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INUM, 


Singulæ voces Suet cw, ſecundum proprias 
& metaphoricas ſignificationes , 


AN GLICE ac LATINE 


redduntur . 
& 

PRRNASsES magis uſitatæ, communia utriusque Gentis PROvER- 
BIA > locutiones VULGARES , non nunquam etjam voca- 
bula ozsoLET& , exhibentur, ut harum Linguarum in- 
dagini & cocxatlIONt; haud ira pridem tentatæ, 


ſua paretur auctoritas, 
n Adjecto 
2 INDICE TERMINORUM IN MERCATURAETRE NAV ALT, 


Collegit , Digeſſic & Publici * Fecit 
Aco BUS SERENIUS, 
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Mongl. Mapts Hogtbetrodde Man 
GENERAL af CAVALLERIET, 

Hoͤgwaͤlborne Merre 

CARL EMIL LEWE 
HAUPT, 


GREFVOE och FRIHERRE, 
Andra gingen Hoͤgſt foͤrtjent 


LANDT-MARSKALK. 
| Sa ock 
Saintelig 


N- 


gloflige 


e Sweriges Rikes Ho 
Midderſtap och Fidel. 


GREFWAR. 


Ref BRANE , Fullm. Trihr. Matthias 13 Gr. DE LA GARDIE, Film. Thr. Hindiie 
Alexander Von UNGERN STERNBERG,) WREDF, Major. 


S Lieutenant. 6 Gr. WASABOURG, Fullm. Fhr. Conrad SPARRE, 
GR. Charles Emile Semen, | Oſmerſie. 


T 2 12 


GENERAL, a. t. KAN DT. MARSK$ALXK. + 


+ 
* ＋ * | ** 
12 Gr. Carl STENBOCK , Capitaine. 
19 Gr. DOUGLAS, Fullm. Hr. Pehr SILFWER- 
SPARRE, H{werfte. | 
23 Gr. SPERLiNG, Fullm. Fhr. Malkom HAMIL- 
TON, Capitaine wid Kongt. Gardet. 
29 Or, Carl BIE - PrEadent. | 
35 Gr. Ulric Niclas GYLLENSTOLPE. 
41 Gr. Nils BONDE , of Biornd , Landshdfdinge. | 
42 Gr. Joh. GYLLENBORG, Gen. Adjutant. 
43 Gr. GYLLENSTIERNA, af Bidrfſund / Fullm. 
Ehr. Johan GYLLENSTIERNA, PrElid. Secret. 
46 Gr. Carl PIPER , Cammar « Nad. 
40 Gr. Carl FRO'LICH, Preſident. 
co Gr. Claes STROMBERG , Cammar: Ferre. 
51 Gr. POSSE , Fullm. Fhr. Mauritz POSSE , 
Lieut, wid Kongl Garder, 
53 Gr. Arved HORN, Fullm. Gr. Adam HORN, 
Corporal wid Drabanterne. 
54 Gr. Axel SPENS , General Major. 
55 Gr. Lars CRONHIELM, af Floftad , Lagman. 
56 Ge. Carl Reinh, von FERSEN, Adjutant. 
60 Gr. Adolph MO'RNER , K&rig6-Rid. 
61 Gr. Carl Fried, DiiKER, Licutenant. 
62 Gr. TAUBF, Hofmer falk. 
63 Gr. Axel WREDE SPARRE, af Sundby / Lieut. 
64 Gr. Guſt, Claſſon BONDE , af Gafweſtaholm, Cam- 
marherre. 
65 Cr. Carl Auguſt DOHNA, Gener. Major, 
66 Gr. Eric SPARRE, af Soͤſdeberg, Eammar: Her- 
re och Capitaine. 
67 Gy. Hans Hind. von LIEWEN , Ryttmeſtare. 
68 Gr.CREUTZ,Jullm, Gr. Dav. FROLLUH,Sf.Lieut, 
69 Gr. CRONHIELM, af Hakunge. Fulln. Fhr. Carl 
Wilhelm CEDERHIELM. 
70 Gr. HORN. af Rintziu. Fullm. Fhr. Joran FLE- 
MING , Hfwerit - Lieur. 
71 Gr. Claes EKEBL AD, Cammar Herre och Mini- 
ſtre til Spanien. 
72 Gr. LILJENSTEDT, Fullm. Hr. Axel Gotlieb 
REUTERHOLM. 
23 Gr. Carl Jacob LEIJONSTEDT, Cammar- Herre. 
27 Er Carl TORNFLYCHT , Cammar⸗Herte. 


_ CO 


| 


* 


94 Fhr. Jacob CRONHIELM , Lieut. wid Garde. 


* * * * 


17 Fhr. Claes FLEMING/ af Yiebelits , Ofw-Licur. 
22 Fhr. Guſt. BANER , Cammar-Herre. 
«6 hr. Cart Leonh. LELJONHUFWUD , O'twerfte- 
Lieutenant. 8 
27 Fhr. KAGG, Fullm. Fhr. Hans Guſt, RALAMB, 
Conducteur wid Ferrtification. 
29 Fhr. Joran ROSENHANE, Gen. Major. f 
31 Ihr. WACHT MEISTER, Fullm. Friþ. Guſt, © 
LEIJONHUE WUD, Corporal wid Drabanterne. _ 
36 Fhr. Hans Died. MO'RNER, af Tuna, Major. 
37 Für. Magnus AKESON, ULFSPARRE, Lieut, 1 
39 hr. Hinr. FLEMING, af Lais, Rottmeſtaxe. 
41 Fhr. Adoiph Herm. WRANGEL, D wer i-Licuc, 
44 For. Fabian WREDE, O werſte. | 
af Str. LIE WE, gulfm. Fhr. Nils BARK, Camar-H. 
47 Ihr. STAKE , Zullm. Hr. Georg PAULI, Lieu, 
48 For. Carl Friedr. CREUTZ,, Lieutenant. 
49 Fhr. Guſt. Militz FLEET WOOD Fentrif. 
51 Fhr. Martin CRONSTIERNA, Htwerſt. 
53 Fhr. Auguſtin LEJJONSCHO'LD, Capitaine. 
54 Fhr. Adam von UNGERN STERNBERG, Maj, 
55 Ihr. WRANGEL , Fullm. Fhr. Claes Guſtaf R-. 
LAMB , Cammar-Ridd. 1 \ 
55 Fhr. Axel Joh. GRIPENHIELM, Hfwerge. 
$7 Fr. Carl Hinr. POSSE, af Giby/ Camar-H. | 
58 Fip.5CHOULTS, Sullm. Frih. Carl Occo HAMIL. _ 
TON, Conference - Rab. : 
F9 Fhr. Claes RALAMB E n:tþ6fdinge. f 


64 Fhr. Axel DOUGALL') General Major, 
67 *hr. Alexander Israel PALBITZ Kl. 

74 För. Diedrich Meyend. von UXKULL,Cap. N 
75 Ihr. von der PAHLEN , Fullm. Gref Guſtaf Ot- _ 
to MO'RNER, Major. ; 
77 . Guſtaf Reinh. RRH BINDER, Corner, 
79 Chr. Carl SIO'BLAD, rſt - Lieutenant. 

84 Fhr. Baltzar GYLDEN HOFF, Hfwerxſt-Licur, 
88 Frb. Jacob LOWISIN , Hofjunfare. 

92 Für. Ernſt Johan MELLIN. 

93 For. Axel LINDHIELM, Cammar⸗ Herre. 


95 Cbr. Lars ELDSTIERNA, Capitaine. 
96 ohr. ANKARSTIERNA, Jur. Herr Georg 


78 Or. HARD, Fullm. Hr. Ludwig Guſt. von BO H- 
NEN, Ryttmeſſare. 

79 Gr. PUTBUS, Fullm, Herr Rutger BARNEKOW, 
Ryttmeſtare. 


7 Fr. Eric OXENSTIERNA , af Eka och 
5 Linds, Krias : Rad. 

2 Fhr. HORN, af Aminne, Fullm. Fhr. Nils von UN- 
GERN STERNBERG, Hiwerſte, 

3 For. Nils GYLLENSTIERNA, of ᷑undholmen / Lands⸗ 

6 Thr. sten BIELKE, Fof-Rerts- Rid. 

u Fr. Carl SPARRE, Fullm. Hr. Otto Wilhelm 


DE GEER, Lieutenant. 
16 Ohr. Axel Guſt. KURCK, Lieutenant. 


Adolph RUTHENSCHO'LD , Fiscal i Bank. 
97 Fhr. Fromhold Johan FAGERSCHO'LD, Licuc, © 
99 Fhr. Carl Fried. HAVILTON, af Hagbbo. 9 
101 Ihr. Adolph GYLLENPISTOL , $twerfſte. 
[195 Fhr. Carl H. STRO'MFELF,, Hof: Retls : R. 
107 Fhr. Carl Guſt, CRONHIORT, Major. 
110 Fhr. Died. Hind. TAUBE, Amir. Capitaine, 
112 Fhr. TROTZIG, Fullm. Gr. G.GYLLENBORG, o. 
114 Fhr. HUMMERHIELM, Sullm, Jr. M. SILAEL, C. 
us Für. BURENSCHOFLD, 
137 hr, Sten QCOYET, LO twerſte ; Licutenanr, 
126 Fhr. Quſtaf N. CLODT, Lieut. wid Gardet. 
127 thr. STAKELBERG, £ fwerfie Lieutenant. 
128 Fhr. Ludwig FAHLSTROM, Hewerfſe. 
134 br. Eric Germund CEDERHIELM, Aſſe ſſox. 
35 Fhr. Carl Guſtaf DUBEN , Camarhecre. 
16 hr. Carl CRONSTEDT , Preſident. 
137 Thr. Eberhard BILD STEIN, / fwerſte, 
139 Fhr. Joachim von DükEN, Alle ſſur. 
142 $hr. Johan LEYONHULELM , Ryttmeſiate. 
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143 


> 206 br. Joh. Hind. von KOCHEN / Hof. Cautzler. 
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143 br. Lars Friedric CEDFRCREUTZ, Camatherre. 
144 fbr. Ulric SCHEFFEP,, Hofjunfare. _ 

145 Fhr. Carl Johan STIFRNSTEDT , GwerfLieur. 
146 Fbr. Peter von PSILANDER, Aſſeſſor. 3 
150 Fbhr. Salomon von OTTER 7 Ridfathus Secreterare. 
»55 hr. Car] Jacob Stael von HOLSTEIN, Under, 


Lieutenant wid Artilleriet.“ 4 
158 Thr. von ESSEN; Fullm. E ref Johan EROLICH. 


* og 


159 Fbr. SILFWERFIFLM/ Tullm. Ferx David HIL. 
LEBRAND / Rvttmeſtare. 

160 Fhr. Anders KCSKUIL / Gen. Major och fands-H. 

261 Fhr. Anders von HO'PKEN, Cantzlie-Junkare. 

162 Fhr, Cari BARK/ Vice Corporal wid Yif-Drab. 

163 Fhr. Guſtaf Jac .HORN, af Rangin. 

165 Fhr. Hindric Theodor O'RNFELT , Camatherre. 

x66 Fhr. David STIERNCRONA: _ 

167 hr. 282 Reinh. von KO HLER/ Oſwerſte⸗Lieut. 

168 Fhr. Clas LiLL IEK. 

169 Fhr Rutger FUCHS / Oſwerſtäthollare. 

170 Fhr. Johan Gabriel SACK . Camarherre. 

171 hr, Job. Chriſtoph.von DURING , general Lievt. 

173 Fhr. STRO'MFELDT, gullm. W. L. TAURE, £ fwer. 

174 Fhr. GRUNDEL F. Hr. Jul. GiNTHER f fm Tieut. 

177 Ahr. von KNORRING, Full. H. A.EBRENHIEL M 

178 $hr. ADLERFELT, um. Greſ Gabriel SPENS, 

Nyttmeſtare wid Wiſtgbtha Cavallerie. 

183 Fhr. Chriſter nind. von ALBEDYL, Gen. M. och £. 

184 Fhr. Otto KOSKUL, Fullm. För. Peter SCHEF.- 
FER, Fendrił wid Kong Gardet. 

135 Fhr. Carl OLLONRERG. Hiwerfſte. 

186 Fbr. Axel Fricſon ROOS Gen. Major ech Londeh. 

187 Fhr. STURE, * uſl.Fhr. Her. CED FRCREUTZ,Preſ 

187 Fbr. Johan FUNCK . Hirad*b6ſdinge. 

191 Fhr. Bengt von DANKWARDT. 

192 Fhr. Wolt. Rein. STAKELBERG, Corp. wid Yif-D. 

198 Fhr. Otto von MENGDEN, Camatherre. 

199 $br, WH ANGEL, af Adinol Fullm. © hr. Carl MO'R- 
NER / Sſwerſte Lievtenant. 

200 Fhr. Friedric FRISENDORFF} Carrarherre. 

202 Thr, Peter Niclas vonGFDDA ,F of: Canbler. 

202 Fhr. Otto Reivh. UXKULL , Gen. M. och Lands h. 

204 Fhr. G. Bogisl. Stael von HOLSTEIN, G. M. och K. 


207 Fhr. LYWEN , Fullm. Hr. Fabian IO WE, F fwerft. 
208 Fhr. v. ROSEN, F. Gr. Jo. MACRI IER/ Capit. 
209 Fhr. BUDDFNBROCK, &$vllm. Fhr. Friedric 
SPARRE, Major wid Kengl. Garder. 


RTDDERS och ADELSMAT. 


I 

ST. Car) Mauritz LILLIEHOR, af Sardala, Lieut. 

4 Hr. FLEMING, Full. Hr. Cb. REUTERHOLM, Hef). 

6 Hr. LILJE af Greger Matſons Att, Fullm. $ht. 
Rerndr Diedrich FLEET W OOD, Adjutant. 

9 Zr. Eric ULFSPARRE, Sendrif. 


136 


FT” 


105 Fr. Hen. FAL KENBERG, af Saga, 
10 9 


t. 


1 


7 K 
10 Hr. Ake '*OOP / Lagman. 
1 Hr. Guſtaf BONDE. 
12 Fr. FORN, of Kanſas, Ful'm. Flr. Otto FLE: 
MING , Lieutenant wid ©ongl. GCarder, 


| 13 Fr. Joban cuſtafſon NATT och DAG, Capitaine: 


15 Hr, Carl Chriſtoph, RIBBING/ Fendrik. 

16 Hr. Carl cuſtaf BOYE, Major. 

17 Fr. 6uſt. Adolph HA*RD,afGegerffad,Hſrerfle Lieut. 

18 Hr. Gabriel FALKENBERG, yent$hoſdinge. 

23 Hr. Chriſtian RARNT ROW, Major. 

26 Hr. TOTT/ Julm. Fhr. B. Wilh. LIE MN F. Oſwerfl⸗ L. 

r. Fredric TROLLE/ Sſwerſt-Lieutenant. 

37 dr ROSENSTRALE, Snllm. Hr. Carl Otto von 
SEGCEBADEN, Sergeant. 

8 Hr. Wilhelm CARPE LAN, Capitaine. 

46 Hr. Patrick Friedric KRABBE, af Staneby. 

49 Hr. BRATT, Ful m. Hr. Sam. APPELEOM, Rytint. 

51 Fr. ROOS, of Hjelmſater,Fullm. Fhr. Abr. LEYON- 
HUFWUD, Lieutenant wid Kongl. carder. 

52 Hr. ROSENBIFLKE, F. Hr. B. 6. BERGMAN, Seer. 

53 Hr. Leonhard I ARE, Styckjunkare. 

$4 Kr. GXLLENCREUTZ, Fullm. Fhr. Alex. FUNX. 

{6 Fr. ULF, af Hetends, Full. Thr. Gab. KURK, Ryttm. 

66 Hr. Bengt LILLJEHORK, of Eelarid ech Kohloback , 
Vice-corporal. 

68 Hr. Kagg, Fullm. Fhr. Carl SIO'RLAD , vice An- 
miral och Fandehofdinge. 

77 Hr. STIERNA., F. Fhr. Jon. CRONSTEDT,Capirt. 


| 78 Hr. WERNSTEDT, 7 ullm, Hr. Gabriel STIERKN⸗ 


CRONA / Capitaine. 

fo Hr. Gabriel GYVLIENGRIP, Landshoͤfdinge. 

84 Hr. Emanuel O'RNFLYCHT, Rendrif. 

87 Hr. STRALE, af $fnahoim, Fullm, Hr. Johan von 
GERDTEN, Hfwerfte- Lieutenant. 

90 Hr. DRAKE, af Hagelsrum, Fullm. Hr. Chriſtophee 
DUWALL, Major. 

91 Hr. Chriſt. MO'RNER , Lieutenant. 

93 Hr. Iſaac Gabriel SILFVERHIELM, Capitaine. 

96 Hr. Wilhelm Mauritz PAULI / Major. 

98 Hr. 8 ATHANSKE / Full. G. A R. SPARRE, Ca- 

mar-Herre. 

99 Hr. Carl Guſt. SILFWERSPARRE, Lagman. 

100 Hr. Iſaac J. UGGLA, Lieut, wid Artilleriet- 

102 Hr. OXEHUFWUD, Fullm. Fhr. cabriel FAL- 
KE NBERG, Oſwerſte-Lieutenant. | 

r. OXE / *ullm, Hr. von BRO'MSEN. 

OHfwerfte. 

r. Carl Magnus ULFSAX, Tendrif. 

109 Hr. Carl LILJE, af Aſpends, Hfwerſte- Lieutenant. 

10 Hr. Leonhard STAKE, Sergeant. 

114 Hr. ＋ And. INGERHOR N, af Gpurila, Ryttm. 

15 Hr. ALLONGREN, Fullm. Er. Friedric GXI- 
LENBORG. Ysagman. 

118 Hr. BAGGE, af Berga, F. hr. O. G. WREDE,Capir. 

119 Hr. DUSE ,Fullm. Hr. P. WALLRAWE , Lieut. 

120 Or, Guſtav LILLJESTIELKE, Lieutenant. 

126 Hr, Claes Jonas BURE, 

130 Hr. MUNCK, Fullm Hr. F. von WALWIK, 

136 Hr. Eric KRUSBIO'RN. : 

145 Hr Joh. Adolph SWINHUFWUD, Fendrif. 

154 Hr. Nils SKYT'TE, of Saͤter / Ryttmeſtare. 


103 


175 
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68 Hr. BORN SC HOLD, gullm. Hr. Diedric 


* * * 


158 Hr. Suſt. REUTER, af GFielbo, 8 | 

159 Fr C. Guſt. FINKENBERG, Archliemeſtare. | 

164 /r. ROSENQUIST , Fullm. Fhr. Guſtav Wilhelm 
von HO'PKEN. ; 

172 Ft. ROSENSTIERNA, Fullm. * Börje Philip 
SKEKT A, Lieutenant wid Kongl. Garder, 

173 Fr. LODE, Fullm. Sr. Hans Hind. BOYE, Sendrif. 

175 $f. Hans Adalph ROTKIRK/ Qwartermeſtare. 

176 Hr. SCHULMAN ,, ffullm, Hr. Fried. Carl DE LA 
MOTT} $orare wid Kengl. Garder, 

180 Hr. STIERNHIELM , Fullm. Hr. Melchior Georg 
FALKENBERG , Corp. widKovgl. iſ: Regementet. 

189 Hr. DUFWA, of Vale eren Fullm. { hr. An- 
ders OLLONBERG, Hdradehdſdinge. | 

184 Hr. SILFWERSWARD, Fullm. Ftr. Carl Guſtav 
DUWALL, Fendrif. | 

186 Hr. SABELHIERTA} Fullm. Hr. Johen Ulric CE, 
DERCRONA, Lieutenant. 

189 Fr. RAAF, af Smiland / Fullm. Hr. SILFWER- 
STRO'M, Secreterare. 

193 Or. BACK, Kullin. Hr. Anders STRO'MHIELM. 

295 Ht. Chriſt. Fried. KLINGSFOR , vice Haͤradsh. 

396 Hr. Carl BAHRFELT, 

199 Hr. Carl Joh. SWINHUFWUD, Ryttme ſtare. 

201 Hr. BRANDE R, Fullm. Gr. Johan Mauritz von 
LIN KOW STROM, Major. | 

208 Hr. C. Guſt. HO'KEF! YCHT /Corp. wid F. Gard. 

an Hr. ODL A, Fullm. Fþr. Ulr, v. DiiBEN, Camarh, 

216 Hr. LIND, Fullm. Hr. Ch. Joac. KL INS POR, 4 

an Hr. UTTER , Full. Hr. C. SILFWEFRSDHOLD, L. 

215 Hr. Fried. Adolph RAMSAY, Serg. wid K. Garder. 

220 Fx. Bleckert FITINGHOFEF, Tendrik. 

221 Hr. ANKARFIELL, Fulun. Hr. Wolm: r RIDDER: 
SCHAN TZ, Major. l 

223 Hr. STRALE, af Sidared / Fullm. Hr. Carl LA- 
GERBERG, Secreterare. 

226 Hr. Aleph Herman ANRET / Beritare. 

240 Hr. And. GYLLENSWARD, $8:aie wid K. Gard. 

242 Hr. Anders PHILP, Drabant. 

245 Hr. BI AFIELL , g ullm. Hr Pehr STIERNCRO- 
NA, vice Corp. wid Kenal. rif-Drabanterne. 

254 Kr. LILJECRONA , Fulim. Hr. Gabriel FAL- 
REN BERG, Camarherre. | 

255 Fr. Johan LOFLING. $3 

258 Fr. Carl Georg SWENSKEF, Capitaine. 

263 Hr. Planting GYLLENBOGA, Lieutenanr. 

264 Hr. SILFWERLOOD, Fullm. Fbr. Cari Magnus 
FRISFENDORF. 

266 Hr. STAHLMAN / Fullm. Hr. David GCO'THEN* 
STIERNA, Hiradshsſdinge. 
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BLOMCREUTZ, Stock junfare. 
273 Fr. IILIEBIELRE / Fullm. Fr. Chriſtian Hindrich 
HIARNF / Kongl. Lif-Medicus. 
279 Fr. Lorentz J. GIOS, Fendrik wid K. Garder. 
280 Hr. H. Chriſt. DE LA MOTT, ędro. ſtyrman. 
282 Hr. Georg Guſtaf SCHILDT, Major. 
285 Hr. Eric ERESTUBRE / Lieutenant. | 
286 r. Lars Hind, HESTSKO, af Fortuna, Drabant. | 
291 Hr. Louis DE GEER, Camarherre. 
293 Hr. LIELJEBRUN, Fullm. Fbr. Jacob MO RNER, 
ieutenant wid Kongl. Cardet. | 


* * * * 


299 Ht. Axe) Patrick THOMSON, Hfwerfie, 


| 502 Hr. Carl HIULHAMMAR. 


308 Hr. Johan Guſtav JRWING „Capitaine. 
333 Hr. DRARENBEROGC, Fulim. Hr. Carl Magnus 
DE LA WALL, Hſwerſte-Lieutenene, 
317 — — Full. Herr, G. MORATH, 
ndrich, 

319 Hr. BLANKENFIELL, Sul(m. Hr. Guſt. LEYON.- 
MARK, Auſcultant i Abo C of-Xett. 

325 Hr. Harald APPFI ROM. 

728 Hr. C. Axel RUTHENSCHO'D ; Drabane; 

332 Hr. STIERNFL.YCHT,, { ullm. Hr. Louis DE GEER 
Br. JLEYONSTIER 

333 Hr. J. LE NA / Archlie-Meſtare w. 

335 Fr. Carl Adolph GRURRE, — ma NI 

243 or. 2 212 FN, Major. 

244 Fr. C. Guſt. FELT , Haradehdfſdjnae, 

352 Fr. ORNEWINGE, Fullm. 9 Magnus Adolph 
KLINGSPOR , Nnftmefare wid F. Garder. 

354 Hr. WERNSCFOLD, gullm. Fr. Carl Friedric 
von SCHANTZ, Commiſſarius i Banquen. 

— 27 * — 4 * L „Lieutenant wid K. Gard. 

3 . „ Fullm. Hr. Carl $ = 
8 Feltwäbel. * 

379 Hr. Car] BIO RNRFRG, Regemens are. 

360 Hr. Otto KLINGENRRRC 7 —_—_ LO 


362 Hr ROSSFELT, f. Hr. J. EHRE 
008: $. Hr. J. EHRENCRFUTZ, Hof 


384 Hr. GRASS, Fullm. Hr. Peter Guſtaf BERGEN- 

- 8 3 f of 

387 Fr. FELT, Fullm. Hr. Carl HAMMAR* 
SKO'LD, Coniaie 0 — 

388 Hr. C. Chriſt. GY! DENEHR, gend. wid ©. Gard. 

391 Fr. LAGERGREN, Fullm. Hr. Guſtef RUUTH / 

Major wid Amiralitetet. 

393 Hr. GYLLENSTING, Fullm. Hr. Carl Guſtaf 
BILBERG, Commiſſarius I Ccmmar-reviſion. 

407 Hr. Guſt. Adolph RLOFWERTEIT T, Capitaine. 

408 Hr. Nils Daykwarde LILLIE STROM, Fentrif. 

416 Hr. OLLONBERG, Fullm. Hr. Arved SILFVER. 
SchO LD, Notarius i Gidtha £ of: Re't. 

436 Hr STIERNCREUTS, g. Str. C. FUNCK ; Lieut. 

440 He. Joh, Friedr. IDRON, f fwerſte. 

446 Hr. NEDER WUDD/ F. Fr. C. A. EHRTNST AHL. 

448 Hr. LENCK / Fullm. Hr. Carl EBRENKROK, 
Lieutenant wid Fong]. Garder. 

455 Hr. Conrad SIFGEFROTH / f ſwerſte Lieute pant. 

406 Fr. Detloaff AMINOFF, Lieutenant. | 

458 Hr. Guſtav APMFELT , Capitaine. 

460 Fr. CRUSENSTIERNA / Fullm. J r. Iſaac REFNs 
STIFRNA, Advoczrt Fiſcal. 

466 Hr. Johan BA'HR, F fwerfe: Lieutenant. 

471 Hr. Anders STIERNHOOR, Major. 

473 Fr. COYETT, F. Ft. Ph. NORDFNCREUT Z,. M. 

476 Hr. FRENBERG/ F. Fr. Magnus I AGFRMARK. 

478 Hr. Axel Ulric PRINTZENSCF OLD, Conftapel. 

484 r Claes Oiedric BREITHOLTZ, Lieutenant. 

491 Hr. KAI MBERG. Full. F hr. Axel Knut STRO'M- 
FEI T, Lieutenant. 

494 Fr. CRONFRORGC , F. Hr. Nils BROMAN.Lieur. 

496 Hr. Pehr STALHAM MAR, Major. 


501 
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* * 
For Hr. PALMAN , Fullm. Hr. Carl RIDDERBORG, | 706 Her. Caſp. ROSENMüLLER, Capitaine. 
: Rytt meſtate. 713 St. CREM RAR, Fullm. Hr. Kke Leonhard HOf- 
fog Hr. Daniel G YLLENSTOLPE, Lieutenant. |. KENBERG, geltwebel. 

508 Hr. Carl Guſtav SILFWERBRAND, Lieutenant, |714 Hr. Guſtav GYLLEN GRANAT, Hfwerfte. 
zog Hr. Carl BERGENGREN. 718 Hr. Reinh, G. MODeE, Regiſtratorj Cancellier. 
510 Hr. Axel DRAKENHIELM , Hofjunfare. 720 Hr. MENTZER, Fullm. Hr. Wilhelm Mauritz v. 
513 55 Guſt. Adolph MAKLIER,/ Nyttmeſtare. POST, Lagman. | 
+ $15 Hr. Thuro Guſt. BAFWTRFCL UT, Sergeant, 723 Hr, Gecrg Diedric von ESSEN, Hfrerſie. 


$19 Hr. Lars Ludvig TRAFWENFELT, Lieutenant. 725 Hr. J. Hind FRASER, Volont. wid Smaͤlands Nos, 


Fu Hr. Friedric Wilh. BOGG, gbrare wid K. Gard, 729 Hr. Carl Otto BORNEUAN, Lieutenant. - 
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525 Hr. Guſtaf Friedrie RO T HLIEB / Lagman. 132 Br. ADLERHIELM, g. Hr. Mag. GRUBBE, Lieut. 
$28 Hr. J. v. SNOILSKI, Lieutenant wid Ammiral. 7 Hr. CRAFOORD, Fm. Hr. Himdrie IA GER. 

536 Hr. JARNEFELT, F. Hr. J. G. Eliæsſon LINROT H. HORN, Fourier. 

541 Hr. J. uind. SPARFWENFELDT , Gtallmeſfare. | 746 Hr. REYHER, Fullm. Hr. Guſtaf Friedr. RID- 

542 Hr. FORBES, F. Hr. Guſt FAL KENBERG, Drab. DERSTRAHLE, Sergeant. 

48 Hr. THORWIGGE , Fullm, Hr. Samuel CEDER- 749 Hr. Arendt Guſtaf von GERDUTEN, Fendrif. oy 

2 STOLPE, Sfwerforwärkare. 755 Hr. von LINDTMAN, Fallm. Hr. Johan Gabriel 

550 Sr. Johan TEET,' Camatherre. LILIESW ARD, Sijwerfyrwirfare: 

5 Hr. Alexander N MORATH, Capitaine. 759 t. STIERNLOO, F. Frih. Erie SPARRE, Lieut. 
564 Hr. von NIERO TH, Sullm. Gref Henning GYL-| 760 Hr. Lars 'RNESTEDT,F. Hr. Lars 8 ERNELD. 


* 


LENBORG, Camarherre. 771 Hr. Pet. STARENFLYCHT, Lieutenan 
583 Hr. CAYTERHIELM, Fullm. Hr. Guſtav WAT- | 775 Br. MANNERFELT. Fulltt. Hr. Paut-RUDE- 
TRANG, Gtal[meftaxe. 4 BECK, Sergeant wid Koggl.Gardet. 
584 Hr. Carl Adam DE LA CHAPELLE , Quarter | 777 Hr. HAGENDORN, Fullnt. Frih. FLETWOOD, 
meſtare wid Lif-Regementet. fer 3. of 5 Jigmeſtare. 3 
586 Hr. ROSENHOLM, Fullm: Hr. Paul EHREN- 778 Sr. G. F. LEYONANKAR, Capit, wid Ammiralit. 
CRONA, Hof-Rad. 781 Hr. Jean Otto SILFWER M, Vice Corperal 
596 Hr. von NUMMERS/ Fullm. Hr. Jacob REEN. wid Lif - Drabanrernie. 
STIERNA, Corporal. 1782 Hr. Hindric 6ELLFRATE- Adjutant. 
610 Hr, Hindric ULE WENKLOW / Major. 786 Zr, Cuſtaſ CRON T ROM, Hfwer:Ceremonie-meft. 
614 Hr. BURENSCHO'LD , Fullm. Fhr. Swen DU. 787 Hr. Carl SCHO'NFELT, Ff Junkare. 
WALL, Major. | 3 788 Hr. Samuel KLINGENSTIERNA, Proteffor. * 
6:6 Hr. David SINCLAIR , Fullm. Hr. Hindric Jo- 789 Hr. PLAAN , F. Hr. J. Fried. FLACH, Advotat Fiſ. 
han WOLFELT, Ryttmefare. 792 Hr. Johan Jacob LAGERHIELM, Lieutenant. 
631 Hr. TANDEFELT , Fullm. St. Carl Fried. GYL-{ 797 Hr. C. Guſt. Si ERG, Ryttmeſt. wid Adels « Fah. 
LENRAHM, Fourier wid Artill. - 800 Hr. BECK, Fullm. Ar. And. STROMHIELM, Corp. 
en Hr. 0 GNELOOD, Fullm. Hr. Anders LOSTIER.| g Hr. von RON, Fullm, Hr. Anders Daniel 
NA, Cancelliſt. LILLJENBERG, Auditevr. 


642 Hr. Per. Guſt. von BERCER, Drabant, 909 Hr. Garl Guſtaf KNORRING, Ruſtmeſſare. 

643 Hr. J. Fridr. von KAUL BARS, Ofwerſte:Lieutenant.| 817 Hr. Sewed Guſtav TIGERHIELM, Lieutenant. 
652 Hr. Otto Fridr, HAGERSTIERNA, | 818, Hr. Sven REENSTIEPR.NA, Adjutant. 

653 Hr. C. Guſt. GYLDENADLER, Not. i C. Rev.] 828 Hr, Mauritz NISBETH, Major. 3 
657 Hr. Georg Reinh. PALUSTRUCH , Hfwerſe. 830 Hr. Hans lHaac von VICKEN, Major wid Artilleriet. 
661 Hr. Hind. C. KLINGSTEDT, Serg. wid K. Garder.| 834 Hr. Jean STAEL, Lieutenant. 


665 Hr. Carl Guſtaf DURIETZ , Notarius. 839 Hr REHNRERG, Tnllm. Sr. F. v KO THEN, Fendr. 
672 Hr. WASEN BERG, Fullm. Hr. Eric BENZ EL- 843. Hr. &NECKENBERG, Fullm. Frih. Abra. Meyen-- 
S TIERNA, Notarius. dorf von UXKULL , Nottmeſtare. 


673 Hr. C. Guſt. GYLLENSPETS, Fourier af Gardet. | 846 Hr. Johan EHRENHIELM, Notarius. 
6 Hr. ULFSCHO'LD / Jullm. St. Guſt. Eric PALM-| 848 Hr. Carl WATTRANG , Yagman. 


FELT, Camar⸗herre. 854 Hr. Chriſter Adrian STIERNCRANTZ. 
675 Hr. Joh. Gabr. GYLLENPAMP, Ryttmeſtare. 86r Hr. Adolph Patrik von GEGERFELT, Capitaine. 
678 Hr, C:rl BILDT, Fendrik. 862 Hr. Guſtav GYLLENKROK; SfwerJhgmeſtars. 
679 He Or. Zach. v. VEGESACK, Hfwerſte-Lieur, | 863 He. Carl Guſtav LEYONST&EN, 
630 Hr. von HIRSCHHEIT ,Fullm. Br. BERGEN- 865 Hr. Frantz EHRENSTRAHL, Hof: Jum are. 

STIERNA, Bergmeftare. 867 Hr. PALMSTRO'M, $u{lm. Gr. Friedr. GYEEEN- 
687 Hr. Adam Rich, v. POST, Lieut. wid Liſ⸗Regem. BERG, Corp» _. 
690 Hr. Guſtaf RUUT, Aileſfor. | 869 He. KANTERBERG, Fullm., Gr. Carl CRON⸗ 
692 Hr. SO'LEWERLODH, Fullm. Br. Joh. Fridr. STEDT, Hof-Intendene. 

GYLDENA DLER, Cornet. 872 Hr. Johan RUDBECK, HoffJunfare. 
703 Hr. Magn. Iſrael SKECKTA / Ofwerſte:Lieur, $73 Hr. HEGERFLYCHT, Fullm. Hr. Julius STEF- 
794 Ot. Otto SKOG , Fendrit- WERSCHOLD , Advocar Fiſcal. 
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$74 Hr. WERNLE, Fullm.' Hr, Nils BOYE,JSubrif. 
875 He. GRIPENWALDT. Fullm. Hr. Otto Johan 1034 Hr. Olof WALLENSTIERNA, Aljutant. 


WOLFELT , Regintens-Q varterweſtare. 


Xx 
1033 Hr. Carl Guſtay HAMMARKIELM, Ryteneſtape. 


* * 
| * * 


1035 Hr. Guitaf WASTFELT, Capitaine. 


876 Hr. Johan LEYONBERG, Ofwerſt- Lieutenant wid 1038 Hr. BOGEMAN, Full. Gr. Pehr Strömner GYL- 


Kougl. Cardet. 

879 Hr. Samuel EHRENCRONA, Advocat Filcal. 
880 Hr: GYLLENCRONA, F. Ot. Georg WALLRAVE, 
883 Hr. Hindric von BROBERGEN, Camererart. 
835 Hr. Lars LILJEMARE. 
888 Hr. Carl LILJESTIERNA, Lagman. 
dy Hr. Claes ANKARSTRO'M, Major. 
gos Hr. Albrecht GERNER, Major. ; 
910 Hr. SPALDING, Fullm, Hr. Orto Reinhold 

WRANGEL, Hfwerſte wid Kongl. Garder. 
920 Hr. Joh. GRIPENMARK , Capitaine wid K. Gard. 
521 Hr. CEDERCRANT?Z, Fullm. Frih. Jö ran Adolph 

FLET WOOD, Capitaine. 
922 Hr. Hans Fried. BERGMAN,fands - Camererare. 
929 Hr. Jean Gabriel GRO'NHAGEN, Corporal wid 
Smaͤlands Cavallerie, 
Bo Hr. Peter Johan SCHULTENJA'GER. 
93 Hr. Johan Albrecht GRIPENBERG, Major. 
932 Hr. Carl Guſt. von BROMSEN, Capitaine. 
933 Hr. Carl Friedr. TUNDERFELT , Fdudrif. = 
938 Hr. Jacob Georg HUPPENFELT , Capitaine wid 

Ammiral _ _ 

# an FRA + Lagman. 
* * 3 Jacob de BESCHE. 
945 Hr. Behr PFEIF, Capitaine wid Kongl. Gardet. | 
949 Carl Guſtaf WILLEMSENS, Cornet. 


96z Hr. MANNERBERG, Sullm. Hr. Frantz Car! 

: DIDRON, Major. ; : 

965 Hr. SINCLAIR, Fulim, Frip. Wilhelm STIERN- 
STEDT, Capitaine: 


HIERNE, Bergs : Fiſcal: 

r. O'RNEBERG, Fullm. Hr. Erland BROMAN, 

Commercie Rad. 

. Eric Guſtaf QUICKFELT, : 

9gr Hr. GYLLENSTORM , Fullm. Hr. Eric Guſtav 
SILFWERSPARRE: ; 

582 Hr. Carl REUTERHIELM, Doctor Juris; 

983 Hr. Carl CRONACKER , Lieutenant. 

585 Hr. Anders Carl EHRENFELS. 

937 Hr. Lars AKERHIELM Major. 

990 Hr. OLDEKOP?. ; 

995 Hr. Magnus von KOTHEN, Regirator. 

996 Hr. Samuel GRANATENHIEUCM, Lieutenant. 

1000 Yk. Carl WENNERSTEDT, Yagman 

1001 Hr. SCHMIEDEBERG, Jullm. Hr. Paul Suſtay 
b. on SCHANTZ, Fu Sr. Otto Wilhel 

1002 Hy. von SC Num. Sr. o Wilhelm 

PE NORRING, Sſwerſt⸗Lieutenant. : 

1007 Hr. Jonas WULFVENSTIERNA, Camar - Rad. 

1098 Hr. Ebbe Ulifett RIDDERSCHA.NTZ, Sſwerſte 
i No tjenſt. 

vero Hr. Olof EHRENKROK, Secreterare. 

101 Hr. Carl Otto LAGERCRANTZ, Hiweyſte. 

1016 Hr. Carl PLANTING, 

1022 Hr. Paul HILLETHAN, HfwerJigmeſiare. 

1925 Hr. Carl PISTOLSKO'CD, Cornet wid LifRegim. 

2030 Or. Guſtaf Adolph GYLLENBERG » Lieut. 


978 H 


| 


| 


1040 Hr. von SCAWARTZENHOF, 


969 Hr. DROMMEL, Full. Hr. Erland Friedric| 


] 


| 


LENHO OK, Sergeant wid Calmare R-3imente. 


| 1039 Hr. Georg Benedict STIERNHAFF, under Lieu- 


tenant wid Arrtillerier. 


Fulm. St. Cart 


LILJE, Lieutenant. 


| 1043 vr. von GISLER, Fuſlm. Hr, Cart Chriſtian 


OOS, Cornet, 


1044 Hr. Guſtav Adolph WITTING , Major. 


1052 Hr. SCHONBERG, F. Sr. Dav. EHRENLUND; 

1052 Hk. Hindric HAUMARBERG, Vice Preſident, 

1056 Hr. Peter SCHONSTROM, Hfwerit -Licur. 

1057 Hr. WEINHOLTZ, Fullm, Hr. Nils Georgii 
AX ELSON, Drabant. 

1058 Hr. PIPER, Fullm. Hr. Auguſt WALLENSTIER- 
NA, Sergeant. 

1061 Hr. Olof ADERBERG, Nyttmeſtare, 

1062 Hr. Carl CEDERSTRO'M , Aſſeſsor. | 

1064 Hr. O'RNHIELM, Fullm. Hr. Pehr FRANK, Cancel, 

1072 Hr. Carl Wilhelm PFUEL, Lieutenant. 

1073 Hr. Peter SILFWERSCHO'LD, Reviſions Secret: 

1078 Hr. Carl Magnus BILDSTEIN, Capitaine. 

1081. Hr. Carl ROXENDORF , Capitaine. 

1082, Hr. Johan. STROKIRK, Major. 

1083 Hr. Guſtay MANNERSTEDT, Sergeant. 

to84 Hr. Carl von GROOTH, Camar: Rod. 

1085 Hr. Johan SCH MEDEMAN. 

1091 Hr. Wilhelm Mauritz BRAUN. 

i092 Hr. Sven Johan LEYONMARK, Secreterare: 

1097 Hr. KO'NIGSFER T,Fullm. Hr. Carl Jacob CRON- 
STEDT, Lieut. wid Ammir. 

1098 Hr. LINDELO'F.Fullm. Hr. Joh. HELAND, Cancel. 

not. IA GERSCHO LD. F. O. Guſtaf BARFELT, Lieut. 

1101 Hr. Carl Guſtav ANKARCLO / Conſtapel wid 
Ammiralitetet. 

1102 Hr. Chriſtopher FREUDENFELT, Sf werſte. 

1104 Hr. Arfwed CRONSTEDT, Lieutenant. 


uo Hr. TAWASTSTIERNA , Fullm. Hr. Mat- 


thias SOOP , Sergeant wid Fongt. Gardet. 
1108 Hr. LINDCRANTY, Fullm. Hr. Mauritz SAND. 
BERG , Volontaire af Fortification, | 
nu Hy. Carl SOLFVERBERG Regem Qwarter-meftare 
1112 Hr. Pehr LAGERBERG, Cornet. 
1114 Hr. Guſtav PALMFELT, Præſident. 
1115 Hr. Anders GYLLENHO'O'K , Bruks Patron. 
1187 Hr. Pehr CEDERSCHO'LD, Lieutenant. 
118 Hr. LEJONDAHL, Full. H. Erl. ULFSPARRE, Corn. 


1120 H. Alexander FABRITIUS, inipector wid Afweſta. 


1123 Hr. Guſtaf Hindric YHRENROTH , Regements 
O var'erniſtare. 

ri25 Hr. CAMEN, Fulm. Fhr. Friedrie Magnus von 
BUDDENRROCK. 

1127. Hr. von WALTER Winblad, Fullm. Hr. loan 
Adrian ROSENADLER, Auſcultant i Hoff Retten. 

1139 Hr. SACKENSCHO'LD, Fullm. Hr. Peter 
FRANC, Aſſeſſor. | 

1141 Hr. Carl LAGER MARK, Major. 

1142 Hr. ANKARSTIERNA Fullm. Hr. Carl Guſtay 
Marks von WüRTEMBERG, Nyttmcefiare. 


l a „2 1144 
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1144 Fr. Hans ANXKARCRANTZ. Ammiralitets Capit. 

1145 Hr. Blechert BLOMMENSCHO'LD , Major. 

1149 Hr. Carl Urban HIARNE. 

1151 Hr. Guſtav Adolph MEYERHELM, 

1153 Hr. Magnos Daniel LILJESWA'RD, Major, | 

1155 Hr. Anders TUNGEL FELT , Oſwerſte. 

1160 Hr. Lerens Johan HO'KENBERG , Sergeant. 

1163 Hr. PAHL, Fullm. Hr. Joh. WALWTIK', Reviſor, 

1168 Hr. Carl BROMAN, Camarherre. 

1177 Hr. GREIFFENSCHYTZ, Fullm. Hr. Claes Jac. 
GYLDENADLER , Notarius. 


X 1 * — ** 
1292 Fx; Johan von BRAUN, Fulm. Hr. Joren 
| GYLLENKROK , Owartermeſtare, 
1293 Fr. Conr. Ludwig TRANSCHO'LD, Hos, Junkare. 
1305 Fr. WALLENSTEN, gullm. Fr. Joban Auguft 
MANNERHEIM, Lieutenant. 
os Hr. Lorens Peter SO'DERHIELM, Aſcultant. 


11313 Hr. Friedric EHRENPREUS, 


1314 Ht. WEYDENHIELM, Fullm. Hr. Frantz KRUS- 
BIO'RN , Hoff Junkare. < 
1315 Hr. Thure LEYONSTOLPE, Hfwerſie Licutenant/ 


[1317 HE. ALEHIELM , zullm. Hr. von SETH. 


1181 Hr. Waldemar Anthon KIRSTEIN, Camarſkr. 1318 Hr. Samuel Guſtaf STIERNELD, Lieutenant. 


1189 Hr. Johan Carl BLIX, Caſſeur. 

1195 Hr. Nils SPARRSCHO'LD , Rottmeſtare- 

1198 Hr. Daniel Guſtaf CEDERCRONA. 

199 Hr. SIMMINGSHO'LD, Fullm. Hr. Johan Ga- 

briel SILFEWERSCHO'LD, Sergeant. 

1:00 Hr. Peter von SCHEFFER, Capitaine. 

1203 Fr. Jean von BERCO , Capitaine. 

1206 Hr. Carl von BYSING, Lieutenant wid Art. 

1208 Hr. RIDDERSTORM, Fullm. Hr. Carl Ake HO 
*  KENBERG , Feltwebel. 


1222 Hr. Joban Guſtav LINNROTH,. | 


1227 Hr. TIGERSTEDT,F. gr. Carl Guſt, EKESTUBBE. 

1232 Hr. RIDDERSTRO'M, Jullm, Hr. Ulric Leon- 
hard HIA*RNE. 

1233 Hr. Johan von STROKIRK, Notarius i Stats Cont: 

1235 Hr. von BERCHNER, Camarherre. 

1238 Hr. Auguſt SCHMITT, vice Corporal af Drab. 

1239 Hr. Joran MANDERSTIERNA, Major. 

i241 Hr. Johan PALMCRANTZ , Lieutenant. 

1242 Hr. EHRENSTROM, Sullm. Hr. Matthias Jo- 
ban A'DELBERG, Capitaine Lieutenant. 

1245 Ht. Paul DE LA GRANGE, Lieutenant wid Smi- 
la udſka 7 5 

1246 Hr. Nils PALMSTIERNA ini 

mY wid Kongl. Dazſfa Hofwel. Mia. 

1250 Hr. Magnus STIERNROOS, Sfwerſte. 

1253 Hr. Gert Georg DE BECHE, Camarhetre. 

1255 Hr. Guſtav von SCHANTZ , Commiſſarius. 

1257 Hr. EDING, Fullm. Hr. Johan LO'WE, Hof.M. 

1260 Hr. Guſtzv MANNERHEIM , Capitaine. 

1261 Hr. EHRENMARK', Fullm, Hr. Carl Hans 
LIUNGFELT, Adjutant. 

1262 Hr. Johan ADLERKLO, vice Heradshofdinge. 

1275 Or. EHRENHIELM, Fulm. Frih Meyendorf 
von UXKULL, Corporal. | 

1276 Hr. Edvard Gregor. von KO'NIGSTEDT, gendrik. 

1278 Hr. WOHLBERG, Tuam. Hr. Pehr Ph. HIER- 
TA, Camarh erre. 

1280 Hr. Ulric Cai! FRO IICH, Lagman. | 

1284 Hr. RAPFE, Funm. Hr. Nils von LANG, Ammira- 
litets Camcr-R35. 

a Hr. Carl ISERHILLM, Reviſions Secretezare. | 


1321 Cr. Johan HELLENSTIERNA, Capitaine. 


[1324 Cr. Carl FALKENKLOO, Capitaine. 


1327 Ft. ven LINDE , Fullm̃. Frih. Guſtav David 
HAMILTON, Hfwerſt Lieutenant. 
330 Fr ROSENTWIST, Fullm. Hr. Johan BER- 
© GENSTIERNA, Hof « Junfare. 


den Fr. KUHLHIELM, gutim. Frib. Germund Carl 


| | CEDERHIELM, Aufcultane. 

1334 Hr. Hindr, RIDDERFELT, Cornet af YifsR- 

1337 Hr. RILDERBIELKE, Fullm. Sx. Fried. UGLA- 

[1339 Fr. Olof EHRENCREUTZ, Camarherre. 

1347 Fr. Botwid STIERNSTOLPE, Lieutenant. 

1352 Hr. BONGENHIELM, Fullm. Hr.Balrzar PIHLE- 
HIELM, 

1357 Hr. HILDEBRAND, Cammaxherxe. 

1358 Hr. Jacob LAGERSTEDT. 8 f 

1361 Hr. Pehr KALLING, Capitaine i Franſf tienſt. 

1364 Hr. Gabriel LIUNGFELT, Major. 5 

1368 Fr. Ludwig RIDDERCRANTZ, Capitaine. 

1371 Fr. Carl HA RLEMAN, Hof: Intendent. 

1372 Hr. Carl N HLE. 

1376 Hr. von BRANDTEN, Fullm. Hr. Anders von 
SCHANTZ, Canceliſt. 

177 Hr. Nils STIERNMARK, Ryttmeſtare, : 

1378 Hr. Axel LAGERBIELKE, Capitaine wid Ammir. 

1379 r. Carl Axel LILIECREUTZ, Camarberre. 

1380 Hr. Magnus STARKHUEWUD, Hof:Junfare. 

1381 r. FORATH, gullm. Fr. Eric Johan EHREN- 
CRONA, Sergeant. | 

1284 Kr. Samuel STIERNGCRONA, Regiſtrator. 

1387 Hr. Lars WADENSTIERNA, Auſcultant. 

1391 Kr. Carl HERMELIN, Cancelliſt. 


[1393 Hr. J65ran WINGENFLYCHT , Camor Herre. 


1396 Hr. Hans WATTRANG, Fullm, Hr. Johan Ga- 
briel ANREPP , Notarius. 

1299 Hr. Anders von GOEDING, 

1400 Fr. Gabriel HIELMBORG , Notarius. 

1402 Hr. Carl BETHUN,Capiraine. 

1406 Fr. Pebr ROXENDORF, Lieutenant. 

1409 Hr Carl ADLERMARK, Notatius. 

1410 Fr Anders EKSCHOLD, Capitaine. 

1412 Hr. Ciriſtian DANKWARDT, Directeur. 


1413 Y. Johan RA FELT. 


1545 
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. he. Linnarde yon KLINKOWSTROM, cant 1496 Sx. Anders GATENHIELM, 1258 He 
1417 He. EHKENHOFF. N ˙ . On. Jokes lie Fo 
741 * Joban A"'DELBERG , Capitaine 1502 Hr. Johan von UTFALL, vico-Amminl. ; »362Hr 
1432 He. Jean Hindric KNIPBRCRONA, C pi 5 NOA n 67. Frans Hindric ee 150? 
ne-Lieutnant. 1505 Hr. Gabriel von SETH , Krigs⸗: Nad 565 $ 
„ Adolph TIESENSTEN, Lieutenant. ö » Arigs:Rad. 1565 5 

15 MI ENNER STIERNA, guüm. 5.5. Olof Joh (1506 be. STIERNGRANAT Full. Er. Thomas WA. 0 
424 * | DLEKBERG. * . * 1 Cadet wid Artilleriet. 3556 * 
LERB * 150g Hr. Alexander THAM, Lieutenant wid Garder, J)-67 
1426 Hr. Jos von 1 1 Ridderhus, . £8:  CEDERSPARRE, Jun pr. Carl AR li- 510 H 
97 § — . ., Nidderhus:-] FELT, Under - Officer wid Nylands Dragoner- 1576 
1428 Hr. Lars RIDDERBORG, Sfwerſt: Lieutenant. 1512 Hr. FIXENHIELM , Fellm. Hr. Chriſtopher 1578 $ 


Reinholt FREUDENFELT , Hmwartermeſtare. 


2429 gt. Claes UlricKRAGGENSKO LD, Volonraire, 1513 Hr. Diedric FRISENHEIM, Arigs Commigfarius. 1579 


1430 Hr. GYLLENGAHM, Jul, J x. Carl Barthold 


ADELBERG. Forare wid Kongl. Gardet. 1514 II Gabriel POHEHEM. 5 
2431 Hy Anders LIIIENBERO, Hiradshdfdinge. 1515 Hr. 55 + Warfs - Capitaine. 1580 
1436 Hr. Carl Guſtav GADDE. 5 ſon SPARRE, Fcudrik. | 1552 
2438 r. Philip Johan STRAHLENBERG, OHfwerfte: ['517 Hr. Pehr LINNERHIELM. | 
. Lieutenant. i512 Hr. Johan Jacob von DO BELN , Regiſtrator. 1583 
1439 C. Lorentz STOBE, General Major. [1520 Fr Carl BERGENSTIERNA, Bergs-R4d. 
1440 J x. Nils von REUTERHOLM » Landshbfdjnge. ,n Hr Elias ERL STR OI, Capit, wid Ammiraliteter, 1888 
442 Or. EKFELT, gullm. Hr. Anthon Guſtav vonſ1522 Hr. KATZ WILL, gullm, Hr. Carl HELDENHIELM- 1586 
SCHANTZ. E Lieutenant. | 1590 
1444 Hr. von NEUGEBAUER, Fullm. Hr. Carl Gu- 1524 Hr Eric LINDSFELT , Lieutenant. 353 
ſtav EHRENCRONA, Hoff: Junfor e. 1525 Hr. Peter THOLIN,” Hſwerſte. 
2445 Hr. LU BECKER, Fullm. Hr. Guſtav BENZEL- 1527 Hr. Wol. Ifaac. BLOSENHIELM, Major. 
STIERNA, Kongl. Secret. och Cenſor Librorum -/ 1328 Hr. Nathanael GYLLENRAHM, Major. 
1446. Hr. Chriſtian, GIERTA,, Hſwerſe. X 1529 Hr. von SCHULTZENHIELM , Fullm. Hr. Da- 
1447 4 k. Pehr MANNERCRANTZ, Fendrif. | nic] Friedric GYLLENRAHM, Sergeant wid 
1449 r. Baltzar von DAHLHEIM , Sfwerſte. Artilleriet. 
1999 4 . Eric ODELSTROM, Yandshofdinge. 1532 Hr. Lars LEYELL, Lieutenant. 
1452 Hr. Jacob HIELMBERG. (1534 Hr. Theodor ANKARCRONA, Vice Ammiral. 
1462 Hr. Anders SKUTENHIELM, Cantzlie Rid. 1535 Sr. Eric FRO'BERG, Sfwerſt-Lieutenant. | 
: \ . 1603 
1463 Hr. Johan Chriſter von BAUMGARDTEN , Re- 1-;3 Hr, Hnders FALKER , Stats. Sccreterare. 
gements Quartexmeſtake wid Adeſsfanan. 140 Ir. Samuel HELDENHIELM, Lieutenant, 1605 
1465 Hr. von UNGE, Fullm. r. Johan Reinhold A- 1641 Hr. von BOCKEN, Ofwerſt Lieutenant. 
| GER HORN, Lientenanr. | 542 Ot. Auguit EHRENSWERD, Capitaine. 1001 
1466 Fr. Johan Guſtay BILEBERG, 1543 Hr. HEDERSTIERNA, Fullm. Zr. Wollmer SILF. 160; 
x468 Hr. Claes Hindric STEDT , Heff-Junfare. | WERSPARRE, Capitaine Lieutenant. 1610 
14969 Ar. Carl ADELCRANTZ, Capitaine. 1545 Hr. yon REICHENBACH, Fullm. Frih. Hans 161 
14 147 4 r- HENCK, Fulim: Hr. Carl Johan FAI. PSILANDER, Capit. af Ammiralitetet. 
4 1476 Hr. Carl RIEBEN , Ombudiman. I i. On. n 
1 477 Hk. Guſtaf JA'GERHIELM, Stock ⸗ jun? | 1 
I 1 1 : , 4 are. 7 MOLL y 
1 1480 Jr. Sante RIDDERSTRAHLE Capie: 549 vr, MOLLERSTIERNA, Fullm. Hr. Carl O- 161 
#7 3 M, Cancelliſt. 161 
9 1485 Hr. Bernhard CEDERHOLM, Juftitie Eangler. »756 Hr Johan LETYONBRINK. Li 
15 \ 1486 Hr- Olof SANDBERG Ne erings Rad. F 9 LICUtenant, 
8 » Regerings 1551 Sr. Johan von WALLWIIK, Tamar - Re 162 
f 1432 Pr. Anders ROSENBORG, Capitaine. 1552 Sr. Carl PALMHIELM, Major ** 162 
y 1 ny YL e Sfwerſt-Lieut. 1554 Hr. Johan Friedtic l G AR EI. Styockjun or 162 
. f 90 . r N. vandshoͤfdinge. 1556 Hr. LILLJESTRAUS, Fullm, Eref gultay STEN. 162 
1 = 8 N 8 nl | Joh ERSTA'LPE, Schourbynache, | BOCK, Tamar Herre. ; 
1 1493 Hr. Daniel Johan ZANDER, $fwerfte. 1557 Hr. Peter DRUEWA , Camar-N id. 16: 
4 | | 180 
1 


5562 


G5 


* * * * 


SrAKENFEELT, gullm. Ot. Hans Axel Rü- 

NER, Medel Styrman 

15606 Hr Guſtav CELSING , Stats Secreterare. 

Johan CEDERBIELKE, jaſtitiæ Cantzl och kandeh. 

Hr. C DERSTRAHLE, Fulm. Hr. Pehr 

GYL:ENSV\ ARD, Cornet. 

r. CLDERMARK, Fullm. Frib. Johan CE. 

DER STROM, Cantzlie⸗Junkare. 

3566 Hr. Juhau Uiric KRO'NIGSWA'”RD, Sergeant. 

3.67 Hr. Jean IIGEK STROM, Sergeant. 

1570 Hr. Erik BORG, Hfwerſle Lieutenant. 

1576 Hr. Otto Reinhold LADAU, OHfwer| - Lieut- 

1578 Hr. Johan ROSENADLER , Stats - Secreterare. 
Full m. Hr. Carl Aibre& ROSENADLER, 

1579 He. LINDENCKONA, Fulm. Hr. Samuel 
BRAUNEXKHIELM, 

1580 Hr. Johan von CA&LSON, Camarherre. 

1581 YT, Cuſtat BONEAUSCHOLD, Stats Secreterare, 


1582 Hr. STEUCH, Fullm. Hr. GYLLENHOKR, 
Camaxſrifrare. 


15583 Hr 


1563 


3565 H 


1583 Ot engt RUDENSCHIOD, Secreterare i 


Stats-Contoiret. 
1585 Hr. Samuel BLOMEELT , Lagman- 
1586 Hr. Werner RAAB, itaine. 
1590 Hr. Börje GARDEMIN 7 Lieutenant. 
1593 Hr. WOLTEMAT, Fulm. Zr. Daniel PFElF, 
Major. 
1594 Hr. Georg von HEINE. | 
1597 Hr. Carl Guſtaf FRIEDENREICH + Auſcultanr. 
2598 Hr. Emanuel SWEDENBORG , Aſſe ſlor. 
15,9 Hr. Samuel EHRENLUND, Cancelliſt. 
1600 Hr. Johan BRAUNERHIELM, Haradshdſdinge- 
1601 St; Sten CEDERFELT | "Haradshoidinge. 
100 Hr. Caſpar GYLLENBAA'T, Hoff⸗Retts⸗ Rad, 
1603 Hr. von BLOCK „ Fullm. Hr. Eric Guſtay 
BOYE, 222 
1605s Hr. Carl PAL MCREUT Z, FT; oo . 
: "Gan Tull 1 * 
160 Hr. Fredric Ferdinand FLACK, Aſſeſſor. 
1607 Hr. Jonas MEL DFRCREUTZ, Conduci eur 


4 


* 


* 


2510 Hr, Guſtav ADELHILLXI. Notarius i Cam. Rev 
1612 Hr. Carl Hindric GRUNDEILSTIEEN R 
1613 Gr.] Anders GRIPENSCHYTZ, Major. 

1615 Hr. SWEDENHEIM,, guine. gy. 


SWE: 
DENSTIFER NA , Bruks Patron. Jacob E 
1616 Hr. Daniel TI'S, Major, 
1618 Hr. FI GENSTIERNA, Fulm. Se. 
NOE DENHI<! M, 5 ö arl 


162G Hr. Hans OLI UNI CRONA 
1627 Le. Carl BI IX NST2? ACH p. 
1628 Hr. Lars BENZELSTIERNA afeffor. 


1629 Hr. WULECRONA, gulin, Hr. David THAM | 


Oſwer 7ygozrtare, 


1630 95 78. LAGERSTOLPE, Canar Reviſons 


= 


1633 


1632 Hr. Pebr ADILERHEINI. 

Hr. Albrett LIN DCREUT Z, gandshöfbinge. 
1634 Hr. Iſaac HEDERSCHO LD. 

1635 Ht. ADLERBAUM, Fullm.Hr. Hindric SCHILDY 
| Qwaxtermeſtare. 

1636 Hr. Axel RELUTERCHO LD, Corp. wid Liſ- Regem. 
1637 Hr. Thure RUDBECK, Fentrik wid Kongl. Gar- 
1633. Zr. Anders Magnus von SIROWNMDBOK G, Licut. 


| 1642 Hr. Peter Johan RIDDERSTAD , vice Corporat. 


1644 Hr. O'RNSCHO':D, Fullm. Hr. Abraham Da» 

| niel SCHO'NSTRO'M, Heff⸗Junkaxe. 

[2645 Hr. Nils STRO' MHIELM, 

1645, Hr. Mathias Peter STIER NHEIM, Under-Ofke, 

1647 Hr, Gabciel BOXGENSTIERNA, Major. 

1648 Hr. Chriſtian von BAHR , Cantzlie⸗Raͤd. 

1649 Hr. SEGERCRONA, Full. Hr. Iſrael BROMAN, 

1651 — Ful lm. H. Cornelius BRAUN, 

ergeant. 

1652 Hr. KUNCKELT., Fullm. Hr. Magnus ANREP , 
Fend rik wid Keugl. Gardet. 

1653 Hr. REENSTRK A HILE, Fulim. Frih. Lago, POS* 
SE, CondnQeur. 

1654 Hr. Johan PIRLHIEUM, Major, 

1656 Hr. Jacob von HO KERSTEDT, Landsboſtin ze. 

1659 Hr. Eric SWD. N>TIERNA, Capitaine. 

{1662 Hr. Johan Wilhelm NORDENFELT, Bruts-Part. 

1664 Hr. Oiof Reinhold GLANTZENSTIERNA, © £ 

1656 Hr. von EBBERTIZ, F ullm. Hr. Reinholdr 
ANREP, Ety&;unfare. 

1668 Hr. Johan Hindric WINTER, Capiraine, 

1166y Hr. von HEMPEC, Fullm. Hr. Hindric Jo- 

han von KNORRING, Hſwerk : Lieutenant; 

1671 Hr. LULJEHORN, Fullm. Hr. Carl Guſtaf LIL- 
Je SWA KD, ( apitaine. 

1673 Hr. von EHRINKLOW» Fullm, Er. Olef 
L'YONST- DT, Camar⸗Näd. 

1674 Hr. Claes KEINGE=LT, Sergeant wid Artilleriet 

1675 Hr. Joſua ADLERBIFfI KE, Major. 


L 


[1576 Hr. Criſpin, JERNEF*=LT, Major. 


1678 Hr. Olof i STENBERG, Cantlie-Rdd. 

1681 Hr. Carl Leonard FHRENFALK. 

1682 Hr. Lars FHRENSTAM, Hof⸗gRetts⸗Rad. 

11682 Hr. Eric LOSTIERNA, Camar Förwaudt. 

| 1686 Hr. Hindric WAG NFEELT, Commengeur. 
1687 Hr. LUNDENSTT RNA. Fullm. Hr. Carl Chri. 
ſtian LOR GI NSTIERNA, Drabant. 

„ RIDDERCR UTZ, ym. 7 
PSILANDERHIELM, . 
Hr. O'STNER, Fullm. Hr. Sven GYLLEN. 

SPEIZ, Fourier. 

165 Hr. Johan Gabriel B*ERGENTR A*%ArLE. 
159% Hr. Jacob NO²DFENCRI UT7, Sſwer Di 
7c Hr. Jochen KENSTI. RNA. Cramer. 
1703 Hr. Lieorich BLOMCRUYUTZ , Major. 
1:07 Fr. Joh DEL SN RD. 

118 > 


nd 


1690 H 


1692 


recies r. 
2US » 


1708 


* ** 


8 


1703 Hr. georg Priedtic von WALDEN, Stallmeſt. 


| „ 


7275 Hr. Werner Dethof von SCHWERIN, Capit. 


1509 Hr. Nils SNDELHIELM, Canmercrare. $777 S 6 1 oil, 1 8 o_ 1 Lieut 
ing Ht. von BIO'RNEOURG » Fuilm. Hr. Jean Olof 1779 Hr Levin Chrutopher von BLIXEN, Capir. 
1780 Hr. BAUMAN, Fullm. Frih. Sven CEAEK- 

RUDBECK , Bergs-Rid- 760 9 


16 Hr. Anders von DRAKE, Under: Stathollare, 


1717 Hr. Lars FEGERSTR A'HLE, Schoutbynachr, 


1720 Hr. ADLERFORS , Fullm. Hr, Wilhelm Pg 


La WALL, Capitaine. 
1522 Hr. Carl Philip WULF3CHVIDT, 
1723 Hr. Chriſt, Ernſt GUNTHER » Ofmwerfte. 


' 1724 Pr. SCHULTZENDORF, Fullm. grih. Pehr 1789 Hr. 


HUMMEKHIELM, Lieutenant. 
1725 Ht. Cal Cin iST I RSON, Haͤradshöldinge. 


1726 Hr. Gotth. Wilh. Marks von WüR T. NBERG, 


Oſwerße. 
1727 Hr. 


drian ROSENMiiLLER, 


1729 Hr. Hans Friedric STANDAERHIELM, Secret. 1803 
1730 Hr. WEILI, Culim. Hr. Jeſp, Albre& BEN. 1805 Yk. 
ZELSTIERNA, Volontaire wid Fortification. 


1732 Hr. Gudmund ADLERBETH, Hoſ-Retts:Rid. 


von BiiRGUER, Fallm. St. Chriſt, A- 


1736 Hr. HALLENBORG ,, Fullm. Hr. Olof LINDS- 


FELT, 
1737 Hr. Marten BUNGENCRONIA, Regiſtrator. 
1738 Hr. KALITIY, Fullm. Hr. Reinholdt Wilhelm 
: MODEF, Capitaine. 
1739 Hr. Georg LOWE, Genera! Adjutant. 
1740 Hr. Carl Hindric SPRENGTPORT, .Maj6r. 
1741 Hr. Otto Magnus WOLFELT, kandsböfpinge. 
1742 Hr. Chriſtian von SCHWARTZER, Secreterare. 
1744 Hr. von WENDEL, Fullm. Hr. Berende Ephraim 
WINTER, Archlies meſtare. 
1749 Hr. Adam Ludwig von EHREVNHEIM, * 
175 Hr. SWEDENHIELM, Fullm. r. Johan BRAU- 
NEk, Hof:Junkare, 
Hr. von OLTII OFF, Eamarherre. 
von SCHEWEN, Major. 


1752 
7755 Hr. Carl Wilhelm 


1757 Hr. TALiBERG , Fullm. Hr. Sten FALK -N. 1333 


BERG, Q-yartermeſare. - 

1758 Hr. Johan LO WENHULT, Capitaine. 

1779 Hr. Lars ELIRENMALM, © aginan. 

1700 Hr. REUT+ RCRONA, Fullm. Hr. Anders Jos 

ban LINDSFELT , Fourier. 

1571 Hr. STRAHLENHIELM, Sullm. Hr. Carl Caſpar 
GYLULENGSYT, Conſtapel wid Ammiralitet. 

1762 Hr. Anders Carl FHRENFELT, Hof-Auditeur. 

1763 Hr. Johin GRiNER, Fnttmeſtare. 

1764 Dr. Jaa BROWALD, Oſwerſte- Lieutenant. 

7765s Hr. ADLERSTRAHLYE Fulim. Hr. Matthias TUN: 
GCELFELT, Adjutant af Kongl. Yif- Drabant. 

1767 Hr. Herman WALLRAVE, Brufs+ Patron, 

1770 Hr. Anthon Johan WRANGEL af Sauliffe hu- 

jet, vice- Ammiral. 

1771 Hr. von DELWICG Fullm. Hr. Guſtay von 

GROOT , Commendaur. 


| 
1823 Hr. BANDHOLTZ, Fullm. Hr. Carl Guſtaf 


 S$STROM, Lieutenant wid Artillerict, 

1783 Hr. Johan Melchior BORNEMAN, Sfwerſte. 
1784 Hr von DRENTELN, Fulm. Hr. Pricdric. 

___ GRANATENHIELM , Adjutant. 

1736 Hr. BLOMSTEDT, Full. Hr. N. von GOEDING 
178 Hr. Juſtin vou VHILEN. 

1788 Hr, Peter PSILANDERfITELM , Camererare. 
Eric RIDDERHIERT A, Cornet. 

1791 r. Carl Guftav LO'VENHIELM , Harad;hotdings, 
1794 Hr. Bengt von HOFFSTEN , Aſleſſor. 

1795 Hr. Carl CAMENSCHIOLD, icatrif wid Gardet. 
1-96 Hr. MUNSTERHIEL.V, Gultm, Hr. Anders 
Gerhard LILLIESTIERNA, canceiiitt. 

1797 He. Olof von TORNE, Commercic- R 1d. 

1800 Hr. Adam FREDENSTIERNA, Syefr:ucti: Rod, 

Hr. Auguſtin von BAL TZ AN, Lieutenant. 

S TIERNSPET Z.,, Fullm. Hr. Q.ICK- 

FELT, Drabaut. 

18056 Hr. Chriſtian Sigismund WI EBEL, S ſwe: Stall. 

1811 Hr. Hindric von WESTERLING , Stats Coin. 

1812 Hr. LINDHEIM, Fulm. Hr. Peter Gothert, 
von KOCHEN, Capitaine wid Kongl, CGardet. 

i813 Hr. von DITMER, Landshofdin ze. 

1814 Hr. Theodor NORDꝶENAHDLER, Camarſtiifware 

1815 Hr. carl NORDENFLYCHT, Cancelliſt. 

1817 Hr. Peter ABRAHAMSON, Haͤradshoͤfdinge. 

1819 Hr. Magnus Gabriel STIERNSPARRE , Hfwers 

Juſpector. 


| 


. © 


Sticrnheim. 
1824 Br. Michael von TO'RNE, Major. 


1825 Hr. NORDENS WERD , Fullm. Hr. Jacob Enoch 
LIE}: MARK. 


| 


| 
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1828 Hr. Paul CRONHAVEN, Commerdeur, 
1829 Hr. Gabriel DAHLCRONA. 

1830 Yr, Adam von SCHOTING, Capitaine, 

1831 Hr. Lorentz RINDDERHOF, Corporal « Drab. 


1832 Yr. Jahan _ von LANG, Srigs commiarins, Paſto! 
Hr. ALICK. Fullm. Hr. Nils LO3TItE ANA, cam- 
celliſt Abo Hef Nat. 
1834 Hr. WILLEBR AND, Sullin, Hr. Carl Guſtav BUN. Kycko 


GENCRONA, | 
1835 Hr Johan TORNROOS , Cans{if i Ber2s-collegio, 
1837 Ir. carl von BREH MER , Sſwer Auditeur. 
1341 Hr. Guſtal von HELAND, Kengl. Secrecerare. 
1842 Hr. Gillis EDENHIELM , Ryottmciare, 
184 Hr. Joachim NEReS , Cantzlic-Rad. 
185 Fr. gaftait HASTFEHR, Major, 
1846 Hr. Hans Hindric FOCK, Capitaine. 
1848 Hr. Arved Bernhard VERGIYN, 
1852 Hr. Hindric Guitaf von SEGEBA DEN, Major. 
1853 Hr. HERTELL, Fullm. Gr. Joh. CRONAIELA, 
Capitaine i Frauſtf tient. 
1854 Hr. Swante ron BO HNEN, Capitaine. 
1855 He. Johan Wolmar BRUMNMcR, 1 iconrenant, 
1839 Hr. de FRESE, Fallin. Hr. Lars III EK TA, Dreh. 


| 


Aondl. 


NB. Namn och CharaFerer Ero alle efter de liſtor, ſom nts 
Niddepbuſet och Stoͤndens bens 5xo utgifue. 


Fongl. Wah 5 Bro. Man 


Biſkop- i t;; 


Hoͤgwördige Terr 3 
ERIK BENZELIUS, 


TALEMAN 


Upfala. Stifft. | 
Heol. Proſeſſoren Doctor Ericus MELANDER. 
| Theol, Profeſſ. Herr Andreas WINBOM. 


Philoſ. Proſeſſ. Mag. Petrus ULLEN. 
2 Probſt. Meg. Canutus LENAUS, 


4 - Probſt. Mag. Ericus KLINT, 
Korkoh. Mag. Johan WIMAN. 


A: Stockholms Stads Conliſtorio, 
Paſtor Prim, och Conſiſt. Præſes, Doct. Ericus AL- 
STRIN. 
Kyrkoh. Doct. Laurent, ARNELL. 
Korkoh. Mag. Chriſtian Joh. TORNING, 


Linkoping: Stift. 
Dom- i7eb?, Doct. Andreas RHYZELIUS, 
Probſt. Mag. David EVENSSON, 
p obſt. Mag. Bothvid LIVIN. 
Prob, Mag. Johan I ET RELIUS. 


Skara Stift. 
Lest. Mag. Paulus THEMPTANDER. 
Kyrkoh. Mag. Johan Th. HELSTADIUS, 
Prod. Hr. Jacob SCHERPING. 


| 


Och Samtelige Hoͤgwoͤrdige Preſte Ständets 
Kerrar Fullmdftige. 


| Rorfoh. Hr. Lars KEMPE. 

Af Strengnaͤs Stift. 

Probſt. Mag. Ericas LIDIUS. 

Probſt. och Theol, Le&. Mag. Carl Fre dr. LIUNG- 
BERG. 

Probſt. Mag. Johan GILNAUS. 

Korkeh. Hr. Olaus STRAND. 


| Af Weſterzs Stift. 


| Eiſkopen Do&. Andreas KALSENIUS, | 


prodjt. Mag. Fredr. ANAGRIUS, 
Probſt. Mag. Johan LIND 
Kytkoh. Hr. Matth. RAMZELIUS, 
Kyrkeh. Mag. Petrus ECKMAM. 

Af Wegis Stift. 
Dom⸗Probſt. Do&. Olaus OSANDER- 


i 


— —— _—cSE+— 


Probft. Mag. Ambroſius WESTRING. 
Kyrkoh. Mag. Samuel ROGBERG. 


Af Abo Stift. 


vrobſt. Hr. Johan AMNELL.: 


Probſt. Mag, Carl Guſtaf WERANDER, 
4+4&S+% Af 


— — —⅜. - — — — —— — * 
— 3 — _ 
pa - 7 pay 


+. a> mr. 


* . | 
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Af Lunds Stift. I Af Calmar Stift. 
Biſkopen Doct. Henric BENZELIUS, | \Biſkopeg, Doctor Herman SCHROD 
1 Kyrkoh. Hr. Sven FUNDAN. Probit. Mag. Georg MONTELIUS. 


11 Kyrkoh. Hr. Magn. GYLLICH. Af Carlſtads Stift. 


| | Kyrfoh. Mag. Jens BRING. = _ Chriſtoph. RISELL 

f * » Mag. Elavus FRYXELL, 

il Af Virgi Skift. | D 

I Probſt. Hr. Johan FARSKAHL. 1 — 2 Sift. 

ö Lect. Mag. Gabr. FORTELIUS. evrkoh. Ht. Johan LIDIN, 

| 4 Af Götheborgs Stift. | Kyrfoh. Mag. Eric. FLUUR. 

| | | Prob, Hr. Eberhard DAHLBERG- Lf Wisby Stiſt. 

if Kyrkoh. Hr. Daniel O'DMAN- Superintendenten Doct. Joran WALLIN. 
Kyrkoh. Mag. Jonas BRAG. Korkoh. Mag. Olaus CANUTIUS, 


Sioͤrdel 
Biſitt ja 


PETER A 


TALEMAN 
Och Samtel. Woflige Borgare⸗Xtaͤndets 
Herrar Fullmaͤktige. 


| & Landscrona, Stapelſtad. Vide N:o 9. 


I STtocknora. 

Admannen Herr Magnus BRO'MS. 

Stads Secreteraren Herr Nils POPPELMAN. 
Raͤdmannen Herr Samuel TO'RNER. 

Raͤdmannen Herr Johan Bengtsſon SCHENING. 
Ridmannen Herr Anders BERG, -Gtindets Secret. 
* S:ofhandlaren Hr. Thomas PLOMGREN, 
Grofhandlaren Hr. Guſtaf KIERMAN, 
Haudelsmannen Hr. Wilhelm GRUBB, 

'Erpagare Aldermannen Herr Johan BIO RCK. 
Siörtelmakare Aldermannen Herr Carl HARD. 


"Viſitjaren uti Gulltragare Embetet Herr Johan | 


RYMAN. 


2, Upſala, Upſtad. 
Juſtitiæ Eorgmeffaren Herr Petter HERFEP/AEUS, | 


3- Norkbp'ng'> Stapelſtad. 
juſtitiæ Borgmeſtanen Herr Jacob EKEBOM 


Monal. alte Sro-Dienare 
Josrrriæ Borgmeſtare i STOckHoLM, 


Adel och Woͤgaktad Werr 


ULA VILL, 


7: Calmar, Stapelſtad. 
Juſtitiæ Borgmeſtaren Herr Bengt BECKMARCK, 
Handelsmannen Herr Claes Hindric METT. 
8 Abo, Stapelſtad. 
Bergmeſtaren Herr Carl MERTHEN. 
9 Friedrichshamn, Stapelſtad. 
Juſtitiæ Borgmeſtaren Herr Friedric WITTSTOCK, 
10, Carlscrona, Stapelſtad. 
Handelemannen Herr Johan O'hnert GRAN, 
Aidermannen Mr. Marcus BERG. 
Ny kõpir g / Stapelſtad. 
Aldermannen Herr Baltzar HOFFLER, 
2 Weſterwik, Stapelſtch.. 
Borgmeſtaren Herr Knut Manſſon ENER OO. 
13. Gefle, Stapelſtad. 
Borgmeſtaren Herr Eric GERTZLOVIUS, 


| 


Klidemakare Aldermannen Herr Jacob REHNSTROM. 


4- G*theboig , Stapelſtad. 


Radmannen Herr Magnus Gabriel KLING. b 
Ridmannen Herr I orentz BAGGE | 


5. Malms, Stapelſtad. 
Stads Secreteraren Hen Hindric FALCX VAN. 


14. Wisby 1 S tapelſtad. 


Handels mannen Herr Johan nindric KAHL. 


15 Fablun , Upſtad, - = - - 
16, Halmſtad , Stapelſtad. 


Borgmeſtaren Herr Petter MELLIN. 


* ** 2 17. 


— — , 
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* 
17 Chriſtianſtad, Stapelſtad. 
Borgmeſtaren Herr Olof ICHSELL. 
Handelsman Herr Johan HOFFMEISTER. 
18. Helſingborg, Stapeijiad. 
Borgmeſtaren Herr Petter PIHL 
19, Carlshamn, Stapelſtad. 
Handelsmannen Herr Petter LIND AHL; | 
20 Engelholm, Upſtad, Vide N:o 35+ 
21 Yitad , Stapelſtad. 
Dorgmeſtaren Herr Jean Caſpar SACK. 


22 Marſtrand, Stapelſtad. 
Raomannen Herr Samuel BAGGE. 


23. Warberg, Stapelſtad. Vide N:o 16. 


24. Helſingfors, Stapelſtad. 
Borqmeſiaren Herr Olof gidenius RENHORN: 


25. Weſtelzs, Upftad. 


Borqgnieſtaren Herr Jacob JERNSTEDT. 
Handels mannen Herr Abraham HVLPHERS. 


| 


Sorgmeſtaten Here Lars- BONANDER, 


- 
„„ 


36. Hud ksvvald, Upitad. 
Vorgmeſtaren Herr Johan BOBERG. 
37. Mariæſtad „Upſtad. . Vide N:0 32+ 
38 Cariſtad / Upſtad. Vide N:o 49. 
39. Hernoſaud, Upſtat. 
Rad-och Handeismannen Herr Daniel NOREULS, 
40 Ulezborg , Upſtad. 
Handelsmannen Herr Paul FLORIN, 
41 Thorshella , Upftad. 


| 


| Borgmeſiaren Herr Wilhelm Gottlieb FALCKEN. 


42 Eſchilstuna, eller Carl Guſtavs Stad. 
Upſtad. Vide N:o 41. 

43 Borihs, Upſtad. 
Handelsmannen Herr Johan Petter HALL, 


44 Wennersborg Upſtad. 
Rid-o< Handelsmagnen Herr Jacob, Fridric NEUMAN, 


| 


26, Arboga / Upſtad. 
Plätſlagare Altermannen £ err Hans CROM, 
7. Orebro „Upſtad. 


Borgmefaren Herr Olof SAT IN. 
Handelsmannen Herr Petter BOM AN. 


28. Jönköping, Stapelſtad. 
Stads Secreteraren Herr Nils KELLAN DER. 
29. Linköping, Upſtad. 
Haudelsmannen Herr Johan HO'PPENER, 
Handelsmannen Herr Anders ALMQUIST:. 
30. Koping , Upſtad. 
Vruks Patronen Herr Jacob STRANG Robertsſon, 
31. Sticngnas, Upſtad. | 
Borgmeſteren Herr Daniel LUNDIUS, 


32, Skara, Upſtad. 
Borgmeſtaren Herr Niclas NORTMAN' 


Handelsmannen Herr Olof OLOFSSON. 


47. Enköping, lipſtad. 
Borgaten Herr Johan BACK, 
46 Sai la, Upſtad. Vide No 8r. 
47 Sigtuna, Upſtad. 
Bergmeſtaren Herr Erich KIHLMAN- 
48 Wadſtena, Upſtad. 
| 49 Scheninge, Upſtad. 
Vorameſtaren Herr Jonas FOLLIN. 


| Fo Waſa, Upſtad. 


Vide Ngo 35, 


Handelsman Herr David Benedict CNEIF. 


51 Lidk6ping, Upſtad. 
Borameſtaren Herr Guſtaf Adolph PALM. 
Nadmannen Herr Paul WERNER» 


52 Oregrund, Upita?- 
Borgmeſtaren Lerr Jacob Albrecht STARE, 
53 Sd6dertellic, Upſtad. 


| Borgmeſtaren Herr Lennart WETTER, 


54 Nortelle, Upſtad, 


Bocgmeſtaren Herr Eric DRISSEL. Igenom doden af- 
gangen. 


34. Lund, Upſtad. Vide N:o 33. 
35. Söderköping, Stapelſtad. 


. 


55 Hedemora , Uvſtad. 


F HOLSTEEN, 
orgmeſtaren Herr Georg p6 Lin- 


Samtelige 
 Biweriges Miſes 
Sbogloflige Fitinder. 


"SY Et ar nu wid Tolfhundrade Ar, ſedan Englandz Konungar bu⸗ 


ro Swenfſkt ſkoͤldemerke, ſkrefwo Swenſk \krift, och talade Swenſkt 
tungomaͤl. | 


En ſak, ſom hit in til warit goͤmd i gißning, och tarſwat 1jus,th man 
har icke #6 juſt foͤrſtaͤdt, hwadan det folk warit, ſom, i femte aͤldren efter 
Chriſti fodelſe, blef inkalladt i England at hjelpg deß inbyggare mot de Skot⸗ 
tar och Pikter. 


92409 | : Men 


Men ſedan man blifwit (3 lycklig och izenfunnit Uffi de Oſt⸗Anglers 


Koning uppi mynt med Runa- pregel (*), har det moͤrker forſwunnit , 
hwaruti fordna werlden ſtaͤtt om deßa Euglands-farares retta Fadernesland. 

Ty, ſaͤſom Gotha Namn icke aͤr ſtadigt och faſtſtaͤndande i annor land, 
ſaͤ ar ey eller Runa⸗ſkrift annars aͤn utur Norden, och ehwareſt den finnes af 
annat folk warg brukad, aͤr hon et ojafaktigt witne til deß aͤttande utaf 
Swenſt och Goͤthiſt Stam. en, 

Naͤr har til komner Sw:rigs urgamla wapn, Tre Cronor, burit 
af Englands Konungar, ſom deras egne Skribenter widgaͤ, och aͤnnu bar 
ſyn for ſago uti hoghoret af domk yrkan i York (1), ſi uphorer det twif⸗ 
welsmaͤl, om de folk, ſom foͤlgde naͤſt efter de Nomare i weldet öfwer Eng⸗ 
land, woro Swear och Goͤthar: liggandes det dem icke i waͤgen, at de 
kallas Saxar, ty det har gaͤdt dem, ſom en arman Sothiſk aͤtt, de Lon⸗ 


gobarder, at de faͤdt namn af ſina wapn och gewaͤr. Sax, i gamla Goͤth⸗ 


ſkan, aͤr et En⸗aͤggadt ſwerd, hwilken art af wapn deße Ofwerwinna⸗ 
re burit, under den tid de ſwefwade omkring Elbſtromen och Holt⸗Saxen 
(), och derutaf ſielfwe faͤdt namn, efwen ſom laͤnderne de innehade. 
Si beſynerligit ſom det nu gr, at i hedenhoͤs bara ſegrande ſkoͤld 
uti fjerran land och wara noͤdhjelpare for betrengde Konungar och folk, 
ſg werdigt ar det ock for hwar Swenſk man at betrakta och whrdg den 


Alsmaͤktigas dolda Foͤrſyn uti wzrt Faͤderneslands underliga öden och 


tid⸗ſkiften. 


Ho ſkulle wil i den faͤwitſkos tid ens funnat taͤnka om nogon o⸗ 
ſynlig dfwermakt och wishet, ſom utſtyrde wara forfader af ſina egna hem 
at fefta ſig igenom mong okaͤnd folk, dfwer floder, ſkogar och haf til en 
annan ſtrand, (man ſkulle ſnarare tycka dem wara forde allenaſt af en 
blind fegde⸗yra och wandrings ly inad), om man icke nu efteraͤt 
blefwe derunder warſe et ganſka ſtort och draͤpeligit waͤrk, ſom 
ingen annan kumat anlagga an en djup och long-reknad Foͤrſyn, hwil⸗ 
ken wille draga wart Faͤdernesland ut ur moͤrkret, och ſaͤtjat i efwen 
ſaͤ ſtort lius, ſom andra widfraͤgdade laͤnder och folk i werlden. 

Det laͤrer kunna merkas, at jag menar waͤr omwendelſe til 
Chriſt na laͤran, hwilken pi detta ſaͤtt ſkulle ſtaͤllas i waͤrket. Nu 


kun⸗ 


0 Aſtrocket fiunes uti f'rre delen, trykt i Hrub erg 1734. Men ſjelfva myntet, ſon jag ifrin England inbragt, de 
lemnat til Bifkopen i Linkisping Hr. Dot. Erik Benzeliu. | 
(F) Drake's Eboracum lib, a. cap. 2. (tt) Holſatia. 
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kunnom wi efterit wal och tydeligen begripa, at Gud , ſom 


Konungarifens landamaͤren, och ſkickar hurn widt och longt 
— 5 ſkal, derfdre ſende waͤra Foͤrfaͤder ut i fjerran land, 
at deras barn i ſſette led ſkulle leta fig hit in igen, at med egit ſpraf 
lzra fit Moders-folk kaͤnna den ofande Guden: och paͤ det den for⸗ 
biſtring af ſpraͤk, ſom deße utfiyttingar maͤſt, i ſaͤ monga mans⸗aͤldrar, 
efter ſin utfuͤr d, nd dwendigt undergaͤ, ey maͤtte anda wara den Hdaſtas waͤrk 
hinderlig, ſaͤ anſtaͤltes en ny flyttning til England, wid aͤttahun⸗ 
drade aͤret efter Chriſti fddelſe, utaf Normaͤn och Danſte „ſom up⸗ 
bragte waͤra nybyggares ſprak a nyo til deras Stam⸗folks foͤrſtaͤnd och lif het. 
Haͤrutaf hende det, ſom icke utan woͤrdning af GUDz underliga 
wagar bor bemerkas, at nar Fe. Sigfrig kom ifraͤn England til Olof 
Stott-Konung , kunde bide Konung och underſaͤtare, utan tolk, forſta 
hans ſpraͤk och predikan: I hwilken merkwerdige omſtaͤndighet icke {wart 
faller at hitta Gud igen, ſaͤſom ſthresman af wir Almoges flyttning, och be⸗ 
warare af tungomaͤlens likhet emellan twenne aflaͤgſe Folk och land; hwar⸗ 
igenom Han foͤrſt tilwaͤga bragt ſin egen kaͤnnedom, och derutaf ſedan, ſaͤſom af 
et urſprungz-ljus, uptendt all annor wis het, uti Regering, goda ſeder, 
fonſter och wetenſkaper, ſaͤ at wi nu, genom en mild Foͤrſyn, kunna mer an fara 
i haͤrnad, och jaga ulf och bjorn i wild⸗marken, ty wi aͤrom af ſwedje⸗ land 
och olandig mark. wordne et upbrukat och hyggeligit land, och af ſiytande ſyl⸗ 
ken en ſadg ad, upfolfad och kunbar Nation i werlden. 

Sa mycket har jag trodt mig bora ſuͤga foͤrut, innan jag uplefwererar 
hos Rikſens Hoͤgloflige Staͤnder Swenſka \praket, uti alla ſing ord och 
prdaſtipelſer,ſtalt emot ſit Dotter-fprak, Engelſran, hwilken ehuru hon af 
Normanna Franſtan blifwit, uti den ellofte aͤldren, ganſka mycket 
forblandad, har hon doch aͤnnu ſaͤ mycken likhet med Swenſkan qwar, 
ſom laͤgger grund til hwad jag foͤrut underſtaͤdt mig at anfdra, det jag 
ock med ſammanſdkande af begge tungomaͤlens ordſprak, ſom aͤro de 
ſanſkyllige aͤlderdoms och urſprungs fynd, tykt icke litet kunna beſtyrkas. 

Men hwad dfwer alt detta med mycken foͤrndgelſe haͤrutaf torde ut⸗ 
roͤnas, aͤr Swenſka ſpraͤketz rikedom och ymnighet, ſom deruti aͤr tem⸗ 
ligen klar, at, oanſedt Engelſkan ar et urdrag af alla baͤde lefwande och 
dode ſpraͤr i Europa, och derfore beſtaͤr af nogre tuſend flere ord, in nogotdera, 


7; Fog zir⸗ 
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zirlige och tank-digre i hdgſta grad: Swenſkan deremot, har ingen werſning 
giordt , utan den i ſenare tider med nogra Tyſka præppſitioner fram for ſi⸗ 
na egna ſtam⸗ord; icke deß mindre kan hon , -uti- (in gamla enfaldig⸗ 
het, horn ſtick med Engelſtan, och lefwerera ord för ord, och anda nogre til 
dfwerlops (Y, ſom baͤde Engelſkan och andre ſpraͤk komma til korta med. 
Som jag nu har den aͤran at wara den forſte, ſom bragt 
wart Swenſka rae uti den ordning, ſom det genom allmaͤnt tryck til⸗ 
forene icke warit, och, deß til ſtoͤrre pris, ſammanſogat med et af de meſt 
ryktade ſpruͤr i Chriſtenheten; Sa (kattar jag det for icke liten formon , 
at detta waͤrk rifar blifwa faͤrdigt under Rikſens Hoͤglofl. Staͤnders ſam⸗ 
manwaro, och med Deras werde namn winna ynneſt hos alla hemmawa⸗ 
rande Swenſke Herrar och Man. 
Jag upoffrar fordenſkul detta mit ringa arbete Rikſens Ss gloft. 
Standers haͤgn och wird, med ddmjuk fbrtrdſtan om tacknamlighet af et 
godt upſaͤt, ſamt lika ddmjuk formodan, at Rikſens H6glofl.Stander, ſom 
i all annor ſtycke nytjat ſin lagſtiftande makt til ſit Faͤderneslands 
odoͤdeliga ara och foͤrmon, laͤra, en dag eller annan, ſtrecka ſin omſorg til Sit 
Modersmaͤl, och foga nogon beſynerlig anſtalt til deß dmare rykt och 98 
bundne ſtadga. 
Jag framhaͤrdar med djupaſte woͤrdnad 


| Bamtel. Wiveriges Mifes Hdglofl, © 


Stockholm d, 27. April. Odmiukaſte tjenare 
1741. JACOB SERENIUS, 


(®) Lagom, manna⸗ monn / &. Aeg · 


TALEMAN 


Och Samteclige Arbare Bonde- Htandets 
Hederwerde Fullmaktige. 


Uz land. 
A Noers Anderſon, ifrin Sparſikra Soln och 
* Soͤrby. 


Eric Anverps01 / Bogloͤſa, och Kumla. 
Cris Olofßon, Gran , och Baiſta. 
*Ku-1s Johaußon / Funde, och Manbyhle. 
ch. Jebauben “ Norkara, och Oſt aua hn. 
wehe Luderßen / Tietp, cch Pfred. 
OW! Larpou Tible, oh Teſtelp. 

2 Stockholms Lan. 


»-nde7s Erickon/ i Hytby Sokn och Enberga By, 
Erie ? chrgon , Skieptuna / och Haͤrſtad. 
}<r Janßon / Walltuna och Geaͤllſt ad. 
Anders Pehrßon, Riala / och Sötra. 
Pehr Sabrielßon / Rods, och Midle. 
Johau Anderon - Lohaͤrad, och Skiélfad. 
Matts OiofFon , Hifwers och Norby- 
Olof Ericſion / Et bo / och Etarmae. 
Jenes Oirffon Knutky och Helv. 
Wans bntons/ BR. och Ekeby. 
Arc! Danielson, Sbrunda, och Sudby. 
3 Scaraborgs Lan. 


Jonas Eaton, i Fliſta Sokn och Srarfwa by. 


wers Anderſon / Gitkum/ och Reſcwelstorp. 
ns Benethon/ Hale , och Hilentorp. 
Anders Olofjon , Kun zum, och Washy. 

4 Abo och Bisrneborgs Ldn. 


Tuders Anderßon, Mao So*1 / och Kuritula By. 
Hinric Jſacſon/Bjerns / och Kynere . 


Johan Mattßon, Tbffala , ech Ebderbs. 
Matts Stafanſ3n , Finſtrum, och Swartzmara: 
Johan Thomaßon, Dyrſwis / och Linhola. 
5 Cronobergs Lan. 
| Anders Mattßon, t Nybele Sokn ech Torehult By 
Olof Beugtſon / Haͤriunda / och Waßhult. 
6 Jonkopings Län. 

Joen Benathon / i Toſteryd Sokn och Foglebaͤck. 
J wan Erichon i Skiepparſtad/ och Hultzen By. 
Jorgn Jonſon / Frimmarod, och Hans torp. 

7 Weſtmanland. 
Erie Janſon / i Norrby Sokt / och Sörby. 
Erie Auderßon, Norberg, och Fliken. 
Anders Hanßon Feruberg, Fubbo / och Traͤnhamar . 


8 Nyſlots och Kymenegzrds Ldn. 
Ra: Bitty , i Libelits Sokn, och Kanti⸗ 
JIran Warcufon Hoffman, Wakkiala, och Selamps. 
Hindrie Budantus, Iden ſalmi, och Niäsmi⸗jörfwi. 
Jaccd Jacobßon, St. Michaels / och Saͤppala. 

| 9 Oſtcr-Ghland, 


| Hikan Hſoſſo1, ift in Helleſiad Sokn och Hſterby. 


B -:wed Hloffon , Sfterhusby, och Höͤgſtad. 

Nils Maͤnßon / St. Lars Soku och Kallerſtad⸗ 

Erie Paͤlßon / Gee Tolleſtad / och Finſtad. 

| Mins Jonſon , Biörckeberg, och Sibdarp. 

Pehr Swenſon / Odeshd3, och Buhlsbohl. 

| to Sedermanland. 

Olof Erichon, Wingäker Sokn, ech Marſi> By. 

| VEE S 2 Jonas 
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Jonas Pehrion / Weſterljung / och Abro. 
Anders Larßon / Giſinga / och Waͤngzs. 
Anders pehrßon, Strengnaͤs Sokn och Matm*y. 
Anders Johanßon, Sfre Enhoͤrna och Hammarby. 
Lars Erießon, Hammarby Sokn och By. 

11 Nyland och Tavaſtchus, 


c—_ Hindrießon, i Mdrſkom Son, och Back, 


Erik Janſon , Karis, och Jngwa's by. 
Euſiaf Anderſon / Hoſala och Nb. 
mannel Hindricßon, + attila och Kaͤr ſälä. 


12 Htsber;s Yan. 
Bengt Oloffon, i Surtedy Sokn och Aſtorp By 
Mans Ericzoa , Mabohl/ och Giäſc rud. 
Hans Manßon Rocgtards/ och Starlanda. 
Joerh Hantzen, w.ajeby So u och bo. 
Arwed Nilßon / Augerud / och Gunnilſe. 
Matts Sisleßon / Weſene, och Vongiaͤrde. 

13 Calmare Lan och O:and- 
Bengt Pehrßon i Kiöpings Sokn och Tornby. 
Lars Larßon, Moͤckelbo, och Vretorp. 

Jons Janßon, Läfte och Skionnerßad, 
Johan Hlofhon, Chriſiwalla / och. Asmunds ryd. 
Jacob H!ofken / Wene och Bloͤrckesbo, 

Olof Anderßon, Ljungby och Bisrcket. 


14 Kopparbergs dn 
Joban Pehrfon, i Tuna So?n cch EnbackaBy. 
Anders Larſon, i Grangiaͤrde, och Klenshyttan, 
Pchr Olofßon / Fol; aͤrna och Baͤsninge. 
Pehr Anderßon „Mora och Sen. 
Eric Ehrbon , Lexand, och Talterg. 


Eric Jonkon / Skedewi, och Guldſmedsbo. 
Olof Olofßon, Gagnäf, och Tiuräs. 


15 Nerike och Wermeland. 


Otto Oloſßon, i Gtrthrtte Soln och Saxhytte By. 
Anders Farfon , Carl{oga / och Toryſkog. 

Bengt Janſon / Nora, och Kafalla. 

Olof Joͤnß on, WinterF/a, och Sraͤnhammar. 
Lars Ericſon / Qwiftbro, och Norahult. 

Lars Larßon Braſk, Kriflinge, och Nahlawi. 
Olof Nilßon / Sund / och Bryggegaͤrden. 
Jacob Larßon / Nyſund, och Lidetorp. 
Anders Latßon, Sillerud / och Skogen. 
Nils Olofsbon / Fellings bre, och Bahlſias 


—— — 


a 
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And ers Pehrßon / Elaſwe, och Dergje. 
Eric Torſtenßon / Kumblo, och Ryſawi. 


- Pehr Olofßon, , Aﬀer och iſkin de. 
Anders Anderſon, Haggenas, o © sſtad. 


Erie Olofßon, Edsberg, och Kidxle. 
Olof Pebrßen, Mya Kopporber1 och Heken. 
Halſward Swenßon / Fill haͤrad Sokn och Olings da)”. 
16 weſter Norlapd. 
Erie Joranſon , i Marcks Sofn och Hoge By. 
Olof Janßon / i Stoͤde och Wiag“. 
Olof Ericſon, i Udderswik och Siweä. 
Mins Olofßon, i Gudmund rod och Tiſtla. 
gars Pehrßon / Toreaͤker och Wit 
17 Weſterbotn - 
Jacob Saſomonſon / Grape i Orc Sbrrea Sokn ch 
Koſwokybla. 


Matte Onneßon / i Uhmea och Diekne böͤhle. 


18 Oſterborn. 


Jacob ꝙälßon Heikus, i Word Sokn och Kaikorby. 
Johan Janſon Pallare / i Gamla Carlebo / och Wate]by. 
19 Gothland- 


Jacob Larßon, i Ekelin Sokn och Bahre Bo. 


* Idraußon / i Wahlſtena, och ſtora Bergia. 


20 Malmöhus Lady. | 
Jins Larſon, Hiwerlbfs Sofu och Hem̃ingstorv. 
Anders Manſon, i Sallary, och Nred. | 
Y &- ten Anderßon / Skiwarpa/ och Allmara. 
Olof Joͤnßon, Jonſtorp, och Tunneberg- 

21 Chriſtianſtads Lan. 

Nils Nilzon i Onslundz So'n och by. 
Zuders Kierſtinßon, i Windeiöf, ech Liunga. 


Daͤus Jonſon, i Hoff Sokn ech by. 
| 22 Blelinge. 
| Olof Hikanſon , Staͤndets Taleman, ifcan Loſeus 


So:n och By. 
2+ Halland: 

Pehr Pehrfon , i Frillecas Sorn och Sꝛögiärde By. 
Pehr Jonſon, i Winga, och Oringeby. 
Anders Paͤlßon i Abels Sokn och Sioͤred. 
g Götheborgs och Bohus Lan. 
Olof varßen Nordgedt . i Niſinge , och Norptten. 
Anders Thriſtenzon , Torp, och Klefwe. 
Haus Jacobßon, Beaſted / och Nyck. 
Swen Benztzon , Saͤſwe, och Bonerud. 


Lars Oloſßon / Ptterby och Tegs. 
| Samtel. 
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js Lindesberg / Upſtad, 
Borgmeſtaren Herr Nils BOTIN. 


57 Nota, Upſtad, Vide N;o 56. 
58 Ekeſis / Uvpſtad 


Bergmeſtaren Herr Daniel EKSTRAND, \ 


$9 Uddevyalla, Stapelſtad. 


R2duatinen Herr Jöns KOCK. 
Radmannen Herr Anders KNAPE.: 


60 Alkerſund / Upſtad. 


RNaͤdmannen Herr Jacob LINBLA D. 


61Ulricæhamn, foͤr detta Bogeſund/ Upſtad- 
Borgmeſtaren Herr Anders LUNDIN, 


62 Hio / Upſtad. 
Vorgmeſtaren Herr Joachim WETTERSTEDT. 


63 schöfde / Upſtad. 
Handelsmannen Herr Lars TENGSTEN, 


64 Biörneborg / Upſtad. 
Capitainen och Borgaren Herr Thomas PAHLMAN. 


65 Raumo, Upſtad. Vide N:o 64. 
66 Torneà, Upſtad. Vide N: 39. 
67 Chriſtinzhamn , Upſtad. 
Borgmeſtaren Herr Haquia F OLCKER; 
68 Sundsyvald / Upſtad- 
Borgmeſtaren Herr Martin LUNDEBEFRG, 


69 Sdderhamn / Upſtad. 
Borgmeſtaren Herr Nils WIKEGREN, 


70 Borgi/ Uſtad. 
Handelsmannen Herr Sven NYMALM, 
71 Ny-Catl-by / Upſtad-, 


- Boxgineſtaren Herr Erland NOREFN. 
72 Gamle Catleby / Upſtad. Vide N:o Fr 91 Nzadendahl / Upſtad. 
Ridmannen Herr Anders DAULMAN, 


73 Uhmei, Upſtad. 
Sorgmeſtaren Herr Lan wESTMAN. 


( 


| 


. 


Borgaren Herr Thomas LUNDELIN 
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74. Pithe3 / Upſtad. Vide N:o 35 
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75 Lubhlei/ Upſtay 


77 Wyſtad ; Upſtad. 


78 Ekends / Upſtad. 


Torgmeſtaren Herr Olof UNAUS, 


75 Narizfhed / IU Fold 
Vorgaren Herr Anders ELG, 


[ Ridmannen Herr Johan EKMAN. * 


79 Philipſtad / Upſtad. 
Juſtitiarien Herr Thure SANDELIN,' 


go Fahlk5ping, Upſtad. Vide N:o 6. 


81 Alingsahs, Up tad. 


Ombudsmannen och Audiceuren Herr Paul 
EKMAN. 


$2 Wimmerby / Up7ad-' 

, Nidmannen Herr Birger BECKMIAN. 
83 Kongself Ufſt d. 
Rädmannen Herr Cunne MANSSON. 


4 


87 Laholm / Upſtad. 


{ BorgmeFaren Herr Hans GYLIK. 
86 Troſa, Upſtad- Vide No 5g; 
| 87 Olthammar Upſtad- Vide N:o 54- 


83 Sither/ U>Fad. 


Rädmannen Herr Olof GROO T. 


$9 Am3l - Upſtad- 


Ridmannen Herr Anders AMELBERG.. 


Hakan 


90 Chriſtinæſtad / Upſtad. Vide Neo 102 


92 


— 


— 


= - 
- 


297 


93 Ska, 


 %% + 


93 Skanor- Upſiad, Vide Nto e. 
94 Jacobitad/ Upftad. Vide No 71. 
5 — 


8 
97 Falkenberg / Upſtad. 
98 Kongsbac ba, Upſtad. Vide No 85, 
99 Cimbrishamn / Upſtad- Vide Nto 10 


W 
75 


D 


| 


| 
F 
Vide N:o 85. 
| 


— 


* 
* * 


100 Tavaſtehus, Upſtad. 
YT orgaren teindtie JO'RANSSON. 
101 - © 


102 Braheſtad / Upſtad. 
Ridmannen Herr Reinholt Johan STOOR MAN. 


103 Strömſtad, Stapelſtad, Vide N © 18 
104 Gennay, Upſtad. Vide N:o 37. 


105 Cajaneborg / Upſtcd: Vide N:o 46. 
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COLNE KEKA A KNAKKAKKED 


Reglor for Vngelſe utſpriket. 


VOCALES. . 


A uti alla Enſtafwige ord , ehwad de endas med en E fram for flere conſonanter och under =ccemes hires 


enkel conſonant eller en dubbel / vtſages ſaͤſom et 
kort &. e, g. Fat, faͤtt; Car fatt; trap, traͤppz 
land, land. g ä 
Lika (a uti fler-ſtaſwige ord, fram for en dubbel con- 
fonars. e. g. Fancy, mantle , faͤnſi/maͤntl. 
Excipe, 

A fram for Id, Ik, II, im, In, It, rm, rn, 
ſaͤſom longt a. . g. Tald, baald: Talk, tact ; Fall, 
faal; Caim, kaalm; Faln, ſaaln- Malt, maalt; Warm, 
bwaarm; To warn, to hwaarn. | 

2 A uti fler - ſtafwige old / och fram fbr en enkel conſo— 
nans, utſages ſom longt a. e. g. Made, mazd; To 
fade, faͤaͤd. Men nir det intet ſtaͤr under accenten 
i fler: ſtaſwige ord / aͤr det et kort 8. . g. Generals 
to tolerate. 

3 A i fler- ſtafwige ord framfor m eller n, ſtãende thop med 
flere conſonanter, wil gemenligen hafwa accentex , men 
tlir hwar"en kert eller lenet &, utan emellan & och 
a / dock ſaͤ at a canu}a litet hoͤres. e. g. Chambre, 
tſeodLamb er; Example, exaͤampel; Chance, 
tſchaͤans / Cc. 

4 Eſwen #3 i Enſtaf vige ord ramfoͤr l, nch, nt, rd, 
if, rm, rp. c. 2. Calf, half, branch, grant 
dwarf, harm, hard, ſharp. Ice. kaͤaf, haͤaf, 
briantsd , greant, hoͤarm, dwoͤarf / biard. 

5 A i begynnelſen af tweſtafwige ord har gemenligen ac- 


centen med ſig / derfore utſages det ſom et longt 3 


ſaſom Able, fable, Cc. Men i begynnelſen ah tre; 
eller ſyr - ſtafwige / och der det icke baͤr accenten, 
or det fort &. e g. Alliance, aͤllaͤiaͤns, To aſpi- 
re, &pzier. 


Z. 
E uti endan af fler ſtafwige ord h5res aldrig ; efwen 


ſaͤ naͤr det fiar fram for s i endan. e, g. Believes , 
cloathes, 


ſaͤſom e uti Swenſke orden efter, ercer / e. g. Sen- 
ſe, centre, hence, convention. 

Alla Compoſiea med de, re, be, ſe, pre, och 
de ſom komma af Latin, beholla gemenligen ſir retta 
lud af e, utan ombytelſe. e. . Regard, deſtiny , 
beware, prepair, ſeparation. 

E under accenten, fram for en enkel con ſonant, ljudex ſom 
longt i. e. g. Severe , auſtére, htre, mere, ſincere, 
Sammalodes ſon: i uti ber jan af orden, e. g. End- 
leſs, epilogue, Eternal, excipe Ever, eleven, 
entry, Ec. der det har ljud ſom à. 

E hores icke i naͤſte ſtafweljer efter accenten, f fler-ſtaf- 
wige ſub//antivs, e. g. Inducement, changeting, 
enc6uragement , c6urteſy. 

Ewen za yores det ganſka litet i endan pi de ord, 
ſom ſlutas med en enkel conſonans. e. g. Eleven, 
leven, boiled, prayer, flower. 


Lifaledes ar e fiumt uti ante penultima af ad ici. 
vis in able, e. g. Peaceable, moveable, ſerviceable. 
- 


J laͤſes ſom gi alleſtaͤdes, och naͤſtan altid ſa uti penv/rime, 
nir ordet lyktas pa e.ſaſom Fine / to retire, exile. 


Exeipe. 


De ord ſom komma af Latinen, Grekiſkan och Franſs- 
an / hwilka, bade mit uti och i boͤrjan / mrrendels be⸗ 
hoſla fit wanliga ljud, e. g. Limitation, infinite. 
inſignificant , inquiſitive, litigious. 


Excipe. 
1 Miſer, diverſe, ſilent , libel, och nogre fi andre 
der i brytes efter Engelfaw 
2 Alla Participis, jiſom Being, giving, &c. Det i 


uti endan utſages efter ranligheten. Lika ſa/ fram for ſt. 
6. g. Twiſt, lift, griſt. 2 


*rkaGS+zy» 


R EGLIOR POR ENGELSKAUTSPRAKET. 


% | * Frum , der det Ir et liud- | Item: Cough, ſourty, bought / brought, foughe 
” y - Pap-<y — uttrock as / bake 8 e dbought / oughr, der det Ijuder ſom a. y 
mellan 4 och 4. 6. g. Stir , bird, dirt, ſtaͤrr / OW ſom & i Enſtaſwige, och fler- ſtafwige under 
BY accenten, de> ſa at & drages up {it gomen/ och o 


dart / bird... | | | | 4 
4- Nir i ſtir fram for e, ukſ6ges det altid ſaͤſom 3 longum _ * kinder. —_ Pang v4 „ ſow, cow- 
och e blir da ſum. e. g. Belief, piece, field. ard, allowance , crowd, down, Cc. 
5. Fram for eu, der det fir lifa ljud med et Swenfkt 7 i | 
longum. e. g. Lieu, view. Exci pe. 


I cos ſonant utſiges med et hwiſande af tungan, men icke 


is, tſchaͤſpis Verba monoſyllaba in w. e. g. To throw, to flew, to 
mot tanden. e. g. Juſt, tſchäſti Jaſpis, 2 know, &c. der det lyder ſom & ſtoͤdande pi o. 


2 Naͤr det icke ſtir under accenten, liter det ſom &. e. g. 
O. Harrow, barrow ' gällows. 


O niſages merendels ſaͤſom et \wenſkt fort o ech gioͤr et 3 Naͤr OW ſeilſas at genom twenne ſtafwelſer, hafwa 
ljud mellan a och &. e. 2. Brother, mother, po. begge fit retta li ud. E. g. To- ward, fro- ward. 


verty, froſt. 
U. 
Exc: Pe. 


1. Meſt alla twa - ſlafwige / ſom lyktas pi e. ellex y. e. g. 9 utſage s ſen ju hide ſor och efter en conſonan. 
Bone, ſtone, ſole, ftory, ſtony, bony, whore, . 
more, rogue. excipe Love, glove. (efter reglen) Ex cipe, 
2 Nomina Prepria. e. g. Joel, Homer, Toby. 1 Fram for en dubbel conſonans. e. g. Publick, purge, 
3 Qrd af Latinen och ®refiſfan / under accenten, ſaͤſom muſt , nurſe, multitude , hunt, ducat, linde r fom aͤ 
N6ble, potent, R6&man, commòôdious, corp6real , 2 Buſy, buſineſs, der « luder fom 7. 
z6diak. Forutan pro uti merendels alla Latinſta ord. z Bury, der det har et ljud emellan e och a. 


4 J begynnelſen af orden, ſramfdr en enkel conſonens.e.g.O- U efter q utſaͤges pa ſamma ſgtt ſom i Swenſkan , 
ver, open, odious. Excipe One, bran. foͤrutan i conquer, exchequer, der u ey hires. 

J alla deka fall ar o merendels longt \iſom i Swen- 77 efter & h3res icke, forutan i de ord, ſom &ro af Lacs. 

Aa orden Bord / ſtor, Cc. nen, der det beholler ſit Latinſta liud. Ex. Diſtin- 


5 Ut} enſtafwiaa ord och meſt altid fram foͤr en dubbel con- * ſanguine och ordet anguiſh, Men U efter 
ſonant fir o liud af a . g. Lord, froſt, ſtorm , , t endat , hores aldrig / e. g. Tongue, pro- 
born, loſs, loſt, ſorm, horn, ſhort, Bxcipe: Word, logue,&c. | 
wort, worm, world, &c. der o ar fort. rem: Moſt, I ſom j« i Fcuit / juice; Men ſom 7 uti Guild, och 
poſt, ghoſt, womb, comb, der det ir longt. ſom u i Suit. 

6. Fram fer 11 fer o lind af aͤo. Ex. Roll, toll / colt » 
dolt, las, raͤol, colt, baͤolt. *. 

O uti women utſages ſon i ſtoͤdande pz y. 3 3 
x - - 0. 
01 och O uriges ſiſom gi. e. g. Toil, noiſe , Y ſom 3j bade i En - och mong - ſtafwige or 
boy , toy. . 
OO , ſaͤſem u. e. g. Room, cool, fool. Ex cipe, 
. OU, ſäſom aͤu. e. g. Bour, gout, ſtout. Excipe: , Adjefrva och Subſlantiva , ſom lyktas pi y. e. g. 
Country, couſin, couple, double, touch, trouble, Fancy, hardy, faculty. 

journey, der det ljudee ſom aͤ. 2. Grekiſka ord / e. g. Synod , Chymiſt , Phyſician, hy- 
lem: Young, youth, would, ſhould, der det poconder , polygamy. 

luder ſom u. Sa of i endan pi AdjeQiva, ſom 3 Nomina propria. e. g. Babylon, ryzantium. 

endas pa ous, ſiſom: Voluminous , ſuperfluous, c, 4 Alla verba, ſom iro treeſtafwige och icke hafwa ac 
Tem: Court / courſe, diſcourſe, mourning, e, centen i nfterſta ſiaſwelſen. Ex. gr. To marry, to 

der def Huder ſom longt o. bandy, to carry. 

J alla debg fall, ſom i. 


5 
'T 
? 
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REGLOR FOR ENGELSKRA UTSPRARET. 


5 

vi Nia pa orden ljuder Icon ſonant uti Latinen. e. . 
Yard, you / yield. 0 

Y i endan pa ordet / niſi efter en vocals, hdres icke / e. f. 
To ſay, to pray. Efwen ſaͤ i otden Prayer, ſay. 
ing » layer. 


DIPHTHONGT. 


och AY ſom d. E. g. Faint, fair, again, fairies. 
AU o< AW ſem longt a, e. . Fraud, fault, aun, 
law. 


Excipe. 

Nomina propria & origine aliena, e. g. Alcair , Mo- 
ſaik, Emaus, Ec- 

EA ſom i uti Feature, creature, ſeaſt, leaſt, leaf, mea- 
ſure, och uti verbs to pleaſe, to teaze, to eaſe / 
och dylika endelſer . 

EA ſom i uti enſfafwiga ſubſtantivis och verbis, e. g. 
To heal, to deal ſeal, to read, &c. med alla de- 
ras par ticipiis deri vatis, och compoſites, 


Excipe 
To tread , head, bread, lead, dead, deaf, 
der det [juder ſom àͤ. 

EA ſom & uti fler - ſlaſwi ge ord, och efwen ſaͤ fram for en 
dubbel con ſonant uti de enſtafwige. e- g. To hear- 
ken , heart , ſteady, pleaſant, beavy, pearl. 

F. ſom 14 uti hear, bear, tear, pear, rear, 

E. 4 U fom a. e. g. Beauty, beautiful. Excipe Beau, b4: 

EE ſom lengt 7. e. g. Week, ſleek, creep. Och ſom 
fort i, uur det icke ſtaͤr under accenten. e. g. Cömmittee. 


Excipe. 


Secunda & tertia fingularis verborum in ee. e. g· 

Agreeth , ſeeth, agrieth, ſieth. 

E ſem &. e. g. Their, either, neither, heir, ſurſeit, 
eight, weight, heifer. excipe dera. Conceive, 

receive, deceive, perceive, med deras Subſlantivs- 

EO ſom i uti People: ſom a i George: och ſom ja uti 
Yeoman , righteous , hideous , piteous: ( jnmen/ 
raͤitius / ve) ſom & uti Surgeon, pidgeon, ſcutcheon, 
gudgeon och dylika eudelſer. 

EU och EW ſom Ju. e. g. Neuter\, few, ewe, ne,, 
Europe. Excipe Shew / ſchaͤ. ; 

EY fom à under accenten. Ex. Obty, grey, Men elieft 
ſom 1. e. g. Journey, money, Excipe; Eye, eylet, 
der baͤde e och y hoͤres. 


1. J endan da orden och under accenten. e. f. To denie, 


3 Uti plarali af ſubſtantivis in y och ſecunda & tertia 


NB. Ifran alla deß e regler undantagas Nowime propria, 
origine latina & greca, ſamt cimpoſita och deviua- 
te. e.g. Gile - ad, pre - amble, more · over, move. 
able, peaee · able, re · iteration, re · union, geo. 
metry , Ec. 


IE ſom fongt i. e.g. To retrieve, to reprieve > piece 
brief, grievance. 


Excipe. 
to die, Da det ljuder ſom zi. 


ſmgulars verborum in y, ſifom Lotteries, cities, 
fopperies carries, cariech , di det ljuder ſom fort i. 
NB. Uti /atins compeſitis, comparativis, ſuperlati vis 


och andra ord hwar ze ſkiljas it genom ſtafwelſen, haf⸗ 
wa begge fit retta ljud. &x. Bi - ennial, audi-ence, 


tranſi-ent , acqut · eſce, loſti . er, lofti-eſt, carri- 
er, courti- er. 


OA ſom longt O. e.g. Oath, boat, board. Excipe : 
Broad, loath, abroad, ſroath, groat, ſom a. 


OE ſom lonat o uti Croe, toe, toe, woe. Som [ongt 
# uti ſhoe. 


OO ſom , e. g. Cool, crook, Excipe : Poor, poor. 


CONSONANTES. 


horcs, e. g. Doubt, debt. 


Exci pe, 


Alla ord', ſom firs compo/rra af ſab, e. g. Subtle, ſubter- 
raneous , dereſt b höres, faſt det ür fram fer t. 

CH ſram for vocales , ſdſom tſch. e.g. To change, cheſt, 
chicken, chops, churl. 

G fram fr e. 1. y. beholler ſit retta ljud uti alla ord / ſom 
aro af gamla ſtam⸗Goͤthſkan och Anglo. Soxiſfau. e. 2 
Finger, gelding, girl, to begin. 

Men i alla ord'/ fom aro af Latinen, Tranjoffan | 


Ec. fir det liud af dſch bite t jrimiiini och der? 
vativis, e,g. To judge, judgment gentleman, liege. 
G fram fir h hEres icke. Excipe* Enough , tough , 
trough, rough, cough", der det ntſages ſom ff, och uti 
Draught / congh, laugh, ſom f. 8 
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REGLOR FOR ENGELSKAUTSPRARET, 


Men nix G ſtaͤr for h i boͤrjan af ordet / ſages det pi z N. fram fir r hdres intet, e. g. wiiting, wrong, 
fit retta wis! e.g. Ghoſt, Chittar. wreath, 3 3 

# fm de cl, git aid rene, intutagntes 3 V7, uizet fon bev fe leg, ive. 
Honour, hour, heir cum derivari , der det foros Krcipe , Who whom , That, wholeſom,, whore, 
rar fig och intet hores. der h allena hoͤres. 

7 conſonans ſram ſoͤr alla vocales liuder ſom tſch. 4 V. utſaͤges altid va lika ſaͤtt ſom i Swenſkan. 

& hoͤres intet fram fir n, naͤr en vocalis foljer derpaͤ. e. g. | 
D, knabladge, - Im Accenten. 

L fram för f. k. och m. hires intet i enſtafwige ord. e. g. | 
Calf, talk, calm. &c. 

P enel[an m och t hoͤres icke. e.g. EKxempted, temptation. 

SH har ſamma ljud ſom ſch i Tyſkan. 

fram foͤr io luder ſom ſh. e. g. Station, corruption , 
nation, 

Ni Har ſit egit utſprak hos Englandaren / ſom allena har 
behollit det gamla Soͤthſka tungo : laget foe denne bok⸗ 
ſiaf; men ur Swenſfa utſpraket aͤr det med Nu- 
nifa bokſtafwen THOR f6 lorat / a aldeles, at det 
med inga bokſtaͤfwer i 1 habetet kan uttryckas pi pas 


Twe⸗ ſtafwige ord haſwa meſtendels gecenten i for- 
ſta ſtafwelſen, forutan nogre Franſöffe ord med 
dubbelt e eller ay i endan, och wißa ver /a compoſita 
af Latinen, e.g. Grantce, genteel, truſtee , eſsay, 
to frequent, to torment / to contain, to maintain, 

och dylika endelſer. 
Tre : ſtaſwige ord hafwa ockſaͤ accenten i forſta 
ſtafwelſen. eg. Cärriſon, vanity, general, Eſtimate, 
Undantagandes wißa compoſiea af Latinen, e. 
To collate, to congele, incenſed, &c. ſom alt be; 


per: utan detta enda fan derom ſagas, at I ut- 
ſages med et ſakta bliſande emellan tungan och 
6fwerſkz taͤnderne. Och emedan detta aͤr det enda 
Schibboleth i Engelſka ſpraͤket, ſom, mia witterligen / 
ingen rettare utſaͤger an de af Fin ta Nation / efter deras 
tz aldeſcs lika uttalas, ſa kan ock ingen renare 
lara at tala Engelſka an en infidd Finne, efter hau 


re dan i fit egit ſpraͤk har Eugelſka tungolaget. 


holla fin Latinſta accent. 

Subſtantiva pi ation, etion, ition och dylike hafwa 
altid accenten i antepenultima. e. g. Creation, dif. 
cretion, petition. 

Nir orden bliſwa mer aͤn fyr s ſtafwige, ſa wilja 
fuller de ſom iro af Latinen gerna beholla ſin Latiu- 
Fa accent. e.g. Audicious , cflicicious , ſufficient , 


independent , &c. 


IV i boͤrſan af orden, framfir en vocalie, utſages niftan ſom Men \prikets art at hafwa accenten i de frimſta 
bw i Swenfkan / e. g. Will, warm, vine. Men nir det ſtafwelſer aͤr doch a ſtark , at i de ord / ſont Lari. 
— 5 * ram for ig, * det ſom 1 nen ſuͤtter accenten uti penultima, gar Engelſtan andi 
enſamt w. e. g. Swarm, twiſttng &c. Ercipe Sword, e - 4 © 
anſwer, Ret „der w. intet hdres. och N de tran och ſatter denom i den trimſia. e. g. Subſtan 
det efwenſa foͤrloras, och o far 1jud af 2. /eg. tu. tive, executor, politive. 


Flere reglor kunna icke foͤreſtrifwas i detta obaͤndiga ſpraͤk, utan at bry liſaren med o⸗ 
endeliga exceptioner , ſom genom oͤfningen laras maͤſte. 


T! 


8 Til Laͤlarens rettelſe i ordens upſdkande box ſg mn>et har ſaͤgas forut, at man hollit den regel med dipet hon- 
£15 6 och à, at ey bruka dem fram fr twenne con ſonauter, ſi framt icke urſprungs-ordet och ſieljwa ljudet ſadant 
krafwer. e. g. Sender (accidit) finnes har med n ; men Hinder (manu) med &, eſter det ſednare heter Hand 
in ſingulari. Wolla, (facere) nied, o / men Waͤlla fi; (ceſpitet agere) med &, eſter det kommer 
af Wall, och ſaͤ widere. 

Men hwad fremmande ord angar, ſa har ttan uti de ounzlugelige / hwilke allena hir uptagne gro / icke ar⸗ 
kid welat haſda det fremma:1de ſkriſ: att / utan heldre gifwa dem burſkap / med et ſaͤdant, ſom kommer bfwerenz 
med det wedertagne Swenska utjpraf, e. g. Porcelaine will man ſkriſw i Poſilin, och Sr rierte Salwet, eſter 
ſaken under det ſednare gr mera kaͤnd / och S ven? tunga mera wan derwid, To, eſwen ſom man holler fore at 
ſremmande 'ord / brukade, nar egae fro at tilgan, aͤr fattiamans lan, ſom gioͤr ſpraͤket hoͤgſta orett / ſa dr man a 
andra ſidan af den tanke, at oumgangeliqe fremmande ord born reknas for en ſprakets winnzng / naͤr de fadt # 
mycken hafd at de oͤrſtös i fin retta bemerkelſe af almogen. 


_ Har man hacuti icke hittat rettaſte menin zen / ſa far det wil ref:123 ibland de flere fel och ofullkomligheter, ſom 
bar tolde forekamma , bwilka doch / efter formagan/ ola erſaͤttas uti den Swenf - 1.atinſke, ſom under Kongl. 
Matz. un utfardade nidize Privilegio kommer / om Gud wil, at folia niſt upps denne Sweuſk⸗Engelſke ati preßen. Hos 
kigadraren wentar man ingen pardon / men det ox ie hon om / utan dem witroin och rettſinnigom, man wil ſta och falla: 
de domg rett och foͤrlaͤta fel, ty de weta hwad ardete ko tar / och at orde⸗boͤcker, i ſonnerhet, aldrig hinna foͤrſte 
gangen bringgs til ſin retta halt / efter de tola rykt och ſoͤrbetring in til werldenes ende. 
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DICTIONARIUM 


AB, AC. AD, 


BG, Criſs croſs-row, A-b-c-bof / Primer, Horn- 
book, tabula abcdaria 
AL, ſ. Alder, Alnw. Al- rot, Alder - bed. 


AS, f. Cartien, carcaſs, cadaver, Korpar ita as 1 


1 ſeed on carrion. 


ABBOR, .. Perch, percs. 
ABBOT, / Abot. Abediſſa, Abbeſs. 
AB; ROD, /. Southerwood, abrotanum. 


ACADEMIA, , Univerlity. Academiſfa ſtudier, Uni- 
verlity - learning. 
ACCIDENTIER, . Perquiſites, emolumenta muneris, 


Aceidentier ech muter ga icke i en pung, Perquiſites 
are not bribes. 


ACCIS, ſ. Exciſe, cenfut. Accis-cammare, The Exci- 
ſe- Office. Accts : Rett , Commillioners of the exciſe. 


Accs - bettent , Exciſeman. Belagd med aceis, Exci- 
ſeable. 


ACCORD , /. Agreement , convention, compact 
Pattum. Regerings - Form dr ett accord mellan Ko: 
nung och Underſaͤtare, The form of government is a 
compact between King and people. Accordera v. 4. 
med ſina Creditorer, 10 compound with one's cre- 
ditors. Sluta accord, To make a contract, to oo- 
venant with one. | 


ACT, . Ad in a play, drama. 
ACTUARIUS, ,. Recorder. 


ADAL-KONA, f. (Lag . Term) Feme - Covert, . 
xor legitima, Adalkonu - Barn, Lawtful Iſſue. 


ADEL, . Nobility , nobilitas. Blomman af Adelen, The 


flower or prime of the nobiliry. Adels man, /. Noble- 
man. Af Adelig Att eller ſtaͤmma, nobly extracted, or 
of a noble extraction. Forwarcka ſit Ade!Fap, To for- 
feit one's nobility, Adla, v. 2. To Ennoble, or 
nobilirate. Adlad, adj. nobilitated. Adels man af 
Niket, i England, a Peer of the Realm. Prov. Adel och 
fattigdom kr paßligt mote , Nobiliry without ability is like 
« Pudding without ſuct. 
ADFRTON, um. Eighteen, 
dertende, 24. The Eighteenth. 


ADVOCAT , / Lawyer, Attorney, ſollicitor, procurator. 
brenw'ns - Atvocat , Barretor, pertyfogger. 


odedecim, Den a⸗ 


SVETHICO- ANGLO-LATINUM. 
— 


AD, AF. 


ADVOQCAT - FISCAL, The Kings ene at Law. 
* v. 4. To practiſe the law. 


rep. Of, 4b, ex. Af ſilſwer, of ſilver. 
* „ with a good intent. Af idel godhet / out of 
mere kindneſs. Af Gudi, From God. Gidra af med 
fig, To make away with one'sſelt. Komma af ſig / 


To decay in trade or eſtate. Komma af ſig i ta⸗ 
lande / To be at a non plus. 


AEBEDIA, v. a. To Deprecate, Aeprecari. Afbeden, adj. 
Deprecated. Siòra ofdin, . To make deprecaticn. 
Afdedia Guds firaff, To deprecate God's Judgments. 

AEBIDA, v. a. To wait for, to attend, 


Afbida {ut i ſaklen, To attend the iſſue. 
. Attendance. 


AFBILDA, v. 3. To draw, to paint, to adumbrate, 
depingere, 


AFBRYTA, v. 2. To brezk, to interrupt, frange- 
re, rumpere. Afbrrta ens forehafwande , To interrupt 
one's proceedings. Afbryta ſamtalet , To break the 
Conference. Afbrota en ſak, to diſcontinue an 
affair. Afbruten, a4z. Broke, interrupted. Oidra 
enom Afbraͤck, / To balk, to twarth one. 


AFBCOIA, v. a. To wave, To divert, averterc. Afbögd, 
Adz. Diverted, waved, 


AFBON, , vid. AFBEDIA 
AFEO'RDA, v. „ To disburden, to exonerate. 
Afbbrdad, adj. Disburdened or exonerated. Afbdr-: 


da fig en ſfuld, To discharge a debt. Afborda fig ſin 
\yldighet , To discharge ones ſelf of an obligation. 


AFDANKA Troppar, 


Af gode 


oper iri. 


Afbidan, 


v. 4. To disband or reform 
troops, exauforare, Afdankad officer, A broken 
Officer. Afdankuing, . Reform. | 


AFDRAGA, v. 4. To deduct or detract, aetrabe 
re, ſubtrabere. Afdraga af ſumman, To deduct of the 
ſum. Afdraga i rekning, To discount. Afdraa af 
ens heder, derogation of one's honour, or right. 
Afdrag i refning , Deduction, or diſcount. 


AFFALLA, v. 4. To fall away, d4eficere. Affalla i- 


fra Laran, To fall away from one's Religion, to 
A 


tur v 


A F. : 


turn Religion. Aﬀalla ifrän Hfwerheten , To“ Revolt. 
Aﬀalling, / Apoſtate , backſlider in Religion, 
turn-eoat, runagate Afﬀallen, adj. Faln away, re- 
volted. Affall,  Apoſtaſy, defeftion, revolt. 

AFFA RDA, v. 2. To diſpatch, expedire. Affaͤrdad, 
«43. Diſparched. Han ſick en ömkelig affuͤrd, // He 

had a fad cataſtrophe. 

AFFECTERAT tal, Conceited language, cant. Sa 
tala , To cant. Aﬀecterat waſende/ ſtiff, upſtart ways 

AFFO DE, ſ. Progeny, brood, proles. 

AFGIO'RA ſafer, v. a. To diſpatch buſineſs, per- 
agere negotia, Snabt afaidraude , a quick diſpatch 
uw ſak ar afgiord, His buſineſs is done. Det 

r en aftord ſak at han ſkrifwer wal, it is agreed on all 
hands that he is a fine Author. 

AFGAX, v. 4. To depart, decedere. Afgangen med doden, 
deceaſed, departed. Afgang med doden, deceaſe, de- 
parrure. F En bod om har god afgaͤng, a well ac- 
cuſtomed ſhop. ¶ Enill afgaͤng i cn fellare, A 

* draught. ¶ Den wahran har aldrig afgaͤng , 
that commodity will never go off. En bok jom har 
afgang, a book that takes. En bot ſom har {lit afgang, 
An heavy book. 

AFGA'LDA, v. 3. To pay off, ſolvere debitum. Af⸗ 
gaid, ranta, Rent, reditus. 

AFGARDA, v. 3. To cloſe in, Sepere. Afgaͤrda⸗ by , 

A mannor ſeparate within ancient demains. 

AFGIFVA, v. «, To deliver up, trader, Afgift /. 
Tribute, Utan all afgift, Free of all duty. 

AFGRUND, /. Abyss, abyſſas. 

AFGUD / FA Afguderi „ afgudady kan, Idolatry. Af⸗ 
gudiſt, Idolatrous, Afguda : doikare , /. Idolater. 


AFHANDLA. v. 2. To transact. Afhandlad, ad;. 
Transacted. Afhandling /. Transaction. 


AFHIELPA beſwaͤr, To redreſs grievances , decidere 
grævamina. Afhulpen adz., Redreſsed. Afhicipa ſafer , 
To ſpeed the iſſue of things. 

AFHEMTA, v. . To fetch away, auferre. 


AFHOLTLA, v.. To reſtrain, to refrain, arcere. Af; 
holla ſi n ifrin en ting, To forbear or keep from. Afhol⸗ 
la en iſt an, To reſtrain or conſtrain one from a thing. 
Aſpell ande, /. reſtrainr, conſtrainr. Afhollen, a. , 
conſtrained. GFP Afhollen ( Ametus) Beloved, 

AFHUGGA, v. 4. To cut off, amputare. Afhusgande, 
Amputation. Hwars mans afhugg, The officou. 
ring of all things. 


AFHYSA, . &. Afhyſa en gaͤrd, ro unhouſe A miannor, | 


domos auferre. Afyyſt, «dj. Unhouſed. 


AFHANDA, v. a. To eſtrange, to abalienate, Af, 
banda enom nogot , To eſtrange a thing frem one. 
Abdad, j., Eſtranged, abalienared. 


AFHORA, v. 4. To hear, exaudire. Afhira witnen , 
To hear or examine witnefſes. Afhd:d , az. heard. 


AFKL ADA v. 4. To ſtrip, to uncloth , to undreſs, 
Veſtibus eæuere. Afflaͤdd, 243. Undreſled , ſtript. 


AFKOMXME, F offfpring, progenres. 


AFKUNNA, v.s. To publih, denunciare. aſłunnande // 
publiſhing. — 7 


A F. 


AL A. v, 4. To conceive, to beget concipere. ad, ad, 
Conceived, 1 or be . A elſe, wa 3.9 
tion, Fifla barn, To get children, Afiia , prolifick, 
Afwel / Hock of catrel. Afwelsgärd, Au {tare ind. 
Afinge, Acqueſts, acquiſitions. 

AFLAT, ſ. Pardon, indulgentia, Aflai3.bref , Ii lug a- 
ces. aflats- {.ramare, Pardon - monger. 

AFLEMNA, v. a. To leave off, de/iſic:e. Afic na 
en ſak, To diſcontinue an aſlair. Aflemicad , ay. 
Left off, dilconrinued. 

AFLIDA, v. 2. To Die, to expire, moi. Afliden, 
adj. Expired. Henues aflidne man, Her detunct hus- 
band. Aflidande, J Expiring. 


AFLIFWA, v. 3. To execute, Capite plectere. Aflifwad, 
adi. Executed. 


AFLA TA, v. ». To intermit. Aflôtande, / Inter- 
miſſion. Aflaͤta (ce ncellere) Ex. Har du nas 
gon ſpanmal at al äta? have you any corn to ſpare ? 

| AF-LONG , ad;. Oblong. ; 

AFI AGGA, wv . en lag eller wane, To aboliſh, 
a law or cuſtom, abolere. F* Aſlogga ( honora- 
ye) fin ſtoldighet med up:wakt ring hos en, Lo pay ones 
reſpects to one. Af'ad, a4z., Aboliſhed, Aflagde 
klaͤder, clothes turned off. 

AFLAGSEN, adj. Far diſtant, remote. Aſlaͤgſe bus 
An houſe that ſtands out of the way. Ufiagſenhet 
ſ. Remoreneſs, longinquity. 

AFLO PA, v ( de fluviis) To ebb, Afﬀopp for warn, 
A drain C Aflopa, (terminari) To fall out. 
Det offbper imet med hans heder, It won't fall out te 
his credit. 

AFL GNA, v. 4. To pay off, ſolvere mercedem. Yfldna 
fit folk , to pay the ſervants wages. Aflint, asz., 
payd off, Afloͤning, T Pay, payment. 

AFLO'SA, v. a. To abſolve. Aflösning, Abſolution. 
F Afloͤſa en Peſt, To relieve a centry. 

AFMATTA, v. 2. To weary, to tire, to impove- 
riſh, defſatigare. Afmattad , adz. Wearied, tired. 


AFMA'LA , v. 4. To draw, vo picture, depingere , A- 
maͤlad, 24;. Drawn, pictured. 

AFMA'TA, v. a. Tomeaſure, menſurare. Ufmilt , a6: 
Meaſured, Aſc:d:ning / Meaſuring. 

AENA MARE, ſ Cuſtomer , emtor. Han har mer wah- 
ror dn afnaͤmare, He has more goods than Cuſtom. 
AFPLANA Miſaerningar, v. 4. To blot our transgres- 

ſions, delere defefiones. Aſplanad , 44. blotted out. 


AFPLANKA ,. v. 4. To part, A eribu partiri. Afęlan⸗ 
kad, a4. parted. Afplankning, 1. partition. 


AFRAD , , corn- rent, cenſus frumenti. 
AFRADA v. a. To diſsuade, to dehort, to bring one, 
off. Afradd, 44%, diſsuaded. afradande , diſsuaiion. 


AFRITA. v. 3. to delineate. 
AFRA TTA, v. a. en ogrerninasman do execute an oſſen. 
der, capite plectere. afruͤttad, adj. , executed afrartning, 
ſ. execution. afrigplas , place of execution M Af. 
ratta ( exercere, inſtituere) ex. aftätta en falk , ro man 


a hawk. Afratta en hund, ta diſciplige a dog. * 


£ 
* 


. 


AP. AKN AD, /. detriment, d detrimentum. Det 


dlifwer honom en ſtor afſakuad , it will be 2 great de- 
triment to him. 


AF-SEENDE, / reſpe&, reſpedat. J affeende pi hs: 
nom, in reſpect to him. J aſſeende pd detta, in conſi- 
deration of this, upon this account. 


AFS DES, adv. aſide, a part, ſcorſim. Taga en affides , 


to call one aſide, Huſet ligger affides, the houſe lies 
out of the way. 


AFSIEKT,, , View, end, propo/itum. Menliſa affifter, 
harmleſs views. Han hade fiq egen affift der wid, he 
did it for his own ends. Han giordet uti werldzlig af. 
fift , he did it upon a worldly conſideration. 


AFSKAFFA, v. @. To aboliſh, To abrogate, abrogare. 
Afſkaffa en ilaf ſed, ro decry a bad cuſtom. 


AFSKEDA. v @. to diſmiſs, to diſcharge, dimittere. 
affkeda et leg-hion, to put away or dlicharge a ſer- 
vant. Affkeda en iftaͤ tienſten, to dismiſs one from his 
emp'oy, Aſſkedad, adj. diſmiſſed, diſcharged, afffe: 
dande, dimiſſion. Taga aff, ur Konungens tienſt, ro 
lay down one's commilsion. Taga afſfed af ex wan, to 
take leave or farewell of a friend. 


AFSKILJ A, v. a. to ſeparate. Afſild, adj. ſeparate, 


AFSKRAP, ſ. Refuſe, recrementum. Hon dr hela fbnets 
afffrap, She is the refuſe of all the ſex. Werldenes af- 
{rap , 1. Cor. 4. 13. The filth of the world. 

AF-SRIFWA , v. a. to copy, #ransſcribere. Aff: ift , 
copy. Taga affcift af, ro take a copy of. N Af- 
ſrrifwa (e rationibus ex:ludere) ro diſcount. af: 
ri fwa en poſt betalte pengar, to credit one's account 
for money paid. Aſſtrifnina, Diſcount. Fa aſſtrifning pI 
utla;orne, To get a remiſsion of taxes. : 


AFSKRACKA. v. a. to deter, deterrere, afffcidt ifran, 
adj., deterred from. 


AFSKARA, v. a. To cut off, precidere. Aſſturen, a4. 
Cur off. Afſkara (veſtringere) Ex. Afſfidra ens in- 
fomſter, To retrench one's incomes. Det aff:ac of 
inga fa'iga ndyen, it abridges us of no lawful pleaſures. 
Wanen hir afffurit den retten, Cuſtom has curtailed 
that right. Affkaͤra enom paßet, lifsmedel etc. To 
cut off or intercept the retreat, proviſion &c. 


AF - SKUDDA eket v. 4. To ſhake off the yoake. Aſſtud⸗ 
dad, adj. ſhaked off. : 


AF-SLA, v. a. To Refuſ:, to deny, renuere. Af⸗ 
fla enom nagot , To give one a foil. Fi afſlag, .. To 
meet with a refuſal or repuiſe, Hofligt aſſlag, an 
handſom denial. En ſam faͤtt afflag , Refuſed, repul- 
ſed. Afjlagen , adj. Refuſed, 


AF-SPISA, v. a. Ex. Afſpiſa en med fagra ord, To put 
er tob one off with fair words, verbis inanibus ducere. 


AF-SIA, v. s, To deſiſt. Afſtäeude, / Deſiſting. 
Affia med en ſak, To flinch or quit an undertaking. 
Afſta ſin talan, To give up one's claim, to diſclaim 
one's pretenſion, FF” AfſtZnd ( 4iſtantig ) Diſtance. 
Seas afſtind ifca jerden, The diltance of the ſun 
from the Larth. 


A . 3 


AF. SXGA, v. 3. To renounce, to abdicate. Affigſtu 
diefwulen ? Doſt thou renounce the devil ? UAfage 
Cronan, To abdicate the crown. Aſſagd fiende , 
ſworn enemy. Afſagelſe, . Renunciation , abdi- 
cation, 


AF-SATTA, v. 2. To Degrade, to depoſe. YAfſit. 
ta en frin embetet, To remove one from his place. 
Afftta en Preſt, To ſilence or ſuſpend a clergyman. 
Afſatt, 2j. Removed, depoſed, deprived his office. 
Affaͤttande, / Deprivation, ſuſpenſion. 


AFSA TTA wahror (vendere) To vent, to utter. Afſittning 
pa wahror , vent, utterance. | 
AF-SWXARJA, v. To abjure. Aſſworen, a4. al jured. 
AF-TAGA, v. ». To decreaſe, to decline, minui. C 
Aftaga , de luna) To wane. (FP Aftaga ( percipe- 
re) To find. Som af hans rift ſtär ar oftaga, as 
may be perceived by his writing. F Crediten aftg- 
er, Credit declines. Hettan aftager , The heat ro- 


ents. ¶ F Tyffa riket ar i aftagande, . The German 
empire is in the wane, or declines. Goda ſeders afta⸗ 


gande, The declenſion of manners. Aftagande Ar, 
Declining age. 

AF. TAL, , Agreement, ſtipulatio. Aftalt, adj. ſti- 
pulated , agreed, W:! gtorie oftal om ſaken, We fixed 
the buſineſs Wi giorde aftal at reja, we agreed to 
ſer out. Aftala/ v a. To agree. | 

AF-TAPPA, v 3. To tap or draw off, to ſhoot li- 

uors, elutriare, CF Aftappa watnet pa en eng, To 
rain a meadow, | 

AFTON, Evening, vesper, J aſtons, Laſt night. 
Han kommer i afton, He comes to night. J tisdags af- 


ton, Laſt Tuesday- night. Aftonen fdrut , The nighr 
before. Om aftonen, At even. 


Compoſite. 
Afton - bog, Evening- 


Jul : affon , Chriſtmaſs . eve. 
rayers. Afton : ſorg , Afternoon - ſervice, Aftonſengs 
reſt / Lecturer. Aftonward, Nunchion. Afionmäl⸗ 

tid, Supper. Holla aftonmaͤltid, To ſup. 

AF-TORK A, v. 4. To wipe off, abſtergere. Af:orfad, 
wiped off. 

AF-TRA'DA, v. „. Eller faga aftrade , To retire, rece- 
dere. EF Aftrada ſin ratt eller egendom at en annan, 
To make over one's right or eſtate to another. Yf: 
trida-tienſten at en, To give up one's place to one, 
fg, ci Retired , made over. Aftrude, /. Reti- 


ring, cesſion. 


AF- TRYCK , /. impresſion. Aftry> af et ſignet, The 


impreſs or impresſion of a ſeal. | 


AFUND, .. Envy, grudge, prudging » invidia. Af⸗ 
und ar den att en braf kal betalar prackarom for det 
han ar i anſeende, Envy is the tex a brave man pays 
to ſcrubs for being eminent, Afuudas, v. ». pd ens 
locka, To envy or grudge one's happineſs. Prov. 
Betre wara af-undad / adj. &n oͤmkad, Better ro 
be envied, then pittied. Afundifull, afundzſiuk a. 
Envious, ſpiteful. Afunbſiuka, /. Enviouſneſs. Af- 
undzfult , av. Enviouſſy. Afundzman, /. Enemy, 
one that bears a grudge. 
A 2 | 
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+ A F. AG. AK. 


AFVEL, vide AFLA- 

AFVOG, adj. Turned upſide down or inſide out, i#- 
verſus, Afwog ſidan., The wrong ſide or the reverſe 
CF Afwog ( «verſus ) diſinclined, averſe, cold. Afs 
woge hwar mot aunan , Diſinclined one to the other. 
Afwoghet, J. averſenels, disaſſection. ra af- 
wog fold, To rebel, to revolt. En ſom for afwog 
oid, A rebel, 


AF-WIKA, v. . To go off, recedere, Afwika fra 
ſann ingen, To deviate from truth. M Afrika ( ab- 
ſcondere fe) To abſcond, te elope, to run away. 
Afwiken, 44). Eloped. 

AF-WITA, «dz. Mad, maddiſh, demens, Aſweting, 
. Madman. 


AF. WIT RA, v. 4. patrimonium ſolvere. Fx. Enfior 
maſte afwitra ſina barn innan de trada i annat gifte, Wi. 
dows muſt deliver up the childrens patrimony, befo- 
re they enter upon another marriage. 

AF-WENDA, v. 3. To avert, to wave. Afwenda et 
ſriaͤmt, To put by a jeſt. 

AF-WANJA, v. 3. To Disuſe, dt ſue ſcere. N NF: 
wana (bladlare) To wean a child. & Afwaͤnja fig 
fra waͤlluſt, To wean one's ſelf from pleaſure, Af⸗ 
wand kalf, weanel er weanling. 


AF-WARJA, v. a. To Defend, to guard off or ag- 
ainſt, To keep off, tueri, protelare. 


AGA, .. Diſcipline, nurture, diſciplina. ¶ Det gar in- 
gen aga af henom, He has no authority with him. gF 
Holla i agg, To keep one in aw, to over -aw. Aga 
ut wanarfteu ur et barn, To break a child from irs 
tricks. Prov. Aga⸗ loͤs lefwer, are: los d6r, He 
that lives without Law, dies by the law. 


AGAT, f Agate- ſtone, achates. Swart agat , Jear. 
AGG, / Grudge, ſpite, rancour, o4ium. Hau har et 
gammalt agg i hiertat, He keeps a cloſe grudge in his 
heart. Gamwets agg, The grudge or checks of con- 
fcience. Hafwa agg til en, To have a ſpleen or a- 
kiry tooth againſt one. 


AGN, , Awn, chaff, pales. 


AKTA, v. 3. To care for, to heed, curare, Akta 
elden, Take care of the fire, Akta dig hwad du gior, 
Take heed or care what you do. Han aftar intet hwad 
folfet ſaͤger, He des not matter or regard what the peo- 
ple fays. Hau aftar ſig for foͤrſummelſe, He guards 
himſelf againſt neglects. Akta ( eſtimare ) 
To mind, to regard. Han aktas intet ſtort, He is lit. 
le minded. De afta fit lif ſom taͤklingar / They are as 
regardleſs of their lives as ſparrows. Bekwett blir nu 
fdrtiden litet aktat , Learning meets with litle enter- 
zainment now a days. Yan affar mig intet mer an 
He minds me no more than - Ningaaftaen, To ma- 
ke nothing of one, Det aktar han ſa my>et ſom intet, 
He makes nothing of that. Han aktar ingen fara, He 
ſticks nor at any | Han Han aktar intet at ſaga det : : 
He dos nor ſtick to ſay that - ¶ Akta paͤ ( obſer- 
ware) To obſerve, to attend, to animadvert. 
Akta up ( circumſpicere) To look out, to look 
about. Alta up grant, To look out ſharp. C Ak- 
ta boſkapen, To tend the cattel. Akta ſig 
(cavere) To take care of one's ſelf. Prov. Akta dig 


AK AL 
fer en Ferit fiende , Hevos 4 care of a reconcilia 
enemy. Akta ( intendere ) To deſign, to propoſe. 
ART, /. Heed, attentio. Gif aft pa hwad jag acer, Mind 
what I ſay. Gif aft paͤ den farlens aadalykt , Mark the 
end of that man. Gifwa aft, To heed, to obferve. 
Giſwa akt pa Gudz ord, To attend to the word of 
God. Akt ( propoſitum) Intent, purpoſe. J 
den abk och mening, with that intent. 


AKTAD, aj. Regarded, minded, tended, curatu, 
8bſervatw. 


AKTNING, T Care, regard, cura. Jag har myden 
aftning for honom, I have a great reſpe& for bim. 
Jag har ſtor aktning for hans omdsme, 1 defer much 
- his judgment. Wiſa aftning for en, To ſhew regard 
or one. 


AKTSAM, adj. attentus, (pd ord och laro,) Mindful, heeds 
ful. Aktſam om fina jaker , Careful, good husband. 
Aktſamhet , Carefulneſs, mindfulneſs , beedfulneſs: 
Aktſamliga , au. Carefully, 


ALARM, ſ. Alarm, perterreſactio. Alarmera fiendens 
lager, To beat up the enemies quarters. 

ALFVAR, F. Earneſt, Serietat. Med fult alfwar, in 
good earneſt. Har du alfwar ? are you ferious ? Jag 
har fallt alfwar dermed, m very earneſt in it. Alf⸗ 
warlig, 4j. Serious, earneſt, 


ALFVARSAM, «dj. Grave, ſober, gravis. Alfwar⸗ 


ſam klaͤdning, A grave fuit of clothes. Alfwarſam 
quwinna, A motherly woman. Alfwarſam yngling, A 
ſober young man. Alfwarſamhet , / Earneſtneis, fe- 
riouſmeſs, gravity. Alfwarſamt, Adv. ſerioully. 
ALL, ALLA, adz. All, every body, every one, Os 
mnis, omnes. Alla menniffior, All mankind, Han ds alt 
i allom der, He 1s do all there. Nu blir han der med 
allone, Now he will ſtay there for good and all. Prov. 
Allmans win aͤr allmans narr , Every body's friend 
is every body's fool, FF, All (pre defedu) wer koſt 
blef all, Our proviſion tell ſhort. Winet ar alt, The 
wine is up. FF” All ( 0» uf Detta dr alt head 
han begar, This is the outſide of his demands. 
Compeſita. 
Alleſtades, Every where, Altid, a[tjezt, allways, all along. 
Alt ſedan , Ever ſince. Allaredan / allready. Aitſam⸗ 
mans, The whole. Alt for mycket, Over - much. Alt 
for ſtor, Over-big. For all ting gibr det, By all means 
do that. Aldenſtund, whereas. UAltſi, Thus fo, 
even ſo. Allebanda ſafer , Various or ſeveral things. 
Vehanda flag , All ſorts. Allehauda ſmatr, Kick chaws. 
Alsmaͤktig, Ulewaldig , Omnipotent, allmighty. Als 
makt, Omniporence. Den Alsmaͤktige, The Allmigh- 
ty. Als: fnges, dv. Intirely. Als ⸗intet, Never a 
whit. allfons lycka, all manner of happigels. 


ALDELES, adv. Quite, intirely, plane. Adeles galen , 
naken, edualig, ſtark mad, naked. naught, Jag har 
aldeles foͤrgaͤtit det, I have quite forgot it. Jag ar al» 
deles deremot, Pm utterly, or, whally, againſt it. 
Aldeles mot min wiija, Full ſore againſt my will. 

ALDRIG, adv. Never, nunguam. Aldrig en, Never 
one. Aldrig ſedan , Never ſince. Aldrig en bit, Ne- 
ver a whit. Om jag wille aldrig {a gerna, It I would 
never ſo ſain. Icke, for aldrig {a mycktt, Not for ne- 
ver ſo much. Nu eller aldrig, Nuw or never. 


AL» 


A AM, AN, 


ALLENA, adi. Alone, ſole, by one's ſelf, ſolar. Hel: 
allena, All alone. Han war allena, He was by him- 
ſelf. Allenaſt, av, Onely, ſolely, ſo/ummeds, Al- 
lenaſt et ord , But one word. Icke allenaſt, Not only. 


Alleneſt derfoͤre, Purely for that. 


ALMOGE, /. Peaſantry, roricole. 5 e _ 

gut) Common people, plebeity, the vulgar. on 
ar almogen lik, She is no beauty, ſhe is like other 
folks. Almo zen tilhoͤrig, 247. Plebeian. Upreſa alme⸗ 
gen, To raiſe the country. 


ALMOSOR, /. Alms, charity, ekemoſyne. Ylmoſo : 
hjon, Alms-man , object of charity. Tigga almofor, To 
beg charity. 

ALLMAN , adj. Common, trivial, communis. All- 
maͤnlig, a4. Univerſal, general, wniverſa/s. Allmaͤn⸗ 
lig kaͤrlek, Difluſed chavity. Aumaͤnliga, av. uni ver- 
ſally, commonly. Almint moͤte, Oecuimenical coun- 
cil. Allman raͤddhoga, Panick fear. Allman mening , 
Vulgar opinion. Allwin wag, Thorough fare, high 

way. Det allmaͤnna ( publicum ) The publick, 

Allmaͤnna betta, Publick good, common weal. Ho: 

gad ſor det allmaͤnna, Publick ſpirited. Sem angar det 


allmaͤnna, A publick concern. Almaͤnuing, / Common, 


ALN, * Ell , ulna. 

ALRA, rep. inſep. den alrahogſe o The moſt high. 
Alramiſt , Otmoſt. | 

ALSTER, .. Breed, foetis. Alſtra, v. 2. To breed. 

ALTAN, /. Balcony, podium. 

ALTAR , . Altar, communion: table, a/tare. 


ALUN, ſ. Alun, alumen. Alun haltig, Aluminous. Om: 
{melt alun, Roche. alum. 


AMELLERA, v. 3. To enamel , encauflo pingere. Amel- 
lerad, «4. Enamelled. 


AMMA, ſ. Nurſe, nutrix. Torr: amma, Dry - nurſe. 
Ammad , «47. Nurſed. Amma up, To nurſe up. 
Chriſtendonien ſynes dehofwa jertekn at amma up ſig pa 
nytt, Religion ſeems to want miracles to nurſe it 
up anew. 

AMPER ,, 4j. Bitter, ſharp , acerbus. 


AN, prep. Det gid intet an, It did not take effect. 
Det gar aldrig an / It will never do. Hur figr det til? 
Rp. det gar an, How do you do? Rſp. Se ſo, pretty 
well. Intet ar det of betſta ſlaget, men det fan gä an 
aͤndaͤ, It is none of the beſt, but it is paſsable for all 
that. Det kan vägorlunda ga an, That is ſomething 

like. Yita komma an pa krigs- lyckan, To pur it to the 
fortune of war. Lata komma an pa omröſtning / To 
put it to the vote. Han ar illa deran / He is ſadty 
put to it. Jag wil lätat lomma derpg an. I'll put it 
upon that iſsue, föpa an, To run in. Stä an, To 
be at a ſtand. Sta an / To ſuit. Detta gar an i 
noͤdfal / This paſses or ſerves a turn. Giſwa an gods 
pa tullen, To enter goods at the cuſtom- houſe. 


ANA, v. a. To fore know, to forebode, Det anade mig my 
mind gave me, præſægiebat nin 


ANBJUDA, v. a. To offer, offerre. Giara anbud/ /. 
To make an offer, 


AND, T Wild duck, nes. And: brate, Mallard-dra- 


AN. 7 


ke. Duckling. 
and 1 3 And (wenn) (ib. 


ANDAS, vn. To breath, to reſpire. Andas ſwirt,To pane; 


ANDE, .. Ghoſt, ſpirit, ſpiritus. Den Helga ande, 
The Holy Ghoſt. En ond ande, An evil ſpirit. Bif- 
wa up andan, To expire, tobreath one's laſt, qF Ande 
(anbelitus) Breath. Springa anden fra fig, To run one's 
ſelf out of breath. Holla andan, To hold one's breath. 
Haſwa miſ andan , To be out of breath. F&, draga igen 
anden, To recover ones breath, to vent. Draga anden, 
To draw or fetch one's breath. ¶ Jlak ande, Foul 
or ſtinking breath, 

Compoſite, 
Ande : drigt , Breath. Til ſiſta ande ⸗ draͤgten, To the 
laſt gaſp, And: hol, vent or vent - hole. Ande : los, 
L ifeleſs, inanimate. And tippa , Afthma. Andtdpt , 
Aſthmatick, pursy. Andakt, Devotion. Andaktig , 
Devout, religſous. Andaͤktigt, adv. Devourly. Holla fin 
andakt, To perform one's devotion. Media wed an- 
daft, To be intent at prayer. 


ANDEL /, Portion, ſhare , pars, portio 

ANDELIG, @4j. Andelig troſt, Ghoſtly or ſpritual com- 
fort. Andelisa, dv. Spiritually. Andelig perſon, A 
divine. 

ANDRAGA, v. 4. To alledge, allegare. Andraga til 
fin urſaͤkt, To alledge for one's excuſe, Anbraga ur 
en Auctor, To quote or cite. Andragen , 44. Al. 
ledged, quoted. 

ANDRE, prov. Others, aii. Inge andre dn deße, No 
other than theſe. FF Den andre (er) Hwar dr 
den andre ? Where is the other? Pa andre fidan, 


On the other ſide. F” Den andre i ordningen , 
(Secundus) The next, the ſecond. Andra huſet har 


ifrin, Next houſe but one. Alle de andrs ginge bort, 
All the reſt went away. 


ANFALL, FL. Onſet, attack, brunt, impetw. Anfalla, 
v. 4. To fall upon, to attack, to give one a braſh. 


Anfalla pd nytt, To return to the charge. 


ANFEKTA, v. a. To inſeſt, to peſter, to vex, in- 
feſtare. Dicfwulens aufektning, The vexation of the 
devil. 

ANFORDRAN, , Demand, poſtulatio. Sedeln ir flaͤld 
pa anfordran, The bill is upon demand - 


ANFORA, v. 3. To conduct, To guide, ducere. Etäà 
under ens anforande , ſ. To be under one's conduct or 
guidance, Han hade anſdrandet af Armeen, He had 
the whole conduct of the army. WKnfora armeen, To 
head the army. Arforare, Head, chief commander, 
Caprain - general. 


ANFORTRO , v. @. To truft, to intruſt, fide; alieu- 
zus committere. Anfoͤrtro enom naͤgot, To commit a 
thing to one's charge, to charge one with it, to 
deliver in truſt. Aufoͤrtro enom en hemlighet, To 
truſt one with a ſecret. Anfortrodd , 44%. intruſted. 


ANFORWANTER, F. Kindred, relations, ines. 


ANGELMA'GEN, adj. Important, magni; momenti. Auge: 
laͤgen ſaf/ Farneſt buſineſs, ſerious, er important affair, 
an aſſair of conſequence, Yigclagit mal, material ping 
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af ſtor angeldgenhet , JT an affair of great concern. Det, 
ta lifwets angelaͤgenheter, The concerns of this life. 
Stor angeldgenhet, (ren) No great matter. 


ANGENAM, adj. Agreeable, pleaſant, gratus. Ange: 
nam ort, pleaſant place. Angenim tidning , Wellgo- 
me news. Augenaͤmhet, / Agreeableneſs. Angenimr, 
edv. Agreeably. Egenſtap, ſom gidr en angenaͤm / An 
endearing quality. 

ANGIFVA en, v. a. To inform againſt one, to pre- 
ſent an oftender, deferre. Angifwa dr domaren nogot, 
To give in an information. Augifren, «47. Infor- 
med againſt, Angifwate, t Informer, discoverer. 
Angifwande , / Information Angifwande af brottmil , 


Preſentment. Angifwa (inaicare) pd tuſlen, To en- 
ter goods at the cuſtom - houſe, 


ANGRIPA, v. 3. To fall upon one, egpredi. Angripa 
fienden kaͤckt, To give he enemy a . charge. 
C Angripa en ſak (rem aggred;) To enter vpon 
a bulineſs, to take the matter in hand. Argripen, 
ed;. Attacked. angripare, / aggresſor. 


ANG A, v. a. To concern, attinere, concernere. Det 
angir of alla, It concerns us all. det angar pub/icum , 
It concerns the publick. Hwad angar det dig? What 
are you concerned? Der angar lif och egendom, 
life and fortune are concerned. Det anaar mig in: 
tet / It is nothing co me. Hwad Riks:drattelen angar , 
What has a relation to the finances. Det angar in⸗ 

tet den ſcken/ t don't reſpe& that affair. Hwad reli⸗ 
sien angar, As for what belongs to religion, Hwad 
mig ar gar / As for me. Skriſten angar ecker / The 
writing is about extortion, Augqdende privilegier , 
Concerning priviledges, Jag kom ti! honom erggens 
de hans botter, 1 came to him about his davghter. 

ANHANG, /. Party, adberentes. Diefwulen och alt hons 


anhang, The devil and all his agents. Anhangigi ret- 
ten, Depending in court, 


ANHOLLA, v. 5. To detain, to ſtop, detinere An- 
hollen / 24%. Detained, ſtopped. qF* Anbolla ( ſelli- 
citare) To ſolicit. Euſtuͤu digt anhellande, purtuit. 

ANKAR, ſ. Anchor, anchors. Aukra, v. 4. To anchor. 
Ankar grund, Anchor -.hold. &@F Ankare ( in e/if- 
cis) Brace, held - faſt. Ankra hop / To brace, K 

Ankare (ampbora) Firkin. . £48 +. 201 © 

ANKLAGA, v. 3. lo accuſe, to impeach, Anf{aga. 
en for nagot brott, To accuſe one of a crime 
Anklagad, «4. Ac cuſed. Anklogire , ſAccuſer, proſe- 
eutor. Anklagan, /. Accuſation. 

* 8 { 2 A adventus. Wid tidningen om 

ns 0 - Upon the news of hi ing. An: 
komma vid. Anlanda. — Ah 

ANLEDNING / Hint, occsſion, anſe. Det gof an: 
ledning at titta | hans rekenſkaper, It gave occaſion 
to inſpect his accounts. Han gef mtg ö. ſta an⸗ 


ledningen, He gave me the firſt hint. Auleta, v. a. 
To guide. 


ANLETE ſ. Forhead, wyltys, Unletes ſwett / ſweat of 
the brows, 


ANLUITA, v. &. To ſolicit inſtantly, to lie upon, 
ſollicitare. 


ANLAGGA, VU, 4, do contrive , to deviſe, moliri. 


A N. 


Anligga en ſak To eontrive a defign. Anliqga 
en fiampling, To lay or brew a plot. Wat anlagd 
ſak, Adeſign well timed or laid. Anlagd, Deviſed, 
deſigned, contrived, Auldgga negot emot en / To 
have adeſign upon one. CF” Anlagaa et bus ( edifi- 
care) To build an houſe. 16 xx nlagga tin tid 
wal (wt tempore) To husband one's time well. Am 
laggning „/. Deſign, contrivance, deviſe. Anlaggare , 
Deviſer, « deligning man. 

ANLANDA, v. 2. To arrive, edvenire, Aulird , adj. 
arrived. 


ANMANA, v. 3. To encourage, exherteri , Aumant, 
adj. encouraged. 


ANMALA, v. 4. To give in, to mention, indice- 
re. Anmal mit nomn, Give in my name, Anmal 
min hetening til honom / Remember me or my ſer- 
vice to him. Anmald, 4j. Given in. 


ANMERKA, v. 3. To obſerve, to note. Anmerck⸗ 
ningar / Obſervations, remarks, notes, minutes, 


ANMODA, v. 2. To Deſire, to ſolicite Anmodad - 
adj. ſollicited, importuned, Anmodan /. ſollicitation. 


ANNAMMA, v. e. To receive, accipere. Aunammad / 
40. Received. | 


ANNAN, ANNOR, pron. Other, another, alis. En 
annan man / Another man Ingen annan/ No other, 
no man elſe. En annan gina, Another time, next ti. 
me. Jig wet intet annat, 1 know no otheswiſe. 
Hon gor intet annat an grater/ She dos nothing but 
cry. En eller annan, Some body or other. En ai nan 
menirg/ A contrary opinion. En annars / That which 
is another mans, Hwar annau dag, Every other day. 
Trodde du aunat ? Did you think orherwiſe.Ylfa eller 
{a ihial hwarannan / To love or kill one another. 


ANNORLEDES, Annor'unda, arnars, adv. Otherwiſe» 
elſe, aliter. Det befit.nes anuorlunda, It proves otherwiſe: 
Det kan intet annars wara, It can't be otherwiſe. 


AN OR, . Anceſtry, ftemmata, linea genealogice, Hen 
ar fyra anor, She is noble by four Deſcents. 
ANORDNA. 2. 4. Io appoint, to ordain, ordirare. au- 
erdnad , adj. appointed. an-ertunig / Appointment, 


ANROPA Herran, v. 4. To cry unto the Lord, invo- 
care Deum. : / 

ANRETTA, v. 3. To prepare, to diſpoſe , d: ponere. 
Azrrettad / dj. Diſpoſed, Anrettning , . diſpotition, 

ANRO'RA, v. a. To touch, tengere. Anrdronde touch. 


ANSA, v. a. To look after, curare, Anſa barn, tragar? ar &c. 
To dreſs children, gardens, &c. Barn frajja mycaecn 
ans, .. Ctildren want much looking efter. 


ANSE. v. a. To regard, to reſpect, zeſpicere. Mnſe 
ers ſbrtie: |, To regard one's merit. Jag anſ.r hovom 
for en poltrer!, I look upon hin as 8 coward. Arſcdd, 
adj. Regarded, 


ANSEENDE, { R eſpedd, reſpechus / anſeende til verſtnen/ 
reſpe& of perſons, Han ar t ſtort enſcende, He is in 
vogue, much regarded. ¶ Anſeende ( facie ) 
En karl af godt anſeente, A good likely man. Iſbiſ a 
anſeende, At firſt ſight. Kaͤnna en af auſcen de, 19 
know one by ight. Efter alt utwertes anſeende, Yp- 


pa- 


AN. 
parently, ſeemingly. J anſeende til hans fattigdomt, 
Conſidering that he is poor. 

ANSENLIG, adj. Eminent, notable, conſpicuous,con- 
ſiderable. Auſenlig man, af ſtort anſeende, A man of 
note, a noted man. ¶ Long, anſenlig mau / A per- 
ſonable, proper man. Auſenliga, adv. Conſiderably, 
largely. 

ANSIKTE , , Face, countenance, viſage, facies. Men- 
n:Fan har ett uprett arfiffe, Man has an ere& face. 
Prov. Fagert anſickte aͤr half hemgift / A air face 
ic half a portion. Godt anſikte, A promiſing face. 
Gladt anſikte, A cheerful countenance, Mager i an⸗ 
fiktet. Lean · viſaged. 

ANSKAFFA, v. 3. To provide, to purvey. Anſfaf- 
fad, 4. Procured, provided. 

AN*KRI, / cry, out- cry, an hollow, c/amor. Gids 

ra et anſkrt, To ſet up a cry, to ſcream out, to gt- 

ve a hollow, 

ANSLAG, ſ. Deſign, meaſures, conatus, Han giorde 
alla mina auſlag til intet, He broke all my meaſures, 
he croſsed my deſigus. Falſfa onſlag, Falſe projects. 


CF Anſlag (intimatio) Advertiſement, Signifying. 


ANSL A v. 3. To appropriate. Anſla wißa rentor til 
ens underzall/ To appropriate certain revenues to 
one's maintainance. ¶ Anſlaͤ, (affgere) To poſt 
up. Auflagen / 4a4z. Appropraated. 

ANSPRAK, f Challenge, claim, vendicatio. Givra 
anſprak pa, To claim or lay a claim to a thing, to 
ſer up a pretenſion to a thing. 

ANSTALT , . Diſpoſition, ordering , meaſures, provi- 
ſion, order, Aiſpeſitio, molimen. Der war ingen an- 
ſtalt emot en ſadan olycka, There was no proviſion 
for the preventing of ſuch an evil. Tils widare an- 
ſtalter, Till further proviſion be made. Aulſtalta, v. 3. 
Jo order, to diſpoſe, to provide. 

ANS TIF TA, v. 3. To deviſe, to contrive, macbinari. 

Anſiifta upror, to raile a rebellion er tumult. An; 

ſtiſtan, . Device, Inſtigation, Auſtiftare, Deviſer, 

inſtigator, contriver. 


ANS TAN, v. . To become, to ſute, decere, Illa au- 
ſta, To unbeſeem. Gidr hwad en äͤrlig karl anſtar , 
Do what becomes an honeſt man. Det a::ſar dig in- 
tet at gibra ſa, It dos not ſute you ſo to do, It is not 
proper or fitting for you. Det arſtar en orator at wa⸗ 
ra waſtalig, It is proper for an oratur to ſpeak elo- 


quently. 
ANSTAND, / Reſpite, ſtay, mera. (dt det hafma li: 


tet anſtand, Let ir ſtray a licle. Anſtands dref, Let-⸗ 


ters of licence. 
ANSTA'LLA, v. 4. To prepare, parare. Anſtaͤlla en 
= mailtid , To order 4 ſeaſt. Anſtaͤlla cu reſa, To en- 
ter upon a journey. Illa anſtaͤld beggnad, An ill 
contrived building. 


ANSTANDIG, aj. ſutable, becoming, decent, be- 
ſeeming, ſeemly. Anfiindig fladuad, Decent garb. 
Det ar aldeles intet anſtaͤndiat / It is not at all decent. 
A::ſandighet /  Decency, ſutableneſs, becomingnels. 
AnſiIndighet i ord eller gerning, Decorum. Anſtandizt , 

sau. Decently, ſutably , properly. 


A N. AP. 7 


ANSTO Tr, / Fit, ouch oxyſmus. Anſtöt af fros 
ſan, A fir of thefſague. . Anſt6t ( plage ) Pull- 
back. Monga ſwgra anſidter , many a pullback, gric- 
vous touches, 

MNS TO'TELIG., 44i. Injurious, refle&ing. Anſtötelig 

rift, Libel. Anſioteliga ord , Keflecting words 


ANSWAR, , Ex. En tienſt ſom har ſtort anſwar med ſig, 
A place of great truſt, Det ſal wara for dit anſivar , 
You ſhall be anſwerable for it. Anſwarig far , 44. 
Accountable or anſwerable for. Si fart dig ir at 
undwika anſwar / As you'll anſwer the contrary at your 
own peril, 


ANSYLES, adv. Awkwardly,awry,againſt the ſun, inver ſo 
ordine , finiſtrorſum. Qwarnen far intet ga anſyles, rhe 
mill muſt not go againſt the Sun, 


ANSOKRNING, / Sute , ſolliciration , Supplicatis. Gid: 
ra anſokning om nogot hos en, To make a ſute er ad- 
dreſs to one for ſomething. 


ANTAGA, v. @. To receive, recipere. Antaga en me: 
ning, To receive, an opinion. Antaga en urſikt / to 
receive, admit or approve of an excuſe, Antagen , 
aj. Received. N Antanen (de Chriſte bomine) 
Aſsumed. F Et ord antagit i brut, A word received 
into uſe, naturalized er adopted. Antagande, { 
Receiving. 

ANTAL, /. Number, mumerus. Gtort 
number. Ringa antal , Paucity. 


ANTASTA, v. a To fall upon, to ſet upon, to 
ſter, infeſiare. Antaſtab af rdſware , Set upon by 
ighwaymen. UAntaſtande, ſ. falling er ſetting upon. 
ANTEKNA, v. 3. To nate, to fer down, auneta- 
re. Sutekna med frita,To chalk up. Anteknad , 44j. 
Noted, ſer down. Antefning , /. annotation. 


ANTINGEN, conj. Whether , ſtue, aut. Antingen det 
aͤr \ant eller ey / Whether it be true or no. Huſtrut 
maͤſte wi hafwa, anten de aro goda eller onda / Wives 
muſt be had, whether good or bad. 


ANTRADA, v. 8. To enter upon, adire. Antrada en 
beſtalning / To enter into an office, Antrada en reſa , 
To enter upon a journey. Antr@d , #47. Entred n- 
pon. Antrade , /. Entrance, 

ANTWARDA, v. . To commit, to deliver in 
cruſt, committere. Antwardad, 44j. Committed. Ants 
wardan / / Delivery, committing, 


ANTYDA, v. « To ſignify, to intimate, indicare. 
Hm antydde honom / He made it known to him. Ys 
tydan , ſ. inttmarion, 


ANTENDA, v. 4. To light, To fire, to inflame, 
accendere. Antenda ett hus / To fire an houſe. Au⸗ 
tend, 24. Fired, inflamed, lighted. 


ANWENDA , v. a. To employ, negotio adbibere. Ila 
anwenba, To miſemploy. Anwend / dj. Employed. 


APA, APINIA, c Ape, mia. kiten apa / Pug. Yva 
efter en / To ape one, to mimick Apot / a4. Apiſh. 
Apa *fter (mitari) To imitate. Prov Alla 
8 * men apa Fannrr ingen. More know 
Jack - pusding, than zack- pudding łnuuus. 

: APAL 


antal , Great 


tA 
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AP. AR. 


APAL, ſ Apple - Tree, alu, Appelgrii hit , A pied 


or pie - ball'd horſe. 


APOTHEK, , Apothecary's ſhop, pharmacy. Apothekare, 


Apothecary. 


APOSTEL /. Apoſtle. Apoftoliff / aj. Apoſtolick. Apo- 


fla giernin gar / The acts. 


APPELCIN, / China orange, malum Sinicum. 
APRICOS,f. Aprikock , malum Arabicum. 
APRIL, ,. April. April waͤder och Herre ⸗ gunft, April. 


weather and court - favour. April - rende / Sleveleſs or 
fooliſh errand. 


ARBETA, v. a. To work, to travel, to labour, epe- 


rari. (F” Arbeta ſilke eller ull / To work ſilk or wooll. 
C73” Arbeea ra amnen / To manufacture. ¶ Arbe: 
ta, ſom win, ( fervere) To work or fret. Arbeta 
etfepy eller pump / To work a ſhip or a pump. Arbetad / 
adj. Ex. Atbetadt ſilſwer eller guld / Wrought ſilver 
er gold. Arbetadt ſilfe/ Manufactured - ſilk. Wil arbe⸗ 
—— Well wrought. Foͤrſwatligen arbetad / workman- 
like. 


ARBETE, ſ. Work, travel, labor. Wackert fiycke arbe⸗ 


te / An ingenious per ſormance. Arbete ( opus ) 
A piece of work, job. 0F” Slap: arbete ( /abor 
r coil. ¶ F Haſwetẽ arbetande / The 
working of the ſea, Brod ⸗ loſt arbete / Unproſitable 
job. Gtora et ſiy>e arbete ſoͤr en / To do « job for 
one. Taga emot ett ſiy>e arbete i \mitt ech ſtort, To 
rake 2 work agreat. Vphdgt arbete, Imboſsed work. 
Den ſom det gibr , Imboſser. Arbetare i handſloͤgder, 
Workman. Dags - arbetare, Labourer, Arbets : of, La- 
bouring - beaſt. Arbetzlön / Workmanſhip. Arbes . dag, 
Worky - day. Arbetſem, «dj. Laborious. Arbetſam⸗ 
het , {. Laboriousnels, 


ARCHELI f. Gunnery. (gin - room in navi). Archeli⸗ 
Maͤſtarc / Gunner (in re tormentar ia.) Archeli-: konſt / 
Gunnery. 


ARCH I- BISKOP, ſ. Arch - Biſhop, Archi- Epiſcopus. 
ARCHIV , {. Court of records, archivum. 


ARENDE, /. Rent, proventus. Arenderad gard/ A 
farm. Arendera / v. 3. Vo farm or rent. Arendera bort 
To demiſe by leaſe or farm our. Upſaga arendet, To 
fling up the farm Arendator, Farmer. 


ARREST, /[Arreit , priſon, arreſ/iw. Gd i erreſt, To 
enter in priſon Arrcſiera, v. 3. To arreſt one. Ar- 
reſt: ſedel, A capiat. Arreſt pz all ens egendom, Grand 
diſtreſs, Arreſtant, /. Prisoner. 


ARF, ſ. Hereditament, bereditas. Arfffop, Inheritance, 
Arfwinge, ſ. Heir, heireſs, ſem. Med-arfwinge, Coheir, 
joint - heir. Lifs-erfwinge , Iſsue. Akta broſt - arfwingar , 
Lawſul iſsue. bikaſte arfwingen til Cronzn, Heir apparent 
to he crown, Arflds, az. Disinberited, exheredated. 
Arfloͤs gibra, To dilinherit, ro exheredate. Genom 
arf tilfallen, Inherited. Giora en til arfwinge af all ſin 
egendom, To ſetle one's eſtate upon one. Arffiuka , 
A diſtemper that runs in the blood. Arfwe- jord , 
Land of inheritance. Arfwedel, Lot, portion. 


ARFODE, /. Earning, wages, flipendium. Ens fortien- 
ta arfode, One's gettings. 


ARG; aaj, Perverſe, ſpiteſul, malicious, bitter, per- 


A R. AS. AT. 


Gorſan. Arg kona, Bitter woman, ill conditioned. Arg 
unge, Bitter child. Arg hund, Hard biten dog. gF 
Arg (vaſer) Crafty. En arg facl, A crafty man, de- 
ſigning man. Arg ſammangadning, Deep conſpiracy. 
Arghet , /. Malice, ſpitefulneſs , craſtineſs, pervers- 
neſs. Argt, aa. Maliciously , craftily , perverſely. 


ARK, , Fx. Noachs ark, Noah's ark. Förbundſens 


ark, The ark of covenant. C Ark ( papyrus A 
theet of paper. 


ARLA, adv. Early, betimes, bene mane. Arla⸗tegn, 
Firſt - rain. 

ARM, ſ. Arm, brachium. Arm (robur) Arm, brachium, 
Urmboge, Elbow. Kuffa ut en med armbogen, To elbow 
one our. Armſtol, Elbow-chair. uta fig pa armbogen, To 
lean on one's elbow, Arm · kenor, Focel-bones. Armſpjell 
pi ſkiorta, Gusſer, Acm- linning, wriſt-band. Yrmhol / 
Armpit. gF* Lius arm, Branch of a candleſtick. Eius⸗ 
armar pd waggar, Sconces. Arm-ſnide , Braſlers, 

ARM, Adj. Poor, wretched , miſer , pauper Arm tig- 
gare ſom intet kan gaͤ et hus forbi / He i @ 
poor beggar that can't go by one door. Yrmltg / Adj. 
ſhabby, beggarly. Atmling, / ſhabb, poor fellow. 

Armod, / Poverty, need. Prov. Armod laͤrer kon⸗ 
ſter , Need makes the old wife trot. 

ARS, . Arſe, podex. Ars, flinfa , Breech. 


ARSENAL, /. Arſenal, armory, armarium. 
ART, f. Genius, nature, indoles. Det ar den beſtens 
art / It is the nature of the beaſt. Diuren timas af 


n aturlig art / The animals couple by inſtin&t of 


nature. Af annor art och ſlag, Hererogeneous, Af 
ſamma ark / Homogenaal- Artz ſig, „ . Ex. Grfſen 
artar fig wal, He is an hopetul boy. Hau ſatte god 
art i honom, He principled him well. Gatta god art 
i et barn, To imbue a child with good principles, 

Waxa ur arten, To grow out of kind. Artad, 
adj. Ex. Wal artad, Towardly, well. principled. 
Jlla artad, II- principled. 


ARTIG, 84. Clever, fine, towardly, gallant, egregius. 
Hen ar rett en artig karl, He is a very clever man, 
Artigt Fiamt , A quaint way of juking. Artiga egen- 
faper hos en perſon, Accompliſhments, Artig goße, 
A bonny blade. Artiahet / . Featneſs, towardneſs. 
Artighet i upforande , Addreſs, Artigt , adv. Fgregiou- 
ſly, featly. Han tar ſig artigt at dermed, He mana- 
ged it cleverly. 


ARTIKEL, F. Article. Artifel i ett contract, A clauſe. 


ARTILLERI, ſ. Artillery, apparatus rormentarius. At: 
tilleri- fonſt , gunnery. 
ASSECURANS, /. Inſurance, ſponſio mevcatoria. Aſ⸗ 


ſecurerg, To make inſurance. Aſſecurantz-kref, Poli- 
cy of in{urance. Kfecuranc : contoir, inſurance office. 


ASK, ſ. Box, arcula, F Aſk ( fraxinus) Aſh. Af aff, 
Aſhen. 

ASKA, F Aſhes, cinis. Aſtot adj. Aſhy. Eid och affo, 
Sack-cloth and aſhes. Aff: onsdag, Aſh wednesday,AF- 
faͤrga , Aſh - colour. Kohl - affa, Cinders. Jal-affa, 
Embers. A|,mdrja, Hor embers. 


ASP, ſ. Aſpen- Tree, Poplar, tree, populns. 


AT, Conj. To, ad. At alfa, To love. FP At wt) 


At han mitte gidra det, That he might do it. Cr 


* 
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At ( quod) Jag wiſte intet at han war der, I did not 
A* — was there. os. Leſt. Sz at, In ſo 


much that. 
ATTtST, / Certificate, teſtimonium. Atteſtera , ». 
4. To certiſy. Attedetad, 44. Certified, 


AUTHOR , ſ. Author, writer. Han har luſt at wiſa ig 
for Author, He has a mind to appear in print, En 
god Author, An approved author. 


AWISA, . Gazet, news- paper, nova politice. Awis⸗ 
ſkriſware, News-writer. 


AX, Ear, ſpica, Ga i ar, To ear. Ar-luyen , Eared 
or bladed corn, Ploda ax, Lo glean. (F Ax pa en 
nyckel (trigillum clavis ) Bit of a key, key-clog, 


AXEL, /. ſhonlder, 4umerus. Axel ben, ſhoulder-bo. 
ne. Axel geheng, ſhoulder-belt. Arel-dof , ſcarf. A: 
xel: dryg, Broad - ſhouldred. Gewaͤr pa Axel ( comman- 
do) ſhoulder your muſket. Taͤgga en bor da pd axlen, 
To ſhoulder up a burden. C Se en oͤfwer Axel, To 
look big upon one, to look down upon one with 
ſcorn. 


AXOL, T Axel, exis, 


B. 


BACKE, / Hill, aſcent or deſcent, a riſing ground, 
eoilis, declivitas FF" Hiclpa enom laßet ofwer Bac: 
ken, ( wal ur ilakt ran ) To help one at a dead 
life, Slä en i backen, To throw one on the ground. 
Backok , a4. Hilly. Back ſtugu , Cottage. Bat - ſtu- 
gu - hien / Cottager. 

BAD F, Bathing, bath, ha/neum. FP Tad, ( lava- 
crum ) waſhing. C Nya ſoͤdelſens bad, The wa- 
ſhing of regeneration. Bada, v. 4. eller bada ſig, v. 
r. To bath, Bad: far, Bathing - tub, laver. Bad : tus 
cu, 
Whip - breech, Badare / /. Keeper of a bagnio 


BADDA, v. 3. To Bath, to foment, /avare, caleſa- 
cere. Badda et ſar/ To bath a wound, Badda med 
keydder / To drench. 

BAG AGE, ſ. Train, bagage, luggage, impedimenta. 

RAGARE, ſ. Baker, piſtor. 


BAGGE, ſ. Ram, æries. Baggeſdta, Bitter - wort, 
gentian. 


BAR, . Back, zergum. Jcg ſag honom pa biken, I ſaw * 


hin behind, Saga negot pg ens bak / To ſpeak be- 
hind one's back. Knifs: bak, The back of a knife. 
S ag bak, Slob. 


BAR efter, bak om / bak ⸗ til / bak - for bak pa / adv 
Bebind, peſt, bene. En haft ſom baͤr at rida bakpa / 
An horſe that @arrics double. 

Compoſita. 
Gafdelen af en ting, The hind part. Bakdelen af en 
fark, The ſear of a ſhift. Bak : foͤtter, Hind - feet. 
Bak - biul, Zind - wheel. Bak: lader pi en fo, Quar- 
ter- piece. Gd bat: langef, To go backwards. > af: 
fiam , Prepoſterously, the wrong end foremoſt, 
Bak - ſtam, Stern. Bak: gard, Back yard, Bak⸗ 


Bagnio , hot - houſe, bath. Ris - bad, ſtugu, 


B AN. 9 
port, Back. door. Bak - hell, Ambuſh, Bak: fut, 


Reaction. 

BAK \, v. a. To bake, furno e. Bak id / adj. 
Baked. En bafning, A batch. Stäldakad, Dough 
baked. Bak - ugn / Oven. Bak, ungs- pengar , Furnage. 
B-k - ungs - piga- Oven - tender. 

BAK . BINDA, v. 3. To pinion, @ ergo ligare bra- 
chia. Bak⸗ bunden, 44. Pinioned. 

BAKELSE, ,. Paſte, ſimnel, paſta. Socker bafelſe , 
Paſtry - work. Bat « walk / Petty - patees. 

BAK - SLAG, . A rebounding, beating back, reper- 
cuſſio. 

BAK - SLUG, aj. Subtle, fine, vaſer. Bak / (lughet , 
. Subtleneſs. 

BAK. TALA, bakdanta / v. a. To ſlander, to back- 
bite, 1o rail behind one's back, to detract, co. 

tredlare 

BAL, ſ. Running banquet, aſſembly, choree r Bal 
Papper ( papyr: ſcapus maximu.) Ten reams of paper. 


BALG, ſ. Svardz-balga , Sheath, ſcabbard, vagina. 
Balga, ( ca«us) Tub. Fiſk « balga / Fiſh - tub. 

BALK, ſ. Beam, trabs, ¶ Balk i pldaning ( 22 
Balk. Nr Balk i lagen (Firulus legis) Head of the 
law. Banka af eller emellan, To partition. Afoalk⸗ 
ning / Partition wall. 

BALL, ,, ballar, p/ur. Ballocks, cods, cullions, ſto- 
nes of man or beaſt, teſticuli. 


RALLAST, f. Ballaſt , /ibramen navis non onerate 
mercibus. Ballaſta et ſtepp, v. 3. To ballaſt a ſhip. 

"ALSAN, J. Balm, balſamus, Balſamiff, adj. Balſ- 
mic | . 

BANA, batt, /. Race, plain, planities, ſladium. Gifwa 
ſina tankar open ban, To give one's fancy its free 
range. W.0j0- ban, Running - race. Repflagare- ban, 
Rope - yard. Bana wagen, v. 2. To clear or pre- 
pair the way. Han banade wigen fir dem alla, He 
broke the ice for 'em all. 

BAND, ſ. Tye, vinculum, C Band (vitta) Ribbon, 
Band ( ſocietas.) Company ¶ Band, ſ. tundand, 
( vimen ) Hoop. Band ( chorda ) ſliing. Banda, v. 
a. en tunna, To hoop a tub, Bi a armen i band, To 
wear one's arm in a ſtring, Riddare af bla bandet , 
Knight of the garter. Band af comedianter , A 
company of itage - players. Band af tiufvar, A 
gang of thicves, 

Compoſita. 


Band „ros i hatten, Cockade, favour Haft- band, 
Hat- band. C Waͤnſkaps⸗ band, Bond of friend- 
ſhip. Strump- band, Garter, Perl - band, A rope of 
pearls. Led; band; An infant's ſave - guard. 


BANE, /, Bane, exitium. Det war bens bane, That 
was the death of him. Jag ſkal blifwa din bane, I'll 
be the death of you. Onanis ar mandoms bane, O- 
nany is the bane of viriliry. Radz - bane / Mettor. 
Sambane, Complice, accomplice. Baut:man , Mur- 


therer, ringleader. Bane- ſit, Mortal wound. 
BANER, /. Banner, vexillam, 


BANK, , i ſiön, Bank, ſcopulu. CY Bank ( 1heſaurns 
Public us % Bank. 2 gnfo- Sedel, Bank. note, 1 


BANRA , v. 3. baſh, To bang, fuſtigare. 

BANKRUT', f. Bankrupt, conturbatio. Spela bankrut , 
To turn or become bankwpr, to break, to fail, 
Bankrut - ſpelare A broken or crackt merchant. 


BANN, /. bann- loſning, Excommunication. Bannlyſa / 
v. & To excommunicate,, to unchurch, Bannly| , 
Excommunicared, 

BANNA, v. @ To chide, to check, objurgare. 

Banna ( conviciari) To banne, to curſe. 

Bannas / v n. To ſwear, imprecari. Banna up en / 
To chide one, to take one to taſk, to curry 
one's coat. Bannad / 4j. Chid. Banna, Bannor / / 
Chiding, 

BANTLER, ſ. Bandoleer, thece pulveris pyri; 

BAR, adj. Bare, naked, nudus. Bar waͤ ja / Naked 
ſword. Bara / torra ſanningen, The naked truth. 
Hon gar med bar hals, She goes with an open breaſt, 

54 Gar och takin ( Lag- Term) Taken in the 


__ Compoſita. ; 
Garhoͤfdad / Uncovered. Barfotad / Barfooted- Trad, 
tar / Tread - bare. 


BAR, Barr ſ. ex. Gran eller fall; bar, Pine - leaf, 
folia pint, | 


BAS 


flenit ) Service. Barn- klaͤder wid Chriſtning, Chri- 
ſom. Barns - nod / Labour, outcry. Barna: finge / 
barns bord / Child - bearing. Barn - moderſka, Mid- 
wife, matron, Barna fdderſka, ' Childbed - woman. 
Foͤrloßa en barna - foderſfa , To bring a woman to bed. 
Bliſwa barn fader / To father a child. Brots - barn, 


( fodd af oefra feng ) Illegitimate. Han dr gauffa 


barns fir, He is a great faddler of children. Dd 
barn⸗ loͤs / To die without iſsue. Batna- barn/ 
Grand children. C Han har nott ut barn: ſfona / 
He is paſt a child or the ſpoon. 


BARNSLIG, 44. Childiſh , boyiſh, foppiſh, fling « 


puerilis, Barnslighet, T Puerility , Childiſhne 


BASA, v. 4. To baſt, to flag, to laſh, ro whip, 
to lay about ene, Flagellare. Baſa en digt, To 
beat one ſoundly. Baſa en brun och bla; To beat 
one black and blue. Baſad; a Whipped or 
whipt. Baſare / ſ. Whipper Bas, J. Stripes. 

BASILISK, f. Cockatrice , ſerpens regulus. 

BAST, , Baſt, correx tilie. Af baſt/ Baſten, Baſis 
och binda, v. . To tie, to bind. 


BASUN, ſ. Trumpet, tubs. Baſuna / v. a. ſidta eller 
blaͤſa i baſun, To ſound the trumpet. B iſunare / 
. Trumpeter. 


T ARA, conj. Only, 2 Bara lyd mig at, Be but BEARBETA en ſak / v. a. To work a buſineſs, rem 


ruled by me. 2 er bara litet / He ears but little. 
Bara der ſoͤre / Purely, onely for that. De leſwa 
bara pa toötter och oͤrter, They live upon Nothing 
but roots and herbs. Bara han wore ddd/ So he 
were dead, 


BARBERARE, / Barber, tonſor. Barbera / v. 2. To 
barb 


ard: 

BARDESAN, ſ. Partiſan, bipernis. 

BARK, f Bark, cortex. Barka, v. a. To bark, Bar, 
ka hudar / To tan leather. 


BARKAN, ſ. Barakan, pannu quidam. 
BARM , ſ. Boſom, /in. Barmen pa et qwinfo'f; A 


woman' s neck. 5 

BARMHERTIG, adj. Charitable, merciful , miſert- 
cors. Barmbertiahet, ſ. Mercy, mercifulneſs. Barm: 
hertigbets waͤrk, Charitable work. Barmherteliga, 
«dv. Charitably. ; 

BARN, T Child, infant. Et wadert barn, A pure 
child. Snaͤlt barn, Forward child. Hon dr med 
barn, be is bagged (contumelioſe) Hon har 


agere. Lemna nogot til ens bearbetande / / To lea- 
ve a thing to one's charge. 

BEBLANDA, v. a. To mix, to mingle, commiſcere. 
Beblanda ſig med ett qwiuſelk, To have an affair 
with a woman. Oloflig beblandelſe, 
braces, carnal knowledge. Hafwa oloflig beblan⸗ 


delſe med annars huſtru , To have criminal con- 
verſation vith one's nighboors wife. 


BEBO, v. a. To inhabit, ro occupy, inhabitare. 
Som kan be dos, Habitable, tenantable. Bebedd / 
adj, Inhabired. 

BEBODA, v. a. To announce, annunciare. Bebedel⸗ 
ſe - dagen / The annunciation, or Lady- day. 

BECKEN , ſ. Baſon, petvis. 


BEDD, / Bedding, ftratum. Dun-bedd, Boulſter. Bebd⸗ 


ſien i en qwarn / Bedder. W edda ſengen, v. « To 
make the bed. 


BEDFN, 24. Begged, aſked, intreated, petitus. Beden ur 
fars : elden / Prayed out of purgatory. Han war 
beden at gidrat, He was begged to do it. 


wendt igen at f& barn, + She has pinned up her BEDIA, v. a. To pray, to pray to God, invecare 


baſker. Barndom, ſ. Infancy. Jfrk barntomen , 
From a child. Barnaſkap, Adoption. 

BARN - SENG, /. Childbed, puerperium. Hon har 
haft tijo darn. ſengar, t She has hid ten great 
beilies. Falla i barn ſeng To be brought to bed. 
Liaga i daxy.- ſeng, To be in the ſtraw, to lie 


in. 
Compoſita. 


Linde barn, ſpaͤne⸗ barn., Babe er baby. Barns Le, 
kon, Baby- things or bables. Barn kammate, Nur. 
ſery. Barns⸗ oþl  Chriſtening.. Barn» fot ( barns : oͤhls 


Deum. Bedias nagot af en ( perere ) To re- 
queſt, to beg Bedia ( petere ) To aſk, to re- 
queſt. Bedia (Jubere.) To bid. Bedia boͤge igen / 
To beſeech de Deo Jag beder Ehr pg det 
hoͤgſta, I conjure you, I deſire you by all 
means. Bedia oͤdmiukeligen om nogot To beg for 
2 thing, ro implore, to intrear, Bedia om for!g, 
tele, To aſk pardon. Jag beder om forlatelſe 
beg your pardon. Jag beder Eder , gioͤr detta / 1 
beg of you, do this. Jag bad honom gidrat for 
mig, 1 wislled him to do that for me. Han be: 
der mig derom / He courts me to it. ¶ Bedia en 


gioͤra 


. Lewd em- 


BED, 


gibra nogot, To deſire one to do 2 thing, 
Ted honom komma in, Bid him come in. C 
Bedia en mara waͤlkommen / To bid one wellcome. 
Jag beder mig undan den ſyßlan / 1 deſire to be 
excuſed from that office. En ſom later bedia ſig, 
Exorable. 

BEDRAGA ,v. a. To cheat, to put a cheat upon 
one, to cozen, to deceive, to gull, fallere, de- 
decipere. CF” Bedraga, Hfwerdraga ( ob4ucere), To 
cover. Bedraga en i ord och aſtal, To disappoint, 
to fruſtate, Bedraga en i handel eller ſpel, To 
impoſe upon one, to ſharp, to overreach, to 
rook, to take one in. = 6.8 pengar af en, To 
defraud one of his money. Han bedrog mig pa en 
ducat, He cheated me of a ducat. Strymeeri be; 
5 hela werlden, Hypocriſy impoſes upon all the 
world. 

BEDRAGA ſig / v. 4. To miſtake, to fail, to be in the 
wrong box, to be wrong er to be out of the way, in 
an error, alli. Oin jag intet dedrager mig, It I 
be not miſtaken. Bedraga fig i hepp och utrekning, 
To fall ſhort of one's hope or expectation. Bedbra⸗ 
ga ſig i ſina ſatzer, To lie under a miſtake or Error 
to fail in one's judgment. Du bedrar dig deruti / 

That's your miſtake. 

BEDRAGARE, Cheat, double dealer, ambidexter 
empoſtor. Bedragare t handel, ſpel c. Sharper. Be 
dragaie i kram, Bite. Bedragare, ſom gier fig ut for 
det han icke ar / Impoſtor. En uppeubar ded.agare / A 
notorious chest. 


BEDRAGEN, aj. Cheated, deceived, impoſed upon, 
miſtaken , disappointed, deceptus. Bedragen ifran 
dygd til odygd, ifcan fin husbonde , ce. Deluded. Be: 
dragen pd pengar / Defrauded of money. 

BEDRIFTtR, / Atchievemencs, deeds , exploits, 
res geſtæ. 

BEDRIFVA, v. a. en ſat / To further a buſineſs, rem 
agere. Bedrifwa en ſynd (committere) To 
commit a ſin. 

BEDRAGLIG, adj. Deceitful, fraudulent, ambidex. 
trous, doloſus, Bedraͤglig, ſnaͤrjande i tal, Sophi- 
ſtical. Bedraglig i ord och loſwen, Unſaithtul, faith- 
leſs. Bedraͤglighet / / Deceirfulneſs, 

BEDRO'FLIG, adj. Baleful, doleful, deplorable, ſor- 
rowful , mournful, tragical , woful, triſtis, lugubris. 
Bedroͤfliga tidningar / Dismal news. 

BEDRO'FVA, v.a. To grieve, to diſtreſs, to afflict, to 
ſadden, to mortify, contriſtare. den tiduin zen be⸗ 
droͤfwar mig, That news troubles me. 

BEDROFVAD, adj. Aflicted, grieved, melancholy, 
ſorry , moeſtus. Ge bedrdfwad ut, To look dull, clou- 
dy, downcaſt. Bedrdfwad enfa , wan &c. Diſtreſſed 
widow, friend &c. | 

BEDRO'FWELSE, /. Grief, afflition, diſtreſs, ſadneſs, 
trouble, dolor, mceror. 


BEDYRA, v . To aſſevere, ſo/exuiter affirmare. Jag 
bedyrar pa det hoͤgſta, I proteſt ſolemly. 


wo RA, v. 6. To inſatuate. Bedaͤrad, 44%. Infatua- 
ted. 


BEFALLA, v. 3. To command, to order, to ordain, 
to enjoyn, jubere. Befalla figi { Guds hand ( com. 
mittere ſe) I commit one's ſelf to providence, Gibr 
ſom tu aͤſt defall, Do as you are bid. Jag befaller 
dig ſtaͤ qwar, I charge you to ſtay. J hafwen intet at 
be falla mig , I m not at your dispoſal 


BEFALLNING, ſ. Command, order. Befallning ( dc- 
legatio) Commiſſion, Konungens befallningshafwan- 
de, Sherifl. En ſom har Konungens befallning om 
hinder / One commisſioned by the King, baving the 
Kings commiſſion. Stkriftelig befallning ifra Kos 
nungen, Domaren, Cc. A writ. Utfaͤrda ſkeiſtelig bes 
fallning, To iſſue out a writ. Befallningsman, Bailiff. 


BEF ARA, v. a. To fear, pertimere. Befara nogon oly>a 
To be apprehenſive of a danger. Befarande, /. Ap: 
prehenſion. 

BEFATTA fig med, v. 3. To meddle with, to concern 
one's ſelf with a thing, immiſcere ſe negotio. Jag 
befattar mig intet termed, I'll not meddie or ma- 
ke with it, Vil not concern meſclf with it. 


BEFINNA, v. 32. To find, deprebendere. Om det be- 
finnes ſant ſom du ſaͤger / If what you ſay proves true. 
Han befans wara en ſtor ſkelm, He proved a great ro- 
gue. Beſinna fig wal eller illa, To find one's ſelf well 
or ill. Befinilig , «47. Found, to be found. Alla 
befintliga fel, All obvious errors, 


BEFLIT A fig, v. r. To endeavour, to ſtudy, dare o- 
am. Beflita dig at gidrak, Endeavour to do it. 
an beflitar ſly at - He makes it his ſtudy to- 


BEFLA'CKA, v. a. To maculate, vide Beſmitta. 


BEFOGAD, adj. Competent, warranted, ſufficient: ra- 
tione vel auctoritate ſuſfultus. Befog id domare , Com- 
petent Judge. Han war intet befogad at gioͤrat / He 
had no warrant or reaſon for ſo doing. 


BEFORDRA, v. 3. To forward, to further, to fpeed, 
promovere. Befordra en i andeliga ſtindet , To promo. 
te one, to prefer, Befordra en til tjenſt eller befiall- 
ning / To advance one. Befordra konſter och weten⸗ 
ſkaper, To promote arts and ſciences. Befordra en ſaf , 
eller drende, to ſpeed, to further. Befordra handel 
och wandel, To encourage trade, Befordrad / agz. 
Advanced. Befordtan af perſener / . Advancement. 
Beſordran af ſaker, Furtherance. Befordrgn i andeli- 
ga ſtandet / Preferment in the church. Befordrare , 
. Patron, promoter. Vefordrare af haudel / bok. wet, Cc. 
Encourager of trade, learning &c. 


BEFRAK TA, v. 3. Te freight, navem conducere. Be- 
fraktare , /. Freighter, 

BEFREDA, v. 4. To appeaſe, To calm, pacere, 

BEFRIA, v. a. To acquit, to quit, to discharge, in- 
nocentem declarare. Befria, (iberare,) To deli- 
ver, to free. Befriad, 24j. Discharged, acquitted, 
delivered. Befrielſe / .. utur trildsm , Delivery, rid- 
dance, Befrielſe fran ſkuld / Clearance, 

BEFRURTA fiz/ v. . & r. To fear, timere. 


BEFRYNDA ſig / v. r. To marry, matrimonium inire. Be⸗ 
frynda ſig med en (amicitiam. jung ere) To befriend 


one's ſelf, 
B 2 BE * 


BEFRAGA fig, To aſk , interrogare. FF Befraͤga 
ig, ( ſententiam rogare) To advice with, 2 efr6gar/ 


ad. Al ke d. 


BEFRAMIA, v. 2. To promote, to further / promo ve- 
re. Befraͤmja Guds dra, To promote Gods plory, 
Larer det beframja din lyckſalighet? Will that con- 
duce to your happineſs? Befraͤmja handel och wandel 
To encourage trade. Beſraͤmjad / 4j. Promoted. 
Beftaͤm jande, / Furtherance. 


BEFUKTA, v. 4. To moiſten, to wet, to ſoak, bume. 
Hare. | 

BEFULLMAKTIGA, v. a. To authorize, to delegate, 
ro impower. Befullmaͤktigad / ad. Authorized, im- 

powered. 

BEFA L, ſ. Command, imperium. Befaͤlhafware, Com- 
mander, leader. Hfwer-befil, Chict command 07 ruz 
le. Etalla en under annars befal, To tubordinare. 


BEFANGD, adj. Demoniack, obſeſsed, poſſeſsed with 
the devil, obſeſſus, 

BEFA'STA, v. a. To fortify ,munire, F Befaͤſta cer- 
roborare) To ſtrengthen. 2 efaſtning , J nrong pla- 
ce. Bejaſtnings fonſt , Fortification. vefdji, adj, 
Fortihed, 

BEGABBA, v. 4. To deride, to mock, to ſcoff at, 
irridere. Begabb, beg«bbeife , J. Derition , mocking. 
Bega bbare / . ſcoſſer, mocker. 


BEGARE, {. Beaker, cup, cyathes. 

BEGGE, Pron. Both, ambo. Beage hundarna, Both the 
dogs. Yegge twaͤ / Both of em. 

BEGIFVA fig, v. r. To condeſcend, concedere. Begif⸗ 
wa ſig ti! en ort (ſe conferre) To repair to a pla- 
ce. £5” Begifca ſig (accidere) To happen. Han be. 
gaf 1g til mina wilkor / He came to my terms. Be: 
gifwa ſig ifra ſin rett, To give up or over one's 
right. Han begiſwer fig aldrig derti!, He will never con- 
deicend to it. Dumaſie begifwa dig dert il, you muſt 
ſubmit to that. 

EGIEFVEN til, 24. Given, prone, propenſe, 4editus 

0 Begiſwen til jidio , Subject to ſteal. — tit wiede, 
fylleri, rolighet, eic. Apt to be angry, drunk, 
merry &c. 


BEGJUI A, v, a. To beſprinkle, aſpergere, Beguten, 
al, beiprinkled. 


BECGOFVA, v 3. To regale, to reward, munificis do. 
nis excipere. & Begofwa ( animum inſtruere) To 
endow, ro endue. 

BEGOFVAD, a4. Rewarded, regaled, dotatus. (F* Bes 
gofwad (Præditus) Endowed, endued, Begofwad 
med waltaliahet, Graced with eloquence. & Be 
gofwad med ſtera egenf1per , Endowed with excellent 
qualities, endued with good natural gifts. Begof: 
wing, / Reward, endowing, 


BEGRAFVA. v. 4. To bury, te commit to the earth 
ſepelire. Bearafwen , adj, Buried, 

BEGRAFN YG, ſ. Exequies,obſequies. ſepultura; Heder⸗ 
lia begrafnina, Decent burial. Jag har warit pa en be⸗ 
grafning , 1 have been at a funeraloz burying, 


BEGREP, /. Compaſs, capacitas: FF Begrep ( captus) 


BEG 


Judgment, apprehenſion, Draga en ting i fort 
begiep, To draw within a narrow compals. 

BEGRNA. wid. Begabba 

BEGRIPA, v. 4. To comprehend, to contain, com- 
prebendere, ¶ Begripa (intelligere) To conceive, 
to reach che meaning of a thing. Vegripe: dn det? 
Do you apprehend? Jag fan intet begripa huru / 1 
can't conceive how Begripen af morfret , Belated, 
benighted. Begripande, /. Comprehenſion. 


BFGRIPELIG , adj. Comprehenſible, conceivable, 
Begripelig for hwar och en, Obvious to every com- 
mon uuderſtanding. Obegriyelig, Incomprehenſible, 
unconccivable. 


BEGRUNDA, v. 3. To reaſon with one's ſelf, to rus 
minate upon, to make reflexions upon, deliberare, 
meditari, Begrundande / J. Reſlcxion, 


BEGRA TA. v. . To bewail, to bemoan, to lament, 
to weep for, deplerare. Begrata ſiua ſynder, To 
mourn for one's ſins. Begräten, adz, Wept for. 


BEGYNNA, v. a. To begin, to commence, incipere. 
CF Begynna fit egit, ( queſtum occipere) To ſer up 
for one's ſelf, to ſer up a private intereſt, Han bes 
gonner nu fir egit, He Jaunches out in the world. 
Han hade intct ſtort at begynna med, He began the 
world with very little. Begrnna en ſak, To enter 
upon a deſign. Begynna proceß med en, To enter 
an action againſt one. Begynna at grata, ata, etc. 
To fall a crying, eating c. Begynt, adj. Begun, 
En ung begynnare, ſ. A young beginner, 

BEGYNNELSE, .. Beginning ,commencement , isitium. 


Sedan werldſens begynnelje , Since the beginning of 
the world, or ſince the world began. 


BEGA', v. a. Te celebrate, celebrare. ¶ Begaͤ fig 
(valitercumque valere) To make ſhift. N Begaͤ 
fia med en ( comvenire) To agree together. F Be- 
gg ( perperrare) To commit. e Begaͤ ( rem a- 
gere) lo manage it. Bega en ſynd, To commit a 
crime. Ing wil ſa begs ſaken, at Il manage it ſo, 
that Bega àminnelſe af, To celebrate the memory 
of. Begangen , 4. Committed. 


BEGA NGELSE, F Lijf» beganzelſe, Exequies, fune- 
ral, exiquie. 


BEGARA, wv. 4. To aſk, to crave, to requeſt, pe- 
tere. Beoara med oͤdmiukhet / Jo beg. Begara med 
myndighet / To demand. Hwad begaͤr du for detta? 
What de you aſk for this? Det ar intet werdt 
at begara, It is not worth aſking. Begaͤra en til 
huſtru, To demand one to wife. 


BEGA'RAN, ſ. Demand, requeſt, ſuit, petition, 
deſire, Hwad aͤr Ehr beadran? What is your de- 
mand or deſire? Efterfomma ens begaran, To 
yield one his demand. Pd min begaran, At my 
requeſt, 

BEGARELSE, { Concupiſcence, luſt. K Beggs 
relſe, ( de/derium, ) Deſire, cupidity. Hafwa bez: 
gaͤrelſe til en gwinna, To luſt a woman, to look 
laſtfully upon her. 

BEGARIG, «aj. Deſitous, evidus. Begarighet , £ Boe 
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ſirousneſs, widity. Vegaͤrliga / deſironsly. 

REGA'RLIG, a4. Deſirable, exoprabilis. Denna wah⸗ 
ran aͤr mycket begaͤrlig, That commodity is much 
covered, Eegdriighet, . Deſirableneſs. 


BEHAG, /. Delight, wvoluptas. Behag ( bene- 
placitum ) Pleaſure. Hafwa behag i en ting, To 
delight or rake delight in a thing. Gidbra en 
til bchag, i lag, To humour one. Efier egit beha 3- 
At his own pleaſure. Underkafia fig Gudz behag , 
To ſubmit ro the will of God. 


REHAGA, v. . To pleaſe, to content, to fatisfy, 
to pleaſure, gratum facere. Behaga. v. u. (pla- 
cere) To pleaſe. Han behagade honom dermed, He 
pleaſed him with it. Fan har behagat uttyda alt 
Nl det betſta / He has choſen to interpret every 
thing to the beſt. Han later ſig all ting behaga , 
Every thing gos down with him. Som Ehr be⸗ 
hegir, As you pleaſe. Behagar Ehr dricka? Will 
yon plcaſe to drink? are you for drink? 


BEHAGAD, adj. Pleaſed, ſatisfied, contentus. Han 


war intet behagad dermed, He was not pleaſed 
with it. 

BEHAGELIG, ad. Agreeable, grateful, lovely, 
gr arus. (F Behagelig ( amænus) Plealant, de- 
lighttul. C Vchagelig ( gucundus. ) Comely, 
graceful, entertaining. Gid:a en behagelig, To 
indear one. Vehageriga maner, Engaging ways. Der 
ar nodot ſerdeles behageligit i haus don, There is 
ſomething very taking in bis looks. 

BEHAGELIGHET, /. Agreeableneſs, grace, come- 
lineis, graceſulneis, jucunditas. Behageliga / «dv. 
Comely , agrecably. | 

BEHEDRA, v. @, Lo honour, Honorare. Behedrad / 
adj. Honoured, 


BEHERSKA, v. a. To ſway, to over-aw,, to rule, 
dominari, Beherſtande / J. Sway. 


BEHIELPA fig v. 43. To make ſhiſt, gualitercungue 
facere. Jag kan behieipa mig utom der / I can ma- 


ke ſhift without it. | 


BEHIELPFLIG, aj. Aiding, fiſting, opem fe- 
rens. Han war mig behfjelpelig, He aſviſted 
me. 

BEHIERTA, v, a. To take to heart, to be concerned 
for, cord: hahere. &F* Hebierta ( animos adde- 
re) To hearten. 

ws ir adj. Stout - hearted, reſolute, aum 
us 


BEHOF, . Want, opus, indigentia. (FP Behof (u- 


ſus) Uſe. Hafva behof 7 To want. Har de fa mre⸗ 


fer ſom dig gots behif / Here is as much as will 
ſerve your turn. Til Kenun ens dehof, For the u— 
ſe ol the King. 


BEHOLL, F. Reſerve, reliquum. C Beholl ( in- 
columitas) S.fery, Huru mycket bar dun beboll? 
How much have you left? Han aͤr i godt beholl, 
He is very ſave, well provided. 


BEHOLLA, v. 3. To retain, to keep, retinere. Be- 


/ 
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holla ſeltet, To keep or be maſter of the 
field. 


BEHOLLFN, dj. Retained. F Bebollen ' inco/umis ) 
Safe. £5” Behollen ( /ocuples | Rich, fubſtantial. 
Wara wil behollen / To be in a good caſe, or 
forward in the world. Han de wal behollen , He 
is well provided for. Behollen wahra / A ſtanch 
commodity, Han giorde en behollen reſa, He came 
ſafe home, Sa lange jag har wettet behollit / As 
long as I keep in my wits, 

BEHOLLNING, /. Reſidue, remainder, overplus, 
reſiduum. Behollningen af caßan horer Cronan til, 
The reſidue belongs to the Crown. 


BEHANDIG, adj. Clever, dexterous, neathanded, 
expedite, 7nduſirius, Behaͤndighet, . Dexterous- 
neſs, dexterity, neathandedneſs. Bchandigt / adv. 
Dexterously. 


BEHOFVA, v. a, To need, to want, egere. Behdfe 
wa en ting, To ſtand in need or to need 
a thing, Hwad behofrer man gioͤr! det? What 
need is there to do that? Det behsf; intet , The- 
re is no need of it, it needs not. Jag bebbfwver 
det intet, 1 have no want of it. Der behbfs ingen 


twiſt i ſaken, There needs no diſpute about the 
matter. 


BEHORIG, adj. Due, competent, juſt, fitting, J- 
giti mus. Behdrig domare / Competent judge Pg 
2 t;t ſaͤtt, In due form. Behorigen, adv. 

uely, 


BEJAKA, v. a. To conſent, to affirm, afirmare, 


— adj. Conſented. Bejakande, ſ. con- 
ent 


BER , /. Pitch, bitumen. Bekhaltig, adj. Biruminovs. 
Bek - frantzar ; Carcaſscs. Beek. lufwa, Pitch - cap, 
Beka, v. 2. To pitch. Bekad, adj. pitched. 


BEKAJA, v. a. To embaraſs, to entangle, intrica- 
re. Vekajad med, adz. Embaraſsed. troubled with. 

BEKANT, adi. Acquainted, familiaris. Bekant, notus) 
Known, publick. F Bekant / (ſamiliarit) Acquain- 


rance, En min dekant, An acqainrance c£ 


mine. Vekant, adv. Familiarly. Giora en ting bes 
kant / To make a thing known. 

BEKANTSKAP , / Aquaintance, familiaritas. Nira 
bekantFap , Familiarity, Siaffa en befantſfap », To 
get one acquainted. Hella en ifran for nap 1 betgntap, 
10 keep one at a diſtance, L6vrg up bek int kap 
med en, To ſcrape up acquaintance with one. 


BEKLAGA, v. a. To lament, deplorare. Veklaga 
forgen, To condole with one. Veklagan, { La- 
mentation. | 


BeKLAGELIG, adj. deplorable, pitiful, lamentable. 
» eflagad, adz. Lamenred. 


BEK! ADA, v. a. To cloath, To dreſs, amicire, 
Beklaͤda et embete (ebe munus) To fill a pace. 
Veklaͤda et embete med heder, To fill a place with 
honour, Cy Vetlida en mur med qwader⸗ſten, 
To overcaſt or line a wall with freeſtone. Arm ecns bex 
klaͤdninz, / The cloathing of the army. f 
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BEKOMVA, v. a. To get, to receive, 4cipere. 
Bikomma enom ( bene vel male vertere) Ex. 
Wal bekomme dig / Much good may it do you. 
Han liter det intet bekomma ſig / He is indifferent 
upon it. 


BEKOSTA , v. a. To beſtow, to ſpend, impendere. 
3 efoſtnad, /. Charge, expenſe. 

BEKRIGA, v. 3. To make war upon one, debellare. 

BERRAT TA, v. a. To confirm, to affirm, to aſse- 
vere, to corroborate, efirmare,. Bekraftad, adj. 
Confirmed, affirmed. Bekraͤftelſe, . Confirmation, 
affirmation. 


BE RRO NA, To Crown, coronare. Bekroͤnt / adj. med 
aro, Crowned with glory. 


BEKYMBER, ſ. Anxiety, concern, uneaſineſs an- 
xietas. FF" Bekymber (cura) Care. Yefymberfill, 
adj. Careful. 


BEKYMBRA, v. a, To vex, to alarm, twrbare. T 
Bekymbra fig om (cure) To care for. C 
Bekymb:a ſig dfver (anxius ee) To tret, to 
vex, to be concerned for. 

BEKYMBRAD, adj. Anxious, concerned, uneaſy, 
ſollicitous. Han ſer bekymbrad ut, He looks much 
concerned. Jag ar bekymbrad foͤr honom, I'm in 
pain for him. 

BEKA'NNA, wv. 4. To confeſs, to own, fateri. (F* 
Bekaͤnna ( profiteri ) To profeſs. Befdnna ig ſas 
ker, To plead guilty. Befanna fig fil Chriſtna laͤ⸗ 
ran, To profeſs chriſtianity. CF Bekanna ct barn 
pa en, To father a child upon one. Hekand, 
adj, Conſeſsed. Bekind, adj. Knowa. Bekaͤunel ſe, 
ſ. Confeſsion. Han lerkade betannelſen ur henne, 
He pumped the confeſsion out of her. 

BELACKA, wv. 4. To flander, to detract, to aſper- 
ſe, conviciari. Belackare, /. Slanderer. Belackan- 
de, ſ. Slander. 

BEL ASTA, v. 4. Io load, onerare. B laſtad, adj. Loaded. 


BELEDSAGA , v. 4. To accompany, comitar:. Beled⸗ 
ſagad , adj. Accompanied. 

BELEFWA , v. 4. To agree upon, ecernere 

BELEFWAD , 24% Civil, gallant, politus. g&F” Lelefwad 
( decretus) Agreed. | 

BELG, J. Belty, venter. {6if Belg, Blas : belg ( fol. 
- , Bellows, a pair of bellows. Belg- hund, Ra. 
cal. 


BELJUGA, v. . To bely, ohtrectare. Belugen , 4%. 
Belied. | 


BELTE, /. Belt, girdle, cingulum. 


+BELUXA , v. a. To over - reach, to outwit, to 
rook, to take one in, circunvenire. 


BELATEN, aj. Served, cui ex uſu vel ſatis «ft. 
Jag ox inter belaͤten dermed, I'm not Warp «th 
ir. Hrad är jag beliten med hans frus? What is 
all his cringing to me? 

BELAGEN, 44. Sitnate, ſeared, tut. Belaͤgen i: 
fran, Diſtant from. Det huſet ar wal belaͤgit, That 


houſe ſtands well. 
BELAGENHET, / Situation, Beligenhet af en fiad 


BEMEDLA, v. 3. To mediate. 


BE L 


ifrd fjbn, The bearing of a town. Beldgenheten af 
en ort under wiſt hinaneis-fire#, The laticude of a 
place. 


BELAGGA, v. 4. To injoyn, imponere. W Belaͤg⸗ 
ga (obere) To beſiege. Bela ga med ſtraff, 10 
lay a puniſhment upon one. velag?, adj. Beſie- 


ged, injoyned. 8 


BELAGLIG, Belampelig , a4. vide laͤglig, limpelig. 2 

EELAGRA, v. a. To beſiege, to lay ſiege to a place. | 
o>/iclere. VBelagrad, adj. Beſieged. Belaͤgring, . 
Siege. 

BELA SEN, adj. Literate, /iceratus Wal belaſen man, 

A well read man. Obelaͤſen, IIliterate. 

BELA TE, Image, ſtatue, Nies. Beate - ſnidare, 
Statuary, | 

BELONA, v. 4. To recompence, to remunerate, to 
requite, te reward. remunerari. YBelvut / adz. Re. 
warded. 

BELONING, ſ. Premium, remuneration, requital , 
reward, 


BELO'PER ig til v 4. It amounts to, ſumma redit. Te- 
+ af en fbrſalgning / The neat proceed of 2 
ale. 

BEMANNA, v. #. To hearten vp, enimos addere. . 

BEMANTLA, v. 3. To colour, to cloke, to palliate, 
Bemantla fin gre : lyſtenhet , troldshet Cc. To cloke © 
one's ambition, pertidiousneſs &c. Bemantla ſynd, 
To diſsemble ſin, Vemantlad / adj. Cloked, co- 


loured, palliated. ; 
| Bemedla en fred, To © 
mediate a peace. Bemedlad, 424. Mediated. 1 


BEMEDLAD , 44j. Rich, monied, pecunieſus. 


BEMAKTIGA ſig, v. a. To maſter, to make one's ſelf 4 
maſter of, ſubzugare, Bemaͤktiga ſig en ſtad, To 
po one's felt of a town. Bcmiftigad, adj. Ma- 
ſtered. 1 

B Hh v. 4. To mix, miſcere, Bemengd , az. 
mixed, 

BEMERKA, v. 3. To denote, to import, to ſigni- 
fy. emerklig / /. Significant, Bemerkliga / adv. 
Signiſicantly. 

BEMERKELSE , /. Meaning, importance, ſignifica- ; 
tion, ſenſe. \ 8 

BEMA'STRA, v. @. To gain, to maſter, ſuperare, Ve- 
maſtrad , adj. Maſtered. 

BEMO LA ſig / vr. To take pains, to lay about one's 
ſelf, niti. Bemoda fig at mera eller ſruas det man 
intet ar, To aſſect. Bemeda ſig om en tin !, 0 
endeavour after a thing. Bemoͤda ſig med en ting, 
3 beltow pains upon or to take pains about a © 
thing, 

BEMO'TA, v. a. To return a ſervice, to repay a like > 
turn, to ſerve, vicem reddere. Hembtt / adj. Ser- 
2 : Huru blef du bembtt? what uſage did you 

nd : 

BEN, ſ. Bone, os os/i+. Ben (tibia) ſhank , 

Det ar bara ben och ſkin paͤn / He is nothing 

but ſkin Tena / v. 3. To bone. 


- 


in and bones 


B E p. 


Compoſita. 
Rygq ben, Back- bone. Axel ben / Shoulder - bone. 
Sken - ben, Shin bone. Kind ben, Yaw- bone. 
Ben - rangcl, Carcaſs, ſkeleton. Bin, hus/ Char- 
nel - houſe , oſsuary. Ben 1ds, Boneleſs, 


BENDA, v. a. To bend, fleterf, Bend, adj. Bent. 

BENIG , a4. Bony, ofiatus, Benig (raduus) 
Difficult , hard. 

? BENADA , . 4. To pardon, dare veniam. (F Hes 

3 naͤda en med nogot (concedere) Jo grant. Benadad / adj. 

Pardoned. Benaͤdning, J. Grant , pardon, 


> BENAGEN, j. Propense, ready, benign. (PF Be: 
Ir nagen til (preclivis) Prone, given to, proclive. 
Jag ar benaͤgen at 


Wara benaͤgen til / To propend. 
gioͤrat, I am willing to do ir. 


BENA'GENHET , f. Propenſity, proclivity , prone- 
neſs. 

BENA MD, a4. Aforeſaid, nominatus. 

BENO GA, fig, . r. To be ſatisſied, contentus efſe 

BEORDRA, . 4. To order, to ordain, jubere. 

0 ordrad, 24%. Ordered, 


BEPLIKTELSE, ſ. Aſseveration, avouching. 


* BEPRISA, v. 4. To praiſe, extollere. Bepriſa ens for: 
1 ftiud, To clap one's wit. Bepriſad , a4z. Praiſed. 
2 BEPRO'EWA, Bepryda , vid. Profwa , Pryda. 


BEQUEM, a4; Apt, fir, idoneous. Gidra beqwem. 
o fir, to qualify. Beqwem domare, Proper judge. 
Han ar en beqwem, fkickelig karl, He is a very 
apt man. Zeqwema ſig, To condeſcend. Beqwem- 
Y het, ſ. ( apritudo') Aptitude of aptneſs. 
2 BEQUEMLIG, adj. Opportune, convenient. (F” 
. Beqwemlig (cemmodus) commodious, Beqwem - 
liga, adv. Conveniently... Bo bequremliga, To live 
commodiously 
'$ BEQUEMLIGHET, Commodiousneſs, convenien- 
cy. Giora en ting med beqwemlighet, To do a 
thing with eaſe. 


Be⸗ 


d:g, To appoint a day. Beramad, adj. Reſol- 
ved, appointed. 

- BEREDA, v. 4. To fit, to prepair. C Bereda li- 
% der, To dreſs leather, Feredd, «dj. Prepared, 
Beredd til ddden, Compoſed for one's end. Be- 
redfap, J. Readineſs, preparedneſs. Beredelſe jA 
. reparation. Utan beredelſe, Ex tempore. 

> BEREST. man / A man experienced by travelling, 
1 peregrinatione expe) tus. 

2 BERETTA, v 4, To report, nerrare Beretta nytt / 
5 To tell news. Meretta en negot / To acquaint one 
with a thing / to give inſormation. Brrettad, 44j. 


like Reported. 

Ser- BERKTTELSE „Relation / narration, narative, ac- 

vou count. Gidra heretteiſe om, To give an account of. 
| BERETTIGAD, adj. Intitled to, jus in rem habens. 
4 


8 Han d intet deretrigad dertil, He is not, intitled to 
it. Berettiga en 
32 thing. | 


til nogot, To intitle one to a 


” BERAMA, v. 4. To reſolve, conſlituere. Berama en 


BER. 17 


BERG, , Mount, mountain, hill, mont. Sfrer ber 
och dalar, Over hedge and ditch. 5 
Compeſita. 

Helle berg , Rock. Bergsflint, Crag , cliff. Bergs- 
bygd , High- lands. Bergbogr , Mountainers, high 
landers, Bergs:ryggar , A track, row, or chain of 
mountains. Bergs -ting , Barghmote. Bergmgſtare,. 
Barghmaſter. Bergé⸗karl, ſom foͤrſtaͤr bergs⸗waͤſendet, 
Mineraliſt, metalliſt. 


BERGA, v. 4. To reap, to harveſt, colligere frupes. 
F Berga god; (merces naufragas in portum ducere) 

To ſalve goods, to ſave. Berga ( in tuto lo- 
care, (provider e) To ſecure, to ſhift, ¶ Solen 
bergas (o/ occidit) The ſun ſets. Berga hd eller 
ſad , To gather, to inn, to houſe hay or corn, 
Han berger ſig temliga wdl der, He makes a pretty 
good ſhift there. Ndr han ar bergad, bryr han gz 
litet om of, When his turn is ferved, he'll care 
no more for us. Bergad, a4. Reaped, ſecured, 
ſalved. Bergnings -tid, Reaping time, harveſt. J 
ſol: bergningen , Ar ſun - ſer. 

BERIDA, v. 2. en hiſt, To manage an horſe, in- 
ſtituere equum. Wal deriden hiſt, adj. Well mana- 
ged horie. 

BERIDARE, , Manager, eguiſo. Beridare pg et Kongs⸗ 
ſtall / Querry. 255 

BERMA, /. Grounds of ale, ſediment a cereviſie- 

BERO upp, v. ». To conſiſt, to depend, ſub/ere. 
KF” Hero wid ( ecquieſcere) To reſt, Derpa berer 
aken, The affair depends on that. Jag lat dere 

erwid, I let ir reſt by that. 


BEROPA ſi] pa, v. r. To alledge, allegare. Beropa 
fig pa ens loͤfte, To challenge one's promiſe. 


BERYKTA, v. a. To rumour, to divulge, divulgare.. 
lla beryfta, To traduce Illa beryftad, adj. Tra- 
2 » infamous. Beryktad bedragare, Notorious 

cheat. 

BERAD, , Deliberation. Han giordet med mycket bes 
rad, He did it with much deliberation. Han ſtod 
laͤnge pi berad, He was long a conſulting. T eràdd 
adj. Premeditated, Med beradt mod, Premedita- 
tely. 

BEREKNA enom / v. 42. To file a thing to one's ac- 
count o to make good in account, in rationem 
Aucere, Peref:ad , adj Made good or filed to ac- 
ceunt. 

BERENNA en fad, v. 4. To block up a town, ob- 
fidere, YVerennande / / Blockade. 


BFRO7VA, v. a. To deprive or rob one of a thing, 
deprivare, Yerofwa en af nogot , To bereave one 
of a thing. Holiandaren beroͤfwar fiſken fit hemwiſt, 
The Dutch rob the fila of their quarter. Beroͤf⸗ 
wad , a4z. Deprived , deſtirute of. Berdfwande, /. 
Deprivation. 

BEROM, ſ. Praiſe, commendation , applauſe ,. laut 
Sofa gemene mans beroͤm, To court popular applau--- 
ſe, erdmmelſe, „ Commendarion, 

BERO'MLIG, adj. Commendable, laudable. En ſtab 
beromlig for underſatelig trohet / A town eminent 


tor loyalty. Prromwerd / 44. Praiſe - worthy. o 
wor 
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worthy” of praiſe. Berdmliga, adv. Laudably. 

BERO'MMA, v. 4. To praiſe, to commend, to ap- 
plaud, /audare. Bel oͤmma ſig ſielf/ To preach one's 
ſelf up. Nu wil jag beroͤmmwa mia ſielf / Now I'll 
ſpeak a pr ud word for my ſelf. Berimma fig af no- 
got/ To rake pride in a thing. 


BESAN, ſ. Mizzen, malus vel velum puppis. 


BL SANNA, . v. To aſcertain, to affirm, afſeverare. 


3 eſannad / a7. Afﬀcertained, affirmed. 


BESAT T, Obſeſsed, obſeſsus. ¶ Heſatt (ornaty;) 
Beſet. Beſatt med adla ſtenar / Beet with diamonds. 


Beſatt af die wulen / Demoniack. « cſittning , . pa 
ett ſkepp / The ſhips - company, or ſhips - crew. 


BESEGLA, . 3. To ſeal, ob/ignere. 7 eſcglab , adj. Sea- 
led , failed about. ¶ Beſegla ( circum navigare) 
To fail about. 

BESIKTIGA, . a. To view, to take a view of, ſpea. 
re, rimari, Beſiktigad / a. Viewed. Beſiktning, 
. View, review. 

BESINNA, . 4. To conſider, to weigh. Veſinna en 
ſot wal / To conſider a thing thoroughly. Naͤr han 
fatt beſinng {ig litet eftet raddhogan, When he had 
recollected himſelf fromhis fright. Beſinnad, 24%. 
Conſidered, 


BESITTJA, 2. a. To poſseſs, ro occupy. Hon bes 
ſitter alla ſtora egenſkaver, She is miſtreſs of all ſublime 
characters. Diefwulen beſitter honom, The devil 
poſseſses him. Beſittjare, /. Poſseſsor, occupier. 

BESIIINING, ſ. Poſseſsion, occupation. Taga be 
ſittuing af en tinz, To tske poſsefsion of a thing 
er to poſseis one's ſelf of a thing. Taga beſittning 
af en laͤgenhet, To receive introduction or To take 
proſseſsion of a living. Ställa en i beſi:tning , To 
induct. Giſwa cn beſittuing af en egendom, 'To inveſt 
one with an eſtate. 


BE SK. 44 hitter. amarut. Veſt ſom galla, Bitter as 
gall. »cſta, beſkhet, J. Lirrernels. 

BESKAFFAD , adi. Dispoſed, qualified, comparatus. 
Saken aͤr ſaͤ beſkaffad, The caie ſtands thus. 


BESK AFFENHET, ſ. Qualification. 


ad). Rated, beſfattuing, /. Rate, alseſsement. 


BESKED, ſ. Account, vation. N? Beſfked (teſlimo- 
nium ) Cervlicate, C Veſted, (eres) Conduct. 


Kreps eller ſinnes 
beſFaſſenhct , Diſpoſition of body or mind. Gaters 
eller tiders beffaſſenhet , Juncture of time er affairs. 


BESKATTA, v 4, To rate, to aſleſs, cenſere. Veſtittad/ 


B E 8. 


BESKERMA. vide Beſkydda. 
BESKICKA , v. 4, To depute, ablegare. Beſticka 


en ( /egatione compellare) To ſend deputies th one. 
Beffick:d, v47, Deputed, ſent ta. eſkickade of ft1- 
deu, Deputies of the towa. BeſRif.i: g, / Depu- 
tation, meſſage, 

BESKITA , v. « To beſhit, to foul, cencaccare. Beſfis 
ten , 4%. Belkir, 

BESKJUTA,v, 4. To fire upon, exp»onare, Veſtjuta 
med ſtycken, To batter with ordinince. G'aden kan 
beſkjutas if:a Slottet, The citadel commands the 
citty. Beſkuten „ adj. Fired upon, 


BESKRIFNING » /. Deſcription, detail, Beſf.ifwen , adg- 
Deſcribed. 


BESKRIFEVA. v. 4. To define, todeſcribe, to give an 
account of a thing, to ſet forth a thing. Han be- 
ref ſin beſtalning for oß, He gave us a caſt of his 
office. Kare befrif mig den karlen, Pray give me 
the character of that man. Teffrifwa en til ſina ret- 
ta dyader, To ſet one out in his proper colours. 
Beſkeif mia hwad ſjaͤlen ar, Give me the definition 
the ſoul. Beſkriſwa omſtaͤndeligen, To particu- 
arlize. 


BESKYDDA, v. 3. To conſerve, to protect, te 


guard, tueri. Beſtyddad, adj. Conſerved LTeſked⸗ 


dare / . Defender» Beſkydd / J. Safegard, prote- 
ction. 


BESKYGGA, v. 4. To ſhade, obumbrare, Yeſfyad , 
adj. Shaded. 


BEEKYLLA, v. 4. To accuſe. Jag beſktoller honont 
och ingen annan for den olyckau, I blame him and 
no body elſe for that misfortune. :*cſFplla en 
for nogot, To lay a thing to one's charge, or 
to charge one with a crime, Beſyllad, deſkyit / 
adj. Accuſed, 

BESKYLLNING, /. Charge, accuſation, inſimulation. 
Han nekade til beſtyilningen, He denied the charge, 

BESKADA, v4. To contemplate, to view. Beſadad 
adj. Viewed. 

BESK/AFTIG , aj Foppiſh, preciſe , finical, ſub. 
art ogans. FF” Heſtaftig{impiger)Aftive,induſtrious, 

BESKANKA, vide Begofwa. 


BESKA\NKT , aj. Regaled , doretus: FF Beſkaͤnkt 
(e745) Cup-ſhot, cut, in liquor, 


Jag kan tute? keſked go a dig pa den ſaken, 1 can gi. BESKARA, v. 2. To grant, /azgiri. Veſktuͤrd, adj. 


ve you no reſo!ue in that point. Gibra beſfed for ſig, 
To vive an account of one's ſelf. G;jora enom bed 


ſem dricker en til, To pledge one. Gif ra et tien-⸗ BEST AG, / geen. 
ſteh on aͤrligit beſked, To give a ſervant good cha— AG, /: Seizure, 


rater. Det ar iatet beſked med karlen, The man is 
good for nothing. 


BESKEDD, 424%. Determined, cut out, defſizitys, 
BESKEDLIG, ad; Conſiderate, moderate. Weſfeblig 


man, A man of conduct. Leſkedlighet, /. Conduct, 
conſiderateneſs. 


SESKERM, vide BESKYDD. 


Granred. (F” Beſkzra ( predeſlinare) To deter- 
inne beforehand. 


bona proſcripta, confiſcatis, 


16 x Beſlag pa btul / etc. ( ferratura) Irons, ce- 


verings, % (flagsfer{ / Searcher, officer, excileman. 


BESLAGEN, adj. Covered, hilted, done over with 
iron or braſs. &c. ferratus. FF Beſlagen ( ſuba- 
ſtutus) Crafty, Et beſlagit hufwud, A conſidering 
cap. Beſligen med loͤgn / Catched in a lie 

BESLUT, / Decree, concluſien. Rifsdagz- beſlut, A 

decree 


; 
ö 
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decree of the ſtates. Keyſerligt beſlut, Pragmatical 
ſanction. Gjora faſt beſlut hos ſig / To tix one's 
reſolution, 

BESLUTA, v. 4. To conclude, to decree, to de- 
termine, to reſolve. 


BESLUTEN, 44j, Decreed, determined, reſolved upon. 
Det ar beſlutit at ſora krig / The war 15 reſolved 
upon. 


BESLA', v. 4. To cover, tegere. & Beſla (convin- 
cere) To convince. C Beſla et ſegel, To furl a 
ſail, Beſlä honom med orden / To entangle him in 
his talk. F Beſla en med logn/ To catch one in 
a lie, f ; 

BESMAN , /{ A ftiljard,, to weigh things withal , 
ſtatera. 


BESMITTA, v. 4. To contaminate , to defile 6 
pollute. Beſmittad, a4, Deſiled. Beſmittelſe , /. 
Detilement, pollution, uncleannels. 


BESOFVA en qwinna / v 4. To lay with a woman, 
concumbere, Beſufwen / adg. Lain with, 


BESOLDA, v. To enlift, conducere, Feſoldad , ad;, 
Enliſted. Beſoldning / J. Enliſting. De aro i Key- 
ſarens beſoldning / They ate in the Emperors pay. 


BESPANING, /. Intelligence, exp/crario. Senda ut 
partier pa beſpaning , To ſeud out parties for intel- 
ligence. 


BESPARA, v. 4. To ſave, veſervere. Beſrard , ac, 
Saved. Beſparing / /. Savings. 


B_SPEJA , v. 4. To ſpy out, explorare. Beſpejad, 44), 
Spied. Beſpe'are pa en privat perſon / Prier, e- 
miſsary. 

BESPETZA fig, v. r. To ſet one's ſelf upon, to fix, 
to caſt in ene's mind, animo agita e, propunere. 
Han ar beſpetzad derpa, He is prepaired for ir, he 
is fixed. 

BESPISA , v. 4. To feed, cibare, Beſpiſad, 4d j. Fed. 


BSSPOTTA, v.. To ſcoff at, deridere. Beſpottare / 


. Scoſſer. 


BESPRENGA, v. 4 To ſprinkle, aſpergere. Beſprengd, 
adj. Sprinkled. 

BESPKINGA, v. 4. Ex. Lata beſpringa et ſtod, To 
horle a mare. Baggen beſpringer baͤgſan, The ram 
tups the ewe, copulare vel corre, 


BESPECKAD, adj, Ex. met pengar , ete. Monied, ere 
£3 avis, 

BES:O RJA, v. . To inquire, to ſearch out „ EXquire- 
re. Beſpord, «4, 1aquired, found our, 


BEST, /- Beatt, brute, beſtia. Beſtaktig, adj. Be- 
Hial, bruſh, DVeſtaktighet, J. Brutiſhncis. Beſt⸗ 
akrige / ads, Brutithiy. 

LEOTALLA en jfta" 


+ Wh. To block up a town, ei- 
CUMURdYE, 


Beſtallande / . Biockade, 


BESTEN T AA, v. 4. To tix, /tatuere, Beſtemma wiß 
dag / To «ppoint a day, Beſtemd / a4. Appointed, 


A 
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Gudz beſemde rid / The deliberate 
of God, Beſtemning, , Appointment, 


BESTICK, /. Ex. Gioͤra beſtick pi ſb-fort / To calcu- 
late the latitude at ſea, to prick a cart, imire ratione m 
latitudinis in mart. 


BESTICKA, muta, v. 4. To corrupt, to tip one's ha d, 


17 


counſel 


corrumpere. Beſticka domare eller witten, To cor- 
rupt judges or witneſses. Beſtucken, adj. Core 
rupted. 


PESTJELA, v. 2. To rob one, ſpoliare. Beſtulen 
% Robbed, * _—_ 

BESTIGA, v. 4. To aſcend, conſcendere, ¶ Beſtis 
ger fig til / v. . (ſumma redit) Hans refning bes 

iger fig til 30 daler / His bill comes or amounts to 
30 dollars. 

BEST ORMA, v. 3. To ſtorm, oppugnare, Beſtormad / ad. 
Stormed. 

BESTRAFFA, v. 4. To blame, to cenſure, to repre- 
hend, to reprimand , to reprove, to rebuke, re- 
bendere. Yefiraffa en hemliga, To give one a pri- 
vate check. Beſtraffa en for nogot / To animad- 
vert a thing upon one. Beſtraffad, 24. Cenſu- 
red, rebuke l. Beſtraffning, /. Cenſure, repri- 
mand, reproof, rebuke, 


BESTRIDA, v. To gainſay, to impugn, contra- 
dicere. WF Beſtrida ( curare) To manage. 
Jag har ſaͤ my>et ſom jag kan beſtrida, 1 have as 
much as I can manage. 


BESTRYKA, v. 4. To anoint, z/inere, Veſtrufen, adj, 
Anoinred, 


BESTRALA, v. 4, To irradiate, Beftralod/ adz. 
Irr adiated, 


BESTRO', v. 4. To ſprinkle, conſpergere. 
adj. Sprinkled, 

BESTYRA, v. 4, To dispoſe, to order, curam ha- 
here. Fafira at beſtera oͤfwer en ting / To have a 
thing in dispoſal, Han har at beſiyra deroͤfw'r / 
He has it in his dispoſition. Jag har fa mocket 
ſom jag kan beſtyra / 1 have 2s much as I can ma- 
nage. Beſtyrd / 4% Diſpoſed. 


BESTYRKA. v. 4. To confirm, to corroborate, Be- 
ſturkt / 4j. Confirmed. 

BESTA', v. 4, To allow, concedere, Feſta enom fer 
daler om dagen / To allow one ſix dollars a day. 
Jag wil beſta honom reſan / I'll bear the expenſe of 
his journey. Veſtadd/ adz. Allowed, 


BE STN, v. x. To conſiſt, to ſubſiſt, conſtare. (FP 
Beſts (permanere) To loſt. qF Beſt af en 
annon ( dependere) To depend of one, En weka 
beftar af fju dagar / A week conſiſts of ſeven days, 
Haͤruti beſtir war ly>ſaltghet / Herein lies our hap- 
pineſs. Det fan icke beſtaͤ med Ehr ade[m: dighet / 
It is inconſiſtent or cannot ſtand with your gene- 
roſity. 

BESTAND, Dependance, innixio. Beſtaͤnd 
( perennitas) Loſtingneſs Wart beſjind af Gud / 
Our dependance of God, 


BESTALD, adj. Ordered , beſpoke, mandatus 


Beſti odd / 


Beſtoͤld (conſummatus) Done, ſiniſhed. Rett 
C : wad⸗ 
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wackert beſlaͤldt ( ironice) Fine doings. Det dr be: 
ſtäldt med alt mitt arbete/ All my work is done or 
over. 

BESTA'LLA, v. 4. To do, to perform , perficere.qF” 
Belialla ( mandare faciendum) To beipeak, 
Beſtälla (carnaliter cognoſcere) To meddle with. 
Befnaͤlla om fit hus , To compoſe one's affairs. Der 
ar int t mer at gidra / an de kunna beftalla / There is 
no greater employment than they can maſter, Be⸗ 
ſtaͤlla ett par for / To beſpeak a pair of ſhoes. Jag 
wil ingen ting hafwa at beſtaͤlla med honom / 'I not 
meddle nor make with him. Han har mocket at 
beſtaͤlla / He is full of buſineſs. F Hafwa at be- 
ſtaͤlla med et qwinfolk / To have to do with a wo- 
man, to meddle with a woman. 


BESTALLNING, /- Buſineſs, affair, errand, wegozium. 
F Beſtallning © eFicium ) Office, place, em- 
ployment, poſt. Beſtaͤllning { mandatio faciendi) 
Order. Hafwa en beſtaͤllning under Cronan, To has 


ve a commilsion, 

BESTALLSAM adj, Operoſe. Beſtaͤllſam ( ne- 
gotiis diſtentus ) Buly. ¶ Beſtaͤllſam ( expedi- 
tus) Active, expeditious, Beſtaällſam (ſom en Narr) 


Buſy body. 


BESTANDIG, 4j. Continual, conſtant, loſting, ſta- 
ble, continuus, conſtans. Beſtaͤndighet / / Conſtan- 
cy, loſtingneſs. Belaͤndigt / adv, Continually, 
conſtantly. | 

BESTANKA, v. . To ſprinkle, aſpergere. Beſtaͤnkt, 

adj. Sprinkled, 

BESTORTA, v. 4. To aſtoniſh, to raviſh one into 
admitarion, conſternare. Wata beſtdrt / adj. To be 
in a dump. Beſidrtning/ J. Conſternation. 


BESUDLA , v. 4. To defile, to pollute, po//uere. De 
bafwa beſudlat fina hander med fin herres blod / They 
have embrued their Red the blood of their So- 
vereign. 

BESUTEN , zj. Poſseſsed. Beſuten ( /ocupler, 
dives agri) Landed. En beſuten man / A landed 
man. De beſutne af almogen / The yeomantry. 


BESWARA, v. 32. To anſwer, reſponſum reddere. Be; 
ſwarad / 4j. Anſwered. | 


BESWIKA, v. 4. To beguile, to cheat, decipere. Be, 
ſwifen, adj. Beguiled. 
BESW A GRAD, 2dj. Allied by marriage, near of kin, 


affinitate'con juntTus, 


BESWAR , / Difficulty. eg” Beſwar ( incommodum ) 
Inconvenience , trouble, unea ine is. 5 N Beſwaͤr 
( onus) Incumbrance, QF” Deſwar ( grovanen) 
Grievance. Allmoͤaua beſwir / Publick grievances, 
Jaz bar monga beſwaͤr / Pm in a peck of troubles. 
Leda en in uti bejwar / To lead one into briars, Sit: 
fa ſig i beſwaͤr / To bring troubles upon one's ſelf. 


BESWA'RA, v. 4. To moleſt, to importune, mule. 
ſtus eſſe. 5 Beſwara ( onerare) To incumber, 
Beſwara ( inwicare ) To embaraſs. Beſwaͤra 
mogen, To clog the ſtomack. Beſwara underſäta- 
rena, To grieve the ſubje&. Beſwaͤrad, 44. lacom- 
modcd, moleſted, troubled. 


TEM 
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BESWA RJA, v. <, To conjure, incentere. Beſwars 
ja andar/ To exorciſe. Beſwgrjaxre, /. Conjurer, 
exoriciſt. 

BESWA'KLIG, 44j. Difficult, incommodious , pain- 
ful, grievous, inconvenient, troubiejom , uneaſy, 
Beſwaͤrliga trappor , Uneaſy ſtair- caſe, Beſwaͤrliahet / 
ſ. Difficulty, inconvenience» Bejwdrliga, adv. Dit- 
ficultly, inconveniently. 


BESYNERLIG , adj. Particular, peculiar, ſingu- 
lar, ſpecial. Beſpnerlig wan, Particular friend, Be- 


ſynerliga, av. Chictly, eſpecially, particu- 
larly. 

BESA, v. 4. To ſow, conſerere Beſaͤdd, adj. 
ſown. 


BESA INING, / Garriſon, praſidium. Veſaͤtning i en 
Fang / Garritun. Kaſta bejätning i en qaſtning , 
10 man or gatriſon a tuwn. Bejatningm pg et 
ſfipp, The ſhips company. 


BESA TTA, v. 4. To beſet, ornare. ¶ Beſaͤtta 
( cbſidere ) To beſiege, Leſaͤtta et land med folk, 
To populate. 


BESO K, / Viſit, viſtatio. Gidra beſif, To make 
or give a vilit, to go to ſee one, Gd pi beſok / 
To gu a v.liting. En (om gibdr beſdf, Viſrer, 
Gibra aterbeſsf, To pay a viſit. Marie- befofelſe 
dag, The viſitation of out lady. 


BESO'KA, v. 4. To viſir, inviſere. Han fom at be, 
ſoka mig, He came to ſee me. Beſofa en win, 
To vilit, to wait of or on a friend, Veſoͤka en 
ert ofta/ To frequeur a place. Bejbkg en wid for, 
bigiende) To cell upon one in one's way, Beg 

ſoͤkt, £4. Viſited. 


FESO KARE, ſ. Cuftomhouſe - officer, ſearcher, 
ſeultator. Siodtuls - be ſdkare wid ſtrander och warn, 
Tideman. Sfiver , beſbkate, Jerguer. 


BESORJA en ting, v. a. To take care ſor a thing, 
to provide, carave, Bejorgd, adz. Provided. 


BET - ord, f. Cutting words, ſcoff, pique, invective, 
reflexion, fling uf a fatyr, ſarcaſm, Gifwa en 
bet, ord, To inveigh or reflect upon one, to 
nip, to taunt, Het: ties, Sawcy jade. 

BETA, 1 vide Bit. 


BETA Beſfap, v. a. To feed cartle, to paſture, pa- 
ſcere. F Beta ſtin (pellm ſutigere ) To tan. 
Y Beta va en reſa ( diveriere ) Lo beit ¶ Y Seta vel 
Betta fore ( equos carrus qungere ) To put ro 
the horics. Wi reffe bela dagen, utan at beta, We 
travelled zll day without baiti. g er drawing - 
bit. Bet (ſale, Baitipg- place. 


BETACKA v. 2. To thank, g147ras agere, Vetat⸗ 
kad, as; Thanked. 


BETAGA, v. . To deprive, adimere. Beta enom 
ſoͤmnen, To keep ne from flecp. Betaga nem 
aterfarden , To cut offt. pailio- "\vg wl bera⸗ 
ga dig den warner, P'li brekx d cuſt ot of 


yorrs, Bea n, adj, Deprived, Betage. 51 ;0's/ 
BETA- 


Tock with gilef. 


aͤr⸗ 
er, 


ain- 
aly. 
het / 
Dit 


gu- 
De 
ICU » 


adj. 


i en 
ing, 
108 


atta 
felk 7 


nake 
eſof / 
ſiter. 


elſe 
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BETALA, v. 4. To pay, to fatisfy, ſolvere. ©* claim, to repene. Betra ſitt lefwerne / ro mend or 


242 


| 


— 


B E T. 


Betala ( retribuere) To requite. Betala fin 
ſkuld, ro clear or pay one's debts. Betala con- 
tant, To pay the money down, Betala ihop med 
andra / To contribute. Betala en i ſamma mynt / 
ſa godt igen / To requite one. Betala [afare eller 
advocat / ro ſee the Phyſician or the Lawyer. 
— betalt / adz Requited, payd, ſatis- 
ed. 


BETALNING, / Payment, ſolutio. Betalni 
( tipendium as r 1 — 5 
Due, requital. Tag ware troppar 1 Ehr detalning / 
Take our troops in your pay. Den ſkelmen har 
nu fatc fin detalning / That dog has at laſt got 
his due. Uteblifwa de med betalning / Non pay- 
ment. Gtora utdetaivingar/ To disburſe or make 
——— God betalare / Good payma- 

er. 

BET ARFEVA, v. 4. To need, to want, opus habere. 

Betarfwad / 44. Wanted. 


BETE, /. Paſture, paſcua. r Bete pi en krok / 
Ceſca) Bait. Ga Pet v n. To graze. Gliavya 
i bet / To turn a grazing or to graſs Betz: mark / 
Paſturage, 


BETE, v 4, To ſhew, monſtrare. Jag wil bete ho⸗ 
nem mina ſalighet / Il ſhew him my ſalvation. 
Bete enom godhet/ ro be kind to one, to ſhew 
one friendſhip. Betedd / 24. Shewed. 


BETEKNA, v 2. Te ſignify, to denote , to mark. 
Beteknad / dj. Marked. 


BET JENA, v. 4. To attend, to ſerve, to wait u- 
pon, inſervire. Han har betjent mig rett illa ders 
uti/ He has ſerved me very ſcurvily in that af- 
fair. Betjena fig af en ting, To make uſe of a 
thing. Betjena ſig af alla \drdelar, To prevail o- 
ne's ſelf af all advantages. 


; BETJENING, /. Attendance, ſervice, miniſtratio. 


Betjening ( efficium ) Office, place. 
etjening ( ſerv? ) Servants, underlings. Hela 
under 6 herjeningen/ All the meaner ſervants. Wi 
bade en (lat betjening / We were but indifferently 
attended. 


BETJENT , 4j. Attended, ſerved, ſervitus. Jag dt 
ile betjent/ I'm very ill ſerved. Jag ar intet 
betjent dermed, It dos not ſerve my turn. Be⸗ 
tjent / /. Servant. 


BETINGA, v. 4. To agree, to bargain, paciſci. (F* 


Betinga ( mandare faciendum) To beſpeak. Ce 
tingad, a4. Agrecd, beſpoke. 

BETINGAN, /. Limitation, reſervation, reſtriction. 
Stara god betingau med en / To make good terms 
with one. 

BETLA, v. . To beg, mendicare. Betlare, ſ. Beg- 
gar. Betlande / betleri / /. Beggary, FF Fetlat 
_— / Precarious praiſe. Beflataktig, 44. Beg- 

garly, 

BETRA, v. 4. To mend, to better, reparare. 
Betra ſig/ v. . ( 7e/ipiſcere ) To amend, to te- 
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reform one's liſe. 


BETRAKTA, v, 4. To conſider, to contemplate, to 
onder. Betrakta menniſk ans bogelſer / Cc. ro 
udy men. Betrakta ſig ſielf / ro reflect upon o- 
ne's ſelf, Betraktad / 447. Conſidered. Betrak telſe / 
Conſideration, contemplation , meditation. J 
betraktande af hans fattigdom / Conſidering or in 
regard of his poverty. 


BETRE, adv. Better, melius. Det ir ſa mycket betre / 
It is al- the better. Hwar lar du fa detre? Whe- 
re will you mend yourſelf? 


BETREFFA, wv . To concern, attinere. Beg 
— bans auſdfning, Concerning his 
uit. 


BETRING, /. Amend, reparatio. ¶ Betring ( pw- 


nitentia) Repentance , reſipiſcence. 


BETRO enom / v. a. To confide, to truſt, credere, 
concredere. En ſom kan betros/ A truſty man. 


Betrodd , a47. om ſora angeligenheter / Bruſted 


with affairs of conſequence, 


BETRA DA en med nogot brott / „. a. To find one 


. 


in à crime, apprebendere. Betridd/ adj, med tiuf⸗ 2 


nad / Hound guilty of theftx. 
BETRENGD aj. Diſtreſsed, is anguſtiat, rede&uc. 


BETSEL /. Bit, Bridle. Tugga betzlet, To bite the 
bit. Betzla en heſt / v. 2. To bridle a horſe, 
Betzla up heftarna/ To bit the horſes, Betzla 
af 2 iy draw bit, te unbridle, Betzlad / adj. 
Bridled, 


BETST , ( Swperlat. af God ) Beſt, oprimus. Den bet- 
ſta karl i werlden, The beſt man alive. (Sidra 
fit betſta / ro do one's beſt, one's utmoſt, or 
one's endeavour, Betanka fit egit betſta / To 
conſult one's own intereſt. For fit egit betfta / 
For his own intereſt or ends. Han dog i ſina betfia 
aͤr / He died in the prime of his age. Hou har 
ſedt ſina betſta dagar / She is paſt the beſt. Tala 
til ens betfta/ To ſpeak in one's favour, Det al 
maͤnna betſta/ The publick good. En egennyt- 
tig bof under \ten af almanna betſta, 4 
left handed Patriot. Han tog betſta ſtocket / He 
took the prime. Draga det betſta ur en bok / To 
take all the pitch out of a book. 


BETT, / Bite, morſus. & Bett ( frenum } Bu. 
Hunda:dett / A bite of a dog. | 

BETTER, (comp. af god.) Better, preferable, melior. 
Godt namn kr better kn pengar / A good na- 
me is above wealth. Blifwa ; detter To 
mend. 

BETUNGA, v. 4; To aggrieve, gravere. Vetunge 
allwogen/ To exerciſe exaction upon the coun- 
try. Betungad / £47. Apgrieved, 


BETYDA, v 2. To denote, to ſignify, /ſpnifcare: 
(F* Betyda ( portendere) To bode, to por- 
tend, to preſage. Det detvder intet godt / 1 — 

Cn 
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no 7 dwad betyder det ordet? What dos that 


word mean? 


BETYGA, v. 4. To declare, profiteri. Y Be- 
ga (conteſtari) To vow. Betyga kaͤrlek for en, 

"0 expreſs love for one. Jag betygar wid Gud / 

I vow to God. Betygad/ 4247. Declared. Betygel- 
ſe / betygan/ /. Declaration. Kdrlefs, wauſkaps - be- 
tygelſe / Cc. Declaration of love, friendſhip &. 


BETA'CRA, v. a. To cover, to hide, to ſcreen, te- 
gere Betaͤcka, (defendere) To defend, to 
ſhield, Betäcka landet, To defend the contry. K 
Betäcka ſina foͤtter / To eaſe one's belly, to co- 
ver one's feet. ¶ Betaͤcka lita et ſied/ To co- 
ver a mare, to horſc a mare Horsheſten betackcr ſto⸗ 
det / The horſe leaps. Betuͤckt / adj. Covered, Q 
defended. War betkct , Be covered, gF* Han lem- 
nade manſkap nog til betackning af landet / He left 
men enough forthe defence of the country. & Be, 
taͤckningen af et ſtod / The covering of a mare. 


BETA MA en jak / v. 4. To manage an affair, 
adminiſtrare. YBetamd / adz. Managed. 


BETA NKA, v. 4. To conſider, to deliberate, to 

" meditate, to muſe upon. C Betaͤnka ſig/ 
( ſe recolligere) To bethink one's ſelf. Jag wil 
detaͤnka mig derpaͤ I'll conſider of it, o berhink 
myſelf. Betink hwad du gibr / Conſider what ycu 
do. Betinfa forut Jo forecaſt. 


BETA'NKANDE.-. /. Deliberation, conſideration, 
Betaͤnkande ( ſentenria ) Opinion, verdict, Han 
drog intet betaͤukande derwid / He made no bone 
of it. Domarena gofwo ſit betaͤnkande / The jud- 
ges gave their verdict. 


BETXNKEIIG, «dj. Hazardous, not adviſeable, 
delicate, of great conſequence, heud e conſulto , 
periculoſus. Jag holler det foͤr betaͤnkeligit / 1 think 
it hazardous. 

BETA NKSAM, «dj. Conſiderate, deliberate. B.- 
taͤnkſamhet / / Conſiderateneſs. 

BEW AKA, v. 4. To guard, to take care of, to 
watch, invigilare. Han bewakar min rett, He ob- 
ſerves my intereſt. 


BEWARA, v. a. To preſerve, to ſave, tueri. 
Gud beware honom/ God fave him. Bewarad / 
adj. Safe, ſaved, Bewar / bewar; ing / J. Cultody , 
protection. B:warare/ J. Conlerver. N 


BEWEKA, v. 4, To affect, to move, to ſtir up 
the p- ſsions, commo vere. Bewekt / 44/. Moved, 
Bewekelſe / ſ. Moti * 

BEWEKLIG, adj. tiexible. (CP Beweklig / bewekande / 
( patheticus ) Moving, touching, pathetick. Bewes 
faude orb ſak / Inducement, motive. Bewekande 
tal, A ſpeech that ſtirs up the paſsions, mo- 
ving diſcourſe. 

BEWENDT, ex, Intet bewendt med / Of no con- 
ſequence, good for nougt, nullius Moment, 

BEWERDA, V, «Ss To account worthy "WAS ©, 
value, 443297! BYywefdad / g. Thought worthy, 
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BEWILJA, v. 4 To conſent, ſufſragari. Bewilja 
enom negot/ To grant one a thing. Bewilning 
til Cronan / A royal aid, ſubſidy. 


BEWIS, /. Certificate, verification, voucher, teſti- 
monium ¶ Bewis ( argumentum ) Evidence, rea- 
ſon, Der aͤre ſtarka bewis emot honom/ There 
are ſtrong evidences againſt him. 

BEWISA. v 4. To demonſtrate, to remonſtrate, 
(7 Bewiſa (oſtendere) To ſhew.g FP Bewiſa (proba- 
re. To evidence, to prove, ro make good, to 
maintain. Jag wil dewiſa at - l' ll make it ap- 
pear that — Det fkaͤlet bewiſar ingen ting, 
That argument proves nothing. Han bewiſer 
det af naturen, He proves it from nature. Ha- 
taga fig at bewiſa oſonningen af en ting / To 
undertake to prove a thing falſe. Bewia det 
en ſaͤger / To make good what one ſays, Bes 
wiſa enom wanſap , baxmhertighet / &c. To ſhew 
one friendſhip o kindneſs, mercy, &c, Bewiſa ſig wara 
karl / To ſhew one's ſelfa man. B-wiſa fig leſwande / 
To ſhew one's ſelf alive. Vewiſa fig med nit i en 
ſak / To exert one's ſelf. 


BEWISAD, adj. bewiſt, Demonſtrated, proved. 


BEWISLIG, a4j, Demonſtrable, evidencible Bees 


wisning, / Dcmonſtratioa. Gidca bewisning, To 
remonſtrate. 


BEWITNA, Te 4, 
adj. Witnefsed. 


BEWA GEN „ adj, Benign, favourable , 
benignus. Bewaͤgenhet, * Bounty, favour, 


BEWA PNA » V. 4. To arm, armare. Bemaͤpna ſig, 


V. Jo arm. (F* Bemwdpna ſig mot freſtelſer 
To fortiſy one?s ſelf againſt temptations. Bewaͤp⸗ 
nad, 4. Armed. Bewäpningz ſkrud, ſ. Armour. 


BEANGSTAD, adj. Aillited, afflitus, 


BI, prep, inſep. Bi: affifter, Particular views. Bi⸗ 
medel / Induect means, Wi- arbete/ By - job, by- 
work, Vi: wag/ By - way. Si loͤpare / Inter 
loper. 

EIBEHOLLA, v. 4. To maintain , 
behoiten, adj, Maintained, 


BIBEL , /; 


To teſtify, teſtari. Bewitnad , 


kind, 


ſuſtentare. Bi⸗ 


8 Bible, Billia. Bibliothec Stud 
library, Bibliotbecarius, Library - keeper. Fe 
BICHT , /. Conſeſsion. Hemiig bicht, Auricular 


confeſsion. Oi til bichi, To go to confeſs. 


Bicht fader, Father « conſeſsor. Bichta, v. 4, & r. 
To confeſs. 


BIDA, v. 4. To ſtay, to wait, opperiri. Bida mig / 
Stay for me, wait for me. 
BI ELKE, /. Beam, trabs. Kraft - bjeife , 


Hjert - bjeife i et tak, Girder. 
ter, joyſt , 


| Bracket. 
Twer - bjelfe, Rat. 
tranſom. Troß s bicikfe, Summer, 


BIELRA, / Gingle, tintinabulum, 


BJESSE, J. Stourfellow » rYobuſius, 


BIFALLA, v. 4, To aſsent, to give into, to 
agree 
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agree to, aſentiri. Bifallen, adj, Aſsented. Bi- 
fall, . Alsent. 


BIFOGA, v. 4. To annex, to jjoyn, annectere. 
Bifogad / adj. Adjoyned, annexed. 

BIHANG  /. Appendix. 

Bl, /. Bee, apis, Bi-ſwarm/ ſwarm of bees. Bi⸗ 
ſtock / Beehive, 

BILA, / Broad - ax, ſecuris, S aktare- bila / Cleaver, 


BILD, /. Figure , image, ſtatue. Vildthuggare / Car- 
ver in wood or ſtone, ſtatuary, Bilda / v. 4. To 
figure, to image. 

| Compoſta, 

Bild. wuͤrk / Imagery. Forebild / Pattern. Hugs 

bild / Fancy, idea. Sinne bild / Emblem. 


BILL, // Plogbill / trades⸗ bill / Bloughſhare, vomit. 


BILLIG, 4j. Equitable , reaſonable, guns. Billis 
ga wilkor / Fair, reaſonable terms. Det wore bil: 
ligare at / It were more reaſon that. Billigt / adv. 


Equitably , reaſonably, Det aͤr icke mer an billigt / 
A.d good reaſon too. Billighet / J. Equity, eqvita- 
bleneſs, reaſonableneſs. Billiga / v. 2. To hold 
good. 


BILTOGER, adj. Baniſhed, extorris, exul. En bil- 
toger / A proſcript, an exiled, Lagga en biltoger / 
ro baniſh, to exile, to proſcribe. 

BILAGER, / Nuptials (de nuptiis vegiis? 

BILAGGA, v. 4. To agree, to accommodate, to ma- 
ke up a quarrel, componere. De bilade ſaferna e- 
mellan ſig / They agreed matters with one another. 
Bilagd / a4. Annexed. Bilagd / (compaſitus) Agreed, 
made up, 

BINDA, v. 4. To bind, to tie, /igare. Binda en 
til haͤnder och fotter / To bind one hand and foot. 
Binda in en bok / To bind a book. Linda for 0go- 
nen pa en, To hoodwink one. Bindel om hakan //. 
Muffler. Hindgras/ ſ. Withiwind, conve/unlys, 


BINGE, /. Binn, acer vus. 
BINNIKEB AND, /. Incle, vitta /intea, 
BISITTJARE, /, Judge lateral, Aſseſsor. 


BISKOP, /. Biſhop, * Lyd Biſkop / Suffragan. 
Biſkopsdome / Eiſhopricx. Biſkopsſkrud / E pitco- 
pal habit. Ga med Viſkorz-tankarna / T To have a 
pope in one's belly. 

PISLA'PERSKA » /. Miſs, miſtreſs, Gift mans bifliper- 
fa/ Leman, concubine. 


BISPRINGA, v. 4. To aſſiſt, to relieve, to ſuccour,- 


Viſprun en / 44. Aſſiſte d. 
BISS, Ex. dpa i biß / To go aſsault, catulire. 


BI>TER , «dj. Terrible, grim, boiſterous, ſevus. Bi; 
her her //. Fearſulneſs. 


BISTA , v. a. To aſsiſt, to ſuccour, to ſecond, Bi- 
ſtanden / aj. Atsiſted. 

BISTAND, ,. Afiſtance. 
ad, Viſtandig / ady, 


Gira enem biſtaänd / 79 
Aſsiſting, belpful. 
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BISA TTA lijf, v. 4. To enter a corps, funus repo- 


nere. 


BIT > / Bit, chop, morſel, piece, /#»ſfum. God-bit, 
Tit bit. Broͤdbit / A bit of bread, Icke biten. 
Never a bit, never a whit. Dn aͤſt icke en bit bet- 
tre / You are every with as bad as he. C Gis 
ſta biten i fatet / Manners. Beta ſoͤnder / v. 4. 10 
break in pieces. 

BITA , v. a. To bite, mordere. Peparen biter pi tun. 
gan, The pepper bites the tongue. Hon har 
bitit hufwudet af fammen / She is paſt ſhame , ſhe is 
loſt to all ſenſe of ſhame and modeſty. Gruͤſet 
ar froſibitit / The graſs is froſt-biten. Bitas / v. u. 
To bite. Jag gaf honom ord at bita upd / I nipped 
him by the by. 

BITANDE, adj. Biting, mordens. Bitande i ſmak eller 
kaͤuſla / Nipping, ſharp. Bitande fkaͤmt / Sarcaſm , 
_ Giſwa bitande (war / To give a ſmart an- 

wer. 


BITRADA, v. 4. To aſsiſt, to agree to, aſſiſtere, con- 
ſentire. Bitraͤde / . Aſſiſtance, conſent. 


BITTER, 4j. Bitter, amarus. F Bitter (incenſus, in- 
feſlus) Bitter. FF Bitter (vebemens) Bitter koͤld / 

A bitter, ſharp or nipping cold. Bitterhet / . 
Birterneſs, ſharpneſs. Bittetliga, a&v. Bitterly. 


BITTIDA , «dv. Early, betimes, mence. En ſom ſie 
bittida up, An early riſer, 


BJUDA, v. 4. To offer, offere, Bjuda (mandare) 
To bid, to command, to order. &7 Bjuda til 


(tentari) To attempt, to try, to offer at. Han bod 
til / He made a profler at ir, Bjuda pa 
(/icitare) To bid for. Den miſt bjudande / The hig- 
heſt bidder. Bjuda, ſarwaͤl / god natt / etc. 
To bid one farewell , good night &c. Han hay 
bndit aͤra och redlighet farwaͤl / He has ſhaken hands 
with all honeſty. Bjuda en wara walfoms 
men / To bid one well come. Bjuda enom eeden / 
To give one the oath. Det bjuder emot / It goes 
againſt me or againſt the grain. Bjuda til gaſt / 
To invite one. Bjuda ut / To expoſe to ſale. 
Bjuda bfwer/ To overbid. Bjudning / J. Invitation. 
BJUGG , /. Barley, hordeum . Biugg- btöͤd, Barley. bread. 
BJUR, ſ. Beaver, caſtor. 7 
BIWISTA, v. . To be preſent at, adeſſe. Biwiſta 
ett radſlaz / en bezrafning etc. To aſsiſt at a council 
a funeral &c. | 
BJO KK, J. Birch, betula, Af bioͤrk / Bircken. 
B. ON, /. Bear, urſus, Björninna / A ſhe - bear. 
Byern. unge / A bear's cub. Prov. Silig ſrinnet 
forgn biornen gr ſlagen, To ſell the bears ſkin , 
before one bas caught him, 


BLACK, /. Priſoners bolts or irons, ſhack bolts, ſhack- 


le, compedes. 

BLACK, adi. Blackiſh, ſub niger. 

BLA D, C Leif, folium, pagina. g; Bad ( ſcera) ſcene. 
Bladet «Ks omwendt;, AF x, et. is Changed. ( Blad 
pa en oͤrt eller ara, Blade, e Vlad pa en ſted⸗ 

C3 The 


B L I. 


The bowl of a ſpoon. Et ſtetblad fullt / A 
ſpoon full. Fotblad/ Sole of the foot. Blad pa 
en blomma eller i en bof/ Leaf. Blad⸗guld / Leafgold. 


BLADRA, v. a. To blabber, b/aterare. Ulaͤbrare / 
ſ. Bladderer. 


BLAGARN, /. Coarſe linnen, /evidenſa. 


BLANDA, v. a. To blend, to mix, to mingle, mi- 
ſcere. Blandaliter watn i winet/ To daſh che wine 
with water. Blanda forten/ To pack the cards or 
ſhuffle the cards. Blanda ſig / v. . To mix. Blan- 
dad / adj. Mingled, mixed, mixt. OBSlanda? af 
aͤtſkilllga ſaker, Miſcelleneous. Blandning / /. Med 
ley / mingle, mixture. 

Compo/ita, 
T land-ſad, Meslin, bollemong. Bland:foder , Maſh. 


BLANK, adj. Bright, fulgens, Blanka, v v. To ſhine, to 
litter 


BLECK, f. Jern bleck, White iron or tin, latten, /a- 
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mina. Meßingzbieck, Braſs.- plate. Bleckſlagare, 
Tinker, tinman, 
BLEK, adj. Lleak , pale, wan, pa/lidus. Blet-bla 


ferg/ Faint blue. wlef: fiſt, + leak-fiſh. Bleka, 
J. Bieakneſs. Blekhet, blefa, /. Paleneſs. Blekare , 
. Bleacher. Bieka i ſolen, v. 4. To bleach. Blek⸗ 
kna, v. n. To grow pale. 


BLt MA, J. Bleb, pimple, wheal, poſtule. 


BLICK, / Ooneblick, Moment, twinkling of an eye, 
iclus oculi. F Blick ( mica falguris) Flaſh, Yiidka 


w. 3. To twinkle, to ſparkle. 


BLIND, 24j. Mild, gentle, ſoſt, mitis. Flid locke, 
Proſperous fortune. Blidfa, v. a. To aſswage, 
to appeaſe, to mitigate. Blidhet, Blidlef, ſ. Mild- 
neſs. Blindmile , Blandiloquence, Blidwaͤder, 
blidfa , Mild weather, open weather. 

BLIFVA, v. n. To become, fieri. F Blifwa ( commo- 
rar i) To abide. F Blifwa ( manere , durare) To 
loſt, to remain. Hwad larer bli bir af? What will 
this come to, or of this? Den ſafen blir intet af, That 
buſineſs comes to nothing. Hwad wil det bli af dig? 
What will come of thee. Blifwa Papiſt , To turn 
Papiſt. Blifwa vpofrad / To fall a ſacrifice. Blijwa 
Preſt / To enter into orders. Ylifwa Doctor, To 

o out Doctor. Lat bli da / Chuſe then. Lit bli / 
war ſtilla, Forbear. Yat bli denna traͤtau, Leave off 
this wrangling. Lat bli honom / Don't meddle with 
him. Det blifwer wal braf karl af honom pi {lutet , 
He'll prove a good man at laſt. Han har blifwit 
en ftor man, He is become a great man. Han blir 
aldrig nogen lard man, He'll never make a good 
ſcholar.- Blifwa hos en / To abide with one, A lifs 
wa friſk igen / To ger well again. Blif der du if/ 
Keep where you are? Quvar bliſwa / To remain, 
Faſt blifwa / To perſiſt. 


BLIFVEN, a4; Recome, faut. Hwar ar bror din blif⸗ 
wen? What is become of your brother? Nik dlif- 
wen , Grown rich. 


BLIGA, v. . To gaze, to ſtare , hiantibus oculis aſpi- 


cere. 


BLIND, 44. Blind, coecos, 


Blind tro efter andrgs 


FL oO. 


meuing / Implicit faich, pinning one's opinion upon 


another man's ſleeve. FF Blind rote i et led / A 
blind lind karl ten rote, A falſe muſter, fag - 
got. lindbock (en lek) Blind mans bufſ. Pa blindt 
wis, Blindfold. Blindhet, /. Blindneſs. Blindt, 
a4 v. Elindly. 

BLINKA, v. a. Io dlink to glance at one, to og- 
le, to pink, to wink , nidlare. Blinka at en, 10 
give one 4 twinKe. » linfare, .. A blinker, 2 link/ 
7. Ogle. 


BLIXT. 7 Lightning, flaſh of lightning, Julgur, 
Blixra / v. „ To lighten, to flath, 


BLOCK, . Block, #runcas. Block (trochlea) Pulley. 
Win a up med block, Lo pull up with a pulley, Hatts 
mak are. block, Harters- block. 


BLOD, / Maſe. Blood, ſangui (F*Bod , neut. (ata. 
les) Blood. Kott och blod , Fleſh and blood. Hes 
la bloden i min fropp/ The whole maſs of my blood. 
Bloden begynte krallat mig, My blood began to riſe. 
det xongliga blodet, The Royal blood. Det 
gioͤr ond blod, It breeds ill blood. Prov. Bloden 
ar tjokare &n watnet / Charity begins at bome. 

Compoſita. 

Bled⸗loͤs, adj. Bloodleſs. Blodf ill, Sanguine, Ple- 
thorick. Tlodfullhet, Plethora. B'9dgirtg, blodtorſtig , 
Bloody-minded,cruel, Blod hutid, Blood. hound. Blod⸗ 
ſtuld, Bloodguiltineſs. Y lodi utgjutelſe , Bloodſhed. 
» [odzwerd, Price of blood Blodgan , Bloody. flux B'od. 
lefwer / Gore- blood. Blod emnen , Chyle, Blodſkam, 
Inceſt. Blod. ſten, Blood - ſtone. Blod bad, Maſſacre. 

BLO DIG, adj. Bloody, crwentus. Blodig fttid , Bloo- 
dy fight. 

BLOMMA, blomſter, { Flower, Iilium. Blomma 
( flos arborum gel ſegetum) Bloom, blofsom. Tray 
ta i blomma, The trees are in bloſsom. M Blom⸗ 
man af adelen, The prime of the nobility. Blom- 
mas, v. . To bloſsom, to blow. Blommad / 4. 
Bloſsomed. Blomſtrad , 2% Blown. Wlomſtra, 
v. 5. To flouriſh. Blommig , 245. Flowry. 


Compoſita. 
Elomkal , Colly-flower. Blomwaͤrk, Flower-work. 
E[om-pokta, Flower- pot. 


BLOMMERA, 2. . To figure, to flower, floribus di. 
ſtinguere. Blomerat ſamme „ Fignred velvet. 


BLOSS , /. Torch, Iink, ix. Bloßa / v n. To blaze. 
BLO TT, a4. Bare, naked, nude, nudus. F Dlott 
( merus) Bare, mere Pi eu blott miftanke / Op- 
on a bare ſuſpicion. Blett warja , Naked tword. Pa 
bans blotta witnesboͤrd, Upon his ſingle teſtimony, 
har blotta namnet af Konung, He has the empty 
title of a king. F Dlott pd petigac , Bare of 
money. Blott / adv. och allenaß, Barely , merely, 


BLOTTA, v. 3. To uncover, to ſtrip, audare. Blot - 
ta ut (ad egeſtatem redigere) To impoveriſh. B'ot- 
ta waͤrjan, To unſheath, or draw a (word. Bot- 
tad, az. ſtript, naked Blottad af all ln agendom, 
Deprived of all his ſubſtance. 


BLUND , {. Wink, int. Jas ſof icke en blund hela 
kalten, 
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watten , 1 did not fleep a wink all night. Blunda / BLO DIG, «dj, Benderhearted, miſericors. Gidra 

v. n To wink, to ſhut one's eygs. ens bjerka blodande/ To melt one down, Bloͤ⸗ 
BLV, ſ. Bead , plumbum. Af b'y / 1 Beſla med dighet / / Benderheartedneſs. Blodigt, av. Ben- 

bly; To leaden. Med bly beſlagen / Beaded. . buy jp 

compufita. BLO'YA, / Blanket, /odix lanes. Bldy:r / Clouts 

B! y-\lagare 5 Plumber. Bly-erh * 2 — 4 c e Bley 4 

ertz penna, Pencil. Bly,hwitt ite - lead. p- L : ; ; 

aftig , 44). eee Bio, bla, 42. Bivid. * 427 5 * EN . —＋ = A * 
BLYG, adj. Coy, baſhful , ſaint-hearted, ſhameſa- ſoft. 3 — 

F/ BLO TA, v. 4. To ſoak, to ſteep, macerare. 


mouthed. Blysbet / J. Baſhfulnels, D t 
De lade ſing hufwu 
BLYGAS, v. . To bluſh, to be aſhamed, erubeſcere. ſpent 44 — * i blit derom / They 


BLYGD, / Shame, pudor, Blygd (pudenda) Sha- BO, / N ſt, nidus. hebicaculum ) Howe 
me. Flotta ens blygd, To — one's ſhame. * 3 „ 2 G Bo ( res y" 4 
BLYGSAM, adj, Modeſt, modeſtun. Blngſamhet / /. miliarts) Chattels, eſtate. BGygga eller ſitta bo, 


Modeſty. To fix one's abode. Boet deltes dem emellan / 
BLA', Blue , ceruleus. Ola ferg / Blue. Efta bla ſerg / The eſtate was ſhared betwixt 'em. 
Outre marin- Bla fergad/ Blue coloured. Bliak: Compoſita. 


tig / ftodjande pd b{&tt/ Blniſh. Himmels bla, lius Fogel⸗ bo / Neſt of birds. Hunds bs, Litter. Bo⸗ 
blatt / Blunket or plunket, ſhy- colour. Bld lilſa / egg / Neiſt- egg. Bofaſt, Landed man, man of 
Flower de luce. Et gras at ferga blaͤtt med / eltate. Bo tiug, bo» tyg, Houſchold ſtuff. Boz 
bwarmed de gamle Britanner maͤlade ſina kroppar / ſtaͤlle / Abode. Bo, ſyn, View. Bos fällig, Rui- 
Wood, glaſtum. nous, decsying. 
BLANAD, I Bruiſe, hurt, contiuſſo. BO, v. 4, To abide, to dwell, habitare, Bo i fko- 
BLAR, {. Hurds, oakam, flupa. F Om jag intet gen, i tjell / Cc. To abide in the woods, in 


gioͤr ſom han wil / ſtrax dr elden i blanar for honom / tents. Cc. Hwar bor han? Where dos he 
All the fat is in the fire, live ? | 


BLASA. þ Bladder, veſicle, vec ſia. Piß⸗klaͤſan / The BOCK. 4 He - goat, caper. Bock rum 
bladder. Blaͤſan t en fjeder / The pith of a quill, doliorum ) Gaun - tree, horſe, ſtand. Bock « ſkin, 
BLA'SA, v.n. To blow, flare. Det blaͤſer / It Cheveril - leather. Gten- bock, A wild be- 
blows. Hwad blaſer uu for wader / efter du lommit goat. 
e wind e you een ef 
den / To blow the fire. aſa i horn / To 
blow er to wind the horn. + liſa i trumpeten / BOD, /. Shop, zaberna. En bod ſem * god 7 
To ſound the trumpet. kaͤta blaja fin flagga / To gaͤng, A well accuſtomed ſhop. 3 5 — - 
diſplay cne's colouis. Det bliſer intet / There nad/ A 3 Bod - tjuf, Shopliſter. Bod - holla- 
is no wind ſtirring, & laſa en ip med hoͤgmod, To re, Shop- keeper. 
puff one up with pride. Det tlafer han at/ He BODA, v2. To announce. annunciare. ¶ Boda 
mekes nothing of chat, he flights it. C Blaſa ( preſagire. ) To bode. Boda up almogen, To 
under et upror / To foment a ſedition. QF » la⸗ raiſe the poſse, Det brdar aidrig godt, lt bodes 
ſa bort en * for 1 ſoel / Tl a man at no good. 
draughts, aten blafer mig up / The meat ſtuffs BOE K Iain, come. Bof- fnc- 
me up. Uobiaſt / 4 Puffed up. Ulaͤs waͤder » /- Rnave, rogue, villain, neguam. Be 
ORE. nigh wind. F : 2 epetz⸗ bof, Rook, ruffian. Boſweri, 


BLA'CK, h Ink, Since. un. Blaͤck⸗ horn / Inkhorn. BO FINK, Fe Chaffinch fringilla 
5 . 3 . 


BLA'DJA planter, 125 Te To thin plants 3 luxuri- BOGE ; ＋ Bow, arcus, KT” Boge af creatur, 
mr plentus caſt. Hare. | ( armus) Joynt, ſhoulder. C Hwalf:boge, 
BL\"DRA, / Pladier, weſics. ( fornix) Arch. Bone - kytt, Archer, bowyer. 


Foa: - {tri E Shoulder 

BX URA facnem en . 1 Bog ⸗ſtreng, Bow- ſtring. Far - boge, 
the 1, 3 gi 1 1 Os * 8 55 of murron. Fram - bogen af en canin, The wing 
119 4 T5 \ z " * 


BLANENING [| Mixrare of a rabbet. Bog wis, adv. Arch- wile. 

BLASA. 1. Moor. hen, 4% paluſtris. BOJAG, /. Houshold - ſtuſſ, moveables, {u- 
| ; 

BLA CI, / blast of win, high wind, flames, pebex 


BLODA. / v. „. To bleed. fie: Jung une. Lib. BOK HWETE. /. Buch- wheat, eragopyrum. 
ta nase, To biccu t tic ave. (3” Mit BOK, 2 Beech, fagus. Af bok, Beecken. Bok. 
piert. ves. vekeſwde 1 *. F let akes 40 it, lo- allon , Buck mait. 
dande, #47, Bleeding. BO. 


24- BOK. 


BOK, /. Book, liber. Yer, pl. Books. 
Bok papper ( ſcapus) Quire. bra til bofs , To 
book, to enter. Lata utga en bok, To put out 
or publiſh a book, 

Compoſita. 
Minnes: hok , Minutes. Bok wurm, A bookiſh 
fellow. Bok: wet, Learning. Bok: lard, buf : ſznt 
man, A man of letters, literate. Bok - tafla | 
Kyrkan / Lectern. Hof : bindaxe / Bookbinder. Bok 
_ Bookſeller, Bok- lata, Bookſellers 
OP» 


BOKA, v. 4, To pound, contundere. 


BOKHOLLARE, /. Book - keeper, à rationibus, 
Hof - holleri/ /. Book - keeping. 


BOKLIG, adj, Literary, literarius. Bokliga Konſter / 
Licerature, 


BOKSTAF, /. Letter, litera. N Bokſtaf (1. 
Pus) Type. Stora bokſtauͤfſwer, Capital letters. 
Bokſtafſens mening / Literal ſenſe. Efter bokſtafwen / 
In the literal ſenſe or literally. | 


BOKTRYCKARE, h Printer, 
tryckeri / 
houſe. 


BOLA, v. . To whore, ſcortari. Bola (pdica- 
i, coire cum beſtiis) To bugger, to commit 
ſodomy. Bolare / / Buggerer. Voleri / 7 Bug- 
gery, fornication. 


BOLAG, /. Cohabitation, N Bolag ( ſocietas ) 
Partnerſhip. Holla bolag med en qwvinna/ TO co- 
habit with a woman. Holla bolag / To conſort. 
Sluta belag med en / To aſsociate ones ſelt 
with one, to enter into partnerſhip. Boelags- 
broder / belags - man / An aſsoclatate, partner. 


BOLDA, / vide Bgld. 


BOLDNA, v . To beal, to ſeſter, to impo- 
ſtumate, ſuppurare. 

BOLL, / Ball, prileus , globus. Enjs - boll, Snow- 
ball. Fyr ; boll / Fire- ball. Boktryckar - bvligr , Pom- 
pets. 


BOLSTE, /. Bolſter, bedding, cuſhion , culci- 


17a, 


BOM , /. Beam, zrabs. C Ela bom i tidrefningen/ 
To commit a biunder in chrono;ogy. Sa bom, 
i klot : jpei/ 10 overcaſt the jack. Bom pa wat- 
ſtol / Yarm - beam. Full- bom / Portcullis. 

BOMB, /. Bomb, fire- ball, o/obus ig neus. Bom- 
bardera, . a, To bombard. 


BOM - OLJA, , Oyl - olive, olivum. 


BOM - ULL, /, eller bomulls laroft / 
num. YBomull. tyg, Fuſtian. 


BONA, v. 4, To dreſs up, to do over, reco- 


ere. 

BONAD, / Garment, deſtitus. Hufwudbonad , The 
dreis of a womans head, pinner. Waagboyad / 
Hangings, tapeſtry, Klidehongd Apparel. 


typographer. Bok 
Printing. Boktryckare - hus / Printing- 


Cotton, .. 


Ea BONDE , 


BOR. 


Boor , peaſant, yuſticur. Bondaftig / 
adj. Agreſtick, booriſh, clowniſh , ruſtical. + ond: 
aktighet „. Clowniſhneſs, Vondfolk / Peaſantry. 
Bond ⸗luck, bend - lymmel, Churl, clown, bump- 
kin, country - fellow, hob - nail, lob - cock. Bond. 
lola , Clown, bumpkin. 


BONG . ſ. Noiſe , tumult. Med bon; och blodig Fla- 
der, Wirth noiſe and garments rolled in blood, 
Vongſtyrig, 24. Obſtreperous. 


BONGE , /[. Bongh, vide Gren. 

BONING, . Abode, dwelling-place, 
manſion. i 

BORD, , Board, table, menſa. Om bord (in 
nab: On board. Ga om bord / 10 go on board, 
to imbark. Kaſta oͤſwer bord / T'o heave over board. 
Ta ga af bordet / Jo clear the table, to take away the 
cloth. Ga til Oudz bord / To eat the Lord's 
ſupper. Laſa til eller fran bords/ 1% lay grace. 
Duka bordet / To lay the cloath. Bordz filter, 
Table - plate. Vordzfot / The frame ot a table. 
Holla gedt dord / To keep a good table. 


BORDE, imperf. derbi Borg. Jag borde ga / I ought 
to go. Det borde hafwa warit giordt / It ought to 
have been done. 


BORDERA , v. 4. To imbroider, acupingere. Bor, 
derad / 4j. Imbroidered. Borderwaͤrk > Imbroidery. 

BOREN, adj. Born, mnatus. 

BORG, /. Caſtle, munimentum. (CF Borg (aula ) Court. 
Innom borgen Within the verge of the court. 
Bor-gretten / The court of the green cloath. 

BORGA, Etom/ v. a. To give upon truſt, mutus 
dure. Q Borga af en / (mutuo ſumere) To bor. 
row of one, or to take upon truit. Prov. Ma- 
gen borgar intet, An hungry belly has no ears. 
Borgad / 4% Borrowed. Borg ning, . Borrowing. 


habitation, 


BORGARE, /. Burgher, citizen, civess Medlorgg- 
re, Fellow citizen, tounsman. En ſom wun- 


nit borgare-rett, Denizen. En borgerlig gemenſtap / 
A body polirick. Det borgerliga lefwernekt7 The 
civil life. Bortzmaͤſtare / / Burghomaſter. Borger⸗ 
ſap / / Citizens, Burghers, vid. Burſkap. 


BORGEN, /. Bail, pledge, ſurety , vas. F Borgen 
(radimonium) Bail. FP Borgen for ens perſon / Main. 
prize. Gifwa, ſtaͤlla borgen / To give or put in 

bail for one or bail one. Den man gar i dorgen fo. 
re / Bailed. 

BORR, /. Augar, turrel / wimble, fterebra. F Borr, 
Karborr, ( carduus) Thiſtle. Verra / v. 3. 10 be- 
re, to drill, to wimble. 


BORST, /. Swinborſt, . Briſtle, ſera. 
Briiſh. Stkokorſſe / Shoe-bruſh. 
To bruſh, Vorſta ſia, 2. 
briltle. 


BORT,, adv. Away, abhinc Bort (apage) Avoid, 
Bort ( procu!)oſf, Taga eller lspa bort, To take 


Borſie / / 
Vorſta / v a, 
r. (Jubiraſci) To 


or rin away. Gack bort fithan, Avoid ſathan. 
Bort med deſa galenſkaper, Away with theſe foole- 
TICS, 


Long wig bort / A great way ofl. The * 
| org, 
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» BRAGD / 


BRAND, Eldbrand , , Fire brand, corris. 
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bort, Ten miles cſſ. peng'e bort, Further. Lenaſt 
bort / Furtheſt. Bortgloͤmd / Forgot. 

BORTA, v. 4. Away, procul. F Borta ( foris ) A- 
broad. Borta ( abſess, perditus) Abſent, miſsing. 
Gaͤſterne aro nu alle borta/ The company is away, 
is gone. Hemma och borta / At home and abroad. 

Brefwet blef berta/ The letter miſcarried. 1 

„ dlef borta pi en ſſoͤ⸗reſa, He was loſt at fea. ar 
ar nogot borta, Here is ſomething a milling. 


BORTSRKAMMA, Bortfoͤra / Bortmiſta &c. vide pri- 
miti va. 

ORT. TAGA, v. s. To take away, To run away 
with a thing, tollere. qF* Malbrt borttager forſtops 
ning/ Worm wood removes obſtructions. 

BORT-TAGEN, adj. Taken away, abreprus. 7” Bort: 
now ( paralyticus) Paralytick. Borttagenhet , / 

alty. 

BOSKAP, . Cattle, pecws, Gjdde⸗boſkap, Fat cattle. 


BOT, /. Penalty, mulfa. C Bot (poenitentia) 
Repentance. ¶ Bot ( remedium ) Cure, remedy. 


Bot for froßan, A cure for the ague. Bo telig , 4j. 
Curable. Botles / 44. n Sag 
BOTA, v. 4 To cure, to remedy. Hennes owett bo: 


=_ mig for kaͤrlek, Her ul manners cured me for 
ove. 


BOTFARDIG , adj. Penitent. En botfaͤrdig, A pe- 
nite nt. Botfgrdighet / / Penitence. 


BO TN, /- Bottom, undum. Botn pi en tunna, 
( fundus dolii) Head of acalk, e Botn pa en 
ſpetz, The ground-work of a lace. Jag kans 
ner honom i botn, I have rhe lenght of his foot to 
2 hair. Gj5-botn, The bottom of the ſea. 

BRACKA, /. Breech, ſemorale. 


BRAF, adj, Good, bonus. Braf ( /ortis,animoſus ) 

Brave. Se braf ut, To look well. En karl 
ſom ſer braf ut, A man of good preſence. Det 
ai ga braf for honom, Things won't go well 
with him. 


Device, machine. Bragd ( techna ) 
Wile. Bragd for foglar och djur, Devices. El⸗ 
ſogs brazd , Amourous intrigue. Jllbragd/ Plot, 
intrigue. Bragdſam, a7. Cunning. Bragda ihop, 


- 


To contrive. 
BRAGT, adj. Brought, wide Bringa. 


BRAKA, v. . To brounce, to crack, obfrepere. 
Det brakar, It cracks. Brak, brakande , . A boun- 


ce, crack. 


D, E N F Brand 
( incerdium ) Fire. 1G if Brand pg wexande ſad / 
(rubigo) Blaſt of corn, Sticka et hus i brand / To 
ſer an houſe a fire, or in a flame, to inflame. 


8 ee adj. Yellow like the yolk of an egg. 

teu. 

BRANT, adj. Steep, preceps. Brant fall, A break. 
neck. Branthet, / Sreepneſs. 

BRASA, /. Fire in tbe chimney, caminut Jucidus. - 
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BRA SRA, v. 3. To buſtle, to make a noiſe, fu- 
multuarie incedere. Braſkande, ſ. Noiſe. 


BRAXEN, . Bream, ebramis. 


BRED, adj. Broad, wide, /atus. Breda ſpetzar⸗ 
Deep lace. Bredt hus / A deep houſe. Bred? 
anſikte, A platter face. Huru bredt ar detta klaͤdet? 
How wide is this cloath? Tala bredt, To ſpeak 
broad. En ſom talar bredt , A mouthing fellow. 
Bredd , /. Breath. Staͤ i dredde, To ſtand toges 


ther. 

Compoſita. 
Brede⸗wid ( prope ) Hardby. ¶ Brede-wid ( « latere) 
By the ſide. Han har nogra bredwid ( cefta barn} 
He has ſome byblows. 


BREDA , v. 4. To ſpread, ſpargere. Breda ut dyn⸗ 
ga, To ſpread dung, Breda ut denen, To ſpread 
one's legs. ; 

BREF, , Letter, /itere. CF Dref ( mandatum) Writ, 
Lagga ihop ct bref, To cloſe up a letter. Der uts 
fardades Konungens bref til alla domare, There was 
iſsued out a writ from the King to all the judges. 

Compoſuta. 
Bref ffaper, Diſpatches. Gendes bref, Miſsive. Kon- 
go-bref , Letters patent, patent, Bords:bref / Letters 
of legitimation. Bref⸗taſka, Letter - caſe. 


BRENNA. v. 2. To burn, wrere. N Brenna bren- 
win ( 4i/ti//are) To diſtil, ¶ Brenna (4e ſole) To 
ſcorch. Brenna pi glas ( znurere) To anneal. 


Trenning, ſ. Burning. 

compoſita. 
Sol⸗brend, Tawny. Lukta wed - brend, To ſmell er 
taſte of burning. Bren-merke , Brand, YTrcn-mek- 
fa, v. 4. To brand, to ſtigmatize. Bren-merkt, az. 
Stigmatized. Bren-ſpegel , Burning- glaſſ. Bren-ſjuka, 
Hot feaver. 


BRENNARE, /. Incendiary. F Brennare (navi is. 
cendiaria) Fireſhip. Mord-brennare , lacendiary. 


BRENSLE, /. Firing , fuel, focal. 


BRENWIN,” ſ. Brandy, ſtrong wafer, imum cauſt;. 
cum. Brenwins-brennare , Diſtiller. Brenwins.frog, 
Brandy ſhop, Brenwins-advocat , Pettifogger. 

BRESILJA, /- Brafil- wood, Iignum Brafilie, 


BRICKA, V Brick, dravght, erbiculus. 
BRINGA, / Breaſt, peus. Kalf-bringa , Breaſt of veal. 


BKINGA, v. 4. To bring, to fetch, afferre. Brin- 
ga mig warn, Fetch me ſome water. Bringa up 
fonfter , To improve or encourage arts and ſcien- 
ces. Bringa tilbaka, To reduce, qF* Bringa en 
ſak hoͤgt, To advance a thing to great perfecti- 


on. 
BRINK , ;. Brink, extremitat. Brinfen af et brad-djup, 
The brink of a precipice. 
BRINNA, v. 4. To burn, ardere. Brinn nde, 44. 
Flaming. Brinnande buſkan, The firy buſh. 


BRIST, /. Want. indigentia. N Sriſt (deſectut) De- 
ſect, imperſection. ¶ Briſt (offenſa) Failu- 
re, _— offence, J briſt deraf, In defzult of 


which 
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which, J briſt af brod dta de bark, In want of 
bread they feed upon bark. Lida briſt pa pengar / 
To be ſhort of money. Briſt pa ſranmäl, Scercity 
of grain. 


BRISTA, v. . To break, to burſt, umpi. Briſta 
(deficere) To fail , to want, Jſen brijier, The ice 
breaks. Briſta ut i loͤye, To break out er burſt 
ont into laughter. Hon braſt ut i tarar , She guſh- 
ed out into tears. Lata ſin wrede briſta ut, To 

vent one's paſsion, 

BRO, /. Bridge, pons. Bros ſogde / Surveyor of the 

high way. 

BRODD, /. Bud, germen, Brodd (clavus 
calcei) Nail, ſparrow - bill. Js: broddar, l1ce- 
ſpurs. 

BRODER, / Brother, frater, Broderlig/ adj. Bro- 
therly, fraternal. 

| Compoſita. 
Half - bror, Half- brother. Stiuf-broder / Brother 
in law, Broder-ſon, Nephew. Broders : dotter, 
Nicce. Brederſfap / Brotherhood, fraternity. 


BROK., /. Groin, inguen, Brok, fil, A pair of 


drawers, 


BROKOT, adj, Many- or party - coloured, pied, 


ver/icolor, 


BROMS, / Cad. bee, beetle, burrel - fly, ox- fly, 
horſe-fly, tabanus. 

8 /. Cartilage, griſtle, tendrel. Broſkig, 443. 
Griſtly. : 

BROTT. /. Crime, fault, wisdemeanour, trespaſs, 
delictum. FF Brott (ruptma) Breach, ¶ Brott 
(epilenſa) Falling ſickneſs. Det forjwarar hans 
drott, It aggravates hiscrime. Brotzlig / az. Faulty, 
eri minal. Brottfalling , Epileptick. 

Compoſita. 
 Hroktz- barn, ho!- unge / Baſtard, Brott- mal, Crime. 
Ben- brott, Fracture. Lida Fepz - brott, To fuller 
ſhip - wrack. Wänſkapz- brotk , Breach of friend- 
{hip , falling our. Fredz - brott / Breach of peace, 
rupture. 
BROTTAS, wv, =, To wreſtle, Judlari. Brottas med 


en,To wreſtle a fall or enter the liſts with one, 
B:ottande, ſ. Wreſtling. 


BRUD, /. Bride, ſpunſa, Hon dr en rik brud, She 


is a great fortune. 


Compoſita. 
Brudaumme , Bride - groom. Brud < froma' / Pride- 
maid Yrud- wija, Bridal or nuptial ſong. Brud- 
ſwen / Bride - man, paranymph. Brad - fait / Dow- 
TY , Portion, 


BRUK, brufninga/ / Cuſtom, faſhion, practice, u- 
ſage, mos. Sem Gr utur bruk, A thing our cf 
doors, obſolete, Kommen ur bruk, Grown our 
faſhion. Komma ur bruk, To wear out of uſe. 
Bruk (cu/tura } Village, ufer - bruk, Rusbandry, 
Holla cn ofer i godt bruk, To keep a field in good 
heart. c Bruk (#/174#4u5.) Wearing. All ting for: 
werras af bruk, Every thing is the worſe for wea- 

*. 
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ring. Bruk, mur : bruf ( cal/x ſubarra) Mor- 
tar. F Bruk, bergi-bruk (ina metallica) 
Forge. Jeru:eller meßingz-bruk, Iron - er braſs 
work. 


BRUKA, v. 4. To uſe, wti, c Bruka (co ere) 
To cultivate. 16 of Bruka ( terere) To wear, 
Bruka . „. ( ſolere) To uſe, ro be wont. 
Bruka mun pa en , To abuſe one, Bruka jorden, 
To cultivate oy ti!l the ground. J ar wil jag bru- 
fa mina hemman ſjelf , This year I'll keep my lands 
in my own hand. E Bruka ( dars 
operam, occupari) To dv one's beit, to endea- 
vour. 

BRLRKAD, 4j. Uſed, u/itatus. Brukad (titus) 
Worn, wore. 3 


BRUKBAR, adj. Uſeful, of ule ,n1z/is. Brukbarhet, /: 


Uſeſulnets. : 
BRUKLIG, ed}. Uſual, cuſtomary, ſolitary, vſita- 
tus. 
BRUMMA, v. ». To huzz, to hum, murmurare. 


Biins brummande, The humming of bees. 

BRUN, j. Brown, Juſcu. Brun / brend af ſolen / 
Tawny. Brun hc|, A dun horſe. & aſtanic - brun, 
Chesnut- colour. Mork brun, Ruſset. Moik - brun 
ferg, Wurrcy, Branett qwinfolk, Brown woman, 
Beunantg, Browniſh, | 

BRUNELLER, .. Prunelles, brunelle. 


BRUNN, .. Well, pute. (FF Brunn, ſur - brunn, 
(acidulg) Spaw. waters, mineral waters. 
Bruka brunnen, To ule the waters. Hon ar wid 
brunnen i ſommar, She is at the wells. this ſum- 
mer, runs embar , Bucket. 


BRUNST, Ff. Scorching heat, tu. Brunſt 
(/aſeivia) Pride. Hiertats brunſt, Rut. Erunſttg , 
407. Proud. Bru. ftig maͤrr, A mare a horſing. 
Brunſtas, v. u. To rut. 

BRUSA, v. u. To rage, æſtuare. Hafwet bruſar, The 
i1c+ roars, Bruſande haf, adj. Raging ſea, rough or 
tempeſtuous ea. 


: BRUTEN, agj. Broken, fratuc. Bruten Franſoffa , 


Baſtard French, broken French. 


BRY, Brnda, v. a. eller oroa en, To discompoſẽ 
one, o rule, to teaze, to trouble, re vex, ve- 
xare. (F Dry ( ſcrupulum imyicere) To nettle, 
to puzzle. {F* Bry fin hjerna med negot, To 
beat one's brain or bend ones wits about a thing. 
( Dry en (zoca77) To brezk a jeit upon one. 
Wi broddc heuom for fin lenga naſa, We bentered 
him about his long noſe. Jag brpe mig intet der⸗ 
om, | do not care a pin for it, I don't care a 
fig for it, I give no heed to it. Han Þtyr ſig om 
ingen / He cares tor no body. Bry dig om dit egit, 
Meddle with or mind your own buſineſs. Hwi 
bryx du dig med en ſaͤdan? Why do ycu trouble 
your felt with fuch a fellow? Wrede bryr ſinnet, 
Anger rvflles the mind. 


BRYDD., az. Discompeſcd, uneaſy, vexed, puzz- 
led, vrt. Lara illa brydd, To be put to one's 
ſhitts, to be in trans. 

BRY. 
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BRYDERI, /. Chagrin, puzzle, vexatio. 


BRYGGA v. . To brew, coquere cereviſſame TFrogd, 
. A brewing, Brrgz - hus, Brew - houle, Brygg- 
kettel, A copper. Brpgga:e , /. Brewer, 


BRYGGJA, . Bridge, bent. Fara under broagian pa 
bat , To ſhnot the bridge. Bit - brygzja , Ponton. 
Wind broggja, Drazy- bridge. 


BRYLLING, f. Firſt couſin, couſin german, pa- 
truelis, | 

BRYN, f Prim, brink, ex:iremicas, ſuperficies. Hye 
ne-bryn , Eye - brows, (CF Bryn, Hrynfien (cos) 
Wher. ſtone. Bryrea pa Ct glas, The brim of a 
glaſs, Erynen af en brunn / The brink of a well. 
Bergz ⸗bryn, The brow of a hill. Watrtu - brynen , 
The ſuperticies of the warer. 


BRYNA, v. a. To toaſt, re. oP Eryng (co- 
fe acuere.) To Whet. Bryaa off for elden, To 
roaſt cheeſe. Brynt vt, Boaſted cheeſe, 


I BRYNJA, . Winyard, enfes. 


BRYTA, v. a, To break, frangere, e Bryta 
ned, To batcer down. Nebdrucn / adj, BHatteted. 
Bryta i tu, To break aſunder. :ryta ſoͤnder, 10 
crack. C Berta Ecbzore, ro break the kings 
peace. Hrrta ſin ced, ro wolate one's oath. Bros 
ta waͤnſtap, To break with one, to fall out with 
one another. Bryta laget, To break company. 
Bryta ſig geuom ſwärbeter, To break thorough 
difficulties, Bryta up fran en ort / To break ground, 
ro decamp. Oryta up bref, To break up or 
open a letter. Bryia ſig ur ſaͤngelſe, 10 break 
prilon. Bryta ſalwetter, To ruffle napkins. En 
ſom dryter ſig in ktam⸗bedar, A ſhop- litter, 


BRA pa, v. a. To be like, to reſemble, indolem 
vel fermam gerere, Han btär pa far fin, He is 
like his father. Hogfarten wil bra ka honem i⸗ 
bland , Pride will ſtick by him ſometimes, 

BRAD, a4. Haſty , preceps. Brad : djup , brads(brte , A 
break. neck, precipice. Orad:dbd, Untimely or ſudden 
death. B;ad - ſibrta, v. 7. To throw headlong down. 
Slagzmäl i bradom ſtilnad, Rencounter, +radffa, 
. Haſte, hurry, precipitation. Bradt, adv. Ha- 
ſtily. Jag har bradt om, Pm very buſsy. Loßa 

hafwa bzadt om, To pretend buſineſs. 

BRAK, ſ. Proken belly, rupture, hernia. 
Braͤk, (in arithmet; ) Fraction, FF Hrat Van. 
gibulum) Brake. | 


BRAKA, v. «, To break, conterere. Briafa hampa, 
To brake o peel hemp. 


BRA'NAD, J. Heat, fit of hot weather, %. 
BRA'TE, { Luggage, ſtuff, truſs, impediments, 


BRACKA, v. a, To break, to crack, frangere. 
\Exf Braͤcka pa glvd/ (are.) To broil. Stor⸗ 
men brofie maſten för eß, The ſtorm ſprung our 
maſt. Port - braͤcka, / Petard. 


BRADD, {. Brun, ora. Braͤdd i bot ( mar- 
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£0) Margin. Braͤdd wid floden ( /72% ) Ri- 
ver fide. (5” Han gar pa grafiens bradd, He is in 
the confines of death. Moter i brdddarna , Notes 
in the margin. Bxadd, fut glas, A brimmer. 


BRA DE, /. Board, deal-board, aer. Tunt bride , 
Larh. Brad» ſpel, Draught- board. Spela i 
brade, To play at draught. Bradſla et hus us 
tan til, To plank an houſe, Eradſl8/ et hus in- 
nan til, To lath. 


BRA'KA , v. a. To blare, balare. 
brunſten / To rattle. 

BRAKLIG, aj. Fragile. Briafliq , (in remus) 
Weak, fickly 6 — OF 

BRAM, ſ. Brim, fmbria., Bramen pa ef flade, The 


edge of a garment. Braͤma, v. 4. et par tock- aͤrmar / 
To face a pair of fleeves. 


BRO'D, g. Bread, penis, Commiß⸗broͤd, Amunition- 
bread, red , (vii & amitus) Bread, 
Han kan fa itt broͤd hwar han wil, He can live or 
get his bread upon any ground in the world, For- 
tjena ſitt broͤd, To ger a livelyhood. Wara i ens 
broͤd, To live with one, as a domeſtick. Dagligt 
brod / Daily bread, livelyhood. Brod-forg, Pan- 
nier. 

BRO'DER, p/ur. Brethren (in ſer mone dire40) Bro- 
thers (in indireto) fratres. Erbderſtap , Fraternity, 
brotherhood. 

BROLLOP, Wedding. marriage, nuptials, nuptiæ. 
Jag war pa hennes biofſop, I wss at her weddiug. 
Brollops-flader / Wedding-garment. 

BRO'ST, /. Breaſt, peclus. Broͤſt pa qwinſelf 
( mamme) bubbies. 

Compoſita. 
Broſt-lapp for barn , Bib, flabering-bib. Brdſt-lapp , 
Breait-cloth. Brbſi-warn / Breaſt- work, fence, pa- 
rapet. 


BRO STA fig, v. r. To flaunt, to look big, To give 
one's ſelf great airs, ſaperbire. 

BUBLA, /. bladra , Bubble, 5ulle, 

BUCKA fig, v. r. To bow, to make a bow, inclina- 
re ſe. 

zur. Precept. C Bud, budFap , (1unctus) Meſsa- 
ge. Tijo budorden, Ten commandments, Stända 
ens bud, To obey one's commands. Ater. bud / 
Countermand, Sendebud, Messenger. 


BUDEN, edj. Called, bid, commanded, invited, Jus- 
ſus, invitatus. 


BUFFEL, ſ. Buff, buffle, bubalus, 


BUGA , Buga ſig, v. », G r. To bow or to make a 
bow, inclinare ſe. Bugs djupt / krypa, To cringe. 
Buga ſia plumpt, To ſcrape a leg. Vugande, /. Bow. 


BUGT, .. Bending, warping, flexura. C Fa buat va 
en, To make one buckle ro. Luna, v. 4 (la bugt 
pa fig, ro bend, to warp, 


BUK, ſ. Belly, guts, venter. gF Hafva buken för fn 
Gud, To be given to one's belly. Sdrja for buken, 
To mind one's guts. Bufa ut, v. u. To ſtick cut, 
to ſwell 8 Som bukar ut, Conves, 

| 2 
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compoſite. 
Buk-bror/ Rival, Buf-ref , Belly:ake. But. dd / Lien. 
tery. Buf-fylla, A belly-full. Bufk-ſtark , Big bellied. 
B uk. dyrkare / 2 » gutling. Buk-gjord / Girth, 
budly. Buf-ſorg , Belly-care. 


BULA, , Blow, bruiſe, flaw, contuſio. 
BULDAN, J Sail cloach, /evidenſs. 


BULLA, /, Loaf, collyra. 

BULLER, ſ. Broil, buſtle, noiſe, rattlin , tumult, 
ſtrepitus. En buller:bas, A bluſtering fellow. Bul⸗ 
ra, v. a. To rattle, to pudder, to make a noiſe. 

BULLERSAM , adj. Turbulent, tumultuous. Bullerſam 
ort, Noiſy place. Hullerſamma tider, Diſtracted, 
turbulent times. 

LTA, v. 4. To beat, to knock, pulſare. Bulta pi 
perten, To knock at the door. Bult ut en ting, 
To hammer our a thing. Bultad , a4z. Beat, knoc- 
ked. Bultande , /. Hammering. Bult, /. Beater. 


BUNDEN, 24. Bound, tied, vin&us. Pundit tal, 
Verſe. Obundit tal, Proſe. Inbunden, 447. Reſer- 
ved. Jnbundenhet, ſ. Reſervedneſs. Sorgbunden , ſad. 


BUNDS-broder , ſ. bundsforwandt , Ally, confederate. 


BUNKE , mjvlf-bunfe/ ſ. Milk-veſsel, mulctrale. Diſt: 
bunke, Waſhing-tub. 


BUNT, {. Bunch, bundle, farcine. 


BUR, ſ. Cage, coop, caves. Gatta i bur, To S 


up. Hons:bur , Barron. 
BURDUS lopa pa en, To run full but at one, cum 


impetus 

BURK, .. Pot, zeſts. Poſtlins-burk , Galley-por, 

BURSKAP, ſ. Freedom, jus civitetis. Giſwa burſfap, 
To aflranchiſe, to give one the freedom of a city, 
to naturalize. Burſfaps- breſ, Charter of naturali- 
zation. 

BUSE , /. Bugbear, tert iculamentum. 

BUSKA, /{. Buſh, ſhrub, vilurnus. F Buſka ( flo- 
res cereviſie) New beer of the firſt worts. Tagg- 

buſfar , Brambles. Roͤr⸗buſke, Tufter of ruſhes, 

Bufkog, adj. Buſhy , ſhrubby. 

BUSS, ſ. Ex. Hof. buß / A courtier, aulicus. Rut-buß, 
Company-kceper , petator. Buſs ( amicus in. 
timus) Ex. De aro hufwud-bukar, They are hand & 
glave with one another, Tugg⸗buß, A chew or 
quid. 

BUTELJE, /. Bottel, ster. Tappa winet pa buteljer , 
To bottle off the wine. 

BUTTER, «4. Blunt, ſubagreſtis. Butterhet, ſ. Bluntneſs, 

BUXBOM, /. Box, buxus. 


BUXERA ef ſferp, v. 3. To warpe up a ſhip, {navim 
remis ducere. 


BY, , Village, pagus. By (ventus vehemens ) 

A flaw or wind, ſquall. By-fogde , Conſtable , head- 

| borovgh. Br#ang, Dole-meadow. By-lag , Clan. 

By::6perfa, A g2dding-goſs;p, Lipg i by / To go a 
gadding or goſsiping. 


B V. B A. 


BYCRA, , Bitch, cenis feemine. 


BYGD, J. Country, rus, Pa landzbygden , In the coun» 
try. Fadernesbygd , Native ſoil or country. 


BYGGJA , v. . To build, habitare, edificare , condere. 
BDyggia Ektenſkap eller hjonelag, To marry; 
couple or wed. Byggia pa en, ( innit; ) To 

build apon one. Brgymdfiare, /. Architect, ma- 
ſter - maſon. Byggkonſt, /. Architedture. QGiord 
efter byggfenft, Archire&onical. YT yganing , [/ Buil- 
ding, edifice, ſtrutture. Stätelig dygguad, /. Sta» 
rely pile of building or fabrick. 


BYKA, v. 4. To buck, ro waſh, /ixivio coquere. 
BYKE, , Buck of cloaths, incoctia linteorum. CF By* 
ke (Jex populi ) Et fult byke, A ſad crew. 


BYLTE, ſ. Bundle, bunch, packet, parcel, truſs, 
ſarcina. Bylta ihop, v. 2. To bundle up, to truſs 


up. 
BYRA, v, a. Lo ſcald, agva fervente abluere. Byra 
mjolt:fdril, To fcald milk-veſsels. 


BYRDA . Borda. 

BY-SATTA, v. a. To attach, to diſtrain, to ſequeſtra- 
re , decreto curie detinere. Ny-ſatt / adj. Seque- 
Hired. By-ſattning af perſon eller egendom, Attach» 
ment, execution. 


BYTA, v. a. To change, to chop, to truck, permuta- 
re, 14 Dyta om ( commutare } To ſhitr. '* x Bys 
ta waror , (merces conmutare) In barter. FP BDyta 
(dividere) To divide, to part, to ſhare. Wyta 
om klaͤder / To change or ſhitt apparel. Byta hatt 
med en, To change hats with one. Jag bytte bort 
thet, 1 got it changed. Wil du byta med mig? Will 
you chop with me? Byting , /. Changeling. 

BYTE, f. Exchange, truck, commutatio. EF Byte 
(Preda) Booty, plunder, fpuil. T Byte (diviſio 
bereditatis) dharing, portiunang , dividing of the w 
ſtate amongſt heirs. 


BYTTA , /. Coul, kit, tub, urna. Gt och dricka bytt- 
ohl, To goa poſsiping, 

RYXOR, I Breeches, vide Beror. 

BAE, pron, Both, ambo. Med bade hander, With 
both hands. 

BADE, adv. Both, cum, & c. Han aͤr bade fattig och 
hancrey, He is both poor and a cuckold. Bate til 
lands och (jvs , Both by ſea and land. 


BAK, J. Forbäk Beacon, ſpecula. 


BAL, /. Block, eruncus. Baͤl. ( irues lignorum ) 
Pile of wood, Balen pa (ta, Lhe block of the tree, 
trunk, log, Balen pa planter, Stem. Balen af en 
pelare, Shaft. Ga i bal, ſom trou, To take head. 
Bal-by, Ancient demain. Bal-waͤrf, Ramparts. 

Mp, J. Lik-bar , Beer, ſandapila, ( Baͤr ( vedics) 

arrow 

BAS, 2 Crib', preſepe. 

BAT, {. Boat, navicu/a. Stiga til bits, To take 


water, 


Cor pe ſita. 


Sump⸗baͤt, Well boat. Baͤtzman / Sailor. Hoͤgbaͤrmon, 
Bo- 


BAR, 


Bozen. Bat-hafe , Grapple. Bit-faft, Wind- bound 

BATA, v.n. To advantage, to gain, to profit, to win, 
lucrari , prodeſſe. Hwad bätar det? What boots it? 
Det batax intes, It is to no booty. 


BATNAD, J. Gain, lucte, advantage, benefit, pros 
fit, lucrum. 


BA'CK , ſ. Rivulet, brook, rivulus. Prov. Monga 
baͤckar ſms gioͤra en ſtor 84 , Many « little makes 


« mickle, 
BA'CKEN , T Baſon, pelvis. 
BA'DD, wid. Bedd. 
BAFVA, v. . To tremble, rremere. Fafwan, J. Fear, 
trembling. Med bdfwan , 'Tremblingly. 
BAFVER, f, Beaver, caſtor. E afwer-þatt - A beaver. 
Baſwergald, Beavers ſtones. 
BA'GSA, f Ewe, ovis fcemina. 
BA'MBA, ſ. Clumberton, panguts , paunchbelly , 
F ventricoſus, ſa. YE àmbot , 4j. Clumſy, pot bellied. 


+ BA'NGEL, ſ. Raſcal, wretch / mageſtis, Bin- 
gel i boftrycfare - pref ( manwbrium preli) Rounce of 
a printers preſs, Hdgfacdig , oforſtaͤmd bangel, A 
proud, ſaucy raſcal. 


BANK, ſ. Bench, feat, ſcommum. Vänk, fol” 


rum, ( ſubſe!liuvm circum ſept uni) Pew, church-ſeat · 
Straͤckbaͤnk, Rack, torture. Lagga en pa ſtraͤckbaͤnk / 
To put one to the rack or torture. 

BA'R , J. Berry, bacca. 


BA'RA, v. a, To bear, to carry, portare. (FF Bara 

til, (accidere) To happen. e © ara falfft wituess 
bord, To bear falſe witneſs. qF* Bara hat til en, 
To bear one a grudge. C aͤra godt hjerta for en, 
To bear one a good will. C Nara fig wal at , To 
bear or carry one's ſelf well. QF” Han tar ſig at 
ſom en narr, He carries himſelf like a fool. 
Fara ſig at, To comport one's ſelf. F Bara ſig 
illa at , To take wrong courſes, to misdemean o- 
ne's ſelf, Jag bir inga pengar hos mig, I carry 
no money about me. ({F* Bara ſpiien, To ſway 
the ſcepter. Edra up maten, To ſerve meat up to 
the table. ¶ F De bra honom intet up for gill, T hey 
don't accept him for good enough. Iſen bar ned, 
The ice breaks. Det bir emot, It won't go down. 
F Bara frukt, To bear fruit or bing forth. 


BARANDE, 44di. Bearing / fruitſul, Fudliſerus. Eds 
rande grenar af et traͤ, The bearers of a tree. 


BARLING, ſ. Boat- pole, boat-ſtaff, watermans pole, 
contus. | 

BARN.STEN Iv Amber, ſuccinum. Barn-ſtens-olja I Am- 
ber-greeſe. : 

BAST, ſuperl. Af god, vide Betſt. 

BO DEL,. Beadle , exe-utioner , hangman, jack - catch, 
carn ſx. (59 Gack for boͤdelen i wall, Go and 
hang your felt. 

PO'GA, „ 4 To bend, to bow, to incline, flefere. 
F BSna fla, vn. (inclinare) To bow, to incli- 
ne FF Boag dre ga pd fred, ( inclinare?) To bias. 
2.0za kuaͤ / To bend the knee. 


B O. 29 


BO'GD, . Bent, bowed, mclinarzy. Y Bad 
til ( w ) Prone, 13 propenſe, in» 
clined to. Wara bdgd til, To propend. Wa: 
ra til ondt, To be badly incline. Med bog- 
da fna, With bended knee. 

BO'GEL, ſ. pa en witja, Bow of a ſword, are 
gladii. 

BO'GELSE, ſ. Di 


ſition of mind, genius, incli- 
nation, proclivity, proneneſs, propenſity. Offs 
liga creatur ga efter naturſens bogelſe, Beaſts go 
by inſtin& of nature, Hans elſe ar dit K, 
His bias is that way. Filja ſina bogelſer, To fol- 
low the ſwing of one's genius. 


BO'GLIG , adj. Flexible. Boͤglig ( obſequioſu 
Pliable, pliant. — Planen el. 


BO'K vide Bok. 


BOKA, v. „. To root or roat, yeſfre verſare. 
BO'KLING, / Reed herring, ha/cc fume du rata. 


POLA, v. . To bawl, to bellow, boare. 


BOLD, EOLDA, f. Beal, boil, impoſtume, ulcer 
vomica. Eiter bold, Angry boil. Boͤldas, warab, 
v. n. To matter, to draw to an head, Boöldis, 
adj, Ulcetous. 


BO'LJA, ſ. Wave, wnda. 


BON /. Prayer, preces. Bon ( petitum) Peti- 


tion. & Don ( ſupplicatio ) Intreaty, Wil du 
unna mig en bon? Will you grant me a boon? 


Gibra ſin bdn, To be at prayers or ſay one's 
prayers. Herrans bdn/ The Lords prayer. 


: Compoſ/ita. 
Kyrfto - boner , Common prayers, Bone, bok, Pray- 
er- book. Töne dag, Faſt - day. Bone : {rift , Re- 
queſt. Bon - wekan , The rogation week. 


BONA, / Bean, aba. Turſka boͤnor, 
beans, kidney beans. | 


BO'NFALLA, v. s. To petition one, to ſuppli- 


cate to one for a thin whplicare, Den 
doͤnſaller hos, as,” Jeep "OP 


BONHORA, v. a. To hear, exaudire preces, Bits 
doͤrd, 4j. Heard, 


BO NAS, g., Botcher, ſumbler, ineptiu. Biniſa, v. 


», To dable. Han boͤnäſar med laͤkare konſten, 
He dabbles in phyſick. Han bougſar i all ting, 
He is jack of all trades. 

BORA, v. . To owe, to be bound to, debers. 


Wer dn fig bir, More than is fit. Du bor gis: 
rat, You ought to do it. 


BORD, . Birth, partus. Bard ( notales.) Birth, 
nativity, Herd (us retradis) Ex. Ripa en 
egendom i doͤrd / To ſeiſe an eſtate by diſcent. 
Vewiſa fin boͤdz⸗ rett, To make out one's diſcent. 
Spi af boͤrdz⸗ tefn/ To calculate nativities. 
N ktett, Birth right. Efterdoͤrd, After» 
irth. 


EO RDA, / Burden, load, onww, Tung boͤrda, Hea- 


vy load. Taga boͤrdan af en, To disburden one. 
D 3 Prev. 


French 


BO.CA. 


30 
Prov. Lägga ſten p8 boͤrda, To grieve the 
diſtreſsed. f 

BO RDA en egendom, 7. a. To recover or ſeiſe an 
eſtate by diſcent , jure retraclus windicare, Bord: 
manu, /. Next heir. 

BGR DIG, 4%. Fertil, bearing, fruirful „Jertilis. T 
Boͤrdig (oriunilus] Native. Bordig jord, Rich, 
fruirfut ground. Bordig af Rom, Native of Rome. 


BO RIA, v. 4. To begin, incipere. Det borjar regra / 
t begins to rain. Borjan, ſ. Commencement , begin- 
ning, Wid dvrjan af Chriſtendomen, At the entrance 
of chriſtianity. 

BO RS, , Exchange, cembium. 


BOSS A, ſ. Gun, bombarda. F Boͤſſa (repr/itorium) 

BOx. 

Comfafita. 
Boͤß⸗pipa, Barrel cf a gun. Fattig⸗boͤßa, Poorsbox. 
Skria-befſa, Slug. Nogel⸗bößa, A towling cr birding 
piece. Ref:bokx, Pot-gun. Bof-las , Fire- lock. 
Eoöß:ſkott, Gun-ſhor. 

BO TA, v. ». To fine, muNtari. KT Boͤta ſurcire) 
To mend , to botch. 

BO'TER, ſ. Mul&, fine / amerciament, multa. Voter, 
penningboter , Fine, amerc1 ne, Ela en pa bö- 
ter, ro amerce, ro ſine, to ſet a fine upon one, to 
mulct. Slagen eller fald ra [boter, Amerced, fined, 
Der dx boker wid / That is a ſorſeit, 

BOX OR / ſ. Breeches, femoralia. c F Boͤror (domi 
nium marti) Ex. + Huſttun ha: boͤrorna der i gär⸗ 
den, The gray marc is the beſt horſe there. En 
ſom huſirun ragit böxerna af, A milk-ſop, mcacock. 
Lata huftriu taga bexoma af ſig, To pin one's reaſon 
to a womans petticoat. 

Compeſeta. 
E.er-ſat, Pocket. Bdor-ſactz-pengar , Pocket money. 
Beſtjela ens bor-fack, To pick one's pocket. Bor: 
ſaͤcks- tjuf. Pich pocket. Syzdmans Loror, Browſes. 


C. 


CABINET, / Cloſet, conclave. 
CALMINK, /. Calimanko, pannus gvidam. 
CALVINIST, F{. Presbyterian. 

_ CAMEL, {. Camel, camelvs. 


CAMLOT, . Camlet, mohair. 
tered camlet. 


CAMMARE, Camerat vide KAMMARE , "KAMERAT. 
CANEL, ſ. Cinnamon, cinnamomum. 


CANFASS, /. Canvaſs, buckram, pannus qvidam. Pack⸗ 
canfaß, Poledavis. "o 55 wo 


_ CANONISERA, v. a. To faint. 

* Siinted. 

CANTZ LER, Chancellor. Juſlitie Cantler, Attor- 
ney general. Cenceliſt, / Clexk. Caucelij, / Chan- 


Watrat camlot, W.. 


Canoniſerad , 44% 


CACE.CH. 


' eery , offices of the ſecretary's of ſtate. 
CAPARE, /. Caper, privateer, pirate. Capra, v. 4. 
To go a privateering. 
CAPELL, , Chapel, ſacellum. Hus capell / Private 
chapel. Capell an, /. Chaplain. 


CAPITAL, /. Principal, ſumma. Capital och intreße, 
The principal and the intereſt. En fopmans capital 
i handel, A merchants ſtock. 


CAPITULERA , giſwa ſia pa capitulation, To ſurren— 
der upon articles, aciſci. 

CATRIOL, I Caper, tripudium. S kara caprioler, To 
cut Capers. 

CAPRISER, I Capers, capparis. 

CAPTEN, ſ Capitain, centurio. 

CAPUN , /. Capon, capo. 

CARAFIN, ſ. Decanter , trangſundilulam. Toma i Tas 
rafin, To decant. 

CARDEMUMMA , /. Cardamum. 


CARDEWAN , ſ. Cardowan-leather, corium Cordu- 
benſe. Cardewans makare , Leather-dreſser, 

CARMOSIN, /, Crimſon, coccineus. 

CASSA, . Caſh, cenſus mereatoris, Jag har inga pens 
gar i caßa / I'm not in caſh. 


CASSFRA, v. a. To caſhier, exauforare. Caßerab, 
ads. Caſhiered. Caßera in pengar , To call in mo- 
ney into Caſh. 


CASSEUR, /. Caſheer, caſh-keeper, purſer, 
CATTUN, f Calico, tela molliuſcula de Calecuto. 


CAUTION, . Bail, ſurety, vadimonium, Stuͤlla eller 
gifwa caution , To give or put in bail. 


CENSOR / /. Cenfor librorum, 1.icenſer of books. Cen- 
ſurera en bek, To licenſe a book, En cenſuterad bok, 
A book licenſed. 


CENTNER, ſ. Hundred pound weight. 


CEREMOMIAL, /. Ritual. Kvrfo , ceremonial  Li- 
ryrgy. Begrafnings ceremonier, Funeral rites. 


CHAGRINS foder, A chagreen caſe, 
CHOR , . Choire, quire, chorus. 


CHRISTAL, , Chryſtal, cri/ta//um, Berg: Chriſtal / 


Rock- chryſtal. Chriſtal glas, Flint glaſs. & Chri⸗ 
fjalTatfan pa oͤgat / The vitreal humour. 

CHRIST US, /. Chriſt. Chriſten, 44 Chriſtian Cöriſten- 

het, Chriſtendom, chriſtianity. Dop och chriſtendom, 
Baptiſm, chriſtaing. Chriſtna, v. 2. To chriſten, to 
baptize. Befanna fig til chrifina laͤran, To profeſs 
chriſtianity. Pg acet eftet Chriſti bord, In the 
year of our Lord. 


CHRO'NICA, . Chronicle, annals. Chroyico : ſtrifwa- 
re / Annalift, 


CHURFO'RSTE, .. Elector. Churforftinng, Electo- 
reis. Churfdrſtendome , Churfd na werdighet, Electo- 
rate. Churfoͤrſtlig, 44%. Electoral. 


CINNOBER, F. vermilion, cinnabaru. 
CITE- 


Cl. CL. C OM. CON, 


CITERA , v. 3. To alledge. 
CITHRA, ſ. Cittern oy ſiſtrum, citbara. 
CITRON, ſ. Citron, lemon, /imoneum. Citron : fer. 


ga / Citron . colour, Lemon - colour. Eittoy mon⸗ 
gelſfa, An orange . woman. 


CLERICIE, /. flerferij/ Clergy, clerw.. Clerk eller 
Letman, Clergyman or Layman, 


COFFERT, /. Brunk, Iſcut. 

COLLATZ, Collation, feaſt,cozvicium. Sup - collatz, 
Fuddling- bout. : 

COMEDIA, {. Comedy, play. © pa en comedia , To 
go to a play. Czmedie-b115, Play - houte, Come: 
die-Frifware - A itage - writer. Comediant, J. Stage- 
player. 

COMET, ſ. Blazing - ſtar, 

COMMISSARIUS, {, Commiſsioner. Namna Com- 
mifaricr til et ſamtal, To appoint managers tor 
2 conference. Commiſ - broͤd, Amunition - bread. 


COMpANL, . Company. Compani Soldater, Kdp- 
min / etc. A compuny of ſoldiers, merchants, &c, 
Compani Ryttare, A troop of horſe, Companion, 
Parrner, 

COMPASS, . A mariners compaſs, yx Sau- 
tica. 


COMPROMISS, ., 


Arbitration or arbitrement, 


compromiſe. Staila en ting under compremiß, 1o 


put a thing in compromile. 


CONDITIONERAD, adj. Ex. Illa ellet waͤl condi: 
tieneradt godz, III o good- conditioned goods, 


CONFECT, f. Sweet meat, junkets bellæria. 


CONTANT, ſ. Ex. Betala content, To pay ready 
money, vumerata pecunia folvere, G Han tog 
det ſbr contant, He tock it for current payment. 


CONTERFEY , f. Pidere, image picta. Han giorde 
mit conterſei, He drew my picture. Conterfetja, 
v. a, To draw. Conterfetjare, f. Limmer, tace- 


painter. 


CON TOꝶR, {/. Office, ein rationen. Aßesurantz⸗ 


contoir, Inſurance - office. . 


CONTRABAND, a4. Contrabanded, prohibirus. 
contrabande wahror, Prohibired goods. 

CONTRACT, . ConttaQt, indenture, pædum. Slit: 
ta, gidra courract, To contract, to article, to 
make a Contract. 


CONTRIBUTION, F{. Baxes, tributa. 

CONTUMACIA , ſ. Doͤma in contumaciem , To 
Nvn - ſuit one. Dyiud in contumæciam, Non» 
ſuited, 

COVIA, , Copy, draught, anagrapbum, 
. copy. 

COVINT ER, Currons, wve Corinthice, 


CORRECTOR , F, Reviſer. Correctur, , pi 
trycket, Proof, Sidſta cvirecturet, The reviſe. 


Copiera, 


CR. CU. CV. DA. 31 


CREATUR, . Creature, ¶ En flor Herres crea- 
tur, A great mans creature. 


CREDIT, F{. Credit, exiſtimatio, fides, Forlora fin 
eredit, To loſe one's credit. Skämma ens cre: 
dit / ro crank one's credit. Gifwa enom credit / 
N credit to one. Creditif- bref, Letter of 
credit. 


CREPON, / Crape, pannus quidam.' 


CRETZ, . Circle, round, circulu. En eretz af aͤſta⸗ 
dare, A ring of people, ; Diur-fretzen, The 
zodiak, | 

CROCODYL, /, Crocodile. Mindre flag crecodyl, 
Alligator. NB, Hos de hollaͤndſta kallas ban 


Cayman. 


CRONA, F{. Crown, corona, de Neordiffa Cro⸗ 
norne, The northen crowns. Crono, ftulder, De- 
bentures. Crono : godzy, The Kings demains. Cro- 
no⸗ tjufnad, Depeculation. Cron0- tjuf, State- 
robber, 

CUR, , Cure, medela. Hafwa en ſuf under cur, 
To bave a fick body under cure, Ga genom en 
cur, To go treugh a courſe of phyſickx. Bruka 
dbrunns - curen / 10 ule the waters. 


CURATOR, F. Curatoret af en bankrut, Aſsignees. 
CYMBAL 3 1. Cymbal 7 Claf-Cymbal, harpſe - col. , 


D. 


DAG, . Day, dies. Dag (tempus) Set time. 
(FF Sara wig KS 2 . a ſet time. 
F Pa ſattan dag, At a fixed time. Hela dagen, All 
day alung. Det ar ſtora ljuſa dagen, It is broad noon. 
I dag et ar til, This time twelwemonth. ©I dag at⸗ 
ta dagar til / This day ſen' night. Fjorton dagar , A 
forthnight. I dag fjortou dagar til, Ibis day forth- 
night. Jutet pa mongen dag, Not this many a day. 
En glad dag, A merry day. Hafwa goda dagar, T'o- 
have a fine time on ir. Givre fig goda dagar , To 
enjoy one's ſelf, M Gifiva fin tackſamhet a daga 
pa beſynerligit ſaͤtt / To give ſingular evidences of 
one's gratitude. Det ar dager, It is bright. 
compoſita, 

Dag jemning, Equinox. J dag⸗gryningen, By 
break of day. Da ac lius / Day light. Dags-randen, 
The ſpring of the day. Dageé-arbete, Days-work. 
Dags-penuing/ Day-wages. Daca-farl, Day-labourer, 
journey man. Dags-warfen wid en gard, Husbandly 
ſervices. Soͤkne-dag, Work- day. Helge- dag / Holy 
day. Dag-boek, Diary, journal, Dags-led, Days march 
or journey, 

DAGAS, v.n, To dawn, luceſcere, Det begynner dagas, 
It begins to be light. 2 
DAC LI, 4. Daily, guotidianus. Dagligt brod.. 

arbere, ete. Daily bread / taſk, &c. Dageliga, 4. 
Daily. Dageliga dags, Day by day. 2 

DAGG, . Dew, os, Dagg-marf, Dewſnail,, flug-- 

nail o lug. Daggots 44. Dewy»: DAS 
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DACNING, /. Dawning, day ſpring, the ſpring or 
dawn of 1. day, — TY * 
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ras (ges. play.) Their. Deras bärſfav, Their folly. 
Detta aͤr deras fuld / This is their fault. De der boͤcketne 


DAGS, adv. Ex. Hur dags ir thet pa da zen? What hoͤra mig til, Thoſe books belong to me. 


time of the day it is? Aflonwardz dagz , At ſup- 
per- time. Hartildagz , Hitherto. Fordomdagz , For- 


merly. 
DAGTINGA, v. a. To capitulate, to condition, paci- 


ſci, Dagtinga om fred, To treat about peace or to 
treat of peace with the eHemy. Dagtin, an, /. Ca. 
pĩitulation. 


DAL, f. Dale, valley, convellis. 


DALRA, v. u. To quave, to qviver, trepidare. Dal: 
rande, adj. Quivering. 
DAM, ſ Dam, moles, EF Dam (piſcina) Fiſtdam, 
A fiſh pond , a wear or ware. Qwarn-dam , Milldam. 
DAMASK. /. Damaſk, ſericum dalmaticum, 


DAMB, . Duſt, is, Slaͤ ned damdet, To lay the 
duſt, Dam,-borſta, Duſter. Qimbog, 4j. Duſty. 
Dambsghet , /. Duſtineſs. 

DAMBA, v 4. To raiſe a duſt, excitere pulverem. 
F Damba, v. ». To duſt. Hans fropp dambade 
af ſwett, His body recked with ſweat. N Dam- 
bas, v. n. To gather duſt, to grow duſty, 


DAN, ad;. Such as, qualis, zalis, kikadan, Of the 
ſame caſt. Dana, v. 3. To qualify, 


DANA - arf, ſ. Eſcheats, lapſed eſtate, bona caduee. 


DANEMAN, ſ. Maſter of the houſe, pater Jamilias. 
Danne qwinna, Miſtreſs of the houſe. 


DANKA, v. a2. To gad up and down, wagari, El 
dank, ro ſaunter about. f Danker, T Dangler, ad- 
mirer. 

DAN TA, v. 4. To criticize upon, to cenſure, cen ſo- 
rem \ ang Danta pa det ſom ar fullfomligit , ro cors 

rect the maguihcat. Ord- dantate / ſ. Word-catcher. 


DAN TZ, ſ. Dance, chorea. Pia: och dreng⸗dantz, Jig. 
Dantz- moͤte, Ball. Holla dantz- moͤte, To give or ma. 
ke a ball, Dany - maftare , Dancing . maſter. Dantz⸗ 
{hola / Dancing-ſchool. ' in- dantzare, Rope - dancer. 


DANTZA, v. 3. To dance, ſaltare. Dantza kring, To 
dance about. Dantza ſor-dantzen, To lead the dance. 
Dantza krok⸗dantzar, To dance anticks. C Danka ef- 
ter hwars mans pipa, To dance to every bodys pipe. 


DARRA, v. 3. To didder, to quiver, to tremble, to 
tot ter, trepidare. Darra af raddhoga / To pant or 
Chiver for fear. Darra af fold, To ſhiver. Hans 
hand darrar, His hand ſhakes, Darra, ſurr» omfring/ 
To wabble, Darrande/ adj. & ſ. rrembling. 


DART, ſ. Dagger, dart, poniard, /ice. 

DATER, Artchievements, deeds or feats in war, 
geſts, military performances, res geſte. 

DATUM. /. Date, tempus ſcripto ſub/ignatum. Af hwad 
dato ar det? What date dos it bear? Datera, v. a. 
To date. Datera forut , To antedate. Daterad , aj. 
Dated. | 

DFE, pros. They, #//i. De elſta, They love. Dem 
( accuſ. plur.) Lat dem #6 thet, Give it them. & De- 


DEEST, as;. Fat, purſy, obeſus, 
DEG, , Dough, paſte. Deg-trig, A kneading trough. 


DEGEL, ſ. Crucible, vas fuſorium. Prober-degel, Cap- 
pel, teſt, 


DEGELIG, 4j. Handſom , beautiful, ſormoſus. De- 
gelighet, . Beauty. Degeiiga/ adv. Bezutifully. 


DEYA , ſ. Houſe-keeper, huswiſe, dairy - woman, cece- 
no ma. 


DEL, . Part, pars. C Del ( ſor:) Share, portion. 
Fora werldſens delar, Four quarters of the world, 
Gifwa enom del af en fak, To impart a thing to one. 
Ir min del, For my part, for my own part. (F” 
Jag lager del uti alt det dig angir, 1 rake part in 
all your concerns. &F Hon tager del uti all min 
ſorg, She participates in all my ſorrow or partakes 
of my ſufferings. Taga del uti en ſok ,To intereſt o- 
oe telſ in ſomething. Del tagande, 44. Parta- 

ing. 

DELA” wv. 4. To divide, to part, dividere. Dela no- 
got med en, To ſhare a king with one. Dela ut, 
To diſtribute. Dela fig, v. r. To divide, D-lad, 
adj. Divided. Deining, / Partition, ſharing. 

DEI AKTIG, 24%. Partaking, farticeps. Delaftigi en 
gierning, Acceſsory. Wara delaktig af en ting, To par- 
rake. Wara delaktia med en uti et hrott , To be partaker 
with one in a crime. Som dr deiaktig uti en ting, 
Sharer , partaker. | 


DELAKTIGHET, ,. Paticipating or participation. An- 


dans delaktighet / The fellowſhip of the holy ghoſt, 


DELOMAN , ſ. Dooms man, umpire, arbiter, Wes 
der. deloman, Adverſary. 

DELS , conj. Partly, partim. Mafendels, Ordinarily, 
for the moſt part or moſt times. Maſtadelen af fol- 
ket, The greateſt part of mankind. 

DEMANT, ſ. Diamond, adamas. Etta eller oefta de: 
mant, True er counterteit diamond. Moguls 
ſtora demant warder werderad til ellofwa milizoner, 
723278 pund ſterling, (wigten al wara 269 och tre⸗ 
ſſerdedels carat) The great diamond of the mogul, 
is valued at eleven millions, 723 theuſand 278 
pound ſterling. Demant , ſlipare / Diamond - cutter. 
Glas maͤſtares diamant, Emrod. 

DEMPA, v. . To fubdue, to check, reprimere. Dem- 
pa modet pa en, To damp one's ſpirits. Dempa ens 
bogmod, ro check one's ambition. Dempa gallan / 
hettan , etc. To take off or blunt the edge, uf the 
choler , the heat, &c. 


DEN, pron. That, i/te, iſta. Den mannen, That man, 
Den qwinnan , That woman. 

DENGA, v.s. Sla, To bang, to thump , fufligere, 
Denga pa porten , To bounce at the door, 

DENNA, pron. This, hic. Denna popken, This boy. 


DER, adv. There, yon, 11. Hir och der / Here and 
there, Der ar han, Yonder he is, Deu der kar⸗ 
leu, 
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len, That man there. Derefter, There aſter, 
Du #al bliſwa beldnt derefter, You ſhall be re- 
warde accordingly. Tre fot och derutdfwer, Three 
foot and better. Han aͤr bekymbrad derofwer, He 
is troubled thereat. Deraf, Of it, of that. Wara 
illa deran, To be put to one's laſt ſhifrs. Derutt, 
Therein. Deraf, Thereof, Dermedelſt, Therewith. 
Deruppa, There upon, Han giorde mig berettelſe 
derom / He gave me an account thereof. Derifrin, 
Thence, from thence, therefrom. Han har gadt 
derifrin, He is gone from thence. Dernaͤſt, för 
det andra, Secondly. Han har goda gofwoc dertil , 
He has a great gift that way. St den det farlen, 
Do you ſee yon fellow. 


DERFO RE, conj. Then, wherefore, ergo, l Der: 
fore ( proprerea) Therefore, for that. Han andas, 
derfoxe lefwer han, He breaths then he lives. 


DESMAN, ſ. Muſk, wuſcw. Desman - fatt , Muſk- 
Car, 

DE5S, geit. pronominis Den, Its, qu. Landet och deß 
indyagare, The country and its inhabitants. Deſ 
glantz, The ſplendour of ir. Han dr icke deg wer- 
dig, He is not worthy of it. 

| Compoſite. 
Deßutom, Beſides, withal. Deþfdrinnan , 
that. Deflifez, Alſo. 


DESSA, pro», Theſe, bi. Defa aro mina barn/ The- 
ſe are my children, 


T indefinite. It, id. Det regnar, It rains. 
8 Hwa * 4 boͤcker, " What books are theſe ? 


DET, pron. definit. That, illud, Det barnet, That 
ed. Tag detta och gif mig det, Take this and 
give me that. Detta (bc) This. Detta darnet, 
This child. 


DJEEFWUL, ſ. Devil, 4emen. Diefwuls folje, Helliſh 
crue. Diefwulf, 2%. Diveliſh, helliſh, infernal, 
Dieſwulſkt / adv. Diabolically , diveliſhly. 

DJERF, adz. Hardy, proterve, preſumruous, bra- 
zen - faced, ſhameleis, awdax. Djerfher , . Alsu- 
rance, confidence, preſumtion, protervity. Djerft, 
adv. Preſumtuously. Djerfras, v. 4, To preſuime, 
to durſt. | 

DIET, , Diet, regimen vitw. Holla ſireng diet, To 
keep itrict diet. | 


DIG, pron. Thee, te. Jag dr radd for dig, 1 fear 
thee, 


DIGER, adj. Great, ingens. Diger - diden / The 
grand mortality. ;Srdigringz glas / Magnifying glaſs, 
Lamb - diger, With lamb. 


DIS NA, v. ». To fink down, ſub/idende labi. 


Befote 


| DIGT, v. Stoutly, valide. Sli til digt, To ſtri- 


ke ſtoutly, 


DI, dia, v. . To ſuck, ſugere. Gifwa dia, To give 
ſuck. Upfdda et barn utan dia, To bring vp a 
child by hand. Di- barn, A nurſe- child. Di- 
tris, A ſucking pig, Di-lamd, Suckling, 
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DIKE , , Ditch, trench, foſſa. Dika, v. 4. To ditch- 


Dikate, ſ. Ditcher, 


DIKT „J. Poem, romance, pozme. Klago -dift / Mour- 
ning - ſong, Sorge : dift, Tragedy. Satptiſt dikt / 
Lampoon, Gio ta ſädan dikt om en / To Lampoon 
one. 


DIKTA, v. 8. To fable, to feign, to invent, fingere. Dikta 


en logn eller ny lira, To broach a lie or new ductri- 
ne, to coyn er frame falſe ſtories. Diktad / «4. 
ſaga , Device, feigned ſtory, fib. Dittarc, / 
* or poet. Diftan oc tr aktan / Intents and pur- 
poſes. 

+ Dl. KA, . Sweet heart, amaſia. 

DILL, #. Dill, anetbum. 


DIMBA, , Haze, miſt, nebuls. Dimbot wider , 44 
Hazy weather. 


DIMPA, v. 3. To fall down, to fall, cadere. 


DIN, DIT, pron. Thine, thy, tw. Din owdn , Thi- 
ne enemy. Din man, Thy husband. Dina bart, 
Thy children. NB. Thine brukas nar or det 
borjas med en vocals, 

DISCURS, ſ. Discourſe. Digcurrera em en ſak, 
To discourſe on a ſubject. Diftcurrera med en man / 
To discourſe a man or with a man. 


DISK, {.Diſh, vas, patins. Diſk (menſa) Ta- 
ble. Twaͤtta Ms, ro A 28 Diff « 
watn, Diſh - waſh, offfcouring , ſwill. Si til diſk 
och duk hos en, To table with one. Wara j diſks 
lag med en, ro meſs with one, Wi dro fyra utt 
et diſf-lag, We are four of a meſs. Diff-famerat , 
Meſs - mate. oF Diſfen i en frog eller fellare , 
The box, Difſken i en fram-bod, The counter. 


DISPUTERA, v. 2. To dispute, to argue, to rea- 
ſon, to agitate a queſtion. Diſputera hwar hards 
mohn, To dispute every inch of ground. 


DISTILLERA, v. 4. To diſtill, to ſtill. Diſfillerad, 44%. 
Diſtilled, Diſtiller- panna / Alembick. 

DIT, adv. Thither, ic. Dit:dt / Thither - wards , 
that Way. 

DJUP, 44j. Deep, proſundu. N Diup, ( humi- 
{is) Low. N Djup ( de gua vis facultate emineati) 
Protound, Djupt wig- lag / Deep roads. Djupt buc- 
kande / Low reverence, Buga ſig djupt / To bow 
very low. M Wara djup i tankarna/ To be in 
a brown ſtudy, gF Den karlen ligger djupt / That 
is a deep man. F Du trer intet huru djupt den 
farlen ligger/ You don't know the bottom of that 
man, c Djup ſorg, Deep ſorrow, Dup ſorg 
(de pulls) Deep mourning. Djup i laͤrdom / Pro. 
foundly learued. Wara i djup \dmn, ro be in a 
_— deep er profound ſleep. Djuphet , /. Deep- 
neſs, 

DJUP, /. Depth, hum. Diupet/ The deep. Mita 
dinpet / To found the deptn of the ſea. Ciòta dju- 
pare, To depthen 


DJUPSINNIG, ad;. Abſtruſe, high. Ware i djupſin- 
niga tanfar, To be in a brown Rudy 
k DJUR, 
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DJUR, Animal. Litet diur / Animalcle. Hbg-djur/The DO TER, . Daughter, fha. Der- beter Grand 


kings game. Diur · gaͤrd / Park. Oſur- waktare / Keeper 
of K de or foreſt. Djur - fretzen/ The zodiak. 


DJA'KNE, ſ. School - boy, ſcholaris. Djdfneaftig / 44. 
Pedant - like, pedantick. 
DOBLA, v. 3. To nvuigilare Iuſibus. Doblare / 


game, 1 
Gameſter. Doblande / /. Unlawful gaming. 


daughter. Gvfter - doter eller brors- doter, Neece or: 
niece. Gnd-doker, God - daughter. Stjuf. doter / 


Daugther in law. 


DRABANT, A life guard, a life guard - man, ſatel- 1 


tes. Lif-drabanter / Horſe - guard. Stind · drabanter / 


Beef - caters, yeomen of the guard. 15 


DOCK , conj. Vet, for all that, attamen. Dock lifwil/ DRABBA, v. a. To hit, to catch, ferive. iP 


DOCKA.. | Dibe 4 * 
A, ſ. Da oll, s Docka 
( navale ) Dock. FP Ses yoda; Tuſt of ilk. 


Dock ſpel, Puppet - ſhew. 
DOCTOR , ſ Doctor. Taga Doctors-graden / To pro- 
ceed or commence Doctor. 


DOCUMENTER. /. Muniments, evidences or dees, 
writings or papers of a ſute at law. Decumenterna 
i en fab} The particulars or writings of a cauſe. 


DOFNA, v. ». To languiſh, /angueſcere. vide Duf⸗ 
wen. Dof - hetta / dof- warmt water/ Sulrry weather. 

DOK, . Vail, velum. Hufrnd - dof , Hood. 

DOLD, adj. Latent , hid, occu/rw, Hans arghet war 
dold i bjertat , His malice was latent in his breaſt, 


DoLK, ,. Poniard, /ica. Sticka ihiel eu med dolf / 
To poniard or ſtab one. 

DOLSK, 24%. Sluggiſh, ſconis. Dol? farl ſom holler 
fig undan / A lurking fellow. 

DOM, f Doom, judgment, judicium. m 
( ſententia) Award, ſentence, verdict. Fälla eller 
aſſaͤga dom / To give or pronounce ſentence. Dam- 
willo / Error, falſe judgment, flaw, Dom-ſiol / T ribu- 
nal, judgment - ſeat, Dome : dagen / Dooms day, 
+ Domday - morgon / Dooms day in the afternoon, 
Deu ftore dome - dagen/ The great day of judg- 
ment or the laſt day. 

DOMARE, f Judge, juſtice, juſticer, udex. 9F® 
Domare (Juden ex nemda) Foreman of the jury, 
U:der-domare/ A pedaneous judge, an inferiour jud. 
ge. Jag gior dig til bomare i den ſaken, 1 appeal to you, 


DOM-C ;PITEFL, Chapter, capitulum Dom kyrkia / 
ſ. Cathedral Domkyrkiau i Pork / The miniter at Vork. 
DOM - HERRE, /. Judge, judex. Dom herre 
(rubicella) Bull- finch, robin red-breaft, 
DOMINERA, v. ». To lord it, mpe: itare, 


DOMNA, v. n. To grow numm, ob tor pe ſcere. Dom- 
nad fot / adj. Dead or numbed foor. 


N, J Accoutrements, devices, inſtrumenta. Har 
du alla don med dig? Have you all your trade ab- 
out you ? Ak. don, Carriage. Te- don, Tea- 
equipage. Fogle- donor / Gins, ſnares. 


DONATION, /. Ex. Ewerdelig donation / Feoffinenr. 
Donations bref, A deed of gift. 

DOP, ſ. Baptiſm, bapriſmys. 

DOPPA, v. 3. & n. To dip, to plunge, immergere, 
O 'yrad / 447. Dipped, plunged. Indoppadt broͤd, Sop. 

por g Chape * a Rood. 1 
JA,. Box, arca, Te, doſa / Caniſter. Sand sdo 
Sand - box. Suus. doſa / Snuff. box. . 


Drabbas v. ». ( occurrere ) To encounter. Olyc. 
kan drabbade honom/ Misfortune befel him Decad- 
ning, ſirid, . Engagement. 


DRAF, /. Draft, eſca porcine. 
DRAFVEL, f Gawd, non ſenſe, unmeaning words, 


whim - wham, nuge. Har du nogonfin lafit ſadant 
drafwel? Did you ever read ſuch paltry ſtaff ? 


DRAG, f. Fiſhing - hook, hamw. Drag i ef 


rum (ima) A wind that comes int a room 
through a hole or a chink, 2 


DRAGA, v. @. To draw, to pull, to haul, trabere. 


Deag til, Pull to. D-az pi aͤn en ging, Give an- 
other pull, e Draga i twifwelemal To call 
in queſtion, N Da up en / To gull one. g&F 
Draga up en klocka / To wind up a watch, clock, 
Sc. {{5* Draga up en / draga en wid naͤſan / TO 
baffle one, to lead one by the noſe, to make 4 
tool of one, Deaga ihep / To abridge or draw 
into a narrow compaſs. Draga ihop FA folk, To 
ather his men. Draga ihep en ſiukdom, en Fuld / 
c. To contract a dileale, a debt, &c. KF” Man 
fruftar for krig, all ting drager fig inop der til / A war 
is ſearcd, all things work that way. Draga ned / bort / 
tiltaka / ſoͤnder / To pull down, away, back, aſun- 
der. Draga bert / To withdraw. Draga bort / reſa / 
To go away. Hau drog bort ſina troppar / He with- 
drew his forces. Han drog af j He went away. 
Han drog af rekuingen, He abated upon the bill, 
Draga af fig ſkonar / To pull off one's ſhoes (FS, ut. 


domen drager af med foifet/ The ſickneſs carries 


people of, U Draga in ens lon / To curtail o- 
ne's wages. r Draga iu ſin gat / To abridge one's 
charges. D aga in ſina penningar, To call in one's 
money. Draga det ena ſom pafolgd af det andra / 
To deduce. Draga andan / To fetch one's breath, 
to gaſp. Draga finjel pa en / To know one 
again. Draga guld eller fiſfwer - trad / To wire- 
draw gold or filver. 57 Draga en klaͤdning / To 
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wear a ſuit of cloathe. Draga ut et ſwaͤrd / To draw 
a ſword. C De ga ut tiden / To draw out or 
to ſpin our the time, to uſe delays. e Dragg 
ut en jak / To wiredraw a baſineſs. Draga til ryg- 
ga / To draw back. e Droga oͤſwerens / To a. 
gree, Pudret diager i iq wafnet / The powder im- 
bibes the water. e Draga ſia ur beſtaͤlningar, 
To retire from buſineſs. Draga en in med : 
fagra ord / To wheedle. C D aga ens þjerta frin 
en, To withdraw or eſtrange one's mind from an- 
other. Dragan pa fin ſida / To beſpeak one, to 
bring or gain one over. Oragas med doͤden, ro be a 


dying or in a dying condition. 
2 DRA- / 


Dl 


DF 


DE 


PR 


DRI. 


DRAGARE , f Beaſt of burden, draught-horſe, 38. 
mentum, FF” Dragare (bajulut) Porter. Wap i⸗ 
dragare , Esquire, Guld dragare , Wire-dr-wer , gold: 
drawer. Dragen, adj, Drawn, haled. Dragen wir- 
ja, Drawn or naked ſword. 


DRAGG, /. Drag, tragula. 
DRAGON, . Dragoon, dimache. 


DRAKE, . Dragon, draco. C Drake ſont goßar ldpa 
med / A kite or paper- kite. 


DRANK , ſ. Grounds or dregs of liquor, ſedimentum. 
Ewin-dranf, Waſh or hog-waſh. 

DREF, imperf. verbs Drifwa. C Dref-ndt / by-ldpare , 
Truant. | 

DREJA, v. . To wind, torguere. Dreja omkring / 
To twirl er about. Litt-drejad/ adj. Verſatile 


DRENG, ſ. Man-ſervant, a young fellow, famulus. 
Prov. Laͤgga drengen paͤ busbo'n, To put a churl 
upon a gentleman, Dieuga-|indare / Abuſers of rhem- 
{elves with mankind, 1. Cor, 6; v. 9. Siap-dreng, Lub. 
ber. Hus-dreng, Menial- ſervant. En ung dieng , 
Lad, ſpringal. Hwar dr min drena? Where is my 
man? Bond-dreng, Swain or a country. fellow. 


DRENKA, v. «. To drewn , ſubmergere, Drenka i 
watn / To overwhelm in water. gF* D-.enfa fin 
ſorg i win, To drown cares in wine. Dreukt „ 44j. 
Drowned. 


DRICKA, v. 3. To drink, bibere. FF Dricka (per- 
potare) To debauch , to tipple. Drick omkriug / Pur 
the glaſs about, drink about. Dricka bytt 6 , To 
goſſip. Dricka / . Drink. Mat och dricka, Victuals 
and drink. Sla folden af drickat / To air the drink. 
Orikz-pengar , Fees, vails. Drigs-kar / drigs-kaͤril, Cup. 


DRIFT, . Activity, impulſion or impulſe. Med drift, 
Actively. N Drift ( agmen pecoris) A drove of 
cattle, En drift aſnor, A pace or herd of aſses. 


DRIFVA , ſ. Gnjbdrifw1, Slake, acervus nivium. Hwit 
ſom ſuſb- drifwan, As white as the driven ſnow. 


DRIFVA, v. a. To drive, agere. FF” Drifwa (com- 
pellere) To compel, to force, to oblige. Drif⸗ 
wa i gitld och ſilfwer (aurum vel ergentum ſubigere) 
To chaſe. Dritwa boſfap, To drive cattle Drifwa fien- 
den ur fitia fördelar, To dislodge the enemy from 
his advantages. Driſwa i landzflyft , To proſcribe, 
to baniſh. Drifwa en ifra ſin egendom/ To dis- 

ofseſs, ro diiseiſe. C Drifwas af ſina luſtar, To 
— ated by one's inclinations. Driſwa en til 
liu gare ſom har rett, To brazen one down, to out- 
face one. NM Drifwa en til ljugare / ſom har oſant, 
To make him a liar. Drifwa ſaker i retterna, To ſolli- 
cit in courts of juſtice. ¶ Drifwa en ſak hemli⸗ 
ga / To carry on a buſineſs ſecretly, Han dref 
den ſaken hardt/ He was a great ſtickler in that bu- 
ſineſs Drifwa pa, To puſh on. Drifwa pad en / 
To prick one on or forward. c Det drifwer u- 
rin, It provokes urine. CF Ndden drifwer honom 
at tigga / Poverty compels him to beg. -F Drif- 
wa fiark handel / To drive ajgreat trade. Y Orifirg en 


DROTNING, . Queen / Regina. 


DRI. DRO, DRU. 


handel foͤr hoͤgt / To force a trade. De haſwa 
drifwit fin fouſt til det hoͤgſta, They Ms 3 r 
ſhrewed up their art to the higheſt. D. iſwa 
bert tiden / To paſs or ſpend the time. Do iſwa ned 
paͤlar / To ram down piles. Drifwa in / packe / To 
ram in or down. Drif va in ſten eller palar / To 
ram in ſtones or piling. Driſwa in en ſpik / To drive 
a nail, to ſtrike a nail into a place. FF Drif:a 
p1 en med ſtarka ſkaͤl / To preſs one by urgent rea- 
ſons, Drifwa tilbafg, To repel, to retort. Driſwas 
tilbaka, To reflect. Driſwa up en hjort/ To rouſe 2 


4 Drifwa up en hare / To ſtart, to put up 2 
are. 


ORIFVA, v. c. ſom en heſt / To amble, tollutim incede- 
re. Heſt ſom drifwer, Ambling nag. 

DRIFVANDE, adj. Active, gnavus. En drifwande man, 
A man fit for action or buſineſs, a man ol quick 
diſpatch, a man of his hands, ſtirring man. 


DRIFVARE, FL. Driver, chaſer. vid. verb. 


DRIFVEN, 2. Driven, drove, agus. {({F* Drifwit 
ardete , Chaſe-work. Deif ſand, Quick-1and. Dif- 
ſeng, Hot bed. 


DRILLA , 2. 4. To drill, to thrill, terebrare. F Drills 


med rbjten , (cantillare) ro quaver. D. illande, /. Qua- 
vering. Deill, J. Thrill, 


DRINKARE, , Drunkard, ſot, toper, belve. Dritt- 
ferffa, Drunken woman, 


DRISTA , driſta fig, v. ». r. To dare, to venture, 
to durſt, aadere. Om jag driſtar mig at ſaga , 
If I make bold to ſay. De driſlade ſig incet ur hams 
nen / They durſt not venture out of the harbour. 


DRISTIG, ej. Bold, daring, forward / preſumtuous, 
eudax. Driſtig gierning, Bold action. Gidra en 
driſtiean, To embolden. Dumdriſtig / Pretending, 
foolhardy. Dr. igt / adv. Boldly, daringly. 


DRISTIGHET, ſ. Aſsurance, boldneſs, audecia. Ta- 
ga fig drifiighet til, To put on a bold face. Dum- 
driſtighet / Pretendingneſs. 


DROG, impery. verbi Draga, Drew. 

DROMER, ſ. A drone, bardus. 

DROPPA, ſ Drop, trickle, gutt. Icke en drorpa / 
Not a dram. Droppe- wis / drop-tals, By drops. MAbs 


dropp, A running of the noſe. Tak.-drepy, Drop- 
ings of the caves. | 
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DROTT , , Grandee, heros, Jord⸗brott, Land lord, 
lord of the mannor. Rifs-drotſet , Lord ſteward, 


DRUCKEN, adi. Prunk, cupſhot, fuddled, whitled, 
ebrius. Dticka en drucken / To make ore drunk. 
Dricka fig drucken, To ger drunk. Gidra drucken, 
To inebriate, Half-drucfen, Mellow, Sma- drucken, 


Tipsy. 
DRUCKIT , perfe#. verbi Dricka. Wi hafwom druckit 


mongt glas win ihop / We have cracked many a 
bortle tugether. 


DRUFVA , , Grape, wa. (F* Druſwan pi et ſtycke, 
The * of a gun, ¶Dinſman i hyernau, Pine- 
2 er- 


i D RY. DRK. DRA. 


kernel er comarion in the brain. 


DRUNKNA, v. 3. To be drowned, to be caſt away, 
in aquis perire, Drunfnad , adj. Drowned. Drunk: 
nad i ſkepysbrott / Caft away. 

DRUNT, ,. Truant, fiſker, emanſor. Drunta / v. n. To 

lay the truant. 

DRYCK, / Potion, porus. Dryck (bauſtus) Draught. 
J en dry>, At one godown or draught. Tag dnnu 
en dry> / Mend your draught. Guda-drg& / Nectar. 
Kirleks-dry> , Love-potion. kate. dryck, Diet-drink, 

tion, emulſion, Taga ſig en glddje-dryt / To ma- 

a merry cup. 

DRYCKENSKAP, ſ Drunkenneſs, temulentia. Of⸗ 


wa dryckenſkap, To drink and for, 
DRYFTA, v. #. vide. Wanna. 


DRYG, «4j. Loſting, durabilis. & Dryg ( magnus) 
Great. ({F” Dryg (inſolent) High flown, impe- 
rious, preſumtuous. Dryg ( gravis) Heavy, 
difficult. Sie enom en dryg ſlang , To give one a ſound 
or great blow. qF* Penning:dryg / eller dryg oͤfwer ſina 
pengar , Purſe- proud. Wara dryg/ To be high in 
the inſtep. Drygt arbete , Heavy work. Drug 
mil, Long mile. En ſtats. miniſter ſom blifwit bas 
de ſinom Herra och ſinom medborgcrom for dryg , An 
overgrown miniſter. En gunſiling hos en Focſta, 
ſom dlifwit olideliga dryg och ſkamloͤs mot folk, An o- 
vergrown favourite. 


DRYPA, v. n. To drop, to run, to trickle or trickel 
down, ſtillare, Drypa pi en ſtek ſoͤr elden , To baſte 
meat a roaſting. Drypa af ſwett / To drop with 
ſweat. Naͤſan eller taken drypa / The noſe or the caves 
drop or run. : 

DRAP, /. Murther, cædes. Drip med wilja, Willful 
murther. Drip i bridom ſilnad, Manſlaughter. War 
da-drap, Misadventure. Drapare , ſ. Murtherer. 

DRAPELIG, adj. Amazing, prodigious, marvelous, 
ſignal , ſtupendous , wonderful. D-apeliga dater , 
Deeds, atchievements, actions of eclat. 


DRASE, ſ. Heap, «cervss. Spanmals driſe/ Binn. 


DRA'GELIG, dj. Indurable, tolerable. Det dr intet draͤgeli⸗ 
git, It is intolerable. Draͤglighet / / Tolerableneſs. 
Draͤgeliga, adv. Tolerably or indifferently. 


DRA'GG, /[. Dregs, the bottom ot a liquor, ſettlement 
or ſettling, ſediment, fex, D:dgg af win etc. Lees. 
FF” D:azgen af folket } The raſcality of the people. 
Afdragga, v. 4. To defecate. 

DRA GLA, v. n. To drivel, to ſlabber, ſalivare. Dra: 
gel / ſ. Drivel, Drigel:cur , Salivation. Ga genom 
draͤgel eur, To ſalivate. Curerad genom dragel-cur , 


adj, Salivated. 
DRAGT, ,. Draught, tradlura. (oF Dragt ( veſtitus) 
Garb, habit. Gorg-drigt , Weeds or black weeds, 


mourning. 


DRAGTIG, adj. Bearing, rich, fertil, fertilis. (oF 

Draͤgtig ( grevida) Ex. Et dragtigt ſiod / A mare 
with tole. F Dragtig ( /ucroſus ) Gainſul, lucra- 
tive, profitable. 

DRELL, ſ. Diaper- linnen, l/inteum ſtriatum» 

D s V, 4. To drawl , tarde proferre. 
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DRAPA, v. 4. To kill, interficere, Dripa en Ins, To 
crack a louſe, Draͤpen, adj. Killed. 


DRATZEL, /. Treaſury, tbeſauruts. Konungens mad 


The Kings coffers. 
DRO G, , Dray, traba. 


DRO GA, v. a. To tarry, morari. Der irnar jag draͤ 
ga nogot, There | ſhall make ſome ſtay. Wi droͤgde 
der i 2 dagar, We tarried there two days. Drigt- 
mal, /. CunQation, delay, ſtay, ſtop, lingering- 
Drogſam , adz. Dilatory. 

DRO'GERIER, ſ. Drugs, aromata. 


DRO'M, , Dream, ſomnium. Jag har ſaͤtt igen min 
droͤm, My dream is out. 
DROMA, v. 3. To dream, ſomniere. Hd och br m̃a, To 
_ Sitia och droͤma, To ſit moping Dromare, / 
reamer. 


DRONA, v. 8. To low, ſubmugire. 


DU „ pron, Thow , ts. Dutza, kalla en for bu, To 
thou one. 

DULLEL, adj. Double, duplex. Dubbelt - bl, Dou- 
blebeer. Dubbelt , aa. Double ox doubly, two- 
fold, Dubbelt ſa ſtor, As big again. Jag detalte dub- 
belt, I paid double the price. 

DUFVA, ſ. Dove, pigeon, co/umba. GStopgj - dufrea , 
Wood-culver, Turtur:dufwa , Turtle-dove. Kings 
duſwa, Ring- dove. Duf-hus, Pigeon cove » dove. 
houſe, pigeon-houſe. 


DUFVEN, a;. Flat, pall, mercidus. Dufna 
v. n. (de vino) To pall. Dufna ( de 2 To 2 
Dufwet dricka, Dead drink or flat. Duſwnad / 44. 
Palled. Dufwenhet / ſ. Flatnefs. 

DUGA, v. s. To avail, to be fit, inſervire uſui, prodes. 
Je. Han duger til ingen ting / He is Good 2 no- 
thing. Jag duger intet mera at brottas, I'm quite 
ſpoiled for a wreſtler. Duglig, dugande, 44%. Available, 
hr. Duglös, a&7. Good for nothing. Duglighet/ [. Fir- 
neſs, 

DUGGA, v. », To mizale, ffillare. Dugg, ſ. Mizzle. 
Dugg:regn, Mizzling rain. 


DUGTIG, adj. Able, idonevs. Oidra dugtig / To in- 
able, Dugtighet/ ſ. Ableneſs. ——_ BIR 


LUR, , Cloath, ſtratum. Wax⸗kuk, Trellis. Gold 
eller Silver, ul / Rrocado , tiſsue, 8 
Bord-duf, Table - cloath. Hͤͤr⸗ duk / Hair · cloath. ld. 
ſter-duk, Seer-cloath. Packduk, Pack - cloath. Hand, 
duk, Towel. 

DUKA bordet, v. 4. To cover the table, to ſproad or 
lay the cloth, ſternere menſam. (F* Dukg up emot 


en (mare) To equal. & Duka under ( ſuccum. 


bere) To ſuccumb, to knock or couch under. Dys 
ka under j freſtelſe , To yield to the temptation. 


DUKAT, /, Ducket, Ducatrns. 


DUMB, 4j. Dumb, mute, ſpeechleſs, mutus. 
Dumb ( iners) Artleſs, dull, hardwitted, halſwit- 
ted, lumpiſh, ſtupid, ſenſeleſs, dull of apprehen- 
ſion. Dumbt ſnack / Silly language. Gidra en 
Dumb. / To take off the edge of one's wit, 
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to ſtupify. Dumb. driſtig , Foolhardy. En dumb- 
ſralle, An addle headed fellow, an addle , a block- 
head, booby, dullwit, an ignoramus, loggerhead, 
an ignorant coxcomb, an empty man, ſhallow- 
wit, ſhallow - brains, Dumbt / a4v.-Stupidly. Dbs 
ma dumt om en ſak, To argue ſillily, 

DUMBE, /. Mute, mutus. Prov. Det gier ingen Dum: 
be lamb , Cloſe mouth catches no corn. 

DUMBHET, , Blockiſhneſs, dallneſs, dumbneſs, 
emptineſs, ſtupidiry. 

DUN, ſ Down, pluma. Dun pi klader / Flue. Dun-bedd/ 
Doun- bed. Dunig / a4z. Downy. 


'DUNDRA , v. . To thunder, tonare. M Dundra 


med eni tal, To bully one, to domineer over one. 
T Dundra och ſwerja, To ſulminate. Dunder , / 
Thunder,crack Dunder fjert / A crack-fart. Dundran- 
de / «dj. Thundering , Dundrande, ., af ſtycken, The 
thundering noiſe of cannon. 


DUNKEL 2d. Dark, darkiſh, darkſom, gloomy, e+4/cu- 
rus. Dunkelt waͤder, Lowring weather. Dunkelhet, 
, Gloomineſs. 

DUNST, , Ex halation , fume, vapour, Ga i 
dunſter , To evaporate or ſteam out. Kaſta dunſter 
ifra fig / To exhale. C Sla bla dunſter for en, To 

a miſt before one's eyes. Dunſta ut / v. . To 
perspire. Dunſta up, To fume up. Genom-dunfining , 
J. Transpiration. 


DUPLET , f. A double, duplum. 


DURA, v. 3. To hold out, to indure, to laſt, perma- 
nere. 


+ DURR, prep. Through, per. Han gick durk, He 
went through clean. + Han gick durk dermed, He 
went through ſtitch with it. 


Compoſite. 


Durf-lopp , Diarrhoea, laſk, looſeneſs, ſcowring. 
Durk⸗tog / Paſsage. Durkſiktig, ad, Pellucid, trans, 
arent. Som icke dr durkſiktig, Qpacous, opaque, 
urk ſikt ighet , / Transparency. eras durkleuktig⸗ 
beter, Their Electoral Highneſses. 


Dos i terning, Dewee, dyss. 


3 OI 
4 * 


DUSSIN, ſ. Dozen, duodec at. 


DWALA, /. Extaſy, transport. Wara i dwala, To be 
in an extaſy. Falla uti en dwala, To fall into a 
trance. 


DWELJAS, v. s. To dwell, commorari. Medan wi 
dwaldes i Rom, During our ſtay at Rome. 


DWERG / g. Dwarf, durgon, pygmy, ſhrimp, ſhrub, 

urchin , anus. Dwerg ( aranea) Spider, 

Dwergz-udt * Cob. web. 

Dy, .. Mire, quagmire, palut. 

DYGDIG, adj. Virtuous, probus. Dogdia qwinna, 
Honeſt woman. Dygdigt, adv. Virtuousſy. 

DYGN, ſ. Day and night, »ycthemeron. 

DYKA, v. ". To dive, to duck, urinare. Dyfare, ſ. Di. 
ver. Dyfarelon, ſalvage· money. Dyt-fogel / Didapper, 
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DYLIK, di. The like, the ſame , equalis, Dylift , 
Such like things. 


DYMLING, /. Mortiſe, ſpike, gomphus. Dymla/ v. 4. 
To mortiſe. 

DY MMEL-. Wekan, ſ. The paſsion week, ſabbathum 
magnum, 

DYNA, f. Chuſhion, pu/viner, Dynan i en ſadel, The 
bolſter of a ſaddle. FF Dona i ſip. laweter / 
Bed in canon-carriage. Dyn- ſtock, Bedder. Nilbyna , 
pin-cuſhion. 


DYNA, v. 3. To cheriſh, fovere. Dynad / ad;. Cheriſhed. 
DYNGA, /. -g* muck, excrement, flercus Dyng⸗ 
hog, Dung hill, mixen. Dong⸗grep, Dung-fork. 
Dyng - farra, Dung- cart. Fa- Dpnga/ Rother 


ſoil. 


DYNT, J. Meaſels, lepra porcorum. Dyntog galt / «dj. Mea- 
ſelled hog. 

DYR, «4;. Dear, cable, cerus.qF* Dyr (ſacer) 
Sacred, ſolemn. Jag betalte det dyrt/ I gave a great 
price for it. Dyrt koͤpt, Dear bought. Holla waran ſoͤr 
dort, To exact upon one or exact in the price. Dor tid/ 
Dearth, famine, Spanmälen ir dyr, Corn is a great rate, 
it bears or yields a great tate. En dir hund (om en 
faljare) Exacter. Koͤpa med de Dyraſte, To buy at 
the werſt hand. Dyrt loͤfte, Solemn promiſe, Gibra 
en dyr Ed, To take a ſolemn oath. Dyrhet, ſ. Dear- 


neſs, ſacredneſs. 


DYRBAR, adi. Precious, pretioſus. Dyrbar ſien / A rich 
ſtone. Dorbarhet, . Preciousneſs, Dyrbart, «dv. 
Preciously. 

DRK A, v. 3. To adore, to worſhip. Dyrka uy 
ett lis. (ſeram furtim emo vere) To pick a lock. 
N Dorka jorden, To cultivate, to ear or till the 
ground. Dyrfad, adj. Worſhipped.Dyrfare , / Wor- 
ſhipper. Guds dyrkan, 1 Religion, the divine wor- 
ſhip. Dyrk, f. Pickleck. 

DYSTER, adj. ( pozticum)) Gloomy , tenebrosys. 


DA, adv. Then, tunc. Di och di, Now and then, ſo- 
2 * Hwad al jag gidra da? What ſhall I do 
then 

DALIG, aj. Dead, heavy, blockiſh, iners. Dlliga tider / 
Ne times. 3 le, / D 

DAN, ſ. Bounce, clap, din, noiſe, ſtrepitus. Dina, v.n, 
To bounce, to make a din. * . 

DANA, v. a. To faint, to fall into a ſwoon, to ſwoon 
away, to be raviſhed into an extaſy, to qualm, de/iqui- 
um pati. Daning/ /. Extaſy, ſwoon. 


DARE, /. Fool, demens. Dar- hut, Be !|am. Dir: hus hion, 
a bedlam or bedlamire. Dira / v. a To infatuate. 
D ͤrſkap, /. Folly. Daraftig , adj. Fooliſh. Darligq, 


adv. Fooliſhly. 

DA'CKER, /. tijo fin, A dicker, decuria. 

DA'FVEN, adj. Moiſt, humidus. 

DAGJA. ». 4. To ſuckle, /afare. Digjad , adj. Suck- 
led. Digiande, adj. Suckling. 

DAMMA, v. 2. To dam up, occludere. Daͤmma ut, 
To ſluce or fluce out. 

DAXEL, / Addice, Barpaga. 

DO, - n. To die, to depart this life, me: i D 7 
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To die anatuml death. Dd, fo'a af, To give the 
crow a pudding (vulg) N Nar man laͤnar ut pen: 
gar pa lif - renta / ſa dor capitalet / In matter of annui- 
ties the capital is ſunk for the lender. 


DO'D, Death, mort. Wid hennes mans dod, Upon de- 
ceaſe of her husband. Wid Konungens Tod, Upon 
the demiſe of the King, De funng intet för ſin dod 
holla ſig arliga, They cannot for their blood keep 
honeſt, Fodd efter fadrens ddd, Poſthume er poſthu- 
mous. En doͤder / A dead man. 


: Compoſita. 
Doͤdfödd, Stillborn. Dods-famp, Agony. J ddds- 
fiunden, In the article of death. DOvods-ſaf, Capital 


crime. FErad:tbd/ Sudden deach. Dod-grafware , 
28 maker. Doͤd⸗koͤtt, Dead fleſh, proud 
eſh. ; 


DC'D, adz. Dead, mortuur, Lefwande och dbda, The quick 

and the dead. Dot win, Dead or flat wine. 

Doͤdt watn, Dead water r Dddt capital, Mo- 

ney that lies dormant, (F” Doͤd fers, Dull colour. 

doͤda dgon , Dying eyes. C Dodt emne, In- 
ert matter. 

DO DA, v. a. To deaden, to mortiſy, mertificare. N 
Doͤ da occidere) To kill. Doͤda en paßion, Io 
extinguiſh apailion, gF” Doͤda ſina degirelſer, To 
mortity or ſubdue one's affections, 


DO'DLIG, a4. Deadly, lethal, /ethalir. (5* D6dlig 
(morte/is, Mortal. Dbdlig ſynd, Deadly ſin. Döͤdligt 
hat, Mortal hatred. Dodlighet / ſ. Mortality. Dbdliga, 


adv, Mortally. 
DO'F, adj. Deaf, Deafiſh, ſurdus. Doͤſhet, lc Deaf- 
neſs, Doſt, «dv. Deafly. Ddfwa/ v. a. To deaden. 


T dfirad, 2j. Deadened, 


DO'LJA. v. «. To conceal, to hide, occuſtare. Dblia 
ſit upſit , To diſguiſe one's intention. Obi ja ſin ſorg, 
To keep ones grief in. Dölia en / To keep one 
our of the way, Doͤlgd, 4j. Concealed. 


DO'MA, v. », To judge, judicare. & Doͤma ( ferve 
ſententiam) To ſentence, to give ſentence. Dima 

en til doͤden, To condemn one to die. Dbma om fer a/ 

I judge of colours. Tildoͤma en noaot, To award. 

1 Doma enom ſateſtand , To allow one damages. Doͤmd, 
adj. Sentenced. Domd/ hollen fore, judged. 


TON, ri, Daͤn. 

DO PDA, v. a. To baptize, baptixar e. Doͤpt / adj, Bapti- 
zed. Obpa om, To rebaptize, Dopelſe, 1. Baptiſm. Do- 
velics forbund, Baptiſmal vow. 

DC*RR.f Door, janus. Dbrr-hafe, A catch of a door. 
Doͤris oder / Door. caſe. Bak ⸗Dorr, Poſtern, back- 
door. Doͤrr. traͤn / Jambs, lintels. Dbra-waftare, Door- 
2 „porter, uſher. Doͤtawaͤrdare i en kyrka, O- 

jary. 

Dos, , Stack , acer unt. Halm doͤs / ſaͤdes doͤs Stak of 
ftraw, or corn. 

E. 


EBB, /. Ebb, low water, fluxus maris. Ebb och flod / Tide, 


E B B. 
Ebb - ſtod / Tide oſ ebb. Det ebbar, v. . lt ebbs, 


It's low water. 
FBENHOLTZ, ſ. Ebony, hebenum. 


EDER, Pron. You, vos. Jag elffar Eder, I love you, 
Eder ſjelfwa / Your ſelves or your own ſelves. 

EDOR, Pron. Your, veſter. Edor waͤuſkap, Your friend- 
ſhip. Edort namn, your name. Ehrt hus, Your houſe. 
Edra þus, Your houles. 


EED, /. Oath, Juramentum, Eder och ſwordom, Curſing 
and ſwearing. Gwerja pa nogot med grymma eder, 
To averr a thing with horrible execrations er oaths, 
Gibra ed pi nogot , To rake oath ofa thing. Staf⸗ 
wa eden for en, To adminiſter the oath to one. Af⸗ 
laͤgga fin ed, To take one's eath or to ſwear. Bjus 
da enom eden, To tender him the oath, to put one 
to his oath , Han ſade ſig wara under tyſthets ed, 
He ſaid he was under an oath of ſecrecy not 
to tell any body. Foͤrbinda en med ed til tyſthet , 
To ſwear one ro ſecrecy or privacy. Han 
giorde Geheime - Rads eden, He was ſworn 2 
privy counſellor. Liflig ed, Corporal oach Ware 
ſemäls ed, Purgatory oath. f Kdtt- ed/ Rapper. 
Han ſwor til en tott-co, He rapped out a great oath, 
Ede-buk. Protane ſwearer. Men -ed, vide men. 


EDS-O'RE, ſ. (Lag Term) Rresking of the King's 
peace, violatio ſecuritatis publice, Vet ebsores 
bcot?, To break the King's peace. 

EER, ſ. Oak, quercus. Af ek / Oaken. Ek lund , 
Oak-grove. Ef-warfe, Oak, oaken wood or tim- 
ber. Cf-ollon , Acron. Jern:ef / Holm-oak. Ris: 
ek, Holly-oak. 

EEN, Juniper. En-bar, - Juniper er juniperberry, Eu- 
trad, The juaiper-trec. | 
FFTER, prep After, poſt. Efter hans doͤd, After his 
death. Efter gamla wiſet, After the ancient cuſtom, 
Hwart efter annat, Succeſsively. QF” Efter ( 


terge) Behind. Han lemnade en ſtank efter ſig, He 


left a ſtink behind him Hat! blef eſter, He was di. 
ſtanced. Bliſwa eſter, To ſtraggle, to lag. En ſol. 
dat ſom blifwit eſter / A ſtraggler er ſtraggling ſol- 
dier En ſom blir efter / Lagger. @F* Efter ( /e. 
cundum) According. Efter ſitt egit bufwud , Accor. 
ding to one's own fancy. QF” Efter (quoniam) 
Since, Eſter jag lofwade, Being that I promiſed, 
Efter {i aͤr / Since tis to. qF* Efter « pro inferior) 
Short. Han gier ingom efter, He is inferiour to no- 
ne. Han gier ingom eftcr deruti / He comes ſhore 
of no man in that. Han wil icke gifwa det ringeſta 
eſter / He won't yield or bate the leaſt thing. gF 
Ondt eſter, Scarce 
Compoſita. 

Efterwerlden, After ages. Eſter. boͤrd / Aſter- birth, 
floud. Eftermiddaa, Afternoon. Efferſling, Af 
ter- clap. Eſter- dd, Aſter- wit. Efterit, After- 
wards, Efter-handen / By degrees, leiſurably / lei- 
ſurely , by little, ſoſtly. Wara i ef. erhand, i ſpel / To 
be the younger hand. 


EFTERDO'ME, {. Example. 
To ſet an example. 


Ejfwa enom eſterdöme, 
EF. 


E F. 


FFTERFOTLJA, v. s. To follow, to imitate « perſon. 
Efter fdljare / T Imitator. Efterfdljelſe , ſ. Imitation. 
Efterfblgd , / Conſequence. 


EFTERGIFVA, v. a, To concede, to give way, ce- 
dere. Eftergiſwa en ſkuld , To forgive or remit a debt. 
C frergifwa ſin ſatz, To give up the queſtion. Han 
eftergiſwer ingom dernti, He comes ſhort of no 
man in that. Eftergifwa nogot af ſin rett, To re- 
mit ſomething of one's right. Eſtergiſwen, aj. 
Conceded. Eftergifwande, /. Conceſsion. Efter- 
gift, // Remiſsion. Eſtergiſſambet,/ ſmidighet, Sup- 
pleneſs. Efſtergifwenhet, / Remiſsneſs. 

EFTERGN, v. 3. To follow, ſubſegvi. Eftergaende , 
adj. Poſteriour. 

FFTERKOMMA, v. + ens befalluing, To execute o- 
ne's commands, mandata exequi, 

EXT ERKOMMANDER ; |, Polterity er oſſ- ſpring, po- 
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EFTERLEFYA, v. 4. ens befallning / To obey one's 


orders, obedire. Efterle | 
To ſurvive. ene crete 7. 1 


KFTELATA, v. v. To concede, to permit. & Ef⸗ 
terlaͤta (omittere) To omit Eſterliten / adj. Con- 
ceded, omitted, Efferlitande , Conceſsion- Eſter⸗ 
latenhet, / Neglect, remitsneſs. 


EFTERRETTELSE, ,. Intelligence, notitia. Detta ir 
den detſta efterrettelſen jag kan fa, This is the beit 
information I can have. 

EFTERSINNA, v. a. To meditate, to recollect, to 
reflect upon, Efterſinnande, . Reflection. 


EFTERSLANG, ,. Ex. Efterſlingar af en ſjukdom, The 
grudgings of a diſeaſe, veliguiæ morbi. 


EFT ERST, ſuper/. af Eſter / Hindmoſt, ltimus. Naͤſt 
den efte fie, The laſt bur one. 


EFTERSYN, J{. Exemplar, pattern. 


EFTERSATTA, v. 4. To neglect, to poſtpone , ne- 
gligere, QF WEfterſatta ( ſefari) To purſue, to 
follow one cloſe. Efrerſatta fin plikt / To fail or 
be backward in ene's duty. Eſterſatt / 44. Poſt- 
poned, purſued, 


EFTERSO'KA, v. a» To ſcarch, in veſtigare. Efterſd- 
kande, /, Reſeurch. 85 

EFIERTANKE, ,. Conſideration, deliberation, dil. 
cret. ou. Ghia avget uta eftettauke, 'T'o do a thing 
raſhiy. Eftertas a / 4. Jo conſider to weigh. 


EFIERTRYCE, /, Force, eficacia. Tala med efter- 
tip, To ſpeak with an emphaſis. Eſtertryckelig 
4 Emphatick, emphatical Eftertrydcliga , adv. 
Emiphaticaily. 


EFTERTRADA, . a. To ſucceed, inſequi, Eſter- 


naͤdare / Y. Succelsor. 
EFVEN (6, conj. Thus, likewiſe. pariter. 
ar det med mig, The lame it is with me. 
EFVENTYR, {;, Adventure, danger, jeopardy, hazard, 


riſk, venture, diſcrimen. Pi ti efwentyr / At a venture. 
EFVENTYRA, v. &, To adventure, to try concluſion, 


Eſwen ſaͤ 
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to run à hazard, to jeopard,' to venture, periculo 
exponere, Eſwentsrad / adj. Jeoparded. Ejwen- 
tyrare, ſ. Venturer. 


EFVENTYRLIG, 247. Adventourous, hazardous, dan- 


gerous ' jeopardous , per tc ulo ſus. 


EGA, v. 4. To 'ewn, to 'poſseſs, poſcidere, Ega en 
ting, To be maſter of a thing Hwem eger det hu. 
ſet? Who owens that houſe? Han eger tijo tuſend 
pund, He is worth ten thouſand pound. Egd, adj, 
Poſseſsed. f 

EGARE, ſ. Owner, proprietor, poſreſcor, Retter 
egare / Proper owner. 

EGEN, di. Own, proprius. Han (dtter fit eget bo , He 
launches out in the world the firft time, Egna 
maner , Singularity , an aſſected way of being par. 
ticular. Som har egna maner , Singular. * 
kaͤrkek / egen el ening „ Self-love , philauthy, Han 
har ingen etzen wagn , He has never a coach of his 
own. Det ar hans egen ſfuld, T's his own fault. 

or Wara (in egen karl, To be one's own man, 

elf dependent. Bara fin egen Herre, To be 
maſter of one's ſelf, Han ref det med egen hand, 
He writ it with his own hand. Hans egenhandiga uns 
derſkrift, His own hand writing, 

EGENDOM , / Property, poſseſsĩons. Firwerfwad e⸗ 
gendom , Acqueſts. Lds eller faſt egendom / Chattels 
perſonal or real. if och egendom, Life and fortu- 
ne. Det fforſta af egendomen, The bulk of the eſta- 
te. Gira ingrep i ens egendom, To invade a man's 
property. Det ix en wacker egendom ( om engird) That 
Is a fine eſtate. 

EGENNYTTA, ſ. Self.intereſt, proprivm commodum, 
Soka bara cgennytta/ To be all for one's own 
ends. 

EGENNYTTIG, a4;. Sclf-ſeeking, ſelfiſh, wedded to 
his own intereſt, 2 ipfius commodi ſtudioſus. Warg 
egennyttig, To befriend one's ſelf, En ſom icke aͤr 
egennyttia, Disintereſted, void of ſelf intereſt, Ett 
egennyttigt ſtaͤl, A pocket-argument 

EGENNYTTIGHET, /. Self-intereſt, ſelf-ends, pro- 

rii commed: ſtudium. En ſom under ſkjen af det all⸗ 
maͤnna betſta driſwer ſin egennytta och doſſtycken, A left- 
handed Patriot. 

EGENSINNIG, adi. Opinative , opiniatre, ſelfwill'd, 
cerebroſus, Egenſtnnighet, . Opinativeneſs , opi- 
niatrety. 

EGENSRAYP, /. Property, qualification, quality. Han 
bar alla de egenſkaper ſom en © efd{hafwore boͤr haſwa, 
He has all the parts requiſite fora commander, 

EGENTLIG , adj. Proper, genuine, natural. Sgent⸗ 
ligt ord, Proper word. Egentliga f8rftandet af en (af, 
The natural ſenſe of a paſsage. Et ſprafs egentlighet, 
. Idiom. Egenteliga / adv. Properly. 

EGG, /, Egg, ovum. Ligga ut egg / To hatch. Prog. 
Egget will laͤra hoͤnan werpa, To teach one's fee 
ther to get c hildren, one's prandam to give fuck, how 
10 piſs, or how to grope n Som lagger egg eller af 
egg fodes - oviparous. Ga _ 
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Compoſite. 

MWind-egg, wind-egg. MRot-egg, Addle-cgg, rear-egg. 
Egg⸗blomme / Egg-gula, yolk ot an egg. Paſt-egg, 
Paſch-egg, Egg-fro, Cocks thread. Egg:5%0/ A cour- 
le of eggs. Egg-faka, Cuſtard. Egg-paitfata , Flawn, 
omelet. Egg hwita, the white of an egg- 
Egg aces, vide Agg. 

ECNA, v. n. To ſuit, vid. Anſta. decere. Sqàſom en 
arlig man egnar och anſtaͤr, As it becomes an honeſt 


man. 
EGODEL, ſ. Property, poſieſcio. Stora egodelar, Great 


riches. Foͤrſloͤſa ſing egodelar, To laviſh oue's ſub- 


ſtance. 
FHO, Ehwem, Prov. Whoſoever , quicunque, Ehwem 
det ma waa, Any one. 


FHURU, adv. However, quome#ocungue, Ehuru ſtor han 
mi wara, How great ſoevet. Ehuru ſafen ma ſti, How 
ever the matter ſtands. 

FHWAD, prov. Whatſoever ,.quodcungne: Ehwad det 
held| ar, Any thing. Ehwad ſatt det nid wars, Any 
how. Ehwad ſom heldſt, whatever. Ehwareſt / wbe- 
rever. Ehwart ſom heldſt, whither ſoever. 


FJ, adv. Not, non. Will du gidrat eller ei ? Will you 
do it or no? 


EKORN, , Squirrel, ſciurus. 
ER RA, /. Strike, radius yore. Hjuls-Efra, Spoke. 


EKTA, a4. Genuine, true, genuinus, H Ekta (le- 
gitimus) Lawſul, legitimate. Y {Etta ( coccincus ) 
In grain. Ekta demant, True diamond. gF Etta 
broſt-arfwinge , Lawful iſsue. T Af efta ferg, Done 
in grain. F Efta rod fera, Scarlet er ſcarlet co- 
lour. &F” Ekta bla ferg, Ultremarin. F Efta folk / 
Married people. C Efta ſtaͤnd, Married er conju- 

| life. ¶ Fodd af ekta ſeng / Born within wedlock. 
* en til efta eller ekta en quinna , To wed or eſpou- 
ſe a woman. Eftahnfiru eller man, Wedded wife or 
husband. Givra en fil efta, eller, efta en horunge, To 
legitimate a baſtard, Eftad, aj. Legitimated. Ef: 
te⸗bref, Letters of legitimation. 


EKTENSKAP, ſ. Marriage, matrimony, wedlock , ma- 
trimonium. Frada i ektenſkap / To commit matrimo. 
ny, te marry, to enter in wedlock. Ektenff aps kaͤrlek, 
Conjugal love. Hon ar ſa gammal at hon icke ar ek⸗ 
tenffaps-ſydr , She is paſt marrying. 

ELD, /. Fire, ignis. Gibra up eld, To make or light a 
fire. Taga eller fatta eld / 10 catch fire. Rafa olia pi 
elden / To add ſewel to the fire. Prov. Ur affan i el- 
den, Out of the Frying- pan inte the fire, Tenda elden 
yd et hus / To ſer an houſe on fire. | 


compoſite. 
Eld:fula/ komb. El cod, Fiery. Eld,gnifia, Plake, 
ſparkle. Eld-fol, coal. Eld-brand , Fire- brand. Eld: 
ftad, Hearth. Wad eld, A great fire. Frogde-eller aro: 
eld / Bon fire. Eld faͤngd, a7. Combuſtible. 


ELDA. v. . To make a fire, ine accendere. Elda i 
ugnen, ro heat the oven. ¶ Elda up en, To fire o- 
ne, to put one in a flame- 

ELEMENT, / Element. F Han aͤr i fit element, He is 
in his element, he 1s in his kingdom. 


E L. S. 


FLEPHANT, T Elephant. Elpheu-ben / Ivory er the 
1 tooth. 


ELF, /. Flood, river, fluviut. 


ELFE VER, / Elves, ſhrichowls, fairies, Es. 34. 14. Elf. 
dantzer, Fairy-circles, 


ELG, ſ. Elk, elcec. 

ELJEST, adv, Elſe, aliat. Eljeſt (preterea) Reſt- 
des. Elieſ blir du ofyklig , Or elie you'll be unhappy. 
Men eljeft hores ingen ting, But belides we hear nothing. 

ELLER, con). Or, aut. Drid eller gack din wag, Either 
drink or elſe be gone. Hwarken ly&lig eller wit / Net- 
ther fortunate nor wile. Icke eller, Nor. Icke eller ar 
det ta alla waͤra beſwaͤr / Neither are theſe all our grie- 
vances. Mer eller mindre, More or leſs. 

ELLOEFVA, nam. Eleven, usdecim. Elloſte, 17g. Eleventh. 

ELSKA, v. a. To love, amare. Hoͤgeligen elffa ei flicka, 
To adore. Hon elſkar honom ja hoͤgt, at . She is ſo 
wrapt up with him, that - Den eller det jag el- 
ſar, The object of my love. E fta barn fbr hogt / 
To dore upon a child. Han elffar lardt folk, He 
is a friend to ſcholars. Prov. Elſka en ſom fan 
elſfar wig - watn eller katten ſenap, J love 
one as tbe devil loves holy water, or as the cat loves mu- 
flard. Jag elſtar intet dig mer an du mig, There's no 
love loſt betwixt us. Elſa mig lagom / men deſtay- 
digt, Love me little and love me long. 


ELSKA D, adj. Beloved, loved, amatus. Han är elſkab af 
hela qwinnefonet/He is wrapt up in his worher's {mock 
ELSKA RE, {. Lover, amator, Elſkate af wisbet, Lover 


ot wiidom. En flickas elſtare, Admirer, courtier. Med- 
elſkare / Rival. 


ELSKELIG, adj. Beloved, Ailechus. Mine elſtelige, My 
beloved. Ware eiſtelige underſitare, Our loving ſub- 
jets. Elſkeliga, ado. Kindly or lovingly 


ELSKHOG, ſ. Love, amor, Plaͤga elſthog, To indulge o- 
ne's ſelf in love, to go a courting. Pros, Elſfhog och 
hoſta foͤrraͤda jig, Love and @ cough cannot be hid. 
Krank af clog, Love ſick or langviſhing tor lover. 
Elfhogs-bref, Love letter, Elſfhogsbragd, Love-tricks. 
amorous addreſses. 

ELANDE, ſ. Miſery, wretchedneſs, miteria. Leſwa i ſtort 
elande, To live in great miſery. 


ELANDIG, adj. Miſerable , piteous, . ruthful, wret. 
ched, miser. Elandighet, / Pirifulneſs, rurhtulneſs, 
Elandigt, adv. Miſerably, pitcouſly, ruthtully , 
ſorrily. 


EMBAR, ſ. Coul, ewer, kit, pail, a tub with ears, ſtula. 


EMBETE, /. Calling, function, rium. Hafrra et em. 
bete, To beer an office. Hfwa et embete, To exerci- 
ce an office. vg embetets werdighet, Purple. 
Embetets forrettning / The exercile er function of 
an office. Illakt forballande i ens embete, Misdemea- 
nour. Embetsman/ Officer. Embetsbroder, Colleague. 

EMED AN, con As, whereas, ſorasmuch, quoniam, cum. 
Emedan ſaͤſom, Since, whereas or becauſe. 


EMELLAN, prep. Between, inter, Of es ellan ſagt, 
Betwixt you and I. Hwad wil du giſwa mig emellan ? 
What will you give me to boot? Oß emellan ware 


det ſagt, Be it ſpoken under the roſe, let no body 
know 


EX 


EN 


EN 


EN 


1 : 


EN, aumer. One, unn. En ging / Once. 


E M. EN. 


know of it. Ligaa ſi a emellan, To interpoſe. Hon. 
ma emellan - To intervene. Emellan fommande, In- 
rervenient. Skof⸗mellan / Between whiles. 


EMNA, v. «, To deſtine or deſtinate, to intend, to pur - 
poſe , intendere. Jag emnar refa i morgon , [intend to 
ſet out ro morrow. Emnad, % Intended. 


EMNE, ſ Matter, materia. N Emne ( ſubſtrata ma- 
teria) Matter, purpoſe. Ratt emne, Rude matter. 
Emne af et tal, Argument of a diſcourſe. Emne til 
pankafa eller puding, Cc. Batter. Du talar intet til 
retta emnet, You do not ſpeak to the pur- 


poſe. 

TMOT, prep. Againſt , contre, (FF Emot (erg) 
To, towards, Emot ſirömen, Againſt the ſtream. 
Emot har:ganzen , Againſt the grain. Emot befalniug, 
Againſt order. F Em-t ſlufet af weckan / Againſt 
the cloſe of the week. N All ting gar emot, E- 
very thing goes croſs. Hin talar oſta emot ſig ſielf, 
He differs very often with himſelf. Gidra enom 
emot, To disoblige one. Mit emot, Over againſt , 
oppoſite 

EMOTSTM, v 4. To reſiſt; to withſtand, reſſtere. 
Som ken emotfiis, Reſiſtible. Emotſtand, /. Reliſt- 
ance 

EMOTSATTA fig, v. r. To oppoſe, to run counter, 
opponere ſe. 

EMOTTAGA, v. 4. To accept, to receive, accipere. 
Emo ttagarte, ſ. Receiver. Benäget emottagande , / 
Acceptance. 


EMO T TAGEN, i. Accepted. Wil emottagen, Well - 


comed. Han blef aanſt a wal emottagen, He met with 
a very fine reception. 

EMPFINDTLIG,e4. Smart, home, ſharp, acer, argutus. 
(AP Empfindtlig ( ſens offe us ) Reſenting, Emp: 
findtligit ſwar, Smart anſwer, Empfindtlighet . f Re- 
ſentment. Empfindtliga, adv. Feelingly, reſenting- 

ſenſibly. ; 

N 5 Pi en gang , 
Ar once. En ging for alla, Once for all. Du lir 
aͤngrat en ging, You'll repent it one time or other. 
Wara ond pi en, To be angry with one. Et, neutr. 

tu / tre, One, two, three. 

ENA, plural. af En. Gif mis nogra goda ena, Give me 
ſome good ones. Hir aro rett goda ena, Here's 
very good ones. De aro ſmaͤ ena / They are but 
little ones. Enahanda / The ſame, of the ſame ſort. 


END A, adj. Only, ſole, wnicur. Min enda dnſfan ir 
at - My only deſire is, that - Han aͤr den en⸗ 
daſte ſom kan giorat wal, He is the only man, that 
can do it well. Endaſt, adv. Solely. Endaft der- 
fore / Purely for that. | 


END A, v. a. To cloſe, to conclude, to end, to put an 
end to, to bring to a period oy to an end, to de- 
terminate, to finiſh, to make an end of, to put 
a ſtop to, finire, Endas, v. u. To end, to termi- 
nate Eudad, 44j. Ended, iſsued, finiſhed, &c. 
vid, verb. F Endad / ddd, Expired. 


END N, ar7verb:aliter, Ex, Enda fram , Strait along, 
(FF unaiteRedneſs or plainneſs. Enkarl ſom ar enda 


E N. 
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fram / A blunt man, down right man, unteſerved, 
a plain man. Enda in til endan , To the laſt. On: 
da igenom , Thoroughly, througly / ſheer through. 
ENDALYKT, endffay, { End, iſsue, 2 Pa 
endalyfton, Ar the latter end, in the end, at laſt. 
Fi en ond endalokt, To come to a ſhameful end. 
Taͤnka ps ſin endalyft / ro think of one's latter 
end, Komma fil endſkap med ſaken / To draw or get 
things to an iſsue. 


ENDAMAL, /. Ends, intent or intention, purpo- 
ſe, ſcope, COPUS . Wiana fit endamal , TO com- 


paſs one's ends. Fullflſa fitt endamal, ro purſue 
one's point or deſign, 


ENDE, /. End, terminus. ¶ Ende (F] End, con- 
cluſion, iſsae. Ende ( propo/itum ) End, pro: 
ſpect, purpoſe. Til werldenes ende, To the end of 
the world. Sin kos til werldſens ende, Away ro the ut- 
moſt parts of the earth. Nu dr den ſaken til en- 
de, Now that buſineſs is over. Jag wil ſe endan pa 
ſakeu , I'll ſee the iſsue. Til hwad ende? To; what 
purpoſe ? Til den endan / To that purpo'e, Prov. 
Enden kroͤner warket , The evening crowns the == 4 
dan fir ingen god enda, f He'll die in a ditch. 

Qwartalet ar til enda / The quarter is up. Kaſia en 

dfwer enda, To defeat one, to overthrow. Drida 
en oͤſwer enda , 10 drink one down , to out. drink. 
Haren reſa fig & enda, The hairs ſtand an end. Sta, 
reſa ſig « enda, To ramp. Som ſtir 6 enda / Ram- 
paut. Reſa & enda, To rear. 

Compoſite. 
Ende-tarm / Arſe-gur. Endeloͤs, Infinite, unbeun- 
ded. Enda-ſongz , Strait along, ſtrait way. Eude⸗ 
ordſak, Chief end. 

ENDELIG, az, Finite / finitus. Enbelſe , ſ. Termina- 
tion. 

ENDERA , dj. Either, a/teruter, Om endera af dem 
wil / If either of themwill, Pa endera fidan', On ei. 
ther ſide. 

ENDRAGT , f. Concord, harmony, unanimity. En. 


dragtig, 647. Unanimous, Endrigteliza , adv. Una- 
nimouſly. 


ENDTELIG ,' 44;. Final, ſinalit. Bringa en ſak til end- 
teligit flut, To bring the matter to a coneluſion. 


ENDTELIGEN, adv. Atlaſt, tandem. oF Endte- 
ligen (ſerio) By all means. Endteligen, at jag ma 
fluta , To conclude, in concluſion, finally , upon the 
whole matter. Du maͤſte endteligen gioͤrat / You muſt 


do it by all means. Det maſte endteligen wara ſaͤ, it 
mult needs be fo. 


ENFALDIG , aj. Silly, ſimple, ſheepiſh, inſubidus, f- 
lex. De fro godt enſaldigt folk, They are plain 
2 people. Enfaldig klaͤdnad, Plain, ho⸗ 


mely dreſs. En enfaldig toker, Idiot, ninny or nin- 
ny- hammer. 

ENFALDIGHET, / Sheepiſhneſs, ſimpleneſs, ſim- 
plicity, ſillineſs, F Ewanzelii enfaldighet , T he 
plainneſs or ſimplicity of the goſpel. 


ENFORMIG 3 adj. Uniform, Enformighes * 3 Unifor- 
Mity. 
F 


EN- 
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ENFO DD, 4j. Only begotten, unigenitus. 
ENGD, ſ. Plain, coaſt, ora. 
ENGELSK, 44. Engliſh, Anglus. Tala Engel ſka / To 
ſpeak Engliſh. Engelſfka (Voemina) Engliſh wo- 
man. Engelswan, An Engliſhman. England / /. 
England, great Britain. 


ENGRAR „. Moth , vermiu , tinea. 


ENHET, C Unity. 
ENHELLIG, adj. Unanimeus. Euhellighet - /. Unani- 


mity. Enhelligt / enhelleliga , adv. With one accord, 
unanimously. 
ENHO'RNING, .. Unicorn, 
ENIG , a4j. Unanimous , of one mind, concors. Enig: 
het, . Concord, harmony, union, unity, 


ENKA, J. Relict, widow 5 yidua, Enke ⸗ Drottning, 
Queen-Dowayer. 

ENR ANNERLIG, 4. Particular, ſpecial. Enfanjer- 
liga, adv, Chiefly , particularly , ſpecially. "> 
ENKEL, «dj. Simple / ſingle, /mplex. Enkelt hus, 

et rum ps botn, A ſingle houſe. 
ENKLING, ſ. Widower , viduus, Euko-eller Enklings 
ſtaͤud, Widowhovud, 


ENKOM, adv. Onely, ſolely, unice. Enfom for den ſa 
ken ful, Onely for that bulineſs. 


ENLIG, a4;. Agreeing, conſonant, conſonans. En- 
ligit med blygſambheten , Conliſtent with modeſty, 
ENSAM, adj. Sole, by himfelſ, ſolus. Han war en» 

fam, He was by him ſelf. ara euſam och allena 
arfwinge, To be heir ſolely and wholly. Enſamhet, 
J. Privacy. 
ENSE, ens, adj. Agreeing, concors. De kunna 
wara enſe, hey can never agree. 28 
ENSIDIG, aj. Partial. Enfidigyet , ſ. Partiality. 
ENSINNIG , 44j. vide Enwis. 
ENSKYLLA, v. 4. To exculpate, to excuſe. Gipr min 
euſtyllan , Make my exculc. 


aldrig 


ENSKYLT , 44. Private. Enſfylt lefwerne , ſamfund, ec. 


Private life , converſation, Cc. Enſfylt perſon, 
Particular or private perſon. Allmanna och enfolta 
betſta, The publick and private intereſt, Enſfylt , 
«dv. Privately, in private. 


ENSLIG, j. Lone, lonely, loneſom, retired, ſolita- 
rius. (FP Enſlig (tedioſus) Solitary. Et endligit 
lefwerne, A — life , retiredneſs, ſolitude, Et 
hus ſom liqger ensliat , An houſe that lies very pri- 
vate. Enſligit rum / Solitude. Ensliabet, Loneſom- 
neſs, retirement, ſolitvde er ſolitarinefs. Eusligt, 
adv. Retiredly / ſolitarily. 

ENSPENNARE, ſ. Courier, expreſs, meſsenger, nun- 
cius. | 
ENSTAFVIG, adj, Monoſyllabical. Enftafwigt ord / 

Monoſyllable. : 

ENSTAKA, adj. Sole, ſolus. Enſtaka gard/ Separate 
mannor. 

CRIT LOGS, «dv, Somewhere, ſomewhether, a/:- 
Cub. 
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ENSTA'NDIG , 24. Earneſt. Enftindigt anhollande / 
Purſuit, eager deſire. Han ſortſar en aͤndigt derutt / 
He perſiſts obſtinately in it. 


ENTLEDIGA, v. @, To rid, /iberare. Entlediga ſig 
ifra befyinber, To rid one's ſelf of cares. 


ENTRATEN, adj. vide Enwis. 
ENTZIAN, f. Fell-wort, gentiana. 


ENWIGES famp , Single combat, dual, monomachia. 

ENWIS, adj. Headſtrong, opiniative, opiniatre , ob- 
{tinate, poſitive, wilſul, pertinacious, ſtiff, ſtub- 
born, ſelf wild, wedded to his own opinion, te- 
nax ſententic. Enwiſas, v . i en ſak / To be or 
grow obſtinate in a thing. Enwift, adv. Wilfully, 
pertinaciouſly, obſtinatcly, 

ENVWISHET , f. Headſtrong perſiſtance, poſitiveneſs, 
—_— of opinion, ſtubborueſs, obſtinacy, ſell- 
will. 

ENWALDE, , Arbitrary or abſolute power, ſupreme 
power, ſovereignity. Enwaldj-herre, Abſolute Prin- 
ce. Enwaldz:regemente, Arbitrary. government, 
monarchy, Enwaldig , adj. Soverign. Enwhildig 
regering / Monarchical government. 


ENAR, ccnj, Whenever, guandocungue. Enir ſom heldfi; 
Wuenever or whenſoever. 


EN-O'GD, a#j. One. cy'd, monocular. 


EPISTEL, /. Epiſtle or letter. Apoſtlarnas epiſtlar 
The epiſtles of the Apoſtles. : on 


ERBARMLIG, ad;. Miletable, pitiful. armli 
adv, Piti fully. 3 a 


END. SKOC KA, / Artichoke , n. Jord: erb- rocka, 
Farth- apple. 
ERG, /. Ruit, erugo. Gmafa af erg, To taſte of 


the braſs. Ergot / #47. Ruſty, Ergas / v. v. To grow 
ruſty, to gather ruſt. 


ERHOLLA, v.. To gain, to obtain, ebtinere, Erhol; 
len / adh. Obtsined. 


ERIKS-GATA, Ex. Konungen red fin Erife-gatu , The 
King made his progreſs, circuitus regni. 


ERINRA, v. 4 Te remind, monere, in memoriam ali. 
cui revecare. Etinrad, dj. Reminded. Erijiiran , 
ſ Memory or remembrance. 

ERKANNA, v. a. To own , to acknowledge, agne: 
ſcere. Jag e:kinner wycket Ehr gunſt, 1 am very ſen- 
lible of your Kindnefs. Jas ſka etkanna Let for en 

ſtor waͤlgier ning 1 ſhall take it as a great favour. 

Ine erkaͤnna eu for fin jen, To disown one for 

one's fon. Erfkaman, /. Grateful, thankful. Er- 

kuaͤnſla erkaͤnſamhet, /. Acknowledgement, requital, 


ERLAGGA » V. 4. To pay down, ſolvere. Erlagd , 
2% Pay'd. 

ERSATTA, v. a. To com enſate, to wake good, to 
redreſs, retributre. Jaq wi! exſaͤtta dig det / PII ma- 
Re it good t'ye, E:ſutta ens ſfada / To make up 
one's lolses. Erſui;n'ng/ / Redreſs, reparation, 


ſatisfaciion. 
ERTAPTA, v. 3. To apprehend, to catch, fugientem 
ap- 


EX 


FA 


FA 
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apprebendere. Ertappab / adj. Apprehended , 
catched, 


ERTZ, Ex. Erk:ttarr, Arrant fool. Ertz- hora, Arrant 
whore. Ertz. ſup⸗hund, A ſtanch roper. Ettz⸗ſfaͤlm / 
Arch rogue / abſolut knave, a meer or ſtanch knave. 


EROFRA, v. a. To conquer, to gain, wincere. Erdf? 
rad, ad. Conquered. Eröfring / 7 Conqueſt. 


ESKA, v. #. To aſk, to require, poſcere. Eſka erſuͤtt. 
ning / To require ſatisfaction. 

ESPING , ſ. Ship boat, ſhiff, ſcophe. 

ETIKJA, f Vinegar, acetum. Ol-etikjia, Alegar, 

ETT , n»mer. One, uwnum. Gidra ett med en, To act 
in concert with one, to concur with one / to draw 
the yoke, to row together, to go hand in hand. 

ETTER, F. Corruption, matter, poiſon , virus. Etter- 
bold , A virulent ulcer. 


EVANGELIUM, F. Gospel. Ewangeliſt, . Evangeliſt. 
Ewaugeliff ſanning / A goſpel truth. 

EWERDELIG, adj. Perpetual. Ewcrdeltga / adv, Pers 
petualiy / for ever. | 

EWIG, adj. Eternal / everlaſting. Ewigt lif eller ddd , 
Everlaſting life or death. 


EWICGHET, /. Everlaſtingneſs „ eternitas. Ewigheten / 
Eternity. Af ewighet, From eternity. Jfrin ewig⸗ 
het nl ewighet / World without end. 


EWINNERLIG , adj. Eternal, ternet, ECwinnerliga , 
ad, Everlaſtingly, perperually. eEwinnerliga d och 
a, Forever, for ever and ever. 

EXCIPERA foram,v, 4. To except againſt a jurisdiction. 

EXECUTCORIAL, ſ. A writ of execution. Exequera / 
v. n. To diſtrain, Exequerad / £4). Diſtrained, Eres 
cution, Execution. 


EXEMPEL, ſ. Example , exemplum. C Exempel 
( momentum ) Model, inſtance, Bewiſa med exem⸗ 
pel / To exemplify. Utan exempel / Without paral- 
lel or example. Anfoͤra exempel / To inſtance in par- 
ticulars or to inſiſt upon particulars. Dette bor icke 
dragas til exempel, This is not to be drawn into pre- 
ſident, Gifwa godt eller illaft exrempel, To ſet a 
os or bad example. Tag exempel af honom , T 

e example by him. Til exempei , As for example. 
Et ſtort exempel af luſt-ſpaͤkt, A great inſtance or mo. 
del of continency. Bewiſad med exempel, Inſtanced. 
Som intet exempel ar vppa , Unpreſidented. Exemplas 
riff / adj. Exemplary. | 

EXEMYLAR / Copy. Fembhundrade exemplar af en bof/ 
500 copies of a book. 


F. 


FABEL, ſ. Fib, fable, fiction, feigned ſtory, Rory, 
fabuls. Fabler, Legendary ſtories. Fabelak⸗ 
tia , adz. Fabulous, fictitious, romantick. Fabelak⸗ 
tigt, adv. Fabuloully. 

FACIT i Arichmetikan, Ihe product of twe ſums, 
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FACTOR, ＋ Factor. Factori, Koͤpmans contoir / Facto 
Ne 7 5 8 deſignatio mercium. a 
J. God father or god- mother, re/tis bapti 
En med-fadder/ A . n 


FAD ER, ſ. Father, pater. Gub ir den flore Fadren af 
werlden , God is the great parent of th Id. F 
eller moder / Parent, , n 


Compeſita, 
Sud⸗Fader, God ſather, ſponſor. Stjuf⸗eller ſwir- 
fader / Father in law, Bikt⸗fader, Father conſeſsor. 
Kyrkio-faderne , The fathers. Far-fader , Grand fac 
ther, Far - fars fader, Great grand father, Farbror 
eller morbtor / Uncle. Faſter, Aunt, Faderlig / adj. 
1 paternal, Faderloͤs, 424%. Fatherleſs, or- 
an. 


FAGER, ag. Beautiful, fair, handſom, Vormo ſus. 4 
Fagert ſnack / Courr-holy-water. & Jagra ord / Fair 
words, Fagerhet , ſ. Beauty. 

FAKLA, /. Flamboy , rorch, fax. Yet : ſakla, Link, 
torch. Wex⸗fakla / Taper. 


FAL, adi. To be fold, ſet eut to ſale, venalis, Holla 
ſalt, Lo expoſe to ſale. Falka pi / v. a. To chea- 


en. 
FALK „ Faulcon, Falco. Jagt-falf , Hawk, 


FALL, /- Fall, falling, trip, tumble, /apſus, Fi et 
fall / To ger er catch a fall. qF* Honom foreſtir et 
fort fall, He'll have a great downtall, C Bygga 
fig up pi annors fall / To build one's fortune upon 
another man's ruin. Det dr en ſtrid ſtroͤm, han har 
ſtarkt fall / The ſtream runs rapidly. Syndafallet / 
The fail. Watn-fall/ A fall of water. Fall- walk / 
A childs Lead-roll, 


FALLA, v. 2. To fall, to get a fall, cadere. C Fal- 
la ( declinare) To abate, to fall. qF Falla (ae vol. 
vere) Ex. All den egendomen faller til honom / All 
that eſtare devolves to him. (-P Falla bort af ſorg / 
To break with ſorrow. Falla i barnſeng / To be 
brought to bed. Y Falla enom i talet, ro check 
one's talk, to interrupt one when he ſpeaks. 
Falla ned ur fon, ro drop from the clouds, gF® 
Priſet faller, The price abates. Hushyror ech 
arenden falls / Rents of land and houſes fall, (FP 
Spanmälen faller, The corn falls in its price or the 
corn falls. Falla af (om haͤr, loͤf, c.) To come off. 
alla af ifri läran, ro depart from one's reli- 
gion. C Falls af ifraͤn Hfwerheten , T o revolt. Flo⸗ 
den faller ut i haſwet / The river disembognes or dis- 
charges it ſelf in the main ſea. Floden ſtiger och 
faller/ The tide flows and ebbs. gF” Gemena 
ſinnen ſtiga och falla alt ſom lyckan ar 
dem blid eller oblid / Mean ſpirits riſe or fint 
as fortune ſmiles or frowns. Nar det faller Ehr laͤgli⸗ 
git, When it ſhall ſtand with your own conveniens 
cy. Der follo nogra harda ord emellan dem, There 

paſsed fome hard words betwixt them. Han alte 

nogra ord om hennes ſlagt / He ler fall ſome expres- 
ſions abount her relations. MJ” Falla pi en ting / 

To pitch upon a thing. Detta faller pi dig igen, 

This reflects upon you. Calla under lardt w_ 

F 2 be- 
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beſtraſning / To incur the cenſure of judicious perſons. 
Fallande - ſjukan / Falling ſickneſs. 


FALLEN, 4. Faln, /apſus. Fallen (aptuc) Pro- 
ne. Fallen til en ting / Given to a thing. Jag it 
icke ſallen ther til / My genius does not run that way- 


FALNA, v. . To flag, to wither, marceſcere. Falnab, 
adj, Withered. Fal- oſfa / Embers, white aſhes. 


FALSK , dj. Falfe , deceitful, perfidus. F Falſt ( ſpur 
rius) Spurivus, Falſt karl / ryfte / witne / Cc. Falſe 
man , report, witneſs, Cc. Falſt, fot mun, A 
ſmooth tongue. Falſkt mynt , Bad, naught or braſs 
money / counterfeit money. Kaſta falf tarning/ ro 
cog the dice. Falf winſfap / Counrerteit fricnd- 
ſhip. Söder mun / falſker hund, Full of courteſy, 
full of craft. En falſt⸗racka, A double tongued dog. 

Falſkt witne / A knight of the poſt. Taga fala matt / 

To take wrong meaſures. Hafwa en faiſ mening / ro 

misbelieve. F:1|f berettelſe / Misin formation. Falſt 

glans, Glariſhneſs. Et ſalſft namn, A ſham name. 

Jalſt Prophet / Mock prophet. Falfft hopp / A lubri- 

cious hope. Hugleka en med ſalt hopp / ro lead one 

a wild gooſe-chaſe. Sm · ſalſt / Subdolous. Falſkhet , 

ſ. Falsneſs, falshood. Falfteliga, adv. Falsly. 


FALTZ A, v. 4. To fold, complicare. Faltz- ben / Fol- 
ding ſtick. 

FAMBLA, v. 3. To wander about, oberrare, 
Fambla ( contrefare) To grope. Fambla fig fram / 
To feel one's way. Jamla i m6rfret, To grope in the 
dark. Fambla en piga , To grope a wench. 

FAMN , /- Fathom or fadom, alna. qF Samn( gre- 
mium) Lap, boſom. Gittja i famnen / To fir in o- 
ne's lap. Famntaga, v. . To hug / to imbrace, 
Jamtag / . Embrace or imbrace. 


FAN, ſ. The devil / the dewce, demon, 


FAN A. /. Enſign, vexillum, (men de Engelſka bruka i 


det ſtaͤllet colours ) Förloͤpa fanau / ro run away from 
one's colours. 


FANT , Imperf. Verbi Finna / Found. 


FANTASL, / Fancy, freak, imaginatio. Fantaftiſt , adj. 
Fantaſtical. 


FARA ſ. Danger, harm, iculum. ara 
(diſcrimen) Peril, riſk, BY 9s _ OF. — 
fara / Apprehenſion of danger. Du har ingen fara 
for honom, You are in no danger of him. Git: 
tja i fara, To indanger. Kaſta fig i fara, To preſs 
upon dangers. Holla fig ur fata, To keep our of 
harms way, Holla en farlds / Tv keep one barm- 
leſs. Lifs-fara , Danger of life, 


FARA, v. a. To go, to travel, ire, proficiſci. K 
Fara (bene vel male walere) To Ms 20 for af 
eller ſin wag/ He went away. ( Upbordz maͤn⸗ 
nerue foro af med en flor del af inkemſterna / The 

collectors run away with a good part of the reve- 
nue. Yata fara ſin ͤͤtra til en ting, To ler fall 
the deſire of a thing, All min wrede pi honom 
lat jag fara, I lacrificated to him all my reſent- 
ments, Fara fort/ To go on, to proceed. Fa, 
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ra fert eller bort / To come on or away. (FP 
Fara eſter en ting, To purſue, Fara hit och dit, 
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up and down. (F Fata och flacka on 


To ran 
kring / To ramble or range about, ¶ Fara en 
oͤfwer naſan, To huff or hector one. Fara illa 
eller wil / To fare ill er well. CF Fara illa med 
en / To uſe one unkindly, to give one hard mea- 
ſure. Fara til {jbs, To ule the ſea. F Fa⸗ 
ra ut i haͤrda ord mot en / To give one croſs lan- 

uage , to inveigh againſt one. F Fara wilſe , 

o err, to miſtake, ¶ Du far will, You are un- 
der a miſtake, 


FARANDE , aj. Faring, vide verbum. Kommande 
och farande , Comers and geers. Staͤ pi farande 
fot, To be upon the wing or ready to go. Siy- 
ſarande, Sea-faring. Wag-farande / Traveller. 

FAR - dag / . Lady - day, quarter · day, dies migratio- 


nis. 

FARKOST , Fartyg / {. Veſsel, navigium quod vis. 

FARLIG , adj. Dangerous, periculoſus. Farlighet, /- 
N Farliga, 2d v. Dangerously. 

FARNO'TE , vide Flock. 

FARRE , Farrgalt, /. Barrow - hog, wazalis. 


FARSOT , ſ. A popular er epidemical diſeaſe, mor- 
bus contagioſus. 
FART , /. Succeſs, Foy” of Med god fart, With 
ood ſucceſs. e ſkola ſoͤrgaͤs med en fart / They 
hall periſh quickly.Gd : fart / Navigation. Wall: 


fart, Pedigree. 

FARWA L, Farewell , vals. Bjuda farwaͤl, To bid 
adieu 

FAS A fore, v. u. To abhor, abborrere. Faſa, ſ. Ab- 
horrence , horrour. 

FASELIG , 44j. Hideous , terrible, horrendus. Fas 
fliga het, Cruel hot. En faſlig ſlang , A deadly 


blow. Faflig ſyn, Frightful fight. Faſelighet , / 
Terribleneis. Fajcliga , «dv. Terribly. 


FAST , 4dj. Firm, firmus. N Jaſt ( munitus ) 
Strong. N Faſt (immobilis) Ex. Faſt egendom , 
Real eftate, immoveables. En man ſom har faſt 
egendom / A landed man. Faſta landet / The firm 
land, the main. E« faſt ort / A ſtrong place. 
Feſi upſat, A ſteady reſolution. Staͤ (aft wid fin 
mening, To hold one's opinion, Eta faſt wid, 
To be poſitive in a thing. Han ſtod fot wid hwad 
ban hade ſagt / He ſtood peremptorily to what He 
firſt affirmed. Faſthet, ſ. Firmneſs. 

FAST, adv. Faſt, firmly, ſolidly, frmiter. r 
Faſt (certe) Certain C Faſt ( welde ) 
Very much. e Faſt (herere Faſt. Jag tror det 
fullt och faii / | firnicy believe it. f Faſt myeket , 
Very much. Sitia faſt / To ſtick faſt. Gitja 
fait i lorten, To moil in the dirt, to ſtick in rhe 
mire. Tag faſt tinfwen , Stop the thief. Det wil 
intet taga faſt, It won't take hold. 

Compo ſita. 
Taft - blifwa , To perſiſt. aſl- naͤgla, To nail up. 
Fan ⸗taͤun, To appoint, to wider, to refoive. 
alt - tata, To apprehi'nd, ro catch, to overtake. 
; aſt tagen, Apprebeuded , caught. 


FAST, conj. Albeit, /icer. r aſtän, Though, all- 
ugh 


_ 
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F. 


F/ 
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FASFAT. 


Faſt det wore { , Though it we- 
re ſo, 
FASTA , /. Faſt, jeunium. ( Faſta, faſto- bref, 


( confirmatio curie in tenuram ) Frank- charter, 
copy of the covrr - roll, Taga faſia p& en gard 
eller bus / To take a charter of the tenure. 
Holla faſta, 10 keep lent. Faſt⸗lag / Lent. 
Faſt⸗lags tiden, Shrove - tide. Gibrg en faſt-lags 
maͤltib / To make a lenten feaſt, Tajie - dag, 
Faſtivg day. 

FASTA , v. ». To faſt, eſurire. Faſtande, adj. Faſt- 
ing. Du maſte togat pa faſtande maga , You muſt 
take it taſting. Faſtande, J. Faſting. 

ow 99 „. An eſtate in land, a landed eſtate, 
undi, 

FASTNA, v. 5. To faſten, herere. Feſtna wid / To 
ſtick. Faſina i et gt, To fall into a net. 

FAT, ſ. Diſh, faiins, (QF Sat ( dolium ) Barrel, 
tub. Et fat ol, A barrel of beer, Kaſta 
enom nogot i fatet, 7. e. jdrekaſia / To lay a thing in 
one's diſh, Fatbur , Magazine. Steu- ſat / Earth- 
en-diſh, Ten - fat , Pewter. diſh. 


FATAL, adj. Fatal, Fatalt firſlag/ A project big 
with ruin. 

FATT , a4. Diſpoſed , Jispo//eus, Hur' dr det fart? 
How ſtands the matter? Da ſer hur' det aͤr ſatt for 
mig, You ſce how my cafe ſtands 


FATT, vide Faſt, adv, Jay ffal wal fa fatt pa dig, 1 
ſhall mump ye, I'Il get hold of ye. 

FATTA , v. 3. To apprehend, to ſeize. F Satta 
( intelligere) To apprehend , to comprehend. YLatt 
eller trdg at fatta, Quick or dull of apprehenlion. 
Den ſom ſnart fattor; Apprehenſive. Fatta eld / 
To catch or take fire, Fatta et beſlut, To fix 
upon a reſolution. Han fattade henom i atmen / He 
ſeized him by the arm. \xatta nogot i pennan, To couch 
in writing. Hon ſattade en ſtor kärlek tit honom, 
She took a grea: affection to him. Fatta ſwart- 
ſjuka pa en / To cenceive jealouſie of one. 


FATTAS, v. n. To ail, to need, to want, egere. 
Hwad fattas ? What's the matter? Hwad fattas 
karlen pa najan ? What ails the man? Hwad fattas 
dig? Whar dy'e want? what ails you ? Mig fattas 
intet , I ail nothing. Dem fattas nogot, They 
are in want of ſomething. Han fat rar neget / He- 
re is ſome thing a lacking. Har fattas en daler / 
Here wants a du'ler. Det aro aͤnnu tre Fepp ſom 
fattas , 1 here is three ſhips a lack yet. Det fat. 
tates intet ſiozt at hon hade blifwit thielſlagen, A lit- 
tle more and he had been killed. 

FATTIG , dj. Poor, pauper. De ſattige / The poor. 
Fattigt fo-f , Poor people. Hans fattiaa gaͤſt bod, 
The poorneſs of his entertainment. Gifwen dem 
fattigom, For clarirable uſes. Fattig-thfa/ Poors- 
box. Fattigt / 42. Pourly. 

FATTIGDOM , . Mearnes . poorneſs , poverty, 
paupnriar. Sorftend od» fattigdom ihop gioͤra 
icke altid aͤrligit folk P Wit and poterty mecting 
together ds nu allways make honeſt men, 


though, tho'. 


FEFEL. 


FAVORIT , / Minion, favourite , gyatioſus. 

FERER , ,. Feaver , febris, Kall feder / Ague. 

FEDLA , {. Fiddle, fidiculs. Jedlare / / Fiddler, 

FEG, adi. Haſtened by fate, ſato imminens. 

FEGCD , /. Deſtiny of death, law of fate, lex ſati, 

precipuantia in fatum. FF” Fegd ( bellum ) War, 

Han giordet i fegden, He did it in a dying fit. Feg- 

de - bref , Cartel, challenge. Fegda / v. 2. To 

make or to wage war. 

FEGEN , «dj. Fain , lets. Han war fegen at fe ho- 

nom , He was fain to ſee him. 

FEGNA , v. &. To entertain, /ete excipere. 

Jegna fig (gaudere) To be glad, to rejoyce. 

et fegnar mig, Ir joys me, I'm glad of it. Han 

fegnade of rett wal, He entertained us very hand- 

ſomly. Fegneſam , adz. Hoſpitable, joyful. geg: 
nad, fornoͤge lſe / J. Joy, ſatisſaction. 

FEJA, v. 4. To ſine, to poliſh, polire. Feia guld / 
To refine gold. Gtorſicns : ſejare / Chimney - ſwee- 
per. GSwerd - ſejare / Sword - cutler. 

FEKTA, v. . To fight, to ingage, dimicare. K 
Fekta (certare gladiis) To tence. Fekta med flo: 
ret, To play at foils. + Fetta för foͤdan / To keep 
the wolf out of doors. Fektning, /. Fencing , 


fight. 
Compoſite. 


Fekt - meſtare Fencing maſter. Fektare - ſtrek / 
Flouriſh. Fekt - (hola / Fencing ſchool. 


FEL, /. Blunder, bungle , error, fault, error. K 
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Sel ( vitium ) Brack, defect, flaw. C Sel 
( culpa ) Failing , lapse, ofence, Gaga enom 
ens fel, To tell one ef one's faults. Det war 


hans fel / It was his fault. Bega et fel / To miſs, 
ro offend. Fbrdraga med hwars annars fel / To bear 
with one another's failings. Utan fel / Correct. 
Full med fel / Incorrect, uncorret. En rift full 
med fel, A writing viciously writ, Felaftig / 447. 
F.ulry. Felaktivhet, T Faultineſs. 


FELA, v. 4. To fail , to offend, peccare. C Fela 
( exrare ) To err, to miſtake. N, Sela ( exci- 
dere meta) To miſs, Fela ( deefse ) To lick. 
Der felar du, There you miſs. Jag Fall ald.1g fe: 
la pa min fida / | ſhall not be wanting on my part. 
Honom felar intet raͤ en god wilja / He wants no 
good will. Hwad felar dig? What do you lack 
or want ? Men dig felar en ting / Bur you want one 
thing, Fela om re:ta wigen , To mils the way. 
Telande , a4;. Wanring. 

FELT , ſ. Field, plain, campus. Felt ( pro 
bello FEE Beholla — 4 1 the field. 
g drlora ſeltet / To louſe ground. Gai felt, To 


take the field. 
Compoyta. 


Felt : Herre Captain, General. ver 
ten / The Coptain General, Generaliſsimo. Ce- 
neral Felt ⸗Togmeſtare / Maſter of ordinance. Felt: 
tog, C-mpain , a military expedition. Felt: ſtocke / 
Canon, field- piece, gun, Felt - ſlagt ning, * 
F 3 e. 


Ofwerſte Felt Her— 
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le. Leſwerera en felt flagtning / To give battle. 
Feltſchaͤr / Surgeon (af Chirurgeon ) Feltſchaͤrs fonſi/ 
Surgery, Feit-hora / Trull , an amunition, 

FELT , adj. Ex. Det flog felt / It mitsed. AJnbor. 
des krig 16 aldrig felt, There will never want civil 
wars, Det ſtal ſla dig felt / You ſhall be miſta- 
ken. 

FEMB, Num. Five, quinque. Femb gängor, Five 

times. Fembton / Fifreen, Fembtonde / Fifteenth, 

Fembtijo / Fifty. Den femdrijonde, The fiftieth. 
Fembhundrgde / Tive hundred. Deu fembte / Ihe 
fifth. En ſembte⸗ del / A fiſth. 

FENDRIK, /, Enſign, /fenifer. 

FENKOL , /,. Fennel, foeniculum: 


FENSTER, {. Window, feneſira. Gattja ſenſter n 
ti en bygning / To glaze an houſe. Fenſter - boge/ 
Caſement. Fenſter - luckor , Window - ſhutters. 


FENTA, ſ. Wench, ancills, En rolig fenta, A ga- 


meſom wench. 

FERG , ſ Colour , hve, color. e Ferg (tindtu- 
54) Die, hve. Lefwande , friſk eller dod ſerg / 
Lively , briſk gay or- dull colour. Af ekta ferg / 
Died in grain. Ekta ferg / Grain. Swart ferg , 
Black hue, Utgangen ferg, A faded colour. Fcrg 
famd af pink / Piſs.burnt. Ferg at mala med, Paint. 
Holler intet fergen / Changes colour. Forlora feraen 
eller glanken , To rarniſh. Han ſältee hwad 
ferg pi ſaken han behagar / He claps what biaſs upon 
the propoſition be pleaſes. Fergare , . Dier. 
Ferg - konſt, Art of dying, Ferge - gras / Red- 
weed. Meng - fergad , adj. Party - coloured. Mong- 
fergad blemma , A flower mixt or divcriity'd with 
ſeveral colours. 


FERGA, v. 3. To die, tingere. Feraa blatt, To 

die blue. Taga ut ſergen / To diſcolour. Ferga 

et glas watn med en droppa roͤdt win / To tinge a 

glaſs of water with a daſh of claret. Fergad, aj. 
Coloured , died. 

Fer: 


FERJA , ſ. Ferry, ferry - boat, wherry , ponto. 
je- karl, Ferry man, wherry inan. 
| Ferriage. Feria 6fwer / v. 4. 
Terjad , adj. Ferried. 
FERNISSA , .. Varniſh, ſandarax. 
Browzed, varniſhed. 
niſh, | 
FERSK, dj. Freſh, new, recent, recens. Ferſkt 
brod, ſmoͤr / dricka, New bread , butter, beer. 
Kerſkt watn/ koͤtt / &c. Freſh water, meat, Cc. 
Ferſkt egg / New - laid egg. C Na ferſk giccuing, 
In the very deed or deed doing, 
FEST, J. Feaſt , feſtival fe/tum. 


FET , adj. Fat, pinguis. Fet ( lucroſiuc ) Pro- 
firable, C Set ( hene cultus ) Ex. Tet Ger , 
A piece of land in good heart. Gibra fet / To fat- 
ten, to make far. En fet och fredig karl, A far and 
plump man. (F* Fet tjenſt, A place of profit, 
Fir employment. gF Fet laͤgenhet, Fat living. 


etlagd / Plump. Fetng / v. u. To grow far. Fetwo, 


Feije vengar / 
To ferry over. 


| Fernißad / 44. 
Fernißa / v. 2. To var- 


FIL/ / File, Ama. C Fil, fil: mi sik 


F] E. 


FETAL, ſ. Proviſion, victuals, comeatus. 


FETT, . Greaſe » ſewet, adeps, Ox eller far · ett / Beef - 
or mutton- ſewet. Fett⸗tamp, Wallop. 


ay 4 en \ ufdom i halfen paͤ heſtar , Vives glanders, 

ODU. 

FICK A 7 Pocket, perula. Stoppa fruft i ſickan, To poc- 
ket up fruit. Rock- ficka / Coat pocket. 

FIE DER / FINDER, ſ. Down, feather, penna. Fie- 
drar, Plumage. Niedtrad, aj. Fearhered , plumy. 
Full fjedrad / Fledge. 

Compofta. 
Fiader-fa, Fouls. ¶ F jeder- buſte / Plume of feathers. 
Saͤttja ihop en ſolefjeder / To mount a fan or to ma- 
ke it up. Spring-fjcdren pi et las, The ſpring of 
a lock. @Spring-fjeder-las / Spring - lock. 


FJELL, {. Fift-fjell / Scales of fiſh, fiſh - ſhell, ſqua- 
ma. {F* Fell, bergz-rnggar , ( catena montium) 
Chains of mountains. C Fjell (campus) Field. 
Sades fiell , Corn field. & Fiell-pantzar / Coat of 
mail, ſhirt of mail. 

FJELSTEK, ſ. rengioide tarmar / Chitterlings, 51/8. 
Fieljirg en, rifwa ut inelfwornag / To bowel one. 
FJENDE, ſ., Enemy, foe, ho/t:s, Uppenbar fjende , Pro- 
ſelsed enemy. Fjendtlig, a4j. Hoſtiie. Fjendtlishet / 

ſ. Hoſtility. 

FJFNDSKAP, /. Enmity / hoſtilitas. Lefwa i ſſendſtap / 
To live at variance, Lefwa j uppenbar ſſendſkap med 
en / To live at open defiance with one. 


FJERD / . Gulf / lake, /acus. 

FJERDE / adj. The fourth, guartus. For det fierde / 
Fourrhly. Ficrding , Quartern. Framfierding af faͤr / 
For quartern of mutton. Fierde del / Fourth. jetu⸗ 
dels tima, Quarter of an hour. Fjerdinggman/ 1. 
thingman, bairif. 

FIERRAN, a/. Far, diſtant. Ferran land / Far coun- 
tries. S iermare, Farther off / romote. 


FJERRAN, ad v. Far, far off, peregre, procu/. Was 
re det ſjerran fraͤn mig, Far be it from me. Denna 
willfarelſen har ſpridt ſig nar och fler / This error has 
ſpread it ſelf far and near. 

FJRET, . Fart / crepitus ventris. Elaͤppa en hert , 
To let a fart. Fierta, v. ». To fart, to rout, to 
break wind backwards, or to break wind. 


FJETRAR, /{. Fetters, ſhackbolt or ſhackle, com- 
pedes. Sla en i fjctrar / To ſetter, 


FIGUR, / Figure. CF Han gioͤr ſtor ficur, He cuts a great 
figure. pan gioͤr flat ſigur / He makes but a ſmall 


appearance. 


FIS, . Fart, fpeditum, Fiſa, v. n. To tart, to foiſt, 


to poop. marfiſa, To fizzle. 

FIKA, v. a. To ſtrive, to tug, niti. Fika och 
fara i annars fog och watn / To trespaſs vpon other 
peoples woods or waters. N Fifa efter rikedom / ro 
hunt after riches, to prog ſor riches. 

FIRON, , Fig, fcus. Fifon-trad / Fig tree. 

(Hot Iadtis) 
Creams 
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FIN. 


Cream, creamed milk. Filſrdn / File· duſt. Fila / v. u. 
To file. Filad / 4j. Filed. 


FILK , f. Finew, mucil-ge, mucor. £ 


FILT, ſ Blanket, quilt, /odir /anea. (GF Filt (ana 
ccafa) Feit, Filtate / ſ. Feltmaker. Filta / v. n. 
To quilt. 

FIL UR, /. Cut. purſe, cut · throat. ve ulo, impoſlor. Spel. 
filur/ A cogging gameſter. Et filur-fizef / A ſhar. 
king trick. 5 

FIN, as). Fine, ſmall, ſubtle, tender, tenuis, mollis. 

Fin folitus, comius) Fine, genteel, nice, po- 
lite. Fin ( callidus) Fine, ſharp, ſubtile or 
ſubtle. int klaͤde / Fine cle ath. Jin luft A keen 
air, Af finaſte ſlaget / Superſine. Pier. Fin ſom 
en ny carolin, As clean as a penny. (SL Fiut 
ſwar / Smart repertee. gF” Fut ſtrek / Cunning 
tetch. Fint, adv. Smartiy, piercingly, fleightly, 
ſlily, ſharply. Spela ſaken fint / To carry it cun- 
ningly. Sara en fint / To give one a ſhrew1 
or ſmart aniver, 


FINGER / ſ. Finger, digit. gF Ge genom fingren 
med en / To connive with one, to indulge, to 
over - look, to wink at. Jag ſal inte? lagga 
finger cmellay 1 ſhall handle him without mittens, 
FF” Sedd genom fingren wed / Winked at. Ge- 
nom finger ſeende / Connivance , winking at. 
Wiſa med fingren , To indigitate. Ce Kana en 
ting pa fing fingrar, To have a thing at one's 
fingers ends. qF* Han har louga och tiiruga 
fin{rar / His fingers are lime-twigs. En ſom har lon⸗ 
ga fing:or / Light fingered. Frugra/ v. . To fin- 
ger. F inger- bora / Riug-thimble 67 thimble. Huſttu- 
eller ring -fingret, The ring- finger. 


FINHET, FL. Fineneſs, nicety, vide adj. W Fin 
het (aſtutia) Eineneſs, ſubteity. Luftens eller ſyneus 
ſinhet, The keenneſs of the air or fight. 

FINLAND, , Finland, Finlandia. Finne / 5 A 
Finn. Finſfa , ſ. Finniſh woman. Tals finfa / 
To ſpeak finniſh, 


FINNA, +. a. To find, reperive, e Finna fig 
(ingenium in numerato habere) To have a ready 
wit. Finna det man ſdfer , To find what one looks 
for, Gidr alt ſom du finner ran til / Do as you fee 
cauſe. Finna pa eller up / To diſcover. Columbss 
fant up nya werlden / Columbus discovered the new 
world, Finna fig wal / To be quick in one's re- 
partees. Qmickhet at firng ſi2, Readineſs. Hugfardig- 
pet at fiana ſig / Preſence of mind. Hau har godt for 
at finna ſig / He is happy in his expresſions . he 
has a ready wit. C Jag al wal firma honom / 1 ſhall 
meet with him, I ſhal! be even with him » OY bc 
revenged of him, Pofitnare / upfiunare / Dijcoverer, 

FINNEe, J. blema / Heat, pimple, puſtula. 


FIOL./ , Fiddle, violin, ficedu/a. Stock- fiol / Re- 
beck. Fioliſt, J. Violiſt. Fiol - ſerga, Gridelin, Fiol- 
blomma / Flower de luce. 


+ TJ OL, Ex. IJfiel, Laſt year. Fjol-gammalt hoͤ / Hay 


01 laſt yeais growth. 


FJ OLLA, v. 2. To dote, to ſaddle, to fiddle / to 


F J. FL A. 43 


play the fool, ladere. Fjolla med en / To make fport 
with one. 

FJOLLOT , #4. Dotiſh, filly / vecors. En fiollor dis- 
curs, A non-ſcnſical discourſe. Swi fiollot, Cra k- 
brained, ſick of the ſimples. En ſjeller, fiolla //. 
Nidget, nizy, noddy, dallier, dotard, put. Fiel- 
lighet , J. Sillineſs, Fjollet, adv, Sillily, ſunply / 
non ſenſically. 


FJORTON , Num. Fourteen , quatuwordecim Fibtton 
dasar, Forth night. J dag fjorton dagar til / This 
day forth night. Fiortonde / Fourteenth. 


FIRA, v. 43. To celebrate, to ſolemnize. Fira 
(magni facere) ro mike much of, Fa en hoͤgtid / 
To celebrate a feſtive]. ¶Fira pa fo:et, (demirtere 
rela) Jo lower the fails. &F Hen ſirar ſin hufiru 
mocket, He makes much of his wife Fitad / az. 
Celebrated, ſolemnized, made much of. Firande - 
. Celebration, folemnization.' 


FISCAL, /. Fiſcal, Fiſtaliſt proces, Proſecution by the 
Xings attorney, 


FISK, J. Fifh, piſcis. Ferſt fit, Freſh fiſh. * 
Compefita. 
Kengs-fif , ſaſons hwalar / torar / &c. The Regal 
ſhes, Kings fiſh, Fiſt-rif ſib / Fiſhy water or la- 
ke. Fiſt-dam / Fiſh-pond or garth. Fiſf : don / fiſk⸗ 
redſtap, Fiſhing engines, inſtruments. Fiſf-naͤt 
eller garn, Net, trammel. Fiſt-lef, Shole of fiſh- 
es. Fiſt-teig, Fiſh-market. Fiſk-köpare, Fiſh- 
monger, Fiſt-rom, Fry, ſpawn. Fißk. mas eller 
$Jus , Gull. Fifka-fange , Draught of fiſhes. 


FISKA, v. 4. To ſiſh, piſcari, W Siſta ut en 
ting (expiſceri) To fiſh our. Yo at fiſfa pa an- 
nors watn, Piſcary. Fiſtad, 44. Fiſhed. Fiſkare, 
f. Fiſher, f herman. Fiſtande, fiſke, J. Fiſhing, 

FJUN, /. Flock, looſe lint, floccus. 


FIXERA, v. a, To baffle ene, to bamboozle, te 
give one the bag to hold, to make a bubble of 
one, to disappoint, to dupe, to fibble, to 
ſham one, to balk one, to beguile, fallzre. 


tEJACKA, v. 4. To fride, curſitare, fludtuare. Han 
ſtäckar hit och dit, He whips about. 
FJARIL, ſ. Butter- fly, papilio. 


FJ ASA, v. 2. To make one's ſelf neceſsary, auribus 
ſer ire, ſuppalpari oF Fjaͤſa med barn „To cheriſh 
children, to dote upon. FF” Figia for mocket 
med ſin huftru, ro be overſund of one's wife, 
Fjaſa med en, To make much of one, to fiddle. 
Fil omkring, To run about, to run up and down. 
Fja;ande , ſjas, /. Fiddle faddle. 


+ FIA KA. v. 1. To fiſk, to fi dle, to fig / circumcſr- 
ſitare. En f ker ſom faͤller fig ſom ſkulle han hafwa 
mycket at gidra, A buſſy body. 

FLAKB, ſ. A blubber- lip, a great lip, bucce inflata . 
Flabbot „ ſtor - lipod, Blubber-lipped. 

FLACK, a. Flat, plain, plans. Flat land, Cham- 
pain, flit country, a plain and open country. 


FLACRAoch fara, v. v. To ramble,to range about, vagarr. 
: : a FLADRA » 
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garna, To flutter. {ladder , / Foriliry. 


Fl. AGE, fel, , Brack, flaw, vittum , defeftia, 
Flage i en b5ja, Flaw in a gun. 


FLAGGA , /. Flag, colours, ep/uſire, Flagg : take , 
Flag- ſtaſſ. Flagg- Maͤn, Flag - officers. 


FLAKSA med wingarna, v. n, To flutter, volitare. 


FLAM , /. Blaze, flamma, Flammerad / a4;. Flame. 
coloured. 


FLANELL , / Flannel, pannu molliuſculw, 


FLANK, /. vid. Flinga. Flanka af ſtora ftyFen/ v. «. To 
cut off great ſlices. 


FLARN, /. The bark of fir. tree, cortex abiene. 


FLASKA » / Flaſk , phial, a thin glaſs bottle, lagen 
Gl faſfa / Flagon of beer. F laſt - ſoder / Caſe - bor - 
les. Flaſk - foders garo, A country-box, Glas - flaſta / 
Vial. kdder - flaſka / Jack. 

FLAT, 44jz. Flat, plain, planw. (FF Slat (in/pr. 
dus) 4 $5” Flat {\ erubeſcens ) = 1 9 
med. ¶ Flat ( imdu/gens) Ex. Flat emot ſina 
barn, Cockering. Han blex flat deroͤfwer, He look- 
ed blue upon ir, Flatt Idije / Dis dainful laugh. 
CF {lat ſmak / Dull taſte. lata i fon, A flat, ſhal- 
low , ſhallowneſs. Flathet/ /. Flarneſs, plainneis, 
indulgence. g lata / v. 4. To flat or flatten. 

Compoſita, 
Flat - lus , Crablouſe. F at- fiff , Plaice. Flat : nifot , 
Flat - noſed. Flat ſican, 1 he flat of a thing. \lats 
2 en and / Web: tooted, Flat ſtrand, Plat- 
and. 
FLATRIG, «dj, Flabby, vidi. 


FLECK, /. Blot, ſpeck, ſpot, ſtain, mac. 
Fleck (page) Hamier. W Fleck (meta) Mark. 
Fleck pa ögat, Cataract, haw in the eye, web en 
the eye, pearl. cy Vtan fleck / oſtrafflig, With- 
our ſpot er blemiſh. Giora brekot med alſkilliga 
fleckar / To ſpeckle. Han wil icke ga ur flecken, He 
won't ſtir a jor. Fefot/ 44%. Spotty. Fleck » ſe⸗ 
ber, The purples, the ſpotted fever. Blod fleck 
i hullet, A natural ſpeck on the ſkin, mole. 


FLECKA, v. 4. To maculate, to ſpot, to ſtain, 
maculaye, Fledad / adj. Blotred , maculated, ipot- 
ted 7 ſtained. IN | 

FLEKTA, v. «. To fan, euras flabello colligere. Flek- 
ta / Fan, 

FLEMTA, v. =. To huff and puſſ, anbelare. 


FLEN, /. The gripes, the wind cholick, termen. 


FLEPER, /. A chitry, meacock, pu/illanimus, Han 'br 
en fleper / He is a gooſe, Flepot / adj. & adv, Co. 
wardly, mopiſh, 

FLERD, /, Deceit, disingenuity, Vallacia. Handla 
utan flerd, To deal above board. VBtan flerd, Void 
of deceit, plainly, 

 FLERE, Comp. of Wionga/ More, plures. Jag fig ev 

flere an ſemb / 1 {ww no more but five. De fleſte 

(ſuperl.) woro hair / The moſt part were here. 


F LI, FLO, 


F ADRA, v. . To flere, fſufuare. Flabra med wir- FLESK, /. Bacon, /ardum, Fleff - ſida, Flirch of bacon. 


Fleſf . pan kaka / Froiſe. 


FLICKA, /{« Girl, laſs, miſs, wench, puella. Vng 
ficka, Damiel. En wacker flicka / A pretty girl, 
laſs or wench. Pork - flicka / Tomboy. 


FLICKA, v 2. To botch, to eke out, to mend, 


to patch, ſarcire. Flicka gamſa klader / To dreſs or 


mend old clothes. Flicka hop en (af ſa godt 
en ken, To patch up a buſineſs. licka in 
nogot i en ſt iſt / To interpolate. Flickare / /. Patcher. 
S rump - flickerſka / A ſtocking mender. Flick - waͤrk / 
Patch - work. 


FLIK, / Fold, patch, f/ice, 


FLINA, fliba/ v. a, To fleer to giggle, ſubridere: 
Flin/ flinaude/ J. Fleering. 


FLINGA, /. Chip, lice, ſegmen. 
FLINK, /. Briſk, clever, e/acer, vividu. Flinker karl. 
Clever fellow. En flink qrfe , A fine blade. Flint 


flicka, A bunny lais. Eu flinfer fona, A flippant 
woman. 


f FLINT, . Fore head, crown of the head, ver- 
tex. U Mitt i flin:en, Directly in the face. 
Flint⸗ ſkalloa / 24. Bald - pared. 3 

FLINTA ., flint⸗ſten, ſ. Flint, flex. Flinthard / 
As hard as flint, : 

FLIT, /. Diligence, endeavour , induſtry, ingenuity , 
ſtudy , ſudium. Lügqa flit wid en juk / 10 do 2 
thing with application, Vtan nouon flit gierd, Su- 
perficially made. 


FLITIG , «dj. Aſsiduous, diligent, induſtrious, ſe- 
dulous, impiger. F litiahet, Seduliry. Fliteliga, fli- 
tigt, adv, Diligently, induſtriously, ingenionsly , 
ſtudiously. Stutera flitigt. To ply one's book. 


FLOCK), /. Flock, herd, coetzs. C Wara i flo 
och farndt, To aid and afsiit ina crime, Fleck-tals, 
By herds. locka ihep, v. 9, To flock together, 
to throng together, 


FLOD , /. Flood, river, fluziw. Ebb och fled , Eb. 
bing an. flowing, tide. En flod af waltalighet , 
A torrent ef eloquence. 


FLOG-MATK, J. Caterpiller , volucre. 


FLOR , / Flower, flos. Cr Flor (by/mum) Cra. 
pe. Flor ( parrmentum ſlabult) Floor, Flo- 


rera, v. n. ſta t flor, To flouriſh. | 
FLORETT - filfe, T Flurt, ſerica Matte. & los 
ret at fekta med (en prepilatu) Foil. 

Fl OTT, / Greaſe, adeps. Fleitig, adj, Greaſy. Flot- 
tigt har , Frowzy hair. Flotta, . a To gieaſe. 
FLOTTA, / Fleet, cl/a//is. GStepprt ar flott, The 
ſhip is a float. Skcpz flottan, Ihe fleet, the navy. 
Ti! ffeps - flottans dehof, For the ute of the navy. 
Timbe-: flot'a, Float of wood. Flett- brygga , Float- 

ing bridge. 


FLUGA, /. Fly, muſca. Fa: fluga , Pull- fly. Tig. 
ſmaͤll⸗ 
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fnifla, Fly- flap. Flug, ſtunget koͤtt, Flyblown ment. 
C Spanſk fluga, A bliſter / ſpaniſh fly. Satta e⸗ 
nom ſpanfk fluga / To bliſter one. 

FLUGEN » adj, Flown „ uid. Flyga. 


FLUNDRA , / Flounder, r4ombus. Helje-flundra Birt. 


FLUNSA, /. A blowze, a bouncing laſs, a dowdy, 

multer grandiuſcula. 

7 FLUNSA v. n. To flounſe, immergere. 

＋ Fl. UR, E. Hafwa nogot i fluren, To be in liquor, 
ſubebrius. 

FL USS, / Cold, rheum, falling down of homours, 
catarrbu. Hwita flußen, The whitgs. Slußig, a4, 
Apt to catch, cold, full of Wks: 

FLUX, adv. Immediately, confe/tim. s lux-hafwande, 
Very big with child, 

FLY, v. . To fly, to run, to run away, to eſcape or 
make one's eſcape, fugere. ¶ Fly enom nogot, 
( porrigere) To reach one a thing. M Fly til, 
(confugere) ro recur or have recourſe to. Ei ſtaͤlle 
at fly til, Retreat, retiring - place. (F* Fly (evita- 
re) To avoid. Flo ſadaua, Forbear ſuch people's 
company. Fiy det onda och givr thet goda, Eichew 
evil and do good. Flodd, adj. Filed. 

FLYGA, vn. To fly, volare, lbaa en i onfiftet, To 
fly in one's face. Fiyga bort, To take wing. Flyga 
ya en ſom en hund, To fly at ene. (F” {lyga dfwer 
bord och baͤnkat, ro ramp. 

FLYGANDE, ej. Flying, volant. Flygande eller kry⸗ 
pande maik / Inſect. lyraude heſt, Winged hor. 
ſe. logande ſtjerna, A shooting ſtar, Flygaus 
de werk, Rhumatiſm. Fiygande fana/ Flying co- 
lours. K Han maͤſte komma i flogande, He muſt 
come immediately. 

FL VOGEL, {. Wing, ala domus vel exercitus, Flyglarne 
af en krigshar , The wings of an army. 


FLYGT, ſ Flight, volatus. Stjuta en fegel i flyg- 
ten / To ſhoot a bird a flying. 

FLYKT, /. Flight, Juge. Drifwa pa flyften, To rour, 
to put 2 man tov the run. Kemma pa flyften, To 
A an eſcape vr one's eſcape. De lagade fig pa 
fipften, They berouk themſelves to a running 
fight, Taga til flokten, To fly in battle. Flyfta , 
v. n. vide Fly. Floktning, ur landet, Pugitive, 
turned out of his country. 

FLYKTIG, 4j. Fled, baniſhed, profuges. F Flyk- 
tig ( incon/tans) Unſtable, wavering, worldly. N 
Flyktig i klaͤder (vu in nitore veſtitus ) Airy, 
beauiſh , gay. Et floftigt qwinfelk, A rawdry wo- 
man. Hon flader ſig floktigt, She dresſes very airy. 
Flpftighet/ { Worldlineſs, Flyktighet i klaͤder, Airineſs. 

FLYTA, v. 3. To fleet, to float, to flow, flaere. 
Etromen flyter hardt wid murarna, The river runs by 
the walls, the river waſhes the walls of the 
rown. Han wil altid flyta wer, He will 
allways be at the upper end. M En mening ſom 
flyter, A period that runs well. Flyta af war, To 
run with matter. Skeppet dr ſa aammalt at det kau 
intet lengre flyta pi warn, They ſhip is fo old, that 
ſhe can't live at ſea. Oljau flyter dfwer alt annat, 
The oyl ſwims on the top of all other liquors, 


FLYTANDE, 2j. Floating, liquid, fluens. Watnet 
dr et fivtande emne, The water is a fluid matter. 
Flyztande egenſkap, Fluidity. c Fivtande ſiyl, Ea- 
iy, fluent, ſmooth ſtile, C Haſwa en flytaude 
ſkrif- art, To have an eaſie natural way of writing, 
CF Fiytande tunga, A flippant tongue. Flytande / 
F Flowing. Flyt-fa, Flotſon, wrack, ſhip-wrack, 


FLYTCTA, v. 4. To remove, to transfer, loco movere. 
F Flytta, v. „. (migrare) To remove. Flytta 
en onik” ng, To ſhitt one from place to place, Som 
kan flyttas / Removable. Flyttad, 24. Removed, 
transferred, Flyttning / T Kemoval, removing. 


FLY, v. 4. To flea, to ſkin, pellem detrabere, 8 à en 
kanin To uncaſe or ſhin a rabbet. Han wille gerna 
fla en flinta ſa ſnal dr dan / He would ſkin a flint. 
F'add, 44. Flead. Fla-re, ſ. Flearer, 

FLAKER, adj. Idiot, rardus. Flafot , adj, Sheepiſh. 

Fl A'SA, v. u. To blow, to draw breath, rrahere epi- 
ritum. Flaſa och flemta, To putt and blow. 


FLACRA fift, v. a. To gut fiſh, excuterare. Flaͤckt, 
ad; Gutted. : 

FLADER, 1 Lightneſs, vanity, /evices. Flaͤderaktig / 
«45. Light, vain. | 

FLA'DER - tia, ,. Elder or elder. tree, ſambucus. Flaͤ⸗ 
der-bir , Elder. berry Flaͤder⸗mos, Elder-ſyrup. 

FLADER - MUS, / Bat, fl.cter-mouſe , rere-mouſe, 
veſpertilio. 5 

ELA FTA, v a. To knit or tie together, innedere, 

FLATTIA, ſ. Lightneſs, vauity, /evitas, Flattjefull 
«dj, Light, vain, 

FLO'D, ſ. Flowing, flux, fluxus. Sade floͤd, Gleet 
(bos qwinfolf, The wöites) the running of the 


reins. 


FLO'DA , v. s. Ex. Floda öfwer, To abound, to overs 
flow = 
FLOG, floge, ,. Fave, weather-cock, triton. 


FLO'YA, v. 3. To leap, to jump over, to ſkip, tran- 
fatrre, 


FLO'T, flbte/ . Fleet- milk, flos lachis. ¶ F{ote pa 
me! ⸗ſpo, A floar to a fiſhing-line. © 

FLO'YT, , Pipe, ia. Spela pa flont, To play upon 
a pipe. FF Floyt (navis onerarie) Fly-boat. 

+ FNALLA, v. »n. To claw, ſcalpere. Sti och fnalla 
ſom et tok, To pick ſtraw, like a mad-man. 


FNAS, ſ. Huſk, floccus. Pa haſel-trd, Goſsing upon 
a neet- tree. Pa flader , Flue. | 


 FNUGG, f. Flue, /anugo. 


FNYSA, v. n. To ſoame, to fret, fremere. Han fny: 
ſer och ſnorkar, He huffs and puffs. Fayſa af onda, 
To pelt and chafe, to be in a pelting chafe. 


FNO'SK, fnyife, {. Tinder, ſomes. 


FODER, ſ. Caſe. ¶ Foder ( pabulum) Fodder. qÞ 
Foder ( pannus ſubdititius) Lining. Foder pi en 
rock, The lining of 2 coat. Fodra, v. 4. en rock, ro 
line a coat. Fodra med pels-wark, To fur to line wich 
fur, Fodrad iaed pels, Furred. Fodra, v. 4. creatur, 
To feed, to fodder. YLir-foder, races. a 

G on 
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$freer en hatt / Oyl-caſe. Hatt, eller fam-foder / Hatt- 

er comb- caſe. Flaſt⸗eller knif-foder / A caſe of bottles 

or knives Har, taͤng - knif- och ſax⸗ſoder / Tweeters. 

T Heſt-foder , Forage , horſemeat. 

FOG, . Cauſe, reaſon, ratio. Han hade intet fog der 
til, He had no reaſon for ſo doing. Utan fog, In- 
competently, 

' FOGA, v. 3. To fr, to 7 „ aptære. Foga ibep, 

To clap together, to tack or join together, to unite, 
Toga il och rimlighet ihop, To link reaſon with 
rhime. Foga fig, ro condeſcend, to conform. Foga 
fig efter en, eller efter Eudz wilja, o comply with 
one or with the will of God. Fog 2 fg efrer tiden / 
To yield to the times. Det fogade fig ja, It fell our 
ſo, 

FOGDE eller fogd-farl/ 7 Baily or bailiff, prefeus , 
lidor. Fogde ofrver et gods, Steward, reeve 07 reve. 
Den vrette fogden/ The injuſt ſteward. Fogd-fnekt , 
Bum-baily. a : 

FOGE!., .. Fowl, avis. Feglarna i fuften/ The bir's 
of the air. Skjuta ellec fanga foglar/ To bird, to 


fowl. Co * 
mpoſria. a 

Fogel-byſg / A birding piece. Fogel-fingare / Birder 
or bird-catcher, fowler. F5oael-fange eller jaat / fiſk⸗ 
fange , Sport. Fogel-pipa, A coil of a fowler, Fogels 
lim, Bird lime. Fogel hund, Pointer. Fogel:bur / 
Cage- Fogel-bo, fogla-nifte - Kuſt. Foge!-unge , ſom 
intet ar full⸗Kugen, Neſtling. S$ecge!-fri , Out-law. 
Giora en fogel-fri / ro out- law one. Akta pd fogla-rop/ 
To divine, to practiſe ſouthſay ing K ongz⸗ſonel, The 
kings game. Galg fogel, Tyburn-bird. Watu-fogel / 
Water - ſowl. So- fogel / Mew or ſea- mew. 


FOGLIG, 24. Obſeqvious, yielding, faci/is, Wara 
foalig , To carry one's ſelf yieldingly. FJoglig man, 
A man eaſy to be dealt with, ealy man. Feglighet, 
ſ. Obſequiousneis, compliance. 

FOGNING, . Joynt , juncture, compeges, F-oning 
af ſten i mur ark, The juynrs o ſcams of ftones 
in walling, Gibra en fogning af draͤder, To ſhoot 
a joynt. ; 

FOGSAM, 4j. Compliant, complying , condeſcen- 
ding, obſequioſus. Fogjamhet , /. Compliance, con- 
deicenliun, yicldingnels. 


FOHRA / . 4. To carry. #rexsvebere, Han kan intet 
fohra fig lengre / He is decrepit. Fohra/ f Carriage, 
*oh man, Waggoner. Fohrldn fdr ſafer , Carriage, 
Fohrldn for felk / Fare. | 


FOHROR, .. Behaviour, manners, eſtus. Det ar 
icke fattig mans fohror / It is not for poor people 
to do. 

OLE, ſ. Colt / ſole, pullus equinus. Hei fole / Hor- 

le colt. Fela / v. a, vide Foͤla. 


FOLK , f. Folks, people, populus N Folk ( gens) 

A nation. Enveiſfa folket / The Engliſh people. 
Et ſtridkart folk / A warlike nation. Gement fp k, 
Common people. + Ofnot folk, Frim folks. Af 
wackert folk kemmen, Qt a good family. Aldrig ſaͤg 


pg maken folk, I never law ſuch folks. Velde wed 
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folk, ro people, to populate. Det dr et godt 
folk / idakt ſok, They are go people, ill 
people. H:-ad laͤrer ſolket ſaga om tu ſä gioͤr? What 
will people ſay, if you do thus? Folket fager at - - 
The world jays that - - Känna folket i werlden, To 
know the wortd or underſtand the world. Lara fig 
at kaͤnua felf, To ftudy men, gF* Han giorde ſolk 
af honom/ He made him, he made him a man. 
Leſwa ibland thet ſtora folk et, To live among the great 
world, Ropa mera folk / Call more hands. Störe 
delen af folket, The mals or greateſt part of people. 


Compoſita. 
Folf:hop, A crowd of people. Folk -Gtare, Canibal. 
— en folk. ſeder, To tutor one. Fotſolk, Infantry, 


bot. 

FOLKA, v. 3. Ex. Folka up en, To civilize, manſus: 
facere. Peter den forfle folkade up Ryſiarna, Peter 
the firſt civilized the Muſcovites. UWpfolfad, 24. 
Civilized. 

FOLKRIK , «47. Populous , popwloſus, Gibra folkriłk, Ts 
people. Folfrifhet/ J. Populousnefs. 

FONTANELL, /. Rowel. Joutanell pg arm / fot / etc, 


lisue. 


FORDENSKAP for folf och ertatur, /. Proviſion » cm- 


mearus. 


FOKDOM , adv. Anciently, in the days of old, © 
pait, 


formerly, of old, in old time, in times 
in the days of yore, olim. Fordomdags, 1 fordng 
dagar, Formerly. 

FORDRA, v. 4. To demand, to exact, to pretend, 
to requice , Poſcere, ¶ Fordra en jat (maturare ) 
To ſpeed. Deße tidu'ngar fo. dra b:krf;te:ſe, This 
news wants confirmation. En ſtuld ſom man bar at 
forora, A debt owing to us. 
demand bail. Ford. a dricka, Te call tor drink. C 
Tordra ut ao, on / T'o challenge one. Al: efter ſom 


lagenheten fordrac, As occaſion ſhall requite. Sa- 
ken fordcar ſtondſamvet, The bulinets requires haſte, | 
Fordrad, #47. Exatted, required, ſped. Fordtau, . 


Claim, demand, poſtulate, pretention. 


FORELL, f Trout, trutta. 
FORK , not- fork, Fork vere. Forka, T,4, TO fork, 


Fordra borgen, To 


FO 


+VOKKA, v. ». Jorla enom fore / \firpa enom bodet/ 


ro urge, to preſs home, urgere. 

FORW, 

ma. Sitkjaen rift i annor form, To caſt a writing 

in another mould. IJ rett form / In due form. Jor- 

mw r gjuta bokgafwer i, Matrices. Giut- forma, 
ouid. 


Formular, ſ. Form, Formlig , 4j. Formal. Fos 
mera, v. @, To form, to ſhape. | 


FORSK A, v. a. To inquire, to ſearch, explorave. 
Utforſra, To ſearch out. Jag kan intet ut forſta den 
r N cannot 8 or dive into that 
my . Forning, . Search. 

3 wy ning, /; 

Afgiora fort, ro make a quick dispatch. En bund 
— loper fort, A dog that plies his ſeet. Romana 
rt, ro get or come forward. 


wa fort, ⁊o run er writs ſaſt 


Os fortere, To mend 
ones 


8 


Regerings form, Form of government [i 


| 


«dv. Faſt, out of hand, ſwiftly, feſtivanter. 


Spring- 67er\rif- 


f Faſhion, form, figure, frame, ſhape, or-. 
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one's pace. Det ſortaße ( ſuper.) han kunde, As 
faſt as he could. 

FORTF ARA, v. a. To continue, to go on, to pro- 
cted, continuare. Fortfa a i wiiffap for en, To con- 
tinue one his friendſhip. Fortf:ra med talande , 
To continue talk, to proceed, Fottfarande / /. Perſi - 
ſtance or perſiſting, continuance. 


FORTGANG, , Furtherance, ſucceſs, good ſpeed, 


ſucceſſus. 


FORTHJELPA, v. 4. To fcrward, to further. 


FORTKOMST, , Advancement, preferment , good 
fortune, promotio, ſecunda fortuna, 


FORTPLANTA, v. 4. To propagate, propagare Fort- 
planta Ewangelium, menniſko⸗ſläg et, Cc. ro pro- 
pagate the Gospel, mankind, &c 

FORTSKYNDA, 2. a. To haſten, to quicken,properare. 


FORTSATTIYA, v. 4 To forward, to further, proſe: 
ui. Fortſartja kriget, To proſecute the war. Fort⸗ 
dttja ſin reſa / To purſue one's journey. Wi fork- 

ſatte war wag, We went on our way. F*rtſatt, 44%. 
Purſued, forwarded. Fortſittning, J. Forwarding. 
FOSTER, ſ. The young brocd of any thing, feetus. 
Suilles foſter, Product of one's brain er wit. 
Foſter-fader eller barn, Fuſter-father or child. Fo⸗ 
er-folk, Choſen people. 


FOSTRA, v. 2. To foſter, to breed, lee. Fofira 
up ungdom / To breed youth, FF Et barn , ſom 
foſtrar ſig wal, A forward or thriving youth. Faſttad, 

adj. Foſtered, bred. 


FOT, ſ. Foot, pes. PP Fot(menſura) Foot, twelwe inches, 
. Fot (conditio) Footing. Fot ( fulcrum) 

alis, ſtand. Kyßa Pafwens fot , To kiſs the Popes 
rae. Fot för fot, Foot pace. Ga til fots, To go 
er walk on foot. F Ha hwad fot ar han wid hoffwer? 
Upon what fooring is he at court? F Han ftar 
ps god fot, He ſtands upon good bottom. 
Staͤlla en pa fri fot / To make one free. 

Compoſuita, 

Fot⸗knyla, Ancle. F etablad eller bjell / Sole of the foot. 
Kluus-for, Clubſooted. Twafotad , Twofoored. Fyrs 
fetad, Fourſooted. Fetsſjnfa , podager , Gout. Fota⸗ 
pall / Foot-ſtool. Fot. {por , Foot: ſtep, footh path, 
track. Creaturs fot-ſrer, Footing. Fot:ſoldat / Foot 
ſoldier, futelier. Fot-folf / The foot, infantry. Fot 
angel / Caltrop. Fot-faſie , Hold. Ko fot, jern. för, 
Ram's-head. :5arns-fot pa barns:6l, Service at a chriſt- 


ſtockings. Far-fottexr, Trotters. Bords fot, Fra- 
me of a table. Glas- fot, Stand or foot of a glaſs. 
Pelare-fot, Baſis. 


FRADGA, ſ. Foam, froth , ſpuma. Fradgan of en heſt / 
wred man / fraͤſande haf, The foam of an horſe, man 
in anger or angry ſea. Hafwet fradgas / v. n. The ſea 
foames r froths. Ol ſom fradgas / Ale that mantles. 

FRAKT, . Fraight, paſsage » veure pretium. Ftakta 
- fc pe v. 4. To traight « veſsel. Fraktning, / 

Targhting. 

IRAM Ps > Forward, ante, coram, Fram och tilba- 

Is 3a Wards aud 1otwards. Ga eller komma fram, 


— Foͤcfota ſtrumpor / v. 4, To ſoot a pair of 


FR AM. 87 


To go or get forward. Fram for alt / Of all things, 
above all things. Koſuma fram ät, To come on- 
ward. Enda jram, Directly onward. F En karl 
ſom aͤr aͤrligt enda fram, A man of blunt honeſty. 


Compoſta, 
Framdeles, A little hence. Fram⸗del, Fore part. 
Fram-del af en bygning, Frontispice. Framsſötter / 
Fore feet. Framhiul / Fore wheel. Fram-tinder , 
Fore teeth. F.amſire , frammaryfire / frammentil, 
Before. Framgent / All along. Framman ech bak, 
Before and behind. Fram-om , Before. Frani-\Fcps 
pet, The fore ſhip. Sdrja for fram tiden, To rake 
care of the main chance, Framat / Along, fors 
ward. 
FRAMDRAGA es / v. a. To advance one, to prefer 
one, promovere. Framdraga lardt folk, To incouta- 
ge or prefer learned men. 


FRAMFARA, v. a. To go or run on, graſiari. Han frat, 
far med fit liderliga ſefwerne / He runs on ſtill in his 
lewd courſes. Om tu {i framfar , lar du ſna:t blt en 
tiggare , If you run on at this rate, you will quick- 
ly be a beggar. 

FRAMPFAREN, a4z. Gone, paſt, preteritus. Framfard/ 
4. Progreis. 

+ FRAMFUS, ady. Blunt, inurbanus. Framfushet, /. 
Bluntneſs. 


FRAMuTOHA, v. a. To produce , producere. Framford, 
adj. Produced. 


FRAMGANG, ſ. Succeſs, progreſius. Hefva fram. 
gang, To have ſucceſs or ſuceed well, F:amga 
*. n. To come forward. 

FRAMHAFVA, v. a. To produce, to advance, to bring 
forward, producere. Framhafd / adj. Produced. 

FRAMHARDA , 2. . To perſevere, to continue, to 
ſtand our, perſeverare, Framhirda i ſynd, To abide 
in fin, Framhardig , az. Perſeverant, ſtedfaſt. Frants 
hirdigt adv. Perpetually. Framhaͤrdeſe, . Perleve- 
rance. 

FRAMKOMMA, v. . To come forth or forward, 

procedere. 

FRAMLEDEN, 44. Ex. Framlebne Konungen , The 
late * Dagen ar framliden, The day is a ſetting 
or paſt. 

FRAMLO'PA, Sramgifwa, framrida, framſtaf- 
fa. framſfiga, framſattja, framtruͤda / c. vide 

rim. | 

FRAMME, Adv. Forward, ante, Holla ;iramme 
To put one's {elf forward, oy 00. : 


FRAMSTEG , /. Advance, forwardneſs, progreſs, 
progreſsus. Giora framſteg i fin lara, To profit, rs 
go forward, En ſom givr framſteg, A proficient 

FRAMSTUPA, adj. Proſtrate, ſupinus, Ligga fra ms 
ſtupa , To lie flat on one's belly, 

* en friga, v 4. To propound a que- 

ion. 

FRAMT, Ex. Ed framt, If but, / non. 


FRAMTALIG, adj. Blunt, forward, free of his tongue, 
$emerarie [0quan, 
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| FR FE. 


FRANKRIKE, 1 France, Gallia. Franſos, ſ. French- 
man. Franſöſka, French. ran, franſoſf, az. 
French. Ftanſoſerne, . French pox, the foul 
disesſe. Beſmittad med franſoſerne, Pockity'd or 
pocky. Franſos-bod, A toy - hop. 


FRANTZ, /. Fringe, fimbrie, Med ftantzar beſaͤttja - 
To fringe. 

FRED, / Peace, quiet, pax. Sluta fred, To make 
peace, Lefwa i fred med alla menniſkor- To live 
in charity with all men. 


Compoſſta. 
Fredsbrott , Rupture, falling out, breach of peace. 
Fredzfordrag , A peace or treaty of peace. Freds- 
ſtift are, 1 Staͤlla tufredz, To appeale- 
Wara illa tilfredz , To have a grumbling in the giz? 
ard, to be uneaſy, ill apaid. Han ar qntef tilfredz 
dermed, He is not farisfied with it. 


FREDA, v. 4. To appeaſe, pacare. 


W ew . Friday, dies veneris. Yongfredagen - Good 

riday. 

FREDSAM, Fredſaͤrdig / adj. Pacifick , peaceable 
1 e redſamhet , /. Peaceableneſs, F:ebſam- 
liga, Adv. Peaceably, Lefwa fredjamliga , Io live 
in peace. 

FREGAT , {. Frigat, cel/ox. 


FRELSA, v. a. To bring one off, to deliver, to free, 
to reſcue, ro fave, /iberare, Fretſad, ady. Saved. 
Frelſare / frelſerman, Deliverer, ſaviour. Frelſe / 
frelsning / J. Deliverance, delivery. Frelſe jord, 
Allodial lands, frank- fee, freehold. Gammalt Ko⸗ 
nungs fielſe, Ancient demains. Fielſemay , Free 
holder, Frelſehemcn , Freehold cſtate, 

FREMLING, /. Soujourner, ſtranger , peregrinus. 


FREMMANDE , . Strangers, advene. Taga emot 

 fremmaude, To receive vr 1ce company. 

FREMMANDE, 24. Foreign, peregrine , peregrinus. 
Fremmente guda Strange goois. Fremia ende land / 
Foreign or ſtrange cour.tr es. Fre wende 0:01 , 
Fo:eigner, Freamaiide ww hror, Fureiga goods. 
Fremmande werter, Exotick plants. ANTS © 
fremmande fun oma, Io pray in an unhnoun 
tongue Staa ſig frcaumande, Lo make cne's 
{elt a ranger. 

FRENiDE, / Kin, Kinsman, propinguus. Niſta fren⸗ 

de, Nex ot kin. Srendiamjo-ipjeld , locen. Freno: 
ſap, Affinity, aguction. grenfa, Kins weman. 


FRESTA, v. a. To tempr, totry , tentare. Freſta finr- 
fa met en, To try maſteries with one. Freſt'v, 40. 
Tempted. Freſta-e, . Tempter. F-eztande, [A 
N r reſtelſe, . remptation, tentation, 
trial. | 

FRI , adj. Free, /iber. Sri (immunis Free, priviledged. 
Fri. (In eiu) Free. Fritt folk, Free nation. 
Fri jagt, Frank chaſe. En fri platz, A free or 
priviledged place. De frig Fonfter, The liber! arts 

- and tciences. For fritt tal, Licenrious talking. 

ria wiljan, The tree will, liberty of will. Han 


FRE 


giorde det af ſin egen fria wilja, He dit it of his own 
motion, Giora fri, To tree or releaſe. Gtilla pa 
fri fet / To ſet at liberty. Fri fran alla omkoſtnin⸗ 
gar, Exempt from all charges. Holla en fri i om- 
koſtninga / Lo detray one's expenſes. Han gidr fig 
fri med honom / He takes too great a freedom 
with him, 
compoſita, ; 

Skott-fri, Muſket proof, ſcot-ſree. Fogel-fri, 
Out-law. Giora en fogel-jri/ To out-law one. Fri» 
ſtad, Free town. Fri:Heire , Baron. Fri⸗Herrinna, 
Baroneſs, Fribyte / Booty, Frifalare (Cheſt) A 
cour:er, Fii-ſprakare, Libertine, Som Gr malt⸗ 
fri af gaidet, &xempr, 


FRIA, v. 3. To rid, to exempt, to free, to reſcve, 
to quit, to fave, liherare, eximere ſe, Fxia, 
v. u. (ambire) To court. Fra til en ſticka / 10 court 
a girl. +riare, /. Suiter. Jag friade den ſtackaren 
ifraͤn firpf, 1 {aved the poor fellow a ſound whip- 
ping. Kare/fria mig derifian/ Pray exempt me 
from jt. ariad, 247. Excmpred, freed, rid. 

FRID, ſ. vide Fred. 

FRIGIOKA, . a. vide Frikalla *rigivra en fran 
fn eb, To releaſe one ct an oath. Frigibra frat 
lagfpiift, 10 d.lponce one from thing. Fripiord, 
ſrigt!v/n, 4. Diſpenſed, made free , releaſed. 
Frioièrelſc tron lapeplift, Diſpenſation. 

FRIHET, / Freed m, liberty, libertas. (F* Fribet 
for orera( immunitas) Imununity , priviledge. K 
Frihet ( /amilaritas) Familiarity. Ejelſtagen 
fribet , Licentiousneſs, Denna tioſens alt for ſtora 
fribet / The licentivusneſs of the age. Bruka 
frihet med en, To be free with one. Forlat mig 
at jag ager min ſriher til at - Pardon me that 1 
take the freedom to Taga fig ſtor frihet, To take 
a great latitude. Etat - friheter, The liberties of 
a CITY. 

FRIKALLA, v. a. To abſolve, to acquit, to diſchar- 
g.. to free, to ſet at liberty, 2% ere. Freital ad, 
aj. Ablu,ved , acquitted, Fritaliadt run / Privi- 
edge place. Friiazerſe/ ſ. Acqutrance, diicharge. 

FRIKOSTIG, adz. Frank, tree, generous, liberal, 
muniticent. Frikeſtt, het, T Large!s, liberality , mu- 
niti-euce. tikofeliga, adv. Liberaliy. 

FRII LA, f Concubine. 


FRIMODIG, adj. Bold, cheerfil , acer. Frimgs 
dighet, J. A'actity , cheerfulneſs. Tala ſriniedigt 
adv. To ſpeak boldly. 


FRIS, ſ. Frize, ſagum villoſum craſiius. 


FRISERA , v. a. To criſp, to frizle, 1i5pare. Friſera 
we'd To nap cloth. Friſerad , 4%. Nappy , up- 
ped. 

FRISK, 2d. Heaithy, hearty, hail, found, ſanus. 
CF” Iriff (slacer) Cheerful. OF Sriſk , ferff 
(recens) Freſch. C Friſf (i iu] Liveiy. MF 
Friſt (Frerus) Freſch. Friſfcnied / Freſch cou- 
rage. Sc friſkt ut / To lock cheerfully. Friſf up! 
Chear up, clear up your bruws! Friſt ſom * noͤt- 

ata, 
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FRI F R O. FR U. 


kaͤrna / So und as a roach. If iſtt minne, In freſch 
memory. F. iſta heſtar, Freſch horſes, Friſt ferg / 
Lively colour. J iſt iuft/ Freſch air. Friſthet. / 
Luſtineſs. Ftiffa, vide Foͤrfriſka. 


FRIST. /. Reſpit or reſpite, nora. Giſwa enom friſt 
til betaln ing, To give one time for payment. 


FRI SAGA, vid. Frikalla. 


FRITALIG, 24. Forward, free of his tongue, /6- 


Fudx. 

FRITT, adv. Freely, libere. 
Gratis. C Fritt, ma gidra ( far) Done. 
FRITT, a4;, Free, integrum. Det al ſtä dig fritt 

at -- You ſhall have a freedom to- 


 FRIWILLIG, % Spontaneous, voluntary. Fri: 


willig aofwa, Free gift. Friwiilighet, / Spontanei- 
ty. Friwilligt, adv. Of free accord, of free will, 
voluntarily. 
FRODIG, adj. Jolly / plump, corpulentus. Frodig 
wert (wvirens) Rich growth. Fet och frodig man, 
A fat and plump man. Frodigbet, /. Plumpneſs. 


FROM, adj. Good humoured, good conditioned, 
humane, kind, mild, pious , mizis, (F” From 
(indulgens) Induigent, From huffru, Confortable 
er loving wife. From man / Kind husband. Fromt 
ſinue, Eaſy, tweer or gentle temper. For from 
mot ſina tarn/ To fond uf one's children. F:om: 
het, /. Miidneſs, tractableneſs. Fromt / adv. Kindly. 
Fromſint , «47. Sweet- natured, tweet. conditioned. 

FROMMA , / Advantage, benefit, commodum, Det 
ar in et til din fromma , It is not to your beſt. 


FRONT, . Front, aste ira. Fronten pd en piruk, 
The foretop of a periwig. Fronten pa ett hus, 
Frontiſpice , the facing of a building. Anfalla i 
fronten, To charge in the front. 


FROSSA, f. Ague, febris frigida. Tredje dags froſ1, 
A tertian ague. Han har froßan, He has got an 
ague. 

FROST, /. Froſt, Gigus, algor. Rimfroft , Hoar.or 
white - froit. Froſt biten , Frott-biten. Ftoßtigt 


wader- Froſty weather. 

FRU, ſ. Lady, Domina. (F Fru (in chartis) 
The Queen. Et runtimber, A [.dy, gentle 
woman, Fruntimber, Ladies. $ru:jurfore/ A 
gallant of married women. &grit-fiugu, Nurſery, 
appartment of ladies. 

FRUKOST, F. Break faſt, jentaculum, Ala frukoſt, 
To break faſt. | 

FRUKT, . Fruit, frufus. QF Fruft (ph) 
Fruits. e Frukt ( commedur ) Fenetic, advan- 
tage, profit, ule. Af deras frvte "ten J kaing 
dem, You ſhall known them by their fruit, 
F ara frvft / 10 bear fruit. Frukt-fra, Fruit - ſrree. 
Jo dens ſrukter, The products of the earth. rtfs- 
fruft, The fruit of the womb. Med mycen fruft 
och notta, With much advantage. lijuta frukten af 
fitt arbete, To reap the benchit of one's labour. 
Tidig \uft, Haſtings, En ſom ſaͤl er ſruty/ Fruiterer, 


(F Fritt (7 


FR U. FR A. 


FRUK TA » V. 4. To fear, timere, Frufta Sud, 
To ſear God. Han frnftar hwarken för Gud eller 
menniſkor He fears neither God nor man. Jag 
fruftar det or for ſent, 1 fear it is too late. Man 
har intet at frufta, There is no feat, Den man 
har at frukta fore, Formidable. Fruktad / az. 
Feared. 

FRUKTAN, f. Fear, fright, mor. Af fruffrart , 
Our of fear. A fruftan, at For fear leſt - - Det 
dr fruftan werdt, It is to be feared, Gta i fruk⸗ 
tan for en, To ſtand in aw of any one. 


FRUKTBAR, fruftſam, adj, Fertile, fruitful, forcun- 
aus, Wara frufiber, To fructify. Givra fruftbar- 
To fruftify, to fertilize. Fruftbätande, «dj. 
Fertile, ſructiſerous, fruirbearing. Jrukibarhet , 
ſtuktſamhet, /. Fertility, fruirſulneſs. 


FRUKTLO'S, adj. Fruitleſs, infrufuoſur, Ftuktlòſt 
erbete, Fruitleſs labour, Arbeta fruktloͤſt, «dv. 
T2 labour in vain, fruitlesly, _ 


FRUSEN, a#;. Frozen, gelatus. Fruſit waln, Fro- 
zen water. Jnfruſen ( navi) Ice bound. 
Utfruſen, Starved with cold. 


FRI SA, v. n. To be cold, frigere. Froſa ihiel / Te 
ſtarve for cold. *ryſa ibop, To congeal. (3 
Fryſa - v. ». ( gelere) To freeze. Det borjar froſa, 
lc begins to freeze. 

FRAGA , .. Demand, interrogation, query, queſtion, 
queſtio. Hufaud - fraͤgan rear anten han Futie ds eller 

icke, Whether he ſhould die or nut was the point 

or queſtion. | 

FRAGA, v. a. To aſk, to queſtion one, interrogere. 
Fraga en / eller om en, eller eſter en, To inquire 
of one, or abut one, or after one. Fraga en 
fraga, ro demand a queſtion. Fraca eſtet en, To 
aſk tor one. Froga efter nytt, Lo inquire for news. 
Frac ur en nogot , To pump 2 thing out of one. Frags 
wis, «4. Inquiſitive, over-curious. Matſragen / 
Hungry. 

FRAN wid. Ifraͤn. Fran London, From London, 
F ail weitet, Out of his wits. F-anfalle, / Deceaſe, 
demiſe. Fran wato, ſ. Ablence. F-anwarande , 44%. 
Abicnf. F anwenda, v. a. To eſtrange. Fran: he- 


T3 


fen, The fare horſe. F-infidan pa en heſt, Ihe 


afflide c right ſide of an horſe. 

FR.YNAD for Föden, A lightening before death, in- 
ier vrallum mon bi. 8 

FRA SOA, v. u. To gluttonize, to gormandize, com- 
meſſare. Frakace , Glutton, gully - gut, raviner. 
Frafert  / Glutrony. 

FRA'CK, adj. bold, forward, immodeſt, inſolent, 
protervus. En frack fona, A brazen face, Hau ar 
fraͤck nog Lertil, He hes brow enough for it. Faͤck⸗ 
het, / Buldnets. Fraͤckt, ad. lofolently, 

FRAGD, / Character, report, uma. od frigd, A 
tair character. En karl af illak fränd, A man ill re- 
ported of, ill ſpoken ot, Wara af illak fſrazd, To go 
vader an ill report. 

FRAKEN , {. Chit, ſreckle, lentigo. V Fruͤken (Jan 
cus) Craknet, F dkuet, 4%. Freckled. 

G 3 FRA M- 


FRAMJA, v. 4, To forward, to ſpeed, to proſper, 
promovere. Framja en ſak / To advance or ſpeed an 
affair, Feamjad , az. Sped, proſpered. 

FRAMST , ſuper/. of Fram , Foremoſt , anterior, Irbins 
ſta karlen, The foremoſt man. Jag gick fiamſt, «dv. l 
went foremoſt. Forſt och frimi}, Firſt and fore- 


molt. 


FRA'N, adj. Rammiſh, rank, rancidus. Lufta frant , To 
 1mell rank. Franhet, . Rammiſhneſs, ranknels. 


FRA'SA, v. n. To roar, towhizzle, fremere. Fraja ut 
ur naſan, To blow the noſe. 


FRA TA, v. 3. To eat, to conſume, confumere, 
FM zrita fig af ſorg, To cark and care. Kok frater 

ſi in i jern, Ruſt ears into iron. Fraͤtande, 44. 
Corroſive. Et fratande ſir , Gangrenc. 


FRO' ſ. Seed, ſemen. Lipaifrd , To rund to ſeed. Frb- 
full, adj. Seedy, full of ſeed.Frddig, a4z.Seedy , quick. 


FRO'GD, ,. Joy, gladneſs, gaudium. Frogdcſull, az. 
Gladſom, joytul. F:5gde-eld, Bone fire. Frdgde-feſt, 
Feſtivity. Froͤgde top, Acclamation, ſhout. Ate⸗ 
froͤgder, Publick rejoycings. 

FRO'GDA, v. 3. To rejoyce, exbilarare. ¶ Froͤg⸗ 

das, v. ». To rejoyce. Win frogdar hier tat, Wine 

glads the heart, Gud frdgde hans ſjal / God reſt lis 


ſoul. 


FRO'KEN, T Lady, wirge i/luſtris. Hof-frofey , Lady 
of honour, the Queen's maid of honour. FJrofen- 
piga, A Lady's gentle- woman. 


FUK TA, v. 3. To damp, to drizzle, to hume&, to 
madiſy, to maditare, to moiſten, to wet, bumectare. 
Fuktas ſom murar i ta wader, To give. Fukta ſtöflar, 
To liquor boots. G Inſukta, lara, To imbue. 
Fuktad, adj. Liquoured, moiſtened, wetted. 
Fuktande, 24%. regu, A drizzling rain. 

FURTIG, 4j. Dampiſh, humid, moiſt, watery, 5u- 
midus, Et fuftigt rum, A wer rom. Fuktigbet / / 
Dampneſs, moiſtneſs, moiſture. 


FUL, adi. Foul, ill favoured, unhandſom, ugly, 
. deformis. Ful i mun, roul mouthed. Brufa ful 
mun pa en, To give one ill or rude language. 
Fult wader, Sad, bad, dirty weather. Gaga en 
ful ſaga med fagra ord/ To wrap up a foul ſtory in 
clean linnen. Ful: forf , Dodder. Fulhet, . . U- 
glineſs. Fult, «dv. Uglily, unhandſomly. 


FULL, adi. Full, plexus. ull ( perſeFus) Full, 
Full ( ebrius ) - 1 Full ( ince- 
ger) Ex. Full detalning , Full payment. C Full 
( Plenarius) Full. Med fulla bewis intoga, To pro- 

ve fully, with full evidence or proof. Staden el- 

fer tunnan blir full, The town or the caſk fills. 

Full tb, Down right thaw. Full dager, 

Broad day light. J full blomma, In full bloſsom. 

Supa en full, To beſot one, to fuddle one. Med 

full hals, With a full cry, Win af full ſtoika, Full- 

bodied wine. Fulla ſex maͤnader, Full ſix months, 

Til fullo betala, To pay in full, Hafwa fullt up af 

deuningar, To be fluſch of money. 


FUL. FUN. 


Compoſita. 
gulUrad, fullflugen, T ledge, Blifwa fullfiadrad , To 
edge. Hon full:bytte , donom, She fitted him. 
Fullmaͤne, Full moon. En mun full, handfull, A 
mouth full, handfull, Fullgod borgen, Sufhcient 
bail. Fullnar/ Very near. Fullſuart, Quickly. 
Fullwiſt, Certainly. Fullwäl, Very well. 


FULLBORDA, Kullfomna/ v. a. To accompliſh, to 
bring to perſection, to complete, to conſummate , 
to finiſh , to perform, perficere. Fullborda , eſter. 
komma et Teftamente , To execute a will. Fullbor⸗ 
da fit ldfte, To 1ulifill one's promiſe. Fullborda 
ekteufkay, To conſummate a marriage. Fullfom- 
nad aj. Petſected, cenſummared. 


FULLBORDAN , fullfomnande / ſ. Completion. Full - 
fomligheten af menſklig lyckſalighet, The eomplemeac 
of human happineſs. 

why — "og „ adj. Full, plenarivs. Fulleliga, adv. 

ully. 

FULLER, Cong. Indeed, gridem. Det ar fuller fant 
men / · Indeed it is true, but 

FULLFOLJA , v. 4 To continue, to purſue , pe ſe- 
qui. 
Fullfolia (it arbete , To continue one's work. 
Fullfslia ſin rett , ſit endamal , &c. To purſue one's 
right, point, &c. 

FULLCIO RA, v. #. To fullfill , perficere. Fuſgid- 
ra ens befallning, To execute one's orders, Fullgio⸗ 
ra fin plikt, To diſcharge one's duty, Fullgjbra 

tisfy or indulge a paſſion, 


ſina begire:ſer, To ſa 

FULLHET, ſ. Fulnefs, plenitudo. 

FULLKOMLIG , fullfommen , 44. Complete, per- 
ſect. Fallkomlig urſikt / Sufficient excuſe. Et full: 
komligt al, A ſatisſactory reaſon, gullfomligen;adve 
Sufficiently enough. Fullfemligt , adv, Perfectly. 
Han giorde icke fin ſyſla fulikomlizen , He did not 
execute bis office throughly. 


FULLKOMLIGHET, , Perſectneſs, perſection. Brine 
ga til ſulłomlighet / To perfect. 


FULLMAKT, ſ. Letter of attorney, fu Il power, ple. 
nipotency, letters patent, plenipotentia. (f 
Fullmakt pi en tjenſt (4ip/oma) Commiſion 
or warrant for a place, p ; 

MAKTIG , f. Attorney, deputy , plenam ba- 

* potent iam. Ret fullmaͤktig / Lawtul attorney. 


FULL - WERXT, full - wuxen, 44. Adult, full. 
rown. 
FUMBLA, v. . To bungle, to fumble, inepte tra- 
Hare. 
gs ad . Device, ivenium. Erga ſunder/ Crafty 
evices. 
EUNDERA, v. 4. To found, fundare. CF + Fun- 
dera (meditari) To ruminate. Funderad / 44. 
Founded, Fundament, /. Ground, reaſon. 


FUNNEN , adj. Found, inveniw. 

FUNT, I Font, bapriſterium. f Funt-jadder, Crony. 

FURSTE, ſ. Duke, Dux, Princeps. Jurſtinna / [. 
Ducheſs, Furſtendoͤme, /. Ducchy. 1 


Fullfslja en ſeger, To improve a victory. 
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FYL FYR 


FURU, / Fir, fir-tree, abies. 

I. FUSKARE , /. Bungler, artiſex imperitut. 

FUX, Ex. En fux, deſt af rodbrun ferg, A bay horſe, e: 
uus badivs. Fux - ſwantzare, Glayering fellow, a 
plume-ſtriker. 

FY , inter Faugh, fy, for ſhame, fy upon! ves! 


FYLKE , { Canton, rribus. De Ssitzerſka ſylken, 
T be cantons of Swizerland. Deia i fylfen, To 
cantonize. Fylfes-Kung , Petty king. 


FYLLA, v. 4. To fill, implere. (oF Syl las (imple- 
74) To fill. gF Sylla (in-6riarc) To beſot, to 
fuddle. Iylla Rrofwet v en, To glut one, to gor- 
ge. Folla en falffief , Lo ſtuff veal with herbs. 

_ \olla, follnad, { Fill, fullneſs. Fyllning i mat, 
. Stuffing. Manen ar i ſylle, f The moon is in 
the full or at full. Fylld / 2j. Filled. 


FYLLERI, ſ Drinkning , drunkenneſs, fuddling,quaf- 
, crapala. Foll⸗ hund, Drunkard, fuddle-cap, 
a ſot or drunken fot. FJyll.hynda , A drinking goſ- 
ſip. Han giorde det i fyllan / He dit it in his cups, 
in a drunken fit. 
FYLLEST, adv. Enough, ſatis. Det givr icke fylleſt / 
It will not do, is not enough or ſufficient. 


FYLLIG, 24. Full, plump, obeſus. Frllig i anſikte, 
Plump faced. Fylligt anfifte , Full or plump face, 


FYND, .. Diſcovery , inventum fortuitum. 
FYNDLING, . Foundling, infans expo/titius. 


+ FYNSK', a4. Ex, Se fynſft ut pi en / Lo brow-beat 
one, J#orve iueri. 


FYR, . Fx. Gif fyr, Give fire. Gie ſyr pa en, To 
fire at one. 

FYRA, Num. Four, quatuor, Fyra gangor, Four 
times. Fyra man Hogt / Four abreaſt. Fyratijo, 
Forty. Fyra:ijjonde , 44. Fortieth. Fyrdubdbel , 
Fourfold , quadruple. Fyrfotad, Fourtooted. 
Fyr⸗hoͤrning, Quadrangle, ſqare. zullt fyriprong , 
A main or full galop. 


FYR-BA'K. f. Beacon, fare or phare, light-houſe, 
pharus. Fyr,pengar for ſkepp , Beaconage. Fyr-fat , 

A ſtove, 

work. 

FYRKANTA, v. 3. To ſquare, quadrere, Fyrkan⸗ 

tad , 447. Squared, Forkant, T A ſquare, ſquare 

figure, Dena bjclfen ar 20 rum i forkant / This 
beam is twenty inches ſquare. Hfra och nedra 
fyrkanten pa eu pelare , Plinth. Sorkamig, @4z. 

Square. 

FA, Nom, indeclin. Few, pauci. Wed fi ord, In few 
words. Med faͤ ord widrora, To perſtringe. Och 
med fa ord at ſaͤga altſammans, And to wind up all 
in one word. En fi talig man, A man of 
few words. | 

FA, v. 4. To get, to obtain, accipere. Fi pengar/ pardon, 
&c. To get money, pardon, Cc. Fi lof, To 

er leave. Fg igen / To ger again, to recover. 

u far ſa gibra, So you may do. Hwar har du fatt 
det ? How did you come by it? Yita enom fa noaot 
til ln, To pleaſure one with a thing. 


Bid, v. v. (4:4inger 6) To meddle with, to ĩatetmeddle 


£ 


Fyr⸗waͤrk, Rocker. Fyr-warkerj , Fire 


F. A. 
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FAFANG, adj. Vain, to no e, dam. 
Faͤfaͤng (irritus) . . og 1 


fang inert) Idle. Feaͤfaͤng (ſecul⸗ 2 U 
Woridy, F:fangt hopo, An empty hope. Fifang 
ara, Vain glory. Det dr ſafangt hwad du talar, Ic 
is to no effect what you ſay. Det ar fafangt for dig 
at - - It will de to no purpoſe for you ro-. Denna 
werldenes fifanga ndje, The empty pleaſures of 
this world. Ga fafdng , To go idle, to play the 
truant. Hon ix ganſa fafing menn:ſfa , She is 2 
very worldly woman. gdfangt , «dv. Idly, in 
.Vain , vainly. 

FAFANGA, /. Vanity, vainneſs, venitas, Fafags 
gas, v. n. To play the worldling or truant. Fit» 
fangelig, 247. Vain. Fiflnglighet! J. Vanity. 

FAKUNNOG, ad;. Artleſs, ſilly, ignorant. Fifutts 
noghet / T Ignorance. Fifunnogt , adv. Ignorantly, 


FALL, /. Border, gather, hem, plait , welt, plice, 
Falla ett lade, To border a — to 20 e, 
to hem, ro welt. Fällad, adj. Welted, & 


FALLA for fir , ſ. Coat or cote for ſheep, fold 
burdle, ſheep - fold, cratet ovium. Falla at filings 
18 7 Filla far, v. « To fold ſheep. 
\NE, /- A cuddy/ dizzard, changeling, tony, Va- 
tuus. Famg , a4j. Beetle - headed * ally“ — 
FANG, Ff. Capture, catch, captura. Faͤng ( ju- 
ſus ritulus ) Title, lawful 3 7 eng ( ans 
ſa) Hold. Webfaͤng, Fuel or ſewel. Kan du wiſa dit? fangs 
Can you ſhew your title? Leſwa pd fang, To live 
upon the catch. Gill-fing tiden, The herring - ti- 


me. : 

FANGA, v. 4. To catch, to captivare , . captivuns 
Aucere. Finga foglar, To fowl. Fangad, adj. 
Captivated, catched or caught. Foge'fangare , 
Fowler, Fogelfange , Fowling. 

FANGE, f. Priloner, captivus. Krigsfinge , C:prives 
priſoner of war, Fäng-hus, Jail, .ang-watcare , 
Jail keeper, jailer. Fangenſkap, Captivity. | 

FANGEN, adj, Catched, caprus. 
(partus) Gotren, (TF* Hangin „ — 
cuitody Orett faͤnget godz kommer ſaͤllan til 
tredje arfwingen . I gotten goods ſeldom proſper, 

FANYTTIG, 24. Fruitleſs, to no purpoſe, inavis. 

FAR, fora, ſ. Furrow, fu/cus, Watu: fira, Trench 
or drain. 

FAR, /. Sheep, ovis. Fer : boge, Shoulder of mut- 
ton. ar lar, leg of mutton Fir-iFtt Mutton. 
Fir-dynga, Sheeps- dung. Far-tarmar , Sheeps- 
pluck. Fargycide , Sheepherd, Farahjord., plock, 
Farhus / ſheepeore, | 

FASS, a. Inſolent. Komma faͤßer emot en, To briſt. 
le up to one. 

FAWITSK, adz. Fooliſh, ſilly, ment. FT iwitffa ; 
ſe ro--iſhaels, ignorance, Tala fäwittigt, adu. 
To talk lightly. 

FA, finad, J. Cattle, pecus. r Yiggande f&, faff 
egendon, Immovables. &-herde , Cowherd , herds- 
man. Fa- hus, Cacrle-!:ouſe,neart houſe. Fi:bodar, Stalls. 


$6-gird, Stew, Skrid⸗fä, Worm. hg” W 


56 F A 


fa, Truſt. Flyt. a, Wrack, ſhip:wrack. dem- 


na en ting fbr fa.fot, To leave at rack and manger. 

FADER, pur. af Fader, parres. Faͤderne eller moͤ⸗ 
derne, Patrimony. Fddernes/and, One's uwn 
country, fatherland, native country. 

FAGRING , . Beauty, venuſtas. 

FALLA, , Gin, pit-fall , trap, decipula. Mus:fiila, 
Moulſe-trap. a 

FAL LA, v. 4. To fell, ſternere. FF” Salla (perdere) 
To drop. Faͤlla (condemnare) To caſt, to con- 
demn. C Faäͤlla ned eller full (% vertere) To 

ive one a fall. Faͤlla ankar, To let go the anchor. 
Filla trin, To cut oy fell trees. Han falde dort 
ſin klocka, He dropt his watch. CF Han faͤlde et ord, 
He dorpt a word, he let fall a word. Falla ludden, 
1o caſt his coat. Filla horn eller fiedrar / To mew. 
Faͤlla fjedrarna (/e @vibus) To moult or moulter, 
Fal karna falla fjedrarna / The hawks mew, F Rets 
ten lat faͤlla Ehr, The Court will caſt you. Fdlld, 
. Felled. Faͤlla, ſ. i en ſkog / Fall of wood. Fill: 
doͤr, Folding door. Faͤll⸗port, fall-bom , Portcullis. 
Faͤllſtol, Folding chair. 

FAN, ſ. Fiſt faͤn, Lins, pinne. Fan pi malt, &c, 
(/iligua) Hull. 

FANG, Ex. Fang-frut , Prime. Sl vi ſäng-krut, To 
prime. Fäng⸗hol, Touch-hole. Faͤng⸗panna, Fire- 
pan, touch- pan of a gun. 

FANGELSE, / Goal, jail, priſon, cercer. Kaſt a en 
i faͤngelſe, To clap one in priſon. Wara i faͤngelſe, 
To bein cuſtody or confinement. Doòmas til ewiat 
fangelſe, To be condemned to perpetual impriſon- 
ment. Fangzlad, fanazlig, 4%. Bound in irons, 
impriſoned, Hardt faͤngſlad, Cioſe priſoner. Jangi⸗ 
lande, / Impriſonment. 

FARDAS, v. n. To travel, itinerari. r Faͤrdas 
fram ( graſſart) To 80 to work. H. n ſardas ſa 
fram at⸗ - He takes ſuch courſes, that - - 

FARDE, Ex. Hwad ar va farde? What's the matter? 
what is a doing? Quid ret eſt? 

FARDIG, adj. Fit, ready, paratus, F Faͤrdig 
(promtus ) Readyh, expeditibus, promt, quick. Ar 
maten fardig? Is dinner ready? Gior dig fardig / Ger 


or make you ready. Wara fardig, To be in rea- 
dineſs. Fardighet , J. Diligence, promtneſs, rea: 
dineſs. Fardigt , av. Promtly, readily. 


FAS TA, v. a. To faſten , to tix, gere. r Faͤſta ſig 
pa en ort (ger fedem) To tix one's felt in a place. 
c F Faͤſta ( deſponſare ) To eſpouſe. vaſt- aii ellet 
faͤſt· mö, Spouſe. N Y Faͤſta elden, To rake the fire. yaſta 
mid / To affix. Fiſta top, 70 bind bargain. Faſt up min 
rock, Pin up my gown. Fiſt, 4dj. Faſtened, fixed. 
FASTE, ſ. Hold, anſa. aͤſte (caſlellum) Stron 
hold. & Faͤſte fox — of a foe 
hilt or gard ofa ſword. gF Saftet (firmamentum) 
The firmament, the expanſe ot heaven. Taga 16: 
fle pa en ting, To lay told of a thing. Jag kan 
intet fa faͤſte pd bonom , 1 can't get hol of him. 


FA'STNING, A caſtle, fort ſtrong hold, fortreſs, 
Jortalitium. CF Faſining ( ſponſalia ) Eſpouſals. 
Fiſtninga-ring / Wedding - ring. 


F 0 L, 


PIA, v. 4. vide Feja. 

FO DA, ſ. Food, nouriſhment, nutriment. Kläder och 
ſoͤda / Cloaths and victuals. Fekta fbr foͤdan, ! To 
keep the wolf out of doors. De hafwa fin foͤda af 
ſion , They live upon the water. 


FO'DA , v. «, To bear, to generate, to procreate, pa- 
rere. Y Foͤda alere To feed, to rear, to nou- 
riſh. Foͤda barn, To get children. Qwinna ſom icke 
mer foder , A woman paſt bearing. Foda fram et fo⸗ 
fer, To bring forth a child / to bear a child. Fo: 
da up bofkar, To breed cattle. Foda up en gris, To 
raiſe 6r rear a pig. Jag har fozt up denna heſten, 
I readed up this horſe from a colt. 

FO'DANDE , adj. Nouriſhing , boni & multi nutrimen: 
ti. Fodande ſpis, Nouriſhing victuals. 

FOOD, adj, Born, gotten, natus. Fodd efter fadrens 
dod , Poſthume er poſthumous, Prov. Jodd men 
intet goͤdd, Fed nor fatted. Pi nytt fodd , Burn 
again , regencrate or regenerated. 

Compo fite. 
Doͤd⸗foͤdd / Still born. Forſt-\vdd/ Firſt born, firſt 
begotten. Med-fodd/ Natural to one. Det ar meds 
fodt hos dem at giora ſa / It runs in their blood. 


FPO DELSE, . Birth, nativitat. Ny fodelſe / Regene. 
ration. Foͤdelſe-dag, Birth . Fodelſe-ort / Birth. 


place. 


FO DSEL, ſ. Getting — Foͤdſel ( partus) 


Bearing, birth. Y Fodſel (14s) Feeding. 

| Compoſite. 

Barna-iddſel / Travel. Foͤdſlo-lemmar, Geniral mem- 
bers. Fd>;l0-pina/ The pains of child bearing. 


FO'GA, fbgo , adv, Little, perum. Ord af fsga werde, 
Words to no purpoſe. Föôga afta, To make light 
of a thing, to make light account of a thing, to 
ſer light by a thing. 

FO'GDEKI, / Stewardſhip , pretura. Foͤgderi (pro- 

vincia) Bailiwick. Giora rekenſfap jr ſit ſ6gderi , 
To give 2n account of one's ſtewardſhip. 


FO'HRE, , Sledging , vie ualitas hiemalis. Gydt flad 
ſoͤhre / Good ſledging C 

FO'L, g. Fole, pullus equinus, Fla, v. n. To fole. 

FOLSD, f. Sequel, ſeque/a. Uti fdlgden af talet / In 
the ſequel of the discourſe. 

FO'L JA, v. 3. To follow, ſequi. (FP Solja (imitari) 
To follow. (F Folja ( conſequr) To follow. Folia 
efter, To follow. F6lja en 1 hamn och hal, To dg 
one, to purſue one upon the heels. 
To follow one cloſe. Föͤlja en til doͤren, To wait 
upon one te the door. Jag wil foͤlſa Ehr hem, 
I'll ſee you or wait upon you home. Det foͤljer af 
fig ſielft, It Chall fallows in or of courſe. Det filjer 
icke deraf, It dos not follew. F*lj-nde ret, capit⸗ 
let, etc. The year or chapter following. 


FO'LJAKT IG, 44%. Following, ſequax. Wara ervnt 
(dljaktig, To accompany one. H öljattigt / adv, 
Conſequently, by conſequence. 


FO'LJE, / Retinue, train, comiratus. Med ſtort föl⸗ 
je / With a great attendance , retinue / noble train. 


Folja en taͤtt 7 


£ 


FO 


£ 


FOR. 


F6lje ( ſodalitium) Crew, gang. Et illakt fol⸗ 
TT {ad A ine . Con- 
ſequence. J folje deraf, In conſequence or con- 
ſequently. J folſe af foͤrordningen, According to 
the ſtatute. J ſolie af hoffwets befallning, In purſuance 
of or purſuant to orders from the Court. Folje- 
flaga, v. . To accompany, Foljeſlagare , /. Com- 
panion. 

FOR, Prep. Before, ante. For middagen , Before noon, 
fore noon. Ligga for ddden/ 'T'o be ar the point 
of death, 
thing under one's noſe. ¶ F For detta / Betore 
this. kengſt för detta, Long before this. 
Framfore , Before, F For (pro) For. 
kommande tid, For the time to come. 
For ever. For en handtwirkare ar han temmelig 
aͤrlig / Of a tradesman he is pretty honeſt. 
For (eco) Inſtead of. De tego tegel for ſten, 
och ler for kalk, They had brick for ſtone and ſli- 
me for mortar , Gen. 11. U. 3. For (os) For, For 
Gnds full , For God's ſake. For deqwemlighet, For 
conveniency. Fbr aͤlders ul formadde han intet, 
He could not for age. ¶ For ( nimis) Too. Og 
for djupt, To go beyond one's depth. Foc long, 
Over long. För ſnart, Too ſoon. Alt for ſtor/ O- 
verbig, too big. Alt for wal} Over-well. F For 
(nota dativi) To. Italien ar ſi godt ſom joriorad fer 
Keyſaren, Italy is allmoſt loſt ro the Emperor. 
Menniſkors wishet ar for Gud en galenſkap, Mens 
wisdom is folly ro God. qF* Forr ( privs) Ex. 
En tima foͤrr, An hour before. {QF For ſig, Ex. 
Hwad har han jor ſig? What is he about? Komma 
et f.rſlag ot gd for fig , To make a project take or 
ſucceed. De wille wara for ſig ſſelfwa, They deſi- 
red to be private or by themſelves. 
FOR8B1 ( preter) Ry. Jag gar det forbi , 1 omit to 
tell you that. Oa forbi eller igenom , To paſs. Han 
gar ingen ting foͤrbi / He omits nothing. Han aick 
forbi war dar / He paſsed or went by our door, 
Sommaren ar meſt forbi - The ſummer is allmoſt at 
an end. rökur, adv, (antea) Before. Beta- 
la pengar f rut, To pay money beforehand. Ga for- 
ut, To preceed, to go before. Fdrut giordt accord, 
Prior engagement. Forut fattad mening / Prejudice, 

revention. F6riT, dv. (ante) Before, Gd for: 
at / To go before. F6RA N, adv. ( antequam ) 
Before. Fran han kommer, 
F rin jag kunde gd, Ere 1 could go. Jag horde al, 
drig deraf foͤrr an da, 1 never heard of it till then. 


FO'RA, v. 4. To carry, to lead, ducere. Det firer af 
waͤtſkorna, It carries off the humours. Fora et ep, 
To navigate a ſhip. Fora folk eller creatur / To 
carry men or cattle. Fora waror gfwer ſiaͤn / ro 
convey commodities over ſea. Fgra godt lefwerne, 
To lead cy live a good life. ¶ Han ken fora war- 
ja / He is able to wield a ſword. Feta enom 
til reknings, ro file a thing to one's account. Fbr det 
mig til reknings, Place it to my account. Fora up 
en mur, ro run up 07 raiſe a wall, Fora ſig wal 

up, ro give a good account of one's ſelf. Fcra 
ut en ſak, To bring a deſign about. Foro ut en, 


For til. 


Gtipra nogot mitt foͤr ens naͤſa / To do a2 


For ewig tid / 


Before he comes. 
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illa beryfta/ ro decry, to blame one. Fird , 44%. 
Carried. Foͤrſel / {. Carriage, conveyance. 
FORAFSKEDA, vide Afﬀeed. 


FORAKT, ſ. Contempt, disdain, ſcorn, contemtut. 
Se pa en med firake, To look upon one with 
ſcorn, Sdͤtja en i f raft, To bring one into dis- 
efteem. Fitaktare, ſ. Scorner, mocker. 


FO'RAKTA, v. a. To contemn, to disdain, to make 
nothing of one, to over- look, to ſcorn, to ſlight, 
contemnere. Fuͤtakta en ting, To think ill of a 
thing , ro make light or ſlight of a thing, to ſet 
light by it, to flight a thing. 

FORAaKTAD , adj. Contemned, ſcorned, lighted, 
contemtus. Han dr f.raftad af alla, He is under a 
general contempr. 

FO RAKTELIG, adj, Contemptible , mean. Fdrafte- 
liga, adv. Contemptibly, icornfully, flightingly. 
Tala foͤrakteliga om ſin wan, To viliſy one's friend, 

FO'RANDRA, v. a. To change, immutare. Firan- 
drad , adj. Changed, Fetanderlig, adj. Inconſtant. 


FORANLATA, v. 4. en til en ting, To give 
occaſion, to put one to a thing, movere. Hwad 
fcranlater dig at gisrat? What reaſon obliges you 
to do it? Jag dr foranliteu at tro det i anſeende der 
til / I am induced to believe it upon this account. 

FO RARGA, v. 4. To offend, to ſcandali ze, aendere. 
F rarga en / To give offence. Fdrarga ſig oͤſwer, 
To ſtomach or to ſtomack at. Det foͤrargar mig / 
I'm mad at it. Det f6rargar mig at ſe hwad oreit fer 
honom , It mads me to fee how he is wrong' d. Fbts 
argas tfwer nogot / To take offence or to take pet 
at ſomething. Forargad , 44. Scandalized , of- 


ended. 
FO RARGELIG, adj. Offenſive, ſcandalous. Þ& for « 


argeligit wis, Ollenſively. F Forargelig ihogkommelſe 
af en ting, Grating remembrance of a thing. Fdrargelig: 
het / . Oftenlivene!s. Foͤrargeliga / 24 v. Scandalously. 


FO RARGELSE, ſ Offence, ſcandal. Giſwa firargelſe/ 


To give an offence, to raiſe a ſcandal. Han ar 
en forargelſe ehwar han kommer, He is 2 publick 
offence where ever he comes, Fdrargelſe - flippa / 


Rock of offence. 


FO'RBANNA, v. #. To curſe, to damn, maledicere. 
Forbaunad , 445. Curſed, damnablc. Fbrbannad elm, 
A curſed villain er dam'd fellow. Et f rbannadt o⸗ 
waͤſende, An helliſh noiſe. En \drbannad ſak, A con- 
founded affair. Jotbannat, adv. Curſedly , dam- 
nably. 


FORBARMA fig, v. . To have pity or compaſſion , 
nij ſereri. Forbarma tig dfwer mig, Have mercy up- 
on me. Foͤtbarmelſe, ſ. Commiſeration, pity. 

FO'RBEHOLL, / Reſervation, reſtriction. Förbeholl 
i et contract, An exception in a contract. Sinnes 
ſaͤrbeholl, hemligit foͤrbeholl, A mental reſervation. 
Toͤrbeholla ſig, v. . gtora f rbeholl, To make reſer- 

vation. 

FORBEREDELSE, /. Preparation, Forberedelſe tilboͤrig, 
Preludious, preparatory, 

H FOR- 
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FORBFETRA; v. 4. To amend, to better, to impro- 
ve, to meliorate, emendare. Forbetra ſina landt⸗ 
gods, To improve one's eſtate. Forbetrad / az. 
Amended, improved, meliorated. Firbetrande / /. 
Melioration. Firbetring, /. Amendment, emen- 
dation, improvement, repair. 

FORBIDA, v. 3. To expect, to wait, enpechare. 
FORBINDA, v. 4. To oblige, obligare. Forbinda ſig 


med ed, To oblige one's ſelf by oath. gF* Hor: 
binda et ſir (nutrire wicus) To dreſs a wound - 


PFORBISTRA, v. 3. To confound, confundere. Fer- 
diſtrad, 24. Conſounded. Tungomaͤlens fcrbiſtring , 
J. Confuſion of languages. 


FO'RBITRA, v. 2. To exaſperate, to inrage, exaſpera- 
re. Han har forbitrat honom, He has exaſperated 
him. Forditrad , adj. Exaſperated , inraged. Giovra 
en foͤrbitrad, To imbitter. Forbitring , ſorbitrande, 
f. Exaſperation. 

FO RB JU DA. v. . To forbid, to inhibit, to prohi- 
bit, interdicere. Forbjuda enom fit hus, To for- 
bid one his houſe. Fdrbuten, 247. Furbid, pro- 
hibired. 

FO'RBLANDA v. a. To mix, miſcere. 

FO'RBLIFVA , v. . To remain, permanere. Jag 
forblifwer din tjenare / 1 remain your ſervant, 


FORBLINDA , v. 3. To blind, to excecate, occæ- 


care. 
FORBLANDA eller forblinda ogonen, To dazie, to 
flare in one's eyes. JCrvlindad/ adj. Blinded. 


FO'RBL Of DA fig, v.. Ex.Saret ſorbl der fig, Ihe wound 
bleeds dry (de wulnere exfic cate Det ſoͤrtlzder fig wal, 
It will drop of itfelt (de z7pe:u lubante ) 


FO':ÞI OMERA/ v. 4. To figure, floribus orrare. N 
Forblomerad, 44j. Figurarive, metaphorical, my- 
ical, ſecret. (FF Firblomerade tel, Figurative 
expreſsion, metaphor, allegory. Tala ſa, ro alle- 
FOrize. 

FORBOD, . Inhibition, prohibition, 

FORLOKGA, , a. To conceal, to hide, occultare. 
Foͤrbor gad / 447. Concealed, hid, hidden. 


FO'KBRENNA, v. 4. To burn up, comburere, J$rbrend, 
adz, Furnt. 

FO'RPRYLLA, v. 8. To hare, to diſorder, to balk, 
to beat one out of countenance, periurbare, Forr 
bryllad, 4j. Diſordered. 


FO RR VIA ſia / v. . To fail, to trespaſs againſt, 
peccare. A$:bryt2 lif och egendom, To ſorfeir life 
and goods, Ce oͤrbryta fig mot reſpeffren , To 
break in upon the reſpe& of a perſon. Fdrbrytelſe, 
: Failing, ſorfeit, trespaſs. Gwira ſoͤrbrytelſer e. 
moi embetes och trohetz plift , naͤſt in til foͤrraͤderi, High 
crimes and misdemeanours, high misdemeanours, 
enormities. 


FORBRY',v. a. To exprobrate, to reproach, to up- 
braid, exprobrare. Han tirbradde honom det, He 
hit him in his teeth with it. F$-bradd, adj. Re- 
proached. Foͤrbräelſe, J. Exprobration, reproach, 
de 5 


FORB, FORD. 
FO'BRAKAD, 44. Broken, contritus. Förbrakab rs / 


Broken reed. 


FORBUDEN , ad;. Forbid, prohibited, verirus. For- 
buden fogel eller djur, The Kings game. Forbudna 
jaat - tiden / The fence month. Det foͤrbudna traͤ⸗ 
The forbidden tree. Forbudna waror, Prohibired 
or contraband goods. Foͤrbudna leder / Unlawful 
marriages degrees. Hen war förbuden huſet, He 
was forbid the houſe. Foͤrbud, ſ. Prohibition. Fer- 
budz placat, Prohibitory edict. 


FO'RBUND, {. Alliance, confederacy, covenant , lea- 
ue, palum, Den ſom ar i forbund, Allied. Gi i 
forbu:'d med hwaronnan, To allie, to confederate 
one's ſelf, to enter into a league er to joyn in a 
league, Ferbunds-br der, Allies, confederates. Tür- 
bunds:brytcre , Truce- breaker. . 


FO RhUNEEN, adj. Bound, ingaged, obliged, 66/;- 
«tur, sc Foͤrbunden ( ſangume gunus) Allied. 

Jag ar honom Loͤrdunden, 1 owe him a good turn. 
Han aͤr mia naͤrz oͤrdunden, He is a near kin ro me. 


FO'RRYGGA, v. 4. To refit, reficere. Firbyaga et illa 
medfare. ſfcpp, To refit or repair a ſhattered veſsel. 
Foͤrbogd, adj. Refitted. 

FORBYTA, v.a. To change, immutare. Forbyta fig, v. x. 
To turn, F.rbytt, adz. Changed, metamorpho- 
ſed. 

FO'RBONN, , Interceſsion. Gibra , faͤlla / ſdrbdn ſoͤr en / 
ro make interceſsion, to plead for one. Holia 
fort oͤner ſoͤr en, To put up prayers for one. 
ner / arellan ech ſördoͤner, Supplications, prayers and 
interceſsions, 1. Tim. 2. 

FORDEKTIG, adz. Suſpect, not to be truſted, 

- fuſpicivus, ſeſpeclus. 


FORDEL, . Advantage, benefit, commodum. Drif- 
wa fjenden ur fina fordelar, To dislodge the enemy 
from his advantages. Fordelaftig , 347, Advanta- 
geous , benefici] to one, gainful, profitable. Fox: 
telaftigt belaͤgen / adv. Advanrageously ſituated. 
FORDELA, v. a. Io divide, partiri. $brdela en ſwul- 
nao, To diiselve a twelling. T Jordela wätſforna 
| kropden, To dulsipate the humours. F(rdeluing , 
. Partition. 


FO'RDENSKULL , Cong. Therefore, and therefore, 
- woag Wore det icke ferdenſkull, Were it not for 
that. 

FORDERF , /. Deſtruction. deterinraticn, ruin, per- 
nictes , ruina, Forderfroets undergang , Deſtruckjon 
of the deſtroyer. We lig fu x de: fwure, / ty 
falt forderfwad, 4%. warda. Woe be unto thee dee 
ſtroyer, thou ſhalt be deſtroy ed. F$cderfliga auſlag/ 
adj. Pernicions deligns, deſtruct. ve mcalures. 


FORD E RFV A, v. «. To deſtroy, to undo, to ruin, pes- 

ſundare. 7” Horderfwa (deteriorare) To poll. 

Forderfwas , v. n. 10 go to wrack, to run to 

ecay, to ſpoil. Forderfwa ne got om wan ar oinbe. 

trodd, To imbezel one's goods. Fötdecſwad / 44. 
Ruined, deſtroyed, ſpoiled. 


FO RDIGRA, v. 6. To magnify, to aggrandize. For- 
dig:a, 
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 FORDOTLJA, v. a. To conceal, to hide, to ſecret, 


F!O'R . FORE. 


digra en ting for 7gat / To magnify an object. För - FORE, Ex. Han har godt fore at tala, He has a good deli- 
digrings-glas / Magnifying-glals. very or delivers himſelf well, Han har kemmit fig 


"TE" wal fore igen (eſter fattighom ) The world is well 
FO'RDJUPA, v.. To deepen, to thruſt down, de mended with kim. eee 
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_ Fordjupad i fuld, In debt over head and 2 reconer, wo be _ mending hand Fro 
„ | i 3 al haſwa m jbre, He ſhall be hear aca 
FORDRAG, J, Forbearance , #)ſtinentia , mora. Dal — — fire, To ſet one a taſk. 


litet foͤrdrag med honom , Forbear a little with him. ; | 
Haf 2 med +a Forbear ſuch expreſsi- FO'REBEDJA, v. 4. To intercede, intercedere, Forte 


ons. (F Fordraq (PH, Treaty. Gig.a for; b:djaxe , . Interceder or interceſsor. 


drag / To bargain , tu agree upon terms of peace. Fredi: pO#REBILD, , Pattern, type, y. Foͤrebilda, v. 4, 
fordrag + Treaty of peace. To prefigurate. 


FORDRAGA, v. 4. To abide, to bear, to ſuffer, per- PO \EBODA, v. 2. To forebode, to preſage, to ſig- 
ferre. De f6rvraga fig wal med birgra'ndra/ They niſy beforehand, preſagire, Firebod, / Foreto- 
agree very well. Det kan han icke fordraga / That ken, preſage, prognoſtick ſign, Nyſning ar et ſö⸗ 
lies hard upon his gizard. Hau fan icke fördraga rebod til froßan / Shivering is the forerunner of an 
tobak, He cannot be reconciled with tobacco. ague. 

Jag kan intet ſoͤrdraga den karlen, | can't abide that ERYGGA, v. 4. To prevent, to ſto even- 

man. Karicken fgrdrar all ting, Charity beareth all Ro Focebpgd / adj. Prevented. 9 

things. Seim icke kan fordraza fg wed noget auuat, FO AGF ANR A, v. a, To plead, to pretend, preferre. 
on fore- 


e e Ferebera owetenhet, To plead ignorance, 
FORDRENKA v. a. To drown, demergere, bar at hon wor hafwande / She pleaded ker belly. 


FORDRIEVA, v. a. To turn away, expellere. Nor- FOREDAGTINGA, v. 4. To mediate, intercedere. 
drifwa ſjukdomen / To ee e diſeaſe, N F3redagtingare / J. Mediator, : 85 
Fordrifwa tiden, To paſs or ſpend the time, to "REDRAGA, v. a. To propoſe , proponere. £ 

aſs away the time. F De ſoͤrdrefwo tiden med EY — en foc annan n 2 bes 
ortwill, They entertained the time with toying. fore or to another. Foredraga innehollet af en ſak for 
Foͤrdriſwen / a4. Baniſhed , eloyned, expelled. For- Netten, To make a report of a cauſe. Foredrags 
driſwen Proteſtant, Retugee. Foͤ: tidfoͤrdrif, By way merita cauſſæ for en Rett, To report a law-ſuit. Han 
of paſtime. foredroa Parlamentet en ſa? / He moved the houſe 

FORDRISTA ſig, v. 1. To dare, to make bold, tn or made a motion. Foredregen , adj. Reported. 
venture, andere. Jag fordriſtar mig at komma fox Han ar mig foͤredragen / He has prejudiced me in 
Eder / I make bold to appear before you, his prefermenr. 


FORDRO'GA, v. 4. vide Droͤga. FO REFALLA, v. a. To happen, to come to paſs / 


0 | to occur, occwrrere, Dot foreſaller ingen ting werdt 

FO N 83 . Pig es OT. at _ Ir — ang e 2 notice. Gib⸗ 

Firdublad, 4. Redoubled. Firdublingz - glas/ A aße ſem forefalier, To do what comes next to 

G er 6 6 hs FO'REGIFVA, v. 3. To feign, to pretend, fmulare. 
» » . » 5 - 


1 . Firegifwa fattigdom , To pretend or plead poverty. 
dow, obſcurare, Forduntlad, a4z. Darkened. Jag wil foͤregifwa ban är min bro, Pil pretend to be 


his brother, Soͤregifwen rett, az. Pretended right 
or title. 


FOREGN, v. 4. To go before, ts preceed / precede- 
re. De ſom foͤregingo, Thoſe that went before. 
Foͤregaͤende, 2%. Antecedent, foregoing. --gaen- 
de capitel / The preceeding chapter. C Forgangs⸗ 
Jungfru i broͤllop, Bride maid. 


FO REHA FVA en ting / v. a. To be about a thing, 
to undertake, moliri Hwad min de nu forhafwa? 
What do you think they are about? Det ſom den 
dagen foͤrehades / The proceedings or transactions of 
that day. Sak (om man forehafwer / Subjecd. De 

fore / To go before, Han ldr aldrig komma fig fore , blefwo ſoͤrſtoͤrde i fit forehafivande, ſc They vere bal- 

He'll never recover. Jag holler {d fire, I think ked in their undertaking. 

ſo, Komma fdre, To come forth. Lit min ſak kom- FO'REHOLLA enom nogot , v. . To make one ſenſi- 

ma fore, Let my cauſe be heard. Se dig wal foͤ⸗ ble of a thing, ante oculos ponere. Forhol- 

re, Look about you, take care of the main la (exprobrare) To upbraid. Kare fdrholt henom 
chance. detta, Poop make him ſenſible, of this. De —_— 

H 3 onom 


occultare. Natuten har fordolt ſanningen | djupet / 
Nature hath hidden truth in the deep. F$rdold, 
adj. Hidden, latent, ſecret. Gudz fdrſyns fgrdolda 
wagar / The hidden ways of providence. Forde l- 
jare , 4. Hider. 


FO RDO MA, +. a. To condemn , condemnave. For: 
doͤmd, 44. Condemned. De firddmde , The dam- 
ned. Ewig ſoͤrdoͤmeſſe, Damnation. Du dſt i ſam- 
ma f.rd;melſe, Thou art in the ſame condemna- 
tion. 

FO'RE, 


ep. Before, pre. Framfore / Before. Ga 


FORE. 


60 
honom haus dirſkap , They upbraided him with his 


olly. 

FO'REKALLA, v. 3. To call, to ſummon, accerſere. 
Forefallad af Retten, Summoned in court. 

FOREKASTA, v.a. To lay a thing in one's diſh, to repro. 
ach, to upbraid one with a thing,exprobrare. Han fore. 
kaſtade dem deras otro / He upbraided them with 

their unbelief. 

FOR. KOMMA, v. 3. To obviate, to prevent, pre- 
venire, dͤrekomma nogon i hoͤfliabet / To be befo- 
rehand with one in civilities, Forekomma en olyda, 
To obviate an evil. Forektommande mitt , Preven. 
tive meaſures. Firetommen,a4z. Obviated, prevented. 
Frrekommande, /. Prevention. 

FORtLAGGA , v.. To lay before one, prepenere. fF* 
x6relaggg dag ( 4iem preſcribere) To appoint, to 
ſer a day. Retten fdrelade honom dagen, The court 
ſer him the day. Foͤrelagd / dj. Laid before ene, 
appointed, fixed. 


FORELA'SA, v. a. To read, prelegere, Fbrelifen , 
#4j. Read, Holla foͤrelaͤſuingar / . To keep lectu- 


res. | 

FORELO'PA, v. n. To forerun, precurrere. (CF $6s 
reldpa (contingere) To fall out, to come to pals, 
to happen. kat mig weta hwad ſom fore!dper / Let 
me know what paſses. Forei$pare / Forerunner. 

FO'REMALA, v. a. To prefigurate, to prefigure, 
J5-emilad / adj. Prefigurated, prefigured. F.remil- 
ning / / Prefiguration, 

FORENA, v. 4. To agree, to reconcile, to unite, 
conciliare. Fe tena folk / To agree, to reconcile 
people. Deße meningar funna icke f:renas , Theſe 
opinions cannot be reconciled. Forent / fdrenad / 
«dz. United. Han ar nu foͤrent med fin fader / He 
is now reconciled with his father. Forening , /- Re- 
conciliation , union, 


FORENAMD , adj. Aforeſaid , premiſed, ſupra di- 


Fus. 
FORESAGD, adj. vide Foͤrenaͤmd. 
FO RE SATZ, . vide Foreſaͤtta. 


FO RE SE, v. a. To ſoreſee, previdere. Fiteſedd/ adj. 
Foreſeen. 

FO'RESKRIFVA euom / v. a. To give law to one, to 

reſcribe , preſcribere. Fdreſkrirwa enom lifedom / 

o preſcribe one a phyſick. Foreſkrifwen, aj. Pre- 
ſcribed. Foͤreſfrifning, J. Inſtruction. Unna mig din 
ſoͤreſtriſt / / Favour me with your recommenda- 
dion. 

FO'RESLA' / v. a. To propoſe / to offer a thin 
to one's conſideration, proponere. - C F6 refls 
til en tjenſt ( officio preſentare) To preſent. rela, 
sifwa anledning til fred, To inſinuate ſome overtu- 
res towards a peace. Foreſla nogot 1 Parlamentet / 


To make a motion in the houſe. | 4 
Preſented , propoſed. c. Foreſlagen / 44 


FOFRESPRATKARE, /. Advocate. 

FO'RESPA, v. 8. To ſoretell, preſagire. Firefpadd , 
adj. Foretold, 

FORESTA', v. 4. To be over, to govern, to rule, 


prefidere. CF Fireſis ( imminere) To hang over, 


FORE. 


to threaten. De Treficr ſom wal ſoͤreſta / Mal man 
holla wara dubbel heder werde , Ler the Elders that 
rule well be counted worthy of double honour. En 
Biſkep, den fit hus wal foͤreſtaͤr / A Biſhop that ru- 
les well his own houſe. Han kan icke wil f. eſtaͤ 


fit embete / He can't ply his place. Dig \dr-fiar u- x 


gon oly>a , Some evil attends you. En 18rcſigende 
bemſdfning / An impending judgment. En tteſ den- 
de fara, An imminent danger. F6reſtandare , / Ku- 
ler, warden. Foreftinderſka, Houte keeper. Kyrkio⸗ 
\drejiindare / Vettryman. 


FORESTALLA, v. «. To propoſe, proponere OF 
a ( preſentare) To preſent. N Foͤre⸗ 
alla annars perjon i ſtädeſpel, “ Cc. ( ſſtinere per- 
2 alicujus) To repreſent one, Föteſtaͤlla frag n/ 
o ſtare or propoſe the queſtion. Foͤreſtaͤlla ſig 
nogot, To form to one's {elf an idea ot a thing, 
to imagine. Man \kal icke fdreſtilla ſig det / It is 
not to be imagin'd. Konungen ſſelf &. eſtaide ho⸗ 
nom {br regementet / The King himſe'f pretented 
him ro the regiment. Fbreſſald, 447. Preſented, 
propoled, repreſented. Jbreſtallning , .. Preſentation , 
repreſentation. Faiſk 'Fr2idlining , Illubon. 
FO'RESYN, .. Model, pattern, exemplar. 


FORESNTT IA, v. a. To ſet beſore one, præponere. (PP 
Foreſattja dag ( /tatvere) To appoint, to fix a day. 
FoOreſattja enom laͤra / To ſet one a leison. Pa fore- 
ſattan dag, 44. At the day appointed. Föteſatz / 
. Deſign, purpoſe. 

FORETAGA noget , v.. To enterpriſe a thing, to 
tail in hand with a thing, to take in hand, rem 
aggredi. ybretagande , / Enterpriſe, purpoſe, un- 
dertaking. | 


FORETAL , /. Proem, prologue, preamble „ prefa- 
ce, prefatio. | 
FO'RETRA'DARE, /. Predeceſsor. 


FOREWENDA , v.s. To pretend, pretendere, Han 
kunde ingen tius forewenda, He could pretend no- 
thing. Forewendning , / Disguiſe , pretence $ 
pretext, ſhew, Falſt j$rewendr:ing/ A blind or falſe 
pretence, a colour. Under ſoͤrewendning at han 
With a pretence that 


+ FO'REWISKA, Ex. Hwad ſom ſoͤrewiſkar / What next 
comes to hand, quodcungue obvuenit. 

FORFALL, ſ. Hindrance, impediment, impedi- 
mentum. Bliſwa borta orfadlelös eller utan laga for⸗ 
fall, To be abſent without ſhewing cauſe. 


FORFALLA, v. „ To fall, collabi. K Foͤrfalla 
(ob ſolere) To decay, to go to wrack, to run to 
decay, to wear away, Foͤrfalla ( ſeneſcere ) 
To decay with age. orfalla ( marceſcere) 
To fade, FOrfolla i ens ogunſt / To fall under one's 
displeaſure. Han liter girden for alla, He runs the 
eſtare ro decay, Mitt minne forfaller, My memory 
decays. 

FORFALLEFN. adj. Deczy'd, tarriſhed, collapſus. 

Foͤrfallen ( debirus) Due. Bima „öl fallen til 
raff, To incur a penalty (CF Chriſtendo!'en ey 
loͤrſallen / Religion is upon its laſts legs, Fbrfallen 
egen. 
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F O- RF A. 


egendom , Waſte or collapſed eſtate. ¶ Fbörſallen 
wexel / A bill due. 
FO'RFALLNA, v. 3. To decay, to fade, to flag, to 
waſte , marceſcere. Hennes ſtoͤnhet forfaller , Her 
beauty fades away. Hon borjar forfallna/ She be- 
ins to break. Förfallnad, 44. Gone to decay, 
ns kinder woro icke foͤrfallna / Nor his natural for- 
ce abated, Deut. 34: v. 7. Forfallen dygning eller fon 
het/ A decayed building or beauty, 


FORFALSKA, v.. To adulterate, to baſtardize, to 
fallify , to imbale , corrumpere, Icke heller fdrfal- 
fom wi Guds ord, Nor do we handle the word of 
God deceitfully , 2. Cor. 4: v. 2. Forfalfa en rift , 
To counterfeit or forge a writing. Forfala ens 
hand / To counterfeit one's hand. Forfalſa et ori- 
ginal / To interpolate an original. Foͤrfalſka mont / 
guld , ete. To debaſe coyn, gold / &c. Foͤrfalſkad / 
adi. Adulterated, ſpurious, &c. gorfalſkare , . 
Cuunterfeiter, forger. 


FORFARA, v. a. To proceed, procedere. F Forfars 

S To imbezle , to ſquander away, to was 

e. F Foͤrfara ( experir:) To find by effect, to 

experience, to try. De forforo hardt med honom, 

They gave him hard meaſure. Forfara cronans pens 

gar, Toimbezle the puvlick treaſure , to waſte the 

treaſuty. Han forfor hans egodelar , He waſted his 

goods or ſubſtance. Jag har ſſelf ſoͤrfarit det, I ha- 

ve found it or experienced it myſelf. Fdrfarande , 
Proceedings. 


 FO'RFAREN , adj. Experienced, expert, knowing, 


ſkilled, ſkillful , underſtanding, expertus. (FF 
Forfaren ( co/lapſus) Waſted , ruined. En wil ror: 
faren man, A man well ſeen or well verſed in bufineſs. 
Garden blir foͤrfaren i hans hand / The eſtare will go 
to decay in his hands. Han dr en ſoͤrfaren advocat / He 
is well practiſed in the law. Oforfaren , Rude, unſkill- 
ful. Fbrfarenhet , / Experience, {kill, {killfulneſs. Lira 
af foͤrfarenhet, To learn by rote. 


FORFATTA, v. 4. To frame, to conch in writings 
to draw up, to word, concipere. Forfatta en (rift 
wal, To word a writing well. Forfactad , dj, Fra- 
med , worded, drawn up. 


FO RFATTNING, ſ. Order, ordinatio, Gibra kloka for: 
futningar / To take prudential meaſures, 


FORFEKTA, v. . To ſtand up for, to aſsert, to 
Vindicate , vindicare. Foifefta fin heder, To ſtand 
up for one's honour. Foͤrfektare i en fekt · ſcho⸗ 
la/ Uſher in a tencing ſchool. 

FORFLUGEN, adj. Flown, gone, elapſur. « 
Forflugen ( conſume ) Spent. En \$rflugen ku⸗ 


la, A bullet ſpent. F Forflugen ( /urilis ) Ex. 
Toͤrflugen titning , Idle or random news, 


FORFLUTEN, ag. Elapſed, preteriapſm. Den för. 
flutna tiden / The time paſt. Tiden dr foͤrfluten, 
The time is our, elapſed or expired. 


FORFOGA fa / v. r, To go, to repair unto, con- 
Ferre ſe Han f rfogade fig dit / He went thither. 


FOREFRI KA, v. 4. To recreate, to refreſh, recrea- 
re. Fotfriſta ſig / To refreſh one's telt, to re co- 


FORKFA'NG, /. 


FORFOLJA, v. 4. To perſecute, perſequi. 


FO'RFORDELA, v. 4. To anaoy, to disadvantage, 


\ 


ver, to recruit. Forfriſkad / dj. Refreſhed, recren. 
ted. Firfriffare , F 4 Refreſher. Forfrikande , | 4 & 
«dj. Refreſhing. Fdrfriſkning/ . Recreation, re- 


freſhment. 


Detriment, disprofit, prejudice. 
Sidra ſdrfing, To prejudice. Jag fal ide i det 
ringaſte gidra dig faͤefaͤng, 1 ſhan't prejudice you 


in the leaſt. 


FORFADER, /. Anceftors, fore · fathers, predeces- 


ſors, majores. 


FO'RFARA, v. 4. To fright, 10 ſurpriſe, terrere. 


Foͤrfaͤrad, adj. Frighted , ſurpriſed , amazed, Jag 
r fdrfarad derdfwer / 1 am ſurpriſed at it. Forſa⸗ 
ran / ſ. Conſternation, amazement, fright, ſur- 


prize. Firfaclig 4j. Strange, ſurpriſing. 


FO'RFA'RDIGA , v. 4. To get ready, to make, te 


manufacture, to perform , perficere. Han later 
foͤrfaͤrdina gewaͤr / He cauſes ammunition be made. 
Forfardigad , 4j. Made, performed, ready. 
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ja en for Netta / ro proſecute. Förfilia fjeuden / 
Te chaſe the enemy, to purſue. rfoͤlgd / 4j. 
Perſecuted, purſued.  Firfdljandet, f. af fjenden, 
The purſuit of the enemy. Fdrfbljare , . Perſe- 
cutor, Forfdljelſe / ſ. Perſecution. 


FOREOCRA. u 4. To delude, to lead aftray , to ſe- 


duce, ſeducere. gF* F6rfora fig vd en (inſul- 
tare) To aſsault, to inſult, to pick 2 quarrel 
with one. Fdrford/ «dj. Seduced. Firfdrare / /. 
Debaucher, impoſtor, perverter, ſeducer. Fdr- 
ſoͤrelſe / ſ. Perverſion, ſeducement. 


to disprofit, to prejudice one, inferre damaum. 
Foͤrfoͤrdelad / «47, Annoyed, disadvantaged, pre- 


judiced. 


FORGEEWES, adj. Fruſtraneous, in vain, void, 


fruſtra. ¶Foͤrgefwes «dv. (gratis) For nothing, 
gratis. Arbera forgefwes, To labour in vain. 


FORGIFT, F. Poiſon , venom, venenum. © rgi ta- 


v. 4. To invenom, to poiſon. Toͤrgiſtad, 44. 
Poiſoned. 

FORGIFTIG, adj. Poiſonous, venomous, virulent, 
wvenenatus, Forgirtighet, ſ. Venemousneis, ,viru- 
lency. QF F rgiſtigheten af hans penna / The 
— of his pen. Foͤrgi tigt, adv. Viru- 
ently. 

FORGIFVA, v. a. To poiſon", veneno tollere. För- 
gifwen, «47. Poiſoned. Foͤrgifwa (dare) Ex. $raiiwe 
en tjen? / ro disp«ſe of an employment. t õᷣt gifwa 

fin rett (de jure ſuo concedere) ro give over one's right, 

FORGIORA. v. «. To +eſtroy, to kill, mevrfice- 
re. ¶ Forgiora (faſcinare ) Ex. For ura koͤßor, 
To charm guns. {FP Foͤrgioͤra (peenam incur. 
rere) To forſeit. Han hir rgjoct fit lif He has 
forfeited his life. For iord, adj. Charmed, killed, 
ſorteited. f Jag tror det ac ſörgiordt, I think it 

s be watched. 

FO RGI. O MMA, v. a, To forget, obliviſci, Foͤr. 

gloͤmd, 44. Forgot. 
H 3 FO R- 


FORG, FORH. 


FO'RGRIPA ſia / v. . To fail, to offend, peccave. 
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Foͤrgripa ſig mot Majeſtitet ( vio/are) To trespaſs 
agamſt Majeſty. Forgripelig,a4j, Offenſive. Forgripelſe, 
JS Offence. 

FORGRYMMA fig, v. . To be incenſed, excan- 
deſcere. Herrans wrede foͤrgrommade fig, The an- 
ger of the Lord was kindled. Forgrymmad , 44. 
Inraged. 

FORGYLLA - v. 3. To gild , inaurare. (CF Foͤrgylla 
(fucum obducere Ex. Foraylla en ful ſak, Io colour 
a ſtrinking buſineſs. Fdrgyld, 4%. Gilt. F$rgyllare , 

. Gilder. Foͤrgylining / /. Gilding. 

FO RGA fig, v. . To blunder, to be out, errare. 
F Foͤrgaͤ ( abire) Ex. Det foͤtgär wal med tiden, 
Time will wear it off, Kraften foͤrgick honom der- 
wid / He ſpent himſelf upon, it. 

FO R- GAR, Adv. The day before yeſterday, nudius 
tertius. 

FO HEK GAS, v. 3. To be loſt, to periſh, perire. De 
fdraingos alleſamman, They were all loſt. Föcgan- 
gen i ſſoͤn, Loſt, caſt away, Forgangen tid, Time 


paſt. 
FORGANGELIG , adj, Momentary , momentaneous , 
periſhable , periſhing, tranlient, tranſitory , caducus. 


FO'RGATA , v. 4. To forget , obliviſci. Aldeles foͤrgaͤ⸗ 
ta / To bury in oblivion. Fdrgata liden oſorrett, ro 
paſs by injuries. Fdrgiten , 44. Forgot, forgot- 
ten. Forgiten af ſin plikt, Loſt to the ſenſe of 
his duty. Foͤrgaͤtenhet, 1. Forgetfulneſs, oblivion. 


FO'KHALA tiden, v. a. To prolong the time, to pro- 
tract, tempus trabere. utan widate tidſens förhalau⸗ 
de, ſ. Without further delay. 


FORHAND, ſ. Ex. Som fitter i forhand i. ſpel, Eldeſt 
at play, prior eſse. Jag fitter i forhand/ 1 have 
the lead. 

FORHANDLA, v. 4. et werelbref innom ſ6rfallna ti; 
den, To negoriate a bill of exchange, dendere. 
FORHASTA fig, v. . To over haſten, to precipi- 
rate one's ſelf, nimium properare. Forhaſiad , adj. 

Overhaſtened, 

FORHATELIG, 24. Hateful, odious, ungrateſul , 
odioſus. Foͤrhatelighet, ſ. Odiousneſs. Foͤrhateliga, 
adv Odiously. 

FORHJELPA, v. 4. To help, to aid, to promote, 
promovere. Foͤrhielpa ens ſak til ſlut, To ſpeed o- 
ne's cauſe, Foͤrhulpen, adj. Helped, promoted. 

FO RHINDRA, v. 4. To balk, to cumber, to croſs, 
to hinder, impedire. Forhinder / . Hindrance, im- 
pediment, pull · back, obſtacle. Foͤrhindrad / 44. 
Hindred. 

FORHITZA, v. 4. To over- heat, caleſacere, bilem 
movere. Foͤrhitza fg uti diſputeronde , To grow warm 
in a diſpute. Foͤrhitzad, adj. Over heated. 


FORHOLLA, v. „ To with . hold : 


detinere. 


Joͤrholla ſig ( ſe gerere) To behave » to de. 
6? Forbollg ſig ( babere) 


mean one's ſellſ. 
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Ex. Det forholler fig intet ſa / The matter is not 6, 
Torhola enom ens loͤn, To with-hold one's wages. 


Han forhdlt ſigerett braf, He behaved very well. 
"> 


« drhollen , 447 With - held, Foͤrhollande, ſ. Beha- 
viour, conduct, demeanour , deportment. 


FO'RHOPPNING „/. Expectation, hope, exſpectatio, 
Foͤrhepras, v. 1. To exſpect, to hope. 
FO'RHUD, /. Fore- ſkin, prepuce, preputium, 


FOKHYDA et ſkepp, v. 4. To furr a fhip, eres | 


ſuperinducere, Forhydd, adz. Furred, 


FO'RHYRA, v. 3. To hire out, to demiſe by leaſe, | 


to let, to leaſe, elocare. Foͤrhyra ett hus, To let 
or diſpoſe ot an houſe. Forpyrd, 424). Let. 


FORHAFWA lg, v. r. To be inſolent, to carry 
one's ſelf inſolently, inſolenter ſe gerere Han foͤr⸗ 
hof ſig oͤfwer fin ly>a, He grew proud of his ſac- 
ceſs. 

FO'RHARDA, v. a. To cafe- harden, to obdurate, 
indurare. Forhardad , foͤrhaͤrd, adj. Caſe- hardened, 
obdurate. En forhardad elm, A rogue in grain, 
En forhardad ſyndare / An obdurate ſinner. Foͤr⸗ 
haͤrdelſe, . Obduration, obdurateneſs. 


FORHARJA , v. 3. To depopulate, to diſpeople, to 
pillage » to deſolate, to ravage, to unpeople, de- 
vaſtare. {orharja fjendens land, To overrun the 
enemies country. Firhirjad, adz. Depopulated , 
unpeopled. Forhirjante , J. Depopulation. 


FORHO'GA, v. 3. To raiſe , tollere. Forhdga en mur, 
To raiſe a wall. (x Foͤrhoͤga myntet , priſet , &c. 
To raiſe the coyn, the price, &c. Forhogd, ad. 
Raiſed. Forhogning af en bygning , The raiſing of 
an edifice. Ne oͤrhoͤgning pa utlagor/ Over - rate. 

FORHOR » J- Examination, examen. Taga en til for: 
hor oͤſwer nogot, To rake one to taſk for a thing. 
Underga foͤrhoͤr om ſin kunſkap / To undergo 2 
probation. 

FO KHO KA, v. 2. To aſk queſtions, to examine. 
Fri6;a et witne, en ſchol- goße, Cc. To examine 
a witneſs , ſcholar, &c, Föthörb, adj, Examined. 
Fo. boͤrare, / Examiner, qF Foͤrhoͤra fig (ma- 

e accipere) To mis hear. 

FORJAGA, v. 4. To put to the flight, to rout, pro- 
firgare, Ferjaga ſjenden, To rout the enemy. Foͤr⸗ 
iaaad / adj. Routed 

FO'RIFRA fig / v. r. To put one's ſelf in a paſſion , 

, excandrſcere, Forif ad, adj. Vaſſionate. 

F ORINNAN, Ex. Deffdritnan / Fefore that, mean 
while, znterea. 

FOR. KARL, f. Foreman, primus. 5, di-fail i en flat 
ter eller ford, Foreman of mowers. 

FO'RKASTA, v. 4. To reje&, to reprobate, to damn, 
to condemn, regicere. (CF Foͤrkaſta enom (ex- 
probrare) To hit one in the teeth with a thing, 
to reflect upon one, to reprozch, ro vupbraid one 
with a thing. Foͤrkaſta enom o:ac>t1nher, To re- 
proach one with ingratirude. 7 5rfujtad , adj. Re- 

jected, reprobated. En f.ifoitat, /A reprobate- 
Torfaffe 


* * 8 2 
—_—— — 


FC 


Fc 


F CRE. 
Ferkaſtellg 4%. Condemnable, grfaftelſe , / Re- 


probation. ; 

FO'RKJUSA, v. 3. ro bewitch, to faſcinate, to in- 
chant, to ſpell , ſaſcinare. Töͤrkjuſt, ad;. Inchan- 
ted. Forfjuſning, / Faſcination, ſpell. 

FORKLAGA, v. a, To accuſe, to impeach, accuſare. 
Coͤrklagad / 424. Accuſed, impeached. $drflagare, /. 
Accuſer. 

FORKLARA, v. 4. To explain, to expound, to e- 
lucidate, to illuſtrate, to lay open, explicare. 
F Jorklarg (eclarare) To declare. Firflara ſig 
mot eller med en, To declare for or againſt one. 
Foͤrklara krig / ro declare war. Foͤrklara en foͤr foͤr⸗ 
radare', To pronounce one a traitor. Jag forkia- 
rar uppenbarligen at - . 1 avow chat - Forklarad / 
_ Declared , explained, expounded, illuſtra- 
ted. 

FO'RKLARING, , Declaration, explanation, ex- 
plication. &F* Chriſti foͤrklaring, Our Saviour's 
cransfiguration. 

FO'RKLENA, v. 3. To blemiſh one's reputation, to 
aſperſe, to detract, detrectare. Forflenad , adj. A- 
ſperſed. Fuͤrklenina, { Detraction, flander. Tala 
om en forflenliga, adv. To derogate of one's honour 
or reputation. 

FORKLICKA, v.a. To betray, to diſcover, to inform 
againſt one, prodere, Fortlicka ens fdrehafwande , To 
_ one's deſign. Forklickare, ſ. Dilcoverer, in- 

Irmer. 


FORKLA'DA fig, v. . To diſguiſe , mulato vultu vel 


veſte incedere, Fbrklaͤda fig, To diſguiſe one's ſelf. 


En foͤrklaͤdd perſon , A maſker , mummer. Gi f:rfladd, 

To put on or wear a maſk. Föoͤrklaͤdt wiſende , 

_ Diſguiſe. : 
FORKLADE, fo Apron , cod-piece, precinforium. 
FO'RKNIPPA. v. 3. To connect, to joyn, connecle- 


re. Förknippad, adj. Connected, joyned. { brfuippelſe; . 
Connexion. 


FORKOFRA, v. 4. To improve, to increaſe, au. 
gere. EF Foͤrkofra ſi1 (incrementa capere) To 
improve, to increaſe. Forfofra ſig i lirdom, To 
get forward in learning, to improve. Föckofrad, 
adj. Improved, increaſed. F.rfofring, /. Impro- 
vement, increaſe. 

FO RKOLNA, v. . To cool, frigeſ.ere. Kaͤrleken 
ſkal förkolna / The love of many ſhiil wax cold, 
Matth. 24: 12. Föckelned, 4-47. Couied, 


SORKOMMA, v. . To be luit, ti. Fockommen 


adj. Loſt. 5 . 
FO'RKORTA, v. #, To ſhorten, minuere. FF For- 

korta / draga thop , Io abbreviace, Torkoctad / adj. 

Shortened. 
FO'RKROSSA, v. 3. To break, confringere, För- 
tropadt hjerta / 44%. A broken heart, 


FO R KRANK A, v. a, To cotrupt, to deprave, cor» 
rumfere. ¶ Foͤrkraͤnka en jungfru ( vitiare) To 
debauch a virgin. Folkrenka geda ſeder / To marr 
er pervert Mauners, $6 t;an;t ; 4%. Corrupt, core 
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rupted, depraved, debanched. wirfrinfning , foͤr 
kraͤnkelſe, / Corruption, 8 cn 


FO'RKUNNA , v. . To adviſe, to make known, an- 
nunciare. N Foͤrkunna ( predicere) To foretell. 
Foͤrkunna (publicare) To publiſh, to proclaim. 

Forkunna Guds lof / To ſer forth God's praiſe. & r- 

Puna krig, To denounce war. Foͤrkunna tilfom- 

mande ting, To foretell things to come. F rkun⸗ 

nad, 4dj. Denounced, foretold, made known, pu- 
bliſhed. Fetkunnelſe, { Denunciation, 


FO'RKYLA, v. a, To cool, frigefacere, W en foͤr⸗ 
koluina / / To catch cold. 

FO R- KC P, . Foreſtalling, præmercatus. Gibra fir:fibp 

To foreſtall. 

FORLAG, /. Money advanced upon goods, preænu- 
meratio. Givra foͤrlag pa jern, To advance mo- 
ney upon iron. Han har intet ſoͤrlag at drifwa ſitt 
wark med, He has no ſtock to carry on his 


work. 
FORLAGD, adj. Mislaid , miſplaced, male locatus. 
(x Horlagd ( reſutatus) Disproved , refuted. 
Foͤrlagd ( deſolatus ) ex, Hemmanet ir f: rlogdt, 
The tenement is unhouſed. Foͤrlagd (trantslatut) 
Translated, removed. 


FORLAMA, v. 4. To cripple, to lame, mutilare, 
Fo:lamad , 443. Lame or lamed, goͤrlamab ſoldat , 
An invalid. 

FORLEDA, v. 2. re lead aſtray, to miſlead, to ſe- 
duce, ſeducere. Fbriedd, dz. Misled, ſeduced. 
Förledare / . Misleader , ſeducer. 

FORLEDEN, tforliden, adj. Elapſed, preteritus. 
Dagen ar foͤrliden, The day is paſt. Ferleden 
wecka, The laſt week. 

FO RLEG AD adj. Overlaid, ſmothered, ſuffocatut. 
F Foͤrlegad (corruptus) Ex. Denna waran blix 
forlecad / This commodity grows a flug or drug. 

EORLENGA, v. 4. To lenghten, to prolong, pro- 
longare. Foͤrlengd, a4z. Lengthened. Forlengaing, 
. Lengthening. 


+ FO'RLIEBT, a4j. Charmed, amore captus. Han (8 
\dcliebt i henne, He is charmed with her. 


FO'RLIGGA, v. #. To overlay, to ſmother, ſuffo- 
care, Hon har forlegat fitt barn , She has imo- 
thered her child. 

FO'RLIKA, v. a. To agree, to bring to an agree- 
ment, to compoſe , to make friends, to reconci- 
le, conciliare. Foͤrlika dem ſom trata / To ſer to 
rights people that are fallen out. Forlifa ſig med 
negon, To reconcile one's {elf ro one. Fgtutning/ 
Agreement / compoſition , reconcilement, recon- 
ciliation. 

FORLIKAS, v. a. To agree, cencordare. De forks 
kas ſom hund och katt, They agree like dog and cat. 
Eld och watu foͤrlikas icke / Fire aud water are not com- 


patible, Han kan icke ſoͤrlukas med fin huſtru / He 3 
adge 
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fadge with his wife. De kunna icke ſoͤrlikas, They 
can't ſet their horſes together. '-brlift, adj. Re- 
conciled. Trdtan ar foͤrlikt, The quarrel is agreed. 
Foͤrlikare, . Reconciler. 


FO RLIKNA, v. 4. To aſsimilate, to compare, com- 


parare. Det ir icke til ſoͤrliknandes deremot / Ir is 
not comparable to it, Forlifnelſe, J. Compara. 
tion, 


FO RLISA, v. a. To looſe, jafuram facere. Jag for: 
liſar derwid , 1 ſhall be a looſer or looſe by it. Foͤr⸗ 
lift, adj. Loſt. 

FO RLITA fig pi en / v. r. To depend upon one, 
unit. 


FO'RLIUDAS, v. ». ſama ferri. Ex. Det föürliudes, 


It is ſail, it is hinted, we hear. Han laͤt f6rljuda 


fig ſaäſom - He gave it out as if - - 
FORLJUEWA, .v. a. To ſweeten, edulcare. F8rijuf: 
wad / az. Sweetened. : 
FORLOEWA, v. 4. To promiſe, promittere. & 
Foͤrlofwa (deſpenſare) ro betroth, to promiſe. 
Foͤrlofwa noget (4%rare) To foriwear, to 


vow. F6rlofwa (aimittere) To dismiſs, to 
ſend away. FJorlojiwad 44. Promiſed , betrothed, 


forſworn , vowed, dismilsed, ſent home. For- 
lofuing / . Espouſals. Foͤrlof / . Dimiſſion. 
FO RKLO pp, , Courſe, proceſs, ſeries, Detta at foͤr⸗ 
loppet af ſaken, This is the courie of the aflair. 


FO RLORA, v. 3. To forfeit, to looſe , perdere, Du 
lar forlora derwid, You'll come off a looſer. Du 
ſtalt intet foͤrlora derwid, You ſhall looſe nothing 
by it. Foͤclora feltet, 10 looſe ground or give way 
in a battle. Foriora fin egendem . pengar / rid , wan- 

ner, heder, wag, Cc. To loote one's eſtate , mo- 
ney, time, friends, reputation, way, &c. En han- 
del ſom man ferletat pa / A lookng bargain. 

FORLORAD, dz. Forfeited, forlorn, loſt, undone, 
perditus. Et forloradt far / A firay ſheep, Forlo- 
rade poſter for en krigs daͤr / Perdues. Jag gier det 
up br forloradt , I give it up tor loſt, Jag ar for, 
lorad karl / I'm quite undone. | 

FO'RLOSSA , v. 3. To deliver, to releaſe, to fave, 
liberare, F6rloka en barnafoderſka, To deliver or 
lay « woman in labour. Fd lopad , 4%. Delivered, 
releaſed. Forloßare , / Detiverer, F6rl juing , 4. 
Deliverance, delivery. 

FO'RLUPEN, aj. Elapſed , paſt , preterius. E Fors 
lupen (nge elepſus) Eloped, run away, For. 
lupen fanan, Run away from his colours. ,briuper: 

Kdpman , Advocat, &c. Broken merchant, lawyer, 

Ec. Forlupen ſinom man, Eloped ſrom her husband. 


FORLUST / , Detriment , disadvantage, loſs, damnum, 


Hafwa ſtor fdrluſt, To receive a great loſs. Wid 
tjenſtens foͤrluſt / On pain of ſuſpenſion or depriva- 
tion of his office. Giord \ir[uſtig / ad;. Deprived, 
deſtitute. Gidra en fdrluſtig af nogot , To deprive 
one of a thing. 
FORLUSTA, v. 4. To divert, Aelichare. Förluſta ſig 


en ting, ro take delitzht in a thing. C Foͤrluũa 
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fg i en hemſynd / To hug a beloved ſin. Forluſtab, + 
adj. Delighted, diverted. F6:luftning, /. Diverti- 
ſement, pleaſure. 

FORLAGA, v. 4. To lower, demittere. Forligad', 
«dz. Lowered, Foͤrlaͤgande, /. Lowering. 


FORLAT, , Curtain, velum. ( F6rliten i tem. 


plet remnade/ The vail of the temple was rent, 
Matth. 27, 


FORLATA, v. a. To deſert, to ſorſake / to relin. 
quiſh, deſerere, Forlat mig icke / Do not forſake 
me. QF” Foͤrlaͤta ( ignoſcere) To ſorgive, to 
pardon, to remit. Fbrlat mia, Pardon me. Syn- 
dernas foͤrlaͤtelſe, J. The forgiveneſs or remiflion 
of fins, the pardon of fins. 


FORLA'TA fig, v. r. To rely upon, confidere. Fors 
lata ſiguppa en, To confide in one, to depend 
upon one, to fix one's bottom upon one. Jag 
forliter mig aldeles pa honom , He is my whole de- 
pendance. 


.FORLATEN, adj. Deſerted , deſtitute, forſaken , 


relinquiſhed, deſertus. ¶ Foͤrlaͤten ( condonatus) 
Pardoned / remitted, gcrlatelig, 24. Pardonable , 
remiſsible. 

FO'RLAGEN, adj. Put to his ſhifts , ſadly put to it, ad 
inopiam confilu redattus. 

FORLA'GGA / v. 4. To mislay , ro misplace , ma- 
le locare, ¶ Forlagaa ( refellere) To confute, 
to retute, Forlaggg tfrun en o:t til en annan / 
( transferre) Lo transfer, to ſhift, to remove. F6r- 
laͤgga cn bet (impendere) To put out a book at 
one's charge. Fo. ligga et infaſt / To repel an ob- 
jection. Foͤtlaͤgga med fl, To run down with ar- 
Zuments. 

FO RLANA, v. a. To beſtow, to beſtow upon one, 
to concede, to grant, /ar1ziri, Filing £h din Hels 
ga And as nad, Vouchſaſe us the grace thy holy ſpirit. 

FORLA'NING , J. Fee, tenure in ſervice, vaſallage, 
fJeudum, Forlaning af Conan / The Kings grant or 
conceſsion, Joͤrlaͤnings godz, Fee or ſcodal te- 
nure. 


FORLA'SEN, di. Cracked with ſtudying , nimie 
—_— ve ſanus. For.gſa fig, To vover-icad one's 
elt. 

FO RL OPA, 2. n. To elope, to run away, aufugere. 
Foridpa landet, 10 quit the country. Forlöpande, 
J Elopement. | 


FO NCL SA, v. a. vide Forlofia. 


FO'RMAK , /. Aatichambre, atrium. Foͤrmaket for un: 
derhuſet / The lobby of the houſe of Commons. 


FO'RMAN, 7 Superiour, entiſies, Formanſfap , / Su- 


perlority. 


FOfRMANA, v. 4. To admoniſh, to exhort, hortars. 
Formanad , 24%. Admoniſhed. 


FO'RMANING , , Admonition, admoniſhment, ex. 
hortation, leſſon, advice. Fermanjngs bref, Mo- 
nitory letters. 


FO'RMEDELST , conj. By, by means of, cum. 
FO RME- 
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FO'RMEDLA , v. . vide BEMEDLA» N Forme- 
dla et demman, To lower the rent of an eſtate, 
remittere cenſum. 


FORMENA, v. 5. To hinder, ob ſtare. Foͤrme⸗ 
na (opiuari) To believe, to hold, to think Hwem 
formenar dig det? Who hinders you? Han forme- 
nar fig wara derettigad dertil, He chinks himſelf 
intitled to it. Hans oͤrmente fader, 44. His ſup- 
poſed or pretended father. Hans formente rett, His 
pretended right. 


FO RMER, a4;. Better, excelling , preſiantior. Den- 
ne ar former an den andre, This rakes place of the 
other. 

FO'RMERA, v.a. To encreaſe, to enlarge, to heighten , 
to multiply, to raiſe, augere. Formera en ordbok , 
To inrich a dictionary. Formera fit anſeende, To 
raiſe one's reputation. Formering/ ſoͤrꝛnerande, /- 
Encreaſe, enlargement, enlarging. Formerore , /. 
Encreaſer. 

FORMERKA, v. a. To perceive , percipere. Formerkt, 
adj. Espy'd , perceived. | 

FO'RMINSKA, v. 4. To diminiſh, to leſsen, mi- 

nuere. F6rminſka ens goda omtanka, To leisen o- 
ne's reputation. Forming ens inkomſter, To cut 
off one's income. Forminſkas , v. n. To decreale, 
to diminiſh, to leisen. Fgrminſfande, J. Leſse⸗ 
ving. Forminffning , / Decreale, 


FORMODA, v. ». To expect, to preſume , to ima- 
gine, expecture. & Jormoda ( ſperare ) To hope. 
Det ſtaͤr at foͤ moda, It is probable. Jag hade for- 
modat mera hoͤflighet af honom, 1 had expected mo- 
re civility of him. Jag foͤrmodar ſa, I hope ſo. 
Foͤrmodan, ſ. Expectation, hope, preſumtion. 
Twert emot alles formodon, Contrary to all mens 
expectation. Förmodelig, «47. Likely, probable, 
preſumtive. Formodcligen / adv, Probably, in all 
probability. 

FO RM ON. , Advantage, benefit, pre- eminence, 
prerogative, Det ar en ſtor foͤrmon for honom, 
That is a great advantage to him. Formons - rett, 
Priority. 


FORMUMMA, v. a. vide Foͤrklaͤda. 
FO'RMUR , ſ. Barbican, out- work, antemurale. 


FO'RMYCKEN, adj. Exceſsive, too great, too much, 
nimins. Alt for mycket, Over much. Gigra nogot 
förmocket, To overdo a thing. 


EORMYNDARE, J. Gardian, truſtee, tutor. Foͤr⸗ 


monde Fes „J. Gardianſhip, truſteeſhip, tutor- 
: 


4 % f 

FORMA, v. . To be able, valere. Forma 
( ſuppeditare) To afford. W Foͤrmaͤ hos en 
( prevalens eſſe) To prevail with one. 
til nogot , To prevail upon one for a thing. Jag 
fdrmar icke gifwa ſu mocket, I can't afford to give 
fo much. Jaa wil aifra hwad jag formar / PII do 
what in me lies or what lies in my power. För. 
maende, 4j. Prevalent. De maft foͤrmaͤende i 
ſtaden, The leading men of the town. Formaende 
hos en / /. Aſcendant over one, influence, power, 


Firmien 
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prevalence. 22 tort förmaͤende hos en / ro ha- 
aflu 


ve a great influence over one's mind. 


FORMAGA, , finnes/ Faculty, faculras, N 
Foͤrmaͤga⸗ fropſens ( wires) Might, ſtrength. N 
Foͤrmaͤga, egendom (opes) Means, ſubſtance. 
Gud later eder icke freſtas diver edra foͤrmaͤgo, God 
will not ſuffer you to be tempted above what ye 
are able, 1. Gor, 10. v. 13, Ytterſta foͤrmaͤga / Laſt 


effort. F J formago , eller i kraft af detta, By 
virtue of this. 


FORMYLA , v. 4. To mention, memorare. Formdla 
ens helsning , To convey one's love or reſpects to 
one. Formila nogot, To make mention of a 
thing. Foͤrut formila, To premiſe. Formiald , 
adj. Mentioned. Det ſom formaͤlt ar , Premiles. 


FORMATEN, 24j. Arrogant, inſolent, preſumtuous, 
over confident. Fdrmatenhet , / Arrogance, infos 
lence, preſumtuousneſs. Firmatit, adv. Arrogantly , 
inſo'enrly, ſaucily. 

FORMO'GEN, adj. Able, validus. Foͤrmoͤgen 
(opulentus) Opulent, rich, wealthy. Ganſka for- 
moͤgen man, A very able man. Formozgen giord, 
3 Joͤrmgenhet, g. Ableneſs, wealth, wealthi- 
neſs. 

FO RMO RK A, v. a. To darken, to duſk , to ecelip- 
ſe, to obſcure, to offuſcate, obſcurare. Faͤrmoͤrkas, 
v. n. To darken. Formgrfad, 24. Obſcured. Fors 
moͤrkelſe, ſ. Ecclipſe. 

FORNAGLA et ſine, v. 3. To ſpike or nail up « 
gun, clavis incufis inutilem reddere. 


FORNEDRA , v. a. To abaſe, to debaſe, to bring 
low, to lower, deprimere. Foͤrnedra en qwin⸗ 
na (ſiuprare) To debauch a woman. Fornedrad , 
adj. Abaſed, debaſed, lowered. Fornedring,/ſ. Aba- 
ſemenr, ¶ Fornedring i giſtermaͤl, Diſparagement. 

FORNEKA, v. 2. To deny, denegare. Fornefa fig 
wara hemma / To deny one's ſelf. Firnefad , 24%. 
Denied. Egeu fuͤruekelſe / . Self denial. 


FO'RNEM , fgrnemlig, «4. Chief, principal, pre- 
ſtans. \drnem man, A man of diſtinction, emi- 
nent man, conſiderable. honourable, man of no- 
te. De ſ{rnemare iet land, Worthies. De dro for; 
nemare an wi / They are our betters. 


FORNEMST , foͤrnemligaſt / ſuper/. Chief, prime, 
primary, principal, preſtantis/mus, Det foͤrnemſta 
af et tal, The ſubſtantial part of diſcourſe. For. 
nemſta folket i ſtaden / The chief, beſt, ropping 
people of the town. Förnemſta mannen, The hea 
or firſt man. Han ar foͤrnemſta karlen af dew 
alla , He is the top man of all. Fdr| och foͤrnemli⸗ 
gat, adv. Chiefly, principally, above all. Det 
gar mia foͤrnemligaſt an / It mainly er nearly con- 
„Cerns me. 

FO RNIMMA, v. 34. To hear, to underſtand, to 
learn, to perceive, comperire. Wi fornimme frin 
Rom at-, We learn from Rome that Sa 
ſnart han foͤrnam det / As ſoon as he perceived that 


EFT » /« Judgment, reaſon, good ſenſe, 0 
er- 
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derſtanding, ratio, Förnufts reglor/ Diftates of 
reaſon. Sundt forniutt, Sound reaſon. Wara wid 
fit ſunda ſoͤrnufſt, To have one's wits about one, 
to be in one's right wits. | 


FO'RNUFTIG, a4j. Rational, reaſonable , rationalis. 


oͤrnuftig ( conſultus) Conſiderate, diſcreet. 
o r = very rational difcourle. Foͤr⸗ 
nuftig man / Conſiderate man, Fo:nufteliya / adv. 
Rationally, reaſonably. 

FORNYA, v. a. To redintegtrate, to renew, reno- 
care. F6:nra minne? at nogot, To refreſh the me- 
mory oa thing. F6-ny- ſtriben / To renew the 
fb. F-inrad, ad. Kenewed. Forngeije / / Redin- 
tepratin, renewal , renovation. 

FO'RNAK, adv. Tov ncar , juſto propim. ¶ Foͤr⸗ 
nar (pro injuria) 1x. Gitta ens he.cr foͤrnar, 10 
der: gate from onç's honour. Kom mig inet foruar , 
Pil heve you to know your diſtance. Utan at 
tala dig fornar, ji har jag jevt 16 wackert anſikte forr , 
I have ſeen as fine a face, no dilprayle to your, 


FORNO'GA, v. a. To content, to give content, 
to pleaſe, to fatisfy, ſatisfacere F6-noga ſig, v. 7. 
To pleaſe one's ſe'f. Fdrudga ens iuſta - To ſatisſy 
or latiate one's luſt. FE:no6ga fin hemdgtrinhet / 
To gratify one's paſsion- H®.eliaen , To 
charm. Na fornogande wis / Satis factoriiy. 


FCORNO GHD, adj. Content or contented, ſatisfied, 
contentus. Forndadt lefwerne, Contentſul life. 
Prov, Foͤrnoͤgdt ſinne, 8 gaͤſtabod Con- 
tente mind « continual feaſt. Naturen aͤr ſoͤrndad 
med litet , A little matter ſatisfies nature. kei wa for- 
noͤgt / adv, To live comfortably er contentful. 


FORNO'GELSE, , Delight, pleaſure, ſatisfaction. 
Forudglig / 44). Delightful, pleaſant. C Frndaligt 
ſwar / datisſactory anſwer. 


$SORNOTA, v. a. To tear, to wear, conſumere. (CP 
Eornota fin meſta tid i laͤſande / To ſpend moft of 
one's times in reading. W Tre dagar foͤrnoͤttes 
med de twiſter, Three days were ſpent in thoſe 
conteſts. Foͤrnott / a4z. Spent, wore out or worn 

--—" _ 

FOROLEMPA, v. a. To abuſe, to moleſt, to In ju- 
re, /aceſſere. Forolempad adj. Injured. 


FORORD, ſ Recommendation. & Foͤrord (pa- 
um) Agreement, contract, prior eugagement. 
Prov. Forord bryter lag / Contra makes the 
law woid. Gifwa en fit for ord / ro recommend o- 
ne. Foͤrorda, v. 4. To agree. 


F ORORDEL, ſ. Prejudice, prevention, freconcepra 
opinto, 
FO RORDNA, v. 4. To conſtiture, tv difpoſe, to 
order, to preſcribe, /tatuere. Föͤrordna om ſin e- 
gendom medelſt teſtamente, To diſpoſe of one's e- 
ſtare by will. Joͤrerdnad, adj. Conſticuted , dis- 
poſed, Fbrordnatide om en ung, J. Diſpolition of 
a thing. | 


FO RORDNING, / Diſpoſal, diſpoſition. ¶ For -· 
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ordning (edidam) At, conſtitution, order, or · 
dinance, ſtature, 


FO'RORDSARA, v. 8. To cauſe, to beget, to give 
birth to, cauſſare. 7 6:ordſakad , az. Cauſed. 


FO"RORENA, v. 3. vide Oren, 


FO'RPAKTA, v. &. To farm out, elocare. Faͤr⸗ 
pakta (conducere) To farm, Forpatta tullarna/ 


To farm the cuſtoms. Forra"tare af tullarna / / 
Farmers of the cuſtoms, Fbryaktning, / Farming, 

FO'RPANTA , v. 3. To mortgage, psi op ponere, 
Foͤrpan ad / 4dj. Mortgaged. Forpartgre, /. Mortga- 
ger. Forpantning , /. Mortgage. | 

FO'RPICKAD, adj. Fixed, hot upon a thing, intent, 
nimis intentut. Givra ea forrifad, To tec cne's 
curioſity 280g. 

FORPLIKTA, v. «. To oblige, cb/igare. Foͤrplikta (ig 
at gidra en ting / To gage one'sſelf to do a 
thing. N Foͤrplifta ſtia med en ed / To tie one's 
lelf by an oath. Foͤrplikte ſe // lug gement, obli⸗ 
gation. 

FO PLIKTAD, a. Obliged, ob/igatts, Jag dr 
icke dertil foͤrrliktad / 1 am under no ſuck obiiga*- 
tion. Wer: enom forpliftad 18: nogot, To be in- 
debted or obligated ro one for a thing. 


FORPLAGA , v 4. To feed, to ſupply with neceſ- 
taries, to ſupport „to treat, cibare, ſuſlentare, 
Sorplagad, adj. Supported , treated. & pligring, 

+ Food, pay, ſupport, neceſsaries, ſuſtenance. 

FORQWArjJA, v. 3. To choak , to over. uf- 
focare, Foͤrqwafd / 45. Choaked. Fl 

FO'RR, ad;. Former, prior. . Foͤrr ( priſtinut) 
Eormer, priſtine. Din forre/ The former. 
forte tider, In formac times. Wär foͤtra waͤn ſkap, 
Oar priſtine triendſhip, 

FORR , ferra/ adv. Before, antes, anteguam. 
forrtid , In undne time oͤrrwakt / Centry. For: 
wis, Fore knowing. Foͤrra an, Before. 


FO'RRASRA, », 4. Ta ſurpriſe, ins inato ageredi vet 
fagare, $orraſfad , adj. Surpriſed, f 1 


FU RRESA, 2. n. To be gone, to go away, profeiſei 

„ Forreſt adj. Gone away. 7 99 fu 

FORKETTA, v. a. To execute, to perform , perfice- 
re. brretta e ender, To pertorm butineſs. Forretta 
Gud stjenft / To officiate, Snabt fbrretta , To expe. 
dite er diſpatch, Forrettad/ % Performed, 

FORRETINING, ſ. txecurion , performance or per- 
turming, edmin:ſiratic. 36 of Foͤtrettning ( n4go- 
trum) nm errand Hen d, reſt pa landet i 
en ſerdeles foͤrrettuin; „ He is goue in the country 
upon particular buiineis. 

FO RRID A en tet/ v. 3. To founder or over - ride 
an horſe, equs rigorem fpedum i hie Fo:.1den . 
adj. Foundered , over- id or uver-ridden, Fo xj 
dare / /. Foremoſt horieman. 


FORRIG, adj. Former, paſt fr:/inus, War ſoͤrr ga 
wanfap , Our ſormer fricudſhip, WR 
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FORRINGA, v. 4. To attenuate, to depreciate, to 
extenuate, Fuͤrtinga et fel, To extenuate er leisen 
a fault. Jòrringad / 44. Extenuated. Forringan: 
de, /. Extenuaring , extenuation. 


FORROTNA , ». s. To putrify, to rot, cerrumpi. 
| Fdrretnad , ad. purrified. 
FORRYCKT, a;. Beſide one's ſelf, crackt, ranting, 


> raptored, raving, raviſhed, inſanus. En i rockt, 


A ranter. Fdrrycfning, T Raptvre. cy Foͤrrycka 
forten ſer en (turbare ordinet) To balk cr contound 
one's deſigns. 

FORKYMMA, v. 4. To run away, eufugere. ' For- 
tymd, 4%. Run ay» . 

FO'#RAD, ſ. Stock, ſtore, penn. Det ſein ir i for? 
rad / Relerve. Hafwa intet mera i fFrrad, To be 
out of ſtock, Hafwa ſtort ſoͤrraͤd pa waror , To ha- 
ve 2a good ſtock of commodities. YLagga in for fort 
f$:r42 / To over< ſtock one's ſelf. aͤgga in for- 
rad af win To lay in a ſtock of wine. Efaffa t 
forrad, ro purveigh. Holla i forrad, To keep or 
to lay up in ſtore, to reſerve. Forradshus , Maga- 
zine, Horehouſe. Forradsman, Purveyor. got 
radstroppar, A reſerve of ſoldiers. 


FORRADA, v. 4. To be tray, to blow one up, pro- 
dere. (FP Forrada ſit of fand, To betray one's 
ignorance. . Forrada en ſak at wederparten, To 
prevaricate. Sadant ſdrraderi , Prevarication. Sa- 
dan foͤrraͤdare, Prevaricator. 


FORRADARE, ſ. Traitor, proditer, drräͤderſta, 
Traytoreſs. Förraͤdert, ſ. Predition, treachery , 
treaſon. Foͤrraͤdifk, ad; Perfidiſ us, proditorious, 
trayterous, treacherous, treaſenable, Forradeliga/ 
adv Pcrhdiously, traytor - like or treaſunably. 

FORSAGD, adj. Faint hearted, dejected, duwn- 
caſt, out of heart, pu/illanimus., De blefwo for- 
ſagde, They loſt their heart, Gibra en jdriagd 
To put one out of hearr. 


FO'RSAKA, v. 4. To foriake, to renounce, renun- 


ciare. Forſaka werldſlta luſta, To forfake ſenſual 
pleaſures. Egen forjakeije , J. Self- denial , ſeli re- 
nunciation. 


FO'RSAMLA, s. 4. To congregate, to aſsemble, 
to convene. LF Jorſamlas/ v. . (congregari) 
To flock together, to gather. Foͤrſamlad, az. 
Gathered, aſſembled. Forfamlande, /. Gathering. 


FO'RSAMLING G, % Afsembly , coerus. T SSrſam: 
ling ( e<c/e/ia) Congregation. Den Chrijina ſotſam⸗ 
lingen / The chriſtian church. | 


FORSANN, adv. Verily, vere. Jag ſager det \$riann, 
Verily I ſay, 1 aver, Iproteſt, 

FO'RSATT , J. Translated, trens/arus, F Foͤr⸗ 
ſatt ( 47/7Þrdarur) Squandered away , ſpent. Alla 
peningar aro fo"atte/ All they money is tquan- 
dered away, Foͤrſatt i lockſelighet, Pur into hap- 
pineſs. 

FORSE, 2. 4. To furniſh, to provide, providere. & 
Foͤrſe fla til en (ini) To rely upon one, to 
trult eo one. Foͤrſe ſig (errare) To blun- 
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der, to fail, to err er erre. F6rje en med ful. 
makt, To provide one with full power F6rſ: en 
med pengar, To equip one with money. F6:- 
ſe en ftad med prowant / To ſtore a town with pro- 
viſions Sud forſer wal, Heaven wiil provide. 
Han forjas ſig mecket, He committed a great elca- 
pe. J:a forjer mis til Eder til thet betta, I trun 
to you for the beſt, Jag forjag bonom med k'ider , 
I ſtocked him with clothes Jag fal fötſe kenne, 
I'll provide for her. Forſe fig for det tilkommande, 
To lay up tor a rainy day. Hon f5rja2 fia rd bonora 
eller ra nogot (e gravida )She mis-looked berſelf. 


FO*RSEDD, adj. Furniſhed, provided, fored, in. 
* ſiruus, Fotſedd med det man fall patella , Provis 
ded with ne-elsaries. Han ar forjedd med all ting, 
He is furniſhed with every thing. Jaa är forjedd 
deremot, I'm provided for it. Wal firjedd med 
beſRap / Well ſtocked of cattle. m4 

FO RSEELSE, forieente , / Fail, failure, lapſe, mi- 
ſtake, over ſight, ſlip, error. Liten forſectie / 
Blunder. 

FO'RKScGLA , 2. 4. To ſeal, c:/ionare. Foͤrſegla och ftaly 
la et fref, To ſeal and direct a letter. Fòrſe vad, 
ady. Sealed. otſeg ling pa et bref / . The jcal of 
2 letter. 

FO RSEL, /. . Foͤra. 


FO*RSEND.\, v. e. To dispatch, to ſend, eb/rgav:, 
Forſend, 424%. Dispatched, ſent. 


FO'RSIKT!G, adj. Conliderate, provident, prudent. 
Fornftiga mate, Prudential meatures. Fara ſer— 
fikrig man, Ann of g eat torecait. Ferſiktiahet, 
J. Forecaſt, prudence, relcive, wildem. T6tfitte- 
liga, adv. Prudently. 


FO'RSILFRA, „ a To flver over, ergento obducere. 
Ferfilf ad, 42%. Silver'd over. 


FORSITJA, v. a. To negleQ, to ſuperſede, re. 
glizer?. Forſuten, 75, Neglected. ;drjitia fla 
rett, To tuper:ede one's tight. 

FO RSRAFFA, v 2. To turniſh, re provide, to get, to 
ſupply, to miniſter, to procure, compuraye, Om 
jag bara ka! foͤrſkeffa rengar, It loan but raiſe mo. 
ney. Skaffa en em en tſenſt, To procure one an 
employment. Fütſteffad, ady. Procured. 

FO RSR AN ZA, . 4. To barricadoe, to intrench, 
to retrench, allo & ea munire. Focffunzad, 
44%. Intrenched, recrenched. Jorſtanzning, / In. 
trenchment, retrenchment. 


FO'RSK*DE, Y Odds, diſcrimen. Du möge lemna 
mia foͤrfkede, You muſt give me od is. Hawa for- 
ſede dor en, ro have the odds of one, 

FO RSKICRA, wide Sorfenda. 

FO RRINGR A, v. 4. To diſperſe, to ſcatter, to di- 
ſipate. Forſkingras, v. n. To diſperſe. Fotſftingra- 
re / Ditperſer. Judarnas foͤrſkingting, / The dis. 
perſion of the Jews, 

FO'RSKJUTA, v. 4. To refuſe, recuſare, repud:are. 
Foͤrſkjuta veugar (pecuniam providers) To ad- 

3 Yance 
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vance money, Förfkiut mig icke, Refuſe me not. 
Forſkjuta ſin huſtru, To repudiate , to leave, to 
ismiſs or put away one's wife. Fdrſkuten, az, 
Repudiated, refuſed , advanced. Forſtjutonde, /. Re- 
pudiation, refuſal, advancing. 
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FO RSKONA, v. 3. To pardon, to ſpare, parcere, 


For kon of HErre, Spare us good Lord, Forſkonad / 
adj. Spared. Foͤrſtoning / . Pardon. 
FO RSKOT T, .. Supply , advance of money or goods 


befor. hand, prenumerarro. Gai forſkott fir eu, To 
lay out money for one. 


FOH RRE C KA, v. 2. To alarm, to fright or frigh- 
ren, to put in fear, to tetriſy, perterreſacere. 
Foͤrſkreckas, v. u. To be amazed. Forſtreft / az. 
Frightened. 


FO'RSKRECKELIG, adj. Dreadful, fearful, fright. 
ſul» hideous, horrible, rremendous, terribilis 
Föͤrſkreckelighet, J. Frightfulreſs. Förſkreckelſe, / 
Fear, ſright, terrour. Han ſwäaͤr foͤrſkceckeliga, adv. 
He ſwears conſoundedly, cruelly, deſperately. 


FO"RSKRIFVA, v. 2. To order, to write for, /iteris 
merces evocare. {F Horſkrifwa ſig (/yngrapha 
ſe «bligare) To give one's note or bond. EF For: 
ſrrifwa fig (in ſcribendo errare) To blunder, to 
miswrite. Den man forſrifwer fig til / Obligee, 
Den ſom tager ſoͤrſkriſning, Obligeor. Foͤrſkrifwa et 
parti waror, To order a parcel] of goods. Han 
ſoͤrſkref fig til detalningen / He gave a note under 
his hand for the payment. Föͤtſfrifning, . Note, 
obligation, bond. Forſkrift , T Draught. 


FORSKYGGA, v. . To ſhadow, inumbrare. For- 
Fygga et fkilleri, To ſhadow a picture. Ferſtygd, 
adj. Shadowed. Foͤrſtygning, J. Shadowing. 


FO*RSKYLLA, v. a. ro deſerve, to merit, 4eme- 
reri. Foͤrſkylla (remunerari) To reward, 
Han har inter godt forſfylt af mia / He has deſer- 
ve d no good at my hands. Jag wil foͤrſfalla dia ber- 
ſore , i content you for your pains. Fo: fy1d 
ſoͤrſfkyllad / adz. Deſerved , rewarded. Foͤrſt yllan, f. 
Deſert , merit. 


fimd, adj. Spoiled, 


FO'RSLAG, ſ. Fxpedient, project, propoſition, mo. 
limen. FF Sorſlag (preſentatio ad officium ) Pre- 
ſentation, Wara pi forſlag til en tjeuſt, To ſtand 
candidate fer an office. Foͤrſlagsmakere, A man 


big with projects, projeor , projecting head. Mm 4 10 
oor 


FO'RSLA GEN, «dz. Cunning, crafty , callidus. 
flagenhet , . Cunning , cunningneſs, 


FO'RSLITA, v. 4. To tear, to wear, atterere. Fir: 
fliten , a4z. Wore out, 


FORSLY', v. u. To ſuffice, fuficere. Det ſoͤrſlaͤt in- 
tet , It will not do, it is not enough, 


2 thing, ro ſquander away, fo ſpend prodigally, 
prodigere. Foͤrſloͤſa mera in man eger, To out. 
run the conſtable. Firſliſa fin egendem / To ma- 
ke away, or to make away with one's eſtate, to 


FOR SM. FO RSP. 


run out, or to run one's ſelf out, to run out one's 
eſtate or of one's eſtate. Förſlöſa ſina pengar, Te 


fling away or miſpend one's money / to run out of 


caſh. Han har föoͤrſloͤſt fin faders egendom/ He has 

exhauſted his fathe:'s eſtate. Forſldſt / 4j. Squan- 

ered away, laviſhed, exhauſted. 

FORSMAK, ſ. Foretaſte, prelibation 

FO'RSMM', v. 3. To diseſteem, to flight, to diſre - 
gard, vilipendere. Och ſdrumnadde andra , And deſpi- 
icd others, Luc. 18; 9. Fo1jmadd, adj. Deipiſed, 
ſlighted. 


FO RSMA DA v. 4. To calumniate, to ſcoff at, ir- 
ridere, calumniari. Fgrimddare / /. Blaſphemer, ſlan- 
derer, icotter. Frjmadelje / ſ. Calumny , icoffing. 
Foͤrſmaͤdelig / adj. Ignominious. 

FO'RSMA'KTA, v. . To faint away, to languiſh , 
tor pere. Fuͤrſmaͤktad, aj. Fainted away, 


FO'RSNILLA, v. a. To embezil, to purloin, inter- 
ver tere. En ſom fd: ſnillar fbr Crenan, Peculator. For- 
ſnillad, 424. Purloined, Ferſtillare, /. Purloiner. 
Foͤrſnillande af Creno-medel, Peculation, a 10bbing 
of the publick treaſury. 


FO RSOCK RA, v. „ To ſweeten, edulcare. 


FOREOFFAD, adj. Aſtoniſhed, flupeſactus. Ser til 


at J icke biifwen foͤrſeffade , See that ye be not trou- 
bled, Math. 24. v. 6. 


FORSOFVA fig, vr. To over · ſſeep one's ſelf, plus 
guſts dormire, 


FORSONA, v. 4. To atone, placare, expiare. Den 
gierningen foͤrſonade hans droft, That deed propi- 
riated for his crimes or expiated his crime. För- 
ſona en med nogen, To pi«-pitiate, Forſona fig med 
en, Io make one's peace with one. Foͤrſona fig 
med Grd, 10 atone one's ſelf with God. Foͤr⸗ 
ſonad, fdrſont , a4;, Expiared, propitiated. Fötſo- 
nande, ad. Propitiatory. Förſonlig, adz. Apt to 
forgive , placeble. For ſonlighet / ſ. Placability. Foͤr⸗ 

ſeniag //. Atenement, expiation, propitiation, 

FO'RSORG, . vide Foͤrſorga. 


FORSPEL, J. Prelude, preludium. 


FO RSRKN MMA, v. 3. To ſpoil, corrumpere. Fir; FO RSPLA, v. a. To game away, to looſe by ga- 


ming, aleis perdere, Fyorſpelt , ad, Loſt. 
FO'RSHILLA, v To laviſh, to ſpill, to waſte, pro. 

fundere, &F Coͤrſpilla fit tif / To throw away one's. 
lite. Foͤrſpild, 2%. Waſted. Han har focjpilt ſin 
Inca, He has ſpilt his fortune. 


RSPRAK, /. Pretace , progmivm. Forſprafare / /. 
Advocate, 


FORSPORJA, v. a. To find; to hear, to learn, ccxus 


periri, Fhrſpord/ adj. Found, heard. 


FORST, adj. Den firie , Firſt, umu. Den forfta Chriſt⸗ 


ra foͤrſamlingen, The primitive church. För det 
foͤrſta, In the firſt place. 


FO RSL O SA, v. a. To laviſh, to make a waſte of FO'RST , adv. Firſt, primo, Firſt och framft, Firſt and 


foremoſt, Prov Forſt til qwarn fir foͤrſt mala 
Firſt come firſt ſerved. © fOrftone, Ar firſt. Med det 
forſia, With che firſt, with the firft opportunity. 


Come 
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FO RST. 


Compoſita. 
©8r|,fdd, Firſtborn. Foͤrſt-ſuͤding / A firftborn 
Foͤrſifoͤdſel, Elderſhip, Fer fifot ſte⸗rett, Birth-right. 
FO'RSTAD, /. Hamlet, ſuburb, ſuburbium. 
FO'RSTE , vide Furſte. Fbrftinna , wid. Furſt inna. 


FO'RSTICKA / v. . To hide, occu/tare. Foͤrſtucken, az, 
Hid. | 

FO'RSTLING, / Firſt fruits, primices, primitie. 

FO'RSTOCKA, v. a. To caſcharden, indurare. f br- 
ſtockad, 4j. Caſehardened. \brſtodelſe /. Harde- 
ning. 

FO'RSTOPPA , v. 4. To conſtipte, eſtruere. Fbr: 
ſtoprad, 4j Bound up, conſtip ted. { brſſeppan. 
de / adj. Aſtringent, coſtive. Istſtorpelſe, ſoͤrſtop⸗ 
ning / /. Coſtivenels, obſtri ction, ſtoppage Som 
foͤrordſakar forſiopning , Oppilative. 


FORSTRECKA fila, . . To overſtrain, to ſtrain e- 
ne's ſelf, contendere nervum. CF” Foͤrſtrecka enom 
( credere) To advance, to lend upon truſt, to truſt. 
Foͤrſtrecka fig ur led, To over:reach one's ſelf. 


FO'RSTRECKN'NG, ,. Straining of a ſinew, contentio 
nervi. EF Soͤrſtreckning (morbus equinus) Over» 
reach, CF Foͤrſireckning (matuum) Truſt, ad- 
vance | 

FO'RSTRO', v. . To disperſe, to ſcatter, 4ifipare. 
Forfi19dd , adj. Disperſed, ſcattered. 

FO'RS I'UCKEN, di. vide Foͤrſticka. 

FORSTUGA, fbrfiufra, { Entry , porch, a portale 
before a door, lobby, veſtibulum. 


FO RSTRN, v.e. To apprehend, to underſtand , inte/- 
ligere. Du forſiar mig icke rett, du kaͤnner mig icke 
aͤnn n, You miſtake me or you don't know me. C 
Forſia fig hemliga med wederrarten, To prevaricate. 
Giſwa en at forſta, To give ro underſtand / to in- 
timate. Han ſdrſtar Grekiſta, He has a ſEill in Greek. 
Han jorſiar fig va heſtar , He has a ſkill in horſes, 
he underſtands an horſe, Jag forſiar mig ice der: 
pa , I cannot tell what ro mike of ir, this is a thing 
our of my way. {viſtadd, adz. Underſtood. 


FORSTAND, /. Judgment, wit, underſtanding, in: 
tellictus, judicium. CF Foͤrſtaͤnd ( clandeflina con- 
ſilia) Secret underitanding. , Foͤrſtaͤnd ( ami- 
citia) Friendſhip. MM Foͤrſtaͤnd experientia ) 
Skill. C Forſt&nd (acceptio vocit) Acception 
of a word. Der ar gedt foiſtind emellan dem, 
There 1s a good underſtanding berwixt 'em. Det 
Ifwergar dit foͤrßend, Ir is beyond your brain, Efs 
ter ſolkets frrftind, Accon madately to people's ca- 
pacity. En mon af gedt ferſtand / A man of parts, 
of good or found parts, of good wit. Godt foͤr⸗ 
ond, lngenurty. Godt rat rli@it ſdiſtand, mz 
mon fſcnie, good intellectual parts. gF* Haff har 

godt forſiaud 1 ſlika \afer, He is well ſkilled that 
Way 6» very good at it, he has a good genius that 
way, he has a {kill in it. Han hor inter forſtand at 
bt fina eana ſaker , He bas nor the wit to do his 
own buſineſs. C J hemligit ſoͤrſtaͤnd med hwaran. 
dra, In private correſpondence with one ano- 


ther. CT Leſwa i godt torjtand med hwar andra / 
1v keep fair together. 


_ FORSTANDIG / adj. Knowing 


» judicious, ſenſible, 
ſkilled, underſtanding, peritus, Han dr en foͤrſtaͤn⸗ 
dig karl / He is a man of underſtanding. Förſtändig⸗ 
het, . Prudence. Foritandigt , va. Underſtanding. 
ly, wiſely. Tala fdrftandigt , To ſpeak very good ſenſe. 


FO'RSTALLA fig/ v. . To disguiſe one's ſelf, to 
difsemble, diſſrmulare. PF Forſtalla ( immutare 
formam) To disfigure, Den piruken f. rſ@Ler dig, 
That periwig don't do you juſtice. Fdrfialdt waͤſen⸗ 
de, adj. Diisembling diſsimulation. Förſtaͤllning, / 
Disguiſe. 

FO'RSTA NDIGA, v. a. To intimate, to give notice, 
indicare. 

FORSTARKA, v. a. To inforce, to ſtrengthen, corrobora. 
re. Foͤrſtaͤrka fig ſjelf, et regemente, Cc. To recruit 
one's ſelf , a regiment, &c. Fdrſtirft , a4. Inforced/ 
55 <aog Forfiarkning / / Re-inforcement, recruit, 
ſupply. 

FO RSG RA, 2. 4. To demoliſh, to deſtroy, to raze / 
to ruin, to ſubvert, ſub vertere. Forſibra ens ſrid els 
ler glaͤdie, To diſturb one's peace or joy., Förſtira 
et hus i grund, To level an houſe with the ground. 
Toͤrſtoͤra fin egendom, ro contound one's eſtate. 
+ drſibra ſin helſa , To deſtroy one's health. Han 
forſidrve deras ſamtal, He troubled their converſas 
tion. J grund ſdrjibra, To overthrow. J grund 
f.rfbrd , Razed. Foͤrſtoͤrd / 4j. Razed, ſubverted. 
Foͤrſtaͤrare, ſ. Deſtroyer. Fred ⸗foͤrſtoͤrare / Diſtur- 
ber of peace. Fdrfidring , / Demolition, deſtruction, 
everſlion , havock , over-throw, aver:turning , ſub- 
verſion. 

FO. STO TA, v. . To drive out, to eject, ejicere. 
Forſtoͤtt, 24. Caſt off, ejected. 

FO RSGUMMA, v. a. To neglect, to pretermit, to 
flight, neg/igere. Foͤrſumma et godt tilfalle / To ſlip 
or let ſlip a fair opportunity. Fdrſumma ſin ſyſla, 
To neglect one's duty. Forſummad / 2j. Neglected. 
Fo: \ummelig , a4. Neglediful, ſupine. Forſumme: 
liga, adv. Carelesly, negligently. Foͤrſummelſe, 1 
Carelesneſs, neglect, negligence. Forſummelſe for 
Retta, Non appearance. 

FO'RSUPEN, adj, Surfeited, crapula impotens. 


FO'RSWAGA , v. 4. To bring one low er down, te 
impair, to debilitate, to enervate, to weaken, de. 
bilitare. Foͤrſwagas, v. n. To decay, ro weaken, 
Foͤrſwaga ſin helſa , To impair one's health. Fbrſwa- 
gad / adj. Weakned or weakened. Foͤrſwagat win, 

Decayed wine. Forſwagande , ſ. Weakning or weas 
kening. 

FO'RSWAR Defence, defenſio. FF Forſwar 
( patrocinium) Maintenance. Forſwar eller ſoͤrſwars⸗ 
ſkrift / Apelogy. Han talte til ſit foͤrſwar, He ſpoke 
in his defence. Forſwars-flaͤnd, Defenſive potture. 
Foͤrſwarare, J. Defender, maintainer. 


FORSWARA, v. 3. To defend, to juſtify, to main- 
rain , di fendere, aſſerere. Det kan du oldrig foͤrſwara, 
That you can never anſwer. Foͤrſwara Pro fſtan- 
tiſta laran , To ſtand up for the Proteſtant keligion. 
For waro ſanningen eller fig ſielf / To defend the truth 
or one's jelf. Han fbrſwarte ſig kaͤkt, He made 
an vobilinate er noble defence. 3 
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FO'RSWARLIG, a4;. Juſtifable , guſtitie confermis. 
Den meningen ar icke foͤrſwarlig / That opinion is 
not warrantable. Forſwarliga , 2 v Juſt ifiably. 

FORSWINNA, v. n. To diſappear, to vaniſh away 

or vaniſh out of tight, evaneſcere. Förſwunnen, 44). 

\ Vaniſhed, 


FORSWARA, v. 2. To aggravate. Def fFrſwarar 


brottet / It aggravates the crime. Forſwarad , adj. 
Aggravated. 

FO'RSWA' RJA en ting. v. 4. To forſwear a thing, ab: 
jurare. N Foͤrſwaͤrſa fig ( prgerare) To pe. ju- 
re. Joͤrſwuren, «47. Fortworn , perjured. 

FORSYN, ſ. Gudz forſon, The providence, providen- 
tia. FFP Foͤrſyn (reverentia) Respect. En ſom 
ingen foͤrſon hafwer, A brazen- face. Jag har foͤrſyn 
fore at ſdgat , | have too much respect for you to 
ſpeak it 

FO'RSYNDA ſig , v. v. To fail, to treſpaſs / prevari- 
cari, 

FO RSYRA, v. 4. To imbitter, to leaven, ſermentare. 
Forſyrer hela degen, It leaveneth the whole lump, 
1. Cor. F. v. 5. Foͤrſyras, v. n. To take leaven. Foc- 
ſyrad, 4j. Leavened. 

FO RSA T, ſ. Ambuſh, in//dre. En ſom ftaller foͤrſat, 
Way-layer. Ligga i ſörſat for en / To lie in ambuſh 
or ambuſcade, Stilla forſat for en, To belay one's 
way, to way-lay one. Forſatelig/ ad /. luſidious. 
Draͤpa en ſoͤrſaͤteliga, Lo alsaſsinate. 

FO"RSA'CKRA wide Foͤrſockra. 

FO'RSAKRA, v. a. To aſsure, to warrant, certum red- 
dere. KF Foͤrſaͤkra gods ( ſpon/io mercatoria ) 
To 'nſure goods, En ſom fprſakrar gods emot fre- 
mium, Injurer. Jaa firſakrax det ax godt / I vow 
"ris very good. Jag forſafrar han fkal icke gi6rat , 
I'll engage he ſhan't dv ir, Jag ſkalle twifla der⸗ 
pa om jag icke wore ſa mocket foͤrſaͤrkrad om din kaͤrlck. 
I ſhould queſtion it, were I not well perſuaded of 
the love you have tor me. Forſifrad/ «dj. Asſured, 
inſured. Forſafring , /. Inſurance. Forſafran / / Asſu- 
rance. n 

FORSALJA, v. 2. To ſell, vendere. Fbifild, adj, Sold. 
Forſalgning , J Sale. 


O RSA TIA, v. 4. Te translate, trangſerre. (FP 
Foͤrſaͤtja ( prodigere) To ſquander away, to ſpend 
waſtefully. Forjatia tid eller pengar / To ſquander 
away money or time. 


FO'RSOK, [. Attempt , eſsay, experiment, proof, 
trial, tentamen. Giora fI:\f, To experiment, 
Gidra forſof i naturkunniabeten, To try experiments. 
Gidra for ſoͤk pa en ting, To make an offer at 2 thing. 
Forſskelſe / #6: fokuing , J. Temptation. 


FORSOKA, v. a. To attemt, to try / tentare. (CF 
Foͤrſoͤka experir;) To experience, to experiment. 
Forſoka krigelyckan, ro try the chance of war. Föͤr⸗ 
ſoft , adj. Tried, experienced, experimented. 

FO'RSO'RGA, v. 4. To care for, to provide for, pro- 
wvidere, Fo ſoͤrga fit hus, To provide for one's fa- 
mily. Foridr4d / adj. Provided. Forſorg, J. Care, 


providing. Jag lemyar det til Ehr forſorg, 1 leave 
aw. 


it to your care. 


* 


FORT, 


FORSOTA, v. 4. To ſweeten, edulcare. Forst ab 


adj. Sweetened. 


FORTAGA, vide Betaga. & Soͤrtaga fig (errere) 
Jag ſöctog mig pa retia mannen, 1 


To miſtake. 
mistook the man. gF* Foͤrtaga ſig ( peccare ) 
To trespaſs againſt one. Jortaga fi; pa Gud/ To 
trespaſs againſt heaven, 

FO'RTALA , v. 3. To backbite, to detract, to rai! 
at one, to report ill of one, to ſcendal, to lan: 


der, ca/umniari. N Foͤrtala ſia ( præcipitanter lo- F 
gui) To contraditt one's felt, to faulter in one's an- 


twer. Jag fortalte mig, My tongue ſlipt. Fortalad, 
adj. Railed at, ſcandalized Fortaiare, /. DetraQer, 
ſlanderer. Fgrtal, ſ. Detraction, obloquy. 

FORTAPPAD, az. Loſt, damned, periſhed, per- 
ditus. Fo tappa, v. «. To looſe. Fortappas, v. u. 
To be caſt away, to periſh. Fortappelſe , ſ. Dam- 
nation , perdition. 


FO'RTEKNA. v. 4. To note down, annotere. Fir. | 


„ „ adj. Noted. Foͤrtekning, ſ. Annotation, 

lits * 

FO RTENNA, v. 4. To tin, ſtanno obducere. Forten- 
nad, 4j. Linne d. Foͤrtennare, ſ. Tinning. 


FO'RTJENA, v. 2. To demerit, to deſerve, to me- 
rit / mereri. Foͤrtjena ( labore acguirere) To 
earn. Det fbrtjenar wir upmerkſamhet, This is well 
worth our obſervation. Foͤrtjeng fit broͤd „ To 
earn one's bread, Gänge honom ſom han fortjent / 
Let him have his deſert, Hau fortjenar ſiivk, He 
deſerves to be whipr. 

FORTJENAD, adj. Deſerved , merited , meritus. 
F FJorrjenad med arbete (labore queſttus) Far- 
ned. & Foͤrtjent bene meritus ) Ex. Wal foͤrtjent 
man, Deferving man / a man of merit. Han har 
giordt j:g wal fortj:nt af den laͤrda werlden, He has 
merited much of the common 'wealth of learning. 


FORTJENST, {. Deſert, merit, meritum. (CF Fors 
tjenſt med arbete (bre gueſitum) Earning. Alt 
eftcr din förtjenſt, According to your deſert, Efter 
ſortjenſten, Deicrvedly. En man af ſtor fortijeuſt / A 
man of great worth. doͤrt enſtlig, adj, Meritorious, 
Fortjenſtliga, a4v, Meritoriously, 


FORTIGA, v.. To conceal , to keep in ſilence, 


reticere. Fortigen, fartegad, adj. Concealed. Foͤrti⸗ 
oande , / Concealing. 


FORTINGA, v. 4. To befpeak, to agree about, con- 
trabere. Fort ingad, a. Beſpoken. 

FORTORKA, v. a. To dry up, exficcare. Fortorkas, 
v n, To be dried up, to pine away, Fortorkad, 
adj. Dried up, pined away. | 

FO'RTRAMPA, v. a. To bruiſe, to trample upon, 
to tread under er down, concu/:are, Fortrampad , 
adz. Trodden under, 

FO'RTREFFELIG, adj. Admirable, charming. egre- 
gious, excellent. Cicero hade et fortreffeliat oͤrſtaͤnd / 
Cicero had a waſt genius. Detta &r ſoͤrtreffeligit win, 
This is a ſpecial wine. En fortreffelig wis och lard 
man / An eminent man in learning and wiſdom. 
Foͤr treffeliga egenſkaper, Perfections. Wara * 
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lig, To excel, Förtreffelighet, / Excellence, ex- 
cellency, precellency. Jortreffeliga , «dv. Admi- 
rably, egregiouſly, eminently , excellently ,- ex- 
ceſſively, ſurpaſſingly. 


FORTRET, . Chagrin, mortification, trouble, un- 
eaſineſs, vex ation, Meleſtia Draga pa fig forrrefe- 
lighet/ To run one's ſelſ into a premunire. Draga 
fig i foͤrtret / re bring one's ſelf into trouble. Dragas 
med foͤrtretelighe fer, 10 be in trouble. Giora nogot 
i ſuͤrtret, To do a thing in ſpite of one, in ſpire of 
his heart, in ſpite of his teeth. 

FOKTRETA, v. 3. To croſs one, to discontent, 
to disſatisfſy, to gall , to offend, to put one to his 
dumps, to ſhagreen, to ſpite, to vex one. Fvls 
tretaude, . Moleſt-tion. 


FO'RTRETAD, aj. Shagreen, troubled , vexed, /a- 
4 Se \b:ttetad ut, To have a diſcontented 
look. 

FO RTRECETELIG, adj. Croſs, froward , ſullen, au- 
ſterus, W Fortretelig ( moleſtus ) Troubleſom , 
tirclom, vexatious, plaguy. En ibrtcetelty rettegang, 
A vexatious ſuit at law. Foͤrtretelig ſuf, A crols, 
troubleſume , untoward butineſs, cumberſorhe, a 
fad thing. - brtretelighet , T Trouble. Förtretelis⸗ 
het / ledt ſinne / Croſs humour, ſullenneſs. 


ORT RO enom negot / v. 4. To intruſt one with a thing, 
fidei alicujus committere. FF Fortro fig til en (con- 
fidereY) To confide in one. Qqbrtrodd / 4j. Intru- 


ed. 

FO'kTROENDF, ſ. Confidence, fides, fiducia. Giora 
enom förtrocnde cf en ting, To commit in confiden- 
ce a thing to one, to make one the confident of 
his ſecrets. Hafira feu f$:troende til en, To have 
or put an intire_confidence in one. Jag kan intet 
foͤrtroende hafwa'til honom, I cannot truſt him or 
pu: any confidence in him. 


FORIROLIG, d. Confident, familiar, intimate, 
familiaris. Foͤrtrolighet, T Cordialneſs, familiari- 
ty. Foͤrtroliga, adv. Cordially / familiarly. Lefwa 
foͤrtrelig ꝛ tilhe pa, To live with great privacy toge- 
ther. 

FO'RTROGEN , adj. Cordial, intimut. Fortrogen win, 
Coral friend, a privado or intimate friend. FOr- 
trogen winſkap , Intimacy or nitimate frienaſhip. 


FO'R Ll ROLLA, v. « To bewitch, to faſcinate, to 
intoxicate. Foͤrtrollad, 2%. hewitched. | 


FO«TRYCKA ,,v. a. To gricve, to oppreſs / opprimere. 
; brtry>« den {| diga, To oppreſs the innocent. 
To:try>t, 24. Grieved opprelse1, Föͤrtrock, / 
Grief / oppreisiun , pretsure, Fortrycfare , . Op- 
preſsor. ; 

FORXTRYTA, v. . To grudge, to repine, indignari. 
De j$r roter dem at du mar nal, I hey grudge your 
happineſs. Det fo try;er mig boͤlelige; „It gr! dees 
me very much, Det laͤr förtryta konom i je tat, 
That will vex him to the heart 

FORTRADA, 4. a. vide Foͤrtrampa , Foͤrtraͤ⸗ 

da (prodire) To come forth e Fertreda et 
embete (obire vices) To act in one's lead, Fortras 
da j en Nett / 10 make appearance in court. Han 


* 


FORT U. FORTO. 71 


ſuͤrttaͤder mit ſtaͤlle He is my deputy , acts) in my 
place, is my proxy. 

FORTRADE, / Precedence, precedency,pre:eminen- 
ce, preference, prerogative / priority. R Foͤrtrͤ⸗ 
de acceſſus) Appearance, forth- coming. Gifva för- 
trade, To give place or yield precedency , to prefer 
one thing before another. Taga f{rtrade , To take 
precedence, to take place of one. 

FORTRO'STA pi en, v. 3. To truſt to one, confi- 
dere. FF Foͤrtroͤſta en ( animos addere) ro chear 
one up, to embolden. Fortroſta pa Gud, To truſt 
in Cod. Forirdjian , / Confidence , truſt. 


FO'RTRO” TAS, v. ». To grow weary or (lack, to 
tire, /a{/ari, F,rtidttad / a4. Tired , weary. 

FO RTULLA, v. 4. To enter at the cuſtom-houſe, 
indicars merces ad vectigal. Fortullad , adz, Entred. 


FORTWIFLA, v. . To deſpair , deſperare. Falla i 
fortwiflgn, To fall into deſpair. En fortwiflad 
ſak, adj. A deſperate buſineſs. Pa fdrtwiflat fatt , 
Deſperately. 

FO'KTY, Cong. Becauſe, by reaſon that, quoniam. 

FORTYCKA, v. 3. To take amiſs or heinvuusly , in- 
dignari. Fortockt, adj. Took amils. 


FO'RTYNGA / foͤrtunga, v. 42. To overcharge , gra- 
vare. Foͤrtyngd, ſoͤrtungad, a/. Overcharged / funk 
down , Ad, 20. v. 9. | 

+ FORTYNNA ; v. 4. To rarefy, to unthicken, r«- 
refacere, goͤrtynnad / a4z. Rarefy'd. Foͤrtynning / {+ 
Rarefaction. 


FORTS CKA, v. 4. To cover, to hide, obvelare. Fdts 
taͤckt, adj. Covered, hid, vailed. Tala med 
foͤrtaͤckt ord, To allegorize, to ſpeak in proverbs. 


FORTALJA, v. 4. To recite, to rehearſe, to relate, 
to report, narrare. Fortdlja en ful ſaga med fagra 
erd , To wrap up afoul ſtory in clean linnen. For- 
taͤja enom ſina efwentyr, To give one the ſtory of 
one's adventures. Foriald / adj. Recited, related, 
reported. F6rtaljare,  Reciter, teller, Fgrtaijclſe/ 
. Narration, narrative. | 


FO” RTANKA, v.s. To blame, vitio vertere. Tor- 
tank mig icke, Dont take me amiſs. Jaa fbrtins 
ker honom micke for det, I blame him very much 
for that. Foͤrtaͤnkt, a4. Blamed. 


FORTARA, v. a. To canſume, conſumere Fuͤrtaͤras, 
v. n. To conſume. For*drande eld, adj. Conſuming 
fire. Fo'taring, / Conſumtion, oͤrtaͤring, 
( vieticum) Food, livelihood, ſuſtenance. 

FORTO'FVA, v . To make a ſtay, to ſtay , morari, 
For:8f an, ſoͤrtoͤfwande, ſ. Stay. 

FO';TO"KNA ,v 2. To anger, ts displesſe, to mad, 
to cflend , to give offence, to provoke, offendeve, 
Foͤrtörna⸗ / v. a. pa en / To grow or be angry with 
one. For oͤrna hofliga öͤron, To offend chaſt ears, 
oͤrto nad, a4z. Ofſended. Fortornad pz en, Offen- 
ded at or with one. Fo tuͤrnelſe, . Provocation. 


FO'RUNDRA fig òſwer eller pa negot, v, . To admire 
2 thing, to wonder, to marvel, mari, Det mes 


fs 


FORU.FO'RW, 
ſörundrar ſig öfwer, Marvelled at, Förundran, /. 


Admiration, wonder. . 

FO RL NNA, v. 4. To grant, concedere, lagiri. Foͤr⸗ 
undt, adj. Granted. _ ; 

FO'RUT', adv. Before, beforehand. F-rut fattad me⸗ 
ning, A preconceired opinion. Forut fattade menin- 
gar / Prejudicate opinions. Fvrut fattad tanka, Pre- 
judice, Foͤrut intagen / Prejudiced, Se eller weta 
forut , To foreknow. Fsrutſedd, Foreſeen, Forut 
wetande , Fore knowledge / preſcience. F6rut ſago/ 
To foretell. Forut ſagd, Foretold. Fdrut $fwe: lag- 
ga, To forecaſt, 

FO'RUTAN , adv. Beſides, preter. ¶ Foͤrutan /. 
ne) Without. Forutan det, Save that. Jorutan ho- 
nom, Beſide him. Hwar och en har giort ſin ſoſla 
foͤrutan du allena , Every one has done his part, 
except you alone. Jag kan icke wara det f{rutan , 
I cannot be or I cannot make ſhift without it. 

FORWALTA, v. 2. To adminiſter, to manage. Joͤr⸗ 
walta et embete / To execute an office, Illa foͤrwalta / 
To mismanage. Forwaltare, ſ. Manager. gotwalta⸗ 

re af et Teſt:imente, Adminiſtrator. 


FORWALTNING, {. Adminiſtration, management. 
Foͤrwaltning af de almanna ſafer, af enrenta / Cc 1he 
management of publick affairs, of a revenue, Cc. 
Illak fdrwaltning , Mismanagement, mismanaging, 


FORWANDLA, v. a. To change, to metamorphi ze, 
immutare. Wi ffole warda jorwandlad:, We ſhall 
be changed, i. Cor. 15. v. 51. $drwaudlad , az. C han- 
ged, twandling, /. Change. 


FORWANT, /. A kin, relation, cognatus. Wanncr 
och ſoͤrwauter, Friends and relations. F$:wattffap , 
J. Conſanguinity, relation. 


FO RWARA, v. 4. To put up or by, reponere. C 
Foͤrwara ( cuſtodize) To preſerve. Foͤrwara (Me- 
nere) To warn or ſorewarn. Forwara det til en anign 
gang/ Lay it up for anotber time. F$rwa:a en ting 
tils man behdfwer det, To lay up a thing in laven- 
der. Firwarad , «dj. Put up or by, preſetved, re- 
ſerved Foͤrwarare, ſ. Preſerver. grivarning /. 
Cuſtody. J fangſligit foͤrwar, In cuſtody. Yefwcrec a 
en ting i ens firwar, ſ. To charge one with « thing 
or deliver to one's cuſtody. 


FORWEGRA v. . To deny, denegare, For. 
wegra ( impedire) To hinder. Forwearad/ adj, 
Denied, hindred. Fdrwegran , ſorwegring, Denial, 
hindrance. 

FO'RWEKEN, adj. Elapſed, preveritus, 
ar, Laſt year. 

FORWELLA, v. 4. To parboil, to poach, /eviter 
coquere. Forweld / 4j. Rere-boyled. 


FO RWENDA, v. a. To invert, to pervert, to wreath, 
invertere. Foͤrwenda retten, To pervert judgment. 
{ Erwenda ens ord/ ro abuſe one's expreſsions, to 
ſorce another ſenſe upon them, to misinterpret. 


— adj Inverted / mis interpreted, wreathed. 
orwendning / / Inverſion. 


FO'*WENTA, v. 4 To expect 
$0cwentad, 4. Expected. 
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J frwekit 


to look for, expe&are, 


FO R V. 


PORWERFWA, v. . To acquire / to gain, to purchaſe, 
to win, acguirere. Foͤrwerſwa fig ens goda tyocke, 
To beſpeak one's good opinion, to conciliate o- 
ne's ſelf the good will of one. Fb werſwa ip fun: 
Fap i et ſprak, To atrain to the underſtanding 
of a tongue. Forrrerfroa ſig rikedom / wishet / &c. T0 
acquire riches, wiſdom, &c. Som kan foͤrwerfwas, 
Acquirable, Forwerfwad, adj. Acquired, acqui- 
ſititious, purchaſed. Fbrwerfwande , /. Purchaſe. 


FO'RWERRA v. 4. To ſpoil, deteriorem reddere. For; 
werrad, 44. Spoiled, ? 
FORWETT , ſ. Curioſity, Forweten , adj. Curious, 
over. curious. En \g:wetea/ A buſy - body, 1. Cor, 

5. v. 13. Foͤrwetenhet / . Curiousneſs, 


FO'RWEXA ia / v. . To ſpring or grow rank, /u- 
xuriari. Farwert, adj Grown rank, overgrown. 


FORWEXLA, v. 4. To change, immutare. Forwer: 


lad, 44. Changed. F6:werling, ſ. Change, revo- 
lution , viciſsitude. 


FO'RWIDGA / v. a. To dilate, to enlarge, dilatare. 
Forwidgad, ad. Enlarged. 


FORWIKEN, adz. vid, Fbrliden , elapſus. : 
FO'RWILLA, v. a, To bewitch / to ſeduce, to diſor- 
der, conturbare. Förwillad / adj. Seduced / &c. 
FORWIRRA, v. a. To confound, to hare, to put one 
to a non-plus, to puzzel, to perplex, to perturbate, 
conſundere. yorwirrad,ady. Perturbated. En fbrwirrad 
ſak, A perplexed butinets. Fo wirring / /. Perplexity 
perpiexivencts. Fotwirrelſe, ſ. Perturbation, trouble. 

Fotwurat, v. Perplexedly, 


FORWISA, v. To eloyn, to exile, to exterminate, 
pr ojcriber e, C Forwiſa (referre) To reter, Foͤr⸗ 
wiſa en ſak til widare underſekuing / To refer a cauſe 
to be examined in order to a report, Fotrmiſad hoff 
wet / . Dismitzed the Court, Foͤtwiſad landet, 
Exiled. 

FORWISNA, v.. To fade or fade away, marceſcere. 
Fo whiad, a4. Faded or faded away. Foͤrwiſnadt 
161, ſörwiſnade greuar, Sear « leaves or ſear-wood. 


FOKWISSA, v. 4. To aſſure, certiorem facers For- 


wißod / ad. Aſſured. Saga foͤtwißo, To tell for a 
Certa n. 


FORWIPA, v. . To animadvert a thing upon one, 
to calt in one's teeth or diſh, to reproach, to 
ewit in tac te.th, ru upbraid one with a thing, 


expruvrare, Forwitelig, adj, Reproachable. För- 
wilde, t. Reproach. 


FO KWANAD, 44. vide Haͤpen. 

FOUR\WARKA, v. a. To ftorteitr/ multam incurrere. 
F<rwaika lif ech gods, to ftorteit lite and chattels. 
bewaͤrkad / 44. Forfeited, 

FORY IRA, v. 4. To abalienate, to alienate, diven- 
dere. Forytia en ti g, To diipote of a thing, For: 
virad / 44. Alienated. Foidttande, ſ. Abalenation, 


FO'RA'LDRAS, v. n. To decay, to grow old, ſene · 
ſcere. Foraͤldtad, adj. Decayed, 


FO RALDRAR, 7＋ Parents, parentes, 


FOR- 
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F O'RO. 


FO'RA'NDRAy v. 4. To alter, to change, immutare. 
Fr Foͤraͤndras, v. n. (alterari) To alter, to va- 
ry. Forandra fit finne/ To be of another mind, 
to aſter one's mind. F-vandrad , adj. Altered. For: 
andring/ J. Alteration, change, variety. Foran- 
der:ig, adj. Mutable, changeable. Foranderlighet //. 
Mutableneſs, mutability. 


FO RK RA, v. 3. To give, to preſent, donare. 
Flrarg enom nogot, To preſent one with ſome- 
thing. Föraͤrd, adj. Given for a preſent. Jag 
har fätt det til ſoͤraͤring , J. 1 have got ic tor a pre- 
ſent. 

FO RO DA, v. e. To waſte, de vaſtare. Fbrddd , aj. 
Waſted. Fbrodelſe / . Waſting. Foͤroͤdelſens ſtyg⸗ 
gelſe, The abomination ol deſolations. 


FO'RO'DMJUKA „ v. 4. To bring one low or down, 
to humble, &wmiltare. Foͤrddmiuka fig, To hums 
ble one's ſelf. Fdrodmjuſad / adz. Humbled. 


FO'RO'FVA, v. 4. 10 exerciſe. F$rdfwa wäldſamhet 
pi en, To offer violence to one. F6rofwad , 44. 
Exerciſed. 

FOROKA, v. a, To augment, to enlarge, to in- 
creaſe, tu multiply, augere. ¶ Faͤroͤka ſig , v. u. 
(multiplicari) To multiply, to propagate. Foͤr⸗ 
bkad, 4d. Multiply'4, propagaced. Fordfelſe , J 
Augmentation, increaſe, 

FOS *, v. a. To drive, to goad, agere. Prov. Den 


maͤſte wal undan ſom Hin foͤſer , He muſt needs 
go, whom the devil drives. Fiſt, adj. Drove. 


So 
FO'ITER, . plur. af Fot, Feet, pedes. C Jag kal 
jatja fOrter under dig, I'll make you find your 
legs. Kaſta fiq fdr ens fotter , To proſtrate one's ſelf, 
£F” Med ail makt / med haͤnder och joͤtter / With 
might and main. Taga til f3tters, To betake o- 
ne's ſelf to one's heels, to ſhew one a pair of 
heels. Fram-fotter, Fore : feet. Seng · foͤtter / Bed-feet. 


TOOR, adj. Able, robuſt, ſturdy , robuſtur, En fovx 
karl / An able fellow. Wanfor , Decrepit, j 


G. 


GABRERT, ,. Gabberies, mockery, mocking, . 
dibrium. Gidra gabb of en, To make a mock of 
one, 

GACK, imperat. verb; G3. Gack din wig/ Go along, 
get ye gone. 

GA, Gadd, ſting, aculeus. 

G DOA 4 tulhopa, v. r. To bandy together, conſpi. 
rare. Sammangadduing / . Conipiracy. 

GEL, J. Fork, prong, farce. Elb-gaffel / Firefork, 
poker. 

GAH VYEL, g. Gabel: ends, ſummitat laterum domus. 


F Sitia oxen gafwel open, To ſer the door 
wide open. 


GAGN , / Gain, advantage, benefit , profit, commedum. 
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e 4j. Advantageous', available, benek- 

cial. 

GAGNA, v. 3. & 8. To advantage, to benefit / to 
profit, prodeſſe. Det gagnar ingen ting, It avails nothing. 
Gagna ſig af en ting, To profit by a thing. | 

GALA, v, n. To crow, cantare. 

GALEN, «dj. Diſtrafted, lunatick, mad, raving, 
raving mad, amens. Galen (erronent) Wrong. 
. Alla pigor &ro galna efter man, Ali maids are 
mad for busbands. Blifwa galen , To run mad or 
diſtracted. Det kunde givra en galen / That would 
make one run mad. En galen karl / An extravagant 
man, Galna endan, The wrong end. Galua tanfar, Wild 
conceits.Galna waͤgen, The wrong way. Gidra en 
galen, To diſtract. Hafwa fattat en galen tanka , 
To be or to lie under a miſtake. Han ar aldeles 
galen / He is ſtark ſtaring mad. Komma ur en ga- 
len tro, To be undeceived. Lüpa galen efter 
nogot, To run 2 madding after « thing. Halſ⸗galen / 
Crack - brained. Nas⸗galen, Raving mad. 


GALENSKAP, /. Folly, foppery, idle conceits, mad- 
nels, inſania. Han har aͤnnu icke lemnat ſina ga- 
lenſkaper, He has not yet ſowed his wild oats. 


GALET, adv. Wrong, male, perperam. Du bir dig 
galet aͤt / You go the wrong way to work. Det wo⸗ 
re icke ſa galet om . It would not be amiſs if - - Han 
ſoͤrſted mig galet / He miſtook me. Om nogot galet ben⸗ 
der, If any thing happens amils. Rett eller galet, Right 
or wrong. 

GALGE, .. Gallows, patibulum. Galgen ſuckar efter 
honom / The galluws growns for him. Galg: fogel, 
galg-riftore , Crack - rope, newgate bird, rope · ripe , 
tybwrn bird. Hwipp - galge , Gibber. 


GALL, adj. Barren, ſteril, unfruitſul, fteriliu. Gall⸗ 
fo, A barren cow. Prov, Gall: ſo war a drig god 
mor griſar, The yell ſow was never good to grices. Gall: 
ſtrand / Gravel ſhore.Gall-mark/ Barren ground, heath. 


GALLE, ſ. Gall, l. Beſt ſom galle, Bitter as gall. 
(F” Gallag ſtiger bara jag ſer honom, My choler 
raiſes, if I do but ſee him. Genomgallad karl, A 
man of concocted malice. Gall : uk, Cholerick. 
Gall-ſjufe/ Choler, Gall - apple , Gall nut, nut-gall, 
oak apple. f 

GALLANT, j. Gallant, ſplendidus. Gallaut gier- 
ning / A bold action. E allant karl, A bright man. 
Gallanteri, /. Fine things. 

GAILEJA, , Galley , nevis afuaria. | 

GALLERI, /, Grate, crates. Egſleri pa hus, Bal- 
cony. 

GALLMEJA „. Calamy ,'red vitriol , /apis calaminarit. 

GALNAS, v. n. To be mad, to make mad, rnſerivre. 


GALON, /. Lace, /acinia, Galonera / v. 43. To lace. 
Galonera en rock, To lace a coat with gold or ſil- 
ver - lace. | 

GALRu, gollet/ / Grate, rails, lattice, tranſeune. 
SGalre (cannabis eſtive) Fimble- hemp. 
Galra in / To prate in, to lattice vp. Galra bam- 
ra, To gather fimble: hemp. Balrad, ad; Latti- 


ced. Galler -feuſter, Lattice - window. Gaher⸗ 
waͤrf, Lattice. 
K GALT- 


14 G A M, 


GALT, . Barrow, hog / majalis En ſugga ſom wil 
hafwa galt / An open. ſow. 


GAM, /. Geir, vultur. 


GAMMAL, adj. Ancient, old, vetus. , Gam- 
mal ( iſtinus) Former. G Gammal ( «rare 
prove) Aged. En gammal fladning, An old 
ſuit. Gammal klaͤdning ſom warit brukad af en an⸗ 
nan / A ſecond- hand ſuit. Gammalt broͤd, eng, 
&c. Stale bread, egg, Cc. Gammalt folk, Grown 
folks. Gammal ſoldat, A veteran, or veteran ſol- 
dier. uru gammal ar han? How old is he? 
Han ar tjugit atfa &r gammal, He is eight and 
twenty years old. Huru gammal aͤſtu? What age 
are yon of ? Femtiſo ar gammal / Fifty years of age. 
Nozot gammal / Oldiſh. Wi arom gamla wanner / 
We are friends of an old ſtanding. War gamla fri⸗ 
het / Our former liberty. Gammel - daas⸗waͤſe nde, 
Ancientry or antick - work Gammel modig ſkoͤn⸗ 
het / Ancient er ſtale beauty., Off- gam mal / 
Over- old. 

GAMMAN, /. Gladneſs, joy, gaudium. 


GANSKA, adj. Whole, torus. Den ganſka Chriſtenhet, 
All chriſtendom, the whole chriſtianity. 


GANSKA, adv. Very, walde. Det ar ganFa wal giort, 
»Tis excellent well done. En ganſka elindig man, 
A man extremely miſerable. En ganſa flor del / 
A woundy deal., Ganſfa godt fop / Very cheap. 
Ganffa hard winter, An extreme ſharp winter. 
Ganfka nyttig, Of prime uſe, Ganſka rik, Won- 
derful rich. Ganuſfa wal, Very well. Han ſkriſwer 
ganſfa wal, He writes exceeding weil. Hela denna 
ganſka dagen, All this day long, Hela ganſka da- 
gen, Livelong day, Jag war ganſfa radd/ I was 
ſore afraid. Jag ar ganſka bekymbrad derom / I'm 
extremely concerned about it. Jag dt ganſka trott / 
Pm exceeding tired. 

GANTAS, v. . To droll, /udere. 


GANT - HUS, /. Bnghouſe, houſe of office, /a- 
ti ina. (FP Gantthus (/upanar) Bawdy houſe, 
GAP, ſ. Gap, hiatus, En grner, A blab. fes Sun- 
gen ſtod i gapet, The King ſtood in the gap. 
Porten ſtod pa gap, The gate ſtaod wide- open. 

Garot, ad. Garrulous. Gapoeghet , .. Garruliry. 


GAPA, v. n. To gape, hiare. (FP Gapa efter 
(inbiare) To ſeek greedily oreager'y (F Gapa 
pa en (514a1t1hus oculis adſpicere) To ſtare upon o- 


ne. Han ſtod och gapade na* de ſade honom/ He 
ſtood ſtaring and gaping as they were telling him, 


Gapande / ſ. Gaping, ſtare. | 
GARDI, /. Gard, ſatellitium. Gardiet til fot, The 
foot - gard. 


GARDI!N, /. Curtain, auleum. Draga igen gardinen, 
To draw the curtain. 


GARFVYA, Ve A. [aver / To curry, ton fan , ſuhigere 06 


ria. Garfwad, adj. Tanned, (Sarfware / T Currier, 
ranner. 


GARN, /. Varn ana ve linum netum. 


( rete, laqueus) Drag, gin, net. 
thread, 


(Mz OGarn 


Segel⸗garn / Pack- 


GAS. GEL. 


CASA, v. un. To play, to play the fool, /aſcivire. 
Gaſig , 44, Full of play, wanton. Gas / / Play. 


GA-SAM, adj, Curious, vide Granlagad & Ac- 
curgt. 

GAST, . Ghoſt, ſpedlrum. Gaſten, The ſhricking 
man. Gaſtar ſkoln der 11t:naa / Saryrs ſha!l dance 
there, F/. 13. v. 21. Gaſi-f-ainad, a./;. Gaſtred. 


GASTERER A, „ To banquet, to feaſt, epu! 1 
ri, Gaſterering / /. Banqueting. 

GA TA, ſ. Street, platea. ata, ta” emit) La- 
ne. Wat hora / Hackney-wh-re, night- walker, 
proſtirute. Yopa gatü⸗lopp / To run gentlope Win— 
ter aatan / The milky way. FF Kouven {for fin (Ex 
riks-gatu, The King made his progtets. 

GECK , ſ. Fool, ais. Han afvric geck af mig / He 
made a mockery of me, Geck⸗-wis / Wocking'v. 
Geck, v. . To mock. Geckad, adj. Mocked, 
Gecketi, J. Mocking. 

GED DA, /. Pike, /ucins. Gedt:nipa/ Pikrel. 

GEDIEGEN, /. metallum wirgineum, Keppar- gedie- 
gen, Virgin - copper. 

GEHENG , / Belt, cingulum, 

GEHO'R, /. Aw, authority. Han har intet gehov 
med ſig / There is no aw with him. 


GEL pa fif / .. The gills of fiſh, branchiz. 

GELD, ſ. Debt / d:bitum. Geldnir / T Debtor. Ater- 
gelda / v. 4. Torepay. Geldbunden / a7. Indebred, 

GELD, Preſt- geld / . Living, farochia. Bo uti ſit 
geld / To keep reſidence in one's living. 


GELIK KH, f. Equal, equa/is. Holl dig wid dina geliker, 
Meddle with your equals er tcllows. 


GELLA 7 v. u. To avail, wvalerve. (F Gella (con- 
ſtare) To colt. e Gella ( pertinere) To con- 
cern, Det geller hans lif, His life ts at the ſtake, 
Dit forord geller mycket hos honom, Your recc m- 
mendation goes a great way with him Lemma en 
i ſticket nar det geller / Lo leave one in the lurch 
at a pinch. Saͤden geller nu intet, The corn bears 
no price. Gellande, adj. Available, availing, 

GEMARK, / Cloſet, conclave. 

GEMEN, adj. Common, vulgar, communis, wuloa» 
715, Gemen (Hreqguens) Common, frequent, 
trivial. (F Gemen) Mean, vile Det gemena 


folfet / The common people, the mezner ſort of 


people, the multitude, the people, popularity, 
the raſcally ſort of people, the under fort of 
people, the vulgar. Det ar et nF'e ſtundom af ſe 
det gemena folkets ſoͤtt af 'efra, It is a pleaſure ſo. 
metimes to view low life. Gemena folfet tilhoͤrig / 
Popular. Folket i gemen / The generality of peo 
ple Gemene man / The common people, the vul- 
gar, Et resemente ſom ſtar hos gemene man / A po- 
pular povernment, Pa et gemene men behage— 
ligit wis / Popolarty. Elcad af gemene mon, Po- 
pular Sement föhſe / Abjects. + Gemen aoͤſer, 
A deſpic bie fellow, miſcreant, a vile wretch. 
Gemen kart, A ſordid man. Han &r af gemen har. 
komſt, He is of a mean deſcent or birth, of an 

obſcure 
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obſcure birth. Gemen ſoldat, Common ſoldier, 
Gement ſinne, Sordidneſs, a vulgar ſoul. Geme 
na finnen/ Abje& ſpirits, baſe fouls, cringing 
ſouls, mean ſpirited, Gemen gierning / An igno- 
ble or baſe action, an unworthy action, ſaceking 
doing. Gement ſtrek / Baſe, foul , mean Chit- 
ren or wild trick. Yita brufa fig til ens gemena 
ſtrek / To do one's dirty work. Gement waſcnde el- 
ler gemenhet / Baſeneſs, vileneſs or vility. Ge- 
ment wis, Baſely, ignobly. Det dr for gement foͤr 
Ehr, It is below you. Gement inſall, Rampant 
er low fancy. Gibra fig for gemen / To make one's 
ſelf too cheap. Gemenliga, «dv, Commonly, or- 
dinarily, Gement, adv. Meanly. Sement finnad, 
Narrow « fouled. 


GEMENSKAP, , Fellowſhip , ſociety , ſocietas. (FF 
Gemenſkap ( commercinm)) Communication, com- 
merce, intercourſe, Andans gemenFap / The fel- 
lowſhip of the holy ghoſt. En borgerlig gemeuſkap / 
A body politick. Jag har ingen gemenſkap med 
honom / I have no commerce with him. 

GEMAL, , Conſort, conjux Principis. 

GEN, adj. Direct, gain, compendivſus, Det ar gena⸗ 
ſte wagen dit / Thar is the neareſt way thither. Det 
ar gena wagea til aro, That is the ready way to 
h:nour. Gen wig/ gen⸗ſtig, By - way, near way. 

GENAST, adv. Pirectly, torthwith, immediately, 
initaatly, out ot hand, prelently, ſtraitway, 
ſiati m. * : 

GEi\L)}UD, £ Eccho, echo Giſwa genljud / To eccho 

again, to retound. 

GeNOM, prep. through» fer. O-tom hans band, 
Througk his hands, Seuem ſtaden / 1hiough the 
citty. 

GENOMDRIEW A, v. 3. To pierce, peuetrare. 
Genomdrifwa aker ( peragere negotia) Vo car. 
ry through, to go through ituch with butinels, 
Genomoiſwen, ad. Vierced, F En genomoriſwen 
karl / A wan ot watt experience, very able man. 
S £9 rig ſtelm / A rogue in grain, 

GENOM- HART, g. Paſs or paſsage, travel, commeatus. 


GENOM FRENGA, ©. 3. To penetrate, to, pierce, 
Genomtrengande 4% Penerrant o piercing, 

GENOM-O'GNA, genomlaſa, Ec. vide finiplicia. 

GENSTO'RTIG, Genfrifwig, genwordig , 44 j. Con- 
trary , obſtinate, ret:atory, ſtubborn, Genffoͤr⸗ 
tiabet / . Obſtiaacy, ſtubborneſs. Genſigrtigt, adv. 
Obſtinately. 

GENSWAR, , Reply, replica, Kärandens genſwar pa 
ſwarandens jw2r / Replication. Genſwarig / 44. An- 
ſwering again, reftactory. 

GENSA UA, d. n. To con: ict, to gainſay, to re. 
claim. Hen to! ingen gesſeeu, eller benzaͤgele / /. He 
can't best a conttadictiyn. 

GFN Fer e's emot / O01 againſt, diametrically, 
GP Notte 5 ner ſo. Gent öfwer 1 bus, Oppoſi— 
te to wy hauſe., 


GENTA, , Wench, vide Sent, 
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GERAD, adj. Directly, ſtrait, ſtrait along. Y Ge: 
rad emot femte bodet, Point blank againſt the fifth 
commandment, 


GERNA, adv. Gladly, willingly, /:benter. Giora 
nogot egerna, To do a thing with reluctancy. Hjer⸗ 
tans gerna, Of all my heart. Jag ſal gidrat rett 
g:rna/ I ſhall do it very willingly. Jag Fulle rett 
fa gerna ga ſom bli qwar, I had as lief go as ſtay. 
Jag will gerna reſa / I would fain travel. Om jag 
wille aldrig \4 gerna, If would never ſa fain, 


GESANT / ſ. Envoy, legatus. 


GESELL, ſ. Handtwaͤrks , geſell / Journeyman, op:i/ex 
ſai quris, manumiſſus. Skraddar⸗geſell / Journey man 
tailor. 

GESTALT, ſ. Faſhion, ſhape, ſtature er proportion 
of the body „ima. 

GESWIND, 44%. Faſt, quick, ſwiſt, ve/ox. Geſwind- 
het, {. Lightnels, nimbleneſs. Geſwindt, adv, 
Swattly. | 

GET, / Goat, capra. Bruͤka ſom en get | brunſten, 
To rattle. Geta:herde , Goatherd. 


GETING , /{. Drone, dun- bee, waſp, veſps. 
GICK, imperf. verbi Ga. Hans tal gick. derpa ut, The 


bials of nis diſcourſe was to ſhew. 
GICHT, /. Gout, rhumatiſm, Beſwirad med gicht, 


Rhumarick, : 

GIEKNING , {. At, action, deed, fat, adio, fadum. 
Dig girr einde / Bold action. En ful gierning, A 
black d. ed. Gidra gierning eller äwaͤrkan, To treſs- 
paſs upon. Tagen rä ferſf giernitia, Taken in the 
deed doing. Sfiv: lops gierningar, Works of ſuper- 
erog+tion. Gierningsman, /. Artiticer , handycraft- 
man. Hetala gierninzs-drea / To pay for the work- 
manſhip. 

GIET IE, J Giant, gigs Gfcttinna , Gianteſs. 


GIFMILD, adj. Bountiful, liberal, muniſicent. Gif- 
mildhet / /. Bounty, liberality. 


GIFT, / Poiſon, venenum. Mot-gift / Preſervative. 


GIFT , 24. Married, joyned in wedlock, wedded, 
conjugatus, Rikt giſte, ſ. A rich match. Fa rift gif te / 
To marry a {ortune, 

Compoſita, 
Gifto : artiklar / Matrimonial' articles agreed on, 
Gift. uk - giſt-galen / Mad for a husband. Siſt- 
wuxen, Fit for a husband, lapidable, weddable, 
Mong-gifte, Polygamy, Twegifting / / Rigamilt. 
GIFTA, v. 3. ro marry / elccare. Giftas, gif- 
ta ſig (nubere) To marry, to wed, Gifta bort en 
doter, To beſtow or marry away a daughter, to 
diſpoſe of a daughter in marriage. Gifta fer af rde/ 
Marriages are made in heaven. Om jag nenfin gifter 
mig, If ever Ialter my condition. 


GIFTERMATL, , Marriage, matrimony, wed . lock, 

matirimonium, Det blir giftermòlſaf, Till hea watch. 

En om ſaͤtter gifeermal yo bane / A matt . maker 
Hemligt giftermal , Hedge-marriage. 

GIFVA', u 2. To give, to grant, dave, Giſwa fig. 

i v. r. 


— 


G1F- 


v. 7. (dave viclat manus) To ſurrender, to yield. 
r Gifwa ig, gifwa ſwiga ( ſuccumbere) To give 
ground, to knock under. 16 af G ifwa ſig ( marceſcere) 
To grow lean, to pine or wear away. Gifwa 
Ag (quere/ari) To complain, to lament, to 
wail. Giſwa fig ( miteſcere) To telent. 
Sifwa akt, To advert. Gifwa dia, To give ſuck. 
555 Giſwa efter/ To forgive, to remit, gF 
ifa enom efter , [empa fig, To give way to one. 
Han. gifwer ingom efter i lardom, He comes nor 
behind any, or he comes ſhort of no man in lear- 
ning. Han gaf honom icke efter i hoͤflighet, He 
was not behind him in civilities, Han wil icke 
giſwa det ringaſte efter, He won't yield or bare the leaſt 
thing, Gifwa enom en laͤgenhet eller tjenſt, To colla- 
te aliving,or confer a place upon one. Gif wa en ting for 
lorad, To give over or away for loſt. Eifwa et 
namn, To impoſe a name Giſwa fore owe- 
tenhet / To pretend ignorance. ¶ Gifwa igen / 
Kter eller tilbaka, To give back. Hon gaf honom 
ſa godt igen / She fitted him. ¶ Gifwa en in 
Cet rad) To ſuggeſt. ¶ Giſwa en in (laͤketom) 
To phyſick one. Giſwa fort, i ſpel / To deal. 
Gifwa ſig tilfreds, To be eaſy. Eifwa fig til 
oldat / To enter, to liſt / er inroll one's ſelf a 
ſoldier. ¶ Gifwa ſig ut for at kunua eller was 
ra nogot / To give one's ſelf our for, to pretend 
to a thing. Gifwa fig ut for en arfwinge, Jo de. 
clare one's ſelf an heir. Giſwa fig ut for en refor- 
mator, To ſer up for a reſormer. De (om gifwa fig 
ut fbr fribets foͤrſwarare, blifwa ſjelfwe de ſtoͤrſta ty- 
manner / Pretenders to publick liberty turn the 
reateſt Tyrants themſelves, Siſwa al hwarfcre / 
o render a reaſon why. Giſwa til, To 
forgive one, to remit. (F® Sifwa til et anſkri / 
To let up a cry. Han gaf til alt det ſom was 
ra ffulle , He furniſhed all neceſsaries. i Gif- 
wa tilkaͤnna eller wid handen, To acquaint one 
or to make one aquainted with, to apprize, to 
give one warning, to ſignify. 5” Gifwa up 
ſcholan, To break up ſchool. gF Gifwa ut no- 
tot, To give it out, to divulge. g&F Gifwo oͤf⸗ 
wer, To give over, to give away for loſt. FF 
Han gaf oͤfwer hwad han dt, He brought up what 
he did eat. Gud giſwe, Would or would to God. 
Sud gifwe han wore i godt tilfiind, God ſend he 
| be well. Nar tilfalle giſwes, When occaſion ſhall 
ſerve. Eden gier 1 ſpan detta ar / The corn 
yields well in the buſhcl this year. 


GIFWEN, dj. Given, granted / date. Gifmen til frig, 
Bent upon war. Han ar icke gifwen dertil / His ge. 
nius dos not run that way. Prov. Skaͤda intet gifwen 
heſt i munnen, Look nor @ gift horſe in the mouth. 
Gifware , {; Giver. 

CA, J Fiddle, fidicula. Mun-giga / Jew's trump. 

GILJA, v.. To court a lady, to make love, am- 
lire foeminam, Giljare / ſ. Courtier, lover. 

CILLA, v. 4, To allow, to approve, apprebare. Fil, 
la ens rad/ To like one's advice. Gilla et f5r(1g / 
To give into a project. Gillad / a4, Approved of. 
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GILLE, ,. Club, brotherhood , guild, 2 body incor. 
porate, ſodalitium. Holla gif e / To club. 


GILLER, /. Gin, pirfal!, a gin to catch birds, Iagueut. 
Prov. Gilra for gammal rif, Catching old bird; 
with chaf}. 

GILTIG, gil, «4. Authentick, lawful, zuſtus, vali- 
Aur. Bira en up fir gill, To acknowledge, to own 
one's ableneſs. Wara giſtia, To validate. Yan-gill / 
Thar ſtands good in law. Siltighet, ſ. Validity. 


GIMBER, ſ. Gimmer-lamb, ewe-lamb ; agnus foemina. 


GJORD, gjbrdel , /; Belt, girdel, ſaſh or ſhaſh, cin- 
gulum. Buk«gjord , Gi:th, Gjorda, v. To gird. 


GIORD, 24%. Done, made, /a&us. En wil giord for" / 
A well timbered man. Jog fal ſtaffat gierdt, I'll 
get ir done. Lütt giord / Ealily done. W it liga giordt/ 

iſely done, 


GIPS, ſ. Parget. plaiſter, plaiſter cf Paris, gypſum. 
Mala xa gips / To paint in freſco. Tak:pirf , Cieling. 
Gipſa / v. 4. To parget, to plaiſter. Gipfa i tak / 
To ciele. Gipſad, 2d. Plaiſtere dq. Otpſare , ſ. Par- 
gerer, plaiſterer. 


GIRIG, 24. Avaricious, covetous / greedy, niggard- 

ly, a burt. Girig⸗but / Gripe- money, penny- father, 

inch. fiſt, pinch- penny. C Wext-girig plant a / A 

uxuriant plant, rank. Wexa girigt / To luxuria- 

te. Girugas / v. . To befor gain, to look for his 

own. Sirigbet / / Avarice, covetousneſs, gree- 
dineſs, 


GIRS, ſ. Gudgeon / gob1o. 
GISLAN ,, /. Hoſtage , pledge, obſes. 


GISSA, v. 3. To conjecture, to gueſs, to preſage, 
conjicere. Jaz aikar ſa / 1 preſume 1o. Gifad / adj. 
CunjeQured , gneſsed at. Oifan / gißning, ſ. Con- 
jecture, gueſs, preſumtion. Byoga pi gißnine / To 
go upon conjectures. Pa gißning bygd/ Conjeu: 


ral. 
GISSEL, gifl , /. Scourge, flage/lum. Giſla, v. 4. To 
ſcourge. Giſlate, 7. Sculiger, 


GISTA,wv,».To dry, ficcare, Giſten / adz. Shrunk. En 
qiſten dal a, A leaky rub, Giſtna / v. n, To ſhrink. 

GITTA, v. n. To be able, watere, Jag gitter icke 
ga dit, I cau'r bnd in my heart to go thither. 


GJUTA, v. 4. To found, Vundere. Hiuta en bild, Te 
mould a figure. Ejuta en klocka To caſt a bell. 
Gjuta i form) To mould. Giutare, ,. Founder, 
Gjuteri / afuf- hus, Caſting- houſe, foundery , 
melting-houſe, Giutning , . Founding. 


GIO'RA, v. . To do. facere. (FP Giora ( confe: 
cere) To make. Den Adrocaten eller Doctorn har mye. 
ket ar gibra, That Lawyer or Phyſician hath a great 
deal of practice. Du lar finna du far givra nog om 
You'l" find your ſelt work enough if - Gidr 
pwilket dera du wil, Chuſe which you'll do. (FP Gis- 
ra af med en ( necare) ro dispatch one. Gibra af med 
fig/ ro make away with one's ſelf. Hufwudmaͤnner⸗ 
ne giorde af med fig, The principals of the conspiru- 
tors laid violent hands on o upon themſelves, 
Gibra enom tjeuſt, 10 do one a good turn. Gtòra 

t nom 
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enom til wiljes, ro gratiſy one. Y Giora iſraͤn 


ſig genom folgang nogot, 76 avoid by ſtoo). V Gicera . 


fig anſenlig, To render or make one's feſt cunts 
derable. id: a fig trati-om , To pretend buſinels. 
Som laͤter oi6ra fg / Practicable G'rra fin tarf / 
To do one's work. Hrad gidr du har * What wa. 
kes you here? Swad ſfole wi nu gidra? What had 
we beſt de ? Jag hate mycket at gid:a,ti! at -- I 
had much a do to - - Jag Fal fy honem noa at 21d: 
ta, li cuc out work for him. e Jas mil intet 
bafrra giòͤra med den karlen, I'll not be concerned 
with that man. Jag wil intet ha gidra med dig mer, 
I have done with you. Han ar en illak karl at hafwa 
gidra med, He is a fad man to deal withal. Yore 
gidra en ting, To get 2 thing done. ma 
gioͤra (Fat) Done, Gil tate / . Doer. 


GIO RLIG, adj. Fealible, poſsible, practicable, poſſe: 
bilis. Gioͤrlighet, g. Polsibility. 

GIO'RNING, f. Agitation. Medan detta war i gioͤr⸗ 
ning / While theſe things were in agitation. 


GIO%OMA'L, ſ. Doing, making, faciendum, fatlum - 
Det war dit gioͤromaͤl / It was your doing. Det &r 
hans gioͤremaͤl / "That is his duty. 

GLAD, adj. Glad, joyful, light hearted, merry, re- 
joiced, rejoicing / /4/us. Gladt anjifte, A ſerene 
look, chearful countenance. F ika alad, Uncon- 
cerned. Prov. Tunger pung gioͤr gladt bjerta / 
An heavy purſe makes alight heart. Wara alad, To 
rejoice. Gladna, v. 2. To clear up the brow. 
Gladd / a4z. Re jo iced. Gladlynt, ad; Chearful, 

nod humoured. Gladlynne, f. Cheartulneſs, good 
umour. Gladeliga , a4v. Gladly , joytully. 

GL* DA , ſ. Glede- kite, kite, puttock, milvus. 

GLAFVEN, /. Glaive, haſta. 

GLAMMA, v. », To diſcourſe, to talk, ſcrmocinari. 
Glamma om ſtatsſaker med gement folk, To conjob- 
ble with mean people matters of ſtare. 


GLANTZ, /. Brightneſs, glare, glimmering, luſtre, 
ſplender. WM Olang pa feder (nter cole- 
7is) Gloſs. Kiadet har en fon glantz / The 
cloath has a fine gloſs. Glanſt / az. Bright, ſhi- 
ning. Gldnta / v. », To gleam. 


GLAPPA, v. ». To blab, gerrire. Glappa fram noget / 
To blert et a word. Glappig / adj. Garrulus. 


GLAS, /. Glaſs, vitrum. Y Glas (pro poculo) Cup, 
laſs. Glaſet pi et uhr, The chryſtal of a watch. 
Prata dſwer fit alas, To preach over one's liquor. 
Stota glas emot glas i drickem / To ſhock. Ty>a 
om er godt glas, To love a cup of gaod liquor. 
Wenda i glas / To virtify. Wend i glas, Vitrity'd. 
Gloſera / v. 4. 1% glaze. Gleſera tegel / To an- 
neal tiles. Glaſetab, a. Glazed. 
Comp ſrta. 
Eſ28-brukf, Glaſs - houſe, Glas Alaſka / Glaſs? bottle. 
Slaimeftore , Glazier, Clab-bgen, A pair of 
ſpectacles. 
GLATT, oj. Sleek, levis. 
ſleek. 
GLES . a4, Sleazy, thin, rerus, Gles / etatt bygd ſtad, 
A ſcambliug town. Cle tpg, A ſleazy ſtufl. Spo⸗ 


Glatta, jemna / v. a. To 
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larne 5ro for gleſe / The ſpokes are too thin. Glethet , 
J. Thinneſs. Ofeft bebodd / «dv, Thinly inhabi- 
ted. Gtfrifwa eller trocka gleſt, To write or print 
ſcamblingly, 

CLI, J Spawner, fry young fiſh, piſciculus. 

GLIDA, v. 5. To glide, to flide,, /ubrice prolabi. 


GLIMMA, v. n. To glimmer, to gliſter, coruſcare. 
Prov. Icke alt guld ſom alimmar, Nie nor 41 
gold that gliſiers, Glimmande, adj, Glimmering. 

GLINA, gliſa, v. 3. To grin, gannire. Glina med foͤr⸗ 
aft, To ineer. 

GCLINDRA, vide Glimma. 

GLITRA, v. ». To glitter, to gliſter / coruſcare. 

T GLO, v. a. To gloar, ta glow, to ſtare, contertis 
oculis adſpicere. Gloddgd , dz. Walled eyed. 


GL. OB, Globe, ſphere, globus. Jord:globen/ The ſphe- 
re, or a reprefentation of the world. 


+ GLOPER, , en ung gleper / A raw-boned fellow. 
qu>enis bardus. 

GLOPP, /. \njb-gſopp , Flak ing ſnow, fleet, nives & im- 
bres mixte FF Gloppeord (iderium) A rapper. 

GLOSA , /. Phraie , word. Glcrfera oͤſwer / To com- 
ment upon. 

GLUGG, / Loop*hole,peep-hole, ſoramen. Skjut-glugg, 
fiv>e-giugg, Caſe-mate,gun-hole.Gtkjut-gluggar, Loop- 
holes. Sty>e-gluggar pa erp , Ports or port-holes 
for great guns in a ſhip. Glugga, glutta, v. ». Te 


peep. 

GLUNK / { Rumour, rumer ſubobſcurus. Haſwa glun- 
ken eller ruͤken af en ting / To have a thing in the 
wind. Det glunkas om frig / It is whiſpered about 


a War. 


} GLUNT, J Ex. En ſtor glunter, A chopping boy, 


puer majuſculus. 

GLUPSR 7 «a1; Ravenous, voracious yz VOYAX. Glupande 
ulf, Prowling wolf. 

GLAVOT, adj. Lurid, wan, pallidus. Glimoghet , 
. Wanneſs. 

GLADIJA, v. 4. To comfort, to glad, to joy / to re- 
jcice, exhi/arare. Det glider mit hjerta at ſe dig ms 
wal, I: joys my heart to ſee you well. Du glaͤ⸗ 
der mig fer moͤttan, You raviſh me with joy. Glat- 
tis / adz. Chearſul / gladſom. Glaͤttig af win / Booſy. 


CLA'D}F, / Fvitation, joy, joyfulneſs, rejoicing, 
gauaium, Hovpa af glaͤdje, To leap for joy. Stor 
gicdje / Roviſhmenr. Oliidje-fopp / A chirping cup. 


GLArSA, v. . To yearn, ſublatrere, Elifſa ſom en 
fegt hund, To yearn as a_ beagle. 

GLANT. Ex. T6ren ſtar pd gldut / The door is a jarre 
or upon the jar, ganue ſemiaperta. 

GL ANT7Z ech gin, ſ. Mock, ineering, trriſſo. Gigra 
e aͤnt at, To ridicule, 

CLANT7A . = u. To glimmer, to gliſter / ſplendere. 
Decas gewer glaͤnra, Their arms ſhine. Glaͤutza 
from ſom ef hu i en mork Foa/ To gleam. Glaͤntzan- 
de, adj. Grin / glunmnering, gliſtcring , radiant, 


GCLOD - /. burning cel, prone. Gibddande / di. Bur- 


ning, g'--w'1.7. Atdanee het, Red hog C ls 
dande ſtort / Fiery darts. Glo d- fat, Chaſing u. h. 
K 3 Gloͤd⸗ 
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t{Glodfept koͤtt, Carbonode. Glddga,v.n.To chaſe. flddga 
min, To mull wine. Glddgadt win, Mulled wine. ; 


GLO MMA, . 4. To forget, -obliviſci, Gloͤmd / adj. 
Forgot „forgotten. Ten ſaken blir ſnart gloͤmd, That 
action will ſoon wear out of mind. Det aͤr en bort- 
aloͤmd ſar, *71s a thing paſt and done. Eldmf/ a/. 
Forgerful, oblivious. Gloͤmſka / J. Forgettuinels , 

_oblivion, | i 

GNA 5AS, v. ». To chide / to wrangle, to quarrel, 
71xari, Gnabb / / Wrangling. 

GNAGA, v. 9. Io guaw, to nibble, redere, Guage 
af et ben / Lo pick a bone. Guagande, Gnawing. 
Gnagande ſamwete “ Checking cuntcicuce, 


GNED, /. af Gnida, Ex. Gammalt gned,ſamma och ſamma / 
Ol tugging, idem & idem. Horsgued, Jilt. 

GNEGUGA, v. 3. To neigh or whiany , 4:nxre. Gueg— 
gande/ J. Neighing, whinoyiag, 

CNET, /. Nit, /ens, 


GNIDA,, v. a. To rub, fricare. Gnida altid pi det ſams 
ma och ſamma, To harp allways on the lame tune. 
C Gnidate, . jnalhund / Nig, niggard, tpunger, 
Guidande / J. Friction, 

GNISLAN, tauda-gniflan / /, Grinding of teeth, /tri#or 
dentium, 

GNISTRA, . n. To ſpark, to ſparkle, ſcrniil/are. 
Hgonen gniſtra pa h nom, His eyes ſparkle. Gnijtra, 
. Sparkle. Oniftrande , adj. Sparkling. 

GNOLA, v. 3. Io hum a tune by ones telf, ſuccire- 
re. Jag hat en ton jag gnolar pa, 1 bave a tune crol- 
ling in my head. 

GNUGGA, v. a. To chaſe, to grind, te rub, con 
Jringere, G 114qga jalc, L'o bruue talc, Gnug zad, 
adj. Rubbed, 

GNY, g. Noile, rattling, ſfrepitus. Gun af warn, Kut 
ling. Onva, v.n. Vo make a noiſe, to rattle. 

GNELLA {om batt, 2. „. Lo chuvwter, to whemper , 
to whine , ezulare. Gnells ſort en omerd teviu/ Tv 
ſcreax. Gncll, /. Whining. 


GOD , dj. Good / bonus, God (benienas) Favou- 
rable, kind. iP God (cu gratum fit) Picated, Om 
bait dr ond (a for han bli god igen, If he be an- 
gry he muſt be pleaſed again, r God e. 
dent) Ex. Gat god fer en, To pls „es word 
for one, to undertske 6+ t vou 'h for ce. 
Sta i gud fore, Lo warrant. For go) Too 
good. Jag holler mig for ged fil ſadang gc'peng 
ſtrek / Lm above ſuch filthy tricks, | ſcorn it, 
ſcorn to do ſuch things. , God faͤre at g'v- 
rat, Able or capable of doing it. Han Gr add fire 
at \pendera dort en hel Fattfommare, He is able to 
ſpend a Kings revenue. Goda men, Arbi- 
trators. Geda mins utſlag, Award. Underfa%a en 
ting goda maͤns utſlag / To put a thing to arbitra- 
tion, C Godt ( SBA wr Ex. Dette mote 
blifwa godt giordt / Theſe things muſt be redreſsed. 
Han al fi (a godt igen, I'll ſerve him in his kind 
er [ll ſerve him the ſame ſauce. Jad gaf 0:10 1 
ſaͤ godt igen, I paid him in his own % 1n the 
ſame coin, I made him a ſharp return. Jag ff 
gidra dig ſaͤ godt igen en annan ging , I'll do you 


— 
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as gnod a turn another time. ¶ Godt fore, Ex. 
Han har ganfa gott fore, He bas his wit at will, 
Han har godt fore at tala/ He has a good delive- 
ry, delivers himſelf well, he is veluble in expreſ- 
ſion. Holla for godt, To approve of. E- 
medan wie laſwom for godt funnit (Fo rordnings⸗ 
ſtylen ) For ſuch is our will and picature- T% nt 
Til godo, Ex. Det kommee au arfwingen til godo / 
That turns all tv the good of the heir. Han ta- 
ger alt til godo, Any thing goes dowa wit him, 
nothing comes aus to him Holl bet til godo, 
Pleale to accept of jt. Jag kan icke taga den ſkumf 
til godo, [ can't digeſt or brook that aſtront. Se 
en til godo (prowucre) To provide tor, to take care 
of one, FF Aivriz har nogo!1 ting giordt mig #a 
godt / I never was more plcated with any thing. 
Det blir aldrig godt af, That will never turn to 
ood, Med gedo eller onde, By fair or toul means. 
m jag fan ſlippa pz godt maner / lf i can a- 
void it handlomly. Med godt mane: , With bon grace, 
Goda giecningar, Weli-doing. God wind, Favourable 
wind. Y ſtar pa god tor at komma i bror ſins ſtaͤlle, His 
brother being dead, he ſtands fair for his employ- 
ment, Han ir i fit goda aidrde, Heis in his alti- 
rudes, Yan ar mycket god emot mig, He is very 
kind to me, Har dr godt och warmt / Here is pu- 
re warm. Cy Se godt da et quinfolf / To look 
ſweet upon a woman, to caſt a wiſhly ſook upon 
a lady, to look at her wiſhiy. Tiftor gibra heren 
ock drengen lika godg, Contes {cr the mater and 
the man on the ſaine level. Wara pa god wag ct 
gidra lycfa/ To be in a air wiy, il du win Ja 
asd och gi rat, ſoͤr mig, eli you be p kind 28 dy 
it for me. Onffa enom got! To with one well. 

GODHET, ſ. Goodneſs, boni. 5522 Fodhet (H 
V7) Seunty, favour. kindiiels, jo» 4*:Gde8 eller 
lin!tes zaodbet, The fiubilance of clyarh c linnea. 

COD a TAD, a7 Frank, tice honed ecnerous, te- 
eaurted,. weil difpoſed.t9"Shierit; het / ſ. gene touſheſs. 

GOYNA ng, v. „. To 1:3j0y 67 Diner one's lelf, 
cuticulam curare. 0 

G08, J. Goods, poſseſsions, ſabitance, buna, 3” 
Gods (pretis) Eitites, lands and renements, 
K p;nans god3 (merces) ran; Goods, wares. kif och 
go”, Lite and chattles. Odal gods / Mannor or 
mannour, ancient demains. | 

GODT , neut. & dv. Oiora enom godt, diele Godt:gioͤ⸗ 
ra. Han ar fa godt ſom gift, He is as good as 
married. Holz fer godt , To hoid good, to ap- 
prove oft. | 

GO).CAL}G, adj, Aſſable, courteous, eaſy of ad- 
dreſs, esſy to be ſpokeu to, facil. Gody(alighet / 
. Allability. God-taligt / adv. Aitably, 

GO!) PFINN ANCE, g. Pleaſure, /»%/cum, Gidr efter 
Ezet godt- ende / Uſe your own dilcretion. Un- 
de:faſta eus godt, ſinn ende / To yield to one's diſ- 
creti' : 

GOT. KA, , 3. To refound, refundere. Godt- 
gis et en brutir eller of:;3etcat/ To, make one 

amends 


1 
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amends for any thing. Godtaibra en i refning / To 
allow one in account. Godftsibra lidande eller ada, 
TJo compenſate. Godtgivrande, . Redreſs. 


GODWILLIG , 44. Benevolent, bountiful, kind, 
benign. Godwillighet / godwilia , /. Kindneſs Eod- 
willigt / dv. Readily. Gifra en ting godwilltgt , ro 
do a thing with a good will. 

GOFWA, /. Gift, gratuity, donum. & Gofwa 
( facultas) A natural giir, git, faculty, 1dow- 
ment, talent. Den gofwan her han nar han mill, 
He commands that faculty when he pleaſes. Haf- 
wa goda gofwor, To heave good Natural parts. 
Han har ingen gefwva deret!, His genes dos not 
run that way. Han bar ſter gorwo derutt, His fa— 
culty lics, notably that iy Mißbiuka Evds gofs 
wor/ To abuſe Gods creatiires, Ni ars-goiws , 

New years gift. Wältalighets gofwan , Ihe gift 
of ſpeaking well. 


+4GOL-BENS » kanna / , Beverage, poculum no velli indu- 
menti, Spendeta yol-bene-forua, lo pay beve- 
rage. 

GOLF, ſ. Floor, pavimentum, (Solfridzga, To floor. 
Golf: lagd, adj. Floored. 


GOM, ſ. Gum, palate, palatum, 


GOR, g. Gore, goreblood, cor. Gorig / 24%. Gory. 
Gor - bemba / Core - belly. Gor - bembot , Gore-bel- 
lied. Got- timber, V\ ranglands. Oor- tjuf/ Scealer 
of cattle. 

+ GORMA i fig / v. . To glut, to gormandize, 
commeſſari. 

COdSE, ,. Boy, lad, puer. En liten ſkalkaktig goße, 
A pug. Gokeflygga / Ramp, tomboy, tom- rig. Goſ- 
aftig, goßwulen / 44. Boyiſh. 


GRABBA, v. 3. To grabble, to graſp , pugno con- 
(7113076, 

GRAD, ſ. Degree, grad. J boafta grad, To the 
higheſt degree. Taga graden wid Academien / 
To take one's depree in the univerſity. Grad— 
ſtock, Crois ſtaff o Jacob's ſtafl. 


GRAVY, /. Foſs, pit, % FF. Graf ( ſepalchrum ) 
Grave, tomb. Chriſti graf / The Sepulchre. Om- 
aifwa med araf, To tench about. Pa grafjens 
bradd, With one foet in the grave. Gra med 
den ena foten i graiwer, To be at the pits brink. 
Grafwen / 247, Dug. Graf. ſkriſt, Epitaph. Graf-ſten , 
Grave - ſtone, tnnb- ſtone, Graf - ſtickel / Chiſel, 
punch, puncheon. £02-grafwar / Approaches, 


GRAFVA, vids Graͤfwa. 


GaAM, glumt,c, . Angry, ſpiteful, infeſtus. Han 
ar mig grauiſe, He is in) cucmy. 


GRAN, J. Pine, pinus, FP Gran (granum, in truti- 
na) Grain. Grau fott / Pine apple. 

GRANAT, ſ. cranado, pile pyrovola, M Granat- 
aͤple / Pomegranate , Grauadeer . . Grenadier, 
GRAND, ſ. Atom, moat. tent. FP Hon (er 
icke ett grand, He dees not ice 2 whit. (© Hon 
dr icte er grand def rike ee / Be is not a whit er no- 
thing the richer for it. Hwart prend, Every bit, 


GRA, GRE. 79 


GRAN-LAGAD, adj. Accurate, nice, accuratus. C 
Gran⸗lagad /crypuloſus ) Intricate , rickliſh. Gran- 
lagad 1 mat eller klaͤder, Curious in one's meat or 
dreſs, © Granlagad, granwarfen om fin lofwen, Re- 
ligious. Graplagad ſak, A ſhrewd, tickliſh or nice 
butineſs. De gamla woro aranlagade med freds-brott, 
The ancients were cautious about declaring of war, 
Granlagade reglor em heder, The niceties or puncti— 
lios of honour. Gran'agate tider, Critical ti- 
mes. Han ar intet graumaͤrken om en logn, He 
m. kes nothing of a lie. Han ar icke granwaͤrken 
om ſma ord, He makes no conſcience of his words. 
Granwaͤrkenhet / J. Niceneſs. 

GRANN, adj. Five; ſubtili. Grann (ornatw ) 
Gaudy. En grann⸗gierning, A prude, Gidbra ſig 
granti, Toprank up one's ſelf, Gray:hord, Fine 
ry. Erant try>, A {mall print. Samwets - grann , 
Nice, Akfa up granneliga, grant'/ «dv. Look out 
ſharp. Granncliga akta nogot To keep a thing chari- 
ly, to keep it choice. Han ar maͤkta grant klaͤdd, He 
is in his crimps. 

GRANNE, / Nighboor , vicinus. Prov. En god 
Adwocat « en illak granne, A good lawyer is 
an ill nighboor, En umgdugſam granne / A nigh- 
boorly man. Komma Ofwerens ſom grannar , To 
compound nighboorly with one another. Granſfap/ 
granlag / /. Nearneſs, nighboorbood, vicinity. 
Granſaͤmja, Nighboorly triendſhip. 


GRASSERA, v. 3. To rage, to range, graſſari. Kop- 
porne graßera ſtarkt i ar , The ſmall pox is very 


rife this year. 

GRT DDA, ſ. Cream, flos lallis. Gredda fig, v. 7, 
To cream. : 

GREDDA bied / v. 3. To bake , furno coguere. Gred- 
dad, adj. Baked. 

GREFVE, /. Comes. Engelf Grefwe, Earl. Ty Grefwe/ 


Count. Grefwinno} Counteſs. Mark Grefwinna , 
ſa ock en Marqvis⸗Fru, Marchioneſs. 


GRFK, ſ. A greek, ęrecus. Greki ſt / adj. Greek. 
Grefiifa, ſ. Greek. Pa Grekiſka, In greek. Lird i 
Grefiffan, A gieciin. Grekling / / Gcreekling. 
Grekland, Greece. 

GREN, ſ Bough, branch, ramus. Stiga up pi en 
aren, To light on a bough, Grena fig / v. n. To 
branch our, 

GRENA ut med benen, v. To ſtride, to ftraddle, diva- 
ricari. Arent / adj Branched. Rida grenſle, To 
ride aſtrad!e vr ſtraddling. 

GREND, J. Alley, lane, wicus. 


CRENS, arenßor / ſ. Borders, bounds, confines, ſron- 
tiers, limits. Fienden ſtar pi arenſen / The enemy 
is upon the frontiers. Sitja arenfor fore, To li- 
mit, to ſtint. Sfwerſfida ſit a grenſor, To go beyond 
one's ſtip t. Sſwer ſina grenſor Fridande / Exorbitant. 
Greus-möte, Abuttals. Grenſesorterne af et land, The 
{Lirts of a country. Grenſe-ſtad Frontier-town. Gren- 
fa ti!, „. „. To abur upon, to border, to bound, 
ro confine. Ivarenſad, adj. Bounded. Naftgren- 
ſor*e, a4. Adjuyning , bordering, bounding, 


uigl.b Curing. 
a GREP, 
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GREP, /: Fetch, gripe, captus Y Srep (4rtificiam , dotus) 
Fetch, trick. ¶ Grep ( fſurca; Dung-fork. Grep at 
ritta ſig / Cattle catching. Liſtigt grep, An artihice , 
cunning fetch. Konſtatep, A ſecret. 

CREPAN pd et embar, /. Bale, handle, ne. 

GRIFFEL , , Vin or pen of writing tables, /{i/us. 

GKIFT, , Tomb, grave, ſepulchrum. Hwit⸗menade 
grifter , Whited ſepulchres, Marth. 23. v. 26. 


GCRILLER / /. Figary, idle fancies, freaks, whims, 
erica, Han har monga griller i fit hufwud / He has 
twenty crotches and deſigns in his head, his head 
is full of proclamations. Grilra / v. 4. To be in a 
brown ſtudy. Grilrog, 24%. Fanciful, freakiſh, hu- 
mourſom , whimſical 


GRIMA, ſ. Halter, cepiſirum. C Hawa griman pi 
en, To lead one in a ſtring. 


GRIN A, v. ». To fleer, to make months or wry faces, 
ringere. Du maͤſte grina och tola, You muſt grin and 
endure it. Grina jom en dund / To ſnarl. Grina at 
en, To mow at one. 

Cn J. Croſs- bar, lattice-door, yate / porta agre- 

ts, 

GRIP, J Griffin, gryphus. Gripey ir et diftadt creatur, 
The griffin is a tabulous creature. 


GRIPA, v.a. To gripe, to apprehend, to catch, to 
lay hold of, to ſecure, prebenderr. Oripa enom i 
embetet, To encroach upon one's office or premi- 
ſes. Gripa efter, To catch at, to grasp at. Gripa 
an (aggredi) To aſsault, to attack, to fall upon o- 
ne. Gripa an en ſyß la, To enter upon a buſinels. Gri- 
pa / laͤgga hand pà / To ſeize or ſeize upon. n 
Gripa fig an (omnem movere lapidem) To beſtit o- 
ne's ſelf. Gtipa til wapn, To rake up arms. Gri⸗ 
pa til en handtering , To take up a trade. Hripa til 
Cronans pengar / To fall toul ot the publick treaſure. 
Gripa om ſig, To extend one's ſelf. 


GRIPEN, adjz. Apprehended, catched, ſeized or ſei- 
zed upon, 


GRIS, . Pig, porcus. Han ſofwex ſom en gris/ He ſleeps 
as a dormouse or likea pig. Prov. R6pa ariſen i 
ſaͤcken / Jo buy 4 pig in a poke. Mors 9 gcijcn, 
Cockney, ſoundling. Griſa, 2. u. To bring torth pigs, 
to farrow, to pig. Erijig \v8ga, A ſow with far- 
row. | 

GRO, v. . To grow, creſcere. Godt gro-wader / Fine 
growing weatner. Prov. Det gror intet orcs pg 
allmun - wagen, There grows no groſs at the mar- 
ker-croſs. Medan graͤſet gror / dor marren, i 
le the graſs grows, the ſleed ſtarves. 


GRODA, /. Frog, paddock, toad, rana. © rod - blad, 
Plaintain, Erod.ſten, Toad ſtone. 


GROF, adj. Courſe , groſs ; rude, rudis. Grof 
( 1ncomtus) Booriſh, immodeſt, impolite, uncouth. 
ungenteel. K Grof (atrox) Ex, En arof 
mißgierning / A crime of a deeper die. Grv't fel / 
Groſs error er miſtake, Grof hud / A rough ſhin. 
Grof karl / A very ruſtical man. Groft fort / f1a- 
de, &c. Courſe meat, cloath, Cc. Mrofhet / . 
Courſeneſs. F Grofhet / bondaktighet / Clowniſh- 
neſs, rudeneſs, ruſticity, ungenteelgets. Srof⸗ 
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het i liud / Harſhneſs. Groft, «dv. Roughly, ru- 
dely , ruſticaily. Grofweliga / adv. Grolsly. OGrot- 
ſmed, Black - jimith. 


GROP, Cave, pit, ſovea. Yer-grop , Clay-pit. Rif- 
grop , Pit - fall. Sand-grop , Sand - pit. Warg- grop, 
Pit, deep hole made in the ground to catch 
beaſts 1n. 

GROSS, Ex. @ilja i groß, To deal by whole ſale, 
te {ell by the bulk, by great, by the whole. 
Sroſhandlare, ſ. Grocer, wholefale-man , ſs/id arius. 

GROTT, aj. grandiuſculu. Ex. Grott quinfolf/Maſculine 
woman , rounceval girl, 

CROTTaA, /. Grot, grotto, crypta. 

GRUBLA pi en ting / v. . To meditate, to beat 
one's brains about a thing, meditari, perpendere. 


GRUEVA, {. Mine, ſodins. Etuf - karl / Miner. Kol: . 


grufwa, A coal - pit. 

GRUEVA fig, v. . To fear, to grieve, to be con- 
cerned, angi. Jag grufwar mig fbr honom , I'm 
in pain tor him, 

GRUEFVELIG , 24. Hideous, grisly, borrendw. Oruf* 
welig gieraing, Grievous crime, Stuſwelſe, /- 
Horrour. 


GRUMLA, v. 3. To muddy, to trouble, turbare. 
Grumla watn , To muddy water. Grumla watnet i 
en fella / To trouble the water of a ſpring. Grum- 
lot win eller watn, 2d. Muddy wine er water. 
Pro v. Siſta i grumlot watn / 1o frsb in troubled 
water. Grummel, /. dregy/ Sediment. 


GRUND, ſ. Bottom, fol), Junaum , fundamentum. 
Grund i jjdn Cbrevia, H yrtes) Ground, 
ſhelves, tords. Grund (cala, atis) 
Foundation, ground. Prov. Drucken mun talar 
af hjertans grund, Whar ſobriety concoals| drunken- 
neſi reveals. Aldeles i atund, Urterly.{Det ar icke utan 
grund, It is nat without ground. Gd i grund, To fall, 
to periſh. g itſtòra 1 grund, 10 lay level os,even with 
the ground Skeppet har lupit pa grund / The ſhip is 
run 2 giound. 


Compoſita. 

Grund ferge, v.a. To prime. tund/ferg til en milning, / 
Prime, run: 8,947 .tiurromlets, unbounded, unfatho- 
mable. ⸗tuadlard man, A man of conſummate learning. 
Etund ⸗ritniag / ſ. Deſign, draught, the ground plot 
of a building Grundſauer, Grounds, maxims, prin- 
ciples, Gru:tjcppa , The bottom of a liquor. Grund- 
wal / Balis, foundation, groundwork. 


GRUND, adj. Shaliow , fine frofunditate, Crundt watn, 
Shallow water, 


GRUNDA/ v. &. To bottom, to ground, to found, 
undare Grunde, v. ». (miar) To ruminate. 
c G-unda efte / To caſt in one's mind, to chew 
the cud upon a rhing,to pauſe upon a thing. G runda en 
i en wetenſkad, Lo ſound one ina ſcience. Jag grundar 
min menina pa det \falet, found my opinion on this 
reaſon. Crundad, adj. Founded, grounded. 

GRUNDEFLIG, 2j. Intire . perſeQ. ſolid, Grundeli- 
gen / ad), Perfefly, % Aly. 

GRLS, . Gravel, ſcobs. Gruſig / a. Craveliy. 
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GRY, v.a. To dawn, luceſcere. Det borjar gry for 
dagen, The day begins ro peep. Giyning,, / 
Break of day. 

GRYM, adj. Cruel, horrible. N Grym 
Fearful , grim. K Geym ( ferox ) Fier- 
ce, furicus. Stymhet, . Cruelty, fierceneſs , 
fury. Gromt, grymmeliga , «4v. Cruelly, furious · 
ly. Se grymt ut / To look fearfully, horribly, 

GRYMTA, v. 3. To grunt, nire. Prov, Grym⸗ 
tar ſa qris ſom gammalt ſwin, 4s the old cock 
crows , the young cock lears. Grymtan, /. Grunting, 

GRYN, . Groats, /ens. Givra gryn / To peel bar- 
ley. Gron-welling , Barley - broth, Hel - gryn, Pee- 
led barley. Hirs-gryn / Miller. | 

GRYTA , f. Seething pot, lla. 


GRYTE , /. Grit, ſabulum. F Det dr illakt gryte i 
honom / He is rotten in the core. Qwarnſtens- 
arote, Millſtone - grit. 

GRAN / adj. Gray, canus., Graͤ ( ſubiratus ) 
Somewhat angry. Det dr litet graͤtt emellan dem, 
They are at variance, they are not cater - couſins, 
there is a peek berwixt them. Han dr gra pa mig / 
He is ſomcwhat angry with me. Han dr hel gra, 
He is all gray. Gtaͤna, v. #. To grow gray. 

Compoſita. 
Appel-gra/ Dapple gray, pied. Griaftig , 44. Gray- 
iſh. Grähaͤrig, 44. Grizled or hoary. Erghdrighet, 
{.. Hoarineſs. Gri-munfar, Franciſcans. Gri-juggor, 
( vermes) Cheslips, 

GRNBO, {. Mot-wort , mng- wort, artemiſra. 

GRA'T, . Weeping, fletus. Jag kunde icke hofla mig 
fri grit , 1 could not forbear crying. Med gratan- 
de taͤrar, Weepingly , with tears, Griterſfa/ Wee- 
per, mourner. 


(tor unt) 


GRA'TA, v.a. To cry, to weep, flere. Begrata en anſörwantz 


doͤd, To weep for the death of a relation. Grita 

fig ſurogd, To blubber with weeping, Prov, Scot. 

Ju mer hon griter, ju mindre pißar hon / 
e more ſhe greets / the leſs ſhe piſſes. 

GRA'FVA i jorden, v. a. To dig the ground, fodere. 
Graͤfwa fig in ſom en kanin / To burrow, Grafware , 
Digger. Dbd-grifware , Grave-maker. Skantz-graf⸗ 
ware / ſom \lja en krig3hir , Pioneers, 

GRAFLING, graf-ſwin; ſ. Badger, taxus. 


GRA MA, v. a. To grieve, to vex, contriſtare. (P 


Grima fig (angi) To fret one's ſelf. Det grimer 
honom, It vexes him. Eramelſe / /. Grief, heavi- 
neſs, vexation. 


GRA'S, / Graſs, gramen. Grifſig , adj. Grazy, Gris: 
boppa , Graſshopper , locuſt, Sjd-gris, Seaweed. 
Oaras Weed. | 

GRA5ELIG, adj, Grisly, grievous , hideous, prodi- 
gious, /tupendus. Erajeliga bedragen, adv. Grosly 


miſtaken, 
(© Groͤ- 


GRODA, ſ. Sward, verdure , cutis terre. 
da (annona) Crop of corn or hay. Jordens grdda , 
The verdure of the earth. . 

GRO'N , adj. Green, viridis. Altid gron, Ever-green. 
Groͤn ferg, Green, Mur:grbn/ Ivy. Spanſk.groͤna, 
Verdegreas. Oruͤnhet / ſ. Greenneſs. Gtonſfa, /. Ver- 
dare. Stoͤnſkan af orden, The green ſward or 


N 


G UD. GUL. 


furface of the earth. Grinſfa, v. a. To grow. Grun. 
ſkande, adj. Verdant. Groͤnſiſka / {, Greean-finch , 


. green-peak, loriot. Groning / J. Witwal. 
GROPR, / Gurgions, ſrumenta contuſa. Gru pa, v.a. 


To grind. 
CRO T, /. Haſty- pudding, row t Ergtmyndig, 424%. 
imſ g groͤt⸗ 


Taking too much upon elf. + Giora 
myndig dfwer en/ To domineer over one. 
GUBBE , /. An old man, ſeneæ. Hund-gubbe , Tomcurd. 
GUD, ſ. God, the Deity, Deus. Gud gifwe / God 
graut. Gud forbjude, God forbid, ar Sudz 
ful, For God a mercy, for Gods ſake, 
for the love of God. Giòta en til Gud, To deity. 
Tudz ord, The word of God. Ga til Gudz bord, 
To communicate. Kaͤrleken til Bud, The love of 
God. Prov. Det àr intet alt Guds ord det ban ſager, 
It is not all gospe! what he ſays. Gudinna, /. God- 
deſs. Skalde⸗gudinna, Mule. Guddom, / Godhead. 
Gudomel ig, a/. Divine. 
Compoſite, 
E ud: fader 7 Godfather , ſponſor. Sud ſon, mod - 
child. Sudz⸗dyrkan, Devotion. Gudj-tjenſt , Servi- 
ce, Gudztienſten ar fluten, Church is done. 
GUDERUKTIG, gudaftig/ gudelig, a4j. Godly, pious, 
piously dispoſed, religious, pius. Subfruktighet, 
gudaktighet, /. Piety. Gudzfruftan / ſ. Godlineſs, pie- 
ty. Ondfruktigt, adv. Piously, religiously. 
GUDLOS, adj. Atheiſtical , godleſs, impious, un- 


godly, impius. En gudlòs, J. An atheiſt. &udlds- 
het / V Acteiſm. i 


GUL, adj. Yellow , flavus. Feraa gulf, To dye yellow. 
Gul ſerg / Yellow. Gulſjufan , ſom qwinfolk hafwa / 
en ſjufa ſom alla weta bot fore / men ingen toͤrs fsre- 
ſtrifwa / The green pip, the green ſickneſs. Gul 
ſom en hjott / Fallow. Gulſot, Yaundice, yellow 
yaundice, Hwitan , gulan och ſkalet af et egg, The 
white, the yelk or yolk and the ſhell of an egg. 
Gulaktia / ad, Yellowiſh.Gulna, gulhet/ſ. Yellown 
Sulna, v. a. To'grow,or become yellow. 


GUILD. / Gold, aurum. Guld.dragare , Gold-drawer, 
wire:drawer. Guld. eller ſilfwer⸗talrikar eller-fat , Pla- 
te. Guldſlagare / Gold- beater. Guld - ſmed , Gold: 
ſmith , ſilverſmith. Guld : ſticka / v. a. To purfle, 
Gadant arbete, Purfle. Klart guld / Pure, mal- 
ſy gold. Lof:guld/ blad-guld , Goldfoil or leat - 
— » Painters gold. Hfmerdraga med guld eller 

lfwer / To plate. Fdrgylla/ v. 4. eller foͤrſilfra 
falſkt mynt, To plate braſs money. bofwa guldberg / 
ro promiſe wonders. 

GUMMA, ſ. Old! woman, vetala. Min gumma ( tif 
ea bondhuſtru i wanligit tal ) Goody, 

GUMP, / Bum, podex. Gd pa gump-jagt - To go cas 
terwauling or wenching. | 

GUMSE, ſ. Ram, weather, aries, Tackan wil taga gun⸗ 
ſe , The ewe is bliſsom. Gumd-fitt / Weather - 
mutton. Skäll-gumſe, Bellweather. 

GUNNEL-ref, . Ground.ivy, bedera terreſtris. 

GUNGA, ſ. Seerſaw, ſwing or ſwinge, oſcillæ. Gunga/ 
d. u. To ſee- ſaw, to ſwing. 


GUNST, þ on, grace, kingneG), good will, Fats 


* 
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GYL. GA. 


Gir mig den gunſt, Do me that favour. Gunfſtig , 
«dj, Favourable, gracious, kind. Gunfſtigt emot⸗ 
tagande , Kind reception. Gunſtling / 1 Favourite. 
Sunſteliga, adv. Favourably, graciously , kindly, 
GURGLA, v. a. To gargle, gargarizare. 


8 ſ. Coucumber, æcucumit. (Eborcenſibus Gir- 

in.) 

GUTEN, di. Caſt," molten, moulded, ſuſus. Den 
utna kalfwen, The molten calf. Wara guten | rett 
frm, To be moulded into a rizht form, 


GVYRI A, v. 4. To geſticulate, to juggle, geſticulari. 
Gykel⸗ſpel, Farce, puppet ſhew. Gykel⸗ſpelate, Pup- 
pet player. Gykel-waͤrk, Preſtigiation, preſtiges. 
Bykleri / Legerdemain. 

GYLLENDE, 4j. Golden, arens. Syllend duk, Bawd- 
kin. Gvllend-cller filfwer-duf ; Tiſsue. Gylden laͤder⸗ 
makare, A leather gilder. Gyllende ſtycken, Golden 
pieces. c Gyllendytalet, The golden number. (F 
Gyllende aͤdren, Emrods, piles. 


GYLTA, A little ſow, a ſow-pig , ſus foemella. 


GYNNA, v. 4. To favour, favere. Gyunad, adj. Fas 
voured. Oynnare , .. Fautor, favourer, patron. 


GCYPNING , ſ. Gripe , handfull, manipulus. 


GYTJA, . Lime, mud, ooze, /imus, Eytze:boty / Oozy 
ground, Gytjog, adj. Limous, muddy, oy. Oy- 
tjoghet / /. Muddineſs, oo zineis | 

GA', v. u. To go, to walk, ire, ambulare. Det gar 
mig til hjertat / It goes to my heart, that pierces 
my very heart or prieves me to the heart. H 
Gaͤ an / vide An. Det gir intet an / It won't do. 
N G3 efter ens argeſta, To perſecute one, to 
ſeek one's ruin. C Hans ſoͤrſlag gick intet for ſig, 
His project met with no ſucceſs, y G igenom 
chymien , To run a proceſs in chymiſtry. G8 1ge- 
nom med en ſak / To go through ſtitch with a 
buſineſs. C G8 igen, Ex En ſom gaͤr igen ef⸗ 
ter doͤden, The ſwarth of s dead man. En ande ſem 
gaͤr igen i et hus, A ſpirit that walks an houſe. N 
Huru gaͤr det Eder i hand? How goes the world 
wich you? how go your concerns? Ga in i ſia 
ſſelf, To deſcend into one's ſelf. Gi in, Lo walk 
in. Gi i frd, To run to feed. C G4 med / To 

o along. Ga med barn, To go with child, to teem. 
Hen aar med twillingar / She goes with twins Ga 
miſtom, To mils, to looſe, CY So en gaͤr ned 
klockan aͤtta, The fun ſets at eight a clock. y 
G8 om med arga liſt, To uſe cratt or malice. (FP 
Huſwudet gaͤr mig omkring, My head tutus round, 
Cr G8 pa / ga liſt pa en, To charge. Ga fatt 
pa , To give a round charge. Köngen aick pi med 
gardiet, he King charged with the guards. &d pai 
aatain, To walk in the ſtreet, Gi ſakta, To tread 
giftgerly or ſofrly, Ga fin kes, fin wig, To go a- 
way Ga ſtoft , fort, To go a great pace, ro 
walk a pace. En ſom gar ſtyft, A pure walker. c 
Du gar galit til whrka „Lou go the wrong way 
ro work. Ga \fert til warfa, To go upon ſüre 
ground. C G under, To fall, to go to tuin, 
ro periſh, G undan en nogot, To under. 
mine one, Solen gaͤr ap, The fun riſes. (FP 


g2 


GAN. 


G& ut, Ex. Han gir intet ut der med, He is not 
capable or able for that buſineſs. Han gick riftigt ut 
termed / He went through ſtitch with ir. CF Ga 
ut pi, Ex. Hela hans tal gi derpa ut, All his ſpeech 
amounted to that or came to that, his diſcourſes 
were ſtill pointing that way. Jag wet hwad dit tal 
gaͤr ut pd, I know what your diſcourſe tends to. 
Sedo: [aran af fabeln gar derpaͤ ut, The moral of the 
fable reſolves into this. EF” G8 &t, Ex. Du gick 
rett ät honom, You ſerved him right. Gi Iſa at 
en, To uſe one ill, ro rub one up. Han gtd grym- 
meliga at honom, He gave him deadly rubs. (FF 
Mina pengar boͤrja g& aͤt / My money begins to 
decreaſe , or be up. Denna waͤgen gar at ſiaden, This 
way leads to the town. Huru gick det for dig? How 
went matters with you? Jag sick hem, I wenr ho- 
me. Klockan gar / The bell goes, Lat ob gi dit, 
Let us walk thither, Las werlden ga ſom hon wil, 
Let the world take its courſe. 

G:\NG, s. Going, greſſus. CF Gaͤng (irceſſus) Gate, 
Gang (exitus) Way, went. F Geng (vicit) 
Ex. En gang , Once. F Geng i en korka (er- 
di nes) The ifles of a church. Den ena gags? ta- 
lar han wal wid mig, den andra hotar han / One bi- 
le he flatters, another while ke threatens me. Det 
war icke eu gang brukeligit, It was not ſo much as in 
uſe. Detta ar icke foͤrſta gangen,, This it not the 
lirſt time. En gang, Once, Twi gancor, Twice. 
For denna gängen / For this bout. Hwar gang , E- 
very time. Pa en ging, Ar one litt or at once. 
Aunu en aing/ Once more GStit'iz gang / Portly 
gate. Saͤtta en klocka til gings , To raiſe a bell. Sat- 
ta en (of til gings, To bring to paſs , to ſet a thing 
on foot or agoz. Wagnen har ged gang/ The coach 
has a geod carriage. 

Compoſita. 


Gang-jern! Hinge. ©. na-jernet ra en ſnus-doſa / The 


joynt or hinge of a ſ1uft-box. &ing-k!ader / Wearing 
apparel. Ging:weefan, The rogation week. Gang: 
wa / Path. | 

GANGA pro G4, Pot. & Jurid, Ex. C anga ed, To 
rake the oach., Honom warder aldrig wal cangan- 
des, He'll never proſper. Edngande, ads. Going. 
— kom gaͤngandes / He came a foot. Gangande och 
ommande / Goers and comers. 

GANGARE, / Pacer, walker, ambu/ator. & Gin 
gare ( equus rolut.irius) Ambling nag. 

GANGBAR, a Common, c.rrent, communis. 
Sansbart mynt , Current coyn. Ga gbart pris / Com- 
mon price / market. price. Wara, ſom intet ar gan 
bar, A commodity out of date. Caͤngbathet, .. Cur- 
rentneſs. 

GNR, Fr. I gar / Yeſterday, eri. J gar moraons, Yeſterday 
morning. J gar aftons Letter night, Sorgar/ The 
day betote yeſterday. | 

CARD, .. Yard, area. OF Gard (fredium) Eſta. 
re in land, farm. Gird pa landet, Country houſe. 
Pa garden, In the cours yard. Djur:gird, Park. Gards: 
ſonde, Steward. Gerdi-rum, Court or court-yard, 

irdi-rett , Court leet. Tri:gard, Orchard, 

GAR-KOK, % Eating-houte, victualling or vitiing- 

houte 
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G AGO. 


houſe / a treating - houſe or ordinary, popine. Gir- 
kock, Victualler. 

GAS, ſ. Gooſe, anſer, ling gaͤs / Green gooſe. E ds- 
karl / gaſe, Gander, Gasfras, Giblers. Gas. unge, 
Gosling. Spela gaͤs⸗ſpel / To play at the gooſe. 


GATA,/. Dark ſaying, enigm , riddle , enigms. Ut: 
todning af gitor / Mythology. 

GA'F, vide Gangſe. 

GALD, a4. Shrill, ſonorus. Guͤld rift; A ſhrill voi. 
ce. g aͤldhet / 6 hrilneſs. Tala galt , av. To 
ſpeak ſhrilly. Sälla / v. u. ljuda, To ſound. Gal: 
la ( valere) vid. Gella. 

GALLA mankön, v. 4. To caſtrate, to geld, caſira; 
re. Salla honor / To ſpay. 4 älla en märr / To 
ſpay a mare. Gild, «dj. Gelt, ſpay' d. Guiding / 
J. Gelding. Eafwer- gull / Reaver's ſtones. 


GANGLOT, Ex. En long gaͤnglot raͤkel, A raw-buned or 


ſlam fellow, /ongurio. 


GANGSE, adj. Current, cnſtomary , vulgaris. Eafwe 
och gaͤngſe pengar, Current money. Gafwe, weder⸗ 
tagne ord , Accepted words. 


GARDA, v. a, To fence in, to hedge, ſepire. Gars 
dad, 4j. Fenced in, hedged, Girde , Field. 
GB irbz gart , Fence, hedge. Sidcs-girde , Cornfield. 
Traͤdes⸗gaͤrde, Fallow held , fallow ground. 

G.NSPA, v. n, Toyawn, oſcitare. C dsp aide / J. Yawn 
or yawning, 

GASS , ſ. plur. af Gaͤs, Geeſe. 

GAT, . Gueſt, boſpes. Ofoͤrtaͤnkt giſt, Chance greſt, 
E aͤſt⸗ꝰod, Banquet, feaſt. Odſt-fri, adj. Hotpirable. 
E aſt-irthet , J. Hoſpiraliry. Hafwa mocken gäſtning, 
. To have many comers or vilirers. 


GASTA en, v. a. To viſit, riſere. CF Gqàͤſta hes en, v.a. 
( dirertere) To lodge by one. 

SODA, v. a. To fatten, ſeginare. C Goͤda (ſier- 
corare) To manure, tu dung, to foil. Goda ſig c- 
rare cuticulam;To pamper one's ſel t. o. oda boſtap, To 
farren cartle.qF Eoda afer, To dung a field. &odd/ ai. 
Farred, fattened. Gadd afer, Dunged, manured , 
mucked field. Gbdjel, ſ. Dung, manure. Side. 
boſfap , Far cattle. 6 dd-falf , Fatling. Cdd-fija, Sty. 

GOYE-MANAD, ſ. February. 

GOK, f. Cuckoo, cuculus. 


GO'L, . Gulf, ſwallowing pit, vorago. Silla ſom wa- 
gor, . u. To wave vp and down; cr to and fro, 


COMA , v. a. To concea!, to hide, abſcondere. Gd; 
ma in negot, To put up a thing. Cima i ſit bjerta, 
To keep a thing in petto. E®gma ſig i weporne, ro 
nuzzle in the blankets. Edmd, a. Hid. Undan⸗ 
goͤmd ,Secrered. Af nogra farliga parer / ſom ſunnos 
i hans gomor , . Upon occaſion of ſome dangerous 
papers taken in his keeping. Edmate, ſ. Hider. 
Tijuf-admare, Receiver of ſtoln goods. Tjuf-gdma , 
Cunning or hidden place. GEmftalle / Hiding place, 
lurking hole, lurking place. | 


G05, f ſpecies piſcium Anglis ig nota. 


HA C. HA F. 
H. 


HACKA 7 {. Mattock, picksax, marre. C Sacka 
( &:pennis ) Twibill. 


HACKA, v. 3. To hack, to hackle, ro mince, co 
cidere. Sackai tal (verba tertiata proferre) To hum and 
hah. Hacka med nebben, To peck. F Hacka ra od. To 
play upon words. Eqn ſem gerna hackar pi andra/ Ca- 
per er dibbler. Hacka ſonder et ſiycke koͤtt, To nangle 
a joint of meat. y Hacka up rotter/ Ec. Lo grub 
up/ to how up. Hackelſe, / Cuttings of ftraw. 

Compoſſta. 
Hack: braͤde / Dulcimer,lute. Hack · mat / Lob lolly. kaſth, 
minced meat. Hack poͤlſa / Haggas. Hack- eit, A 
wood pecker. : 

HAF, NMain ſea, ſea, mare. Det ſalta hafrr*t / The 
foaming brine. Stors hafwet , Ocean. Wid harwer 
liggande, Maritime. Wida hafwet, Off ng. Willa 
bafwet, The main. Hafs-fru, Mermaid pur. na- 
jades , ſirens, the fairies of the water. Hafs- wik, 
Gulf, ſinus. 


HAFRA, ſ. Oats, avena. Af hafra, Oaten. Hafre-kfa- 
ka, Oat-cake. Hafre-mjil eller gripe , Ost- meal. 
Hafre joppa, hafre-wellinz , Water-gruel. 

HAT SA, z. . To blunder, precipitanter err. Hafs , 
ſ Blundering. 

HAFVA, v. a. To have, dSabere. (F* wHaflwa fig 
( ſe gerere) To mike, to carry one's felt. Det bar 

> intet p3ſig , It goes for nothing, there is nothing 
in it. Hy Fam , han wiſer alt det han har, Fy upon 
him, he ſhews his rackling. Haf bott hozom , Ha: 
ve or carry him away. Haf honom in / Let him co- 
me in. Haf honom ut, Turn him out. Hafws ſig 
ſom han wore ⸗ To make as if: -. Hur ha'wer det 
ſig? Hur wil det haſwa ſig ? How dos it make ? o 
makes it? Hwad har du for dig? What are you 
about? Jag hafwer / I have, I have got, I got 
Jag har monga, 1 got many. Scyazes hade en illaf 
buſtrit, Socrates got a ſhrew to his wite. 


HAFVANDE, aj. Big with child, gone with child, 
pregnant, prægnans. Hafwande qwinna, A woman 
that is a breeding. Nar jag war hafwande, When 
I hed a great belly ( v2) (F” Hafwande med f6r: 
flag / Rig with projects, T 6a bafwande med Bi- 
Fops-ta: far, To have a pope in one's belly. 

HAFVERI, /. Average, averagium. 

HAGE, hag, , Cloſe, haw, incloſure, ſeptum. 91g. 
b&f , Arbur-rree. Hag-torn, Haw - thorn. Far: hag, 
Pen tor ſhcep. Ris-hag , Hedge, 


HAGEL, /. Hail, grando, C Hagel ( glandes 
bembarde) Shot, hail - ſhort. Hasel ſten, Hail» 
ſtone. Hagla , v. . To hail, Gtorm « haglante / 
ſ. A peal of hail. ; 

HE, /. Hook, uncut. M Sake ( mentum) Chir. 
G45 i watnet up til hafan, To be in the water up 
ro the chin, Hafa och g5ja, Eye and hook PLofta 
af bakarna, To unhinge. Haka uti! v. 4 To 
gr-pple,to _ 
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Campoſita. 
H$itd-hake / Grapple. YJſier-hake / Double - chin. 
Karbin⸗hake, Spanner. Long⸗hakot / Long-chinned, 
Nick ⸗ hake / A murderer. Ring -hake, fkruf⸗ hake / 
Swivel. Winkel- hae / A carpenter's rule or ſquare. 
HAL, «4. Glib, ſlippery, lubricus. Halka / . Gla- 
zed froſt. Halka, v. n. To ſlip. 


HALF 2d. Half, dimidins. Half annan, One and a 
half, Half:tho, Half an hour paſt nine. Half ti- 
ma, Half an hour, Med half ord gifwa at forſtaͤ, 
To hint. Pa halfwa wigen mellan Corinth och A⸗ 
then, In the middle way betwixt Corinth and A- 
thens. Tro til halfs, To doubt. 

| Compoſita, 

4 broder, Half. brother. Half⸗daͤr, Hatch. Half- 

ud, Demi - god. Half-giordt arbete / A work in 
embryo. Lemna half-gtordt arbete / To leave a botch 
behind one. Half. mine, Half moon. Half-part, 
halſwa, Mediety, moyety. Gd i half-parten med 
en / To go ſnacks with ene, Half, ſpan, Bu- 
ſhel. Half - fidflar / Buſkins. Half, wigs, The 
_ "ak Half⸗oͤre, Half penny, Halſ⸗os / Demi- 
iſland. 

HALKA, v. n. vide Hal. 

HALL, ſ. Hall, au/a, palatium, Klaͤtes- hall, Hall. 
Hall - pengar , Hallage. 


HALLON, / Rasberry, rubus ideus. Hallon - buffa / 
Rasberry - buſh, rasberry- tree. 


HAL. ſ Halm, ſtraw, calamus. Mycket pi halmen och litet 
i (pan, Fine ſhew and a ſmall crop. Halm⸗ hatt, 
A ſtraw - hat. Halmoſta> / A ſtack of ſtraw or ſtraw- 
rick. Halm-tak , Thatch. Halm⸗taͤrt hus / Thatch- 
ed _ 1 4 A Zale | 

HALS. /. Neck, collum. 8 (guttwr ) 
Throat. Det faller pa hans egen dals, Ir will 
come home to him at laſt. e Du far domaren 
pa halſen / The law will rake hold of you. Fatta 
en om halſen / To fall about one's neck or to ta- 

ke one about the neck. Hon har en bn hals, She 


Has a fine breaſt, Med full hals, With full cry. 


Gripa en i halſen, To collar one. 
Compoſrta. 
Det ir hals⸗braͤckande arbete, It is deſperate work. 
Hals-band, Neck-lace, Hals-band foͤr hundar, Dog- 
collar. Hals⸗brenna, Heart- burning. Hale⸗buk, 
Neck - hankercher, neck. lace. Hals : hugga, v. 4. 
o behead. Hals - huggen / 4j. Beheaded. 
Han blef hals-huggen , He loſt his head. Hals⸗ 
jern, Iron collar. Hals⸗ſak, Capital crime or 
caſe, hanging buſineſs. Doͤma hals ſaker / To 
fir upon life and death. Hals: ſtarria / hals: ſtof, 
ed; Headſtrong, obſti nate. perti nacious. Hals- 
4 , J. Obſtinacy. Hals ftarrigt, adv. Ob- 
inately. 
HALSTER , /. Gridiron, cratica/a.Fleſt eller ttt frm 
ſtekes pd halfter/ A raſher on the coals. 
HALT, , Halt, ſtay, ſtand, ſtop, mora. Civra halt, 
To make an halt or a ſtand. 


HALT . Intrinſick value, valor internus. Kanno en 
tings retta balt ech werde, To know the wward 
value of a thing. 


HAM, HAN. 


HALT, 44. Lame or lame, claudus. Haltande, La- 
meneſs, (F* En haltande liknelſe / A lame com- 
pariſon. Lag halt, Somewhat lame. 

HALTA, v. 3. To go lame, to halt, claudicare. 

HAMMAR , /. Hammer, malleus. Hammare ( oficine 
ferraria) Forge, Som liter (la eller arbeta fig uns 
der hammaren / Malleable. Sfochammare, Shooing 
hammer, GOtritz - hammare, Battle - x, pole - ax. 
Hamra, v . To hammer. Hamrad / 4j. Hammered. 

HAMN, ſ. Harbour, port, portus. Bamn (an- 
taſma) Phantaſm. En kuſt utan hamnar / An har- 
bourleſs coaſt, Hamn utan tbr en fled , Haven. Fil. 
ja en i hamn och hal, To dog one, to purſue upon 
the heels. Hamna , v. a. To come into the harbour. 

HAMPA, ſ. Hemp, + neck. weed, cannabis. Af kam- 
pa , Hempen. Hamp⸗ftö, Hempſeed. Hamp- land / 
Hemp:clole. 

HAMPA fig, v n. To happen, contingere. Ham- 
pa fig ( ſuccedere) To ſucceed, 

HAN, Pronom. He, ille. Han och hon, He and ſhe. 
De aro han 9< hon, They are male and female. 

HAND, ſ. Hand / menus. ff” Hand (pifue) One's 
Eand writing. CF Band (diſpeſitio) Hand. Y 
All ting gick honom wal i hand, Things ſquared 
well or went well with him. Det gar houom wal 1 
hand / It gos well with him. Efter hand, 
By degrees, gradually „inſenſibly, leiſurably, 
leiſurely, by little and little, ſoftly, En ting uti 
annors hand, In the manual occupation of another, 

Foͤr handen, At hand. Tiden ar f$rhanden , 

ime is come. Giſwa pg handen, To bind 

a bargain with earneſt, to | ts earneſt money, 
Ga eu til handa, To ſerve one. &F Hau 
ar min hoͤgra hand / He is my right arm or hand, 
he is my beſt help. gF* Holl hand derbfwer , Look 
to it. SGiſfwa wid handen, To intimate. 
Wara wid tanden „To be in the way or near at 
hand. Jag hade ej hand deruti, I was 
no ways inſtrumental in it, I had no hand 
in it. Koͤpa ur foͤrſta hand, To buy things at the 
firſt, or beſt hand, YLefwa ur hand och i mun, To 
live from hand to mouth. Stor hand, Puck fiſt. 
Sta under ens hand, To be under one's dis- 
polal or conduct. Taga i hand, To ſhake hands. 
Under hand (clanculum) Under hand. Vide Gander. 

Compoſits. 

Hand-bok , Manual, liturgy, Hand⸗caßeur, Privy 
purſe. Hand. duk / Towel. Hand:full , A graſp, band- 
full. Hand-yrep , The beſt advantage, the right 
way. Han har et beſonnerligit hand⸗grep ther til, He 
has a peculiar knack or {Fill that way. Den man 
wiſat forſta hand-grepen, Initiated. Hand⸗grep pa en ddr, 
The catch of a door. Hand. heſt , Led horſe. Hand- 
flofwar, Handcuffs, handfetrers. Saͤtta hand. klef- 
war pa en mificadare, To manacle a walefactor. 
Hand-legg, Wriſt. Hand-pengar / Privy purſe. Hand- 
gwarn, Hand mill. Hand. ſianet, A ſigr manual. 
Hank rift, Bond, note. Handſlag / Hand ſtroke, 
Hands - 1, Handſel. Giſwa en hands-$l / ro hand- 
ſel one. Hand-tag pa en ting / Handle. Hand-rxa / 
Hatcher. Hand-ſoge / Palm. J en band wendning / In 
the turning of « hand. Wenftec⸗haͤndt, Lefthanded, 
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HANDFL, /. Commerce, merchandiſe, trade, traf- 

fick, mercatura. Handel (ao) Ex, Urlig 

handel, Honeſt dealings. Twinga eller draga han- 

delen i en eller twi hindex / To monopolize. 
Compoſite. 

Handels - man / Merchant. Handels - emnen, Com- 

mercial eſſects. Handels. ſtad, A mercantile town. 

Helge « handel, Simony. 

HAN D- FALLEN, adj. Disheartened , deſpondens. 

Han blef hand- fallen, He loſt himſelf. 


HAND. GEMENG, ſ. Cloſe fight, hand ſtrokes. Ex. 
Komma til hands gemeng, To encounter, conſertis 
manihus pugnare. Komma til hand⸗gemeng med fien⸗ 
den, To cloſe with the enemy, to fighr hand ro 
hand, to incounter. Det war icke longt ifron at 


de ſkulle kommit til hand⸗gemeug, They were very 
Hands 


near coming to hand blows, | 
HAND-GRIPELIG, 24%. Palpable , ſenſible. 


gripeliga, adv. Palpably. Hand- grep / vide Hand. 


HAND-HAFVA, v.a. To maintain, to vindicate. Hand- 
haf wandet af en ſak, / The ordering or managing 
of a bulineſs. Hand- hafd, adz. Maintained. 

HANDLA, v, . To deal, to merchandiſe, to negos 
tiate , to trade, to traffick, mercari, Han- 
dla (agere) To act. En ſom handlar med en, A chop. 
Handla haͤrdt eller mildt med en, To deal or proceed 
roughly or kindly with one. Handla med allehanda / 
To deal in all forts of commodities. Handla mot 

ſamwetet, To act or go againſt conſcience, En 

handlande nation / ad. A trading nation, En 
ſtark handlatide , Well traded man. 


HAND-LAG, ſ. Ex. Han har godt hand-{ag dertil, He 
has got a peculiar knock that way, ſcite tractare 
nou. 

HAND - LEDA, v. 3. To guide, to inſtruct, inſtres 
ere. Hand-ledning , , Manuduction. 

HANDLINGAR, f. Ex, Gamla handlingar, Old re- 
cords, rolls, acta. 

HANDSKE, ſ. Glove, cbirotheca. Half» haidfar , 
Mittens. 

HANDTERA, v. 4. To finger, to handle, contredda- 
re. O Handtera (adminiſlrare) To manage, 
Handtera en illg, To deal ill with one, to dog o- 

ne, to miſuſe, to uſe one ill. Hau her warit - 
la handterad/ He has had hard meature. Handtera 
en wanligt, To treat one kindiy, Hcnvera en 
ſak foͤrſiktigt, To handle or man-ge a bulingſs pru- 

dently. Handtera owaͤligt, To grabble. 
* 7＋ 


HANDTERING, f. Handling, contre&4atzo. 
Handtering (preſesſſo) Trade , proteſſion, live- 
lyhood 


yhood. 
HAND TLANGARE, ſ. Subaltern inſtrument, un- 
derſtrapper, underling , Miniſter. 


HANDTWARR, ſ. Craft, handycraſt, profeſſion , 
trade; artificium. Handiwa fare, Artincer, crafts- 
man, handycraſtsman, mech nick, rradesman, 

Hendtwaͤrks-man, Work- man. ten- bwggare-hardeg 
2 The miſtery of mazonry. Ha dt waͤrks- ſraͤ, 
1109. 

HANE, ſ. Cock, gallus. (FP Hauen vs en tot Fr. 
pentina) The cock of a go Hale s top / hayy 
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gaͤtd / Cocks erowing. Waͤber - hane / weather- cock , item 


1 REI. 7 3 
RE, ſ. Cuckold, nickampoop / carruca, ta 

tori fide leſus, N Sidra en til hanetey, TE 
kold one. En nògd hanerey / Wirral. 

HANNE, ſ. Male, mat. Hanne och hong, Male and 
female, Hort - hare - kanin⸗hanne, The buck of 
a deer, hare, rabbet, &. 

HANNOG, vide Honung. 

HANS, Genit. af San / His, eius. Haus faber / His. fa- 
ra Denna hans troldshet / This chreachery of 


is. 

HANSE - fiber / Hans- towns, civitates Hanſeatice, 

HARD T intil, nar / a4v. Hard by, well nigh or al- 
moſt, prope. Hardt wid ſaken, Near upon the 
matter. Guds rike dr hardt nar, The kingdom of 
God is near at hand, 


HARDTPO'SA ett ffeyp, To pay a ſhip, navi reſmam 


incutere. 


HARE, /. Hare, wat, /#pas, Prov. Mronga bun - 
dar harens ddd , Many bounds may _ 0 
ne bare, Ung hare / har» unge, Leveret. Koͤra up 
en hare / To ſtart an hare. Tre harar, A leaſh of 
kares, En harcshjertad / A daſtard, Har-hund, Ha- 
re- hound. Harmyndt, Hare-lipped. Har-lepp pd 
en haranpndt , Hare-lip. Hare : jagt, Courſing. 

HARF, /. Harrew, crates occetoria. Harfwa, v. 4. 
To harrow. Harfwad / . H<rrowed, 


HARKLA, v. . To hum and haw, werbe tertiata 
proferre. Harkla i halſen, To rattle in the throat. 
Harklande, /. Rattling. 


HARM, ſ. Fret, indignation , mortification. Gidra 
enom herm och foͤrtret, To vex one. Harmfull / 


4j. Indignant. Harmas ofwer nogot , v. v. To fret / 
to vex at a thing. 


HARNESK , f. Armour, harneſs, cuiraſs / gales. 

HA4RPA, / Harp, lyre, citbara. f Harpa (ve- 
tula ) Beldam, old trotter. Sli pa harya, ro play 
upon the harp. Harpo -lefare, / Harper, 


HARTZ, ſ. Hard roſin, ena. Hatta , v. . To pay 
with hard roſin. 

HASAR, ſ. Houghs, ſuffragines. Haſa eller aſſtͤͤra has 
ſarna, v. @, To hamſtring, 

HASRA bort / v. 4. To chaſe away, propellere, 

HASPA, ſ. Haſp, ſnacket, crena ferrea. 

HASSEL , ſ. Hazzel - tree, corylus. Haßel, hoͤna, God- 
wit. Haßel⸗ ot, Small nut. 

HAS TIG, a#j. Haſty, precipitous, ſudden, precefpse 
(5 Haſtiq ( rracundys) Haſty, hotheaded, 
raſh, En haſtis man, An haſty man. Haſiigt , 
haſteliga , adv. Of a ſudden, Han dlef haſtigt did , 
He died ſuddenly. Haſta, v. u. To haſte. Haſta 
pa en / To haſten one, 


HASTIGHET, / Haſtinefs, ſuddenneſs. Prov. Had. 


ſtigbeten duger intet utan at ta ga loppor med, 
Nothing to be done in haſte but gripping of fleas. 


Haſt , J Haſte, hurry , precipitation, ſpeed. Kom- 
2 ma med haſt / T0 COME in haſt 7 of a fudden- 


S 
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HAT, f. Hatred, odium, ſpire, edium. C7” vat 
( fimwulras) Peek or pique. Draga hat til en, To 
bear ill-will ro one. Hafwa gammalt , hemligit hat 
til en, To bear one an old, ſecret grudge, Hata, 
v. a. To hate. Hatad, adj. Hated. Dit eller den 
man hatar , Obje& of hatred, Hatare , /. Hater. 

Menniſko / hat are, Miſanthropiſt. Qwinno-hatare / 

Miſogyniſt. Hatelig , 44%. Odious. 


HATT, / Hat, pi/eus, Faſta up fin hatt, To cock 
up one's har, Sdtta pa hatten, To put on one's 
har. Taga af jig hatten, To pull or put off one's 
hat. Tag af dia hatten / Be uncovered. Hatt-hand, 
Hatband, Hattsmakare / Hatter, hat- maker. Hatts 
to 7 Felt, 

HECK , f. Cage, caves. H Seck fir en frubba 
( preſepe) Rack for a manger. 


HEDER, /. Honour, reputation. Det blir intet til 
din heder, That will no ways credit you or be to 
your credit. Det ar ingen heder med den klaͤdningen, 
It is a disgraceful ſuit of cloathes. Han har he⸗ 
dern deraf, He has got the credit of it. Prov. 
Heder byter ſeder, Honour changes manners. He⸗ 
der*-ſtalle , Heders # poſt / Dignity , place of honour. 
Gidra ens heders- tal / To makes one's encomium 
or praiſe. 

HEDERLIG , a4;. Honourable, En hederlig man / A 
faſhionable man. Hederlig beſtailuing, fladning / 
&c. Creditable emploiment / ſuit, &c. Hederligt 
ſolk / People of faſhion. Hederligt traktamente , Hand- 
ſom treat. Hederlig upfoſiean , Gentecl , or liberal 
education. 

HEDNING , f. Heathen, pagan , ethnicut. Hedningar- 
na, The gentiles, the heathens. Hedagdom, . 
Heatheniſm , paganiſm. Hedniſk, 44. Belonging to 

| — heathen , keatheniſh/ pagan, paga- 
nical. | 

HEDRA, v. 4. To credit, to hegonr , to reſpeR, ho- 
norare. Hedrad/ adj. Honoured, reſpected. 


HEEN, ſ. Hone, rubber, coticula. 


HEFT A ibop, v. 4. To faſten, compingere. Grand 
ſom heſta ihop, v.. Atoms that ſtick together. Heſta 
en bok / To ſtitch a book. Hefta ſig wid nogot, 
To ſtick to. Det wil hefta wid honom / It will 
ſtick by him. En heftad dek / adj. A ſtitcht book, 


HEFTIG , adj. Boiſterous, fierce, impetuous, vehe- 
ment, violent, vebemens, Fefttg iſwer, Lively 
reſentment. Heftig atria, Eager deſire. Heſtizt , 
hefteliga, adv. Eagerly , imperuously , intenſively, 
paſſionately for a thing, vehemently, 


HEFTICHET, F. Boiſterousneſs, impetuoſity, im- 
petuousneſs, vehemente, vehemency, violence, 


impetus, violentia. a 

HEK TE, hektelſe, ſ. Confinement, priſon, carcer. 
Hekta, v.. eller kaſta en i hektelſe, ro impriſon. Satt i 
heftelſe / Impriſoned. 


HEL , hela / 44. Whole , torus. C Hel ( ſolidus) In- 
tire , ſolid. CF Hel ſanus) Sound, whole. (F 
Hel (Integer) Whole, Et helt glas / icke ſoͤndrigt, 
A whole glaſs, not crackt. Hel och hollen, Intire. 
Helt ech hollet, All together, quite and clean - 


HE L. 


totally. Hela ſumman, Total ſum. Hela werlden 
wet det / All the world, che publick, knows it. 
Helt annan ſak, Quite another thing. Jag aͤr helt 
och holler deremot / I'm clear againſt it. 


HELA, v. a. To heal, to cure, ſanare. Hela et ſar, 
To cloſe up a wound. N Fi Helna, v. n. (de vulnere) 
To cloſe. Helad, adz. Cured, healed. Helande , ad;. 
& /. Healing. 

HELBREGDA, adj. Whole and found, ſanus. (F* 
Helbregda ( inco/umis) Safe. Komma helbregda 
het, To return ſaſe and ſound, Helſa och hel⸗ 
bregda / J. Health. 


HELD RE, helre / heller / adv. Eſpecially, more, 
rather , potius, Heldre in jag Fulle giorat / Ere i 
ſhould do it. Jag ſkulle heldre oͤnſka, I had rather. 
Jag wille heldre ds in gidra ſaͤdant / I had as lief 
die as do any ſuch thing. 


HELDST, ſuper/. af Heldre , potigimus, mum. Det 
heldſta och beiſt a, Ihe rip top of every thing. H9 
ſom heldſt / Whoſoever. H vad ſom heldſt / Whatſoever, 
whatever. Hwab ulle jag nu heldſt gicra ? What had I 
now beſt do? Jas will e heldſt hafwa honom til domare, 
| ſhould chuſe him fora judge. 

HELFWETE, /. Hell, #»/ernus. Helfwetes eld, Hell firo. 
Jfran helfwetet , Infernal. 

HELGA , v. . To hallow, to ſanQtify , ſen:ficare. 
Helgad , ad;. Hallowed , ſanctify'd. Helgare, /. 
Sanctifier. Helgon, Saint. All helgona dag, All 
laints day. Helgelſe, ſ. Sanctification. Helgedom, 
ſ. Sanctuary. He ges ran, Sacrilege. 


HELGD , ſ. Sacredneſs, ſan4imonia, Lyſa Sabbay 
then i helgd och fred, To proclaim the ſabbath in- 
violable. 

HELIG, adj. Holy, ſacred, ſandluc, Deu helga ſkrift / 
The ſeripture, the holy wrir. Helighet , . Holineſs, 

- fſacredneſs, Heligt / adv. Sacredly. 


HELL, ſ. Bergs hell, Rock, petra. 
Hearth. 

HELLA, ſ. Fetter, compedes equine. Hellad heſt / Fet- 
tered horſe. 


HELLA, v. 3. To pour out, transfundere. Det reg⸗ 
nar ſaͤ det heller ned, Ir pours down or it rains 
deadly hard. Hella ur en butellje i ett annat kaͤril, 
To decant. Hella watn uti ett fall, To pour wa- 
ter into a ſieve. Helld, adz. Poured out. Hells 
ning af dricka / The bottom of drink. CF Hellning 
af en backe, Declivity, the bending or ſhelving 


of an hill. 
HELSA, /. Health, ſalu, bona valetudo. (FP wvelfſo 


(in ſlilo curie) Greeting, Hafwa eller wara wid 
helſan, To be in health, to be very well. Jag 
har intet hopp mer om hans helſa / | have no hopes 
of his recovery. Om jag lefwer och har helſan, 1f 1 
live and am well. Wara wid god helſa, To be in 
a good plight or caſe. I elſo brunn, Mineral wa- 
ters. 

HELSA pi en, v. 4. To ſalute, ſalutare. q gels 
ſa pi cn ( viſere) To call upon one, to ſee o- 
ne. C Helſa (in ſtilo curie) To preet. — 

uſet 


Spis- hell, 


n 


HEM, 


la huſet helſar Ehr, All the family give their ſer: 
vice to you. Helſa min foder och min huſtru, Give 
my duty to my father and my love to my ſpouce. 
Kare , helſa honom ifraͤ mig, Pray, remember my re- 
jpe&s to him. Wi helſe Eder, war Tro⸗man / We 
greet you our truſty and well. beloved. 


HELSNING , ſ. Salutation. Anmaͤl min helſning hos ho? 
nom, Remember me, remember or preſent my 
ſervice. Formala ens heljning , To convey one's 
respect to one. Lata ſbrmidla fin helſning , To ſend 
one's commendations to one. 


HELSOSAM , adz. Healthy, healthful”, ſalubrious, 
ſound, wholeſom , ſaluber. c Helſoſam (a- 
lutaris) Wholeſom. Helſoſamt rad , Wholeſom 
advice. Se helſoſam ut, To look well. Helſoſam⸗ 
het, ſ. Wholeſomnels, Helſoſamliga, adv. Whole- 
ſomly. 

HEM , bemwiſt / . Abede , home / omicilium. Eu ſtor 
Herres hemwiſt , Reſidence, Han har intet hemwiſt, 
He has no ſettled being. Hus och hem, Houle 
and home. 


Compoſite. | 
Hemfo!ad / Marriage goods. Hem.ſörlofwa Staͤn⸗ 
derna / To diſsolve the diet. Hem. ſoͤrlofwa manſka- 
pet / To ſend home the troops. En hufrus hem- 


gift, A womans portion. G.fwa hemgift, To por- 


tion. Hemgiord, Home-made. Hemging / Forci- 
ble entry. Hem-hjon / Domeſtick. Hemlof / Di- 
miſsion, ry Hem. ſeder, Familiar ways. Hem: 
ſynder , Darling ſins. Hemtamd, Tame, Hemwaf- 
wit tyg / Home-ſpun ſtuſſ. Hemwag , The way ho- 
me.. 

HEM , hemit , dv. Home, homeward / domum. Et ſfevp 
ſom ernar ſig hemat , A ſhip homeward bound. Gn 
hem, To go home. 

HEMBJUDA , v. 3. To offer, offerre. Det mifte hem- 


bjudas honom forft / He muſt have the refuſal of it. 
Hembnden , 4j. Offered, 


HEMBA'RA tat, v a. To render or return thanks, 


agere gratias. 
HEMD, ſ. Revenge, vengeance , vindi4a, Hemnare, 
ſ. Avenger. Hemegiria, 4d/%. Reſentful, revenge- 
ful , vindicative or vind.Ctive. Hemdgirighet / . Re- 
venge ſulneſs. Hemdgirigt, adv. Revengefully. 


HEMFALLA, v. a. To devolve, to fall to, recidere. 
Godſet hemfaller Tronan, The eſtate devolves to 
the crown, Hemfallen / adj. Devolve.l, Hemfallit 
godz til laͤn⸗herren, Eſcheat. Hemfallande aſ en egen⸗ 
dom til ſlaͤgten igen, Reverſion. 


HEMFARA / v. à. To return home / domum e verti. 
Hemtaren, 4d j. Returned. Hemfaͤrd, 44). Return. 


HEMFO DOD, adj, Vernacular or vernaculous. Hem- 
fi'ding / {. Inmate, native. 

HEMKALLA, v. a. To remaud , domum revocare, Hems 
kallad, adj. Remanded, 

HEVKOMMA , v. n. To come home, to return, ve- 
dire domum, Hemkommen, adj, Come home, re- 
turned. Hans lyckeliga hemkomſt, / His ſate return. 


HEMLIG » adj. Clan leſtine, private, ſecret, unknown, 
ſecrets. F Hemlig (arcanus) Hidden, myite; 
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rious , myſtical, Hemligit ſoͤrſtaͤnd med en / Secret 
underſtanding, Hemligt hus, Eaſement,. houſe of 
office, jakes, a neceſsary or convenient houſe. 
Hemlig ting, A mans tackling, genital members, 
manhood, de viris merkin , (ae foeminis) privities, 
the ſecret or privy parts. Hemliga underhandlin⸗ 
gar, Underhand dealings. Holla en ting hemligt - 
To keep a thing ſecret. Hemliga, dv. In ſecret, 
privately, ſecretly, tacitly, underhand. 


HEMLIGHET, ſ. Secret, arcanum, Hemlighet 
( myſterium ) Myſtery. En ſom aidr bemligheter af 
lapreri, A ſir- politick would be. Guds hemligheter,Di- 
vine myſteries, Holla en hemlighet / To keep couns 

fel. Stab hemligheter / The myſteries of Nate 


HEMMA , adv. At home, domi. C Gemma (pre 
ver ſatus) Skilled. qF Hemma ( pro inclinatione 
occulta) Ex. Det dr {wart at fa weta hwar han aͤr 
hemma, lt is difficult to know his intention, or whe⸗ 
re abouts he is. Prov. Alleſtad3 godt, men hem⸗ 
ma betſt, ome is home, be it never jo home ly. Hol: 
la ſig hemma, To keep within doors. Hwar dr han 
hemma ? Where dos he live? Wara hemma i en 
ſak, To be killed, or verſed in a buſineſs. Ar han 
hemma?* 1s he within? Hemma ſtadder, At home. 
Hemman ifran / From home. 


HEMMA, v. 2. To check, to reſtrain , cobibere. Hens 
ma dfwerfFd, To check or discountenance luxury. 
Hemmad / 4j. Checked, reſtrained. Hemmande, 
.. Check, reſtraint. 


HEMMAN, ſ. Abode, habitation, domicilium. oF” 
Hemman, /. bondhemman ( vi//a) Lands, tene- 
ments. 

HEMMULLA en egendom / v. 42. To convey or make 

conveyanee of an eſtate , poſſeffronem dare. Hem⸗ 
mullan / hemmullande , Livery of ſeiſin. Hemmulsman/ 
Proper owner, vendor. 

HEMNAS, v. u. To be even with one, ro revenge, 
ulciſci. Hemnas pi en, To be revenged or aven- 
ged of one, to take vengeance on one. Hemnas 
en ſtymf, To revenge an affront. Prov. Gemnas 

& en waͤrnloͤs , To pour water on @ drowned mouſe. 
Benne fig ſſelſwan, To right er avenge one's- 
tell. Han hemnades pa honom , He took his reven- 
ge upon him. Jag wil hemnas pg honom, I'll be 
revenged of him. Hemnad, adj. Avenged, reven- 
ged. Hemuande af en oforret, /. Retaliation of an injury. 


HEMSK, ad;. Shamefaced, pudibundus. Han blef hemſt, 
miflynt deroͤfwer, He looked blue upon it. 


HEMSKJUTA , 2. a. Ex, Hemffiuta en twiſt til ſlitan⸗ 
de af Raͤdet, To ſet over a debate to be decided by 
the ſenate, rem deferre. 


HEMSTALLA, v. 4. To refer, referre. em- 
ſtaͤlla ( confidere) ro commit, to truſt, Han hem- 
ſtalte det til Senaten, He referred it ro'the Senare. 
Jag bemſtaller det alt Gudi, I leave it all to God. 
Hemſtaͤld, 447. Committed, referred. 


HEMSOG RA, . 4. To viſit / viſtare. Hemſoͤkt, a. 
Viſited. Gudz hemſdfnjug, God's viſitations, judg-- 


ments, 
HEM 
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HEMTA, 2. 4. To fetch, accerſere. CY emtd ( col- 


ere) To gather, to pick. Hemta ax, To glean. 


mta mig hit watn / Fetch me ſomewater. Hem. | 
tad , adj. Fetched, gathered. Yr-hemtning, Gleaning. HERLiG, «4. Glorious, 


HENDA, v. . To arrive, to chance, to come to 
paſs , to fall out, ro hap, to happen to light, to 
occur, evenire. Det hender waͤl iblaͤnd, It will haps 
pen ſometimes. Detta dr hwad gemenligen hender 
menniſto ⸗ ſlaͤgtet / Theſe things are incident to man- 
kind, Henda af obefanta ordſaker, To arrive of cau- 
ſes unknown. Honom ldr denda nogon olycka, So- 
me miſchief or other will light on him. Jag wil 
ſaga dig hwad ſom hende, 1 Chall cell you what 
paſsed. Lat det werſta henda, And come the worſt 
that can come, hap what hap can. Mig bende en 
ſaͤllſam ſak / A ſtrange accident befel me or happe- 
ned to me. Som fan henda eller intet, Contingent. 
Hend, 44. Come to paſs, happened. 

HENDELSE, ſ. Accident, chance, contingency, e- 

mergency, event, hap , incident, occurrence, paſsa- 

ge, ceſus. Artig eller olyd>lig hendelſe / Pretty vr un- 
happy chance. Af en hendelſe, Event or incident. 

Dodeliga hendclſer , Caſualties. Juſt af en hendelſe, 

By a mere accident or chance, caſually, fortui- 

rouſly. Pi all hendelſe , Eventually. 


HENGA, v. 3. To hang, ſuſpendere. (5* BHBenga 
v. 1. pendere) To hang. Henga ofwer 
(amminere) To hover, to impend. 
ihop (cobærere) To agree with. Sta och henga 
( etieſus eſſe) To ſtand moping or idle. Det har 
ſtatt lenge och hengt , It has been long depending. 
Prov, Den druntnar intet ſom henga ſral / He 
that is born to be hanged will never Le drowned, 
H-nga eller ſlaͤra eſter en, To bob. Hans tal hens 
ger intet ihop, He contradicts himſelf, he is 
not conſiſtent with himſelf, Et tal ſom 
fogo henger ihop / A looſe discourſe. Jag fruktar det 
denger infet ſi ihop, Pm afraid ir proves other- 
wiſe , it dos not hang thus together. Henga up ſig / 
To hang one's ſelf. Bufen henger ut pa honom , His 
belly ſwags or hangs down. H:nga wid, To ſtick 
faſt. Henga wid en, To ſtick by one. F Faran 
ſom henger 6fwer of, The dangers that hovers 
over our heads, danger impending over us. Hingd / 
i. Hanged. Hengande , a4z. Pendent, pendulous. 
Henaſel, /. Hangings, Heng⸗ by, Quag-mire. Heng- 
las, Padlock. 


HENGLA, v.. To dangle, dependere. Hengla 


_ Cendari) To linger. Hengla med en ſiukdom, To 
have a lingering illneſs. 

HENNE, Dar. & accuſ. Pren. Jon / Her, ili, illam, 
Gif det at henne, Give it her. Hennes, Hers, Det, 
ta ar en af hennes boͤcker, This is a book of hers. 

HERBERGE, . Lodging, quarters, bospitium. (FP 

Herberge (dies ſorium) Inn, Giſwa en natt-herber- 

ge / To give one a nights lodging. Herberga, berber⸗ 

gera, v. a. To harbour, to houſe, to lodge, to 
ſhelter one Jag war hus will / och J herbergaden mig / 

I was a ſtranger and you took me in, Matrh.25.Hers 

bergerad / azz. Harboured, lodged. Herbergerare / /- 

Harbourer, 


RDE 7 4 Herdsman, ſhepherd, paſtor, Herda⸗ 


H E R. 


gtaͤde - eller dikt / Paſtoral, ſhepherds ſong. Her 
da ⸗ſtaf, A ſhepherds crook. Kyrdoherde ; Pa- 
ſtor, curate, 

magnificent , ſplendid, lla. 
firis. 11 Glory. Menniſkors herliahet 
ar en rof / The Fier, of mortals is a fume, : 
liggibra , v. a. To glorify. Herliga , «dv. Glorious. 
ly, magnificently. Han trakterade os Helliga / 
He gave vs a plentiful entertainment. 


HERMA, v. . To ape one, to mimick, to per- 
lonate, imitari, Han bod til at herma herdens 
ruͤſt / He would be offering at the ſhepherds voi- 
ce. Han hermar ſid-man ganſka wal, He perſona- 
tes the ſeaman admirably well. Hermad / {ad;, 
Perſonated. 


HERMELIN, ſ. Ermine, mus ponticut. ꝓermel ins fin, 
Ermins, the fur ermins. 


HERRE, f. Lord, Dominm. C Serre (berw) 
Maſter. Serre ( nobi/is) Gentleman. NB. Sir, 
brukas uti ſermone directo til Konung 3 wil 
ſom underſitare. Men nar Fir lagges til 
Chriſten · namnet, &r det en Ridderlig Titel, 
ſom Sir Jobn. Han ar i Herranom, He is in 
the Lord, departed this life, Min herre och bnts 
ponde/ My Lord and maſter. Prov. Som Her" 
ren &r ſaͤ aͤr drengen , Like maſter, like man. 

Wars herte bfwer fig ſielf, ro be maſter of 
one's ſelf, Wir hjelp aͤr i Hertanom, Our help 
is in the Lord, 


Gompoſite. 


Herre-dag ', Diet. Herra:dome , Dominion, lord- 
ſhip , ſovereigniry. Herr⸗ folk / Gentry. Herr-gard, A 
gentlemans houfe. Herre⸗ man / Gentleman. Herr⸗ 
tienare, Lackey, livery-man, toorman. Herre - wulen, 
Cavalier-like, Herea-wilde , Maſterſhip or maſtery. 
Hafwa herra s walde aͤfwer hafwet, To have the 
lordſhip or the dominion of the ſea, Hus herre / 
Maſter of the houſe, landlord, Frt#herre, Baron. 


HERS . GRYN, , Hirſe, millet, m:/ium. 
HERSK, herſken / adj. Rank, ruſty. Herſna, v. u. To 
grow ruſty. 


HERSKA, v. „. To bear rule or ſway , to lord it, 
to reign, to rule the roaſt, dominari. Herſfande , 
adj. Imperious. Herſfande ſynd , Prevailing fin, 
| ed herffande wis, lmperiously. - Herſkare, . 

uler. 

HERSKAP, /. Gentry. nobilitas. , Herſtap 
( principatus) Dominion, principality. 


HERTIG , ſ. Duke, Dux, Archichertig, Arch du. 


ke. Hertiginna, Dutcheſs. Hertigddme Dut- 


chy. 

HES, adj. Hoarſe, raucw. Heshet, ſ. Hoarsneſs. 
Tala heſt, To wheeze. v. n. To grow hoarſe. 

HEST, ſ. Horſe, eguns. Friſka ( nva) heſtar, Freſh 
horſes. Fbrſe en rottare med heſt, ro mount a 
trooper. Sitſa wal til heſt, To be a good horſe- 
man. Stiga af heſten / To alight from one's hor- 
ſe. Willig he , Free horſe. 


Compoſe- 


- HET. HJE 


Campoſita. | 
Eot-ſar pa heſtar/ Cratches. Hand+heft , A led hor- 
ſe. Heſt-lakare, Hor!e leech. Heſt-pronglare , Jockey. 
Heſt- ko, Horſe-ſhoe. Heſt⸗tuͤcke, Horiecloath. Hors- 
„Steed. Jagt-heſt, An hunting nag. Skjuts 
deſt, Stalking horſe, Skjutz⸗ heſt, Stage horſe. 
Strids-heſt, Charging horſe. Ung beſt , Nag. 

HET, a4. Hot, fervens. ¶ Het (vebemens) Fiery, 
violent. Foc het pa groͤten / Qver-carnelt. (oF 
Han war f{rmy>et het pa g oren / He was very keen 
or eager upon the bulanels, Het om huſwus 
det / Hot- headed. Sjudande het, P:ping hot. T 
Taga hett uti / adv. To take one up ſharply. Her- 
ta, /- Heat, hotneſs. Daf - betta, Su:try weather. 

HETTA, v. n. To heat, calefacere, Hettad, adj. Hea- 
ted. | 

HETA, v. n, To be called, nominari. Hwad heter 
du? What is your name? Huri heter det? How do 
you call it? Det hetes wara godt, It is lid co 
be good. 

HET -WEGG, . Hot-week , ſeptimana quadrage/ima- 
lis, F Het - wegg (Juſculum qguadrage/imale) Milk- 
porridge given on ſhrove - tuesday. 

HETZIG , adj. Fiery, hot, warm, fervens, T 
Hetzig (debe ment) Hot, hot-headed, fiery, paſ- 
ſionate, warm, violent, Da dit litet for hetzig / 
You are a little too violent. Hetzighet, . Animo- 
ſity, fervor, heat. M Hetzigbet (tumor) In- 
flammation. Hetzigt, adv. Hourly , warmly. Hetza 
en / To chafe one, 

HEXA , ſ. Witch, venefica. En gammal hera, An 
old runt, a rebeck, an ungly [Kawp. Hex. meſtare, 
Sorcerer. Hexeri, Sorcery. 


HEXA, v. a. To play the witch, incantare. örhexad / 

4 4j. Bewitched, 

HEY DOA, v. 3. To ſtop, remorari. Han kunde icke 
beyda fig , He was not maſter of himſelf, 


HICKA“ v. . To hickup, to ſob, /ingultire. Hic- 
ka / ſ. Hickup, ſob, 


HIDE, J. Hiding place. Bjoͤrn⸗hide, The lodge of 


a bear, quies vel cubile ur fi. 


HJELM, ſ. Helmet, cas/is. 

HJELP, ſ. Aid, aſsiſtance, help, relief, auxilium. 
Det ar foͤgo hjelp for ſwartſjufan / There, are few 
remedies againſt jealouſy, Komma en til hjelp / 
To bring help ro one. Komma med ſin myndighet 
til hielp, To interpoſe one's authority. Hjelpare, 
J. Helper, reliever. | 


compoſita. | 
Hielp⸗hion, Chair-woman. Hielploͤs, Helpleſs. 
Hjelp-reda / hjelpe-medel , Means. Hjelpſam, Rea- 
dy to relieve. Hjelp-ſatt/ Aid, ſubſidy, collection. 
Hjelp⸗troppar, Auxiliary troops er auxiliaries. 


HJELPA, v. 3. To aid, to aſsiſt, to favour 7 80 
further, to relieve, to ſuccour, juvare, Det 
kan intet hjelpas , It can't be helped. Det hjelper ins 
tet, du mifte, There is no eſcape, you muſt, 


Hielp Ehr Gud (wid nyſaude) God bleſs you, Hjelpa 


HJER. t9 
en, To give one a liſt. Hielpa en ur angeſt ener 
pa fotter igen, To help one at a dead lift. Med 
deßa pengar mäſte jag nu hjclxa mig fram, This 
money muſt carry me through. "Sa ſant mig Gud 
hjelpe, So help me Cod. Hjelpt / hulpen / 4d j. 
Helped, ſuccoured. 

HJELTE , /. Heroe, heros, Hjeltinna, Heroin, vira. 
go. Hjelte - dater, Exploits. Pa hjelte wis, He. 


* 


rvically. Hijelterzodig / adj, Magnanimous. Hjels 


temodighet, T. Magnanimiry, 


_HJERNE, /. Brain , cerebrum. Ela ut hjernen pa en. 


To brain one. Hjerne-falen , The brain-pan, 
HJERPE , /. Heath-cock, attagen. 


HjERTA, ſ. Heart, cor. N wyjerta ( meditullium) 
The midſt. xjer:at af Riket, The heart or midſt 
of the kingdom. W wjerta ( magnanimitas ) 
Courage. © wHierta (amor) Ex. Sutta ſit hier. 
ta pa en ting, To dote upon. CF Hafwa godt hjer- 
ta for en, To bear a good will to one. N Jag 
giotde det af gode hjerta, I did it out of love er 
for love. e Winna ens hjerta, To win the 
heart of one. Af alt mit hjerta/ With all my ſoul 
or heart, Af hjertans grund / From the bot. 
tom of the heart. Det ar mig til hjertat , Ir ſticks 
or goes to my heart. (F* Det ar intet hjerta pa 
karl, There is no heart in him. Et ſtort och 
adclt hjerta, A great and generous ſoul, FF 
Jag hade intet hjerta at ga dit, I could nut find 
in my heart to go thither. F Han har det almaͤn⸗ 
na myckct om bjertat, He has a tender concern 
for the publick good, qF Et hjertans barn, A 
ſweet child. Hjertans ranjafare, Searcher of heaits. 
Hjertans wenn, Boſom friend. Lägga pa bjer- 
tat, To take a thing to heart, Uppenbara ſit hiers 
ta for en / To discloſe one's mind to one. Heer 
telig / 44. Cordial, hearty, Hjerteliga / ad. Hear- 
tily. Hiertliga gerna / Ot all my heart. 

Compoſita. 

Behjerkad, Couragions, bold, Ex baregHjertad, A 
daſtard. En qͤpenhjertad karl / A man oft an open 
remper, free. Godvhjertad, True-hearted. Hjertes 
blader pa en planta, The eye of a plant. Hijert. 
fkſappning/ Palpitation of the heart. Hjettnupen, 
Fond, tender - hearted, Hjertnupenhet, Tender- 
heartednefs. Hicrte:rbrig ſat, Bleeding cafe, Hert⸗ 
ſtenen uti ett hwalf / Scutcheon, centre - or key- 
ſtone. Hjerc-ſtoc>/ King-poſt. Hzertsſiarfatide/ Cordial, 
hearrening. Hjert unge / hjerte- korn, Darling. 
Hjert #ngilan, hjert - ingeſt, Melancholy, ſpleen, 
(vapours hes qwinfolf ) Hjert-angſlig, adj. Splene- 
tick. Renhjertad, Pure or clean of heart, 


HESSE, ſ. Crown 'of the head, wertex. 
HILKA, . Hair - cap, vitta. 


HILLEBA'RD, .. Glaive, halberd, bipennrs. 

HILLER, .. Polecat, muſtela. 

HIMMEL, , Heaven, coelum. F Simmel (ce. 
nopeum) Canopy. Simmelen ofwer en ſeng / 


Teſter or teſter n. Gud i himmel en / The lord of 
M heaven. 


| 
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HIN. 


beaven. Under bla hintmelen / Under the cano. 
py of heaven, Himmelſt / #47, Celeſtial, hea- 
venly. 


Compoſite. 
immel#bl3 7 Azure. Himmels ⸗ſaͤrds dag, Aſcen- 
on day, holy thursday. Himmels-ſjen , him: 
melstekn, Aurora borealis. Himmels-|rtande ſynd, 
A crying ſin. Himmel6-ſtrek , Climate. Hummelsri- 
ke / The kingdom of heaven. 


KIN , , Hin onde, hin hirde, The dewee, demon. 
Hin tage dig , Dewce take you. Det wore hin! 
The dewce ! 

HIN, adj. ille. Ex. Alexander hin flore , Alexander 
the great. Hine, Theſe. 


may . Hind, doe, cerva. Hind-falf, Hindcalf, 

zun. 

SUNDER, ſ. Clog, detention, cumber , hinderan. 
ce, impediment, obſtacle, ebſtrution, ſtop, im- 

pedimentum. Hinder nti en ſaks fromgang, A balk, 
discouragement. Kaſta enom hinder i waͤgen, To 
caſt a block in one's way. F Hinder⸗dag / The 
day after the wedding day. 

HINDRA , v. 4. To clog, to detain, to hinder, to 
impede , to retard, to thwart, impedire, Det las 
ter bindra dit upſit, Tis will obſtruct or hinder 
your deſign. Hindra en ſak, To put a flop to a 
bulineſs. Hindra ens foretagande, Lo traverſe o- 
ne's deſigns. Hindra naͤringen for en bed, To balk 
a ſhop. Hindrad / az. Retarded , thwarted, 

HINGST, . Stallion, ſteed, equus admiſtariu. Slappa 


en hingh til maͤrrar, To turn a ftallion amongſt 


Mares. 
HINKA, vide Halta. 


MHINNA, /- Membrane, pellicle, membrana, Hinnan 
ſom inſluter foftret , Secondine, ( heam in beaſts ) 
Full af hinnor , Membrancous. 

Comps/ita. 
Ben-hinna/ Perioſteun. Hjerne⸗hinna, Pericrany, 
pericranium. Hyerte-hinna, Pericard}, pericar- 
dium. Iſter⸗hiunz, Peritoneum, the rim of the 
| belly. Ot⸗hiuga / The rympan of the ear. 


HINNA, v. n. To reach, a//equi. Y Hinna til 
( ſufficere) To be enough, re ſuffice. De logo is 
bjel alt det de hinte och notte / They kill'd all they 
could light upon. Det hinner jag intet til, That's 
not within my reach. Hinna til en ort / To 
reach a place. Hinra ti] nogon fullfomliqhet , To ar- 

rive at ſome perfection. Hinna up eller pa en, To 
catch one, to overreach, to overtake, to reach, 


Jag hinner aldria til hans fotſhor, 1 can never co- 


me up ro the imitation of him. 


HINSIDON, adv. Beyond, on the further ſide, 
trans. Hinſidon hafwet, Beyond the ſea. Jfrin 


hinſidon hafwet, Transmarine, Pa hinſidon bergen, 
Beyond the Alps. 


HJON, /, Hine, perſon, perſona. Et biorelag/ A mar- 
ried couple. Byaga hjonelag, To marry, to wed, 
Hemohzs':., lamare. Hjeiv.hjion / Servent. Thcnft; 
hion , Hine, menial - ſervants, :nenials. 


HJORD, /. Herd, flock, grex. 


HIT. 


HJORT, J Hart, deer, red deer, cervss. Arsgam. 
mal hjort / Pricket. Hjort-horn , Hartshorn. Hjoxtg 
ſtek, Veniſon. Hfort⸗talg, Bevy - greeſe. 

HJOR 1 RON, i. Bind-berry , morum rubi idei. 

HIRA, /. Dizzineſs in the head, giddineſs, me. 
grun, vertigo, Hira, v. u. To be giddy, 

HIKkS faͤngare, . Cutlace, ca. 


HIRTA fig, v. 7. To make a ſtop, to ſtop, ſub/fere. 


HISKELIG , 24. Amazing, ſtupendous. 
HISNA , v. 3. To be amazed, to be aſtoniſhed, /{u- 


ſcere. 
HISSA » wide H ia. 


HISTORIA, J. Hiſtory or ſtory, Hans bref finues 
annu uti hiſtorten, His letter is fill upon record, 
Hiliorierne ſormaͤla derom , ris upon record. Ht; 
ſtorie - ſcribent, Writer. Hijjoriſt , 44/7. Hiſtorical. 


HIT , «dv, Hither, huc. Hit, och dit, Here and the- 
re, hither and thither, Hit at / This way, Kom 
hit, Come hither. | 


HITTA, v. ». To hit, to light on, invenire. Sitta 
pi (rem acu tangere) To nick. Du par hit tat 
pa fafen rett, You have hit the nail on the head, 
hit it right, nicked the buſineſs. Gißa / och jag 
wil ſaͤga dig om du hittar pa, Gueſs at it, and | 
will tell you if you are right. Hitta i flecken, 
To hit the mark. Hitta Indeliget pa, To cotton. 
Hitta pa at komma eller gibra i rettau tid, To nick 
the time. = pa dvoren, To find the door. 
Hitta pa en i hordom, To take one in adultery. 
Hitta pa en ofoͤrſedt, To catch one unawares, to 
nick. Hitta pa obefanta ſaker / To discover, 
to find out. Hitta pa ſorlorade ſaker, To find. Jag 
bat hittat honom pa det ſwaga, I have him at an hank. 
Jag hittar ei wagen dit, 1 don't know the way thither. 

hs Compoſita. 
Hitte - barn/ Foundling. Ord- hittug karl / A 
{marr man. En ord-hittuger / A ready wit. 


HITZA, v. 4. To incenſe, to ſet er egg one on, irritare. 
Uphitza til upror / To move to ſedition. Hibad/ 
ad). Egged on, incenſed. 


HJU! ,/. Wheel, rota, Citet hjul i et ur, Pinion. & 
Lockans hjul, The wheel or  viciflitudes of for- 
tune. 


Compoſite. 


Hjul 8 band / Tron - clouts for a wheel. Hjul- dent, 


adi. Baker - legged or bandy legged. Hiul: ecktar / 
Spokes , ſtrikes, Hjul- loter, Fellies. H{ul mas 
fare / Cart wright, wheel- wright. Hjul⸗ pinne 
Linch - pin. Fjul -imbrja/ Gome, greaſe for 
wheels, Hjuls » naf / Nave. Wattu shjup/, Wa- 
ter - wheel. 

HO, /. Trough, al/vew. Swin- ho / Hog. trough; 

HO, pron. Who, qurs. Ho ſom hel'ſt, Any one, 
any body, whoever, whomſoever, whoſoever. Hg 
ar der? Who is there? Ho aͤſtu? Who are you? 


HOF, f. Ho, meaſare, ratio. C Hof (ungula) Hoof. 
Han har intet hof i hinder / There is no ho N. 
Im 


O 


H Ol 


Him. Utur alt hof och lag / Beyond all proportions 


of reaſon, exorbitantly, out of all ho, out of ail 
meaſure. 

2 Compo ſita. 
Hef - jern, Parer, horſe-picker. Hof s ſlagare / 
Farrier, horſe. leech, horſe doctor. Hof ; kagg , 


Feer-lock. Gmi hofwad heſt / A narrow - hee- 
led horſe. 


HOFF, /. Court, aula. Hoffwet fr ur ſtaden / The court 


is out of town. Ga til hoffs / To go to court. 
Compoſita. 
Hoff⸗ dag / Drawing - room. Hof - junkare / Gentle. 
man of the bed chamber. Hoff- man, hoff-buf / 
Courtier. Hoff- meſtare, Maſor- domo, ſteward. 
8 - meſtare for en ſtuderande herre / Governour, 
off - meſtarinna for barn / Governeſs , governante. 
Hoff-Rett/ Kings bench. Hoff- Riddare / Para- 


nymph. Hoff- partiſan / Rojaliſt. Hof : narr / The 
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fe fir min like, Do not look upon me as your e- 
qual, Hollat for ſynd, To account it a ſin. Jag 
holler det for betſta maneret, I rake it to be the beſt 
way. Jag holler honom fr en duͤd karl, 1 reckon 
him for a dead man. Jaa fkulle icke Holla det for 
fam , I ſhould think it ne disgrace. F Hollas 
for (reßutari) Den ſom hols for hans fader, His pre- 
rended father. Hollas for lard, To be accounted a 
learned man, to go for a icholar. © Holla fore 
( opinari ) To deem, to think. Jag holler oforaripe⸗ 
ligen ſoͤre / 1 humbly' conceive. CF Holla fraͤn 
( repellere ) To keep off. Jag ſfal holla henom fran mig, 
I'll keep him at a diſtance. &F Holla god ( appro- 
bare) To approve of. Holla ens urjaft god, Lo al. 

or accept of one's excuſe. Holla godt jallay , 
To frequent good company. Holla helg och hgg!id / 
To keep holyday. Holla hemligt , To conceal. 
Holla hoͤgeligen kar, To adore. Holla i hogaftniag/ 


Kings jeſter. Hoff- flinka / Court - mils. Hoff- To admire. Holla i tygeln, To. keep within 
flinker, Court- minion. Hoff- flat / Court. oy bounds. Holla inne ( reticere) To be reſer- 
| HOFVERA, v. », To make a figure, to prim, s. ved. Holla inne ( detinereY To derain, 


ice i ; | Holla lagen / To keep or obſerve the law. Jns 
1 a ra. — COLE o kan holla lagen fullkomligen, No man can live 


. f 
HOL, . Hole, foramen. Hol / hola (/atebra) Lur- up to the law. M Holla e, To r 


king - hole, corner. {F* Alleſtads bafwa hol 


at krypa ut, To find a ſalvo for every objeftion. Hol 


eller opning / Aperture. Hol i en qardz-gard / Gap. Hol 
i en mur for en bild / Niche. Hol i jorden / Cavern , 
den. Holen pi en fiol / The ſound holes. Taga 
hol pa en, To maſter one. Holig / gropig / adj. Cavernous. 
f Compoſita. 
Arin- hol / Arm- pit. Arß - hol / Ars- hole. Hol⸗ 
djup / Abyſs, = gd; Hollow eyed. Ho!-drt/ 
Ariſtolochy. juf - hol / goͤm⸗ hol, Sculking ho- 


le, a ſculking place. Faͤng- hel / Touch - hole. 


HOLK, /. Hulk, corbita. NT Holk ( madre) Degs 


holk / Hulk. F Holt (caput baculi) Head of a caue. 


HOLKNA , vide Sufwna. 
HOLL, /. Hold, dittance, C Holl ( pleuritis ) Holl 


och ſtyng, Pleuriſy. Holl ſom hundar ſaͤttes paͤ i foͤr⸗ 
ſat for djuret, Relay. Jag ſkal ingen ting ſkrifwa ſom 
han kan toga heul pa, I ſhall write nothing that he 


can catch at. Pa longt holl / At a diſtance. Gat: 
ta holl, To place at diſtances, | 


HOLLA, v. 4. To hold, to keep, tencre, C Hol- 


la (nutrire) To keep. C Holla (e alicujus 
dimenſionis) To meaſure. Somlige hagelſteuar hollo 
fora tum omkring / Some of the hail ſtones meaſu— 
red four inches about. En god heſt bbr hollas wal, 
A good horſe ſhould be well kept. Holla af ( 4i- 
ligere) Tocheriſh, to fondle; to love. Sol- 
la an ( ſo/icicare) To importune, to ſollicit 
Holla an (detinere) To detain. Han holler haͤrt an 
derom hos mig / He preſses that very much upon 
me. ¶M Holla efter nogon/ To be upon one's 
back. Holla ct barn til dopet / To preſent a child 
at the font. Holla bod, To keep ſhop. C Hols 
la et tal, To make a ſpeech. Holla et wad, To 
venture a wager, Holla for (repurare) To 
eſteem, to look upon. De hollo honom for en klok 
man / They repured him a wile mau. Holl dig ic: 


a doctrine. Y Holla med (a partibus ſtare) To 
countenance, to ſide with one or a party. Deruti 
holler jag med dig, There J hold with you, there 
I joyn or agree with you, Han holt med det han ſade, 
He chimed in with him. Holla med en i ens ſfelm- 
ſtycke, To foot one up, to lull him in his roguery. 
Holla med en i ondſkan, To bolſter one in wicked. 
neſs. Hella med ſkelmar, To counrenance rogues, 
Holla med en mening / To lean to an opinion. Jag 
kan icke holla med Ehr, | can not go that lenght 
with you, Prov. Ata med alla och bollg med 
ingen / Tobe jack of all ſides, or to be a tui n- coal. 
Holla monga ſpejoner, To have many ſpies in one's 
pay. Holla munnen pa ſig, To keep one's tongue. 
&F Holla ord ( tare promiſſis) To keep er per- 


' form one's word or promiſe, At han matte holla 


fin ord, For the obſervance of his word, to be as 
good as his word. En ſom holler fin ord, Kee- 
per or obſervant of his word. Icke holla fin ord, 
To forfeit one's word, to fail of one's word or 
romiſe. Han hoͤlt ei fin ord med mig / He did nor 
Cons his word to me, C Holla pi * occupart) 
To be about a thing. Medan du holler pt, While 
your hand is in or you are in hand. ¶ Holla (ig 
( abſtinere ) To forbear. Helia ſig ifra, To forbear 
a thing. Jag kunde fnapt holla mig fbr loje / 1 could 
hardly forbear laughing. Jag fan icke holla mig fran 
tarar, I cannot forbear crying, I can't chuſe but 
weep. Y Holla ſig (durare) To hold out, to 
keep. Fiffen holler fig intet / The fiſh won't keep, 
Holla fig framme / To put one's ſelf forward. Holla 
fig inne/ To keep or to ſtay in one's chamber. 
Holla fig pa en ort / To wont. Holla fig undan / To 
abfcond. G Holla ſig wal i ſin tjenſt , To ac- 
quit one's ſelf well of an office. Han har altid hollit 
fig braf / He has allways given « good account o 
himſelf. 804 fig „ rye * _ ” 
live. a ſig til et parti, To adhere 
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2 party. Holla ſig til fin huſtru / To cleave to one's 
wife. N Holla ſig wid ſengen, To keep one's 
bed. Den fogelen holler fig gemenligen wid watnet, 
That bird wonts commonly near: the water-lide. 
Lat of weta hwad wi Fefe hella of wid, Let us know 
our dependance. Holla fin andaft , To perform o- 
ne's devotions, Holla ſtilla, To ſtop. Q Holla 
en til (compellere) To compel. Holla en til fin plift, 
To compel one to one's duty. c Holla til 
( verſari ) To dwell, to frequent. Hwar holler han 
tif? Where dos he dwell? & Holla ti] med ct qwin⸗ 
folf, To keep a woman company. ſc Holla 
fil godo (egi bonigne conſulere) To accept of. C 
Holla tilbaka ' refrenare ) To check, ro confine, 
to refrain. EW Holla tilbopa (a//cciarr)) To 
hold or keep together. De hoͤllo ihop , They ſtood 
by one another. Jag har juſt ſa mydet ſom holler 
tif och ſjal ihop / I have juſt enough to keep lite and 
foul together. Y Holla up (de/imere) To ceaſe, 
to make a pauſe vr to pauſe, ro ſtop, Det hot- 
fer up (de/inunt pluvie) It holds up. CY Holla 
uppe (tar dere) To uphold, to balk, to hindcr. Hella en 
uppe under armarna, To prop one up. Holla enom hufwu⸗ 
det uppe, To bear one out. (© Holla ut (per e- 
verare) To indure , to loſt. De hello u enda 
til tredje anfallet / They did ſtand it our to third 
aſsault. Han holt ut i twi timar, He ſtoodir out, 
he faced ir out for two hours. E Holla uti 
(per ſeverare To go forward, to go on. Han 
dol ler uti med dem, He gos on with'em. 

HOLLAND, ſ. Holland, the low countries, Bata. 
via. Hollaͤndare / Dutchman. Tala hollanfa / 
To ſpeak Dutch. 

HOLLEN, dj Kep , kept, held, ſervatus, admo tau. 
Hel och hollen (integer) Intire, whole. 

Han aͤr hollen dr en arlig karl, He is look'd upon 
as an honeſt man. Illa hellen, Having hard mea- 
ſure. Hollen til ſyſlor, Kept to buſinels. 

HOLME, F. Eyer, iſland, iſlet, inſula. 

HON, Pron. Her, ſhe, /a. Det ur hou ſielf, It is 
ſhe herſelf. Hona, . Female. Hona af getter, 
far, &c. She - goat, Cc. Hon „ ſyſkou⸗barn / A ſhe 
couſin. Sparf⸗hona / Sparrow. ben. 

HONOM, Dar. & Accuſ. Pren. Han, Him, /i, il- 
lum, Det ar honom lift, It is like him Gif ho- 
nom det / Give it him. 

HONUNG, , Honey, mel. Flytande af honung / Mel- 
lifluent or melliluous. Honunagiorande, Mellinck. 
Honungs⸗dagg, Honey-dew, manna, mildew. Hog 
nunge-fata / Honney comb. Honungs-win / Melliti{m. 
Roſen-honung , Virgin-honey. 

HOP, ſ. Heap, cer vn. Hop (tarha Flock, 
En hop böcker, A pile of books or cthcr things 
heaped vp, En bop folk, A body of men, a 
world of people. En hov rajvar, A (culk of fo- 
xes. En h y ſtelmar / A crew or parcel of rogues, 
En oreknelig hop pengar, A world of money, En 
ſwin⸗hop / A ſounder of ſwine. Ligga ihop, To lay up. 

Compoſita. 

Hopfo0/v a. To combine Hopfoaning, Combination. 

Hoptals/ By heaps. Komma hoptals ciljammans / 10 


HOP. HOR. 


flock together. Hopwekla / To wrap vp. 

HOPP, ſ Hope, hopes, ſpes. Alt hopp ar ute om henom , 
He is paſt recovery,or hope of recovery.Givra ſig hop?/ 
To promiſe one's ſelf, Grunda ſit hopy pi nogot, Io 
advance one's hope on a thing. FTafengt hopp . 
Empty hope. Han gidr ſig godt hopp / He thinks 
to have a good proſpe&. Yefwa i hopp om nogot, 
To be in expectation of ſomething. Om aͤnnu ar 
nogot hopp, If there be yer any hope left. Slay 
pa alt hopp / To abandon all hopes. Sem gifwer godt 
bopp om ſig, Promiſing, that promiſes much, hope ful. 
Utan alt hopp / Hopelcls. 8 

HOPPA, v.. To jump / to leap, to ramp, to ſh ip, 
ſalire. T Hoppa ſra det ena til det andra/ To 
run from one thing to another. Heppa pa negen , 
To afsaulr. gF* Hoppa bfwer et ord i laſande, To 
paſs over a word in reading, to ſkip or to ſkip o- 
yer in reading. Katten hoppade/ jdt at mig, 
The car gave a ſpring at me. Hepp / / Jump. 

HOPPAS, v. . To hope, ſperare. Hoppas en ting, 
To hope for a thing, Hoppas pa Sud, To hope 
or truſt in God. 

HOR, , Hordom / horeri / Adultery, whoredom , ſornĩ- 
cation, adulterium Horaktig, horiſt a/. Whwuiſh, En 
gammal her⸗hund, An old lecher, old fornica- 
tor. Hor#hus , Bawdy-houſe, whore-houfe, who- 
re-neſt. 4 er-hus-hrelte/ Bully. Hor: jagare , Lecher, 
wencher, wenching man, whore-maſter, whore- 
monger. Horefarl/ Adulterer. Hor-fera, Adulte- 
reſs, whore. Horsfoplerſfa / Bawd. Hot⸗ſtrek, Me- 
retricious trick. Her- unge, horo-barn, Baſtard , 
whorcſon. Ekta en hor-unge, To legitimate a ba- 
ſtard. Hor-wiſa/ Bawdy : ſong. Hoer-ward , Pandar, 
pander, pandor , whore.-monger. Horiwaͤſende / 
Harlotry. Hor⸗oͤgon / A whoriſh-look. 

HORA, /. Whore, ſcortum. Hor-kena / Adultereſs. Gemen 
hora, A woman of the town, ſtrumpet. gF Re- 
pa hora forſt / (kegynna traͤtan,) To cry whore, 
to complain firſt. Utſlaͤpad hora A bartered 
whore / punk. Felt. hera / An ammunition. Gat- 
hora, Drab, proſti ture, Smiè-horo, Dexy. Hus hora, Miſs, 

HORA, v. n. Lo commit adultery, to whore, adul- 
terari. Ema-hora, To gill. Hora dort ſin egen. 
dem, To whore away one's cſtate. 

BORD, /. Clan / tribus. 

IORN, j. Horn, cos nu. F Horn ( pro temerato thoro ) 
Horns. ( Eatta horn pa fin man, To beſtow a 
pair of horns upon him, to cuckold one's hus- 
band. Horns boſkar / Beaſts, rother. Horn⸗ſprong pg 
biortar/ Antlers. Tut:horn/ Bugle-born. 

HORSA, hers / /. Mare, eque. 4 ors abf/ Neighing bird. 
Here-my:ta/ Horſe-mint. Hors⸗heſt / A None - horſe. 


HOS, prep. By, apud. Det galler icke hos mig, 
That's of little zvailement with me. Jef fans 
karna hos dig / Hare your wits about you. San 
war hos dem hela titcy / He was an oreſt them 310 
the while. Kar du rengar hos dig? Have you a- 
ny money about you ? 


HOSOR, J. Trouſes, tibialis. 


H OSP. 
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HOSPITAL , /. Alms houſe, hoſpital, ſpittle · houſe, 
or ſpittle, noſecomium, 

HOSTA , g. Cough , ugs. Torr hoſta , A dry cough, 
chin-cough. Kyrcke - gaͤrds-hoſla, Church-yard cough- 
Hoſta, v. , To cough. ; 

HOT, hetelſe, ſ. Commination , menace, threat, mi- 
ne. Prov. Hot droͤ per ingen / Threarned folks li. 
de long. Hota, v. a. To menace , to threat or threa- 
ren. Hetad / ad;- Menaced, threatened or threatned - 

+ HOYTA, rt. n. To hout, to hollow, clamiares 

HUD, ſ. Hide, ſkin, corium. Afiifma huden , To 
gall. Blifwa hudlos af ridande, To chaſe, to loſe 
leather, $ ud-binda (coriage) En ſjuktom hes 
hoſfap / Stithy. Hut flinga , hudſiryka. v. 2. To ſcourge. 
Hudflaͤnaning, Scourging. Hud-knuten / Hide-bound. 
Hud ls Excoritation, fretting of the in. 
Tjock-hodig / 477. Thick-ſ} inned. 

HUF, . Socket, ſcapus. F wufrven pi en lampa / 
The ſocket of a lamp, 


HUFNA, v. . ſom brider/ To clung, areſcere- Huf · 


nad, adj. Clung. 

HUFVUD, /. Head, capur. r Hufwud (ſuperior) 
Head. Mannen ar gwinnones huſwud / The hus- 
band is the head of the wife. r Huſwud 
(homo) Fx. Eit flugt hufnud, A cratty brain. Et 
pund - buſwud / A lack wit. Krönte huſwuden, 
Crowned heads. Fuſwud (inclinatio) Ex. 
Huru kom ten wurmen i hufwudet pa dia? How ca- 
me that crorchet into your pate? keſwa efter ſit 
eget hufwud, To live according ro one's own 
fancy. Om det kommer mig i hufwudet, If rhe fir 
takes me. Bakdelen of huſwudet / Hinderparr of tle 
head, noddle. Framdelen af bufnutet, Foreporrt ot 
the head. Buda enom huſmudet / To make head againſt 
one. Han ar en ſom kan bjuda dem alla huſwudet, He alo- 
ne is able to match them all. gF De lade ſina huf- 
den i blot deggm, They ſpent themieives upon it. 
CF Draga ſig olocka ofwer hnutwudet/ 10 bring 

miſchief to one's own pate. W Fella up flu 
uphoſsmans hufwud, To return pon one. 
Han har litet i huſwudet, He js a lictie elevated or 
he has taken a merry cup Win ſen: {art hifroudet, ea» 
dy wine. QF” Luta ſina bufrruten ifry/ 10 ly 
heads or wits together. Ge En flofirer firfer/ (f. 
wer hufwudet / Penny a piece cne with exrorther. 

. Compoſita. | f 
Hufwud⸗kok hos en fdrxian , liggare, Leiger ov leiger 
book er ledger Hufwud borad, He.u-cecr. Hu wits: ofta 
A cold. Hufwnd:deſarnat en ting/1).e 01 tir ent ports 
of any thing. Hufwud fjende / wenn ever v. Duund. 
gaͤrd Red-head, Huſwud . fort Ac aden g card. Hui tvt; 
len / The crown of the head Hu mud lad pd ver d, Hlead- 
ſtall. Hufwudman A ring leader; eating or principal 
man. Wara hufw./d-man/ To lead purties, Hut- 
wud:malct i en ſak, The nein poivr of a buſineſs. 
Hufwut-:ord / A leading werd. £vimudordiat, an 
original cauſe, Huſwüt-wenet i en 10! / The top 
evidence, Hufwud-prodvet af et land / Sraple- 
commodity, Hufwtd - runeier / t'cads,. Huſwud— 
aw ar ter / Head.quarters. Huff: 1;> : ſuf, Chief thing. 
Hwad hufwud-jaken betreffar / For the main ſub ſtan- 
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ce of it. Huſwudſaklig / 24%. Principal. Hnfwubs 
falle / huſrvud-Fal / Brain pan, noddle ſcull, the 
ſcull. Huſwud⸗ſkalle-platſen, The place of ſculls. 
12 Arch rogue. Hufwud⸗ſpräk / Axiom. 
Hufwud- ad / A capital, metropolis. & ufwud-ſtuya / 
Headlong. Fuſwud⸗ſwag / 4dj. Brain- ſick, crazed, 
crazy, delirious, lightheaded. Wara hufwud-ſwag/ 
v. u. To dclirare. Sufwrud-ſwoghet » Alienation of 
mind, delirium, lightneſs of the head. Hufwud⸗ 
werk / Head-ake, Hufwud-pra / Giddineſs. Lar-hufs 
wud / A joul of ſalmon. 
HUG, Mind, mens, Hug (deſiderium) Deſi- 
re, fancy. Hon har aldelcs ingen hug at lira, He is 
very unwilling to learn. Jag har ſter hug at ſe ho: 
rom , I have a great mind to fee him. kägga hu- 
gen wid ſyſlan; To be carneſt in one's work. 
Mig rinner nut hugen / It comes now into my mind. 
Compaſita. 
Hng⸗ bilder, Conceptions of mind, ideas. Hug-djerf, 
Reſolute. Hug. ſaͤrdighet, Preſence of mind. Huge 
fott/ Inſtinct. Hitg-ſnall, Of a ready wit, witty, Hugs 


ſnallt / Ingeniouſly or wittily, 

HUGAD / ad. Farneſt , intentus. Hugad for det allmaͤn⸗ 
na, Publick ſpirited. Wara hugad pd en ting / To 
be intent upon a thing. 

HCCTALLE, / Fancy, notion, idea, Hugfallas It en 
ting / v. „ To fancy or like a thing. 

HUGG, f. A cur, laſh. e Hugg (plege, ifus) 
Stripes Fa huog , Jo bebeaten, to get ſtripes. Af-hngg/ 
Ct”, 4.12. Officonrring. Hugg⸗borr, hugg-jern , Chi- 
le!, jurctien, Huggare //. Cutter. Wed⸗huggare, 
Curicrotvord, Fligcnirg /,. Cutting. £ uggorm/ 
vie Orm. Hreg⸗ſieck / Block. 

HUGCA, <.&. Jo cut, to hew, to flaſh, ſecare. 
+ vaga ſig (get diſiumpi) To fret. Eiden-tyg 
ſom hugger ſig, Silk that is pt to ſret. Hugga enom 
huſwudet af, To cut or chop one's head off. Hugga 
i ſiycken, To cur in pieces. C Hugga ſqwaller mod 
en, To chat with one, J ugga ut en ffeg, To dis- 
foreſt a wood, QF” $ ugga uti nogot (mor- 
dicus rapere) To lay hold of a thing. Hugga wed , 
Jo cut wcod. e Nu hugga de pd din fog, This 
touches your copyhold. H ußggen / adz. Cur, hewn. 
Kuggen ſten, 44. Free ſtone, Afhuggen / Cut or 
chopt oſſ. | 

HUG-LEKA, v.a,To amuſe, ſpe inani ducere. Hugilekt, 
4j Amuſed. Huelefande / . Amuſement. 

HUGNA. v. 2. To comſort, to joy one / exbilarare, 
confolari, Hugnad / 4j. Comſorted. Hugnad / 5 
Confort. Cuanad af ens barn, Comſort of one's chil- 
dren, A ugneltga tidender / aj. Comfortable, glad news, 


HUGSA, v. » To conſider, to meditate. F ugſa pg 
en ting / To revolve a thing 'in one's mind. 

HUGSFN , a4. Minded, cupidus. Twe-hugſen / Dubious, 
wreſolnre, 

HUGSWAI A, g. 3. To comfort, confo/ari. F uaſwar 
lad / adj. Comforted. Hugſwalare / f. Comforter. 
Husſwalelie / , Comfort. 

HUJUS, Ex. Breſwet ar daterat den tijonde hujus / The 
jetter is dated the tenth inſtant. 

HUCIA - v. a. To ſquat pinclinatis clunibus bumi incahare. 

M 3 hHU- 
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HURAR®, /. En-maſtadt ſep / A dogger, Aavice/a. 

HULD, adj. Faithful, fidus , propitius. Som ingen har 
huld eller fyld, One that has neither kit nor kin. 
Wara huld om en, To be tenderly concerned for 
one. Holla K3:zungenom tro och huld}ap , 4. To pay 
allegiance to the King. 


HULL , . The upper 6r outward ſkin of a man or woman, 
cuticula. Han lagger p4 huller / gibr ſig goda dagar / 
He pampers himſelſ. Med hull och här, Every bit 
of him. Wara wid godt hull / To be in a good caſe. 

HULPEN, «adj. Helped, aſsiſted, adjutus. Jag fr icke 
hulpen dermed, ['m not the better ſer it, it will not 
ſerve my turn. 

HULT, /. liten ſkog, Coppice , ſylvula. 

HUM, /. Inkling, rumuſculus. Fd hum om en ting, 
To get or have an inkling of a thing, 


HUMBLE , {. Hops, hop, /upulus. r Humble (4 
pis ) Mjdd: humdle, Humble-bee. + Hummel om dum⸗ 
mel, Higgledy, piggledy, topſy turvy. 

ompoſita. 

Humble-gard, Hop ground. Hummel - fupa , Hop- 

hill. Hummel: veplor eller hummel-koppor, Hops. Hum- 

mel-rex, Bind. Hummel-rotter , Sets. Hummel ſtör / 

Pole. 

HUMMER, ſ. Lobſter, aſtachut. 

HUND, Dog, canis. ¶ Sund / jagt- hund] ( canis 
wvennticus) Hound. N En fluger hund, er 
( ca/li4us) An old dog at it. P; o. Hunden wid 
hoͤ⸗ſtacken, The dog in the manger. Arg hund bor 
ba ſtackot band, A curſed curry muſt be tied ſhort. 
Hwad ? bolla hund och alla ſjelf, 1/54: ? keep 
4 dog and bark meſclf. Làra gammal bund ſit- 
ta, An old dog will learn no tricks, 

Compoſita, 

Di har det for hund⸗koͤp, You have it dos:cheap. En 
ſtor {lagtare-hund / Maſtiff, maſty or maſty-dog. Fo- 
gel⸗hund / Setter, ſetting dog. Windthund, Grey- 
bound. Baud-hund, Band- dog. FI. hund, Curr. 
Saeds- hund / Houſe⸗dog. Hund-gubbe / fack-hus:fejare, 
Dung ſamer Hunde dagar / Dog or canicular days. 
+ Hundsfot , Scoundrel, Du hundsfot, You ſirrah. 
Hund-fluzg, Dog-flea. Hund-Fabb / Mange. Hund- 
ſtiernan / The dog-ſtar. Hund-wulen, adj. Curriſh / 
doggiſh. Kni-hund/ Lap-dog. Snilhund, A pinch- 
8 » pinch- fiſt ox a penny father. Maghund, 

og in doubler, 


HUNDRADE , mer. Hundred, centum. En va hun, 
drade om aͤret, One per cent per annum. Hundra- 
de gangor , Hundred times. Hundrade ar, Century. 


Den hundrade / 44. The hundredth, Huudrade fallt, 
Hund-ed fold. 


HUNGER, /. Hunger, ſamet. N Hunger caritat 
anyone) Famine, Gtilla hungren / To take off the 
edge of the ſtomack. 


HUNGRA, v. n. To be hungry, to hunger, eſurire. 
ö Hangra en ihiel / To ſtarve. Hungra ut en ſtad, 
v. a. Lo famiſh a town. Mig hungrar, I'm bun- 
gry. Nthungra, To ſtarve. Uthungrad / Hunger ſtar. 
ved, ſtarved, Hunger, ſiułkan / The hungry evil. 


HUNGRIG, 24%. Greedy, hungry, eſuriens. Prov. 


HUS. 


Bungriq maga gioͤr god fot, Hunger is the 
beſt ſawce. Sungrig ſom en hund / 4s bungry ar 
a wolf. Hungrigt / adj. Hungrily. 

HURRA om kring / v. . To whirl / in erbem glomerari. 

HURTIG, 24. Briſk, alacer. C Hurtig ( urbanus) 
Genreel. (fn hurtig yngling / A ctever young fellow, 
* , Briſkneſs, genteelneſs. Hurtigt, av. 

iſKly. | 

HURU, av. now, guomodo. Huru gammal ? how old? 
Hurudan ? Of what ſort? Hurulunda? Which way? 

HUS, /. mouſe, domus. Hus ( familia) Fami- 
ly. Det Hſter-rikffa huſet / The houſe of Auſtria, 
Kongliga huſet / The Royal family. Hemligt hus , 
Eaſement, houſe of office. Gi pa huſet, To 
eaſe one's belly. Holla bus / Tos keep houſe. 
F Holla illa hus, To havock, to keep a ſad adce. 
Hus med tu rum pa botn, A double houſe, Huſet niſt in 
til / Next door. Huſen pi en gard, uouling. Taga en i 
hus / To entertain one. 

: Compoſrta, 

Fro-huſet pa en blomma , The cup of a roſe. Hus, bläs, 
The {kin of a ſturgeon. Hus dreng / Menial ſervant. 
Hus-folk / Domeſticks, family. Husefru , hu?-moder, 
Huswiſe, good woman of the houſe. Huggerad / 
Furniture or ſurniture of an houſe, houshold ſtuff, 
implements of an houſe. Hus;gudar, noushold gods. 
Hus-herre , Maſter of the houſe, Hus:hyra , Houſe- 
hire, rent. Hus-korß / Daily plague. Hus-lamb , 
Cade, coſset. Hus. ld / yousleck. Hus-mans koſt / 
Family-diner, houshold fare. Hus. piga / Houſe 
maid, Hus-rota pi Preſt-airdar/ Dilapidation. Hus 
will / Stranger, wandering bout, turned out from 
houſe and home. Hus-wird , Landlord. Hus: dra / 
Lady of the houſe. Hus-rum, Houſe-room. Stads ; 
bus, Town houſe or hall. 

HUSAKTIG, adz. Frugal, thrifty, wary. Husaktig 
qwinna / Houſewifely woman. Husaktighet / . 
Frugality, thritc. 


HUSBONDE , . Husband, maritus, Husbonde (ber) 
Maſter. Min herre och husbonde / My lord and maſter. 
Taͤfla om husbond⸗kaſtet, ro try maſtery or maſterſhip. 
Husbond folk, Matter and miſtreſs, 

HUSHOLL / . Houshold , res familiers. Y Gus: 
boll (/amilia) Family. Holla husholl, To keep 
houſe. 

HUSHOLLARE, /. Housholder / oeconomiſt, oeco- 
nomu. C Sushollare (vir ſrugi) Good hus- 
band. Han &r illak hushollare, He is a ſad hus- 
band. Wara hushollare / To keep honſe. Hushol⸗ 
lerſka, Houſe keeper. Hon ar en fortreffeiig hucholler- 
fa, She his an excellent, or notable huswife. 
—_—_ v. 4. To keep houſe. Husbella wil med 

na pengar, To husband one's purſe. 


HUSHOLLNING , ſ. Houſe keeping, oeconomy, oe 
coromia. Genom ſkickelig hushollning war: 
da huſen full, By knowledge ſhall the chambers 
be filled, Prov. 24. 4. God hushollning , Good 
husbandry. 

HUSTRU, / Spouſe, axor. Han har fitt en wacker 
huſtru / He has married a handſome woman. por 


1. 


H W AR, 


ir min huſtru / She is my mate er wife. Zu 
ſtrun ruſtar for gaͤr den der , The gray mare is 
rhe beſt horſe there, Taga ſig huſiru / To marry, 
Alderſtigen huſtru, Matron, Arbets huſtru, A work- 
woman. ; 

HUT, , Manners, mores, Lata hut / To learn 
wit, Lara en meta hut / To teach one wit. Pa 
ſlutet larde hen weta hut / He return'd at lenght to 
the ſenſe of his duty. Hutids / Bra zenfaced ſawey. 

HUT, interj. Away with ye, get ye gone, apage! 

HUTLA, v. u. To ſhuffle, tergiverſari. Hutlare / . 
Shuffler, ſhutlling fellow. Hutſad, adv. Shuffled. 


UYWAD», pronom. What, quid. Hwad begir du foͤr 
det} What do you aſk for it? Hwad ſager du ? 
What fay you? or do you ſay? Hwad ſom heldſt / 
Any thing, whatewer. Hwadan ? Whence, from 


whence ? 

BWAL, {. Hwalfif , Whale, ba/enxa. Hwal : ben / 
Whale - bone. 

HWALF, . Arch, vanlt, formiv, Hwalf: bogar, 
Arches. 


HWALPA, v. 3. To whelp, to litter, to pup , ca- 
tulire. Dwalp/ ſ. Puppey , whelp. Hyndan dr med 
hwalpar / The bitch is with young. Et hwalpak⸗ 
tigt ſtrek / ad; A whelpiſh trick. 


BWAR och en / adj. Any one, each, every one, 
wnwquizque, Year annan, Each other, one an- 
other. Swar ann dag / Every other day. Eiſta 
hwar annau, To love each other. Elſka hwaraii- 
dra / To love one another. Har bit, Every bir, 
thing, er with. Hwar dag / Every day. Sivci/ 
dera, Each. Pa hwardeta ſidan, On each ſide. 
Hwarjehanda, Promiſcuous. Hwar om aunan, 
Promiſcuously. Hwar ſom heleſt, Any Wwhete. 
Hwar tima / Every hour. Han drack ut hwar 
droppa / He drunk every drop. 


HWAR? adv. Where? «bi, Ehwareſt, Whereever. 
war. wid lag? Where about or where beute? 
wmaraf jag fluter, From whence Ic e. 

J wartore? Wherefore, why ? HOwarifran - lem 
whence? Hwarmed ? Where with (pro with i 
withal, Hwarom / Whereof (pro of whih) 
Saken hwar om jag talade til dig, The thing le- 
reof I ſpoke to you. Hwartil/ Whereto, whe - 
reunto (pro to which ) 'Hwaruppa , Whereupon ( pro 

#pon which Et bref hwaruti han klagar, A tierter 
wherein he complains. Hmwardfwer / Whercat. 

HWARPF , , Row, tarn, vid, Warf. 

HWARKEN, con. Neither, neqze. Han aͤr hwars 
ken girig eller floͤsaktig / He is neither covetous 
nor prodigal. Hwarken Il; Flig eller wis / Neither 
fortunate nor wiſe. 


HWARS, genit. Whoſe , cujw. 
Whoſe book is this? 
BWART? adv, Where? whether? guo? Hert ba“ 
gar du? Which way do you go? wart jel 
heidſi/ Whetherſoever. Jag we: imtet hiv irs lag 
fal wenda mig, I know not which wi, © twin 
myici, Hwart ut? Whether „ which we: Jag 


H wars bok ar delta? 


HWI. 


merkte hwart ut han wille, I found what he would 
be at. Hwart at / Wherear. h 

HWASS, /. Mat - weed, ruſh, juncns. Full med 
hwaß / Ruſhy. 

HWASS, adj. Edged, ſharp, acie inſtricun. Uudd⸗ 
hwaß, Piercing, pointed, fharp. Hweßhet / . 


dharpneſs. an talax mycfet hwaſt / adv. 
He ipeaks a „ , 


HWASLA , /. Whay, ſerum ladu. Hwaſla af ſaly 
wie warn, Sage - polser. Tun hwaſla , Whig. 
Slsoſt hwaſla / Plan- poſset. Hwoſleaktig / ad. 
Whayifh, Hwaſleaktighe! / .. Whayiſhnels. 


HWEM , Accuſat. pronom. Whom, quem. Til hwem ? 
To whom? 

HWETE, /. Wheat, triticum. Bok ghwefe, Buck- ' 
wheat, er French wheat. Hwete-brod/ White 
bread, Hwete - mioͤl / Wheaten - flower. 

HWI, adv, Why, quare. Hwi ſa? Why ſo? 

HWILA, ,. Repoſe, reſt, quies. Hwilo. dag / A day 
of reſt, Hwilo. rum / Place of reſt. Hwils 
ſtund/ Reſting hour. Hwil ⸗ſtaͤlle paͤ en reſa / 
Baiting- place, reſting - place. 

HWILA, v. z. To reſt, quieſcere, Hwila ſig / To 
repoſe or repoſe one's ſelf. HWwil, adj. Un- 


tired. 
HWILKEN ? pron, Who , quis. Hwilkendera / Which 
of em. Tag hwilkendera dy will / Take which 


you pleaſe. 

HWINA, v. n. To whine er to whimper, guiritare. 
Hwinande, ſ. Whining. 

I'W IPA, /. Whoop, upaps. 

1:WiPPA, v. @. To whip, motitare. Hwippa ned en / 
ro whip one down. Hwipp och jira ( palea 0 
Aw, chaff. Alt bet jos, eger ſtar pa hwippen, 
My alt is at a ſtake. Saken ſtän pa ytterſta hwip⸗ 
pen, Ihe buſineſs is come to the laſt puſh. Stal- 
[> „ting pa hwippen / To lay all at ſtake. Hwip- 
galge / Gibbet. YOwipp . ſtjert , Wag-tail. 


UWIRFVEL, , Weel, whirl, turbo. Watu- hwirfs 
rel, A whirl- pool. Wader - hwirfwel / Whirl wind. 
Hu ita / v. u. To whirl. 

II“ KA. f, Whiſk, 2 viminee. 

RWI KA, . u. To whiſper, ſuſurrare. Hwiſfa enom 
i ᷑rat / To buzze into one's ear, to round whis- 
per 2 thing in one's ear, to round a man in the 
ear with a thing, Hwiſfad / 4j. Whiſpered. Hwt- 
Fare / J. Whisperer. Hwiſfande i brat / ſ. Whispe- 
r-rg. Jag for et hwifkande / 1 hear a whiſpering. 

HM IOI A, v. n. To hiſs, to whiſtle, ſibilare. 
Swiila gat en / To hiſs one. Hwiſlande / . Whitt. 
lung. 

H W1SP, Rod, ſcummer, ſcope decorticate, Hwis- 
va vredda / v. 4. To whip cream. Hwiſpad / adj. 

HWI A omkrina / v. n. To wag about, circumcur/itave- 
i wiſpa pa rumpan / ( blandiri cauda ) TO 
wag the tail. En hwiſper, A wagg- 

kEVWISPOT, hwispaftig/ adj. Light, waggiſh, . 
ans, le. Hwifpaktighet / J. Lighrnels- 
ſlans, Dwiſpaktighet / J. Lig BWIT 
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HWIT, 4j. White, albu. Hwitare , ſuperl, Whi- 
ter. Gtora hwit, To white or whiten. Hau war 
klaͤdd i hwitt, He was clad in white. Hwit ſom jnj$ , 
ſnjo⸗hwit, White as the driven ſnow, {mow - whi- 


te. Hivita flupen, The whites. Hwitau/ /. gulan 


och ſkalet af et egg, The white, the yolk and the 
ſhell of an egg. Hwitna / v. . To whiten, Hwit- 
nad / adj. MWhited or whitened, Hwithet, /. Wnite. 
neſs. Hwitling / . Whiting. 
Compoſita. TL | 

'Bly -hwitt / White. lead. Hwit : lim / Whiting. Hwit⸗ 
Iima / To white waſh. Hwit⸗limare, Whuittter. 
Hvit⸗loͤk, Onion. Hit-menade grafwar / Whited 
lepulchres. Hwit⸗ twatta ſilfwer / To blanch. Hwit, 
aktig / hwit-lctt/ adj. Wnitiſh. Hwitaktighet / Whi- 
tiſhneſs. 


HWALFVA , v. 3. To arch, to vault, ercuere, N 
Swaͤlfwa (cedere) To turn. ¶ Far ſe hwart det 
bwaltwer, We'il ſee how it turns. Hwaͤlfd / 447. Ar- 
ohed, vaulcy, Hoälfd kellare, Vaulted ceilar. 
Hwalfning / /. Arching. 


HWA'SA, v.n. To hiſs , /ibilare. Hwaſa fram orden / 
To wheeze, Hwaͤſa it en, To hils one. 


HWATTJA, Hwifa/ v. 4. To whet, to ſet an ed- 

h ge, t ſharpen, acuere. ÜUdd-bwaͤßa / To point. 

© vattjande „/. Whet. Hwattje ; ften, Sleck - {tone , 
one, 

HY, ſ. Countenance, facies. Foͤrſallen hy / Decayed 
face. Forrandla fin hy, To change countenance. 
Liflig hy, Lively complexion. 

HYDA , Ex. Afhyda / fla, To excoriate, Maſthyda et 
ffepp, To ſheath a ſhip. 

HYDDA, /. Hut, lodge, tugurium. 

HYDE, Hiding - place, hold, ſpe/unce. 

HYENDE, ſ. Cuſhion, pulvinar, Hycnde under en 
wat-1a> pa heſt-ryzaen/ Pad for an horie to carry 
2 portinantle. Knaͤ⸗hyende, Halſsock. 


HYFSA, v. a. To trim up, ornare. Hyſſa ſig, v. ». 
To prank one's {elf up. Hofſad / adj. Trimmed 


up. 

HYEWEL, vide Hofwel. 

HYGGE . Felling of trees, ceſura.Sfogs-hygae/ Fel- 
ling of wood. Olofligt hygge / Treſpaſs upon the wood. 


IYGGELIG, 2d;. Agreeable, jacundu. En hoggeli; 
karl, A good agreeable man. Et hygageligit rum, 
A pleaſant room. Hyggia ſig til en / v. r. To al: 
fociate one's ſelf to one, to ſeek one's con- 
verſation. | 


HYKCA, v. „. To fawn upon one, to flatter, ad. 
lari. N HyFla ( /imulare) To diſsemble. Hys 
kla med en, To double with one. Hyflare / / Dis- 
ſembler, flatterer, hypocrite. Hyfleri / ſ. Flattery, 
hypocriſy. Det aͤr bara hyfleri / 'Tis but meer pa- 

28 or pretence, Hykleaktig / adj. Diſsem- 


ling. 


HYLLE, f. Shelf, ſtand, repeſitor ium. Talrif holle / 
Kitchin- rack. 


HYLLA, v. a. To do homage, to 
ce, preſtare 


5 ay alliegian- 
cullum. Skri fteligen hylla Konun⸗ 


HY F. HA. 


gen / ro addreſs the King. Hyllning, J. Homage, 
Hyllning; Frijt til en Konung ifran en prowintz, Ad. 
dreſs to the King. 

HYLLE-tri, . Bore - tree, elder or elder - tree, 
ſambuc iss. 


HYLLEST , /, Favour, good will, kindneſs, favor. 
HYNAS, v. n. To frown, caperare frontem. 


HYNDA, /. Bitch, crak, cans foemina. 

HYRA, /. Hire, merces. WJ” Han har ſadt ſin hyra / 
He 1s gone in liquor. YHyrd, «4j. Rented, Horde 
rum et hus, Loudgings, 

Compeſita, 
Holla hor⸗heſtar / To keep horſes at livery, Hyre: 
contract / Leaſe. Hus hyra / Houſe«rear, Hyres⸗ 
man / Lealvur , lelsee, tenant. Hyr-wagn / Hak: 
ney coach. 

HYKA, v. 4. To hire, to rent / conducere. Hy. 

ra ut (c cart) To let. Eu join hyrer rum 1 et yu», 
Lodyer, Hyra ut ect hus, Io let out or difpote 
ot an houte. Hyta ut heſtar, wa guat, Ce. Lo 
hack out. Yyra et hus pd wißa ar/ 10 leate out 
an houſe. 

HSA, v. 2. To entertain, to harbour, to houſe, 
boſpitis excipere, Hyſa boſkap inne / To houule 
cattle. ¶ Hyſa ouda tank ar / 10 halbout pro. 
tane thoughts. TF Yyſa illaka tankar om en, Tv 
entertain, or have ill thoughts, or an ill opinion 
of one, Huſt, ad. Harboured, entertained. 


HYSSA, v. 43. To hoiſe or hoiſt, evebere. Hyſa en 
i lakan, (drifwa ſpett eller ſkaͤmt med en) 10 rols 
ene in a blanket. Hyßa et karn, To dandle a 
child. Hyſa i hogden / To toſs up. H ned win i 
fellaren / To let wine down into the cellar. Hyſa 
ſegel eller flag ia / To ſer or hoilt a fail or a flag. 
Hob alla ſegel / To crowd all fails, 

HY : TA, .. Gmelthytta/ Kill, kiln, fornax metal- 
ica. 


H A'BOY, , Hoboy, ſambuca. 


nr , J. Fiſkhaf / Drag . net, Yete. 05” Kyrkio- 
haf / Baſon, plate. 


HAFVOR, ſ. Treaſure, theſaurus. Saͤfwor 
( bona, facultares ) Goods, nv or IM 2 9. 2. v. 45. 


Wi haſwe defia haſwor i ler. far, 2 Cor. 4. We ha- 
ve this treaſure in earthen veſsels. 
HAN, ſ. Mock, mockery, ſcoff, /udibrium. 
adj. Contumelious, mocking. Haaliga / du. Mock. 

ingly. Haͤniſk / «47. Disdainful, abuſive. 


HAR, , Hair, crinrs. & De ligga hwarannan altid i 
daͤret / They are ever at odds. Hiren mi reja fig 
a enda / The hair may ſtand an end. Fongt / flofot 
har, Lank hair. Harig / adj. Haired. Long⸗haͤrig⸗ 
Fhagge d or ſhiggy. Rod- haͤrig / Keed - haired. 

Compoſite. 
Har - band / HKair-lace. Hir duk / nair - cloth, a 
we't of hair. Emyt harsgangen, Againſt the grain. 
Haͤrkrank, Gnatr, Icke en hars-mon, Not a hair. 
Han wil icke gif:ra efter en hars ; mon af fin rett / He 
will not part with a jot or title of his right, 


Hir/nal / 


Hinlig/ 


A 


. 


H A R. HA F. 
Haͤr nal, Bodkin. Har- tufwa / Buch of hair. 


HARD, adj. Hard, durw. N Sed (aper) Rough. | 


Saͤrd ( ſeverws Hard, ſevere, unkind, unrelen- 
ting. cr Hard (ſelidws) Firm. g® Hard 
(acids) Hard, ſtale. Hardt dricka, Hard or ſta- 
le beer. F Hin haͤrde, hin onde (demon) The 
dewce. Arbeta haͤrdt, To work hard, En hard man 
emot buſtrun / An unkind husband to his wife. 
Et hardt ord, An hard faying. Harda ord, Hard, 
high words. Det ar nogot harde hwad du ſaͤger, What 
you ſay is ſomething rough or hard. Fdrfara haͤrdt 
med en / To handle one without mittens, to give 
one hard meaſure. Gi hardt pd en, To bear hard 
upon one, Hird beſtraffning, A ſharp or ſevere 
reproach , check or reprimand. Hard hug8honde , 
Hard maſter. Hard winter / Hard or ſevere winter. 
Hirda ar / Dearth. Cr Hard patt, Firm breaſt. 
Jag ty>er det ar my>et hardt, 1 think it an hard 
caſe. Wara hard emot en / To be ſevere upon ene. 
Hardhet/ / nardneſs, ſeverity, unkindneſs. Hoͤrdt / 
adv. Rebukefully. Cr Hifwa hardt fore / To be 
hard to learn. En ſom bar härdt force, Hard witted, 
dull of apprehenſion. Hardna , v. 3. To grow hard. 
Compo ſita. 
Hard + hjertad, Hard hearted. Haͤrd⸗ haͤudt, Clutch- 
fiſted. Hard lifwad, Bound up, coſtive. Hard, nac 
fad / Stubborn. Judarne woro et hird - nacfadt folk, 
The Jews were a ſtiff. necked people. 
HA'DA*Gud/ v. a. To blaspheme. Hadelſe/ T Blas- 
phemy , profaneneſs. Uiſpy hadelſer , To belch out 


blaspheimes. Hadare / ſ. Blasphemer. Hidiſt, hi, 
delig, adj, vlasphemous, profane. 4 


HA'DAN, au. From hence, bine. Hadan efter / Here 


after. Hidan fara, To go off, Hitan fordra eller 
kalla, To call off, Hadantard Going off. 

HAY, adj, Notable, eminens. En hif karl / A man 
Ot note. 

HAD. {. Occupation, perſcription, renure of land, 
uſucaptio. C Haͤfd (mot) Cuſtom. gF Hafd 
(cultura) Ex. Halla ofren i god haͤfd / ro keep the 
ground in good heart. Gammal hajd / Old cuſtom. 
Olaga hafd af annars egendom, Deforcement', in— 
truſion, uſucaptior. Olaga hafdare / Uſurper. 
Waldz - hifdare, Invader. | 

HAFDA, v. a. To enjoy, Hui. $F” Hafda et qwin⸗ 
folk (/kuprare) To compreſs a woman, to get a 
woman with child. & Haͤfda !orden ( co/ere ter- 
ram) To till the ground. Olagligen inhaͤfda eller 
beſitja, To uſurp. Haſdad / adz, Got with, child, 
Olagligen haͤfdad, Uſurped. 

HA IT wa, v. r. To heave, elevare. Haͤfwa ſig 
ſoit den, Sc. v. u. ( rumere) To heave, Hafwet 
böclac 5551 Fa, The fea begins to work or ſwell. 
Hao enn fore, To throw a thing into one's 
diſh 05> Haſwa en ſwarhet/ To obviate a 
difficulty. Har. offer, Heave- offering. 

HAR, ſ. Hern, ardea. 


HANAN, ,, Patronage, protection. (FF Haan ( [e- 


fimentum / Incloſure. Under Ehrt haͤgn, Under your 


— 
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8 auſpices. Taga under Ft hzgn och be⸗ 
ydd, To patrocinate, to patronize, ll 
och ting „Te keep hedge aud ditch. — 


HA'GNA, v. 3. To protect, protegere. T Sag. 
na in (circumſepire) To fence in, to' hedge. Hag. 
na en, To ſhelrer one. Haͤgna ens friheter / To 
aſsert one's liberties, Jnhigna med mur eller 
plank / To park about, to impark. Hagnad , 44%½ 
Protected. Haͤgnad in / Hedged in. Hignare/ / 
Aſserter, protector. 


HAKLA lin, v. a, To hekle, to dreſs or comb flax, 
to hatchel, pecfinare. (F Zaͤkla en bok ( cen- 
orem agere) To cenſure, to criticize upon a book. 
Hafla, ſ. Flax - comb, 


HAL, ſ. Heel, ancle, ra/ws. Du fkalt ſtinga honom i 
hans hal, Gen. 3. 16. Thou ſhalt bruiſe his heel. 
Fjenden lig of pa haͤlarna, The enemy were at 
our heels, 

HALET, bþilftey, One half, moyety, dimidium. 
Betala haͤlften, ſala ihop, To joyn with one or to 
bear half the charges. Den ena hdlften hoͤrer Cro- 
nan til, One moyety belongs to the crown» 
Mindre an haͤlften / Lelser by half. 


HALL „ vie Sall. HA'LST , vide Heldſt. 


HAN, hidat, «dv. From hence, hinc, Gack han, 
Get ye gone. 


HANDER, ,. p/ur. af Hand. ( Bira hinder pa en, 
10 lay hands on one. De boro haͤnder pa honom , 
They laid violents hand upon him. alla i fieudens 
hander/ To fall into the hands of the enemy. 
Haſwa nogot for hander, To have a buſineſs in hand, 
to be in hand with ir. Hinder? paͤlaͤggelſe / The "aying 
on of hands. F Laͤaga handernaiforf}, Te ſtan 
wich one's arms a crols, to be idle. Jag har det 
uti mina hinder, I'm polseſsed of it. Med hander 
och foͤtter / With might and main. Prov. Monga 
baͤnder giora laͤtt arbet , Many hands makes light 
work, F Se cn i hander foͤr nogot / To look for 
it at his hands. GFfaffa nogot i ens haͤnder, To 
hand thing to one. 


HA'N- SEENDE » f reſpecla. Ex. J hin : ſeende dertil , 
In reſpect to that. 


HANWIS A, v. a. To refer, remistere. Hauwiſa parg 
terna til wederboͤrande domare / To refer rhe parties 
to their judge. H in wiſt / adj. Referred. Haͤnwisning 
til ens wederboͤrande domare, A reference to one's 
ordinary. 

HA PEN, 44dj . Amazed, aſtoniſhed , wrapt up in ad- 
miration or extaſy, attonitus. Hapen gtira, To a- 
maze, to aſtuniſh, to ſtun er ſtund, Haͤpenhet, . 
Amazement, aſtoniſhment, dump, ſtupefaction. 
Haͤpna oͤfwer en ting, v. v. To amaze at a thing, 
to be in amaze. Hipnad, 44j. Stunned 


HAR, ſ. Army, hoſt, exercitus. Hararns Sid, 
The lord of hoſts. Hir-fard, Wartare, Hathöf⸗ 
witzman, Captain. Horef{ada, v. a, To arm Har: 
ordan, Order of battle. yar-ſfri , Shout. Keigs⸗ 
bar, Army. 3 A 

N HAR , 
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HA'R, adv. Here, bic, Hir och der / Here and the- 
xe. Haͤteſter, Hence forth. Tijo ar hareiter , Ten years 
hence. Hirifian, From hence, hence. Hatigenom, He- 
xeby. Haͤrmedelſt, Hereby, herewith.Det foͤrſta wi raͤkas 
birnift, Next time we ſhall meet together. Haͤrtil, He- 
reto, hereunto. Hiariils, Hitherto. Harutaf , Hen- 
ce or from hence, hereof, Haͤrwid lag, Here ab- 
outs. Fertoͤrnad haͤtoͤfwer, Offended hereat. 


HA RAD, ſ. nundred / tith ing, wapentake, territorium. 
Ha adzfogde / Baily, tithing man. Hkradzhotding / 
Judge. Hiradjnamd / Jury. Hiratzting „ Seſsions , 
alsizes. 

HARD, Ex. Hirdien hammar ſmidia, Pinary. Smed⸗ 
hacd / Chatery, fornax metallurgica. 


HAKDA, v. a. To harden, to indurate, oebdurare. 
Haͤ da til en, To harden or uſe one to hard- 
ſhips. Herda ut / vn. (per menere) To indure. Hirdad, 
adj. Hardened, indurate, Haͤrdig, adj. Har- 
dy, inured to hardſhip. Hird-fot , Mortal diſea- 
— Han ſick ſin haͤrd⸗ſot deraf / He catched his death 

y It. 

HARF, ſ. Reel, girgillus. C Saͤrf (vaſtrum) Ra- 
ke. Harfirel, A pair of blades, windles. Haͤrfla, 
D. g. To reel or wind. Harfla trad eller filfe / TO 
wind ſilk or thread. Haͤrflad / adj. Reeled. Harf: 
wa / . Winding of yarn, 


HA'RJA, v.a. To ravage , to ſack, devaſiare. Forharja 
fjendens land, To over-run the enemies country, 


Harjande / . Ravage / ravaging. Harjare , ſ. Rava- 


ger. 

HA RROMMA, haͤrroͤta / v. u. To proceed ſrom, to 
reſult, enaſci. Derifriu harrora alla wira olycor , 
Thence ſpring all our misfortunes. Haͤrkommen, 
adj. Proceeding from, 

HARKOMST, ſ. Birth, deſcent, extraction, nata/-s. 
Adelig eller gammal haͤrkomſt, Noble or ancient 
deſcent or family. Rinaa haͤrkomſt, Baſe , mean or 
obſcure birth or extraction. 


HA'ROLD, ſ. Herald, caduceator. 


HA TSR / adj. spiteſul, infeftus. Han Gr honom nana 
haͤtſt, He is cruelly bent againſt him. Huͤtſthet / /. 
An'moſity / rancour, ſpleen. 

HA TTA. Cap, cowl, cucullus, Haͤtte⸗ broͤder, Rebels, 
treaſon- mongers. 

HO', ſ. Hay, foenum. Prov. Efter med bs ſedan 

maͤrren &r 06d / Aſter meat comes muſtard. Som 
bunden wid hoͤ ſiacken / Like 4 dog in a manger. 
Hwalmg ho, v. a. To bottle or cock hay. 

| Compo/ita. 
Ho and, Hay harveſt. Ho-bergning / bs and, Hay. 
making. Hh. Fulle / Hay loft. H$:ftad , nay-rick or 
ſtack. Hoͤ⸗ſata, h- hwalm, A bottle of hay, hay. 
cock, a mow of hay. Hb-forg / Hay-marker. Hz. 
tinfwa , Pitch - fork, Hoͤſt-hoͤ / Laterward hay. 


HO'FDINGE, g. Chief, captain, ruler, Prefe%w, 
Hoͤfdingedome, J Government, province. 

HOFLIG „ad. Complaiſant, courteous, civil, ob; 
ligivg, wrbanus, Ohoͤſtig, Rude. Hovflighet, [. 


H O' F. HOG 


Complaiſance , courreouſneſs , civility, deference, 
good breeding, manners. Han bar ingen hdflighet , 
He has no manners, Hofliga/ adv. Civilly, 
courteouſly, courtly. 


HO FT, ſ. Hanch,hip, c. Hdft ben / Huckle bone. 
Hoͤft⸗ſena, The hollow of the thigh. Hoft - wetk / 
Hip gout, 

HOFT, Ex. Pa hoͤft, At random, „ne confilio aut 
copo. 

HOFVEL, /. A plain, plane, dolabra. Hoͤfwel⸗ ſran, 
Shawings of woud. Lift höͤfrel, A bedmoulding- 

plane or corniſh - plane. Höifla / v. 3. To pin. 

Slat hola / To tine ſet. Hoͤflad, a4z. Planed. Höf, 
lare / . Planer. 

HO'FVES, Ex. Det hoͤſwes / It behoveth, it beſecms, 
it is ſeeming, decct. 

HOFWITZMAN, /. Captain / centurio. 


HO G, / Bulk, heap, mow, acervus. Fara wed i 
bo / To pile up wood, Yagga i hoͤg, To lay on 
heaps. Skiſta i bbgar/ To parcel. Höoͤgtals / By 
heaps. Wed-hdg, Pile , ſtack, Utic-h gar / Tombs. 


MO'G, asj. High, lofty, altus. C $6q { ſvnous ) 
Loud. e $50q ( 3 tall. 
Hoͤg ( ſubltmis) Ex, Detta dr mig för higt, Thete 
things are above me. Hogg ſaker, Abſtruſe ny 
Hoͤg (excellens) Great. gF* Det ar hbg 
tid at taͤnka derrã / It is high time to think of it, 
Hoͤg dygnad / A touring ſtructure. C Höoga e— 
genſkaper / Grear qualities. Hus maſt, Teunc maſt, 
Hs l trad, A lotty, tall tree. Hig roft 7 Loud 
voice. Tala med hoͤga roͤſt / Te ſpeak aloud or 
loud f Hoͤgt pris, An extravagant rate. {FP 
Hoͤga tankar / High elevated thoughts. Hdg Tyſk⸗ 
land, Upper Germany. TF Hig alder / Great 
age F En hog ſtyl / A lofty or ſublime ſtile. 
(CF En karl af hegt ſinne, A man of elate mind, 
of a towring ſpirit. Ganſka hoͤg / Exceeding or ex- 
ceſsive. (F* Spela hogt ſpel / To play high game. 
Com paſita. 
Hoͤgaktad / Eminent. Hog # djur, The Kings game, 
Hvalande ort / Upland. Hoglard / Very learned, 
Hoͤs-meßa / Forenvon - ſervice. Hovg:qwarter , Head. 
quarter. Hoͤgſchola, Univerſity. Higtid , boͤatids⸗ 
dag / J. Feaſt, feſtival. Hobg.ideiig/ «dz. Feſtival, 
lolemn. Hoͤgtidelighet / J. Solemuity. e Hoͤg⸗ 
trafwande jirl, High flown ſtile. Hogtarade her⸗ 
re / Honoured ſir. Soͤgwoͤrdig / Right reverend, 
Hoͤgaͤdel, Moſt noble. 


HO'GAKTNIXNG., . Deference, eſteem, re/pefus, Jag 
har mrc>cn hoͤgaktning thr bonom / 1 have a great e- 


ſteem for bim. 

HO GD . Height, a/titudo. (37 $50gd (cells) A 
riſing ground, hill, mountain. Gud 1 hogten / The 
Lord on high. (37 Hocdrn af en te ſoldater / 
The depth ot à file of ſoldiers. Selens h:ad, The 
altitude cf the ſun. & ris eller bergy b63d / The loſti- 
reſs fa tree o/ hill. 

HO'GDRAGIN, 4%. H rrogant, bauebty, bigh min- 
ded, a} YUP GUNS, Ho dtagenhet £ A . 15 
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HO GELIG, adj. Eager, earneſt, vehemens, Hoͤgelig 
aſtuadan / Eager deſire, 


HO'GELIGA, adv. Earneſtly / highly, inſtantly , val- 
de. Eiſf n hdgeiigen, To love dearly, B:dja hoͤge⸗ 
ligen, To make earneſt ſuit to one for a thing, 
to delire earneſtly or eagerly, to entreat, 


HO'GER, ed;. Right, dexter. ¶ Gifwa en hoͤgra han: 
den, ro give one the right hand or place of ho- 
nour. Han wet hwarken hoger eiler wenfter, He 
knows not right from left. C Han aͤr min hb- 


gra hand / He is my right arm. Til hoͤger, Ar the 
right hand, 


HO'GFA'RDIG, adj. Loſty, proud, ſuperbus. 6g: 
faͤrdas, v. ». To be 762. ts we F — 
HOGHET, J Grandure, greatneſs, highneſs, height, 

loſtineſs, ſublimeneſs, ſublimity, eminentia. 

Hans Konaliga Hoͤghet / His Royal Highneſs. T 

Hoͤgbeten af haus ordaſatt, The majeſty of his ex- 

— Hoöͤghet af fkrifart, Loftineſs of 
ile. 

HO'GMOD, F. Haughtineſs, pride, ſuperbis, Blija 
en uy med hog mod / To puff one up with pride. 
Fiollot hoͤgmod / Sottiſh pride. Kufwa ens h3gmod/ 
To abate one's pride, Underkaſta fig eus hoͤgmod, 
To proſtitute one's ſelf or ſtoop to'a mans am- 
bition. Prov. Hoͤgmod gaͤr for fall, Pride ne- 
der left his maſter without 4 fall. 

HO'GUODIG, dy, Haughty , highminded, proud , 
elatus. Mig nodas, v.n. 10 carry it high or broud- 
ly. Ho zmodiat / av. Fiaug'tily , proudly. 

HOGMA'L , Hdamals faf , . High treaſon, capital 
crime, crimen capitale. 

HO GRE / compar, af Hoͤg, Higher , altior. $50? 
are (paris) More. f Höre werdera, To ma- 
ke more ot. Jag elſfar ingen ting högre, There is 
nothing that I love more. Tala hgzre/ To ſpeak 
louder. 

HO'GSINNAD, 4%. Highminded, high ſpirited , 
lofry , elatus, Hoͤgſinnighet, / Loftinels. 


HO'GST , ſuper/. Higheſt, ſapreme , alr;s/imus. Den 
aldrahoͤgſte / The moſt high. 6 det hoͤgſta / At the 
moſt, or urmoſt. Jag beder Eder pa thet hoͤgſta, 
I defire you very earneſtly, 

HO GSN TH, { Ex. H i va enom hoͤaſaͤtet / To give one 
the right hand or place of honour, locum honora- 
tiorem dare. 

HO'GT, ad:, High, alte. C Bringa en ſak hoͤgt, 

I 0 bring a thing to great perfection. c Drifwa 
en ſak 16; hoͤgt, To over - ſtrain ox over-ſtretch a 
matter. F glar ſom flyza högt, Birds that fly a 
very high pitch. Fua man hogt , Four men a- 
brea't. För Hört werdera, To over-value, C Han 
bdrjade teia hegt , Te mounted upon his great 
horſe. Hoͤgt uppce / Aloft. 

HO IA, v. a. To raiſe, evebere. Hela roͤſten, To 
raiſe the voice. Hoi up en til ares / To exalt. 
FF” H ja th en, berym2»1, To ſer forth one's 
prailes, Högd, adj, Raiſed. 


H OK, HOR. 


HOK, /. Hawk, accipiter. Eaͤrk hö, Merlin. 
hof / Ger falcon, ſaker, — hone, 


HO KARE, . Chandler, hockſter, retailer, propola. 
Hoͤkare⸗ bod / Chandlers ſhop. Hoͤkeri / ſ. Retail. 

HO LJA, v. 4. To cover, opperire. Huͤls wal ofwer 
mig, Cover me well. Hoͤlgd / a4z, Covered. 

HO LS TER, ſ. Caſement, piſtol-caſes, thece ſclope- 
torum. 

HO NA, /{. Hen, gallina. Hons (plur) Poultry. Prov. 
Bettre et egg i dag aͤn en bong i morgon , A 
egg is better to day than a pullet to morrow. Ungt 
hoͤns / Pullet. 


Slag⸗ 


: Compoſita. 

Hons-gras , Chick- weed. Hinfe : gald / Cockscrow. 
Hou$s-hus, Poultry - houſe. Hons-monglare , Poul- 
terer. Hons-fulle, Cock-loſt. Hoͤns yr, Cockbrai- 
ned. Ligg-hona / Brood-hen. Akerhoͤns / Par- 
tridge. 

HO R, ſ. flax, /inum, 

HO RA, v. 3. To hear, audire. A Hoͤra (cognoſeere 


cauſſant) To hear or give one a hearing. f 
Sora ( #bedire) To hearken. F Hora til 
( per tinere) To belong to. Hoͤra ſig om - hora at x 
eller efter (inquirere) To inquire. Hora up 
(Aaſinere) To ceaſe. Det hbrer en Konung til at, 
'Tis the office of a King to - Det horer en wis 
man til at - - 'Tis the part of a wide man to- 
Det horer icke til ſafen, It is alien or foreign to 
che purpoſe, it is beſide the ſcope, far ferched, 
Det hoͤter mig til, It belongs to me. Hoͤra bon, 
To hear prayers. Hora en ſym hwiſkar och troc in⸗ 
gen ffal hoͤrat, To overhear. Hora galit, To mis- 
hear. Hora grant pa, To attend. Hora pi eller til, 
To give car. Det hires intet nytt, There's no 
news ſtirring. Tilhoͤrig / adj. Belonging to. 
HO RD, adj. Heard, auditw, H3r du / Hearken , heark 
ye. Herare, ſ. Hearer, Hoͤrſel, ſ. Hearing. : 
HORN, ſ. Corner, angulu. Horn, hus / Corner - hou. 
ſe. Horn. ſten / Corner-ſtone. Hgrn-ſtenar if-an of- 
wan til nedan pz et ſten⸗hus, Quoias. Mänghöoͤenig 
Polygone. 5 
HO'RSAMMVA , v. a. To obey, to obtemperate. Hör⸗ 
fam , adj. Obedient. Hirſamhet , J. Obedience. 
HO'ST, , Autumn, fall , harveſt , autumnus. Hot 
bs, Lateward hay. Höſta in, v. a to harveſt» 


HO TA, v. 4. ro threaten , minari, Hitt , adj. Threa - 
tened. 
I, 


I, Pros. plur. af Du / Ye or you, vor. J elften / Vou 


love. 

I, prep. In, in. Odi ſola To go to ſchocl. Jhat, 
In haſte. J afton / To night. I moraon, To mor- 
row. I ſorſſone, Ar firſt Roſa en i oͤgonen / To 
commend one to his face. 


N 2 14 
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JA, av. Yea, yes, imo. Han har nog, ja / fir mycket/ 
He has enough, nay, too much. Ja wißerligen / 
Yes ſorſooth. Sag ja eller nei / ſwaͤr intet / Say yea or 
nay, don't ſwear. Ja: qwaͤde / ſ. Accord, aſsent, conſent. 

JACK A, ſ. Jacket, thorax. 

JAG , Pron. I, ego. Jag talar / I ſpeak. 

1464, v. . To chaſe, to purſue , perſequi. Ja- 

a (venari) To hunt. Jaga en hjort, To run a 
itag. Jaga i claga tid , To poach. Jaga med windt- 
hund, perſorce-jagt / To courſe. N Jaga ſkreck eller 
fruftan i en, To put one in fear. Jagande / ſ. Hunting. 

JAGT, ,. Hunting, ſport, venatio. En ſtor elſfare af jagt / 
A great ſbortsman or a great lover of ſport, 4 
pi jagt, Togo a bunting. Fri jagt, Frank chaſe. 
Kongs - jagt / The Kings game. Jagt hund, Hound. 


JAKA, v.a. To agree, to conſent , afirmare. Han jakas 
de dertil / He agreed to it» 

JAKT, ſ. Yatch, ce/ox. 

JAMLA eller Jama ſom kattor / v. 1. To mew, to 
wawl , fe/ire, myaulizare, 

JARL, /. Earl , Comes. 

JASMIN, . Jaſmin or jeſsemin, jaſminum. 

JaSPisS-fen, . Jaſper or jasper-ſtone. 

IBENHOLTZ, ſ. Yew or yew-tree, taxus. 

IBLAND, prep. Amongſt, inter. Abland (inter- 
dum) Sometimes. Wara ibland / To be in the num- 
ber or amongſt. Det hender ibland / It happens 
now and then. 

ICKE , dv. No, not, haud, non. At icke / Leſt. Han 
ſkraͤmer oß icke litet / He put us in no ſmall fear. 
Hwi icke? Why not? Jag wil icke / 1 will not. Icke 
deß mindre / However, never the lels, not with ſtan- 
ding, yet, and yet, but yet. Icke eller, Nor. Icke 
en droppa / Not a drop. Om icke, It nor. 


ID, idoghet/ ſ. Diligence, endeavour, diligentia. r Id 

( apua) Dace, Idog, ed. Diligent. 

IDAS, v. n. To endeavour, to ply, navare operam. 
Han ids icke giorat, He is too lazy to do it, 

IDE, vide Hide. Ide. gran / Yew-tree , 14xus. 

IDEL, adj. Mere, pure, merus. Af idel kaͤrlek, Purely 
out of love. Jdel arghet , Pure malice. Idel darſtap/ 
Mere folly. 

IDER , , Anguiſh, contrition, contritio. 

IDISLA , v.n. To chew the cud, to ruminate. Idiſlan / 
ſ. Chewing the cud. 

IDKA, v. 4. navare operam Ex, Idka et handtwaͤrk / 
To uſe a trade. Jdfa ſellfap, To frequent com- 
pany. Idkelig, idkeſam / a4z. Diligent, frequent, 
ſtudious. Den idkeliga lengtan wi haſwom / The long- 
ing expectation we are in. Idkeliga boͤner / Con- 
tinual praying, Idkelighet / idkeſamhet, /. Diligen- 
ce, frequency. Idkeliga, adv. Diligently, fre- 
quently, often. 


IDROTTER , / Atchievements, exploits, prcelara 
Vacinora. | 

IDRA TTIG, di. Great with young, gravida. brit: 
tiga och barande car, Sheep with lamb. 


JEMDELA, v. a. To proportion. Jembel, { Propor. 


tion. J :emdel emot / In proportion to. Jemdelig / 
24%. Proportionable. 


* 


JEM, 


JEMFO'RA, v.e. To collate, to confer / to liken, to pa- 
rallel. Jemf$ra {ig mot en, To put one's ſelf ina 
ballance with another, Jemfdrelſe, . Analogy, 
collation , parallel, paralleliſm. Det fan ei kom. 
ma i jemfòrelſe deremot, Pt can't come in compes 
rition with it, 

JEMFOTE, /. Gallop, curſus concitatus. Jemfbta 
rida jemfdtes, To gallep, to ride tantivy. 


JEMGOD , a4j, Equivalent. Jemgodz wederlag/ An en 
1 Jemgodhet / / Equivalence , equal 
value. 

JEMKA ihop , v. a. To adapt, to adjuſt , æguare. Jena 
litet af nedandelen pa en kappa / To pare alittle the 
end of a cloak. Jemkad, adj. Adjuſted. Jemkuin] / 
. Adjuſting. 

JEMLIKNA, v. a, To aſsimilate, to compare. 
Jemlikhet / Analogy. Icke holla jemlikhet emellan 
ſaker, To misproportion things. 


JEMMER , , Calamity, miſery, Jemmerlig / jemmer⸗ 


full, 247/. Miſerable , rueful , wretched. Jemmerlioa / 
adv, Milerably. Jemmer-dal , Valley of mileries. 


JEMN, az. Even, level, plain, p/anus. Jemn 
( conſtlans) Steady, even. Jemt trat, Good round 
trot. Jemn wig , A ſmooth way. e Jen wa- 
ſende bos en karl, Conſtancy in acting. ¶ Det ar 


icke altid ſa jemt dem emellan / They do not always 


ſquare, Ligga jemn / To lie level or even. T 
Wara altid jemn til ſinnes / To agree with cne's 
ſelf, Jemnhet , . Plainneſs, ſmcothneſs. N 
Sinnes jemuhet, Equanimity, evenneis of mind 
or temper. 

JEMNA, v. a. To even, to lay level, to level, to 


make even, to make level / to planiſh, to {mooth , e- 


quare. Jemnad, adj. Evened, ſmoothed. 

JEMR + fig, v. u. To complain, to lament, to make a 
ſad complaint, lament ar7. 

JEMT , adv. Fven, eque. C Jemt (plane) Smooth- 

ly. En heſt ſem gar jemt/ An horle that goes 
roundly on. Jemt elle udda, An even or odd 
number. GSpela udda eller jemt, To play at even 
or odds. Jemt / hwarken tappat eller wunnit, Upon 
the ſquare. Jemt med jorden, Even with the 
ground. Jemt med firanden/ Along the ſhore, 


JEMTE , prep. By, hardby, uta. Han ſtod jemte, 
He ſtood by, 

JEMWIGT , / Ballance, even weight, equilibrium. 
Etatcrnas jemwigt i Europa / The ballance of Euro- 
pe. Sta i jemwigt, To ſtand upon a bellance. 


JEMWAL / conj. Alſo, etiam. Jemwal ock / More 


Over. 


JERN / ſ. Iron, ferrum, Sla en i jern, To ſhackle. 


Prov. Smida medan jernet aͤr warmt, To beat 
the iron whilſt it is bot. 
Compoſita. 

Brand eller ſpis- ern / And- iron. Gaͤng jernet pi en 

ſnus doſa, The joynt or hinge of a ſnuſſ- box · Jern- 

bleck, Latten oy lattin. Jern-bruk, Iren;mill or 

iron-work, Jern grufwa, Iron- mine. Jerr,or6', 

adj. Iron- grey. Jern⸗handlare, lron-monger. Jern: 

framare,Haberdaſher of imall wares, Jern-ſtrdp , Old 
II ON, 


10 
I 


Y Igenom ( penieus ) Quite. Jag är genom- 


witi, 1 am wet through / I am wet quite through. 
Igenom (pro integro vel toto) Ex. Digen i- 
genom, All day along. Hela werlden igenom, 
Throughout the world. Aret igenom , Through⸗ 
out all the year. r Igenom (de negorio) Ex. 
Det gick igenom ya flutet / It was carried at laſt. 
Det laͤrer aldrig gä igenom, That will never paſs or 
be approv'd off Han gar igenom med alt hwad han 
tar fig föce / He carries all before him, carries it 


I FR. I GEN, 


p iron. Jernſ- fona / Iron- bar. Jern ff / A croe. 
pers, jern / A tailors gooſe or preſsing-iron. Stong- 
jern , Bar- iron. Stryk;jern , Smoothing iron. Tack. 
jern, Pig. iron. 


JERTFRY, /. Marvel, miracle, wonder. Gidra 
terte“ n To do feats, to nerform wonders. 

JESUS, ꝙ Jeſus. Hjelp i IęEſu namn, Help me for 
Chriſts ſake. 

IFER , /. Zeal, zelus. (FP fer (ira) Choler, heat, 
paſsion. iora ſin Gudztienſt med ifer, To exert 


IFRA, v. 0. To reſent, ardore animi perſequi. N 


or ſtir up one's ſelf in devotion. Han ſadet med 
ifer , He ſaid it in a paſſion. 


Ifras ö wer negot ( excaneſcere) To be angry at 
a thing, Den ſaken bbr tfras, That ought to be re- 


ſenred. Ifrare / ſ Zealot. Ifrate i Religions ſaker, 
A ſtickler in religion. 


through, Izenom hans ſtora nad / Of or through 
his great mercy. #enom hans ti!hjely, Through 
him or by his means, Liſa igenom en bok, To read 
a book over. 
Compoſitas 

Jgenomai en hiſtoria, To proſecute a ſtory, Jgenony? 
ga en ſak / To go thro' ſtitch with a buſineſs. Ige- 
nomlaja, To peruſe. Jgenomliſande, Peruſal or 


IFRIG, adj. Ardent, eager, paſsionate, warm. Jfrig reading over, i 
bon, Fervent prayer. Jfrighet , . Eagerneſs. Iſrigt, IGENTAGA, v. a. To retake , recipere. Taga igen ſina 
«dv, Ardently, eagerly / tecvently. pn Ido 2 what one has ſaid. Igentagen, 
IFRAN, adv. From amongſt, ex. de- adj, Retaken. a : 
(mens) Mad. Wara irn ſig To . wh Ex. Sl4 thiel / To kill, to 3 2 
to be out of one's wits. Warn ifra ſig af glaͤdjie, Po Sorja ſig ihſel, To grieve one's ſel =? = Hon 
be raptured in bliſs. Hwar ifraͤn? From whence ? 2 legat ihiel fit barn, She has over er nur- 
Harifran / From hence. Hwi wil du aa ifra mig? e- child. Jijelſlagen / az. Killed. = 
Why will y -u leave me? Jfri den dagen, Thence IHOGKOMMA, v. 2. To remember, meminiſſe. Kom 
forth, from thence forth, Komma ifran/ To ger — ihog at J aͤren icke mera barn , Remember that you 


Til och fran, To and fro. Utan ifran , ntifran , Fro: are no more children. Jag ſal ihogfomma dig derfore⸗ 
abroad. P' conſider you for it. Jhogfommen , 44% Remem- 
IGEL , .. Leech, leech:worm, hirudo, Igelkott, Hed- bred er remembred off. Jhogkommelſe / J Re 
ge hog, porcupine. membrance, 3 
IGEN, adv. Again, rurſus, iterum. Bara igen det man IHOLIG, adj. Hollow, cavus. Gidra iholig / v. a. To 
lint, To return a thing borow'd. En ande ſom gaͤr hollow. Jholighet , /. Cavity, hollownels. 
igen i ct dus, A ſpirit that walks in an houſe, Gie IHOP, adv. Together, una. Draga ihop / gibra tron, 
en oweltig, ſa godt igen, To fit one. Gisra en ſa godt gare / To narrow. Draga eller ſamla ithop , To gather. 
igen, Lo be even with one, Han ar friſt igen, He Ihop wekla, To lap up or fold up. Komma ihop, 
is well again, Jag har fadt igen min drom My dream To get together. Jhop dragen , Narrowed. 
. back perſon, Tris Bans tin Fare I'l IXALE tos a4, Acov wich calf, fue. 
a e eee, f / + GICWE IKLA DOA ſig / v. r. To put on, induere, Iklada 
4 or Cealc Crying. Wenda iacn med en ſak, To give fig 3 * To put on e man. 


over. Aker lagd igen, Land laid up, lay-laud or lain. ? ar 
IGENFINNA, v. 3. Lo find, indenire. Han kan icke or — ens rett, To repreſent one. Ikladd / 


8 * net to be met withal. Igenfun⸗ IKORN, J, Squirrel, ſciurus 
nen, a, oun . | . 2 , 
IGENFA, vide $3. Ja anden igen, To recover one's * . LD 2 * * 


_ or wind. gg fin ſteda igen, To retrieve a JI. A, v.n, To hatten, fejftinare. FF Ila (dulet) 
ofs. Ex, Det ilar i tanderna, My teeth ake. 


ILFPGNAS at en tina, v. . ro be eager or hot up- 
on a thing, avide expectare. 


IL-HELLNING , , The laſt point, eventus rei. Hon 
war med barn och nar det kom til il-hellningen > ſaͤ 
fantz hon wara ogift / She was with child, and when 
it came to the upſhor, it was found that ſhe 
was not married. Modet fol nir det kom fil il⸗ 
hellningen, His courage fail'd him upon the very 
pinch. Nar det kom aer til il. hellningen / Wheu it co- 


IGENGIFVA, v. 4. To return, veduerc. Igengiſwen / 
adz. Returned. 

IGENKO MMA, v. 2. To return, vedire, Igenkommen / 
adj. Returned. 

IGENKANNA, v. a. To know, cognoſcere. Igen- 
kaͤnd, adj. Known, Izenk nnelſe, T Agnition. 

IGEN-LEFD, adj, Left, remaining, veliguus. 

IGENLYCKA, v. a. To ſhut up, occludere, Igen⸗ 
lyft, adj. Shut up. 

IGENLO SA, v. 4. To redeem, to releaſe, redimere. 
Jienloia dantſatt gadz, To redeem goods in pawn. me to the puſh. 
Jaen:dſt / adj. Redeemed. ILL, iller, adj. Crafty , cunning , callidis. 

IGENOM, prep. Thorough, thorow / through, per, ILLA, adv. Badly , ill, mate, FF JR (/alſo 3 


* 


1L L. 


miſs, erronously, wrong. Det ſer illa ut for dia / 
It will look very ill on your ſide. D1 yar giordt 
rett illa, You have done very ill. Sora en fla, 
To hurt one. Gjora iila elle galet / Te do amis. 
Sa illa at en, To uſe one croſsly. Hwad har 
Jag giordt illa? What evil have 1 done? Jag kager 
det illa uy, I take it ill. Prov. Illa faͤngit, illa 
foͤrgaͤngit, Lightly come, lightly gone. Illa tilſreds/ 
II apaid. Illa wid, adj. Disheartened. Lata illa pa 
en, To chide one. Lata illa ſom barn, To chow- 
rer. Satja en iſſla ut, To bring one to an exi— 
gent or to ſtraits, Tag intet illa up, Don't take 
it amiſs or unkindly. Jaga illa wid ſig / To take 
amiſs or to be aſtoniſhed. Tala illa om en, To 
ſpeak ill of one. Wara illa deran / To be in 2 
fad pickle er condition, Wara illa ſarad, To be 
fadly hurt, fore wounded. 


ILLAK, adj. Bad, evil, ill, naught, perverſe, pla- 
guy, ſcurvy , wicked, perverſus, (oF Illak (vi- 
{is) Good for nothing, ſad. Eu illaf gierning, A 
wicked deed o action, Jllaf jjute / A malignant 
distemper. Illak ſmak / An ill taſte. Illakt 
ſaͤlſrap foͤrkraͤnker goda ſeder, Eu communica: 
tion corrupt good manners. Illakt win, Bad wise. 
Wara wid illakt mod, T'o be out of humour. Il, 
lakhet, ſ. Evilneſs, 


ILLFUND, / Miſchief, wile, do/us, Ill undig, a. 
Crafiy. Jlifundighet / /. Wileneſs. Illfundigt / . 
Willy, 

ILLGJERNING, . Crime, miſchief, offenſe. Illgjer⸗ 
ningsman, Male factor. | 

ILLPARIG, illiftig, illfundig/ 247. Captions, crafty, 
full of devices or cunning tricks, utus. Jiliſtig- 
het, illparighet, . Crattinels, Illiſteliga , adv. 
Crattily. 

ILLRADIG, adj. Miſchievous, ſpiteſul / wicked, 
malignus. 5 
ILLSNIDE , illparighet, illbragd, . Cavil, chica- 
ne, devices, plotting, wiles, feng. Jilbragda / 

v. 4. To chicane. 


ILLWILLIG, adj. IIl-willed, malevolent. Illwilia, 
Ill will, grudge/ malignity. Haſwa illwi.ja til 
en, To bear one a grudge. 


ILSKEN , adj. Furious, mad, furidſus. Han giordet i 
ilſkan / He did it in a mad fir. Han gick bort i il⸗ 
Fan, He went away in a huff, 


IM, ime, / Steam, vapor. Ima, r. 1. To ſteam. 
IMEDLERTID, adv. Mean time, mean while, in 
the mean time, in the mean while, rmicrea, 


IN, prep. In, into, in, intra. Gifwa eu in, To phy- 
ſick one. d emma eller 60 1M, To enter, to get 
in. Taga in foran man þlir ſju?, To take phy fick 
before one be ſick Gatta in en, To put one in 
a to arreſt one. Hit in til / Till now or 

itherto. Jn-at, Inwerds, 

INBEDDA , v. a. To cover up, circumſter ner. fins 
aa taͤtt indeddad uti en ſeng/ To he ſnug in a 
bed. 

INBILLA en, v. 4. To make one believe, pe ſuacdere, 
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Inbilla ſis / To conceit a thing, to deviſe, td 
fancy, to imagine, to perſuade one's ſelf, (FP 
Han inbillar ſig mycket / He preſumes much of him- 
ſelf, he is overconfident in the opinion of him: 
ſelf. Som inbillar ſia formy>et , Over-weening. In 
bilfad / adj. Perſuaded. 

INBILLNING, . Conceit, fancy, imaginztion, 
periuzhon. C' Inbillning 'arrogantia) Conceir 
redacſs, felt cunceic, ſelt-conceitednets Beta— 
ga enom galna inbillningar, To dismount one's pre- 
judices. Det ar bara en inbillning, it is « mere 
chimera. En galen myilinzag, A liliy notion. Nar- 
rar och ſkelmor hafwa altid ſtarkane inhillning om 
eſwif{:1het, Fools and knaves pretend moſt ot in- 
fallibility. J inbilning beſtaͤende, Imaginary. Jn- 
bilſt, «dj. Conceited of himſeif, full of himſelf, 
uppiſh. Inbilffe, adv. Conceiredly, — 


INBITEN', a4j. Habituated. Den tron har han faſt in⸗ 


biten, That opinion is faſt 1iveted in him. Wara 

inbiten i ſynd, To be habirnated in fin, 8 
INBUNUEN, ad. Feiert ed, tacitu nus. Inbundit wis, 

Reiervediy. *ynbanderiget, /. Relervedanels. 
INBYGUTGARE, J. Native, inhabitant, 


INBO RDES, adj. Mutual, reciprocal. Hielpa hwaray: 
dra mmdordes, To give mutual aid to one another, 
Inbordes krig, latettine o civil war. 


INDELA, s. 3. To appoint, to aſsign, efferare. 
Indelt, adj. Appoiated, alsigned, Indelning/ /. 
Ap oantii.ent , repirtition. 

INDRAGLU, , Gain, lucrum, Indraͤgtig, adj. Gain: 
tul. 

INELEVOR, ſ. Bowels, entrails, guts, inteſtins, 
<ijcera. Elta ut melſwerna, To eviſcerate, to 
excnterate , to bLuvel, to pautich. Taga ut in- 
elf:uorra pa en ige, 10 UGew a towl. -Jnelfwer 
af en hiort, Nunbles. Jancqwor af Falf cler far, 
Pluck. 

INEMOI, ad, About, toward er towards, prope, 
Jucmot Wine, IVa. ds e ening. Juemec botnen, 
About tl. e bottom. 


INFALL, /, Incurton, i:.road 07 inrode, invaſion, 
o1uptro. SF Infall (reprniicia & arguta reſpou- 
ſo) Repartce, icparry. Er addt itifull A clincher, 
a lucky hit Han dar ſina wackta imait, i'e has fi- 
ne flaſh of wit, Religs iniaͤllen / Plcalatirry. Gio; 
ra in fall, To invade, Inſalla utt cit rike / v. @. 
To inrade a kingdom. Uter infallande 4 en ſuk— 
tom , Relaple. 


INFATTA, v. . To include, mcludere (FFP Ing 
fatta , i Quld eller ſliwer (inſerere) To inchaſe. J's 
fotta en ſten i guld, To fer a ſtone in gold Ju⸗ 
ſattad / 4%. Inchaſed, Jnfatining af jicnar , Set- 
ting of ſtones. 

INFINNA far 2. . to anear. to reſort to a place, 
adefſe. f Han infant fig , bau mutade honom / He 
ſeed his hand. 

INFLYTA, v. „. To come in cofh, is enſum ⁊ eure. 
Influtne medel, Money come in cash. C Lika 

| flz ta. 


INF. ING, 


infl a et ord i en ſeriſt (inſerere) To put in a 
word in a writing. 

INFORDRA, v a. To get in, to levy, exigere. Ind 
ſo:ora uilagcr, To levy taxes. Jnfordrad, 44% 
Levied. i 

INFO DING, / Inmate, native. Inſödd, adj. Na- 
tive. 

INFOR, prep, Before, coram. Infòͤr Gud och hela 
weilden / Before God and all the world. 


INFORA, v. a. To introduce. C Jnfora i en bok, 
To inſert. Juſora warer i et land, To import 
commodities into a country. Jnford , 44. Im- 
ported, inſerted. Fdrbjuda in- o<h ut- forſel, To 
prohibit the importation and exportation. 


INCALUNDA, con. By no means, not at all, ge- 


gquaquam. 

INGEFARA, / Ginger, gingiber. 

INGELD, ſ. Rent, revenue, reditus. 

INGEN, .. Nobody, no man, nemo. Ingen / adj. 
(unullus) None. Af ingen waͤrkan, Oi no effect. 
Det haͤnder ingom utan tokar, That befalls none 
but fools, Yai har inga pengar, He has no money. 
Ingen af dem, None of em. Ingendera, Neither. 
Ingendera af dem wil gtorat, Neither of them will 
do it. Holla med migendera, To be on neither fi- 
de or to take neither part, to ſtand neuter. In- 
genſtaͤdes, No where. 

INGENIEUR, . Engineer, machinarum artifex, 

INGIFVA, v. a. To give or put in, immittere. (CP 
Ingifoa ( :/pirare) To inſpiie, te ſuggeſt. Ins 
gifwa et memorial / To give in a memorial, In⸗ 
gifiven, adj. Suggeſted. Jugiſwel ſe / J. Inſpiration, 
ſuggeſtion, 

INGREP, , Incroachment, invaſion / ſintruſo. Giora 
ingrep i eus egendoin, To invade a mans property, 
ro in: hroach upon. 

INGA, v. 2. To enter, intrare. Inga ( accede- 
re, demittere ſe) Ex. Dai lac naͤppeligen inga de 
wilkor / He will haidiy yield ro thoſe terms. Be; 
tala in- 0% utgäende tull / To pay the importation 
and exportation. 

IN GANG, { Entrance, entry, mtrouus, M In- 
ging til et ral (cxordiwm) Preamble, pretace , 

TUOYUE. 

INHEMI1 A, v. a. To perceive, percipere, Ilthemtad; 

nd. Perceived 


INHYSES- h;on/ g. Inmate, 7nqui/inus. Bo jnhyſes 
hos en, Lo have tree houſe room by oue. 


INHAGNA, v a. To hedge in, to incloſe, to park 
about, c/zcumſepire. Inhaͤgnad / adz, Hedged in, 
cloſed. 

INHANDIGA, v. a. To get in hand, to receive, 
accipere, Antandi:gd, 44 Received. 

INK3ST, 7 Exception, objection. Inka i en pr 9F 
ef! , An exception in lw. dis inkaſt „ot nv; 
go* / To woke, to raiie. or fiare an ggectien 28 
ainſt a thing, to object. Jan bier dvzca intal 


INLIFVA, v. 4. To incorporate, to ingraſt. 
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deremot / This he exceprs or objects againſt it. 


INKOMMA, v. @. ro come in, accedere. Inkomma 
med foͤrklaring, To put in one's plea, 


INKOMMEN med en, a4. Great with one, familia- 
ris, Han 6dr mycket inkommen med honom / He is 
very great or familiar with him. Jnfommen i ſpra⸗ 
ket / &c, Skilled in the language, &c. 


INKOMST, , Comings in, income, revenue, re- 
4. Inkomſter af gaͤrdar, Profirs of land. Jn: 
komſterne tola det intet / The ineomes don't afford 
it. Rikſens inkomſter, The publick revenues. 


INKREKTA, v. a. To incroach or intrench upon , 
occupare, Inkrekta en egendom / To abate an e- 
ſtare. Inkrektad, a4. Incroached upon. Jnkreftan/ 
f. Incroachment. | 

INKOPA , v. @. 10 purveigh, providere, Ink öpa i 
foriad, To lay in provitons. Jnkdpt, adj. Pur- 
vey'd. Intbp/ J. Purveyance, Jutdpare wid hoffe 
net, Clerk of the Kitchen, purveyor. 


INLAS, inlags-fa, J. Depoſitum, truſt, 
INLAGA, /. Libel, /bellus. FP Inlaga i et bref 


( /tere incluſe) Incloſure. En Ambaßadeurs i nla- 
ga / An Embaſsador's memorial. 


INLEDA, v. 4. To introduce. Inleda i freſtelſe / 
To lead into temptation. Jnledd / 447. Introduced, 
led. Inledning til hiſtorien, An introduction to 
hiſtory, Inlednings⸗tal / A prefatory diſcourſe. 


Inlif⸗ 


wad / 44d j. Incorporated, ingrafted. 


INVLOPP/ /. Mouth, eſtium. Jnloppet af en hamn / 
The mouth of an haven. Wid in{sppet i hamnen / 
At the entrance into the port. | 


INLA'TA, v. 3. To let in or into, intromittere. & 
Inlaͤta ſig i et werf (immitere ſe) To enter in- 
to an affair. Jnliten, adz. Let in. 


INI AGGA, z. a. To lay in, immitere. W In- 

laͤgga fruft ( /accharo condire) To preſerve fruits. 

Inlagga ( parare) heder / To acquire honour. 

© Inlagaa ( ee/e/are) To inlay, Jnlagd - adj. 
Laid in. Jnlapdt arbete , Inlaid work. 


INLA'NNING, /. Native, indigena. Inlaͤndſka waror, 


Inland commodities. 

INL OPA, v. 3. To run in, infilire. $7 Inlopa 
( advenire ) To arrive. Der hafwa tidningar iulupit / 
There is neus come. Julupen / 4j. Arrived. 

INMANA, 2. 4. To arreſt, to commit one to culto. 
dy, to impriton, in vincula cenjicere. Inmant, 
adi. Impriloned. Inmaning / f. Commitment , 


impriſonment. Inmantings bref, A capiat. 


INN AN- del, jnnandJme, J. The inner part of a 
thing, interiora. Innandelen a en kyrka, The 
nave or body of a church, Junondelen af et hus, 
The inſide of an houſe. 

INNAN- infa, f. Laſk, looſeneſs, afv: profucium. 


2 ſſuk / adz, Looſe. Jugan- fict , Gxipes. 
Innan s. 7 a) ſlet, PN AN, 
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INNAN, innantil, prep. Within, intra f In: 
nan (anteguam Before. Innan han kommer / Betore 
he comes. Innan kort / Ere long. Innan ifran, 
From within. Innan och utan, Within and 
without. 

INNE, prep. Within, intut. Holla (ig inne / To 
keep within. Ar han inne, hemma? Is he 
within? 

INNEBA'RA, v. s. To imply, to import, continere, 
fignificare. 

INNEHAFVA, v. a. To occupy , to poſseſs, posfide- 
re. Innehafwa en egendom , To be leiſed ot an 
eſtate, Innehafwaren af detta bref, The bearer of 
this. 

INNEHOLLA, v. . To contain, continere, KP 
Inneholla ens loͤn. v. a. (detinere) To ſtop, to detain 
one's wages, Jnneholl / /. Contents, tenor. Hans 
tal war af detta inneholl, His ſpeech was to this 

. purpoſe, | 

INNEHOLLEN, adj. Detained, ſtopped, detentus. 
F Innehollen (taciturnut) Reſerved, 

INNELYCKA, inneſluta, v.s. To incloſe, includere. 
Innelokt, adj. Incloſed. 


INNERLIG, adj. Inmoſt, intimus. W Innerlig 
( ſincerus) Hearty. Junerlig aͤſt undan / Hearty de- 
fire. Junerliga, adv, Heartily, ſincerly. 


INNERST, adj. Inmoſt, intimu. Det innerſta af ſa: 
ken / The bottom of the bulineſs. Gud wet wana 
innerſta hiertaus tankar / God knows our inmoit 
2 God know: all the inner thoughts ot 
our hearts. 


INNESLUTA, vide Innelycka. 


INNESTAENDE, a4. Remaining , rve/iduw, Innes 
ſtaͤende lon, Arrears. 

INNOG, ad; Attentive , bent upon a thing, eager 
at it, attentus. Innoghet / /. Eagerneſs. Junegt / 
adv, Eagerly. 

IN.- OM, adv, Within, intra. In- om den tiden, Within 
that time or compaſs of time. Ixsom en [11775 id, 
In leſs than an hour. In- om et tiyFe:Forr, Within 
cannon- hot. In- om fa dagar, Within tew days. 

IN-OM-bords hafwa, To be reſerved, tacitur nus. En 
ſom har in⸗om⸗ bortz, A cloſe man. 


INPASS, ,. Prejudice, balk, incommadum, i niſ edis 
mentum. S isra indaß, To thwart, Giöra cuom in⸗ 
paß / ro caſt a block in one's way. 


IN PLANTA, v. a. To ingraft , iuſerere. Juplantad, 
adj. Ingraited. 


INQUAR TERA, ». a. vice M ,warter. 

INRE, compar. af Innan, Inner, interior. Inre dep 
len, The inner-part. 

INREDA, v. 4. To ſurnich, 1nſ1I;uere. Anreda et hus, 
To furniſh an hovie. Javetning, inrede, .. Fur- 
niture , houſhold ſtaf, muveables. Jureden, 4%. 
Furniſhed. 

INRETT \, v. a. Io contrive, to lettle, ordinare. H 

Inretta ( in/ixrere ) To diſeipline. Inreita en 

Frig;-har, Lo ditcipline an army. Jaretta en republik, 
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To form a common-wealth. IJnrette pa wiſt ſaͤtt, 
To modify. Jnretta ſina utgifter-pa wiß fot / To re- 
gulate or ſettle one's expences. Jnretta en bygning / 
Tu model out a building. Et hus illa inrettadt, 
«dj, An ill contrived houſe. Retta inrettningen af 
en bygnad, The due ordering or order of a buil- 
ding. Jurettning af ſtat / Eſtabliſhmenr. 


INROTAD , adj, Grown in uſe, inveteratus. Jit6- 
tad ſjuktom , Inveterate diſeaſe. Jnrotad ſynd, A 
familiar lin. 


INRYMMA, v.. To give one houſe room, to houſe, 
bo ſpitio excipere, Jutumd, ad;, Houſed, Intym. 
me / ſ. Room. ¶ Lata ſorgen fi inrymme, To give 
way to melancholy, 

INSALTA, v. 2. To corn with ſalt, to pickle, ſale 
condire, JInſaltad , 4j. Salted. ; 

INSAMLA, v. 3. To gather, colligere. Jnſamlab , 447. 
Gathered. 

INSATT, adj. Inftalled , inveſted, inauguretus. (F” 
Inſatt (in vincula ) Impriſoned. 

INSEENDE, /. Inſpection. Hafwa inſeende, To over- 
look / to ſurvey. 

INSIGEL, /. Seal, foillum. 

INSIDA, Innan del, J. Inſide, pers interior. 

INSIKT, . Inſight, peritia. Gifwa enom inſikt nti en ting, 
To give one an inſight into a thing. Hafwa iuſikt i 
ſakerna / To have an infight into the affairs. 


IN-SJO', {. Lake, /acus. 

INSKENKA , v. 4. Ty fill, to pour in, i»ſundere, Jn: 
ſtenkt / adj. Poured in. C Werlden inſkeuker ſerg 
och dedroͤfwelſe / The world affords croſses and dis- 
appointments, 


INSKEPPA felf, v.e. To imbark men, in navi impo- 
were, Juſteppa goos / To load goods, to ſend on 
beard. Juſfeppad, adj. Imbarked or imbarkt, loa- 
ded. Juſt:ppande / J. Imbarkation, loading. 

INSKJUTA 1 hogen , v. 4. To inſpire, to ſuꝑgeſt, ſug- 
gerere. Juſtuten, ach. Suggs: ited, 

INSKRIFVA, v. 2. To inſcribe, to enter Inſktriſwa 
| matrifeln/ 20 matriculate. Jyſkrefwen / «4/7. 
Enrered , matriculated. CY Wal int -efwcn hos en, 


In tavour with one. Inſtrifning / / Incullment, 
matriculation. 


INSKRA'NKA, wv. a, To limit or ſtint, to curtail, 
cticumſes here. Inſkrͤnkt, ad;. Reitrained, ſtinted. 
Ilifkrantuing / |, Reſtriction o modification. 


INSLACG , /. i uprenningen af en waͤf, Woot, tram. 


INSL UTA, vv. 2. To include, to pen or coop up, 
to ſhut in, incladere. Inſtuten, adj. Incloſed, 
included, pent up. Jag inueſluter mig ei Ehe gunſt, 
recommend meſelt to your beſt aflection. 

INSMYGA g. v. 7 To ſteal in, 7r:epere, Som ids 
jinnger ſig / Obren:3ctovs. Inſmangd, adj. Stole in. 
Inimogande, /. Obreption. 

INSPFCTOR, ,. Snrvevor. Jyspetter p4 here - gods 
Country-ſteward o fieward of a mannor. Pack⸗ 
hus. Juſpector, Surveyor or overſeer. 


IN- 
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INSPERRA, v. 3. To block up, ob//dere. Inſperra all 


handel til ſſoͤs, ro imbargo all traffick by ſea. In- 
ſperrad / adj Blocked up. Inſperrande, ſ. Blockade, 

INSPRUTA, v. 4. To inject, injicere. Jnſprutning , 
ſaft ſom inſprutas, Injecting or injection. 

INSTIKTA , v. a. To inſtitute. Lojola iuſtiktade 
Ictutter:orden , Loyola inſtituted the order of the 
Jeſuits. Juſtiktad / 24. Iuſtituted. Inſtiktelſe, /. 
Foundation or inſtitution. 


INSTUNDA, v. a. To approach, imminere. Jnſtun- 
dande, a4;, Approaching, 


INSTALLA, D. a, To ſtop, to put off, remorari, 
differre. x Inſtaͤlla ſig ( adeſſe) To appear, 
to refort. Jnjtalla reſan, To defer the journey. 
Inſtald , a7. Defered. 


INSTAMMA / v. n. To chime ar. ſall in with one, 
conſentire. c Y Inſtaͤmma (citare) To ſummon, 
Inſtaͤmd / 4. Summoned. 

INSUPA , v. a. To imbibe, imbibere» Han har 
inſupit den meningen, He is tinctured with that o- 
pinion, Inſufen, adj. Imbibed. 

INSYLTA, v. 3. To conſerve, to pickle, muria con: 
dire. FF” + De iro inſyltade med hwarandra / They 


are very great together, they ſtick cloſe rogether, 
Inſyltad, adj, Pickted. 


INSA TIA, v. a. i et embete / To inftall , inaugurare. 
( JIaſatza i häktelſe (incarcerare) To impriſon. 
Inſittuing, J Inſtallation. Jaſdttuing i en egendom, 
In veſtiture. 

INSO FV A, v.. To hull one a ſleep, ſopire. Jnſ6fd / 
405. Lulled a fleep. | 

INTAGA, intagt, . Incroachment , invaſio finium. 
(Gtora tukagor pa annars mark, To incroach upon o- 
ne's premiſes. 

INTAGA, v. 3. To take in, admittere. ¶ Inta: 
ga (colligere) To perceive. Intaga faͤſtuin. 
gar (capere) To take ſtrong places. e Jntaga 


en med en mening, To poſseſs or prepoſseis one 


with an opinion. C Jntaga ens ſinne forut / ro 
prepoſseſs, to foreſtall, C Intaga et fruntimbers 
bierta, To affect a lady's heart. c Lata intaga fig 
af fagert ſnack, ro charm one's ear to another 
mans tongue. Faſining ſom intet kan intagas, Im- 
pregnable place. | 

INTAGEN, adj. Took in, took, perſuaded , perceived. 
vid. verb. oF* Jutagen af en ſhrſreckelſe , Poſseſsed 
with a panick fear. C Jntagen af en wiß mening / 
Poſseſsed or prepolseſse4 with a thing er imbued 
with a notion, 

INTALA, v. 4. To perſuade.” Intalt / intalad, 44. 
Perſuaded. 

INTEKNA, v. «, To enter in the records, in commen- 
tarium reſerre. Iutekning af et teſtamente, Inſinuation 
of a will. Jntekuing pi en egendom / Incumbrance 
upon an eſtare, Taga intekning pa en egendom, ro 
challenge one's eſtate in court. 

INTERESSEN T, ſ. Proprietor in a company. Inter- 
ebe-pengar / Uſe money. „ 

NTET, ſ. Nothing, nonght, 71¼. Det gar mig intet 
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an / That's nothing to me. Det dr intet wart, Tis 
none of ours. Det ar niſtan ja godt ſom intet / Tis 
but a remove from nothing. Du falt icke gioͤ⸗ 
ra narr af mig for intet / You {hall not make a fool 
of me for nought. For intet, Gratis. Givra en god 
ſak til intet / To batfle a good cauſe, to blaſt a good 
deſign. Gioͤra ens hopp eller anſlag til intet, To daſh 
or defeat one's hopes or deſigns, to disappoint 
one's projects, to fruſtate one's hopes. Gira et 
giftermaͤl til intet, To undo or to break a match. 
Giora fin fiendes anſlag til intet, To overthrow cr 
defeat the deligns of one's enemies, Giòra til in- 
tet / To annihilate. Gud ſapade werlden af intet , 
God made the world of nothing. Jag wil intet 


bafwa deraf , I will have none ont. 


INTOG, /. Entrance, entry, i»greſſus. Han giorde ſit 
intog med ſtor ſtaͤt / He made his entry in great 
pomp or ſplendor. Han holt et ſolent intog / He ma- 
de a ſolemn entrance, 

INTRONG , , Incroachment , intruſion , inva/o, 
— introng pa en / To incroach upon one, to in- 
trude. 

INTRYCKA, v. 3. To imprint, imprimere. CF In- 
trycka i ens ſinne, To imprint a thing in one's 
mind. Detta bedroͤfweliga exempel hade ſa ſtort iun⸗ 
tryck paͤhonom, This fad example ſo wrought upon 


im. 
INTYGA, v. 4. To atteſt, to aſcertain. Jntygad , e4;. 
Arreſted / aſcertained. 
IN- UNDER, adv. Underneath, ſub. 
INVENTARIUM, . tet ſterd⸗hus / Inventory, Inven. 
tartum ofwer ens egendom / A particular ot one's 
eſtate. Jnoentera, v. 4. To inventory. 


INWEKLA , inwefwa, v. a. To hamper, to halter, 
to invelope / to wrap up, implicare. N Inwekla 
ſig uti befwkrligheter| o involve one's ſelf into 
troubles. Inweklad, adj. Wrapt up. 


INWENDA, v. 2. To object, to plead, to reply, 
obzicere, Han inwende deremot / He replied. Som 
fan inwendas emot / Exceptionable. Inwendning, 
Objection, plea, 

INWERTES, adh. Internal, intrinſick / inward. In- 
wertes, adv. Intrinſecally, inwardly. 


INWIGA , v. 2. To inaugurate, Jnwiga en Biſkop , To 
inſtall a Biſhop. Juwiqa en Kyrkia, To conſecrate 
a church. Inwigd / a4}. Conſecrated , inſtalled. 


INWISNING , f. Addreſs, Airechio. Gifwa inwisning pa 
betalning / To diret one for payment. 

INWA'NARE, /. Inhabitant , cdi,. | 

IN-YMPA, . 4. To ingraft , inſerere, Jn;ympad , adj, 
Ingrafted. 

J0RD/ , Earth, ferra. r Jord ( fundus) Ground, 
ſoil. e Pa jorden ] (in terra) On earth. 
pd jorden (si) On the ground. Af jord / 
Earthen. Deima jord ar god at fi {dd pa , This 
ſoil is good for corn, Fruftbar jord / Fruitful ſoil. 
Himmel och jord , Heaven and earth. Jorda, v. 4. 
To bury, rocarthen. Jordiſf / adj. Earthly, ſub- 
lunary. I 'Vnder-jordiſk / Subterrancous, Jordifft ſin - 
nad / — minded. 


Con- 


I §. J U, 

| Compoſite. 

Jord:hok, Rental. Jord-boken wid et ſtort herre⸗ 
odz, Terrar oy terrer. Jord-bro / Cauſey. Jord⸗ 


ruk, Husbandry. Jord. drott / jord-egare / Land- 
lord, lord of the mannor. Jordbaſning , Earth- 
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quake. Jord - faͤrd, Funeral, Kopa jord - gods, To 


buy land. Jord:- gumma, Matron , midwife. Jord- 
kretzen / The terraqueous globe, Jord-matk, Ground- 
worm. Jord⸗wall / Platform. 

IRRA, v. ». To be out of the way; or in an error, 
to be miſtaken, errare. Jrrig, 44%. Erroneous, 
Irrigt / av. Erroneously. Jrring, ſ. Errour or 
miſtake, Irr⸗gaͤrd / Maze. Jrr-wigar , Labyrinths, 
meanders. 


IS, /. Ice, glacies. Iſen bir ned, The ice breaks. A- 


a pa 18, To ſlide, Iſog, adj. Icy. Iſa / v. n. 

To congeal, to freeze. 

Compoſita. 
Is, kana, Slide, sliding-place. Issſogel, Halcyon, 
Kings fiſher. Is hafwet, The frozen ſea. Iss 
kell re / Ice-houſe or a well. Is⸗pigg, Froſt nail, 
icicle. 

ISOP, ſ. Hyſſop, 4yſopw. 

ISTADIG , adj. Reſtive, ſkittiſh , frenum detrectans. 
En iſtadig heſt / An unready horſe. Iſtadighet, /. 
Reſtineſs or reftiveneſs, ikitriſhneſs of an horſe, 
Iſtadiat / adv. Skittiſhly. 

ISTER, /, Barrow-greaſe , adeps. En iſter⸗buk, A far 

guts. Jſter-hake, Double chin. Jſter/yafot / a;. 

Double chinned. Iſter⸗hinna, _ Iſter-kaflan 

pa ſwin / Flea or fat of a ſwine. kat och ſkirat 

ſwin · iſter, Seam. Smelt ſwin ⸗iſter, Lard. 

JU, adv. annon. Ex. Han ir ju d8d/ Is not he dead? 
u (guanto, tanto) By how, the. Ju hoͤgre wi 
rom / ju nedrigare bgrom wi ſia of , The higher 

we are, the lower letus behave ourſelves. 

JUBEL - Ar, The year of jubilee, annw jubilæu. Ju- 
bilera, v. „. To leap for joy. 

JUDE, , Jew, Judeur. Judinna / A woman jew er 
jeweſs. Judiſk, 2j Jewiſh. Judendom / Judaiſm, 
Juda-landet / the Jewry , the holy land, 

JUL, , Yule , chriſtmaſs, feſtum nativitatis. J 
jul nar det blir longa da'r , Ar latter lammas. 
Jul⸗helg, Chriſtmaſs - holydays. Jul-fubve, ſom 
ligges i ſpiſen at brinna hela Julen igenom / Yule- 
block. Jul - kuſar, jul-fakor , Vule - cakes. Jul. lełar / 

ule games. Jul⸗manad / December. 

JULLE , J. Shipboar , ſhiff or ſkiff, ſcapba. 

JUNGEFRU, ſ. Maid, virgin, virgo. Liten jungſru, 
Miſs. Jungfruſtap / jungfrudom / Maidenhead, vir. 
ginity. Jungſru pilt, Gallant. Kammar - Jungfru / 
A lady's gentle woman. f 

JUNKARE, /. Gentleman, generoſus, Hoff- junkare / 
Gentleman of the bed- chamber. | 

JUR, , Udder, ber. 

JURIST, / Lawyer, Jurisperitus. Han ar en lug juriſt , 
He is a pick lock of the law, | 

JUPON, / Hep, ructus cynosbati. Jupopn » tri / Hop- tree. 


JUS patronatus / ſ. Adowſon. 
JUST , adv. Exactly, juſt, point-blank. Detta dr juſt 
den ſamme karlen du ſig/, This is the very man 
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that ydu ſaw. Juſt nu, Even now. Juſt ſd, Even ſo. 
Juſt pa puncten, ln the very nick of time. Komma 
juſt i ret tan tid, To come juſt at the time appointed. 

JUSTERA, v. 3. To 3 
och wigt, To aſsay weights and meaſures. Juſtera 
mynt-plattar, To ſize the blanks or pieces for coy- 
ning. 

JUSTERARE af matt och wigt , Y. Aſsayer of weights 
and meaſures, clerk of the market, edilis libripens. 

JUSTITIARIUS, / Juſticiary. Juſtitie-Cantzler / At- 
torney- general. 

JTLAND,/ Jutlaad , Jutbia. Jute, ſ. A Dane, a 
Jute. Jut wagn, Light waggon, 

JUWEL, /. Jewel, gemma. 

UWELERARE, /. Jeweller , gemmarius. 

IAE, / Challenge, exception, celumnia , objectio. Jaf 
emot nogon i rettegaͤng / Non-abi:iry. Jafattig , a4. 
Exceptionable. Ojafaftiz / owederſaͤgelig / Unexce- 
prionable. 

JAEFWA , v. a. To challenge, to except againſt, fats 
ob jectione elevare, Juͤfwa et di; To over rule 
an argument er objection at law, Jaͤfwa naͤmden, 
To challenge the jury. Jaſwa wituen, To except 
againſt the witneſses. : 

JAGARE, Hunter, venator. Jdgare til heſt, Hunts- 
man. Jagare-holl, Lawn. Jaͤgeri, Hunting, ſpott. 


Jag meſtare, Ranger. Ho ⸗Jaͤg⸗meſtate / Keeper of 


the Kings game. Jagra en / v. 4. To chaſe one. 
JASA, v. u. To ferment, to work. Ja ſom en deg , 
To riſe, Blodet jifte i mig, The blood boiled with- 
; in _ Jaͤsning / / Fermentation. Det. 
IATA, v. a. To promiſe, att, adj. Promiſed 
J&'ITE/ vide Sjaͤtte. „Nit, 
K. 


RAREL, / Kabel⸗tos, Cable, unis nautics. 

KACKA, v. 3. To cack, to go to ſtool, cacere. 

KAFLE / Rolling- pin, cy/indrus. QF Rafle 
(baculus) Cudge), Kafla, v. 3. To roll. Kaflegdon , 
Rollers. C Bud. kafle (evocatio ſubditorum per 
bacillum por tatilem) Out- hoſt, out horn, C Kass 
duns-kafle (:ypha) Keed-mace, cats-cail. Hand ; tafle 
Handle. $afle-hro, Cauley. 

RAGGE, ,. Cag, caſl,, firkin, cadvs. 

KAJA, , Cough, jackdaw, monedula. Ropa ſom en 
faja, To kaw or caw. © 

KAJUTA , / Cabbin , tabulatum in navi. Kaiut-popke, 
Cabbin-boy. | 

KAKA , /. Cake, wig, collyre. Prov. Kaka fofer 
mata / Birds of a feather flock together, or lile to 
like, or like loves like. Pan- kata / Pan- cake. 

KAKEL, /. Potters work, fig/inum. yafel:ugu / A ſur- 
nace of potters clay. 

KAK!A, v. . To gaggle, grngrire. Kakla ſom en 
* efter werptd egg/ To cackle, Kaklande / /. Gag- 

ing, 
KAL, adj. Bald, callow, calvus. 


KLF, /. Calf, vitalas. (3* Som ploger med _ 


» probare, Juſtera matt 


/ 


/ 
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falf, Pirate. Kalf - bras, Pancreas / the ſweet-· bread 
of a breaſt of veal. alf , fott, Veal. Kalfwa / 
v. n. (de vacce) To calf. Kaifwa/ (de cerve) To 
fawn. 

KALK, Lime / calx. Kalk ( ca/ix) Commu- 
nion cup. Oflaft kalk / Quick lime. Kalk⸗ſten, Li- 
me ſtone. Kalk- ugn / Lime. kiln. 


RALKON / /. Turkey, turky or turky - cock, gallut 
Africanus. Kalkon⸗hoͤna / Turkey-hen. Ralfor.ounge, 
A turky powt or pout, young turky. 

KALL och embete , /. Call, office, oficium. 

KALL , adj. Cold, frigidus. Kall bled ( animus bene 
compoſitus) Cold blood, deliberate, eaſy mind. Rall 
(aver ſus) Cold. Det dr kalt ute, It is cold abroad. 
Parken fall eller warm, Lukewarm. Eli 
ihjel en i fall blod / Lo kill one in cold blood. Kall⸗ 
na / v. n. To grow cold, to cool, Kallt, adv. 


Coldly. Y Taga, en kalt emot / To ve one a 
cold reception. 


3 Compoſita, 
Kall-brand , Mortification, gangrene. Rall-kof, 
Cold meat. Kall-pi / Strangury. Kallsſkaͤl, Cool 
tankard. . 

RALLA , v. 3. To call, to name, to term, vocare. 
F Rallga ( accerſere) To call. Kalla / titulera, 
To ityle. Kalla fram en, To call one forth. Huru 
kallar du honom? Hew do you name him? Kal- 
lad, adj. Called, termed, Den ſom blir af Patrone 
fallad til en lagenhet , Preſentee. 


KALLELSE, ſ. Call, calling, vecatio. Kallelſe (e- 
cim) Otfice, place. Arbeta i ſin kallelſe, To ply 
one's place. 

KALLSINNIG / adj. Cold, indifferent, everſus. Kall - 
ſinnig (animo compeſito) Eaſy / calm. Kallſianighet, / 
Coldaeis , coolneſs, indiflerence or indifferency. 
Sa ſtor war deras kallſinnighet / So great was their 
ſtrangeneſs. Kallſinnigt / a4v. Coldly , coolly, in- 
diſſerently or with indifference, Kallfinnigt be- 
ttakta / Calmly to conſider, - 

RALOT, ,. Cowl , calot, ſcull-cap, cucullus. 

KALYBER af et fiy>e / ſ. The bore of a gun, cavitas. 

KAMB, , Comb, pedlen. 5” Kamb ( cri/ta) Creſt, 

cop or comb of a bird, ruft. Ramben i en wefjiol / 
A weaver's ſlay. Kamba / v. a. To comb. Kambad, 
«adj. Combe d. v amb- mafkare / Comb-maker. 

KAMERAT , ſ. Camerade , fellow, ſocius. Gammal 
famera* / An old crony. Arlig famerat ,Boon com- 
panion. Krig*gfamerat / Fellow:ſoldier. 


KAM MARE, ſ. Chamber / a room, camera. Kamrar 
och okoſkhet, Chambering and wantonneſs, 


— 
Kammar duk / Cambrick, Kammar⸗herre / Lord of 


the bed - chamber, chamberlain. Kammar-junafru , 
Alady's gentle woman, Kammar junkare / Gentle. 
man of the bed - chamber. Kammar⸗piga / Cham- 
ber-maid , a lady's waiting woman. Kammar-tje- 
nare/ A valet de chamber. Kammar⸗ Retten / The 
exchequer. F rut-kammaren pa et fti>e / The cham- 
ber ot a gun, Mat - fammaren , Pantry. Rente-fam; 
maren, The treaſury office, treaſury. 
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RAMP, ,. Conflict, wreſtling , certamen. Dids-famp , 
Agony. Kampas „v. ». 10 ſtrive, to wreſtle, te 


fight. 

KAN, e/. verbi Kunna , poſſe. Jag, du / han kan / 
I, thou, he can. Denna ord⸗formen kan uttydas ga⸗ 
let, This expreſsion is liable to misconſtruction. 
Nu ar det tid ſaͤr dig at wiſa hwad du kan / Now it 
is time for you to ſhew your {kill. Kanſke / May 
be / perhaps, posſibly. 

KANIN, ſ. Coney, rabbet, cuniculus. Ranin - hona / 
Doe-rabbet, Kaninsfulor / Warrens. 


RANNA, ſ. Tankard, poculum. Watu-fanna , Wate- 
ring-pot. Kan « bank / cup-board. 

KANT / ſ. Border, edge, hem, fimbria. (F Frin 
alla kanter (regiones) From all quarters. CF Was 
ra pa fin Fant (arrogaster incedere) To carry it 
ng, + Hoͤgſta kanten pi en ting / Ridge. Pa 

ant / Edge long or edge wiſe. Sjoͤ⸗kanten / The 
ſea- ſide. Kanta / v. a. ro border / to overcaſt. 


KAPARE, vide Capare. 

KAPELL, /. Smelt,desel, Coppel, aurificis catinus. 
vid. Capell. : 

KAPP, Ex. Rida eller ſpringa fapp / To ride or run for 


a wager, certatim currere vel equitare. Kappas, 
v. 4. To contend, to ſtrive. 


KAPPA, ſ. Cloak / pallium. & Kappa (prejectura) 
Ex. Kappan Ae, Coping. Kappa (e. 
cium ſacerdotale) Gown, Bara kappa, To wear 
the cloath or gown. Gitta en fleck pi fin kappa / 

o disgrace one's coat. Taga fappan af en Preſt , 

To degrade a prieſt/ to ſtrip him of his gown. (F® 

Baͤra kappan pa bada axlar, To be a turn- coat. 

En ſom drager kappan pa begge arlar / A double dealer, 


a turn coat. ¶ Han ſwenger kappan eſter winden / He 
is a meer weather - cock, he turns to every wind, 


he grinds with every wind. Kapp- ſaͤck, Cloak - 
bag, wallet. Preſt⸗ kappa, Gown. Regy- kappa / Ri- 
ding- cloak. 
KAPPA tog / v. 4. To cut a cable, amputare funes. 
KA PPE, ſ. Cup, poculum. M Kappe (/agena) A 
bottle. En kappe ol / A cup of ale. Drifs:appe / 
A bottle to carry drink in. Silf « kappe / Silver- 


cup. ; 
KAPRIS, [. Caper, capparis. r Kapriſer ( more- 
fror animis libido) Freaks, mad fits, maggots. 


KAR, ſ.Veſsel, vas. Yad-far , Bathing - tub. Brygg- 
kar / Brewing-velsel. 


KARA dt fig, v. 2. To rake up, colligere. Kara elb 
under grytan, To rake fire under the pot. 

RARBAS, . Whip, horſe- whip, lorum. 

KARBOR, , Cardoon, cardoon-thiſtle, carduws beng- 
diftus. Klaͤdmakare⸗karbor, Fullers-weed. 


KARDOR ,, /. A pair of cards, pecten lanaris, Karba 
ull / v. 4. To card wooll. 


KARDUS, . Cartooſe, capſella,/ Fardus:t 
tobacco. Feet fardus, — . 
KARFVA, v. a. To carve, to cur, incidere. Qarf- 
ſtock / Counter · foil or counter · tally, tally or talley, 
O 2 ſcore, 


| 
| 
| 


© — 
—_ ww wu 


27% — —— 3 — _—_— w- 
— ww P +4 + — em - — =r 


; 
=_ 3 


108 KAR K As. K A T. K ER. 


ſcore. Vpſkira pi karſ s flo / To ſcore / to tally. Plung. En kaſtad kalf / A link. Kaſto⸗fkofwel, Fan, 
KARG / adj, Covetous, near, penurious, ſtingy, te- KATIG, adj. Cunning , fly, callidus. 

nacious, parcus. En karg ſaͤlle / Nig or niggard. KATT , katta / /. Cat, puis, felis. Prov. Det ſaͤg kat 

Karghet, /. Niggardlineſs, ſtingineſs. ta pi Fong, A carts may look upon a King. Katta 
KARL, / Man, wir. Det ar han karl fore, Let him pa kön - / Cat to ber kind. 


alone for that. Han ar en fullwert karl, He is grown Compoſite, . 
a man. Karl-manlig, Brave, manly. Kara⸗wulen Kattobonde , Gib-cat. Katt⸗guld, Cat-ſilver. Katt 
gwinna / A manly er maſculine woman, woman of a unge / Chir , chitling. Wild-katt / Polecat. 


ſtout or manly courage. Intet kara-wulen / Unman: KAT T. oſt / {. Mallows, mal va. 
ly. Wiſa fig kara-wulen, To ſhew one's ſelt a man f KAT MAN, ſ. Ex, Han ar min fays man, He is my 


er a man of courage. Wore det nogot kara-wulit i name-ſake / ezusdem nominis. 

honom / Had he any thing of a man in him. Karl- KEBBEL, ſ. Altercation, brabble , brangle , ſquabble, 
wagnen / Charles wain. Karl alt thop , A man every rixa, Kebbla, v. u. To bicker, to quarrel , to 
bit of him. Karl-manſka, J. Manlineſs. ſquabble. 


KARM , ſ. Caſe, frame, pluteus. Doͤr⸗karm, Door - ca- KEDJA » Ked , .. Chain, catena, Binda mrd kedjor / 
ſe. Fenſter- farm/ Caſement. Karm#ſiol, Elbow chair. Io chain, Guld⸗ked, Golden chain. 

KARP, /. Carp, carpio. : KEF T, fekt, {. Cheek, chop, jaw or jaw-bone , maxi- 

KARPUS, , A'riding cap, capitium. la. ( Selfwetis kaͤftar / The jaws of hell. 


KARS-Grt, / Regina pratenſis. EO 
FAS, 4, Oe ens, fond, eee, e, PEEK f Te qe, lll inte, ab 


RKT . | Tore es rudtus immaturut. barn / ro be too fond of one's children. Man 


K As- DUN, ſ. Cat's-tail, reed-mace, %a. - 
KA5SA, ſ. Weel, naſa. Al⸗kaßar / Junkers oſwickers, led ro death. Kel-unge / Cockney. 
wherein eels are taken. KELLA, F{. Fountain, ſpring, well, ont. Kell - froͤ, 
KAST, /. Fling, throw, jactus. f Raſt ( quatuor) Fr 5 „ l Spring- water. Kell-adra, Foun- 
Et kaſt fiſk / Four fiſhes. Raſt ( /ors) Chance. tain-hea 
Sto ſit faſt, To ore th, fortune, to take KELLARE, F. Cellar, vault, cella. F Rellare, 
one's chance. Kaſt⸗wed, Cur wood, Sten⸗kaſt, A ( taberne) Tavern, 


ſtone-caſt, ſtoges-throw. Compoſrta, 
KASTA, v. 2. To caſt, to fling, jacio. Kaſter all Is. kellare / Ice-houſe, Kellar⸗meſtare, Tavern kee- 


Edor omſorg pa HErran, Caſt all your cares upon per, vintner. Kellare⸗frihet / Wine licenſe. Kel- 
the Lord. Kaſta af ſig oket, To ſhake off one's 5 lar:\wen ; Butler, drawer, tapſter. 
joake. Raſta af ſig ( provenium dare) TO REI. TA pd en, v. a. To importune, repetitis vici- 
yield. Hans gods faſtar af fig et tnſeud pund reuta / bus laceſſere. 
* ons yields him a may * a _ KEKF, adz. Brackiſh , ſubſulſus vel ſubacidus. 
Iſta bort / To throw away, Kafl2 en Tull, To fal r L's ” «ns; , 
a man or 2 throw him down. e Kita eu alentz NES + 5 ot of corn, faſciculus. Binda i kerf 
ifraͤn fig, To caſt a luſtre. c Raſta enom fore . F ; 
(exprobrare) To reproach. Kaſta enom i fatet, To KERFVEL, / Charvel, cerefolium, 
caſt in one's diſh, Laſta i fangelie, To throw or KERNA, , Kernel, nuclew. e Kerna pd trad, 
thruſt one into prion, Kata tnif eller dart, To dart, ( medulia) Pith, (F” Rerna (poriror pars) The 
to hurl a dart. Faſta lott / To caſt lot, to draw lots. prime. Kernan af ſaken, doken / folket / Cc. The 
Kaſtar ankar, To drop or let tall an anchor, to cream, prime, flower of the buſineſs, the book, 
come to an anchor. Prov. Raſta yxen i ſſoͤn och the country, &c. Upple paͤren eller druſwo⸗kernor, 
loͤpa land waͤgen/ To throw the helve after the hatchet, The kernels of a pear, apple or grape. Gi | ker⸗ 
A Rajta ſig (immutari) To alter, to ſhitr. Ha⸗ na, To kernel. Kern- hus / Core. Kern full, adj. 
ſig ſom waͤdret, To vecr. Winden faſtar ſig hit Pichy. Kerulbs / Pithleſs. 


a 
och dit, The wind ſhifrs from one point to ano. KERNA, v. 4. To churn, Forem la#is agitare, Kerna, 


ther Wadret kaſtar ſig / The wind chops about / go 
the wind turns or changes, De kaſtade jlg/ follo af, 4 N Kern-mzolf , Butter-milk. Kern ſtaf / 


They fell away. (> waſta ſig under Guds ſoͤrſorg / 
To commit one's ſelf to Gods care and provi- KFRSING, .. Kerſey, pannus quidem. 


dence. Kaſta ſaͤd (ventilare) To winnow. KekgA, 9. a, To chuſe, eligere. Keſt / adj. Choſen. 


Kaſta oͤfwer enda, To overthrow. Faſta oͤfwer ; ; 
ena en battaltion / To break a battallion. e KETTARFE, , Heretick. Ketteri / Hereſy. Ketterſk, 


Kaſta oͤgonen pd en, To glance at one. Ka- Ath. Heretical. 
ſta - v. #. (abortive parere) To caſt her young. KT TEL., / Kettle, ahenum. Brnag : Fettel / Copper. 


Kon kaſtade, The cow (lank her calf e Kaſta KEXA, v. n. To ſcold, oblatrare. Ker, ſ. Scolding, 
up (e vomere) To caſt up, to vomit. Raſta ut (adums KEYSARE, ſ. Emperour. Sepſarinna, Empreſs. Key 
hrare) To draw up, to ſketch. Kajjiad / 44% ſerlig / 44. Imperial. De Keyſerlige, The imperialiſts. 

KID 


kan ock kela ett barn til doͤds / A child may be nur- 


yy wo wo 
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KID, Kidling , ſ. Kid, hoedu/ms, Kidla / v. 2. To kid. 
C Snor-kidling / Whelp. 


KIF, ſ. Contention, ſtrife. Kiſwa, v. „. To contend, 
ro ſtrive, Kifaktig / #47. Contentious. 

KIKA, v. 3. To look out, to ſpy , ſpeculari. Kika“ 
re, . Perſpective, ſpying - glaſs. Stjern-kikare / 
Star = gazer, Kik ⸗konſt / Opticks. 


KIKER - ert, /. Chick · peaſe, cicer. 


KIKNA, v. n. To gaſp, egre reſpirare. Kik hofta / 
Hooping cough. 

KIL, /. Wedge, cuneus, C Kil i klaͤder (plice) 
Gore. Kil i noten (fundus reti) The bot- 
tom of the net. Kila in emellan nogot annat / v. a. 
To wedge in. Kilad in / adj. Wedged in. 

KIMB, ſ. Deal, 40a. 


KIMBA i Klodan, v. 4. To chime and towl the bell, 
pulſare campanam. : 


KIN-rof/ .. Lamp-black , fuligo. 

KIND, f. Cheek, genz, Rida kinder, Cherry- er ro- 
ſy cheeks. Kind- ben, Cheek-bone. Kind⸗ked pi 
betzel, Curb. Kind ⸗ puſt, A box on the ear. Kind⸗ 


puſta en / To give one a box on the ear. Marth, 
26, To ſtrike one with the palms of one's hands. 


KINKA, v. u. To cuddle with children, to humour, 
to indulge, to pamper, indulges e. & inkot, adj. Hu: 
mourſom, hard to pleaſe, moroſe, peeviſh, pet- 
tiſh, reſty, hard to be pleaſed, nice, {kit- 
tiſh, waspiſh, wayward. Han ar kinkot at gidra i 
lag, He is too curious to pleaſe. Kinfot, adv. 
Peeviſhly. Kinfoghet , . Peewiſhneſs, wayward- 
neſs. 

KJORTEL, , Gown, peticoat, ſemicin4ium. Under- 
fjortel / An under - peticoar. | 
KIPPA for va fig / v. 4. To flip on one's ſhoes, Je- 

viter calceare, Kipp⸗ſto / dlipſhoe. Kipp : odd / 
Slip - ſhod, 

KIRSBAR, ſ. Cherry, ceraſum. Kirsbaͤrs traͤ „ Cher- 
ry- tree. Kitsbaͤrs - ferg / Cherry colour. 

KIS. bgd / adj. Pinck eyed, ſmickering, petulus, 

Se fi3-dgdt pa en, To leer upon, to ogle. Se 
kis. ögd ut, To ſmicker. 


KISEL-STEN , ſ. Pebble, calculw. 

KISTA, ſ. Cheſt, eta. Mjol:Fiſtan i en qwarn , Scuttle 
in a mill. Tiuf⸗kiſta / Counter. Watu⸗kiſta / Ci- 
ſtern. Al⸗ eller lar - kiſta / Heck. 


KITT, ſ Cement, cementum. Mura med kitt, To 
cement. 

KITZLA , v. 3. To kitten or kittle, to quag, to 
tickle, titillare. Kitzla ſig, To tickle one's ſelf. 
Kirlad / 44. Tickled. Fitlia/ 24. Tickliſh. Fitz; 
lande, J. Titillation. Kitzlinka, /. Sweet heart. 

KJUSA , v. a. To inchant , faſcinare. Kiuſare / ſ. In- 
chanter. Kjuſning, /. Inchuntment. 


RL ABB, ſ. Block, log, lump, ſtock, truncus. 
KLACR, ,. Sto klack, The heel of a ſhoe, ca- 


caneum, 
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KLADD, . Day- book, journal, diarium. Föra in 
i fladden , To enter in the journal. 8 ; 
RLADDA, v. 3. To dabble, inepte traclare. Flabda i 

nogot handtwaͤrk, To dabble in any profesſion. 
Kladdig / 2ad;. Rude. 
KLAFFARE, . Slanderer, oòtrectlator. 


KLAFVE , ſ. Collar, collare. Klaf ( clawis 
Key Kl C orgor eller ſpinet, The keys of organs 


or virginals.-glafwa in boſfapen / v.a. To bind the cattle. 


KLAGA, v. 32. To complain, gueri. Klaga pi 
en eller oöfwer en (accu ſare) To E 4. of one, 
Klaga hos en, To complain to one. Yigga in och 
:laga dfwer en, To put up a complaint againſt one. 
Klagan, /. Complaint, moan, 


: Compoſita, 
Klago⸗dikt / Mourning ſong. Klago-puncter / The 


heads of the charge. Klagogffrift , A bill: of com- 


plaint. 

KLAGANDE wid en Rett / . Plaintiff, aecuſator. 

KLAGELIG, adj. Deptorable, lamentable, moanſul. 
Klageliga, adv. Moanfully. 

KLAGOMAL, ſ. Accuſation / complaint. 

KLAKA, . Rough road, vie aſperitas. 

KLAMRA up, v. 3. To clamber up, ſcandere. 

KLANDRA, v. 3. To blame, accuſare. FF Klans 
dra for Retta (4iſceprare) To put in a claim. 
Klandra pa negot (cenſorem agere) x0 criticiſe up- 
on, to quarrel to a thing. Klandrad, adz. Cri - 
riciſed. Klander, . Cenſure, claim, critick. 
Klandrare / /. Cenſurer, claimer. 


KLANG, i Gingle, clangor. Klang-ir , Jubilee. 
Penntingeflang / Clinch. | 

Ki ANKA, v. u. Ex. Ga och klanka, To dance at- 
tendance, expetare. 

KLAPPA, v 3. To cheriſh, manu mulcere, (FP 
Klappa ( pereutere) To beat, to knock, to rap. 
F Klappa, v. n. (de corde) To leap. R lappa 
up en (verberare) To beat one ſoundly. Kluppa 
en heſt, To cheriſh an horſe. Klappa en pi king 
dren , To give one a chock under the chin. & lap⸗ 
pa med hinderna/ To applaud. Kappa pa porten / 
To knock oy rap at the dor. Klappad, adj. Beat, 
cheriſhed, knocked. Hiert⸗klappuing, Palpitation 
of the heart. Klapp-tra/ Beetle. Port-flappare / 
Knocker. 


KL APUR. ften, Gravel, pebble - ſtone, glarea. 


KLAR, adj. Brighr, clear, ſerene, c/arus. F 


Klar / conſpicuw ) Conſpicuous, evident, mani - 
feſt, plain. r Klar (innocent) Innocent. 
Klar (purvs) Pure. gF Klar (paratus) 
Ready. (F Klar (ere alieno ſolutus) Clear. Det 
ar klart af ſkriften / It is plain from ſcripture. 
Hlart bewis, Luculent proof. Gioͤr feppet #lart til at 
flik, Make the ſhip ready for a fight. Gora 
fig klar af en ſaf , To make a clear riddance. Gis, 
ra fig klar af en beFvllning / To clear one's ſelf of 
a charge. R'art auld / Pure, maſly gold. Klart 
watn / Clear or fair water. Giora flar, To liqui- 
date, Klatt wider / Clear weather, Solen gick wr 
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ned, The ſun ſer clear. Klarliga, adv. Clearly, 
conſpicuouſly , evidently, openly, plainly,” Flar- 
na ud, v. „. To clear up. Klar-6gd, 447. Clear 
of ſight , clear ſighted, 


KLARA, v. 4. To diſtil, Aiſtillare. Klara win / dl / 
brenwin / Cc. To refine a liquor. Klarad, ay. 
Refined, : 

KLARERA, v. 4. To clear, abſolvere. Klarera refniug, 
To clear accounts. Klatera ut pd fullen, Lo clear 
at the cuſtom-houſe. Klarerad , «dz. Cleared, 


KLARHET , /. Brightneſs, clearneſs, ſplendor. NF 
KRlarbet / Evidence, perſpicuity. Klarbet, 
Sereneſs or ſerenity. 

KLASE, ſ. Wins klaſe / A bunch or cluſter of grapes, 

acemus. 

KLECKA ut, v. 4. To hatch', excludere. Klekt / adj. 
Hatched. + Klekt och buren, Bred and born. 


KLEF, ſ. Burthen, ſaddle, clitelle. filefja / v. a. To 
burthen, Klefjad / 2j, Burthened, ſaddled. 


KLEMA med barn, v. 3. ro cocker one's children, to 
cuddle , to pamper, to tender, abblandiri, Kle⸗ 
mande / klemaktig', 424%. Over - fond, over-kind, 
En klemer / . A eockney, a cuddy , a doterel. 

KLEMMA, v. 4. Te preſs, to ſqueeſe, premere. 
emma ſom Mor, To pinch or wring. Prov. Jag 
kaͤnner betſt hwar Fon Flemmer , Pe wen- 


rer beſt knows , where the ſhoe wrings bim. K lemd / 
adj. Squeeſed. 


RLEMTA, v. 3. To toll, pulſare campanam. Gi 
och klemta (expefare) ro dance attendance. 
Klemta i en floka , To toll a bell. Klockan kiem⸗ 
tar / The bell tolls. Klemtning / /. Tolling. 


KLEN, adj. Tender, tenuous, renuis. Alen eu- 
illus) Little. F Klen til werten, Puny. Kleut pas 


per, A paper that has no body. Klendet, /. Ten- 
derneſs. Klenliga, 2d. tenderly. 

Compo ſita. 
Klen-ſmed, Cutler. Klentrogen, adj. Incredulous. 
Klentrogenhet, . Ineredulity. Kleuaͤt, junkets, 
gaudy. Klen⸗ogd / Blear-ey'd. 


KLENGA fig upfbre , v. r. To clatter or crawl up, 


ſcandere. 

KLENMODIG, adj. Cowardly, fainthearted, puſil- 
lanimous. En fleymodig ſtackare / A coward , a da- 
ſtard. Klenmodighet, /. Puſillanimity. 


RLENOD, /. jewel, gemma. 


KCI, /. Bran, furſur, Kliaftig / adz. Branny. 
KLIBBOG, a4). Sticky, viſcous, viſcoſus. Klibboghet, ſ. Vi. 
ſcousneſs. Klibbas, v. », To rope, to ſtick. 


KLICK , J Blot, ſpot, macula. N Fa en klick pa fig, 
To get a bad name or character. 


KLICK A, v. s. To miſs fire, to feil, deficere. (FP 
Det ſkal icke flida, Ir ſhall not fail. 


RLIFS, f. Faddling, ſweet words, +4landitie. Qiliin 
med en, v. . To faddle, ro ſoot up. 


KLIFVA, v. s, ro climb, ſcandere, Klifwa up pa en 


KLIP, 


ſtege eller tra, To climb or get up a ladder or n 
tree. CT Han klifwer ſoͤr hoͤgt i fit waſende, He is 
too much upon the high ſtrain, Klifwande / [.Clim- 
bing. Klifiite , Turn-ſtile, 

KLIA, v. . To itch, prurire, Min arm klijar, My 
arm itches. Mina finger ilija at ſtryka pa honom / 
My fingers itch to be at him, 

KLIMP, .. Ciod, maſa. Klimpot, adj. Cloddy, ro- 
py or ilimy. Klimpas / v. n. To cloud. Blod-flim- 
par / Clods of blood. Sopp⸗klimpar, Dumplings, 

KLINGA , {. Ex. Warje - eller kuifs⸗ kli ga / The bla- 
de of a {word or a knife, verwum. 

KLINGA, v. n. To clinck, to gingle, to ſound," fin- 
nire. Klinga ſom peugar / To chach. Klingande, 44%. 
Sounding, Klingaude med glas / /. Gingling of 
glaſses, Penning-kiang, Clinch. 

KLINKA, f. Doͤrklinka / Haſp , f:buls. 


KLINT , , Cockleweed , darnel, tare, lolium. T9 


Klint ( rapes) The peak or top of an hill, the 


knap or the ſummity of an hill. gF* Ats klintar 


(nates) Buttocks. 


KLIPPA, / Cliff, rock, petra, ſcopulus, En (jd ſull 
med klippor / A ſea full of rocks. GStota pa klippau, 
To hit againſt the rock. Klippot / adz. Rocky. 


KLIPPA, v. 2. To clip, tondere. Klippa far, To 
clip or ſheer ſh-ep. Slippa naglarna, To 
pare the nails. (F* Flippa wingarya 'pa en, To 
clip one's wings, Klipt, 4j. Shorn. K. ippo / li⸗ 
den, Sheeriag-rime. 

KLIPPARE, / Sheerer or ſheep ſherer, tonſor. 
Klippare ( «ſturco) Nag. 


KLIPPING , . Glovers ſkin, pellis tenuit. 


KIS TER, / Paſte , ſize, gluten. K iſtra, v. a. To 
paſt or paſte. Hopfliſtrad / adj, Paſted up. 
KilSTIR, . Glitter, enema. Daͤtta env n/ eller lata 


en ſaͤtta fig kliſtir / To give, or take a gliſter. 
Kliſtir⸗pipa / Glitter pipe 


KLO, ſ. Claw, wnguis. Gripa med klonar / ro pounce 
or graſp with the pounces. Hoͤksklor / The tallons 


of an hawk, \i[.srif / Gripes. Hru-klo, The poun- 
ces of an eagle. 


KLOCKA, / Bell , campana. e Kloda (borolo- 
gium Timklocka, Clock. Hwad ar tiotan > What 
a clock is i ? Alockan a fora / It is four a clock. 
Ringa i klockan, To ring the bell. Clodare, J. 
Pariſh - clark , ſixton. | 

Com poſita. 

Klod:blomma / Bell - lower. Klock-gjutare / Bell - 
ſounder. Kleck⸗liud, Chime of bells. Klock mas 
fare / Clock maker *®{ocfg#ſpel, Clock work. Klock⸗ 


ſtapu{, Bell fry. Preſt - klocka / Sance-bell. xlode: 
18 n/ Rouſing lie, 


KLOFNA, v. s. To burſt, to cleave, disrumpi. 


K LOA. / Clug, pillory, ſtocks, numella. vide 
Kloͤfwar. 


KLOK, a4j, Cunning , ſage, wiſe, prudens. Y lot 


Cperitus) 


K L O. KLA, 
Cperitus ) Skilled. C Klot (divineror) Ex. 


Klok man eller qwinna, A cunning man or wo- 
man, a wiſe woman or witch. Eu kiok man, A 
ſage, Bliſwa fiof / To learn wit. GSjelj-flof / Pe- 
remptory. Kiokare, comp. Wiſer. | 


KLOKHET, . Prudence, ſageneſs, ſkill, wiſdom. 
Klokt, adv. Sagely, ſkilfully , wiſely. 

KLOK KAP, /, Cunning, «ſtutia, 

KLOSSA, F Paddock, vans. 

KLOSTER, Abbey, cloyſter, convent, monaſte- 
ry, religious houſe. atta en i floſter , To cloy- 


{ter one up. leſter⸗gods, Abbey - lands. Kloſter⸗ 
hjon, Convenruals, a monk / a religious, vorary. 


Koſter⸗kyrka / Miniſter, Kloſter:lefwerne/ Mona- 


{tick life. 
KLOT, , Bowl, globe, g/obus. Spela klot / To bowl. 
ny ſrel, Bowling. Jord klotet, The rerrellrial 
obe. 
KLUBBA, .. Bat, beetle, club, clæva. ¶ Klubb 
pa heſtar (compedes equorum) Fetter for horſes, 
horſe - lock. Etot- eller drif , tlubba , Rammer. 


KLUFVEN, adj. Cleft, cloven, ſplinted or ſplit, 
u. qF* Ett ord wil klufwit / A word well 
put in. 

KLUNK, / Draught, gulp, hauſtus. J en klunk drie⸗ 
fa nt, To take it in one draught er one go down. 


KLUT , f. Botch, clout, cento. DiſfFlut / Diſh 

2 Klutare / /. Botcher. C Klutare / Scoun- 
rel. 

KLYFVA, v. 4. To cleave, to ſplit, fnaere. C 
Klyfwa et ord (proferre verbun) To pur forth 
a ſaying. Klyſwa ſig/ v. 9. To cleave. Klyſwa i 
tu / To ſplit a ſunder. Juſt wid han kloͤf de orden / 
While theſe words were between his lips. Klyfta, 
f. Clefr. Lok ⸗klyſta / A clove of garlick, Gten- 
flyfta/ Rock. 


RLA, v. 4. To claw, to ſcratch, fricare. Mili ſig 
wid brat, To ſcratch ene's ear. FF” Han klar til 
honom i det ſwaret, He claws him off in that an- 
ſwer. Klaͤdd, 445. Scratched. 

KL ADA, ſ. Itch, pruritus. Rladig / 4j. Itchy. 

KLAPA, v. n. To dabble, to fumble, inepte operari. 
Klaͤper / flapare / . Dabbler, fumbler. 

RLA DA, #. a. To apnarel, to cloath, to dreſs, 


veſtire. Y Rlada (-onvenire) To ſuit. Den pe. 


rufen fla:er dig intet, Thar wiy dos not ſuit you. 
Klada en illu, To misbecome. Klada pi eller 
af fig, To put on er pull off one's clothes, to dreſs 
or undreſs one's ſelf. Klada pa et barn, To coat 
a child. Klada fig floktist / To dreſs airy. Klada 
ſig natt / To ſpruce ir. Klada fig prydeliga, To ar- 
ray. lada fig i hwitt, To be in white apparel. 
Klada fig i vonunga mantel ock ffrud/ To robe. 


KLADD, adj. Cloathed, dreſsed, weſtitus. Med 
qwader-Ren F.add mur, A wall over-caſt or lined 


with free-ſtone. 
RLADE , ſ. Cloath, pannus.. C Blade ( /intewm ) 


Linnen cloath. Tär-klade, Hearle - cloth, Hals- 
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fade / Neck cloath. Heſt:Ilide, Horſe cloath. Ka⸗ 
des borſta eller qwaſt, Bruſh. Klides:heredare / klaͤd⸗ 
makare, Cloth worker. Klades-frimare / Woollen 
draper, an ends man er woman. Klaͤd⸗ mäͤklare, 
Friperer. Kläd- maͤk lare⸗ſtaͤnd / Fripe ry. Klaͤdes / weſ⸗ 
ware, Clothier, cloth maker. 


KLA DE- bonad, klaͤde - drigt, T Apparel, cloaths, 
velrimentd. 15 

KLADER, J. Apparel, cloaths, wearing, ve/ſtiments. 
CF Rlader (amid) Raiment. N Jag will 
intet wara i hans klaͤder, | would not be in his 
Kin or his place. W Wore du i mina flader , 
Were you in my caſe. Klaͤder och fodo/ Cloath, 
meat and drink, er food and raiment. Keſteliga 
klaͤder / Rich cloats. Flprtiga klaͤder / Airy dreſs. 


a Compoſite. 
Klide - Fap / Wardrobe. Alla mina gäng⸗klaͤder / 
All my wearing apparel. Draga ſorg⸗klaͤder efter en, 
To mourn for one. Konungens Klaͤde - fammare / 
Wardrobe. Mans-flader/ Mans cloaths. Munk⸗ 
flader / A friar's weed. | 


KLADNAD, /. Apparel, dreſs, garb, garment / 
habit, veſis, Prydelig Uadnad , Array. 1 

KLA'DNING, F- A ſuit of cloaths, dreſs , garb, gar- 
ment, habit, veſ/s. Den flidningen ſtaͤr dig wil , 
That ſuit becomes you well, 

KLAPP, Mod: fldpp, / Bell-clapper , piſtillum. 

KLO'F, ſ. filof-fadel , Pack-ſaddle, c/izelle. Kldfoheſt / 
A ſumpter - horſe. 

KLO'FVAR, ſ. Cleves, ungale. Twe-flofwad / Cloven 
footed, Hand s kloſwar / Handcuffs, bandſhackle. 


KLO'SA, v. a. To ſcrabble, to ſcratch, wngue ra- 
dere. 

RNA CKA, v. n. ro knack, pulſare. Knacka med fin» 
gren / To knack with one's fingers. 


KNAGLOT, aj. Crabbed, craggy , ſeabroſus. Knag- 


lot waͤg / A rough or rugged way. Knagle, / 
Crag. Knaglog het, / Craggineſs. | 


KNALL, , Bounce, noiſe, Fagor. Knallen af en 
canon, The report, or noiſe of a — Gifwa 
knall fom en canon / To report. Dd knall och fall / 
To die upon the ſpot. 


KNAPE, {. Esquire , armiger. Knap-adel/ Country- 
ſquires, low gentry. | 

KNAPP, ſ. Button, /ibu/e. Knappar under en faF:lift / 
Mundillions. Guld -cller filfvergfnappar , Plate 
buttons. Knapp-nal / Pin. Prov. Begynna med 
knappnaͤl, lykta med ſilf⸗ſraͤl, Begin with need. 
les and prines, and leave off with horſe and horned 
nout. Kaͤpp⸗knapp / Cane-head, Wirje eller ſadel⸗ 
knapp / The pommel of a ſword or ſaddle. 


KNAPP, adj. Cloſe, hard / penurious, fenaæ. (6 
Knapp ( enguſtus) Narrow. Det ar ſa fnapt 
tilſkurit for dem, at - They are cut fo ſhort that- « 
Hafwa en knapp egendom / To have but a flender 
eſtate. J knappaſte laget, Narrowly. K :app mat⸗ 
redning, * Knapp näring, St ore al⸗ 

85 lowance; 
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lowance. Knapp haͤndt / Cloſe fiſted. Leſwa kucpt / 
To live cloſe. 

KNAPPA, v. n. ro pinch, to ſtint, parce deprome: 
re. Knappa med en i mat, To ſtinr one in his vi- 
Ctuals. & nappa med en i mat eller pengar , To keep 
one ſhore of victuals or money, Knappa med ſig 
i noavt / To pinch ſomewhat from one's (elf. 

KNAPRA/ v.a. To gnaw, rodere. 

KNAPT, adv. Hardly , narrowly, ſcantly , ſcarce, 
ſcarcely, vix. Jag hade fnapt om tid, I was ſame. 
thing ſcanted in time. Knapphet, /. Narrownels, 
ſcantineſs, ſcanrneſs. 

KNARRA, knarka / v. „. To crack, to rattle, cre- 
pitare. Knarrande, adj. & ſ. Rattling. 


KNARROG, adj, Croſs, moroſe, peeviſh, ſurly / te- 
ſty. En gammal knarrog man, An old ſnivelling 
husband. Knarrog karl, An ill condition'd, ill na- 
rur'd man. Knarrogbet, / Croſsneſs, morolenels 
or moroſity, ſurlineſs. Knarrogt, adv. Surlily. 


KNECK , .. Bullet, cuggle - ſtone, pellet, globulur. 
Knecfar at ſpela med, Marbles, taus. 

KNECKA, v. a, To break, frangere. Kneck- brd, Hou- 
ſel-bread. 

KNEK, ſ. Ex. Wara pi kneken, To be behind hand in the 
world, in a low condition/ under the hatches, 
decreſcere. Det dr en ſwir knek for honom / That is 
a great check to him. Komma pa kneken, To 
decay, to ge down the wind. 

KNEKT, krigs⸗fnekt / / Soldier, miles. r Rnet- 
ten i fort-ſpel, The knave. Fotknekt, Foot foldicr. 
Knekrhopen , Soldiery. 

KNEKTA en / v. 4. To importune one, ſerviliter & 
importune precari. 

KNEP, ſ. Craft, trick, wile, techna. Et bedragliat Fuep/ 
A bite, preſtigious fleight. 

KNIF / ſ. Knife / cu/rer, Knif-\med, Cutler. Pen-fnif, 
Pen.knife. Rak-knif, Razor. . 

KNIPA, / Ducker, plungeon, a water.fowl, cataraa. 
KF” Rmpa (Vorcept) Tongs, 

KNIPA, v. 2. To gird, to pinch, to twinge, wel!:- 
care, Kniva en i naͤſan / To tweak or pull one hard 
by the noſe. Lyckan kniper mig di o< dg , For : 
tune now and then pinches me. 

KNIPPE / ſ. Bunch, parcel, faſcicu/us, Hogfnippe / A 
truſs of hay. Nyckel⸗knippe / Bunch of keys. Ris- 
knippe, Fagor. 

KNOGE, /. Knuckle. Knogarna, The knuckles of the 
fingers, condyl:. 

KNOKE, ſ. Knuckle, vid. Knoge. Ben-fnoge / A leg. 
Tjuf- knogen pa en far-hals / The ſhrag-end of a neck 
of mutton. 

KNOPP, ſ. Bud, germen. C Knopp ( apex) Sum- 
mity , top. Knoppas , v. u. To bud, to germinate, 
ro ſhoot forth leaves. Afknoppa ſom getter, To crop. 


KNORLA, v. a. To buckle, criſpare. Knorlot , 4%. 
Buckled. 

RNORRA, v. . To grumble, to mannder , to mumble , 
to murmur / mum are. C Knorra ſom en kalt 
v. u. To purr. Kaorra emot Gud / To mutter ar 
heaven. Kaorrad emot / adj, Murmured againſt. 
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Knorrande / knorr / /. Grumbling , murmuring or 
murmur. Knorrare, ſ. Murmurer, Knorraktiat / du. 
Murmuringly 1 ; 

KNOSTER, knoſter, ſ. Rammer , e@des, Knoͤſtra, v. 4. 
To break to pieces, to pound. 


KNOTA, v. n. To grudge, to grumble , ſubmurmu- 
rare. Han fnorrar 6fwer det at han fal ga dit, He 
thinks much to go thither. 

KNOTE / vid. Knoke. 

KNUBB, / Block, trancut. KRnubb ( hum:lior, fed ro- 
buſlus & bene compatus) A ſquat. Knubba / vid, 
Knuffa. 

KNUFFA, v. a. To elbow, to hunch, to juſtle, to 
punch, cubito ferire. Knuſſa ut en / To elbow one 
out. Knuffad / 44/. Juſtted. 

KNURLA, v. n. To coo, gemere. Knurlande / J. Cooing. 

KNUT, /. Knot, node / tie or ty, nodus. Knut 
pa hus (angulut) Corner. Hard. knut, Fait Knor. 
Lop-fnut , Sliding knot. Wal-fnutar / Adamentine 
ries. Knuten eller ſtickad / adj. Knit. Hud-fnuten / 
Hide-bound. Knutig / adj. Knotty , nodous. Ru; 
fozhet , /. Knotrine's / nodoſity. 


KNV, nga / knyſta, v. . To mutter, muſſitare. De 
toras intet kun for honom, They dare not ſtir for 
him. Han toͤrs ei kuyſta, He dares not ſay his 
foul is his own. 


KNYLA / /. Hulch, ſnag, tuber, Knyla i et traͤ / Knag, 
Knyla pa ryagen/ A bunch or hulch on the back. 
Fot-knyla / Joint. Knylot / dj. Knurled. 

RNVYVPLA, v. a, To weave lace, lacinias contexere. 


Knyplerſka / Lace maker, Kuppel⸗dyna / Lace- boom. 
Knypel-pinna / Bobbin. 


KNYTA, v. a. To tie, nefere. ( finyte fig ( flori- 
bus amiſſis frnufus formam primam producere) To 
knit. C Knyta ſig (v. . (de plantis) To bunch 
out. fnyia ſig ſom käl / To pome. Kälen tgrzar 
knyta fig, The cabbage begins to pome. Knrta i 
bard-fnut / To knit a thing into a fit knor. Kuns 
ta nafwen/ 10 bend or clinch one's fiſt. Kuyta 
wenſkaps band, To link together in the bond of 
amity. Knntt / adj. Tied. Knytuing / ſpetzar / J. Lace. 
Kuyt⸗naͤfwe, Fiſt. 

KNYLE, /. A bunch, packet, parcel, faſciculus. Et 
fnnte af lin tyg / A parcel ox bundel of linnen. 
KNADA, v. a. To knead, depſcre, Knaͤdad / adj, 

Kncaded. 

F KNAPA, v. n. To puzzle, /eviter agere. Rnapa 

fig ſin wag / To pop off, Knäp⸗arbete / Puzling 


work. 


KNM', /. Knee, gon Falla pa fni, To kneel or kneel 
down. Knuͤ⸗band, Kneceſtring. Knk-blagnde , Genu— 
flection. Kna-{all / liggiande pd fnd/ Kneeling Knaͤ— 
hund, Lapdog. Kna-(fil, Knee-pan, Knaͤ⸗wek, The 

nee. 

KYAPPA, v. a. To ſtrike, ferire. (FF Kneppa til 
(om primere) To pinch , to ſqueeze together, 
Rnappa ibop med knavpar / To burton. Knaͤppa ty 
hop bunbcrun, To fold one's hands. „ nappa med 
finaren, To kaick with che tingers. Knaͤppa up, 
To unbuiton., Knäppa ndtter, To bruiſe , crack 

or 
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er Knack nuts, Möt⸗knaͤppa / A nut-cracker , xænae- 
ker. Seger ⸗knaͤppare pa en klocka / Pendulum. 


KO, ſ. Cow, vacca. Prov. YTar tjufwarne komma 
at trata - fir bonden ſin ko igen / When knaves 
fall out, honeſt men come by their goods. Ikalf ko / 
A cow with calf. $0-fot , jern:fi6r , Acroe, croe foot. 
leaver. Misik ko / Milk cow. 


RO BLA fig tilhopa / v. r. To bandy together, con- 
irare. 

KOCK „. Cook, coquus. Kock poyke / Napſack-boy, 
{cullion, 

KOFFERT, T vide Coffert. 

KOFRA, wide Foͤrkofra. 

KOET A , foft / J. Coat, tunica. Kofta ( ſupperss ) 
Jac er. 


ROGER, .. Quiver, pbaretra. 
KOIJA, ſ. Cottage / hut, caſa. Hund koija, Dogs 


kennel, 

KOKA , ſ. Clod, turf, gleba. Bultafofor , To hough. 

KOKA, v. a4. & . Jo boyl, to teeth, coguere. Half- 
koka, To parboil. Sofa ſmatt, v. n. Co coddle, 
to ſimper. Koka oͤfwer / To boyl away or over, 
Pro v. Som du kokar faͤr du ſupa, Se do, ſelf 
bave. Kokerſka, Cook. Kok kettel, Boyler, Salt- 
kokeri / Boylery of ſalt. 


KOKAD, /i. hoyled, poached, cochus. Falf:fofad / 
Parboyled, re:c-boyled. For mycfet kokad, Over- 
boyled, over done, Maten aͤr icke fullkokad / The 
meat is not done enough. Et Fof, A pot full. 

KOKuR, . Juggling, preſtigie. 

KOL , /. Coals, pruna. Kolare / . Collier. Kolna, v 4. 
1o grow black. Etfol : ſfepp, Collier, Kol ſat / 
Bal ket, pridket. Kol⸗mila, Colliery. Ref * ſwart , 
Coal-black. Gten-fol, Pir-coal, Tra-fol / Char- 
coal. Kol-cld, Fire of coals. 

+ KOLA, v. . Ex. Kola af / dd/ To pack off or 
die, mori, 

KO, {. Arrow, ſagitta. N Kolf i las Cpeſſulus) 
The itaple of a lock, the ſhooter of a lock. Kolf⸗ 
las, Padlock. W Skott-kolſwar / Invectives. Sen⸗ 
da ſkott⸗kolfwar / To peek o pique, 


KOLJA, ſ. Haddock, aſelliu. 


KOLT, ſ. A childs coat, tunica infant. Cà i kolt / 


To be in coats. 


KOMMA, v. n. To come, to get to, venire. c 
Romma af (procedere) To proceed from. Degs 
af kommer intet godt / No good will accrue by it. 
Hwadan kommer det, Whence dos it proceed? 
Komma af med heder? To come off with flying 
colours. (F* Komma af ſig (deere memoria) 
To fail, to faulter. Han kom af ſig, His ton- 
gue filed him. qF* Komma af ſig: ( inclinare 
rebus ſuis) "Co decay in one's eſtate , to go back- 
ward in buſineſs. r Romma an, Ex. Jag later 
komma derpa on, PH put it upon that iſsue. Lata 
kom na an 15 l»fan/ To commit a thing to for- 

rune, ({F* Komima bort (amitei) To be loſt, 
Det kom bort för mig / 1 loſt it. e Komma ef- 
ter ( ſuccedere) To ſucceed. Rommg e- 
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mellan , To interpoſe, to intervene. ¶ Kom- 
ma en til at giora nogot / To make one do a 
thing. Komma en at ſpy, To provoke vomiting. 
Hon kom mig at gidrat , She put me upon it. 


Komma fram ( prodire) To come forth or up. 


Komma fram i werlden (emer gere) To rai- 
ſe, to get forward. &F Han kom Tam med toit 
amt / He came out with a dry jeſt. & Kom- 
ma fraͤn, Ex. Han kom derifran med ſkada / He 
came off a looſer. Komma fore, Ex. Det 
kommer altid for mig / That ever runs in my 
mind, $5” Komma bem, To come home. C 
Den ſkymfen kommer hem til dig igen, That at- 
front redounds upon you. Komma i liuſet, To 
come to light. & Komma ihog (recordari) To 
remember, N Jag ſal komma ihog dig derfore / I'll 
conſider you for it, you ſhall be conſidered for it. 
Romma ihop / ro marry. ¶ Komma ihop ſig eller 
tilhopa / To convene, to get together. 5” Romma 
med, Io come along, Cr Komma om ( pe- 
rire) To be loſt, to periſh. Komma om lif och lef- 
wer ne / To looſe life and all. gF Komma pa 
(conſtare) Ex. Hwad kommer Ehr detta pa? What 
dos all; this come to? C Jag ffal komma pa dig 
for det / I'll come upon you tor it. Komma pi en 
ofoͤrwarandes / To come upon one unexpected. 
Komma pa kueken / To decay in one's eſtate. N 
Jag kan icke komma pa haus namn / I cannot hit 
of his name, I cannot think of his name. 
Romma ſig (convaleſcere) To recover. Eu 
ſom har fommit fig wal fore i ſin naͤring / A for- 
ward man in the world. Han kommer fig aldrig 
mer, He is paſt recovery. Han kommer fig fre igen, 
He begins ro better, come to himſelf again, to 
mend, to be on the mending hand, to recover, 
to pick up one's crumbs. Wi (ola fa fe handelen 
komma fig igen / We ſhall ſee trade revive, 
Romma til, Ex. Hnru ſkulle jag komma til at fa 
wetat? How ſhould I come to know it? Komma 
til en ort / To arrive ata place, to get to a pla- 
ce. Komma tilhopa/ To meet. Komma til korta / 
To come ſhort of. Komma til kunſkap om ſaker, 
To attain to the knowledge of things. Komma 
til retta med en, To agree with one, Komma til 
fig igen, To recover one's ſelf, to revive. Komma 
til waga eller aͤſtad / To bring about. Han fan ins 
tet komma mer til waͤga, He can't afford more. 
Som intet fan tilkommas / Inacceſsible, Hur kom 
mer det til? What is the reaſon of that? ¶ N Komma 
undan (elali) To eſcape, to give one the ſlip, to 
flide away. Komma up (eme gere] ro emerge. 
Komma up, fram / Ce. To get up, forward. C 
Komma up emot eller jemwiga, ( <quvare) To 
ballance. C Sedan Chriſtendomen kom us, Since 
chriſtianity came up. Et uytt mode upfommir / A 
new faſhion come up. ¶ Komma ut, Ex. K 
Jag kan icke komma ut dermed, I can't afford it. 
Et ryfte har fommit ut, A rumour has taken air. 
Komma wid (tangere) To touch. Romma 
ofwer en ting, (invenire) To ſind, to meet with. 
Det onda lar komma oͤfwer dit egit hufwud, 7he 
miſchief will light or fall upon your own _ 
ur 
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Hur bar du kommit sfwer haſwet? And how have | 


2 or gone over It. Kom: 


you ſhot the 
( concordare) To agree, to cov 


ma 6frwerens 
me/to an agreement. : 

KOUMANDE, adj. Coming, veniens. Kommande och 
ſarande / Comers and goers, Kommande han at 
undfa / He being to receive. 

KOMMEN, adj. Come, qui venir. F Kommen af 
wackert folf , Come of good friends or family. Af 
ſig kommit folk / A decayed family. fcr fig fom- 
men, Forward, 

KOMPAN, ſ. Companion, ſocius. M Kompan 
( virage) Blowze , luſty woman. 

KONA, ſ. Wife, uwxor. ({F* Rona [ moecha ] Who. 
re. En arg fona, An arch woman, a cunning 

ipſy. Kon:riden / Uxorious. Konatyg/ Harlotry. 
SS nwes kona, Virago, Ryttar - kona/ A ſtrapping 
ir] or rapper. 

KONING, , Wild marjoram, origanum. 

KONST , /. Art, ani. Ronſt [rechna] Trick, 

Ronſter, raf ſtrek / luventions, quirks , 
ſubrleties. De ſju fria konſter / The ſeven liberal 
ſciences, Fdr-wetna konſter, Curious arts. 47. 19. 
Efter konſt regler / Artificially. C Gjbya konſter 
med fort / To ſhew tricks with cards. Ronſten 
gir oͤfwer makten / Policy goes beyond ſtrength. 
Med konſt (icke af naturen giord ) Artificial. Kouſt- 
ner / / Artiſt, craſtman. Konſtig, adj. Artful. 
Konſteliga, fonſtigt / 24 uv. Artfully. Konſteliga giord, 

Curiouſly wrought. 
Compoſite. 
Kik fonſt , Opticks. Konſt⸗kammare / Cabinet. 
Konſt - meſtate / Machiniſt, K-nſt - rik, Ingenious. 
Konſt - ſtref / Politicks. Kenſt. wark/ , Engine, 
macbine. : 

KONSTA , Konfila, v. a. To baffle', to quirk, to 
trick, wii techn. Koniia fig undan et argument / 
To evade or elude an argument. Konſtlare, J. 
Baffler. , n 

RONSTAPEL, , Gunner, tormentarius. 


KONUNG , ſ. Ring, Rex. Kunglia / konungſlig / 447. 
Kingly, regal. Kongligt ſinne / Princely foul Kong, 
lightt / ſ. Ringſhip or royalty. iKongligt / adv. 
Regally. 
Cympo fita. 
En ſom ſaͤdt Kungco ref eller primilegium , Patentee. 
Enwalds- konung', Arbitrary Prince. Konsa- rike, 
Kingdom. Kongs - ſogel / Royal fowl, the Kings 
game. 
The kings demain, royalty. Konungs⸗man, Roya- 
liſt. Konungs-bde / Royalties. 


KOPLA ihop/ wv. a. To pair, copulare. 
( /enocinari)) To pimp, to procure. 
bundar med foppel , To couple dogs with a couple, 
Hund koppel, Leaſh, leam for dogs. Hoplare, 
. Pimp, procurer, ſetter, Kopplerſta, Pro- 
cureſs. 

KOPP, /. Cup. diſh, vaſculum. r Ropp (capur) 
Poll, G Kopp (cucurbita) Cup, cupping-glaſs. 
En kopp kaffe eller tee, A dich of caſſe er tea. 


C KRopla 


KORK, .. Cork, ſuber. 


Kongs - fogel (trechilus) Wren, Kongs⸗gaͤrd / KO RSA, v. a. To croſs, cruce fignare. 


Kopla thop KO SFASTA, . 3. To crncify. 


K OP. K O R. 


Koppar och kaͤril, Diſhes. Harl har fatt'en kopp fdr 
cket, He has got a cup too much. Kopp fkutt / 
Poll-tax or poll- money. 


KOPPA, v. 4. To cup, ſcarificare. Kopp glas, Cup- 


ping-glaſs. 

KOPPAR , . Braſs, copper, et. Af forpar, Brazen, 
Koppar - eller meßings - flagare, Brazier. Hopeer⸗pen⸗ 
gar, Braſs money. Korpar⸗änne / Brazen face. 


KOPPAR - ſtycke, ſ. Cut, ſculftura. En bot med Fop; 
par⸗ſtycken A book with cuts or figures. Koppar- 
ſtickare, Ingraver. 


KOPPOR, ſ. The ſmall-pox, wvario/i, Koppa, Pock. 
Hans annkte ar fullt med fopp-arr, His face is 
full of pock-holes, Kopp-arrig/ Pitted with the 
ſinall-pox. 

KORF, / Gur-pudding, Farcimen. Gryn eller 'blod. 
forf, White or black pudding. Fottforf , Sau. 
cidge. Smi:forf, Chitterliug Prov. All tin 
befwer en enda, men korfwen bafwer tw 
All things bave an end, and a pudding bas two, 


KORG, , Baſket, pricket. (FP Korg ( repulſa) 
Fa forgen, To get the baſket or refuſal. FF 
Jag wil icke fa korgen / I will have no nay. Stor 
fora af wide qwiſtar, Hamper, maund. Korg⸗mong⸗ 
lerſka / Baſket - woman. Waſt⸗ org / Bowl. 

Kork ⸗ſeruf / 


Kor'a, v. a, To cork. 


KORN, /. Corn, grain, granum. Korn (fumentum) 


Corn. FF” Korn (hordeum) Barley. e Gtrot 

och korn { menſure publica) The ſtandard of the 

coyn, 
| Com po ſita. 

Et biugg korn / A barley corn. Kern bod, Corn- 

houſe, granary, Korn brdd / Barley - bread. Korn⸗ 

gud , Pornt-bonde, Uſurer. Salt korn / Corn of ſalt. 


KORP , /. Raven, corvas. Yiata ſom en 'orp, To cros 


ke. Swart ſom en korp / Raven black. Korp-unge, 
Young raven. 


KORS, /. Croſs, rood, crux. (FP Kors och bedrof- 
welle Lerumna] Crofses and disappointments. (FP 
Rorſet pa en peſt (articulatio humeri equi) With- 
ers. e Kors Linterj. admir.] A lack a day, 
Tage fit kors wppa, Let bim bear his croſs, 
Kors: waͤn, Croſs way. Fors-wis, Crols wile. 
Kors + tefn, Signof the croſs, Sors-mcſa/ Chrouch- 
maſs, holy rood day, 


Korſa fig gel 
To croſs one's ſelf, ro pay one's felt. 4 
genuyttigheten korſar altid ſig ſielf förſt, Intereſt is 


never untrue to it ſelf. 
: FF Korsfdita ſit 
koͤtt / To ſubdue or morrifie one's fleſh. Ko faͤſt / 


adj, Crucified. Hors,faͤſtelſe, ſ. Crucifixion. 


KORT, f. Cards, charta /uſoria. Gifwa fort / To deal.Epe'n 
fort, To play at cards. S Han ſre te ſine Fort wit, He 
played his game well, Fort e“, A peck of cards, 
dend ott Map Cid fort, Map. ſea - cords. 

KORF, adj. Short, brevis. EF Kort om þuſwuet, 


Pre- 


Cork-ſcrew. 


K O'S. 


(rate in iram) Captious, exceptious , ' haſty. 
ort method, Comprehenſive method. Kort tal, 
Short ſpeech. M Giſwa fort ſwar, To give a 
rugged or croſs anſwer, Gibra en til korta (0 
eſſe) To make one a loſer. Komma til forts / 
[ perdere] To come ſhort, to be a loſer, to go 
by the worſt. Kortare, (comp.) Shorter. Kortas 
ſie wagen, (eher /) The ſhorteſt cut. Korthet / / 
Shortneſs. Korthet i* rift eller tal, Brevity. Kor 
teligen, adv. Compendiouſly, ſhortly, ſuccinctly. 
Korteligen at ſaͤga, To cur ſhorr. Kort affattad / 
Compendious. ort efter / innan kort / Shortly, 
Korta, ©. 4. kortna, v. . To ſherten. Kortad / 
adj. Shortned or ſhortened. 


KORTISAN , ſ. Gallant, lover / ſpatk, a woman's 
ſtallion or gallant, amator. Han dr en af hennes 
kortiſaner / He is one of her admirers. 


 KORTWILLIG, adj. Gameſom , facetious, jocoſe, 
ludicral, ludicrous, pleaſant, wag / waggiſh.orts 
will / I Flout, paſtime." Kortwillighet, J. Game- 
ſomneſs. Kortwilligt / v. Jocoſely. 


KO3zA, kos, /. Courſe / reds curſus. oF Koſa - fiiſ- 
foſa [alia] Cup. Han ſtorde den koſan, He ſtee- 
red that courſe. Roſa | ſin / Courle at ſea. G3 
fin Pas, To go away. Han bor longt fin kos / He 
lives at the worlds end. Han aͤr fin vos / He is go⸗ 
ne. Han ar ſin kos (did) He has made his e- 
xit. 

ROST, / Proviſion, victuals, efulia, tidus. Od ti! 
loſt / To board. Holla enom koſt, To board one, 
to diet ne. Koſt-holl / Boarding. Schola med koſt⸗ 
holl , Boarding- ſchool. Koſt⸗gangare, Boarder, 
Koſt - pengar , Boardwages / boarding or penſion, 


KOSTA, wv. n. To coſt, N ofia pa, 
v. a. ( impendere ) To beſtow upon. ¶ Roſa 
pa Crore cedere) To be hard, difficult. Det Pejtade 
honom icke en ſtyſwer / It did not coſt him a pen- 
ny, it was not a penny charge ro him, Det fo: 
ſtar tuſend ducater, It coſts a thouſand ducats, 
Det koſtar paͤ at wara fattig och hanerey / Ic is hard 
to be poor and a cuckold. Koſta mycfet pa en 
ting / To beſtow a great coſt on a thing, to ex- 
pend much, Koſta ut fig / To expend one's ſub- 
ſtance. 

ROS [BAR , fofiſam, adj. Chargeable, expenſive, 

_ ſumptuous. {FP Roſibar (multi pretii) Collly , 
recious , rich. Kejtbara tapeter , A rich tapeſtry. 
K 0jib irhet , / Coltlineſs, precioutnels. 

KOSTELIG, adj. C ly, precious, ſumtuoſis. N 
Koſtelig [»rezroſu: ] Fine, rich. Koſteliga klaͤder / 
Rich chlothes. Koſtlighet, 7. Coſtlineſs / rich- 


neſs. 
: KOSTNAD, T Charge, expence or 'expenſe. Det 
| bliw-r ſoͤr ſtor konnad / It will be too great a char- 
ge. © 


KOTE, vie Knoke. 
KOF T, ”otic/ Er. Tall- eller gran- kott / A pine ap- 


vile, pomum pint. 
KOXA, v. 3. Lo gaze upon, to look, proſpicere,Prov. 


\ 


KRA 


Kora forr àn man flyger / To look before we leap. 
Kora genom galren/ To look through a grate. 
Koxa omfring ſig, To look about one, to mind 
one's buſineſs. Kore pi ſned , To ſleer. Kora 
tilbaka / To retroſpect. 


KRA BBA, . Crab, crawfiſh, cancer. 

RRAFD, adj, vide Kraͤfja. 

KRAFSA, v. 4. To rake, roſtro vel ungue corradere. 
Kr. fſa thop, To rake up, Krafſa jhop litet 


pengar / To muſter up ſome money. Krafſad / 
adj. Raked. Ktafs / . Rakings. 


KRAFT, ſ. Power, powerfulneſs, poreſtas. EF Fraft 
[robur ] Strength. Kraft [»perarie] Energy. Kraft 
(virtus) Virtue. Kraft wfcacta) Efficaciouſneſs. 
Fa kraſter efter en ſſukdom / To gather ſtrength af- 
ter a great fit of ſickneſs, Lagen dr an i full raft / 
The law is ſtill in force. Kraft⸗ſoppa / Cawale, 
cullis. Med hand kraft / By main force. 


RRAFTIG, adj. Efficacious, effectual, energetical , 
powerful , prevalent. Krafteliga, Fraftigt, dv. 
Efficaciously , eſſectually, powerfully. Kraft. s / 
adj. Effectleſs, feeble, weak. 


RRAGE, ſ. Cravat, collare, Krage pi en kappa, Ca- 
pe of a cloak, Kragen pi cy ,fjorta, The neck- 
band of a ſhirt. 


T KRAKEL, / Wrangling. rixs, 


KRAM, Kramwaror, /. Mercery ware, mercery, Mercer. 
Handla med kram, To deal in mercery. Gd omkring 
med ſma- ram, To go about pedling, to pedle. 
Handla meh ſma-fram / To chaſſer. Kram bod; Mer- 
cer's ſhop. 

D v. 2. To grabble, to grope, contre- 

are. 

KRAMMA, v. 4. To preſs, to ſqueeze, comprimere. 
Kramma in t en coffert / To cram in into a trunk. 
Kramma ſaſten ur en frukt / To ſtrain out the j1ice 
of any fruit. Krammad / a4. Squeezed. Gaſt - Fram 
mad / Gaſtred. Kram ſnjoͤ, Packing ſnow. 


RRA MP, ſ Cramp, ſpajmus. CF Kramp fil (54. 
lec paſſa) Red herring. 


RRAMS - fegel / ,. Truſh, turdut. 
KRAN, /. Crane, tolleno. 


KRANK, adj. Ill, fick', ægrotus. N frant 
ſfepp ( wacillans) Crank ſhip. e + rankt i 
et hus (malus genius) A ſpirit that walks an hou- 
ſe. Krank af elſkog, Love - ſick. En *ran"er, ſ. A 
ſick body. Kranfhet, / Diſtemper / ſickneſs, 


KRANTZ, ſ. Garland, ſertum, Frank kring et hus, 
Corniſh. Kroͤna med krantz, To wresth. Wriden 
trans / Wreath, Kellar- rantz, Tavern buſh. La- 

ger⸗krantz / A laureate wreath or crown. Seng krantz, 
The cup or top of a bed. 


RRAPP, J. Et ferg gras, Madder, rubia tincloria. 


KRASLA , v. n. egre ves ſuas gerere. Ex. H taſſa fig fram / 
ro make but a poor ſhiſt, to make ſhift to live 
or to rub-on. Jag kraſlade mig endteligen dit, I made 
P 2 ſhiſt 
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ſhifr to go thither, Kraſlare / J. A pimping or 
ſorry ſellow. 

KRASLIG, az. Frail, weakly , infirmus. . Ara: 
ſlig ( valetudinarius) Ailing , crazy. Hon ar altid 
kraſlig / She is allways ailing. Kraſlighet, J. Cra- 
zineſs. | 

KRASSA, / Creſses, orpin, orpine, ſallet- parsly, 
naſturtium, r Rrafia for bogor (ira ſclope- 
torum purgatrix) A worm. Watn:frapa / Water- 
creſses. 

RRAT TA, ſ. Rake, 'raſtrum, Kratta, krafſa / v. 4. 
To rake. 

KREATUR, vide Creatur. 

KREPSK, adj. Capricious, cruſty, touchy , moroſw. 
Kreo| inbill:;ing , Caprice. : 

KRETZ, ſ. Circle, ir. Sta i en kretz / To ſtand 
in a round. Dur- kretz, Zodiak. Jol denes kretz, 
The world. 5 : 

KRIG, ,. War, bellum. Krigs „ aga / Military di- 
ſcipline. Krigs  arfiflar / Diſcipline of war. 
Lefwa efter krigs - artiklar / To try by martial 
law. Krigs folk, Troops. Krigs fänge / Priſoner 
of war, Krigs t haͤr / krigs-makt / Army. Krigs-fnekt, 
Soldier Krigs- Pungivrelje. Proclamation of war. 
Krigs lag / Martial law, Krigs man, Warrier 
or warriour. Krigsputz, Stratageme, Krigs Rett , 
A court martial. MK-igs-rop / Shout. Krigs⸗ſfepo , 
Man of war. Krias-tider / War time, time of war. 


RRIGISK, adi. Rent upon war, warlike , hellicoſus. 
Et krigiſkt folck / A warlike nation. Kriga, v. . 
To war, to make or wage war. 


RRIKON , f. A damaſß. plum or damſon, white plum, 
prunum. Krikon- trd , Plum tree. 


RRING, adj. Swift , agilis , velox. Tala krinat, adrs 
To ſpeak ſwift, or ſwiftly. Kringa ſig, v. 1. To 
make ſpeed, to be ſwift. 

KRING, adv. About, circum. vide Omkring. Klipra 
em:ring, To round. Solen loͤper onitriag werden / 
The ſun goes round the world. Tijv mil omiting / 
Ten miles round or about. Wrida fig fring , 10 

turn round, 
; Compoſita, | 
Kring - renna, krinzhwerſwa / v. 4. To environ / to 
ſurround. &ringsrend , aj. Environed, ſurrounded, 
Kringſegla et nas / v. 4. To double a cape. Kring— 
ſprida ſatzer, v. a. To diſseminate. Keingſtrö, g. 4. 
To ſcatter. Kr ingſtroͤdd / adj. Scattered abroad. 
KRINGLA, Cracknel, ſpira. 


KRISK, adz. Crabbed, acerbus. Kriff - aplen / Crabs 
or wildings. 


RRITA, /, Chalk , creta. Krit-grufwa / Chalk-pir. 
Krithaltig / %. Chalky. Krit-hwit / adj. White as 
ſnow. Nod lr ita / Minium, 1ed lead, ruddle, 
Serif up med krita / To chalk up. 


R ROG, F. Ale - houſe, publick houſe, caupona, Hol- 
la frog, To keep an alehouſe. Kroc-bielte / He- 
tor, bully. Hiögate / / Ale houſe keeper , a- 


le.draper, 


KR OK , / Crook, hook, uncus, Kok (hamus ) 


KR O. 


Angle. FF Krokarne pi et wildſwin, The roſks 
of a wild boar. Met-:rof, Fiſhing hook. C Fiffa 
med filf- iroken/ To angle with the golden hock. 
Fyita af trofen / To unhvok. / 


KROKOT, adj. Crooked, wriggled, exwrvuw. FF 
Krokot (ob/iquw ) Oblique, wry , S'rifwa irokogt , 
To write up hill. Krokoghet / ſ. Crookedneſs. Krok, 
na / v. n. To grow crooked. 


Compoſita. 


K:o*-fotad / krol⸗bent / Crook legged , crook footed, 
wry-legged. Rrof-linea', A curviline. K of-natot, 
Hawk-noſed, Krok- ryggot / Crookbacked, crook- 
ſhouldered, humbacked 


KROMA ſig / v. . To bricken, to bridle it, to- 
prim, to thruſt the chin into the neck, /a/{uo/e 
incedere. En heſt ſom tromar fig, Proud horſe. 

KRONA, vide Crona. 

KROPP, {._Body , corpus. Sem ir utan krorp, Pody- 
leſs, incorpoteal. Krops plikt, Corporal puniſh- 
ment. Kropp às / Tranſum, FKroppig, adj. Corpu- 
lent. Kreppighet, ſ. Corpulency. 


KROSSA, v. 2. To cruſh / conterere. KRrofie (con- 
V ingere) To break. Kreß ad af et hjul , 24%. Cruſhed 
by a wheel. Et kroßadt ben, A fractured bone. 

KRUBBA , /. Crib, manger, preſepe. 

KRUKA, /. Crock, pipkin, fide/ia, + Rrufa (ineprus) 

Soriy feltow. Prov. Rrufkan air ſ lenge til watn 

bon far omſider en kneck. The crock that goes of- 
ten to the well comes broken bome at laſt. Apot hekare⸗ 
krufa, A pally-pot. $rufomatare, Potter. Krukoma⸗ 
fare -ler, Porter's clay. 

KRUMM, adj. Crooked, oblique, wry , curvus.frum- 
het, ſ. Crooke dneſs, obliquiry. Krumt, edv. Wry- 
ly. Krumbels i ſfep3-byagert / Knees, rungs, 

KRUPEN, 4j. vide Krypa- 

KRUS , ,. Crouſe, cup, pot, urna. . Krus eller 
{noerla pa har (criſpatura) Buckle, curl. & Krug 
( blandimentum ) Compliment , crouc hing. En karl 
ſom ar enda fram och utan krus, A blunt man. Utan 
widare krus / Wichout more ado. J and-frus / Cuſſs, 
ruffle. Krus-haͤr / Criſped hair. Ler-krus, Pitcher. 

Sien-krus, Mug. 5 


KRUSA, lagga i ſnerlor/ L. a. To buckle, to criſp, 


ro curl, ro frizle, to ruffle, criſpare. Kruſa 
( 14ulari) To compliment, to crouch. &F Han 
truſar for mycket / He is too cerem«-nious, full of 
compliments. Krufſa ſig, loͤpa i krus, To curl. Kru: 
ſad / 44. Curled, 


RRUSBAR , {. Gooſe-berry, groſcula, Krut:hirs. buſke , 
Gooſe. berry buſh, | 

KRUT, , Gun-powder , pulvic pprivs. Krut- born / Pow. 
der horn. rut s bruf / Powder. mill. Rffcl - "rut, 
Single fine powder. Sluna*frut , Cannon powder, 

KRY, ad Briſk, cobby, luſty. Tegetus. En fro gudbe, 
A briſk old man. 

KRY(KA, ſ. Crutch, gralle. Ga pi rocka / To go 
wirh crutches. 

KRYDDA, ſ. Herb, herba. Q Arydder (cron ge 

Pls 


E 


K R A. 


Spiceg. fArydda, v. «. To ſpice or ſeaſon with ſpi- 
ces. Kiĩddad, ad. Spiced / ſeaſoned. 


Compoſita, 
Krydd bod, Grocer's ſhop. Keydd gard, Garden. 
Krydd k 4mare, Grocer, Krydd qwaſt , Noſegay. 
Krydd-poje, A ſwe e t- bag. 


KRYMPA, ». a. To wrinkle, contrabere. Krym- 
pa / v. n. (contrahere ſe) To ſhrink, Er tyg ſom 
krymper , A fſtuſl chat ſhrinks. Krympa klaͤde, 
To moiſt cloath. Krympa annet/ To bend or con- 
tract one's brow, to freun, to knit the brows, 
to lowr, to ſcoul, to wrinkle one's fore-head. 
Krympt / 4j. Shrunk / ſhrunk in. En krompa, ,. A 
daſtard, Krympling, /. Crimpling , cripple, a diſa- 
bled or lame creature. 


KRYPA/ v. . To creep, to crawl, to ſneak, repere. 
N Rrypa (adulari) To creep and crouch. 16 nf 
Han ar ſa glad at han fryper ur ſkinnet, He is ready 
to leap out of his ſkin. C Hurtigt folk fryper 
intet , Generous men don't cringe, Prov. Du maͤ⸗ 
ſte lara krypa forr &n du kan gi, You muſt 
learn to creep before you can go. v tupen, adz, Crep. 
Krypande diur, A reptil, crawling creature. Kry- 
pande mat“, In(:-&. Litct frype, /. koya, Cottage. 
Kryp-hol , Creep-hole. 


'KRYSSA i ſön / v. a. To cruiſe „navi diſcurrere. Krhs- 


ſare „ Cruiſer, 

KRYSTA, v #. To preſs, to ſqueeze, comprimere. 
Kryſta ut ſaften ur frukt, To ſtrain or wring out 
the juice of any fruit. Kryſt, adz. Squeeled, ſtrai- 
ned. Kryſtning / /. Squeeſing, 

RRARA. ſ. Crow, rook, cornix. F Kraͤkan theſt- 
fot (n ungulæ ) The frog er fruſh of an horſe's 
foot. Kraͤk bar / Blackberry. 

KRATZ, Haſh, minced meat, minutal. N Kratz 
Tupp Prik (.li barba vel palear) Waddles. H 
Ralf-krarz ( echinus ) Chaldron, calve's chaldron. 

KRAFJA, v. a. To crave / to demand, poſcere Kra ja 
per:gar / To dun for money. Kiafd/ adj. Craved. 
Self rafd, Freely, of own accord. (qF” Kraftande 
mage / Keen, ſharp ſtomack. 4 

KRtAYFVA, / (raw, crop, corge, ingluvies. © rif- 
ſtinn / Having a full crop. oF Argaf:ſtinn (in- 
flatus) Puſted up, purſe- proud. 

KRA'VETA, .. Crab, cray-fiſh, cancer. Rett- 
ferdighctenes Kraſweto (:14c74ax militaris ) Brealt- 
plate ot righteousnels, 7/6. 6. 14. Rrafwe- 
tan morbus cancerinus) the canker. Taſt-kcaſwe- 
ta / Punger. _ ; 

KRA'KA, v. n. vide Krilla. Et tak / A reptil. 

KN KL, , Stirring ſtick, tudicula, (cF* t En kraͤkla 
(iter) Wrangler, Han ar en kraͤkla lie isa 
crols patch. | 

KRAKNING, , Reach, niſus vomendi. Kraͤkar / v. u. 
To reach. | 

KRALLA, Frifa v. ». To crawl, to grovel, ſerpere. 
«lala ſom en orm, Jo crankle. Full af las ja det 


2 
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frd'er, Crawling with lice. Kraͤllande / adj. Crawl. 


ing 

KRAMAKE , . Shop keeper, inſtitor. Ligenheg fri- 
mare / Simoniack or ſimoniſt. Siden - kraͤmare, A 
mercer or ſilk:- man. Rramerſfa, Pedlar. 


KRAMPA, [| Ailment, ailing, illneſs , ægritudo. Rcam- 
pot, a7, Ailing, crazy, diſaſead, peaking. Kraͤm- 
poghet, /. Crazineſs. 


KRANKA, v. 3. To corrupt, corrumpere. & Kraͤn⸗ 
ka mov ( nia To abuſe, to broach , to defile, 
to debauch, ro viriate a virgin, to get or rake 
away a virgins maidenhead, Denia ſatzen kranker 
Chriſti medlare - embete, This opinion invades or 

derogates from the office and mediatorſhip of Chriſt. 

Kranka goda ſeder / To corrupt manners. Kraͤnkt / 

44. Viciated, violated. Krankuing, /. Corruption. 

Mö. kraͤnkning, Stupration. 


KRASELIG , adi, Dainty, delicate / nice, delicatus. 
Kraͤs-maͤte, raͤſelig mat / Dainties, delicacies. Kraͤ⸗ 
ſelighet / {. Daintineſs, deliciousneſs, Kraſeliga/ adv. 
Dainrily, deliciouſly. Kraͤs-magad / Having a dain- 
ty palate, Leſwa fräſeliga / To feed high, 

KRO G ARE, wide Arog. 

KROKA, v.a. To bend, to crook, ro wriggle , curvare. 
Kruͤka fig (om en orm, To wind or wind it felf. Kroͤkt, 
adj. Bent, crooked, Kroͤkningarna af en flod/ / The 
windings of a river. 


KRO'NA, v, a. To crown, coronare. Krona 
ſfepp ( edifo progreſſum navium probibere) To lay 
an imbargo upon ſhips. Krona med krantz, To 
wreath, Kront huſwud / 447. A crowned head. Krd- 
nande af ſkepp / Imbargo. Kroning/ /. Coronation. 

KUDDE, F. Cud, pad, pillow, culcitra. k 

KUFFA, v. a. To cuff, to punch, to ſhove, cubits 
ferire, Kuffa ut en / To elbow one out. Kuffad / 44. 
Cuffed, ſhoved. Kuff, ſ. Shove. 


KUFVA, v. a. To ſubdue, ſubigere / cogere. Kuf 
wa fing luſtar / To bridle one's paſsions, to cons 
fine wandering luſts. Jag ſfal kufwa modet pa ho- 
nom, I'll make his ſpirits come down, I'll curb 
his ambition, pull down his ſpirits / 1 ſhall make 
him ſtoop. Kufwad , ad7. Subdued. 


KUGGE ti et qwarn⸗hjul, Cog, dens, ſcariobalum. Kugg- 
bjul / Cog - wheel. | 


KUl A, / Ball, bowl / globus. (FF Rofware - Fulg 
( ſpelunca ) Den ot thieves. EF Kula (cavea ) 
Burrow. C Kala i frozpen (/irrma) Wen. (FP 
Kula d ti er) Knur vr knurl. x Kula 
af kin eller ſen (g/ans) Fuller, Kuler, Grear-ſhor. 
Twal-fula, Weſh-ball. Kul;paf / A knotty cudgel. 


RKCLIN, aj. Cool, chill, chilled, cold, a/gidus, Ki; 
liz naͤder, Bleak wind. 

KULt., omkull, adv Down, deorſum. Fora full en 
wagn/ 10 over-ſet a coach. Scala full er Fepp, To 
over-fſer a ſhip K.lljalla/ To fall donn. Kull-kaſtad, 
ad; Ovi-rurned. Kull:rifmg , To demoliſh, to 
reze -d) To turn down. K -lefitta / Jo o- 


ver turn, Stupa tub betia, To tall top over tail. 
3 . 
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ff Kl. KUN. 


KULLE /, The top of an hill / co/lis. Kulle (ver. 
tex) Crown. F Kulle (parius) Litter (de ani- 
malibus) En fulle griſar / fatt-ungar / Cc. Alitter 
of pigs / cat's &c En kulle kyklingat / A brood of chic- 
kens. 44 Crown of an hat, Hufwud-kulle, 
Crown of the head, Kulla af — v a. To bald 
the head. þ 

KULRA, v. 4. & n. To roll, to lob, vo/utare vel de- 
labi. Kulrig, adz, Round, ſpherical. Kulrande „44j. 
& /[. Rolling. | 

RULTING, kult / /. Colt, pullus. Fultygtis/ A young 


rker. 


po 
KUMMEL , /. Sea - mark, index ſcopulorum in mari. 
KUMMIN, /. Cummin, cmi num. 


KUNBAR / adj. Known, notorious , notus. Bliſwa fun: 
dar, To get abroad. K:nbar atheiſt / Proteſsed a- 


theiſt. Kunbar ſak, A thing well known. Kun- 


_ / Notoriousneſs. Kundatt / adv. Notori- 

ously. | 

RUND / , Cuſtomer , emtor ordinarius. Han har mon: 
ga funder , He has many cuſtomers or good cuſtom. 

KUNDE, mperf. verb; Kunna , I could. 


KUNGIO'RA enom / v. a. To advertiſe, to apprize, 
to make known, to notify , to ſhew forth, certio- 
rem facere. Allmant kungidra / To publiſh. Kun, 
giotd / 4j. Norify'd. g 

KUNGIORFLSE, F Advertiſement, adviſe, intima- 
tion or hint. Kungisrelſer af Kenungen / Proclama⸗ 
tions. Krigs fungiorelſe/ Proclamation of war. 

KUNIL, ſ. Coney, cuniculus. 


KUNNA , v. n. To conn, poſſe. De kunna intet, 
They cannot. Du kunde hafwa gatt dit / Lon might 
have gone thither, Det kunde intet annars an wara - - 
It could not chuſe but to be - Han trodde ingen 
ſtulle kunna hitta derva / He thought no man would 
find it out. Kunna fin lara , To conn one's leſ{son. 

RUNNIG, adj. Known, nocus. F” Kunnig i en ſak (pe- 
ritus) Expert, ſkilled. Ofora fig funnig, To dis- 
cover one's ſelf. Wart forehafwande har bliſwit kun. 
nigt / Our deſign has taken air. Namnfunnig / Fa- 


mous or renowned, Naturfuuniz/ A natural philo- 
ſopher, naturaliſt. 


KUNSKAP, ſ. Knowledge or knowlege, notice, noti- 
tia. FF Kunſkap( peritia ) Skill. Hwa kunſkar om 
en ting / To have notice of a thing, or {kill ia a 
thing. Lagga fig pa funſkap/ To lay about for in- 


telligence. Kunſapare /. Spy. Foͤrkunſkapare, utpoſt, 
Scout. | 


KUPA, ſ. Hillock ; colliculuc. Kupa kal, To hough 
cabbages. oF Rupa pa inſegel (y, ili) The 
box of a ſeal. Hummel-fupa , Hop#hill, - 


KUR, , Covering, zegmen, Kur ſlaͤda, Covered 
ſledge. | 


KURA, v. n. To lit lowring, ſedere reclinatus. 


KURBITS, ,. Gonrd, cacurbite. 

+ RURRA, v. a. To filch, to pilfer , ſubſurari. Kur- 
ra af en nogot / Tu whiffle or trick one out of a thing, 

RUSA, v! ». ſom en hund / To cringe, to wait like 
z dog, demiſſo corpore ſerviliter venerari. 


LY 


KYR, 


RUST, /. Coaſt, ora. Seala lengz med kuſſen, To fail 
along the coaſt. Kuſt-bewarare, Guard ſhip. 


KUTRA, ſom en haze/ v. #, To beat as an hare, 
r agire inſtar leporis. 
KCI SK, ſ Coachman , aus ig. Kulſta, v. a. To coach. 
Kuta omkring, To rant about. Kutſk ſaͤte / Coach- 
Ox. 

KUUL, Ex. En ſtyf kuul af water, A. briſk gale of 
wind, rempeſtas. N 5 
KYFFE, /. Cottage, tugurium. Et litet kyffe, A little 

paltty houſe. | Ky 
KYKLiNG, /. Chicken / pullus gallinaceus. 


KYLA, Cold, coldneſs, Yigus. Watnes fyſa / The 
coldneſs of water. Kyla / v. 4. To chill, to cool. 
Kolaktig / adj. Chill er chilled, coldiſh. Kolsfat, 
Cooler. Kpl-ſla / Lo take off the edge of the cold. 
Kel⸗ſar / Chill-blain. 

KYLLER, / Orpine, auripigmentum. F Ryller (cor- 
teum) Leathern riding - coat. Kyller;ferga, Orpine, 
orpiment. Kylra, v. „. To colour with orpiment. 


KYNDEL , . Savoury , ſetureia cunila, thymbra. 
KYNDEL-meſo, / Candlemals, purification, 4ies pu- 


ri ſicutionis. 


KYNDIG , j. Proud, faſtusſus. Giora "fig kyndig, 
To take much upon one's ſelt. 


RYNNE, ſ. Humour, kind, nature, indoles. Okonne, 


5 [11 habit. Okynnet · faͤ / Naughty beaſt. 

RYPA, Ex. Win- fopare / Wine: cooper, dolrarius. 

KYRFVEL, ſ. Chervil, cereſelium. 5 

KRYRITZ, ſ. Breaſt- plate, cuiraſs, carapbraJa. 

KYRKIA , ſ. Church, templum. Kyrkia (Fccleſa) 
Church. Helga allmarneliga kyrtian / The holy 
catholick church. Gfotſfa fyrfizgn , The Kirk of 
Scotland. Taya buftru t kerkia / To church a wo- 


man. Korkio⸗tagen, Churched. Prov. Fattig ſom 


en kyrk · rotta, As poor as @ church-mouſe. 
Compe/ra. 


Domky: fian i York, The miniſter at Vork. Moder 
kyrfia, Kectory, parſounage, YNyrfio-bouer , Com- 
mon prayers. Kyrkto⸗bok, Regiſtry. Koyrkio-gods , 
Church-lands. ayrficsard, Church-yard Kyrkto:her. 
de, Paſtor, the rector of a pariſh-church. Kyrkio.[as 
gen, The eccleſiaitical law, the law ſpiritual KRyr/ 
kid orduing, Church-diicipline. Kyrfio:plift , God- 
bote, penance. Kyrtio>-regemente, Church govern- 
ment, hicrarchy. Korkio-tjuf, A ſacriſegous man 
o/ woman. Kyrfis-1jufnad , Sacriledge. xyFiio-rard, 
Church warden. | | | 


KSK, adj. Chaſt, caſtus. Kyſfa Sront / Chaſt ears. Kyſf- 
het, /. Chaſtity, chaſtneſs. Kyſtt / adj. Ghaſtly. ; 


KYSSA, v. a. To kiſs, to ſalute, ofcu/ari. Hrßa en, To 
give a ſalute. Kßa ſaͤ det ſmaller, To ſmack a wo- 
man. Prov, Mongen yer den handen han oͤn⸗ 
ſkade wore af. Many % kr s 
ſee cut offi: Mongen kyßer barnet for ammans 
ſrull / Many one kiſſes the hairn for the love of the 
nurſe, Kyſt, adj. Kiſsed Kyi, g. Kiss. 

KX Ta och byta, v. 4. To chop, permutare. RA 


kifs the hands they uiſb to 


. 


K A P, 


KADA, F Gum / ron, ref. Kädig, kädaftis, «45. 


Relinous , reſinsceous. 


KAL, ſ. Cabbage, olus. Prov. Man ſuper ofta den 

Fil man ſpottat uti , Aer ſcorning comes catching. 
| i Com poſita. 
+ De dro lika goda kal⸗ſupare / They are hand and glo- 
ve together cater- couſins. Kil-hufwud, Cabbage- 
head. Käl-matk / Palmer. ynya fal-blad / Sprouts. 
Spirofit , Sprouts of coleworts. 

KAPA, ſ. Cloke, hood, tunica. KT” Kaͤpa pa en 
mur (projectura) Coping. Arkie⸗Biſkeri käva, Pall, 
Maſsweed. Regn-fapa/ Riding cloke or riding hood. 

KA T, {, Cocket, buxom, goatiſh, laſcivious, leche- 
rons , luſtſul, ſalacious, unchaſt, wanton, laſcivi. 
ens. En fit ringeſt / A coquer. Se pa en med kata 
ogon , To look wantonly upon one. Kothet / J. Le- 
chery, wantonnels. f 

K&K TTA, v. 3. To cut, cultro ſecare. 


KA CK, 4j. Able, bold, brave, firm, validus, ſor- 
tis. Kack i rad och flut- Firm. Kack ſo dat / Able 
ſoldier. fadthet, /. Firmneſs. Kadt/ adv. Buldly, 
ficmly, Katt anſuͤtta, To give a briſk charge. 

KAFLING, / Cudgel, baculus, C Raflings-vre (Ju- 


vencus) Steer. 


KA LA, ſ. A pin, conus. Riglor / Skettles. Spela 
kuͤglor, Lo play at nine - pins. . Kagle-ſpel , Nine- pins. 


KA LLA, vide Kella. 
KA MPA v. n. To fight, to ſtrive, certare. EP Ram- 


pas (enulari) Toemnlate. KImna med ddden 10 
ſtruggle with or againſt death. Rimpa med en / To 
wreitle a fall or to enter the liſt with one. Hon 
ar en famoa: fona , She is a notable woman. Kimps 
ning, . Conflict. 


RA APE, f. Champion, pugil, C Kämpe (bellator) 
Warriour, 

KA'ND, adj. Known , notzs. - Fitet fand / Obſcure , ſe- 
cret or little known. Prov. Han aͤr mera kaͤnd 
aͤn trodd, ie is better known than traſled. Kans 
ne⸗tekn, Sign K annbarliga / adv, Paipably, ſenſibly, 


KA'NNA, To feel, ſentire. PP Rinna ( cognoſcere ) 
To know. (FF Ranna cn ſak ( exeminare) To exa- 
mine, to take cognizance of a cauſe. 1gnu2 enfarl, 
To know a man. Jig fanner hoyon i dotn, I have 
the length of his tot to a hair, I un derſtand him 
to a hair. c Rinna igen (agnoſcere) know. 
FP Ranna pi (erſtare] Fo rait-. Det kaͤn⸗ 
ner pa (duru net) It is hard. y Ranna àt (entare) 
To try. * K inn t (traddare) To feel. FP Rin 
naaͤtſkils (4iſcernere) Co ditcern, Gu och dͤ' na fo fig, 
10 go groping along Kama Duiſen va en/ Vo feel one's 
pulſe. FR nna3 ſentiri) Ln teel. F kann 23 wid 
Cronoſcere )Þ > own. Kann is mju eller en / Lo ſee! lim. 
ber. Hat 41d-3 net wis ſa en / He 154 vel ie, 
Son fa1 annas med handen, Palpabie. Somk in fi 1g 
naz ellen kaͤnnee, Senſible, 


KA'NNING, {. Feeling, ſenſ:cio, Han har ki ina in 


ny af fina ſkador, His lotses ſtick by hin ſtill. 
fans anninz / Coalt, land. 
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KA'NSLA', ,. Feeling, ſenſation, Det kommer war 
ſinnens faͤnſla wid, That falls under our ſenſes. 
Draga aͤnſla pa en/ To know one, Kauſlelds, 44j. 
inſenſible, ſenſeleſs. | 

KAN-SPAK, adj. Quick of knowing, ſagax, 


KAPP, ſ. Cane, ſtick, bacu/us. Kipp.fnapp, Cane-head. 
Kdpy-ſlangax; Baſtinado, rap. Gifwa en faͤpp⸗ſlaͤngar, 
To cane one, 

KAR, adj. Lovely, diletus. & Kar ( raptus amo- 
re) Enamoured , in love. Blifwa Fir i en, To fall 
in love with one. Han ar {ar i henne / He is in 
love with her. Wara fir i et qwinfolk / To be ſmit- 
ten with a woman. Det ar mig fart, l'm glad of it. 
Giora en fir, To charm one. Holla far, To love. 
Han ar mig ganſka lir/ She is very dear to me. Hon 
ar graͤſeliga barn : ?ar / She is a great faddler of chil- 
-— Si kart dig cr at fg, lefwa, As you tender your 

iſe, | 

KNA, Ex, Rira gioͤr det, Pry' thee do that / gueſs. 

KARA til en / v. 2. To accuſe, to —— ; accuſa- 


re. Karande , 2j. Inditer, plaintiff, Kaͤromal, / 
Complaint, inditement, plaint. 


RA RESTA, ſ. Lover, ſweet : heart, amaſia. Kareſta 
( corgux ) Spouce. Du har warit och ſedt min kare- 
ſta / You have been to ſee my love. Han har en fdre- 
ſta, He has a miſtreſs or ſweet-heart, 

KA'RIL, f,. Pot, veſsel, vas. Karil.i et hus / Utenſil. 
Et kaͤril foͤr waͤt⸗waror / A veſsel to put any liquor 
in. ver ⸗kaͤril / Potter's-ware. Sten⸗kaͤril) Ware or 
earthen- ware. 


KA'RING, , Kaͤrling / Lot. Carling] Beldam, old wo- 
man, vetu/a, En gammal kaͤring / an old crone, trot, 
or woman, Käaringaktig / 44. Effeminate. | 


Compoſite. 


Kirina - ſaga, A ſtory of a cock and a bull, ſhittle 
come ſhites. + Karing - fis torr ſwamp / Pufſball', 
puck fiſt. M6-farmg, A ſtale maid, an old or ſtale 
virgin. Rinn-fartag/ A gadding goſsip. Sla faring: 
krek, To give one a foil. 

KNRLEK, ſ. Love, amor, MP Karlet| [ charuas } 
Charity. Af idel furlef, Purely out of love. Ekta 
och ſonlig farlef / Conjngal and filial love. Prov. 
Rarlet bittar wal wagen , Love will creep whe- 
re it cannot go. Kaͤrleken til Gud / The leve of 
God. Naturlig tarlef , Natural Kindneſs or natural 
aileQtivn, , 


Compo fita. 
Kirle*s:dry> , Love:porion. Kirleks⸗ ſnillen eller bragd, 


morous addreises. Karletsfull / adj. Paſsionate , 
all of love. Kaclekslͤss, adj. Uncharitable. 


RART.IG, #4. A morous, loving, fond, amore plenus, 
© arlig haſtru / A loving wife. Karligt/ adv. Kindly, 


KAR. . Bog, fen, moor, moraſs or moraſs-ground, 
pe/us, Käͤrr⸗botn, Marſh. Kaͤraktig, adj. Boggy, fen- 


nith, mooriſh. 


KARRA, J. Carr, plauſtrum. Y Stã med v r- an i lorten / 


To be deep in the mire. Kaͤrt⸗laß / Carr:load, 
Skott arra, Wheel-barrow, 5 15 
KA T- 
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KA'TJA, F Cocketry, laſciviouſneſs, ſechery, luſtſul- 
nels, ſalacity. Kdtje-full, ad7. Lecherous, laſcivious. 
Katjefullt, adv. Lecherously. Katjas, v. u. Lo 
wanton, to be wanton, to play the wanton. 

RAT IA, Fu- kaͤtta, ſ. Coat for ſheep. Kal -katta / 
Coop. 

KOK, 7 Kitchen, culina. K let tilh irig / Culinary. 
Gar-fof / Victualling houſe. K6;8-bord / Dreſser. K8:- 
weſbare / Clerk of the kitchin ( guvernour of the 
feaſt, Joh. 2.) Kbts-piga/ Cook made, kitchin ma- 
de or wench , ſcullion-wench. Köͤksſaker / Kirchin- 
tackling. K9d's-tragard , Kitchin-garden. 


KO'L , ſ. Keel, carina. $olhala et ſkepp / To ground a 


ſhip, | 

KOLD, ſ. Cold, coldneſs, frigus, Slä kolten af dticka 
To air drink. 

NON, , ſex, ſexut. En ſom ar af begge dn, An her- 
maphrodite. Man och qwink en / Male and female. 
Mankoͤnet, The maſculine ſex or men. Qwin-fonet/ 

Ahe female ſex or women, 

RO P, ſ. Bargain, mercatio. F Rop (pretium ) Pri: 
ce. Betre top, Cheaper. Fa bette k oͤp / ro mend 
ones market. Godt för / Penny . worth or good pen- 
ny-worth. Kopa for godt koͤp , To buy a good bar: 
gain or peneth, very cheap, Shlja enom for godt 
ſöp, To fell one a good bargain. Salla en ting 
for betre fop an andra, eller for wan-pris / To under- 
ſell. Span mal ſaljes f&r hund-loͤp, Corn is dogs 
cheap. ¶ De fa intet hafwat for det fopet/ T hey 
ſhall not go away with it fo. Du lax angra 
fopet , You'll repent the bargain. GiJra lands ba / 
To foreſtall the market. Jag maſte haſwat pa f9- 
pet / I muſt have it in the bargain. 


KOPA, v. a. To buy, to purchaſe, emere. Koͤpa et hus, 
egendom / Cc. To purchaſe an houſe, an eſtate / 
Ec. Prov. R6pa ariſen i ſoͤcken, To buy a big in 
4 poke, Koͤpare / T Buyer, In opare, Purveyor. 


KO PEN SKAP, ſ. Merchandiſe, trade, mercatura- 
Idka koͤpenſkay / To trade. Koͤpman / . Merchant, 


trader. 
KO'PSLAGA, v. n. To bargain, to trade, meorcari, 
KO PT, adj. Bought, emis. Jgcnfopt / Redecnied- 
Koͤperbref, Bill of ſale. 


KORA / v. 4. To drive, agere. Kor, (til en "ut /\ 
Drive or pur on, For pa, Drive on. En ſom „ort 
fdrran i lorten, Dun in the mire. Kora en Faria 
eller wagn/ To drive a cart or coach. Han har 
fort honom ifra ſig/ Ye has ſent him packing from 
his ſervice, Kora ifra tjenſten / ſatta en af, 10 turn 
one out of his office or commiſſion. Kidra bort et tjentte- 
hion, To turn away a ſervant. Kora en pa porten / 
To ſend one a packing. Kora ut en / Ty turn o. 
ne out or out of doors. Fra ut en ur ſina qwars 
ter, To dislodge. Koͤra up en hjort / To dislodge 
a ſtag. CF Kota pengar af en, To hector one out 
of his money, Kjira tredje waa efter ſnedet / Io 
trifallow. Koͤrd / adj. Drove. Koͤrd ut, Turned 
out. En gammal k ſwen / An old experienced ſtager. 

KO'RTEL , f- Caruacle, gland, a kernel of the bo- 
dy / glandula, Koͤrtelaktig / adj. Glandulous, 


— 


J 
* 
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K O T. 


RO TT, f. Fleſh, caro. Koͤtt, (cibut) Meat. 
Kit och blod / Fleſh and blood. Koͤtzens waͤlluſt, 
Senſual 67 carnal pleaſures. K.tra'tiz/ ad. Fleſhy. 
Koͤtta up ſig, v. 7. re gather fleſh, to thrive in 
fleſh. 

Compoſita, 
Doͤ. att, Dead or proud fleſh. Fart / Mutton, 
k$6:t-deien af fruit / Cc. The pulp of truit, @&c. 
Kott-drag , +ſuſcle. Köttkniſ / Chopping knife, 
3 , Collop. Oxk.it / Beef. Kalf «Fort / 
Veal. 

KO'TZLIG, «4j. Carnal, ſenſual. K gl g luſta, Carnal 
delire, carnality, worldly or 1caiual pleaſures 
H i'wa co6ltg beblandelſe med en gqwinna, Lo have 
carnally to do with a woman. Sbbityt finne , Sen- 
ſuatity. Kötzliga, adv. Carnally. 


5 


LACK, 7 Sealing-wax, cera. Lada bref, v, a. To ſeal a 
letter. | 


LACK och lyte / ſ. Slander, obtrectatio. Lackare, ſ. Slan- 
derec. 

LATCKA, v. . To lack, deficere. QF Lacka ( flue - 
re) To run. Ewetten iacfar af honom, He runs 
with ſweat. Bpjork-lacka, ſ. Birch-juice. 


LACKERA, v. 4. To lacker, ſanderacha pingere. Lac- 


kering, /- Lacker. 


LADA, ſ. Barn, lade, horreum. Fora ſad i lada / To 
houſe corn. Ladu-qard, Out- houſes, ſtables. Ladu- 


loga / Barn-floor / threſFing-floor. . 


LADA ffepp / v. 3. To load a veſsel , onerare na vem. 
Ladad / adj. Loaded.  Ladninz/ f. Ship and cargo. 


LADDA, v. a. onerare ſclopum. Yadda en bdjza , To load 
a gun, Ladda et ſtycke, To charge a gun. Laddad / 
adj. Charged, loaded. Laddning for et ſtycke / 1he 
charge of a gun, cartooſe. Stòta tn laddningen i en 
bößa, ro ram the powder in a gun, Yadd-ſtv> / Gun: 
ſtick, rammer. 

LAF, ,. Mols, l/anugo. 

LAFVe / f. Scaſfold, Horus. 

LAG, { Law, /ex. Lag (convivium) Compeny, 
F Lag (ſucceſſus), Ex. Tag lag, To take effect, 
to ſucceed, M Lag (/ixivium) Lee. Bark - lag, 
ſom gam ire bru'a , Owie. N Lag (mos) Way. 
Det ar ja hins lag, It is his way. qF Lag („ra- 
tum) Courſe, lay. Et lag mur-bruf ; A lay ot mor: 
tar. Et lag ſtenar i en byganing / A courſe of ſtones, 
Troſf lag, Courte. CY Lag (or.) Round, row, 
Fregatten gaf off tu lag , The ſrigat gave us two rounds. 
c Huſwud, lag, pa betel / Head , ſtall. Alt folkz lag, 
The law or common right of nativns. Bryta laget, 
To break company. Hen wer aldr:z den f6rſta ſom 
broͤt laget, She was no !t.1cer, Cfter lag / lag igen, 

Judicially. (fora (23, 10 give lav. Hola lagen, 
vide Holla. Gcoͤrg enon i lag, ro pleaſe or cons 

rcac 


LAG 


tent one. Holla et lag, To keep allways one pace. 
Saͤt ja i lag, To dispoſe, to put in order. Handels. 
lag, The law of merchaats or the law of itaple. 
Keigs-lag, The law of arms. Utur hot och lag / Ex- 
orbitantly. Yaga urſift / Lawfal excuſe. Ilan lag 
— dom, A. 16, Uncondemned, without judge or 
ury. 


Compoſite. | 

Sidra nogot la gmaͤtigt, To do a thing in a judicial 
way, Lagſard med en ſak, To proceed in court. 
Lagfaren , Skilled in the law. Lagforg en ogicraingzs 
man / To proceed againſt a maleſactor. Yagtdlja en / 
To ſue one at law. Lagfdlgd / 447. Sued. Lag - gift hu- 
firit , Lawtul wife. Lag⸗klok / Juriſt. De lag⸗kloke / 
The gentlemen ef the long robes. Lag-klokhet, 
Jurisprudence , law, Laglaͤſare Clerk. Lag⸗ 
los / An outlaw. Laga ffippan, Adminiſtration of 
juſtice. Lag-ſtifrare , Law giver, law-maker / legis - 
larour, L. gſtiſtande makt, Legislative power. Lage 
ſoͤkning, Proceedings at law. yazfofa en uppa des 
handſkrift, To fue a bond or to ſue upon a bond. 
Las⸗ duunen, adj, Convicted. Nederlag / Defeat, 
rout, Upliag, nederlag / Staple. 


LAGA, v. 4. To make, facere. ¶ Laga (repare- 7 


re) To make good, to mend, to repair. 
Laga til ( preperare) To repair. F” Laga om 
(curare) To cure. (oF . om elden (focum 
reconcinnare) To mend er ſtir tne ſire. Lage om en ſjuf, 
To doctor one, Yaga om afren, To husband rhe 
ground. Laga et illa medfarit ſkepp / To repair or 
relit a ſhattered veſsel. gaga mat, To dreſs victuals. 
Laga wal om fig, ro make much of one's ſelf. Hau 
la zar ſig til en long reſa, He prepares for a long 
voyage. Jag ſal laga at ban foramer ,I'll make him 
come. Jag wil laga at du alt fa dina pengar, I 
ſhall ſee you paid. Som kan lagas / Repairable. 
Lagad , adj. Mended, repaired. Omlagad, Docto- 
red. Granlagad at holla ord, Religious. Lagare / J. 
Repairer. Lagande / „ Mending, repair, repatation. 
Omlagning / /, Doctoring. 

LAGD , 24. Laid, lain, — En lagd mil, A meaſu- 
red mile. 

LAGER, ſ. Laurel, lanrus. Kroͤnt med lager, Lau- 
reat. Lager- haͤr / Bay berry. Lager- krantz eller erona / 
A crown of laurel, Lager:tra / Bay, laurel⸗ tree. 

LAGG, ſ. Border, extremitas. A- laggen / River ſide. 
So laggen, Sea- ide. | 

LAGGA , v. a. To hoop , viere. Raggare / f. Hooper. 


Lagg / Hoop, + Lagga pi en (verberere) ro 
curry one's coat, to fag one. 


LAG-GRAN , adj. Hard to be pleaſed, pettiſh, ac- 


curatus. Lagsgranhet , ſ. Hardneſs to be pleaſed, 

LAGLIG, lag-gill, adj. Good in law, lawful, legal, 
rightful , /egreimus , legalis. Det fir ei Jag giltigt, That 
does not ſtand good in law. Gidra laglig, To legis 
timate. Laglighet / /. Lawfulneſs. Lagliga / 24v. Law- 
fully, legally / rightfully. 

LAGOM / a4. & adv. Moderate, reaſonable , moderatus. 
Lagom ( adapratus) Fir. Deßa ſtor dro lagom àt mig, 
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Theſe fhoes fit me or fit for me. Komma i lagom 
tid, To come in pudding time, in good time, | 

LAGSASU, / Diſtri&, jurisdi&ion , provinee, pre- 
cinct, territory, Innom Academtens lagſagu / Wirh- 
in the liberties of the Univerſity. 


LAKAN, F Sheer, /odix. Aro der [afan pi ſengarne r 
Are the beds ſheeted? Lafan-linne , Sheering. 


LAKE, /. Lamprey, murens. CF Late af ſalt (mus 
ria) Pickle. M Laka pi, v. 3. To put oa the 

CARLY. |, Foot 5 1 

LV, /, Footman , lac „ pedi{jequus. 

LAKTUK, 7. Lettice, A * E 

LAM / adj. Contracted, hipſhot, lame or lamed, #- 
lumbis F Lam ( ſupinut) Remils , retchlels. Lam- 
het //. Contraction vt nerves , crippleneſs , lame- 
neſs. gFLamhet / Remitsneis, retchlesneſs, ſlack- 
nels, Lumt / ad v. Ræmiſsiy. 


LAMB, ſ. Lamb, agnus. Lainba, v. „. ( Smoland Ona) 
To ean, to ewe, Lamb diger, With lamb, Lamd⸗ 
kdtt , Lamb'sfleſh. Land une / Lainbkin, Prov. 
Gifwer ingen dumbe lamb, A dumb man never 
got land, 


LAMPA , . Lamp „ lampas. Kyrkis lampor eker jus, 
The lights for a church. 


LAMpPRET, f. Powt, muſtela, 
LANA / ſ. Iramel , cafes, 3 
LAND , {. Land, terra. Land regio) Country. 
Land (rus) Pa landet / la the couatry. (F® 
and ( ager) Ex. Et fruttbart land, A fruitful 
land. Land (continent) Fx. Faſta laudet , The 
continent, the main. Ifrin antra landet / Over. 
ſea. GR i land med en ſak ( ſuccedere ) To go 
through ſtitch with an affair, to bring ic about. 
Linder och herſkaper, Dominions. Det td-lofioade 
landet / The land of promiſe. Gad i laud, To g te 
ſhore. Han kom lockeligen i land, He came tate a 
ſhore, Komma i land, To come a ſhore, to land. 
Reſa til landz eller ſſoͤs / To travel by ſea or land. 
Landſfap/ / Country, province, region, ſhire, 


Compoſite. 

yandt-bo, Villager. Landt - bruf, Agriculture, hugs 
bandry. E ds byaden / The country. Fand-faſte, ban 
Bank. Eand-Grefwe, Land-Grave. Lands s doͤfdinge / 
Governor, Sheriff, Lands hbfdingeds:ne / Gover- 
ment. Land; fanning , Coaſt. Fa land-fluninz/ To 
make or ſpy land. Yand&fbp / Foreſtalling of the 
market. Landt - lefwetue, Countrylife, Landz-lopare, 
lands - firy!are / Land-loper, runagate, traant, va- 
abond. Landyman , Countryman.FLandamire, Bound, 

ndary , land- mark. Yandtmay , Husband- 
man. Landt milice , Land:forces , trained bands. 
Landt mitare / Geometrician , meaſurer of land, ſur- 
veyor. Landt.miteri / Meaſuring, meaſuring 
land, ſurvey, ſurveying, Landftigning\, Landing. 
Sioͤra landftigning , re make a deſcent. Landftigen / 
#4j. Landed. Yands - ſiufa, An epidemical diſeaſe. 
Lands ſtret / rerritory. Lands waͤg / Road, Reſa 
land: wagen / To go by land. Fiternes land / One's 
own country, Jirin Sſterlanden / Eaſtern; _ 
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tl Utomlandy ſig krnande ſfkepp, A ſhip outward- 

oun * 

W 2 v. n. To land, appellere. Lanba, aj. Lan- 

ed. 

LANDSFLYKTIG, 24%. Bani ſhed, exul. Drifwa i land. 
flykt, [. ro baniſh, to exile. Landsflyktighet, /. Baniſh - 
ment. exile, exilement. 

LANTERNA, , Lantern. fanterna pa Fepp, A lantern 
— ſhip. Lauterna pg torn eller wa-t-ſepp, A watch⸗ 

ight. 

LANTZ, ſ. Lance, haſta. Fantzet / ſ. Lancet. 


LAPPLAND, /- Lapland. Eu lapp, ſ. A lapp. Larf, 
adj. Lapponian, lapponiſh. Lapp-mudd / Lap-tur. 
Lapp-trumba, Lap-drum, 

LAPP, ſ. Botch, darn, patch, cento. Papers [app , 
Scrip or little piece of paper, flip or ſmall piece 
of paper. Lapp:ftigt, adv. Butchingly. En gammal 
lappog k adning / An old ſuir of patches 

LAPPA, v. 4. To botch, to darn, to mend, to patch, 
re ſarcire. Yappa thop , To patch up or to patch. 
Lappa ſkor / To cobble ſhoes, Lappare, ſ. Botcher, 
cobb'er , darner. 4 

LAPPERI, F A fiddle-ſtick; fripery. an idle or trifling 
thing , trifle, that's a jeſt, traſh, whim-wham, 
nugæ. Det ar bara lapperi/ ldga, 'Tis all ſtuff or 
lies. Happeris ſak / A fiddling or peddling buſineſs, 
a pimping thing. Wara noga om lappeci / To ſtand 
upon puuctilios. | 

LARF, ,. Maſk, /arvs. 

LASKA, v. &. To ſtitch together, conluere. Sto: 
makares laſk rem / A ſhoemaker's ſtirrup. 

LASS, ſ. Load, vehes. xF* Han har huggit laß, ar druc: 

ken / He has his load, he has taken his load, Karr; 
laß, Cart-load. 


LASSA, v. a. To load, onerare. Yaſia pi cn fdrra / 
To load a cart, Laßa af / To unload, Laßad / adj, 
Loaded. 


LAST, Vice, vitiam, Laſt ( onus) Burden. Was 


ra enom til laſt, To be burthenſom ro one, Yaſtelin/ 
laſtbar / 24. Vicious. Laſtbar?/ adv. Viciously. aft: 
drygt ſkepp, A ſhip of great burden. 


LASTA, v. 4. To blame, to dicommend, virus 
are. (FF Lafia (onerare) To burden, to lade. 
aſta et ſkeyp / To lade a ſhip. Utlafta / To unload, 
> ranch ady, Blamed, burdened, Laſtare / ſ. Slan; 
erer. 
LAT, . Idle, lazy, lither, ſlothful, ſcenit. Lathet/ 
ſeldleneſs, ſluggiſhneſs, lazineſs. Vathund / Idler, 
an idle lubber, lozel, flow back, ſluggard, flug a 
bed, truant. Din lathunder / Lou lazy bones. 
LATER, .. Carriage, gate, geſtus, 


LATIN, /. Latin. D: latiner / The latines, CatinF / 


4dj. Latin or latine. Latina ſprafet ; The latine 


LATWrRG, / Flectuary, loche or lohoch, 

LAWENDEL., J. Lavender, lavendula. 

LAWETER, ſ. Carriage of ordinance, ſues. 

LAX, /. Sa\mon , ſalmo, Lax: kia / Salmon - pipe, 
Lax Srin2/ Salmon rrout. 


E, v. u, To laugh, ridere, & Smaͤ, le (ſubrides 


L E D. 


re) To ſmile. Sm. le it en, To ſimper upon ene. 
Han ler it dig / He laughs at you- Han ler i nafwen, 
He laughs in his ſleeve. Med leende mun, Smiling. 
Prog. Laͤn bor leendes bemgs/ A borrowed loan 
ſhould come laughing home. 


LECKER, adj. Dainty / delicious, lickeriſh , ſquea- 
miſh, delicatus. N Lecker (cupidinarius) Dain- 
ty - mouthed, Lecker⸗mat / Curious cr dainty meat, 
dainties. Fefer mun / Wanton or nice palate. Wa: 
ra lecker / To have a dainty palate. Ycer-bit/ Lid- 
bir. Lecferhet, ſ. Daintineſs, deliciousneſs, licke- 
riſhneſs. Leckert, adj. Daintily. 


LED, , Joynt, artus. c Led ( curſus ) Courſe. c 
Zed (odo) File. NF Led ( porta agreſlis) Yate. 
(FP Led ( proſapia) Generation, CF Led #ter) 
Way. Dags⸗led, omdyte af heſtar, Stage. Et led foi. 
dater, A file of ſoldiers. Led-brott, Sprain. Led- 
miuk , Agile. Ledſiuka, Gout, Rycka ur led, To dis- 
joyar, to luxate / to ſprain, to unjoynt, to wrench, 
Segel- led, Channel. Skyldſkaps leder , Degrees of 
kindred, Satja armen ur led paͤ en, To pur ones 
arm out of joynt. Til tredje led / To the third 
generation. Ur led /Sprained, 

LED, adj. Disagreeable, fulſom, illfavoured, in- 
gratus. (CF Led til ſinnes (moroſus) Croſs, croſs- 
rempered, croſs-grained, out of humour. Led upinn, 
An untoward phyſiognomy. Det ar ledt hajwa 
gidra medſadant, It is a ſad ring to deal withal. redr/ 
adv, Disagreeably, Ledſka, . Uglinels. Eu ledſta, J. 
An ugly puls. | 

LED, inperf. verbi Lida. 

LEDA, f. Disagreeableneſs, gualitas ingrata. N 
Leda (Vſtidium) Loathing. Hafwaleda til en ting - 
it a „ to nauſeate. Mat-leda , Loathing of 
victuals. 


LEDA, v. 3. To lead, ro carry, to guide, ducere. 
F Leda en Fru i wagn, To handle a lady in the 
coach. e Leda en tina til fit foͤrſta urſprung, To 
trace a thing to irs cauſe or original. ¶ Leda et 
ord fra det audra, To derivea word from another. 
( edaut en win-fock / To provine, to propaga- 
re a vine. \cdgre . Guide, leader. Led⸗dand, 
N . ſtrings, ſafe gard. Ledſtaͤnger pa en brygga / 

4115. 

LED sMOT, ,. Member. Ledamot af Fonal.. Weten⸗ 

ſkapt S:cieteten , Member of the Royal Society. 


LED \S wid / v. n. To loath, fuſtidire. FF Ledas 


( redet) To long. Jag ledes wid honom/ I'm ri- 
red with him. 


LEDIG, adj. Void, vacuus. (FF Ledig (otioſus) Ex. 
Ledig tid/ Spare time, vacant time er leaſure. Fbr- 
ſta tjenſt ſom blir ledig / The firſt employment that 
drops. Nar de woro ledige fran embets ſuſlor, When 
they were at leiſure from publick affairs. Yedtabet/ 
: Vacancy er vacation, Ledighet af en lagenhet / 

ant of an incumbent” upon a benefice. 


LEDSAGA, v. a. To conduct, ducere. ebſaga en med 


beſkodd, To convoy. ”edſagad / adj. Conducted. 
reer = 


LEEF, 


LEDSAM , #4. Solitary. C Ledſam ( redioſur) 


Long winded , tedious, tireſome, uncaiy. E:djamt 
tal / A tedious diſcourſe. L:dſamhet, /. Tediousnels, 
tireſomenels. Ledſamt / adv. Tedioully. 


LEDSEN , adj. Tired, weary, pertæſus. Gif mtz intet 


af den maten / jag &r aldeles ledzen derwid / Give me 
none of that meat, I am quite tired with it. Wara 
ledſen wid en ting / To be out of love with a thing, 
to be ſick or weary of a thing, co have his belly 
full of ir. 

LEDSNA, v. n. To be or grow weary, feder. Han 
led snar wil wid heune, He M have his belly full of 
her. 

LE NAD, ſ. Life, way of living, vita. Sammauleſ⸗ 
nad / Living together. f 

LEFVA, v. n. To live, vi vere. ¶ Lefwa v.. ( relin- 
guere) To leave. e Lefwa (veſci) To 
fare, to feed. M Leſwa (ſc gerere) To beha- 
ve, todemean one's felt. De leiwa waͤl ihop, They 
live or agree well together. Du leſwer re't nögſamt, 
cu lead a pure life. Detta dir nog for of at leſwa pa / 
This will be enough ſor us to live upon. Han 
lefwer pa wold och rof / He ſupports himſelf upon 
rapine and violence. ¶ Han wet wal at leiwa, He 
is well ſkill'd in the common modes of life. ef- 
wa k aͤſeliga, To fare deliciously. Yeiwa v6 ſina ten- 
tor eller af fit arbete, To live upon one's incomes, 
or by one's work. Lefwa pa brier/ To fee oy live 
upon herbs. Minſte delen af felk lefwer medan de 
hella pa / utan befy;nbra fig huru de ola leſwa fram⸗ 
deles / Few men live at preſert, but are providing 
to live another time. Sa ſaut jom jag lefwec / As 
I live and breath. 

Compoſite. ON 
Aflefwer / oͤfwerlefwor / Remnants. Efterlefwerfa , 
Relict Izenlefd / 2. Remaining. 


LEFVANDE, adj. Alive, gn quick, virus. N 
B.efrwande ( vividus) Britk, lively, fprightly. 
De ato alle lefwande ſom du har dripit, They are all ali- 
ve wi:om you flew. Lefwande boſfap , gedda, Cc. 
Live cattle, pike, &c. Lefwaude och dodg, The 
yo and the dead. CF En lefwande tro, A lively 

a:th. eſw einde, ſ. Living. 

LEFVER, T Liver, jecur. Lefwer- brun, Liver colou- 
red. eſwer. fleck / Morphew. Vlod-leſwer / lejrad 
blod, Core- blood. 


LEFEVERT RA, v. 3. To deliver, tradere. Yefwerera 
en flagtning, To fight the enemy, to give battle, 
to joyn battle or ta ingage. L:iwererad/ adj. De. 
livered. Wid brefwetz lefwerering , /. By delivery of 
the letter. 

LEFVERNE, /. Life, vita. Hwad dr haͤr fbr lefwerne? 
What a life is here? Godt lefwerne / Good living. 
En man af godt lefwerne , A good moral man. En 
ſom forer godt lerwerne/ A good liver, Fora godt lef⸗ 
werne, To lead or live a gond life, Med ſadane 
lefirerre / By living thus. Kyrkio⸗ſaͤdernes lefwerres 
keſtriſnina / The lives of the fathers.Lefwernes loor / 
Courte of life. 

LEGA} . To hire, conducere. 


Lega en dreng / To 
Lire a Kant. 


Legd , 4j. Hired, En legd karl, 


L E K. 


A mercenary. Lega / /. Hire. Frege hion, Hireling , 
ſervant. 


LEGO, legde bref / . Safe conduct, ſalvas condudtve. 

LEGEND, ſabel / /. Legend. 4 

LEGG , . Leg / crus. Hantosle:g / Wriſt, 

LulJON, Y Lion, ee. +cinma, She, lion or lioneſs, 
£1j-0n:Unge, A lioucel. g 
LEK, f. Pl. y, game, /udus. Foͤra en i leken med , To 

bring one upon the ſtage. Ten dr wan wid iefen , 
She is vied to the ſport. Prov. Sarfwen i hwar 

let , tig flier at all games. 

Compofina, | 
F ſk lek, A ſhole of i;ſhes. Kort-lef, A pack of cards. 
Houa ick ; quwellar, To revel, Lek: amerat / Play fel- 
low. -ei:tiden for fiſk / Spawning-time. 

LEKA, v. a, Lo game, to play, to ſport, ludere, 
Leka ſem fiſt (o 2 To ſpawn. Agg ern 
maͤſte man intet leta med, There is wo feſling 
Twih edge tools. 

LEKAMLN, . Body, corpus. Lekamlig, ez. Bodily , 
Yekaml'ga , adv. Cerporally , budily, 

LT-KAIT, . Ferret, fitchew, muſtela. 

LERMAN, TA lay- man, /aicus. F LeFman, AF. 4. 
(iaiota) Unlearned. Yifman eller dertil hörig / Laick 
or laical. | 

LEKON, / Bables, knick-knack, toy, ppi. 

LEKSAM / 44%. Sporttul, /udicrus. En irfjam katt el- 
ler bund / A cat or dog full of play. 

LEKIAKE, /{ Gallery, ori. 

LEM, f, Limb / member, membrum. Den hemlica lem⸗ 
men / The privy member, Mans eller creatu -s hems 
lig lem, Prick / pintle, yard (de viris) Födſlo⸗lem⸗ 
mar / Genital members. Lemmalos / Lame, wmai- 
med. Med lem, Member. Lemlaſta / v. 2. To mai- 
me. 

LEMNA en / v. 4. To forſake, to give over, to lea 
ve, to quit, dejerere, relinguere, C Lemna 
v. n. ( convaleſcere) To recover. Ex. Han emuar 
aldrig/ He'll never recover. Lemna enom 
2 To yield. De maͤſte lemna mig delta, 
They mult needs yield me this. Yemna cnou (ec: 
gren / To yield the victory. Hafwa lemnat ſina 
poyk⸗ſtrek / To be off from one's youthful pronks. 
Jag kan intet lemnat for det koͤpet, cannot afford it 
at that price. Jag lemnar det under Ehr Morbrors 
omdoͤme / 1 leave or put it to the judgment of your 
oncle, Jag lemnar Ehr at doͤma / 1 leave you 
to think. Jag lemnade honom hemma / I left lim 
ar home. Lemna et ſoͤretagande, To flinch er quit 
an undertaking. Yemnad, 44. Left. 


LEMNING, /. Remnant, yeliguie, Lemning af mat / 
Fragments of meat, broken meat. Gammal lem- 
ning af latin / Scraps of latin, 


LEMPA, v. 3. To adapt, to fit , eccommodare. em- 
pa fig efter en / To buckle to one's ways, to con- 
form, to ſure with. Yempa ſig efter tiden / To ac- 
commodate one's ſelf to the time. YLempa til, To 
apply. Tillewpning, T Application. Med lem pa, 
By geod means, ſoughtly. Lempeſig, 4j. Ap. 
plicable / gain Lempeliahet / / Fittedneſs, Lempe⸗ 
ligo, adv. Pertinently, fitly. 

Q 2 LEN, 


123 


LEN. 


LEN, adi. Fine, ſoſt, molſix. Yenhet , / Softneſs. %na/ 
v. 4. To lenify, to ſoften. Lenad / 2d. Lenily'd.. 
Len Open weather. 


LI D. 
LIBERI, /. Livery, veſliments ſervorum. Liherigteticn. 


ter, Livery-men. 
LIBSTICKA, / Lovage / rubber, ſeviſticum. 


LEND, ſ. Hanch, hip, lumôut. Lender / Loyns. Heſt: LIDA, v. . To abide, to indure, to tolerate. 


lender, Gascoyns. 


KENGD, / Length, longitude. FP Lengd (catalo- 

ws) Liſt, catalogue. Lenad ( dmturnitas ) 

Ex. J lengden / Ar a long run. Et conterfey i full 
3 1 A picture in full length. Pilengdey / Length: 
wiſe. 

RENGE , edv. Long, div. Huru lenae ſedan ir det? How 
long is it ſince? Lenge ſedan, Long ago, long ſins 
ce. Sa lenge jag leſwer / So long as Ilife. Leng e, 
Longer. Lengſt / Longeſt, furtheſt, | 


LENGRE , comparat. af Long. Longer, /:ngior. Han 
ar lenare in jag allaredan, He over-rops me allrea- 
dy. Lengre bort / adv. Further. Lengre ( amplius ) 
Longer, 

LENGS med, adv. Along, juxia. £:ngs med kuſten / 

Along the coaſt, 


LENGST , ſuperl. af Long 7 Longeſt 5 longiſſimus. 
L:naſt bort, Furtheſt. 

LENG TA. v. „. To long. to hanker for or after a thing, 
appetere, Lengta cfter (/iddim cupere) lo 
linger aſter. Gifva enom det van len ar eſter / To 
ſave ones longing Jag ieng'a+ hoͤneligen at fe ho- 
nom, 1 heve a great defire to ſee him, I long 
mightily to ſee him. engta efte: noget / To breath 
after a thing, to long for. cenztad er ter, 4. Long- 

ed for, Lengtan þ Defire, longing. 


LENK , {. Link of a chain, articulus. Lenk- kulor / 
Chain ſhor, ena thop, v. n. To link together. 


LFNS, Ex. „ umpa lens, To draw dry, vacuum red- 
eve. | — 

LFO AND, , leopard, pardus, 

LEVP, , tip, /24rum, > bta lepp-geld, To pay for be ing 
too laviſh with his tonguc. repja ſom hundac , v. u. 
To lap. 

LER, {. Clay, loam or lime, /utum. PBeftryfa med ler, 
To clay, to ute. Krufom:fare-lee, Potter's earth. 
Lec,grop / Clay pit. Ler-faril, Earthen ware. Gump: 
ler, Loam Gp lera, Fullers earth. 

LERKA, ſ. Laik, au. ia. Ferf;fingare , Larker. Sjoͤs 
lerk / Purr. 

LEKKA, v. 4. To work a thing by degrees , gra4a- 
tim oferari. Ju leikade det fram efter banven for 
henne / | broke it to ber by degrees. Lerka ur en 
nogot / To pump a thing out of one. 


LERFT, /. Linnen, /inteum. Yerfts ⸗kraͤmare / Ling 


nen draper. 


LESPA, v. n. To liſp, balbatire. Leſpande / T Lisping, 


LETA, v. ». To ſearch, guerere Teta i alla hel / ro 
rake, to ſceich (FP Vita ur en nogot, To ſcrew 
s thing out of one. Cetg ut wißa ur hopen / To cull 
m_ cad / 445. Searched. | 

LFTT, a4, coor, Ex, 4 wit leit, Whitiſh. Röd⸗ 
le't, Reddiſh. 

LIBULL, . Libel, ibellus. 
libel, 


Libellerg 9 V, &, To 


Lida (tempore) To draw on. 
To tuffer. oF Aida af (obe) To expire. Yita 
lida ſig ( /e/{inere) To make haſte, Det lider for 
hinom i ſyſlan , He ſpeeds his hands. Chriſtendo⸗ 
men har altid lidit genſagelſe, Religion has allways 
lain uader ſome prejudices, Det lider at aftoticn , 
The night approaches / draws on, grows near, the 
day inclines tewards the evening. En fom lider / 
har ſoͤrluſt / Suflerer. Jug kan ey lida den karlen, | 
cannot abide that man. Li da ſfeps⸗brott, To ſuffer 
ſhipwrak. Lida ſtor ſkada, To receive, ſiſfer, 67 1u- 
tain a great loſs. l ida ſtraff , To ſuffer, 


LIDANDE, F. Suffering , paſſio. Waͤr Frel'ares [:dans 
de, Our Saviour's paſsion, Yidande / a4z. Suſſe: ing. 
Lidande parten / The party grieved. 


LIDELIG, ad;. 'Colerable. Detra dc olideligit / The- 
re is no bearing with this, it is not to be born with. 
LIDEN, ej. Suffered, ſuſtained, tolerared , paſſus, to- 
leratus. | 
LIDERLIG , , Baſe, lewd, rakiſh, wicked / flagitioſus. 
En liderlig alle, A baſe , or looſc liver, a profiigas 
te, awrerch, Enlideriig v glina, 4 de bauched youth, 
a deboſhee, a rake. Holla liderligit hus / To keep 
a diſorderty houſe. ide ligit leſwerne , A lewd life. 
Lefwa {iderſiza, adv, To take wicked courſes, 
Iewdiy, | 
LIDER! IGHET / , Lewdneſs, profligateneſs, riot, 
unthrift. Cl fig til li criighet / To profligate o- 
ne's ſelf. 
L'FUT7NANT, . rientenant , /ocum tenens. Genes 
ral Lieutenant, Licvtenant General, Hſwerſt Licute⸗ 
nam / Lieutenant Colonel. 


LIF, / 1ife, 21a. r if (ſerma corporis) Shape. 
EF Aif, moderlif (uterus) Womb, matrice. Lif 
(rei in/imum) Life , quint-eſfsence, De aro lif ock ſial 
i6op, They are all and all together. Ddmd fra lifwet , 
Capitelly convicted. Gitwa lif dt en doͤd tina; To 
animate, Hella lif och ſia thop/ To keep life and 
ſoul together of va wackert lif To have a good 
pitch o ro be well ſhaped. Long i lifwet / t ong-waſted. 
mala lifwet , Watt or waſte, the middle of 
the body, e Ta'a en om lifwet, To rake. one 
about the walte Han a* annu wid lifret , He is vet 
living. Jaa kan icke flnnat for mit lif, 1 can't find 
ir for my life. Jag kunde ſ21ig mit lif i wid dee fore, 
] wou'd lay my life upon it. PP K6rleten fr ſelf: 
wo lifwet af Cheiſteltaa dyader . Charity is the ſoul of 
chriſtian virrues. "if och leſwerne, Lite and fortune. 
Di 'fa fit lif / To looſe one's life. Om Gd urnar 
mig liivet , !t God ſend life. Wara wid Uf / To be 
alive / to have life, 

Compoſita, 
Ptf: egen, Rondman 1.ve, 0if-fara / Danger of 
life, Les frukt / Fruit of rhe womb. Liffganarne, 
The viral ſpirits. Li geding / Appanage. Lif-gifware/ 
Giver of lite. Lifs-mede. / Provitivn, Liflds, Lite- 


lels 


Lida ( pati) 


2 tt, 32 


LIF. LIG. 


leſs. Yif-medicw , Phyſician to a Prince. Rifskutf, 
Body - coachman En wacker lifs-rand/ A fair line 
of life. Yif-renta/ Life rent. Tilordna enom en 
lif renta, To ſettle a penſion for life upon one. 
vif-roft» A cloſe coat. Yif-fiyFe fir qwinfolk / A 
pair of ' womens ſtays or bodies, waſt- coat. Lift: 
tid / Liſe-time. En hel lifs-tid, An whole age. Liſis 
ſtraff / Forfeit of ones life. 


LIFLIG, lifaftig, 24. Lively, ſprightly', vivacious, 


vivid. (KF. Yiſlig, lefwande ferg / Gay, bright 
colour. Liflig ed, Corporal oath, Liflig rrelje i 
kropyen / Animality. Liflighet , lifaftighet / /. Live- 
neſs, ſprightlineſs, vivacity. - Y 

LIFS - a" / . Capital crime, Det ar lifs⸗ ſak / It is 
death by law. Anflaga en uti lifs- ſac; To call 
une into queſtion for his life. Wid lifs- ſtraff / 
On pain O death. 


ILIGER, , Perch, ſhad, tabernaculum, umbraculum. 
LIGGA, v. a. To ly or lye, jacere. FF” Ligga 


(incubare) To brood, ro fic upon eggs. ¶ Ligga 
(tum eſſe) ro be ſituated, Steben legger wid 
ſjon / The town lies upon the water. F Du har 
legat hos henne / (ag hwad du will, You have lain 
with her, ſay what you will. Deßa waror lara 
ligga Ehr lenge pi handerna / Theſe commodities 
will Iy a great while upon your hands or ſtick 
upon your hands. gF* Det ligger mia i mageu / 
It lies or ſticks in my ſtomack. En Hbjelfe ſom 


ligger pa en pelare, A beam that leans upon a cos ' 


lumn. En hoͤna fom liager pa ega, An hen that 
ſirs. npon eg vigga pa egg / To brood. 
Hon har legat ihjel ſit di-barn/ She has over- 
laid her nurſe. child. y +igga en mycket « fiver 
uti en ſa*, To be very importunate or prefling 


with one about a thing. Liaga i bun ſeng / 10 


ly ia. (igga i cordning / To ly about or to ly up 
and down. Liage i ſi . ſät for en / To ly in wait for 
one. Ligga och ſoſwa / To lay a ſleep or to ileep. 
Cfag?o inf af feber, To ly ſick or ill of a fever. 
A igga under ( ſeccumbere] To be ſubdued, 
Ligga &t ( importune petere) To importu— 
2 ?igga at ſig / To lie off. Ligg⸗hoͤuna, Brood- 
en. 

LIGG-RE, Huſwud⸗ bo: i et contoir , 
leidger, primoves tabule. 

LIIA, þ Scythe, fickle, Valx- : 

LIK, / Corps, funw. Lt» begdngelſe / li* f&.d/ be, 
grafting, Exequies, obſequies. Cik bjudore, Un. 
derraker. Lil. bar / Herſe. Lit - tiſta / Coffin. & 
Han blir honem en ſpik i lie kinan, He will be 
the death of him. Yif -predifan / Funeral {er- 
mon. Lif-eroce6/ A burying / Lik.-reſning, Anato- 
my. Li“ ſengs, Dirge. Yit-ttol Corſe- preſent, 
mortuary. Lukta li: / To ſmell earthly, Yif - mat- 

en, The car ker. 

LIK, /. Like, reſembling , fmilis. M LiF (par) 
Fq''4, even. Det or ſikt nog, Tis veiy like fo. 
E1:dan a+ begynnelſ-n lik. The end is like the be 
pinning. Han Gr +a [if {ad-en ſom han wore fkuren 
ur ögouen fä'n, He is as like his tather, as M 


Ledger, 


LIK. 125 


he had been ſpit our of his mouth, Niding 'ift , 
Miſerably. Pa ita (att, In like manner. Wara of 
lika ſtyrka / Förſtaͤnd, Ce. 10 be ot like force, 
kill, Cc. Wata lik eller li'na en, To bear a re- 
ſemblance of, to look like, to match, to repre- 
ſent, to reſemble, to take after one. Wara li. a 
med hwarandra, To be vpon the level. 

Hur fi- 


LIKA, tyda om / v. a. To like, probare. 
LIKA, du. Alike, like , eque, FF Lika (n) At 
a 


far du det? How do you like ir? 

once. Det ar mig lika mocket, Tis indifferent te 
me. Sa lifa fort, To keep pace with one. Han 
elffar dem kika, He loves them alike. Han dr ale 
tid lifa glad , He carries a good humour through. 
Lika mycket / 'Tis no great matter, tis as broad 
as 'tis long. Yifadana med dig/ Men of the fas 
me caſt or of your caſt. Fifaledes, Like wile. 
Trator gioͤra herren och drengen lika goda, Conteſts 
ſet the maſter and the man on the ſame level. 
Wara lifa ſpelta / lika goda, To be at par or even. 


LIKA ſom, likawiſt / adv, As it were, like as if, 
quaſi, Lika ſom han intet giordet, As though he did 
not. k ikwiſt, lifwal / Let, for all that. 


LIKE, /. Equal, equalis. Han har icke fin |. fe, He 
has not his equal, like, match, or fellow. | 

LIKHET , ,. Likeneſs, parity, reſemblance or re- 
tembling , pariras. Hafwa en fordorgad likar;ighss 
med and. e / To !ympatize. 

LIKLIG, %. Likely , probable. Det &r lifligt nog / 
»Tis like enough. Han dr liklig at komma fig fore 
igen, \ fil he'1a eller waͤlſand) He is like or li- 
kely to do well, 


LIKMA'L1G, 4j. Conform. Yikmditighet , . Confor- 
wity. Ltimaltzt, av According er agreeably to. 
L kmaätigt Guds erd / According to, conformably 
8 in conformity to, purſuant to the word of 

od. 

LIKNA, v. 4. To aſsimilate, to compare, to liken, 
comparare. Han liknar jar fin, v. a. He favours or re- 
ſembles his father. kikua Ceſar mot Alexander, 
To compare Cæſar to Alexander. Waderleten lik. 
na fig til upholds / The weather inclines to fair. 
Liknad , «dz, Likened. J an ar icke til liknandes 
mot konem, He is not to be compared with him. 


LIKNELSE, ſ. Parable, Amilitudo. FF Ziknelſe (ap. 
parentia) Appearance, probability. Der 6r ingen 
I'fnelſe dertil, There is no appearance of it. J 
lifneifewt* , Comparatively. 


IJKTHOKN, /. Corn, callw. 

LILJA, , lilly, //zum, Bla lilia , Flower de luce 
ilium Corwallium, The wild or mountain-lilly 
the lilly-convally, the liriconſancy. 

LIM, Glue, fize, gluten. Limeg, adj. Viſcous. vi- 
ra, v. 4. To glue. Yimed / az. Glued. Foael⸗ 
lin, lime, Hwit⸗lim, Whiting. * Hrif slimare, 
Whi:fer. Lim-ruta at fanga foglor, Lime-twig. 
Fic -rroitta en mur for hnit:limuing / To ſze a 


< © - — <__— — — — 
; — — 
- CY - 
£©= „ ; N "OI D 
2 _ — 
, ho 1 


— _—— 


—_— - _- — * 
= 
a - _ * - — 
. — he — — — * — —— 4 — 
8 „ — x "> — F 
- — » g - 
= 9 Sto,  < Aa —— — —— — — — — . - — 


— —”_” —— — — ——ä4ä—c—ẗẽ ß—— mw —— — i 
| o . . N — — r: oy 
P. . a 1 — a — — pK — 
* - : _m — | 


— 


* 
* 3 — 
- 


i:6 LIN. 


LIMON , F Lemon, /menium. Limon” tri / Lemon- 
rIEE. 


LIMPA, .. Loaf, panis (Suderman. & Smoland. Lef) 


LIM-STONGEN, Ex. fopa med lim. ſtongen / To coxe, 
adulari En ſom loͤper med limgſtongen , A coxer, 


* a pick-thank. * 


LIN, {. Plex, ſinum. Af lin, Flaxen. Lin:frd / Lin- 
ſecd. Lin-fliter, lin-tyg, Linnen. Lin-olja, Lin- 
ſeed-Hil. 5 

LINA , . Line, unit. Torf:ling, Clothes- line. Lins 
dantzare, 1\ope-dancer. | | 

LIND, lint-tra/ ſ. Lime, linden-tree , tilia. 


LIND. erm, ſ. Dragon, draco. 


LINDA, ſ. Land laid up, lay-land, lain, no vale. & 


Linda (faſcia) Roller, twathing - band. Linder / 
Swathe, ſwaith. Linda -Fladcr / Swathing clothes. 


LINDA, v. a. To tie, faſc#s conſtriugere. Linda barn, 
To ſwathe. Liudad, 4%. Swathed. Om indad / 
Wreathed about. 


LINDR A, v. a. To allay, to leniſy, /enire.  Lindrg 
(mitigare) to mitigate , to moderate, to ſoſten, 
ro temper. Eindra ens ſorg/ To eaſe one's pain. 
Lindra hetan/ To lay or allay the heat. L.udra lag- 
ſens ſtreughet, To mitigate the ſeverity of the 
laws. Yintra werken / To aſswage, te blunt, to 
eaſe the pain. Som lindrar wer och wedermoͤda, 
Anodine, Lindrad; adj. Lenify'd, mitigated. 


LINDRANDE,, j. Eaſine, /eniens. indtande lükedom 
A lenitive. Lindrande, men icke botayde eur / A pal - 
liative cure, Lindring / {. Eaſe, 


LINDRIG, adj. Gentle. mild, fofr, mitic. Lin- 
driat fall / Gentle fall. Lindrig waͤderlek / Mild 
weather. Eindrighet, ſ. Gentleneſs, mildneſs, 
ſoftneſs. Meſlingen F864 lindrigt ut pa henne / v. 
3 {mall pox came friendly er kindly out with 

er. 

LINEA, ,. Line. Han ſtaͤlte up fin bar i twaͤ „ nier, 
He drew up his army into two lines. Pafera lt: 
nien / To cur or paſs the line. Middaz; - linien / 
The line, @tiſte-'tnea | Diameter. 

LINEAL, ſ. Rule or ruler, norma. 


- LINEAVMENT, g. Feature, lineament, forma facie, 


Hon har wackra lineamenter, She is well feata- 


red. 
LINGON, /, Ling - berries, myrtilli. 
LINIERA, v. 3. To rule, /ineas ducere, Liniera et 
papet / To rule a paper. 


LINING, f. Ex, Arm:lining pa en ſkjorta / Wriſt-band, 
brachiale. 


LINRA, v. n. To hobble, claudicare. 
I INNARE , ſ. ffomafare/ eu fif, Tench, tinea. 


LINNE, 1. Cloath or linnen cloath , linnen , Inte- 
un. & roſt Kane, Lockram. Linnfidder / Linnen. 
Orena linn klaͤder, Foul linnen or cloaths/ Linne, 
tyg / Linnen. Taaa rent Linn tra pa ſiq / To {hife 
one's ſelf. Linn⸗ſtaf / Linament or lint for a 
wound, lent er pledges, 55 


LIS. LI T. 


LIN TS, linter, T Lentil , ent. 

LIP, { Lip, /ebrum. Henga lipen, Te powt', ww 
hang eut one's lips, Lipa, v. u. 1s make mouths, 
to mop aud mow. 


LISA, ſ. Ally, eating, lightening / /evamen, Fi 
liſa, ſ. To nud eale. Lya , v. 4. To eale, 


LISMA , v. u. TO coxe, to fawn, te flatter, adulari. 
L:ima med en, To gecoy one. ,itfnare , J. Con- 
en, pick- thank. Liſmande, Flartery. 


LISPUND. . Twenty pound weight, /ibr8. 


LIST, / Craft, craftineſs, cheat, cunning, fra. 
S Lift ( /imbus) Border, edging , liſt, Bord; 
ſiſt / Ledge. Tak⸗liſt pi en mur, Battlement. Tat- 
liſt under ta!ſſoten, Cornice. 


LISTA, ſ. Account / memorandum, liſt, ſpecifice- 
tion, cata gu. 


LISTIG, 2d. Artful, craſty, cunning, deceitful, 
ſhrewd, aſtutus, Liſligt grep, Artifice. Liſtig ſalle / 
A man of deep reach. Liſtighet / ſ. Craftinels. Yi: 
ſleliga / «dr, Craftily , deceittully. 


LIT / . Truſt, fiaucie. Han ſatte ſtor lit pa hans 
loͤfte, He had a great recumbency upon his pro- 
miſe. Jag ſatrer icke for lit derpa, | reckon little 
of it, Satja fin lit til en, To repoſe one's truſt 
in one, 

LITA pa en, v.. To depend, to reckon upon, to rely, te 
truſt, confidere. Han liter for mycict pa fig ſielf / 
He preſumes too much of himfelf, he truſts too muck 
to himſelf, Jag liter pa dig / I depend on you, 
I rely upon you. Mau km icke [ia pg honom / 
There is no certainty in him, no dependance ga 
nim , he is not to be truſted, 


LITANIA, /. Licany, 


LITEN, adj. Little / ſmall, farvus, En liten "arl , 
Alittle er ſhort man. b!itet far / A light wound. 


LITET, n A little, paulum. C Litet ( /eviter) 
Lightly. Aldrig ja litet / Never fo little. Biu⸗ 
da for litet / To bid out of the way. Det ar for 
lifef eme t hans foͤrtjenſt, It falls hort of his merit. 
Du har et alas ſor litet, You are à cup too ſhort. 
Etf mia litet deraf / Give me a few of it or ſome 
on't. Nafwa litet pengar / To have but little mo- 
ney. Let broͤd, Some bread. Eitet mer , A little 
more. Litet *Grad, Slightly wounded. Sa litet 
ſom nonſin, As little as may be. 

LITZ, /. Edging, lace, Vb ria. 

LJUD, Sound, fonus, Gifva lind/ To be ſilent, 
Ljuda / v. n. To ſound. YLjdante, 4%. Senorus. 
Illa ljudande / Abſonous 


LJUDT, adv, Loud , loudly, Canore. Skrztta dfaers 
liudt / To laugh out- right. 


LJUF, adz. Agreeable, lovely, pleaſant, jucundus. 
Luf i ord och athaͤtwor, - miable. Liußig ſukt, 
Fragrancy. Yiufliz ert, Delightſul, delicious, 
Plaiſant place, L ufliga, % Pleaſantly. Liuflig⸗ 
bet, F Delightfulneſs, agreeableneſs 

LJUGA, v. 3. To leaſe / to lie, to tell lies, mentiri. 

L 30 
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Los, F. Light, /umen. 


LI U. 


Einza och ſeryta i bond⸗gaͤſtbod, To rodomontado. 

Prov, Den ſom ljuger han ſtjel, Shew me @ liar 

aud i ſbeu you a thief, Giga at en juger / To 
give one the lie. 


LJUGARE, ſ. Liar, mendax. D:ifwa en til ljugare, 
faſtan man har rett / To brazen one down. Mats 
Tugare / Paraſite , a trencher friend, a trencher- 
Iquire or fly, a belly-friend. Stor s1jugare, Rodo- 
montado, braggadochio. 


LJUM , di. Blood - or luck · warm, tepidus. Liumhet, 
ſ. Lucke warmneſs. | 
LJUMSK, ad;. Subdolous, 


LJUMSKA, , Groin, ſhare, inguen. 


Ws 1 Broom, heath', ling , myrica. Ljunghet ⸗ 

Heath. 

LJUNGA, v. n. To fulminate, to lighten, to ſhoot, 
fulgurare. Yjuna:eld, eam of lightning. Ljung⸗ 
elds ſtraͤle, A lightening or flaſh of lightening. 

Ljus (candela Candle. 
Vrenna ljus wid dagen, To burn day light, to 
burn a candle whiie *cis light. Naturjeus thus / 
ſolens / &c. The light of nature, of the ſun, Cc. 
Stort ljus, Luminary. Gaija fram i ljujet , To 
bring to light. £3? + atja en ting i werſta ljus, 
To ſet a thing in the worſt light. Tenda up ius / 
To light a candle. Wid lius, By candle light. 

Compoſite. 
ius arm , Sconce. Ljusgcrone/ A branched candle. 
ſtick. Lin$s9 knekt, Prolonger, ſave-all. Lias tar, 
Candle - ſnuffer/ ſnuffer. :jui: ap, Chanidry. 
Ljus ſafe, Candle ſtick. jus tjuf pa inſet, A 
gueſt in the candle. Liusswea, Match. Wars us, 
Wax-light, wax candle. 

LJUS, 44j. Bright, light, candidus, clarus, En 
ljus trapoa, lightſom ſtair - cafe, En van af 
lius hy / A fair man. Cjuſa dagen, gad day 
light. Ljus fergad, Light coloured. Lf bar, 
Light hair, Yjus - matk, Glow worm. 7juf pri / 
Fair periwig. Man ljuſt , Moon-light. jutyet. . 
Lighttomueis. 

LJUSLIS, aj. Clear, clarus. 


Cicar:y. 


Liueliga / adv. 


 LIUSNA, A blaze, flamma, Liuſua up haſligt, 2. ». 


To blazes 

LJUSI”R, F Grappeling - hoek, tren, 5arpage. ju- 
ſtra, v. 4 To grapple. 5 

LOCK, ſLeruing, Allurement, inticement, 7 

Lock (cincinnus) Lock of hair. XF* oF 
(percalum) Coverlid. Grytslock, A put-l u. # vn. 
Cock oefter bytta / 1 he diſh wears ite 6W3 oben. 
Hir:i« #/ A plait of hair, IE ock och med 
dock Writ te, nill ke. 

LOCKA,v.e. To allure, to intice, zllicere. Koda 
med bete ineſcare) To bait. Locka ſom en upp 
(caucurrire) To cluck. vocka med ſofa ord, To i- 
veigle. Load , adz, Inveigled. Lock bit / Bait, de- 
coy, Lock fogel / Decoy-duck. 


IOCK, ſ. Spider, eranea. Lock nit, Cobweb. 
LOD, /. Plumb, plumbum. Lod i ſaͤccke 


jern, LOMMMIG, 44%. Shady , #mbroſus. 
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(ferrum candent) Herter. N £0d (ſemiuncia) 
Half an ounce., F Lod pa en klocka (//bramenturs 
re N fod pk en ſtek⸗weudare / Weights of a 

itchin jack. Cod i ſeglande (40/z5)Sounding lead. Loba, 
v. a. To ſound with the lead, to heave the lead. 
Lod⸗doͤßa / Rifled gun. Lod:rett linea / A perpendi- 
cular line. Lod-ſibre , Plumb, plumb-rule , plum- 
met. 


LOD A wid, d. . To cleave nnto,, to ſtick to, 
adberere. Sonden ſom lodar wid oß / För. 12. v. 1. 
Sin which beſets us. a 


LODDER. . Lather , ſope- ſud, aqua ſapone permiſta. 
Lodras / v. n. To lather, to ſope. 


LOD IA, ſ. Galley- boat, Iiburnica. 


LO: djur / { Lynx, Hnx. 

LOF, f. Praiſe, /aus. (FF Lof (vema) Leave, 
permillion, U Lof (promiſſum) Promiſe. Gif- 
wa en lof pa embetz waͤgnar / To licenſe. Sifwa en 
lof .at gi, To give one leave to be gone. Lof 
at pred ika / A licence to preach. Med Ehrt lof / 
With your favour orleave.Med lof ſagt / With reſpec: be 
it ſpoken. of:dag i jcholan, A play day. Gidz lof/ The 
praile ot God. Hud Fe lof, God be thanked. Han gaf dig 
godt lof:ord, He gave me a good charatter of you. 
x 0f-dift, Panegyrick. Lof-ſoug / Hymn. 


LOF, ſ. curſus navis. Ex, Nada lofwen -af en / To get 
the wind, to go to the windward of one. Hiſwa 
lofwen af et ſfepp, To have got the wind of a 
ſhip. Kemma up i lo wen, To ger the wind. 
' ofrocra fon di en udd / v. n. To weather a point. 

FL IG, adj, Lawful, l/icirm, K Loflig, iof- 
werdig (andabilis) Laudable, praiſe worthy. Loflis 
ga, adv Laudably, lawfully. 


LOFT, ſ. Loft, ſuprema contignatio. 


LOFVA, v. 4. To promiſe , promittere. W Lof- 
wa [ ponder ] To ingage. N Lofwa/ lof ana, 
(en tollere) Jo praiſe, \ofwa enom noget, To pro. 
miſe one a thing. Lofwa Sud, To praiſe God. 
koſwad, ay. Pr: miſed, praiſed, 

LOFVEN , Lotte, , Ingagement , promiſe, fromni- 
ſum. Gifwa fin lofwen / To ingage one's word. 

LOT p6 fade, f. Nap , villu. 

L OG, s. Barn floor, threſhing-floor, Horreum. 
--> Han®:loge( vo/a)Palm, the hollow of the hand. 

IOGERA, v. n, To lodge, drvertere, Hwar logerar 
zu? Where's your lodging ? Logerare F * Lodger. 
Logement, 1. Lodging. 

LOKA, /{ Harneſs, zugum. N Loka (focietas ) 
Company. Wara i lokan med/ To be one of the ſa- 


me company. 

LOA, , Sea:culver, columbus arcticus, Com 
( fonts) En lomer / A fluggard, loiterer. = „v. u. 
To flug it, to loiter. 

LOXM : hord / adj. Deafiſh, dull or hard of hearing, 
thick of hearing, ſurdaſter. 


rox 
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LOMMA, v. s. To ſound, ſonare. Prov. Toma tim 
nor lomma ſom meſt, Empty velſels makes the 
greateſt noiſe. vom mande / ſ. Sounding, 


LONG , adj. Long, long. M Long (procerus) Tall. 
Alt for long termin / 100 great latitude of time. 
Et longt qwinfolf/ A long meg. Yiggia jd long 
fom man aͤr / To lie at one's length. Long fact / 
Tall man. Yong rafel , Long gangrel. Som har ;ong 
ande / Long winded. 4 tonga finger / T hieviſhaneſs. 

Compo ſita. 
Af - :ong / Oval. Long ⸗fredag, Good ſriday. Yong 
halſot, Longnecked. Long lifivad / Long lived. 
Kang ſkaͤuglot hiſt / Long joynted horſe. Long 
wart , adj. Loſtiug, of long duration. Long-wartghet , 
Loſtiagneſs. Leug⸗waͤgad / Farſought, tar terched. 

LONGA, /. Ling, melve major. 

LONGLIG, iong-lagd/ 4%. Longiſh, ſomewhat long, 
ſublongus. Longlig ( /ongus, diuturnus) Long. 
J longliga tider/ For along time. | 

LONGMUDIG, . Long ſuftering, /onganimus. Long 
modigh*t, /. Forbearance,long iuſſerance or ſulſeringy 
longanimity. 


LONGSAM, 44d, Lingering, flow, ſluggiſh, rar: 
dus. FF” Longſam C prolixus) Long-winded, pro- 
tix. g&F Zonaſam \ zedioſus) Lingering, luns, 
lonely, lonctom, long, tedious, En lengſam, 
fortreiſtg man, ſak, &c. A delaying or loagwinded 
man, bulineſs, Cc. longſam preſt, Lo ng- win ded 
or tedivus preacher. Longſam rocclſe, Slow mos 
tion. longſam / traͤg farl/ A very flow man. 
Wara l [ngſam , To linger. Longſamhet , /. Slowi.efs- 
Longſamt , adv. Lingeringly, ilowly. Gig longs 
ſamt / To goa lingering pace. 


LONGT, adv. Long, /onge, longan, Det dr longt 
dit, It is a long or great way thither. Det dr icke 
longt dit / Tis bur a little way tbither. Det Gr 
longt fra mit upiit, That's wide or far from 
my purpoſe. Icke [ongt til, Shorthy, e're long. 
Icke longt tilfoͤrene, Not long before. Longt bort / 
ꝛfran, Far, at great diſtance, Skjiuta longt 1fra 
flecken / To ſhoot wide from the mark. Yonat ef: 
ter, Long after. Longt omfring , Far about, Ney / 
longt derifrin/ No, far from it. 


LONG- WRAKT, Ex. Longewvraft hat / An old grud- 
ge, inveterate hatred , alta mente repoſtum, 


LOPP, ſ. Courſe, run, curſus. Eus leſwernes [opp , 


The frame or courſe of one's life. Jag har full. 


bor dat loppet / 1 have finiſhed the courſe. Solenes 
lopp, The eourſe of the ſun. 
LOPPA, ſ. Flea, pulex. Yoppa flg, v. 7. To catch 


fleas. 


LORT , /. Dirt, enrd , fferrut. En lort, A ſir reve- 
rence, Sitia faſt i lorten, To ſtick in the mud. 
Traſka i lorten, To puddle. Yortig, 44. Dirty, 
miry. Lortig wig / Slabby way. Yortighet/ ſ. Dir» 
tineſs. Yorta, v. 2. To dirty. Prov. Ju mera 
man rorer i lorten ju werre thet luktar, Ide 

more you ſtir the worſe you ſtink, The longer you 
tread on 6 tird it will bs the broader. 


LOS, LUD. 


Compoſita, 


bort⸗ eck / A dab of dirt. gort-hynda, A currail, 
dirty dab, puſs or ſlut, mawks, trollop. Lort- 
puß, Mire. Lort-watn / Puddle water. Yort-ftare, 
A miſer / hunks, muck worm. Capucinerne ars 
Jeſuiternas [ort-arare , The Capucins are the Jeſu. 
irs lick-ſpirtles. Mus-lort, Mouſe-dung. 


LOSK, ad. Sluggiſh, flurfol, ſecors. Yoſfer karl, 
Truant, vagabond. : 

LOSSA, v. 4. To looſen, to relaxe, to ſlack, to 
tlacken , ro untaſten , ſolvere, 16 Loßa pa gicr- 
delen, To looſe one's girdle, £ofia ſtocken / 
( explodere) To fire guns. | Loſfia et ſkeyp / 
{ exonerare ) To break hulk, to unload, Loßna, 
v. 4. To grow looſe. Det bdrjar loßna / It begins 
to come off. Loßande, /. Relaxation. 


LOTS, J. Pilot, palinurus. Lotza et ſkepy / v. a To 
pilet a ſhip. 18ohande eller {og - pengar / Pilotage. 


LOTT , / Lot, fors. ¶ Zott (portio) Portion, ſhare. 
Det blef min lott, It tell to my lot. Knſta !ott/ 
To caſt lots. Lott tkaſtnina / Caiting of lots Lot, 
wid utdelning , Dividend. Lottglds , Without ſhare. 
(ott- zedel , Ticket. Lotta ut, v. 4. 1o ſhare or 
ſhare out. gotta, tag lott , To draw cuts or lots. 


LUCKA, . Shutter, c/auſirum. Lucka pi en for port / 
Wicket. Lucforne pi et ſkepp, The hatches. Daing 
lucka / Water-lock. Fenſter-luckor / Window - ſhut- 
ters. Stig ⸗lucka, Church - porch, parvis. 


LUDD, f. The ſhag of a beaſt's coat er hair, willus, 
Faͤlla ludden, To caſt his coat or hair. 


8 adj. Hairy, rough, rugged , ſhaggy, vil- 

lo ſiu. 

LUDER, . Decoy, bait, lure, illicium, Lubra, v. . 
To decoy, to bait. 


t LUF , . En lufwer/ A cunning ſellow, vaſer. 
Auf (ines) The hair. 
LUFT, . Air, ser. Luft ( reſpiratio) Vent. Rex 
luſt / Pure air. Slott i Jufteu / Caſties in the air, 
idle conceits. Taga friſt luft / To take an ai- 


ring. 
Compoſite, 
Feuſter-Juft , The lights of an houſe. Luſthol/ Vent, 
air hole. Luft-ror, Wind-pipe. tuttrrorct 1 halſen, 
. Welſand e rhe weland-pipe. Yuſt:ſprong / Gam- 
bol. tuft-tefn / Meteor. | 


LUFVA , T Cowl, copitium, Yufſtva en, v. 5. To pull 
one by the hair, 


LCUGG / Lock of hair, crinit. Luggaen/ v. 4. To 


all one by the hair, Sc;ſugga en / To lug one 
y the ear, 


LUGN, adj. Calm, #ranguilius. Stilla lugnet, . 
Dead calm. Ligga i [ugnet, To lie under the 
lee ſhore. : ö 

LCRKT., / Sent, ſinell, odor. FP Lukt (olfatus) 
Sinelling. Luft eller ſmak / Savour, \uft pa win, 
mat, Ce Flavour. :Natouft , Smell of meat. Sh- 
tja for lnftps / To perfume. 

| LUKTA 


L U K LUN. 


LUKTA, v. . & a. To ſmell, o/facere, 3 +£LnFta LUSA, v. «. To louſe, venari pediculos, Luſa fig , 


ut (expiſcari) To wind or to have in the wind, (oF 


Den ſatzen luktar af kettert, That opinion favours of LUSKA, ». a. 


hereſy, C F Prov. Jagluktar brendt horn, mißtror 
nogot / I ſmell a rat. I diſtruſt ſomething. Lu'*ta pi den- 
na roſen, Smell this roſe or ſmell to this roſe. uk. 
ta ſoͤtt, To ſmell ſweer. Luftad pa / adj. Smelt to. 


LUKTANDE, azj. Smelling, dort. N Gidra en 
illa luktande / To caſt an odium upon one. Wal luk⸗ 
tande, Oloriferous, ſweet. 

LULLA, v. u. To loll. Lulla en til fomn/ To ſing o- 

ne a ſleep, 3 

LUMPEN, adj. Inconſiderable, inſignificant, paltry, 
trifling, frivolus. En lumpen hund, A pitiful. inſigni- 
ficant fellow. En lumpen karl / A contemtible fellow, 
of no conſequence. 

LUMPOR, . Clouts, lumps, rags , centones. 


LUND, J. Grove, /ucus, 


LUNGA, f. Lung, pul/mo. Lunger / Lungs, Yungan 
tilhorig/ Pulmonary. Yun *ſjuf, Titsical, in a con- 
ſumtion. Lungsſuka/ Tiisick. Starck lung:ſot/ A deep 
conſumtion. 


LUNGANDE , Ex. Wara lurgande wit af ſwett / To be 
in a muck ſweat, per madiaus. 


LUNKA, v. . To nuddle along, to trot, ſuccutere. 
Smaͤtt lunk/ . Hand-gallop, gentle-rror, 

LUNSA , v.. To loiter, lente incedere. En ſtor lunſer, 
A great ſlouch. Lunſig / adj. Unwieldy. 

ny on » ſ. Lunt / match, fomes, Lunt⸗ſtake, Lunt 
ſtock. 

LUPEN, adj. Run, vide Loͤpa. T Lupen mislt 
( !ac vetuſtate coagulatum) Clodded or ſhotten milk. 


LUR, , Speaking trampet, tube. C Ga pd lur 
( in/ilioſe vagari) To caſt about, to go trinkling 
up and down, 5-5” Sta pa [ur (ſubauſcultare) To 
ſtand behind the curtain, to eaves- drop. Liga pa (ur 
eſter en, To lay wait to one or to lye in wait for o* 
ne, to ſnook. Liaqa pi [ur efterrof, To lie upon the 
catch or lurch. tucant/ ſ. Eaves-dropper, liſtener , 
lurcher. 


LURA, v. 3. To lurk, /atitare. C Lura (ſubdormi- 
re) To lull. FF Lura en (decipere) To take one 
in e Lura pa (in/diar!) To watch. yura ur en 
noaot / Lo pump a thing ont of one. Jag lurade ho- 
nom fint/ | rook him in nicely, 


LURENDRA'GARE,, /. Interloper. ſmuckler , mer- 


eator, qui contra regulas commercii mercaturam exer- 
cet. Lurendraga /* . a. To ſmuckle goods. 


LURK, /. TLurdan, bardut. En fet lurk / A great lubber- 
ly ſellow, En munk⸗lurk / An abbey-lubber, En 
ſtor bond - lur“, A maſty fellow, booby. 

LUS, {. Louſe, pediculus, Full med 1us, Full of liee. 
prov. G8 til Retta med en tiggare och winna en 
lus , Sue a beggar and catcha louſe, Arm ſus-hund, 
A louſy raſcal. Flat- lus / Crab-louſe. Putsfiufa / He- 
47% ſha or pedicular diſeaſe. Tri-lus, Wood- 
Jouſe. 
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To louſe one's ſelf. uſighet / ſ. Louſineſs. 


4. To look one's head, to weat the head, 
venari pediculos, | 

LUST, /. Delight, joy, pleaſure, voluptas. 
Luſt (defiderium ) Delire , fancy, inclination. (3? 
ZE uſt ( orium) Diverſion, gayety, paſtime, Tu 
fall fa ſe pa god inſt / You ſhall ſee pretty ſport. 
Hafwa ſin luſt med jaat, To delight or take one's 
delight in hunting. Han har fin luſt med jagt / nun- 
ting is his element. Han har icke luſt at ſlaͤß, He 
is very loth to fight. Jag har luſt at ſpatzera / I 
have a fancy or mind to walk. Jag hade wal lyſt 
a :- I could find in my heart, I ceuld aſſord - 


Compoſita. 
Luſt-gird/ Pleaſure- garden. Yuſt-hus, Houſe of 
pleaſure , ſummer-houſe. Fuſt-ſpaͤkt, Temperan. 
ce, Et ſtort exempel af luſt-ſpakt/ A great inſtan- 

ce or model of continency. 
LUSTA, . Concupiſcence, cupidity , laſciviousneſs, 
* Juſt. Gifwa ſig til luſta / To laſh out into ſea- 
ſuality, Ploͤtzlig luſta / Fancy, fit. Som upwider 

luſta / Provocarive. 

LUSTBAR, adj, Delightful, diverting, pleaſant, u- 
cundus. Yuſibarhet/ J. Diverſion , mirth, ſport. 
LUSTIG, adj. Gay, merry, alacer. Y Luſtig 
( amoenus ) Delightful , pleaſant. FF Luſtig ( zoco- 
ſus) Entertaining, gameſome, jolly , lepid. En [uftig 
ture, A jolly blade, robin good fellow. Giora fig [uſtig/ 


> To make merry. Yuſtiahet, /. Jollineſs er jollity, 


mirth , pleaſantry. Luſtigt, adv. Merrily. 
* + f. Lye, lixivium. Luta, lut⸗laͤgga, v. 4. To 


eep. 
LUTA, /. Lute , chelys. Spela pa luta, To play on 
the lure. | 
LUTA , v. 3. & n. To recline, to ſtoop , proclinare. 
Luta en nar-runnen tunna, To tilt a veſsel. 
Luta hufwudet tilbaka, To lean one's head back- 
wards, N Luta fina hufwuden ihop, To lay heads 
or wits together. Yuta dig intet pa mig, Don't 
loll upon me. Luta fig pa, To lean, Luta fig, 
To loll. Luta fig pa nogor, To reſt #7 lean upon 
a thing. En mur ſom lutar ſig ft en ſida / A wall 


that leans of one ſides Bngnad ſom lutar utoͤſwer 
det andra / A jurty on a building. Lutad/ 42 


Stooped , tilted. Lutande / adz. Inclining. 
LUTRA, v. 3. To fine, purgare. Futrad/ adj. Fined. 


LUTTER , aj. vide Idel. Lutter arghet / Pure ma- 
lice. Lutter logn, A mere ſtory. 


LYCKA, . Fortune, luck. 'qF* Aycka! ( promotio) 
Preferment. F* £yda ( ſucceſſus) Happineſs, 
proſperity, ſucceſs, Blid lycka, Proſperous for- 
tune. Derigenem giorde ban fin lycka / That was 
the making of him. Foͤrſoͤka krigs⸗yckan, To try 
the chance of war. Givra ens lycka / To advance 
one, to make one, to make one a man. Gnd 
gie dig lycka / God ſpeed you. Hafwa en ſwar - 

| , 


430 LYC, LVD. 


fa, To have a croſs fortune. Han war föbd med 
Ivan, He was lapt or wrapt in his mother's 
ſmock. Han är Herre awer lockan, He is above 
the fortune. Prov. Ju ſtoͤrre narr , ju betre 
lycka / Fortune favours fools, or luck for the fools 
and chance for the ugly. Prov. Ju flere man 
zu betre ly>a, The more the merrier. xy&ans 
wendningar , The chance of fortune, YLyda pd rec 
fan, Good luck attend you. Hnſka lycka til gods 
giftermal, To congratulate one upon an happy 
marriage , to wiſh one joy. Jag oͤnſkar Ehr lycka , 
I wiſh you good luck, I give you joy. Jag dn- 
fade honom lycka til fin ankomſt / I complimented him 
upon his arrival, Lycksoͤuſkan, Congratulation,wiſh- 
ing joy. Til all [ya ſa - As good luck would ha. 
ve it. - („yck⸗eller olyck. tyͤdande, Ominuus. Ly&Fpot; 
ta, Lottery. Lyck⸗fkott / Chance, lucky hit. 


LYCKAS, v. n. To prosper, to ſpeed, to take effect, 
ſuccedere. Ehrt rad lyckades / Your counſel did take 
effect. 

LYCKJA, f Knot, nooſe, nodus. (F* Lydia (an- 
gulus ) Corner. 

LYCKJA, v. 2. To faſten, to ſhut, claudere. Lydia 
en doͤr, To faſten a door. Lockja en ut, To ſhur 
one out. Lycft , adz. Shut. 


= 

LYCKLIG, 24% Fortunate, happy, lucky, ſucceſsful, 
Et lyckligt tag eller knep, A lucky hit. Focklig aͤter⸗ 
fomſt, A fate return. Lycklig givrande / 44%. Kul- 
ſpicious, rydliga / adv. Fortunately, luckily/ ſuc- 
ceſsfully. Han ar lyckliga hemkommen, He, is come 
home ſafe. 

LYCKOSAM,, adj. Fortunate. Ly&ofamliga , adv. For- 
tunately. «a : 

LYCKSALIG , di. Bliſsſul, happy, 5eatus. Lyckſalig⸗ 
det, . Bleſsedneſs, bliſs, felicity, beatitude. 


LYDA , v.. To obey, obedire. FF £yda ( ſonare) 
vide $juda. C 4 yda ( ſubauſeulrare) To li- 
ſten. N L£yda til (pertinere ) To appertain, to 
belong to. Tillydaude / a4j. Appertaining, adjacent. 


Lyd mia at / Be ruled by me. Man mafte loda ho, * 


nom / He muſt be obey'd. Utlyd2 , adj. Obey'd. 
Lyd-kyikia , Chappel. Lyd-Biffop, Suflragan, 

LYDE, Ex. Ung lyde/ Youth, Juventus. 

LYDIG, luydaktig / adj. Dutiful / morigerons, obedient, 
obſequious. Lydighet, /. Obſequiousneſs. Lydtat/adv. 
Obediently. Yydna , . Obedience. Af lydna for 
Drottningen, In duty to the Queen. 

LYFTA, v. „. To lift, e/levare. Lyfta anfar, To 
weigh anchor or to weigh, Eyfta penear / 
(potiri) To get or receive money. Loſtande, /. Lift. 
Loft / uplyft / adj, Lift up. 

LYGNA, v. v. To calm, vide Lugn. 

LYKTA, /. Lantern, lanthorn, lucerne. L£yFtcgaubs 


bar (ignis fatuus) Fire drake, jack, it. Helens or 
hermes fire. Mord-[yfta / Dark-lanrern. 
 LYKTA/ v. 2. To finiſh, finive; Lykta, v. u. 


(ceſſare) To ceaſe, Hur lar det loktas? What co- 
mes on't in the end? Pa ſidlyktone, At laſt, in the 
end. Git pa bur det lyktas? Mark the cad of ic. 


"_ AC % 


LYS 


LYMMEL', f. Looby, ſluggard, bardus. 


LYNGJA, ſ. Coil, crinkle, plica. Lyngior pa en orm, 
The folds of a ſnake, yagaja i long jor / To coil 
to crinkle. Lagd i lyngſor, Coiled, crinkled. 
LYNNE, /. Humour, indoles. J hans goda lyn ne / In 
his merry humour or when he was dispoſed to be 
merry. Jag fant honom wid godt lynne / 1 found him 
in a good kew or good mood. GSup:lynne „Lrink⸗ 
ing humour, Ldtt-Idunig / Willing, 


LYSA, v. . To ſhine, ſplendere, Lyſa (publi- 
care ſpenſalia) Ex. S yſa fur — To 197 
ple at church, to bid the banes, G Lyſa en, 
v. a. (preferre lucem) To carry a light before one, 
to light one. e Tapperheten lyſer hos den Her⸗ 
ren / Courage ſhines in that Prince. gF Lyſa 
p [ publicare } Ex. Lyſa pi en helgdag / To bid an 

oly day. Lyſa effer en, To make hue and cry af- 
ter one. yſa up (#uminare) To clear, 
to illuminate. Yoſt/ adz. Lighted, Lys: matt / 
Fire - fly, glow-worm. 

LYSANDE, adj. Bright, luminous , 
ſplendidus. 

LYSNING, /. Dawning, diluculum. yſning 
(publicerio ſponſal.) Bidding the banes, ſibberidge. 
F Lyſning exter (publicatio) Publication, ad- 
vertiſement. 

LYSTA, v. r. To liſt, to luſt, /iber, Lit henom gids 
ra ſom honom ſielf lyſter, Let him chuſe or pleaſe 
himſelf, let him do what he liſts. Mig lyſter 
at ſe det / 1 long to ſee ir. Fyſinad, ſ. Deſire, 
Jag har mit lyſimate deraf, 1 have my belly full 
01 Its | 

LYSTEN, adj. Longing, vehementer deſlerans. Wata 
lyſten / To long, ryſtenhet, /. Longing deſire, long. 
ing. 

LYSIRA, v. ». To attend, to hearken, to liſten, 
auſcultare. ¶ Axſtra til (obedive) To hearken. 
Han lyſtrade, pa hwad de ſade / He liſtened to what 
they were taiking of. Ypſtrare/ , Liſtener. 

LYTE, / Blemiſh, deform,disfigurement, nevus. kaͤg⸗ 

ga lack och lyte pa en, To detract, to ſlander. Fyta 

v. c. To deform, to maim, to mutilate. Yytai au: 

fiftet/ To actace, to disfigvre one's ſace. Yptt / 

ad: Defaced, deformed, disſigured, maim, mai- 
med, 

LADA, ſ. Box, caſe, there. Liaga i lada/ To box up, 
to ceſe. Wagns⸗lada, Coach. box. Skir-lida / Dra- 
wer. 

LADA vide Loda. 4 

LAG, «77. Low, vumtitis. Yagt hus / lind, pris, roͤſt, 
Cc. Low houſe, ſound, rate, voice, &c. Y6gafſt/ 
(ſuperl.) Loweſt. Ydgt, adv. Low, Ligyhalt, So- 
mewhat lame. Läg⸗ malt, Speaking low. Prov. Der 
gaͤrden ar laͤgaſt ſtiger hwar man oͤfwer / Eve- 
one loups over the dile, whers it is laigheſt, Nut. 

LACE, J. Flame, flamma. ( daga i fog [ra- 
ges arborum] Rubbiſh, windfall, gF Hjoit : laga 
(cubile cervi) Leer. Sti i huſan laͤga, To be in 
2 flame. 8 

LANA, v. . To lend, ut uo dare. 
ningar, To lend one money. Lana ut / To put 


” 


ſhining, 


Fara enom pen 
our 
10 
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LAS LAT. 


w loan. Linad/ 24%. Lended, lent. Lanare, . Len- 


der. Lan / ſ. Loan. Prov. &n boͤr leendes bem 
gaͤ / A borrowed loan, ſhould come laughing bome. 


LANG, vide Kong. 

LAR, f. Buttock , ham, thigh , /emnr. Laͤr 
{ ſeprum granari:] Binn. Far-lar / A leg or loyn 
of mutton, Kalf-lir/ Aloyn of veal. Larsſoder / 
A pair of drawers, Laͤr⸗ ſtycket af en ore, A buttock of 
beef. Lat⸗ſtycket af en hjort , Hanch of veniſon. 


LAS, /. Lock, ſera. Gift til 13s och nyckel / Married 
to conn and key. Henga laͤs fore, To padlock. 
Kyſkhets las / Italian padlock. Yigga under las och 
nyckel, To be under lock and key. 

Compeſita. f 
Buß las, The locks of a piſtol or muſket, a re- 
wer, Heng-1as, kolf⸗las, taſk⸗las / Padlock. Lids 
ſmed, Lock. ſmith. £68-tapp / Screw-tap. 

LASA, v. 3. To lock, ol ſerare. Liſa dören, To 
lock the door. Ygſa iu, To leck up, to cloſe in. 
Liſa in pengar, To lock up money. Liſa inne, 
To lock in. Yiſa en ute, To lock one out. 
_Uplia, To unlock. Upliſt / 247. Lock ed. 

LAT, {. Complaint, plandw, gF £8t, lite ( (o- 
us) Sound, 

LATA, v. a. To leave, to let, ſuere. . Lata 
( ſonare) To ſound. Fullmakt at gidra och lata / 
Full power. Yata bli, To forbear. Lita en fi 
ro accommodate one with a thing. Esta giota 
en ting, To ger a thing made. Lata en wetg ge- 
nom munteligit bodſkap, To bring one word. Yota 
ſe / weta / &c. To lcet fee, know. Lata illa / 
To keep a ſad ado. Lata wil, To be quiet. En 
gierning ſom liter wal eller illa, An action that 
ſounds well or ill. Lita fig gder/ ro let blood, 
Lata ſit lif / To lay down one's lite. Y Lata 
uti ¶undere) To pour in. G L£8ta up 
[aperire) To open. Ata til igen (clau- 
Gere) To ſhut. |} 

LATAS ſom, v. ». To ſeign, to ſhew , mulare. 
Latas ſom man wore ond / To diſsemble or feign 
anger/ to make a ſhew of anger. 

LA, f. Lee, locus a coeli & ventorum injuria tle 
tus. Laͤ⸗land, Leesſhore. Ligga i la / To lie un- 
der the lee-ſhore, 

LACK „J. Leak, rima. Lack / adj. [ om epp] Leak- 
ing or leaky, Gpringa laͤck / To ſpring a leak, 
„Et ſkepp ſom ar lac, adz, A ſhip that makes water. 

LADER, ſ. Leather, corium. Af laͤder / Leathern. + 
Jag lade pg laͤdret pz honom/ I belaboured his 


bones, curried his coat. Yadermafare, Currier, 
Ox⸗laͤder / Neat's leather. | 


LADER-LAPP „ Bat, veſpertilio. 

LACE, f. Der hjortar och ra-diur ligga! om dagen / Lai. 
re, the lodge of a ſtag, cubile. 

LA CEL, ( Bottle, flaſk, uter. 

LAGENHET, ſ. occaſion. & Laͤgenhet ( munus 
eccleſſaſt i um) Benefice, cure, living. 
Lägenhet C facu/ias ) Means, Det ar icke 
min lugenbhet at hjelea honom, It is not in my 
way to nelp hin. Hau har en god lagenhet / He is 
well beneficed. Lägenhet at ſeuda nogot til zen / 


LAG. 31 


Opportunity to ſend any thing to one. 

LA'GER , . Camp, cara. Rycka lager / To decamp » to 
dislodge a camp. Gli lager / ro encamp or in- 
camp. Natt liger / Nights lodging, Ligrad , ady 
Encamped , incamped. 

LAGER: ſtad, {, Grave, tomb, tumulut. 

LA'GERWALL, /. Diſtreſs, diſaſter, anguſtia. Wara 

i lagerwall / To be in diſtreſs. Kommen i lagerwall 

(om hus och gard) Gone to decay, 

GA, v. 4. TO lay, to place, to put, ponere. 

vagg bort gubben / du aͤſt ung aͤnnu / Put off the old 

man. Yigg det der / Put it there. K £ agg3 af 

( deponere) To put off, Laͤgga af en klaͤduing, To 

leave off a garment. Laͤgga af ſorgen , To leave 

mourning. e Lägga af (ſolvere navem) To put 
out to lea. C Eaaga i land (appeliere) To put 
aſhore. gF Laͤgga an (moliri) To deviſe. Laͤg⸗ 
ga wil an fin ſak, To take one's aim well, 

Laͤgga fore wid bordet (apponere) To carve or 

ſerve meat at table. qF Laqga dag fore (drew 

figere) To appoint a day, F Yagga i ordning, 

To lay in order. Kägga falt fit i watn , To fre- 

ſhen {alt fiſh. G Lägga ihop ( congerere 

To lay up. Ligga ihop pengar / To hord up or 

lay up money, to purſe up. (F / aͤgga thop 

et bref (complicare) To cloſe a letter. 992 i- 

hop et ſtycke linne, To fold up or double a piece 

ot linnen. FF Laäͤgga in ſtrifter, To put in 
writings (F Laͤgga in ſrukt (condire ſaccbhar) 

To prelerve fruits, NF Laͤgga in (providere 

Fo ſe wiſthuſct / To lay in ſtore of proviſions. 

Laͤgga in (te//clare) To inlay KF Laͤgga ned 

(der nere) To over- throw, to rout. Lagga ned ge⸗ 

war, To lay down arms. W Yagge ned en 

ſak (comprimere, pacare) To huſh up, to filence. 

Ligga ned en ſak / To drop a buſineſs. CF £6aage 

p, Ex. Lizga pa minne/ To commit a thing to 

memory. aͤgga pi hjertat, To lay a thing to heart, 

to tke to heart. Yagaa ſkulden pa en / To put 
the fiulr upon one. Lägga pc (imponere) To 
impoſe. Laͤgga pa utlagor / To impole, to lay, to 
rai e, to levy, to gather taxes. Om OGud ſkulle 
ligga ſiukdom nppa oß / If God ſhould lay ſickneſs 
upon us. {FF Laͤͤgga paͤ (enutrirt) Ex. thaga pa 
en gris, To raile er rear up a pig. N Aaͤgga 

pa en (werberare) To curry one's coat. . 

Laͤgga ſig at ſofwa / To ly down, gF ALaͤgga 

fig, v. n. (ſetumere) To be aſtwaged. Swulnaden 

lagger fig / The ſwelling aſswages. NT Laͤgga 

ſig i (immiſcere) Ex. Du ligger dig uti all tirg , 

You will be allways meddling. Det ar cy fattig 

mans ſohror at laͤgga fig uti ſtats⸗ſa er / Ir is not for 

poor perſons to undertake in matters of publick 
concernment. Lagga ſig i ens annors embere, ro in- 

vade the province of another. En ſem lägger fig 
uti alt, Meddler or buſy-body. r Kanga fig 
pa nogot (incumbere) To ſtudy. Laͤaga fig winning 
om / To endeavour, Laͤgga til (e To 
add. Stkraͤddaren lade til knapdar / &c. The tailor 
found buttons, &c. N Aga up (ſedere, rome“ 
re) Ex. agga up en bok / Jo put out 2 book. Lag? 

ga up maten, To diſh up the meat, £J” 9 
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ut (explicare) To explain. N Lagga ut fran 
landet, vide Lagga af. Lägga ut pengar for en, 
To advance money for one, to diſburſe, lay out 
or ſpend money. ¶ Laͤgga ſig ut fir en, To 
intercede. N Laͤgga under, To ſubject. Lig: 
ga wad, To hold or lay a wager. 


LAGLIG, adj. Commndious, convenient, opportu- 
ne. Gidra en {f t laglig tid, To time a buſineſs 
well. Lagligt herberge, Accommodation of lodgings. 
vdalig tid, Convenient time. Yagliahet, /- Com- 
modity, opportunity. Lagliga/ adv. Opportu- 
nely. 

LAGRA ſig / v. v. To encamp, to incamp, caſtra. 
metari. N Lagra ( ſtuprare ) Ex. \ agra et qwin- 
folk / To get a women with child. Lagersmal / 
loͤnſke-laͤger, Fornication. 

LA GRE, comp. af £&g/ Lower, humilior. 

LANKA, » ». To leak, to run, to ſpring a leak » 
rimis fatiſcere, Et kaͤril ſom lafer, A velsel that 
runs, a leaky tub. Wart ſkepp ar laͤckt / Our 
ſhip leaks. | 

LA'KAGE pa gods i fepp, ſ. Leakage , diſpendiam. 
Stor latkage pi win, A great waſte of wine. 

LAKARE, ſ. Doctor, phyfician, medicus. Yafare: 
fonſt , Phyſick. Life-b5te / Compound. kaͤfe · dryck / 
Drench, medicin. Gifwa enom laͤke⸗dryck / To 
drench one. 

LA'KEDOM, f. Medicament, medicin, phyſick re- 
medy.. „d edom for alla ſſukdomar, Panacea. ©4- 
fedom for froßan, A cure for the ague. 


LA RIA, v. a. To cure, to heal, to remedy, me- 
deri. Läkjas, v. u. (ſanari) Co heal. Yatia et ſar / 
To cure a wound. Lafja ihop brutna ben, Lo con- 
{olidate fractured bones Half-lifja en ſſukdom / 10 

 rarch up a diſeaſe. 

LNMM, Luca, ſ Shutter, clauſtrum. Fammar / fen 
ſter⸗ uckor / Window ſhutters. 

LAN, {. Country, province. (F* Lan (Fudam) 
Fee, feodal tenure. Taga lan af en / To hold of 
one, Yan - herre / Lord of the mannor. Laͤn- man, 
Vaſal, Liegeinan , vaſsal. 


LANA af en/ v. a. To borrow of one, mutuo acci- 
pere. cant, adj. Borrowed. Prov. Lana ſin wan 
och Frafja ſin owan , Lend your money and 
looſe your friend. 

LANA fiapd/ v. . To lean upon, t. Linsſiol, 
Arm chair. — | 
LAND, /. Loyn, /umbw. N Land (femur) Thigh. 

vicle Lend. 

LANDA , v. ». To tend, tendere. (5 Landa an 
( «ppellere) To arrive. Det lanter til Guds do, 
It tends to the glory of God. Det laͤnder tl din 
heder, It redounds to your honour. LYandande / 
adj. Tending. Anland, Arrived. 


LANDER, wide Land. Yanare / wide Lengre. 
LARA, Doctrine. oF Lara ( diſciplina) Diſci- 


pline, inſtruction, learning, training up. 


Lara ( fides) Ex. Chriſtna [iran The Chriſtian 


LAR LAS, 


faith. N Sitjaen i lira, To bind one aypren- 
tice oy prentice. Yaraftig, adz. Docible, teachea- 
ble. Laraftig, waͤfartad / Towardly, Yiraftighet , 
. Docility. Rettlariq, Orthodox. Ewangelii la- 
ro-ſatzer, The rules of the goſpel. Holla en laͤto⸗ſatz, 
To profeſs à doctrine. 

LARA, v. 2. To teach, docere. Lara ( inſire- 
ere, erudire) To inſtruct, to leſſon. Cara v. n. (diſces 
re) To learn. Lira en weta hut, To teach one wit, 
Lars fig, et ſprif / T'o acquire a tongue. 

LA'RA , pre forta/j , De [ira ga dit, They'll 
go thither. Du larer naͤppeligen ſe mig mer, You 
are not like to ſce me any more, Han [drer ledz- 
na , Hell be weary. 

LARARE, . Teacher, doctor. Laͤr. goße / Apprentice, 
prentice. Lirjunge, Diſciple, learner, ſcholar. 
Loͤro⸗meſtare, Mailer. Lar-jpan, The firſt rudiment. 
Laͤro aͤr, Prentiſhip. 


LA! RD, -adj. Learned, literate, doJus. De laͤrde, 


The learned. Den laͤrde werlden, The common- 
wealth of learning. En lard man, A well-letrered 
man. En half-lard, A ſmarrerer. Ganffa lard, Pro- 
foundly learned. Grund.lird man, A man of deep 
knowledge. Lirdt, av. Learnedly. 

LARDOM, ſ. Erudition, learning, literature, 40+» 
rina. Caͤrdom (iſciplina) Inſtruction, eſe 


ſon, learning. En man af ſtor lar dom, A great 
ſcholar. | 


LASA vv „ To. read, legere. N Laͤſa 


(obſerare) vide Bigg. En Profeſſor ſom laſer, 
A profeſsor that reads. Las flitigt min goße / 
Mind your book my lad. Laͤſa igenom, To tread 
over. Laja fin laxa, To ſay one's leſson, to ſay it 
without book. Laſr ſina bdner, To ſay one's pray- 
ers. Yaſa til bords, To ſay grace. Läͤſa pfwer 
faͤrſt for ſig ſſelf, To rehearſe, Ldja i fwer utan til, 
To get it without book er by heart. Man fan 
laſa hans ſin dom i anſiktet, A man may read 
his diſtemper in his face. Yaſlig, adj. Legible. 
Wara las girig, To devour books. Laͤs⸗meſtare, 
Reader of lectures. Forelaſning, ſ. Lecture. 


LA'SKA, v. a. To cool, refrigerare. F Laſta ſiycken, 
„Lo cool the cannon, Liſf.dry>, A cooler. 

LAS T, „ Laſt, forma, muſtricula. (FP Laͤſt ( duode- 
„e Laſt in ſhipping. Yaſt-mafare, Laſt-maker. 
LA IIA. /. inaQtivity or inaQtion, lazineſs, litherneſs, 
rerchlesnefs , floth, 7pravia, Yitjog, adj. Idle, 
rerc hlets,  at'efullt, «dv. Lazily, idly, ſlothfully : 

„ſiugsiſhly. | 
LA J. aj, Light, levis. Laͤtt (Vacilit) Facil, eaſy (FP 
Laͤtt yu tungan / Laviſh of his tongue, For det han 
hade wart for latt pa tungan, For having been too laviſh 
with his tongue. Qwinna ſom ir laͤtt pd tygelen , A 
coming or ſlippery woman. Hon ar litet for laͤtt pa 
tngelen / She is little too yielding. Latt bewaͤrnad, 
Light er light armed. Yatt plift, Light or eaſy pe- 
nance. Läͤtt rytteri / Light horſe. Prov. Làtt 
winſt gioͤr tungan pung, Liebe gains make an 
beavy purſe, En heſt ſom bar latt, A pad or a pad 
nag. & Mit hjerta ir laͤtt, My heart is light or 


merry, 
LATTA 


L A T. LO F. 


LATTA, 2. 4. To alleviate; to eaſe, to facilitate, 
ro lighten, irFP Latta ſig ( vacuare ventrem ) TO 
looſe the belly. Lättad, adj. Eaſed, facilitated, ligh- 
tened. Yittning / / Eaſement. 


LATTARE / . i en qwarn / Trendel or trendle, lifr, 
molucrum. 

LAT TFUNDIG, hug⸗ſnaͤll, ad;. Ready, witty , ſagex. 

LA TTFARDIG, adj. Incontinent , laſcivious, le- 
cher, lewd, petulant, wanton. (Attfaͤrdighet / / 
Incontinence , luſtſul affection, perulancy / wanton- 
neſs. Leſwa lattfardigt; adv. To live wantonly. 


LA'TTHET , /. Eaſineſs, facility, levity, lightneſs. 


Laͤtt / av, Eaſily, gainly. Teo latteligen , To belie- 


ve lightly. Kaͤtteliga / «dv. Eaſily. Latt-buren heſt, 
Light born horſe. Käͤttsgioͤrande, J. Facilicating or 
faciliration, Latt-trogen, ve Trogen. 


 LATTLYNNIG, adj. Willing,  prompeus. Littlynne / 
laͤttiynnighet , /. Readineſs. 2 

LA'TTSINNIG, adj. Fickle / inconſtant / levis. Latts 
ſinnighet, fo Fickleneſs. 


LAXA, f Lecture, leſson / ſectio. Sparlafans lira , 
Curtain lecture. Lara up en / v. a. To curry one's 
coat, to give one his leſson. Jag har nogot at lara 
up honom fore, I have ſomething to ring in his ear 
or ears or to twit him with, 

LOCKER, adj, (Suderman,) Delicate, nice, ſoft, ten- 
der, mollis, tenuis. 


LO'DA ihop, v. a. To ſoder or ſolder, ferruminare- 
Lodd , 4d. Sodered. Loͤdning, ſ. Soder or ſolder. 


nn ſ. Dag, vellus extremum. \ddja far / v. a. To 

dag cp: 3 

LOF, /. Leaf, folium, Lof under et ſpegel-glas / 
Steel of a looking-glaſs / ¶ Lof under en inſattning, 
Foil. Lof pa traͤn / The leaves of a tree or flower. 
Lorwa/ v. a, To ſet with green leaves. Lof-fallet/ 
The tall of the leaf. ydf-guld , Leaf: gold. Lof-hydda/ 
Bower, Lof-rif , adj. Leavy, ydf-warf i bildt-huggeri / 
Drapery. | 

LOLA / v. a. To uſe the black art / ſuperſtitiones ex- 
ercere, Löſjerſta / ſ. Witch. 

LO FTE, ſ. Vow, votum. Loͤfte ( onſio) Bail. 
Beropa ſig paͤ ens lofte / To claim or challenge o- 
ne's promiſe. Giora lõſte / To vow. Han ar min loſtes- 
man, He is my pledge / ſponſor, ſurety, he 
bails me. 

LO GA, v. 2. To bath, to waſh , la vare. Lbg-{idlle / 
Barhing place. 

LO"GERDAG,, . Saturday, dies Saturni. 

LOGN, , Lie, mendacium. En Juta slogn / klock loan / 
Arowzing lie, a whitking lie. Uppenbar I$4:1 / Pal- 
pable falſehood. Lognare/ T Liar. Loͤgnaktia / 44%. 

„Lying. a 

LOiJ\ 1 . Shrimp, ſquilla flu viatilis. 

LO“ JE, , Laughing, laugther, laugh, riſes. Han utbraſt i 
loiſe, He fell a laughing. Hd iſlig, adj. Comical, ridicn- 
lous. Löijlig karl / Quear fellow. £54lizhet/ /. Ri- 
diculum, ridiculousneſs. Loiligg, adv. Comically. 


LOK iS. Rod Ivf, Onion, cæ pa. F Hwit-lok, (allium) 
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Garlick. C Pur: loͤk / (Porrum) Leek. Luk fam: 
mer anden och ſonen, Onions make a man wink, 
{tink and blink. Lok -ſeng / Leek. bed. Lifsſoppa - 
— Smaͤ⸗loͤk, Scallion. Löksrotig / Raul - 
ous. 
LO MSK, ljumff / a4. Crafty, deceitful, ſubdolous. 
Lom| hund, Falſe dog. 


LON, , Premium, remuneration, reward, merces. 
«KF Lon ( ſalarium ) Appointment, ſalary. CT 
Loͤn (Lrabeum) Prize, Tjenſte-hjons Ion / Wages. 


LO NA, v. n. To reward, retribuere. Det loͤnar icke 

modan, It will not quit coſt, or countervail the 

charge. Gud line Che / God reward you. Lont / 

ldnd, adj. Rewarded. Blifwa oldnt , To go unre- 

warded / to looſe one's reward. 

LO'NN , loͤnn⸗traͤ / . Plane:tree, platanus. 

LO NN, löͤnlig, di. Clandeſtine / hidden, ſecret / oc- 
cultus. Laͤgga à loͤnn, To hide, to ſecret. Lon» 
liga, i loͤndom, In hugger mugger, under hand. 


Compoſite. 
Loͤnn⸗gaͤng, Private paſsage. Lenn⸗fammare / Ca- 
binet. Loͤnn · mord / . Alsaſsinste. Ydnuomorda, 
L. a, To aſsaſsinate. Lönn⸗moͤrdare , ſ. Alsaſsine. 
Loͤnn⸗port, Backdoor, Ydnn-trappor , Backſtairs, 
privy⸗ſtairs. 

LO PA, v. „. To run, currere. CF £6pa af (e- 
venire ) To fall out. ¶ Loͤpa i bis (catulire) 
To afsault or go aſsault, to rut. ¶ Kopa fara 

| ( diſcriminari) To run an hazard. £6pa med en 
tit (inire) To line a bitch. &F £6pa up (imveſti- 
gare) To hunt up , to ſmell our. Apa up 
ſom nitrefe ( deberi) To become due. Far fe hur 
det loͤper af, We'll ſee how it falls out. Lopa hit 
och dit / To filk up and down, to jet. Lopa i by, 
To go a gadding or goſsiping. Lipa omk ring / To 
ramble. Loͤpa om en, Te over- run. Lopa up och 
ned, To jaunt. Löͤpa gatu/lopp , To run the gant- 
lop. F :0pande ryckte, 44%. Wandering rumour 
Lopande , /. Running. 

Com poſita. 

Fortupen adwocat / Broken lawyer, Yorſupen ur ſin 
tieuſt / Runaway. Loͤp⸗graſwar / Approaches. Spra 
loͤd . rafwar / To break ground, Lòp-tiden / The 
rutting or matching time. 

LO PART „. Runner / curſor, Loͤpare (catinus) Df; 
werſta fenenien qwarn, The runner. Sfwerloͤpare, 
Deterter. En ldperſfa, , A gadder, a rambling 
woman, a trot - town, a woman that loves to take her 
free range abroad. : 


LO PE, {. Rennet, coagulum. 
LOPNA, d. u. ſom miolfs To clod, coagulari. Yo: 
nad mjolf / Clodded or ſhotten milk. 


LO'PSK, adj. Bliſsom , laſei vient. *8pſhynda / Proud 
or ſalt birch: Wargen kr loͤpfk / The wolf goes to 
match or mate. 

LO'S, adj, Laxe, looſe / /ax:s. 'S of Los (mollis, 
fragilis) Brittle, mellow, foſt, tender. Elden fem 
loͤs i hans hus, The fire broke out at his houſe. (CF 

R 3 En 
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Ent af löſa hopen, A whiffler, Gidra loͤs eller miuk, 
To mollify. F Gi loͤſt pa en / To fall upon one. 
Nag he ſaid, but in looſe words. Lot egg / Rath 
egg. För löſt egg, A rere-boiled egg. Loſt lif / Lax, 
looſeneſs, openneſs. Lbs tand / A looſe tooth. (FF* 
Los tunga, A free or ſlippery tongue. Han lider 
for fin loſa tunga, He ſuflers for the laviſhment of 
ngue. £$s ſien, Soft ſtone. Slippa 163/ To ger 
Slippg las, To let looſe. L$5het , .. Looseneſs. 
Compoſt. 

Loͤs-drifware, Truant, vagabond. Tosskokad Soft 
boiled. £38lifwad, Looſe, Mal. las, Mute. Trol:8/ 
Perfidious, For det han hade warit foͤr los⸗myndt / 
For having been too laviſh with his tongue. 


LO'SA, v. 4. To looſe, to ſolve, ſolvere. C £0fa 
( redimere ) To redeem. (F Loôſa af en poſt 
( ſuccedere ) To relieve a centry or the guard. (FF 
Loͤſa up ( explicare) To unriddle. (5 Loſe 
up ( di//olvere) et fayte, To open or undo a bun- 
dle. Lbſa igen pantſatt godz, To redeem goods in 
pawn. Jag martar ide lofa't/ I can't go to the 
price of it, or reach the price of it. 
LO'SAKTIG / adj. Immoral , unchaſt, wanton / {{bidi- 
noſus. EF” Zoͤgaktig (levi) kx. Loͤvaktiat lefwerne/ 
Diſsolute life. Loͤsaltigt qwinfolk / Dishoneſt, naugh- 
ty lewd woman. Lösaktighet, /. Ribaldry, wanton- 
neſs, 
LO'SEN/ . Ranſom / redemtionis pretium. FP Loͤſen 
= The word, the watch-word. Taga löſen fur 
ting / To take money for a thing. Taga lojen / 


To take the word. Giſwa ut löſeu, To give the 
watch-word. 


LOSGIFVA, v. . To releaſe, ſolvere. CY 96ggif. 
wa (manumittere) To make free. Det dro or: 
dres komne til l8sgifwande af ſkeyp et / Ordres are come 
for the releaſe or releaſement of the ſhip. Ybss 
aifwen, ac. Releaſed , made tree. 

LOSS, vide Lus. 

LO S-bron / ſ. Moveables, perſonal goods, gods and 
chattels, mobilia. Lôt- Jron ſom en buſtru for t bo med 
ſig / Paraphernalia o paraphonalia. 

LO'T, J. bjuls⸗loͤter, Fellics of a wheel, 
Loͤt ( agellw) A little field. 


M, 


MA, mar / J Mire, bog, pa/us. Mat-hb / Sedge ſheer. 


raſs. 


MAGAZIN, /. Magazine, ſtore-or ware-houſe, prom- 

fUAYVIiIam, 

MAGE , /. Stomach or ſtomack. (maw, wventriculzs,) 
F Det ſomlizger ex i magen (va ſinnet) A thing 
that ſticks 0 or in one's ſtomach, that ſticks up- 
on him, Prov. Magen borgar intet , An hungry 
belly has no ear. Slemiq mage, Foul ſtomack. Tä- 
rande mage / Craving, coming ſtomach. Ata dfwer 
mag · hofwet, ro eat beyond digeſtion, to clog the 


his to 
looſe. 


jaunt, 22 


Han ſade fuller nogot / men med et loͤſt ord / Some 


MAG, MA K. 


ſtomack. Kalf mage, The maw of a calf, Mag- 
munnen , Oeſophagus. Mag ſjuk, Sick in the ſto- 
mack. Hr - mage, Gizard. 
MA G-ftatk, as;.Cloying, nimis ſatiens, (FP Mag · ſtart 
(predulcis) Fulſom. 5” Mag ſtark (provocatoriut) 
Provoking , not to be born with. 

MAG ſhzelpa/ v. a. To overturn, ro turn top @- 
ver tail, evertere. Mag⸗ſtjelpt, auj. Overturned. 
MAGER , «dj. Meagre, lean, poor, ſcraggy, ſlender. 
thin- bodied, macer. EF Mager (non lucroſus) 
Barren. C Mager ( infertilis) Barren. Bli ma⸗ 
ger / To grow thin. Han ar mager ſom en windt⸗ hund / 
He is as lean as a rake. Jag tycker om magert, I lo⸗ 
ve lean. © agerbeſtalluing, A barren or jejune em: 
ployment. Mater jord / Barren ar lean foil. Uts 
magrad aͤker, A piece of ground out of heart. Ma⸗ 
gerhet / ſ. Leanneſs, barrenneſs, meagerneſs Ma⸗ 
gert / adv. Lean. Se magert ut / To look meager- 
ly. Magras / v. n. To fall away / to grow lean, 

to fall in one's fleſh, to pine- 


MAGISTER , . Maſter of arts. 
MAGNET, , Load-ſtone, magnet, magnet. Etruken 
pa magnet.ſten, Rubbed with a load-ſtone. Mag⸗ 
netiſk kraft, azz. Magnctick virtue. 


MA]J-manad, May, the month of May. Maj-lefar, May - 
games. | : : 

MAJESTAT / /. Majeſty, Majeſtaͤtelig, 443. Auguſt / 
majeſtical, majeſtick, portly. 


MAJOR, /. Major. . 
Mak (otium) Tei- 


MAK, ſ. Cabinet, concla ve. 
ſure, reſt. 

MAKA, v. a3. To pare , movere. Maka it ſig eller unden, 
ro move. Makad / adj. Pared. Makat td, Cons 
cert. 

MARE, maka / . Fellow, partner, focizs, W Etta 
maka ( conjux) Partner, ſphuce. Aldrig ſag ſag ma, 
ken / 1 never ſaw the like. Du har rafat din make 
You have met with your match. Han har icke fin make, 
He has not his fellow e- like, he cannot be 
matched. Mafc i dantz, Partner in dancing. Make 


On 


a en handſke, Fellow to a glove. Matfa-108, Match- 

eſs. 

MAKLIG , 24. Commodious , convenient. Maklighet / 
ſ. Conveniency. Han giorde det efter ſin mak-ighet , 
He did it at leaſure or had his own time for it, 
Makliga, adv. Leiſurely. 

MAKRIL, J. Mackerel , ſcombrus. 

MAKRON , ſ. Macaroon / paſta amygdali na. 

MAK / g. Power, pozeflas. (557 MWakt (auchoritat) 
Authority / warrant. C Matt ( respublica) Po- 
wer. e Matt (vires) Might, ableneſs, force, 
ſtrength. e Makt (rei momentum) The ſtreſs 
of the buſineſs. Der ligger maft uppaͤ/ lt be hooveth, 
it is of conſequence. C Laͤgga makt pa en ting, 
To lay ſtreſs on. Det ſtaͤr i din makt / It ties in your 
breaſt, Det ſtar icke i min makt, Ir is not in my 
reach. De twenne Makter foͤrſta fig wal med hwaran⸗ 
dra, Thele two powers keep a good corresponden- 
ce together. C Holla et hus wid makt / To keep 
an houſe in repair. Mit at gibra och lata, Diſcre- 
tionary power. Ofw2/ hafwa maki dfwer en, To ſway 

with 


„ 


—— - 
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1 Oe own ow, 


MAL. MAN; 


with one, Sſwermakt / Superior power, ſway, 

MAKT-LO'S, av. Fainting , languid , /anguidus. Blif- 
wa makt-los / To faint o grow faint. Makt - löshet, 
J. Fainting, faintneſs. 


MAL, ſ. Moth, tinea. Mal sgris , Moth-mullein. C 
Mal-aten / Moth- eaten. 

MALA, v. 3. To grind, molere, Malen, adi. Grined, 
1 + Mala hund : gryn, To grumble. 

MALJA, /. Ring, orbiculus. 


MALM, ,. A mineral, oar or ore, metallum. 
Walm ( ſuburbium ) Suburb. Eu ſkog full med malm⸗ 
ſtrek / A wood full of veins. Suld⸗eller filfwer⸗ 
malm , Oar of gold or filver. Koppar-malm , Braſs- 
oar. Malmarne , Our parts of a city. Seknar pg 
malmarne , Out-pariſhes. 

MALT, ſ. Malt, bra/tum. 3 

MALO RT, ſ. Worm. wood, «b/inthium. Malort-drida, 
Purl. Malgrt - win / Purl Royal. 

MAN, heſt- man, Mane, juba. 


MAN / ſ. Man, vir. & Man (maritus) Husband, 
ſpouſe. ¶ Wan (yponſor) Bail, ſurety, Det ar 
en man ſoͤr mig, det ar min man / That is a man for 
my purpoſe. Gud woiden man / God incarnate. 
Jag wil wara man ſoͤr denna heſten at han ar god, I' 
vouch or warrant that horſe for a good horſe. Jag 
ar man fore at det aͤr godt / I warrant it good, Sa 
mycket til mans, So much a man or head. 


Compoſitas 

Man?:hot / Mag-bote, ware-gild. Man»drip , Man- 
ſlaughter. Man drarare / Man- layer. Man ; grant, 
Man for man, Man-gärd, Mannor-houſe. Man 

fon, Male. En ſak ur manna:minne, A thing out 
of mind. Manna-mod , Maſculine courage. Man⸗ 
tas monn, Respect of perſons. Kvmmatil manna⸗ar / 
To come to a man's eſtate. 2.ane-perjon, Man, 
Man-1ptllan / Loſs of men. Manna ren, Atchieve- 
ments, deeds in war, expluits. Komma manſtark, To 
come with à body of men. Manfolt / Men. 


MAN, ſ. One, a man, uit? Om man mi fraga hwad 
hade du at gioͤra med henne? If a man may aſk you 
what had you to do with her? Som man Fulle ſaͤ⸗ 
ga / As if one ſhould ſay. Hur Fal man gidrat ? How 
ſhall one do it? | 


MANA en, v. 4. To call upon one, monere. N 
Mana gedt for en (intercedere) To intercede. 


Mana pi en (excizare) To ſtir one up. (FP Mana ut 
en (provocare) To brave or challenge one. Ma. 


nad, adj. Called upon. Utmaning, / Challenge. 
MANBAR , man-wuren , 4%. Lapidable, marriageable, 
nubilis. En maubar flicka A virgin ripe for marriage. 
Flicka ſom ey ar man wuren, A callow maid, Manbar— 
het, ſ. Martiageableneſs. 
MANCHETTER, , Ruilles , /acinia. Spetz elles (lata 
manchetter, Laced or plain cuffs, laced ruffles. 


MANDAT, ſ. Mandate. 


MANDEL, ſ. Almond, amyedalum. Y Mandlar 


i halſen (tonfillæ) Kernels. Brende mandlar / Crisp 
almonds. 


MANHAFTIG, 4j. Brave, bold, valiant, 


MANSKADP, , Troops, copic. 
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MANDO, . Manſulneſs / manhood / fortitude. 
Mandom virilitas] Virility. . * 


MANER, ſ. Cuſtom, manner, mos , modus. Det it 


ja hans maner / That is his way. Efter werldſeus ma- 
ner/According to the courſe of the world. Hafwa ſerdeleg 
maner at ſtaͤlla ſig in / To have ſmooth inſinuating 
ways. O behageliga maner / Disobliging ways. Om 


jag kan pd godt maner ſlippa, 1f I can dſomly a- 
void it. 


MANERLIG, 324d. Civil, complai ſant, courteous, ur- 


banus, Manerliga / «adv. Civilly. 


MANGEL, ſ. Lack, need, ſcarceneſs, ſcarcity , want, 
defetus. Wangel ( prelum werſatiile?) A rol. 
r Mangel pg 16 7 medel / Scarciry of pro- 

viſion, Maugla / v. », To lack, to want. Mang: 

la linn⸗klaͤder, v. a. To roll linnen. 


. ſtrenuut. 
Manhaſtighet , /. Valiantneſs. Manhaſtigt / adv. Va- 


liantly. 


MANIFEST, ſ. Manifeſto , ſcriptum apologeticum. 


MANLIG, adj. Manful, manly, ſtrenuus. CF Man⸗ 
lig ( maſculinus) Ex. Manlig arſwinge, Iſsue male. 
F Wanlig [ #u4i/is} Manful, marriageable. Mau- 
lighet, J. Manhood. Manliga, adv. Manfully, 

MANNA, ſ. Manna, ros Syriacus. 


MANNA, v. a. Ex. Manna et ſrepp / ro man a ſhip, 


hominibus — 
MANSE , /. Child, infant, puellus. 


(fdeliuas ) Allegiance. Tro och manſkap 


MANTAL, ſ. Mannor, predium. Mantals-pengar, Poll, 
tax or poll- money, tributum in fingula capita, 


MANTEL, / Cloke, mantle, robe, pallium. (FP 
Under beliyhets mantelen, Under the cloke of reli- 


2 Dop- mantel / A child's mantle. Kongl. mantel, 
oyal mantle. 


MANUFACTUR , / Manufacture or manufactory. Ma- 
nufactoriſt, Manufactuier. | 

MAR-ſwin / /. Sea-hog, phecens, 

MAR » tufwa i haͤret / „ plica. mar: ſktog ( arbs- 
res nane) Wranglands. 

MARA , /. Night-mare, mcubus, i 


MARCHERA, v. n. To march, ambulare. Ware: 
ra af / To file off. March / f 4 March. Wara pa _ 
cken / ro be upon the march, March-ruta , Route. 


MARDUSA , , A blowze/ a blowzy wench, a dow- 
dy, a frapping girl or ſtrappe, virago. 

MARG, «dj, Many, multi. Marga funder / M de- 
vices, Margfalltg , 44). Various, _ 1 


MARK, g. Ground, ſolum. (5 Wart (marca w A 
pound weight. Samfaͤlt mark, A common. Bek 
mark, Paſturage, paſture. Mart ⸗gqng / Common price 
Eatia mark gang / To aſcertain the price. 

MARK - ſcheyderi, ſ. Dialling, ſcrutinium fedinarum. 
Mark⸗ſcheyder / J. Dialler. 

MARR- riare / ſ. Mountcbank, quack, agyrta. 

MAP KATTA , ,. Monky, 4mia, 


MARNAD / J. Fair, market, nundine. ( Du bat 
gie 
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M AR. M As. 
giordt wacker marknad , You have deoughe your ho 


to a fine market. Marknadssgofwa / Fairing. Mark- 
nads⸗pris / The price of the market. 


MARMOR / . Marble, marmor. Marmorera, v. . 
ro marble. Marmorerad /, 247. Marbled. 


MARS minad, /. March. Mars⸗mong⸗waͤder / March 
many weather. Mars⸗oͤl / March-beer. 


MARSKALK, ſ. Marſhall , Mareſchallus. Efwerſte Mar, 
falken wid Engelſka Hoffwet, Ihe Lord ſteward of the 
King's houshold. 


MARTYR , ſ. Martyr. Marter och pligor, Torments. 
Martera, v. 4. To cruciate, to martyr / to tors 
ment, to torture. Maxrterad / adz. Martyred. 

MAS-hund, ſ. Nig, niggard, ſordidus. 

MAS » ugn , ſ. Furnace , uſirina. 

MASA fig, v. r. Jo pamper one's ſelf , curare cuticu, 
lam. Maſa fig i folen , To baſk in the ſun. , 
MA K, /. Maſk, /arva. Taga maſfen af en / To un- 
maſk. Maſkerad / /. Malked. Maſfatad, /. Mas- 

carade. 


MASKA, ,. Ex. Maſfor i et nat, Couplings or the 
maſhes of a net, macula. Taga up en maſta i firump- 
ſtikning, To take up 2 ſtitch in knitting. 

MASLIG , adj. Full of warts, pocky / rugged, mea- 
ſeled, verrucoſus. 

MASSIF , adj. Meſsy, folid , Maßiſt guld / Solid gold. 

MAST, , The maſtof a ſhip / malus. Stor-maſten , 
The main-maſt. Maſt-forg / Bawl. : 

MASTIX, , Maſtick , Jentifcus. Maſtix⸗trà / Lentiſk. 

MASUR - bjdrf , /. Knotty birch, 4erula nodoſa. Y,ats 
runnen, Knotty. 


MAT, ſ. Meat, victuals, cibus. Mat (eſa) Food. En 


rett mat, A diſh of meat. Fiſf arena haſwa icke for- 


tient maten i denna fiſk-tiden, The fiſhermen han't 
quitted their teeth this ſeaſon. Mat och dryck / Diet, 
victuals and drink. Fi mat, fa fig mat / To ear. 
| Compoſita. 

Mat-jord, Mother- earth. Kok-mat / Boiled meat. 
Mat-frigen maga / A coming / craving, hungry, 
keen - or ſharp ſtomack. Mat- ljugare, Flatterer, 
belly or trencher - friend, paraſite, pick- thank, 
trencher ; fly or ſquire, one that tells (tories to 
curry favour, tale-bearer. MIf.[uſt, Appetite, good 
ſtomack. Mat⸗leda / Low ſtomack. Mat-moder / 
Huswiſe, landlady, miſtreſs or miſtriſs / miſtreſs of the 
houſe. Mat- uſuggatre, A pinch- belly or pinch gut. 
Mat nyttig, Eatable. Icke mera mat-nyttig, Paſt 
eating. Mat: reda / v. a. Lo dreſs victuals. Mat: ſal / 
Dining - room. Mat-ſtrupa, Cud. Mat⸗ſaͤck, Pro; 
viſion. Midlk.mat / White- meat. Stek⸗mat / Roit. 
meat. Sup⸗mat / Spoon- meat. Mat-lag , matſkap, 
Company. Mat⸗waror / Proviſion, belly- timber. 


MATA, v. a. To feed, care. Matad, adj. Fed. 
mMatad (erano replerus ) Ex. Raͤgen ar matad, 
The rye has ſet a grain. 


MATERIALIER , /. Ex. Bygnings materialier, Mate. 


rials, ſtuff. 


MATR, /. Worm, vermis. Flos mak / gras matk / Ca, 


* 


MAT. ME D. 


terpillar. Ljus maik, Glow. worm. Matf-mjdl , 

Worm. ſeed. Matt:aten, matk : ſtungen, Worm. eaten. 

Met / matk. / dagg⸗matk, Snail. Cy Samwes:matk / 

50 or remorſe of conſcience. Sòͤdes. matt, 
cevil. 


* ſ. A mat or flock-bed, mattreſs, culcitrs 

anea, | 

MATRIKEL, f. A matricular book, matriculum. 

MATRONA, /. Matron, matrone. 

MATT, adj. Drooping, faint, lingering , Aus. Wa, 
ra matt, To droop, to linger. Matthet / J. Faint. 
neſs or weakneſs. Matta / v. 2. To fatigatc. "Mat; 
ta ut en / Lo tire o weary one. Mattad / adj. Fa: 
tigated. Matt , adv. Faintly. 


MATTA, ſ. Mar, tegmes. Seng⸗matta, A mat for 
a bed or a bed. mat. 


MAXIM, {. Maxim, axioma, Det ir mit maxim / It is 
my principle. 

MED, prep. With, cum. Gidra nogot med ſtor ſwa- 
righet / To do a piece of work under great dis: 
advantages, Hon ar med born / She is with child. 
Jaz gaf honom med mig deraf, 1 made him partake 
of it. Jag wil giora et med dig / 1 will join with you, 
Kom med, Come along. Med allo, For good and 
all. Med hog roͤſt, With a loud voice. Wi h:de 
winden med of / We had the wind with us. Mot 
och med, Pro and con. Bade i mot och med, In pro: 
ſperity and adverſity. 

Compoſita. 


Med arbetare / Colleague , ſellow-worker. Wed. erf 
winge, Coheir / joint heir. Med⸗borgare / Fellow 
cititen, fellow ſubject. Med. broder / Brother. 
Med-hjelpare / Aider , help mate. Med⸗tjenare, Fel- 
low ſervant. J ed⸗ taͤflare / Rival. Med - werfware / 
Competitor. Med werf, Competition. Med-werka, 
v. 4. To cooperate. Med, werkan, Conperarion. 
Med wetenhet / / Conſciousneſs. Med-alders karl, 
Middle aged man. Med gang, Succeſs / good for- 


rune, 


MEDAN , conj. When, cam, N Medan , adv. 


(dum) While. Medan du gioͤr det Fal jag gioͤra det- 
ta, While you do that, I ſhail do this. 
MED-DELA / v. 3. Lo communicate. Med-delt , ag. 


Communicated. Med-delſam, 44. Communicative. 
Med -delning, . Commumteation, 


MEDEL , ſ. Mean or means, medium. FFP Medel 


( membrum ſocietatis ) Member. e Medel ( opes) 

Means, ſubſtance. Det war det enda medel och ut- 

wig / Thas was the only means. Du maäͤſte tilhitta 

een medel dertil, You muſt find out a way for 

that. 

Compoſita. 

Imedlertid, Mean while. Medel-balf, Partition- 

wall. Medelbart, Mediately. Mede(-hafwet, The 

mediterranean. Medel- los / Poor, Medel-punct / 

Center. | 
MED=ZLMATTIG / adj. Middling , moderate / medio- 

cris, Medelmaͤttig onhet - An indiflerent beauty. 

Medelmattiga ſummor, Moderate ſums, Medelmat- 

tighet / /. Mediocrity. 

F MED- 
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MED- FOOD, 4j. Inbred / innate, connatus. Del fir 
med⸗foͤdt hos dem at givraſs, It runs in their blood. 


Hans med foͤdda geda ſoͤrſtaͤnd, The good ſenſe to 
which he is born. 


MED:GIFVA, v. . To admit, to allow, concedere. 
Ars. tiden med-gitwer det icke, The ſeaſon dos not ad- 
mit of it. Med-gifwen, adj. Admitted, allowed, 
compliant, Med-gifwenhet, ſ. Compliance. 

MED-HOLL, ,. Countenance, favour, Gifwa ſtelmar med- 
holl , To countenance roguery. 

MEDLA, v. 4. To intercede, to mediate. Medlare, 
. Nediator / peace-maker. Medlande , /. Mediation. 


MED-LIDANDE / med-8mfan, ſ. Fellow feeling / com- 


miſetation, compaſsion. Hafwa med-litande med en / 
To have or take compaſsion with one, to ſym- 
pathize. Jag har ſtort med-lidande med honom / My 
bowels earn for him. Med-lidande / adj. Compaſsio- 
nate, ruthful , pitiful. 

MEJERAM, /. Sweet marjoram , amaracus. 

MEIJA, v. s. To mow, metere. Meijare / ſ. Mower. 

EK, mes, ſ. Cockney , milk-ſop / ſhitten fellow, 
mollis. Mekot, 424. Eſſeminate. 


MELANCHOLIT, ſ. Hippo, melancholy. Melancholiſk / 
adj. Nippiſh. 

MELLAN, prep. Between, inter. Mellan - komma 7 v. x. 
To intervene. Mellan⸗wegg / Partition wall. Mellay- 
at / Somethimes. 

MELODI , ſ. Melody, tune. 

MEN, / Defect, vitium. gF” Wien ( damnum) Harm, 
hurt. Gior honom intet men, Don't hurt him. Wara 
ſig ſielfwom til men / To ſtand in one's own light. Men: 
foͤre, Bad roads. 

MEN, conj. Rut, ſed. 

MENA, v. n. To hold, to mean, to preſume, opinari. 
Hwad menar karlen? What will the man be at? 
Hwad menar du der med?Whard'you mean by doing ſo? 
Jag menar ſa / I believe ſo/ 1 think ſo, fol think. 

Jag menar aͤrliga, | mean honeſt. Jag mente 

lt annorlun da, I underſtood quite contrary. Han 

ſager aldrig hwad han menar , He never ſpeaks what 

he thinks. Mena enom ondt, To mean one harm or ill. 
MEN. ED,. / Falſe oath / forſwearing, perjury. Bega men⸗ 


ed / To perjure. Men-edig / 4j. Forſworn / main- 


ſworn, perjured. Men- edig ſkelm, A ſorſworn 
wretch. Men:edare / / Vorſwearer , a perjur'd man, 
perjurer, 

MENGD, /. Multitude, En ſior mengd af ſelł, Vaſt num. 
ber of people. 

MENGIJA ihop, v. 3. To mingle, to mix, miſcere! 
Mengd, 44%. Mingled. 


MENIGE man, adj. The common people / the vulgar, 


Meuighet / / Multitude. 


MENING, /. Meaning, opinion / ſentiment, opinio. 


r Mening (intentio) Intent or intention. 


Mening (ſenſus) Importance, ſenſe. Woͤrda ens 
mening, To defer to one's opinion. Galen eller 
will- farande mening, A wrong belief. J hwilfende- 
ra meningen det ock gr, In either notion. Jag fr 
af Ehr mening, I'm of your mind. Meningen ar den⸗ 
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ne, The ſenſe runs thus. Ond mening, An ill 


meaning, Saga ſin mening todeliga, To convey er 
2 one's ſenſe in plain words, to ſpeak one's. 
mind. 


MENLIG, adj. Unclean, immundut. Menlig (communis). 


Common. Menliga / adv. Uncleanly / in common. 


MEN-LOS, 4. Harmleſs, inoſſenſive, unoſſending. 


Men-l6 het, f, Inoſſenſiveneſs. 


MENNi SKA, ſ. Man, homo. Menniſkor / Mortals. Al* 


la menniſkor wetat, All the world knows it. Karl- 
menſka / Manlineſs. Menniſte ⸗ (lagtet, Mankind. 
Menniſklig / a47. Humane. Pa mennifligt ſatt at ta⸗ 
la / Humanely a ſpeaking. 


MENTA lider / v. a. To dreſs leather, ſubigere corium. 


MER, mera / adv, More, plus. Mer ( ulterius) Any 
more. {Mer in (ßer) Above. Gif mig nogor me- 
ra / Give me ſeme more. Jag holler des mer af dig 
derfoͤre, I love you the better for it. Mer och mer, 
More and more, Och en hopcr mera, And a world 
more. Om du nonſin retar mig mer, If you provoke 
me any more, Sa mocket mer / So much the 
more. Meren-dels / Moſt uſually, moſt an end, 
moſt commonly, 

MERG, f. Marrow, pith ,' medu//a. WMerg-ben / Mar- 
row bone, bone full of marrow. Himergla en afer, To 
wear land out of heart. 

MERGEL, . Marle, Marga. 

MERKA, v. a. To note, notare. Merka (per- 
cipere) To find, to mark, to remark. gF Merka 
klaͤder ( menſurare) To take meaſure. Jag merker 
pa haus tal / I find by his dilcourſe. Hutu kom 
du at icke merka det ſelet? How came you to o- 
verſee that miſtake ? Jag merkte der forr an du , 1 
took notice of it before you. Lat ingen ting mer⸗ 
ka dig / Take no notice of any thing. Man kan icke 

annars in merka det, It is obvious to take notice of 

ir. Merk at „ Take notice that - Som fan 
mer kas / Perceptible or perceivable. Som icke kan 
merkas / Inſenſible. Merkt, adj. Noted, obſerved, 
perceived. Merkande, J. Perception. Merkelſe⸗dag, 

A critical day. | 

MERKE, .. Mark, note. Merke eſter nageln, foten, &e. 
Print of che nail, foot, &c. Stjuta vjwer merket, 
To ſhoot above the mark or White. Satt merke i 
braͤdden at du m3 igenfinna det ſtaͤllet, Pur a note 
in the margin to find that paſsage again. 


Compoſita. 
Bo. merke / Seal. Bren⸗merka / v. 4. To ſtigmatize. 
Minn ings⸗ merke, Monument. Peſt-merke, Token or 
plague- token. Efiljo.merfe / Diſtinctive mark. 


MERKELIG, Merk- werdig / adj. Notable, obſervable, re- 
markable. Ciora ſig merk-werdig + To lignalize o- 
ne's * * 5 

MERLA, / Mail, uncut. 

MES, vide Mek. 

MESSA , . Maſs, miſſa. MReja, v.4. To ſay or ſing 
maſs. Hdgmeſa, Forenoon ſervice. Meßsbof, Maſs- 
book, miſsale. Meß-hake, Maſsweeds. Me$-F1orta , 
Surplice. Papiſt iſta meßan , The papiſh maſs or 


hurch-ſervice. , 
aan: MESSING, 


—— —  — —  — — ———— — — ——— — —  —— — — 
—ñ;ñ —ͤ8— 


— —— 4 —— 


38 ME S. M I'D, 


MES SING, {. Yellow braſs, orichalcum. Meßinss⸗bleck, 
Matten, braſs-plate. 


MESSLING./ f, Meazels, varioli. Smimmefling , Chic - 

ken- pox. 

MEST. 3 Moſt / plurimum. (FF Weſt { meſten-dels 
(plerumgue ) Commonly, for the moſt part or ti- 
mes , generally, moſt an end, moſt uſually, 
moſtly. 


MESTARE, ,. Maſter, magiſter. Du lir ſnart 
gidra dig meſtare af detta ſpraͤk , You will ſoon ma- 
ſter er learn this | ge. Han ar temliga 
meſtare af ſpraket, He has indifferently the com- 
mand of the language. Han ar meſtare i all ting, 
He excels in every thing. | 

Compoſite. 


Dant.weſtare , Dancing-maſter, Meſter⸗man, Hang- 
man. Meſter, ſtycke / „ Meſter⸗uoͤrt / Ma- 
ſter⸗ wort. Poſt-meſtare , Maſter of the pos. Sthol. 
meſtare, Maſter of a ſchool or ſchool-maſter. Stalls 
meſtare / Maſter af the horſe. | 

MES IE. ſuperl. af Mer, The moſt, plurimi. Det 

meſta 7 Out -moſt. 


MESTERLIGA, adv. Magiſterially, maſter- like / ma- 
ſterly. Hag giorde det meſterligen,” He did it with 
a great deal of art or maſtery. 


MESTRA » Ve 4, To cenſure , cenſorem gere. Meſtrad / 
atj. Cenfured. 

META, v. a, To angle, piſcer: hamo. Metare, ſ. Ang- 
ler. Met-krok , Hook, Met-matF, Brandling, 
Met. ref / Angling line. Met⸗ pet, Angling rod. 


METAL / /. Mettle , metallum. Klock⸗ metall / Bell- 


mettle. 

MIDDAG , ſ. Dinner , prandium. Efter middagen / The 
aſter noon. För middagen, The fore noon. Mid- 
dagz linea, Meridian. Middagz tid / Dinner-rime 5 
midday , noon. Ata middag, To dine, to eat o- 
ne's dinner. 

MIDJA pi froppen/ / The middle or waſt of one's body, 
the waſt or waſte, medium corporis. 


MIDLERST / adj. Middlemoſt , medius. 


Mid : ſaſta / 


Midlent. Mid-landf, Mediterranean. Mid-natt / Mid- 


nigbt. Mid-ſommar, Midſummer. 

MIEI L. adj. Soft, tender, mollis. | 

MJELTE. , Milt, ſpleen or ſplene, dien. Mijeltsſjuf , 
Hypochondriack, ſplenetick. Mſelt-ſjuka, Hypo- 
chondriack diſeaſe , hippo. 

MIJERDE, {. Weel, n/a. Mjerde fbr il / Eel- pot. 


MiG, caſus obliquus pron, Jag, me. Han ſade mia / He 
told me. Hwad aioͤr mia Aſop. utan han [per ſtrart 
til torget? What does me lap, but away imme. 
diately to the market? Ela mig / Move me. 


MIL / ,. Mile, mi/liare. En lagd mil / A meaſured 
mile. Mil ſtalde, Milliarv. 

MIL 4, ſ. Rof-miſg, Coal mill, carbonas ia. 

MILD} adj. Mild, courteous , gracious, indulgent, meek, 
mitis, Mildt wider/ Mild weather. Mildhet. /. Cle. 
mency, gentleneſs, lenity, mildneſs. Mildt ; adv. 
Gently, kindly / meekly, mildly. 


MIN. 


MILLION, 4 Million / mills. 


MIN, J. Air, meen, ſymmetria vultus. Alfwarſam min, 
Grave countenance. Blygſam min, Modeſt or ſweet 
look. Holla god min, To bear a good face, to car- 
ry it fair with one, to keep fair with one. Ondmin, 
Frown, Slaͤtt min, Poor chear. Gitja pd fig en 
alfwarſam min, ro affe&t a grave out- ſide. Wiſa 
god min wid illakt ſpel, To ſer a good face on a 
bad game. ' 

MIN, prov. Mine, my, meus. Denna bot dar min / 

This book is mine. Mine barn / My children. Min 
fader , My father. 


MINA, J. Mine, c#niculus. Minera, v. 42. To mine. Mi. 
nerare, /. Miner. 


MINDRE, minder, comp. af Liten . Leſs, leſser, miner. 
De mindre Propheter/ The minor prophets. Minder: 
arighet, /. Minority or non. age, pupillage- 

MINDRE , adv. Leſs , minus. Med mindre (/ n) Ex- 
cept, unleſs. Bjuda mindre/ To underbid. Icke def ming 
dre, Never the leſs, however, yet, and or but 
yet. Jag tycker mindre om honom in nogon / 1 love 
him leaſt of all. Mer eller mindre/ Over or under, 
more or leſs. Mindre afta den ene wennen an den ans 
dre, To make leſs of one friend than another. 
Mycket mindre, Much leſs. 

MINIATUR / Ex. Mila i miniatur, To limn, forma mi- 
nuſcula ad vi dum pingere.Miniatu"-malning. Miniature. 


MINISTER , /. Statz-miniſter, Miniſter of ſtate. Stati 
Mimſirers emdete / Miniſtry-; 


MINNA en p, v. 2. To put one in mind of, to re- 
member one of a thing, in memoriam revocare. 
MINNAS , v. n. To remember to retain, meminiſſe. 

Minas utan til, To learn without book. 


MINNE, ſ. Memory, remembrance, Lof o inne 
( conſenſus) Conſent. Det ar AK, That's 
out of my memory. Dcaa ſia til minnes / To call 
a thing to remembrance. Liga pà winne / To char- 
ge one's memory with a thing, to bear in mind , 
to haye or keep a thing in memary. 

Compoſite, 

7 mann *:minne , Within the memory of man, En 

af ur mannagminne, A thing out of mind.Minnes- 
bo?, A remembrance=book, book of remembrance 
Ned-|rifwa i en minnesebs?, To minute. Minnes-god; 
Mindful. Minninas merke, Monument Minnes wers 
dia / Memorable, Icke minnes werdig, Immemora- 
ble. Urminnes tid, Time out of mind. 


MINSK A, v. a. To leſsen, diminuere. Minſtad, adj, 
Leſsened. Minfning / / Leſsening. 

MINT. ſuper/. af Liten/ Leaſt. minimus. Han fade 
mig de aldraminſte omſtaͤndigheter deraf / He told me 
the very minute particulars of it. Om jag bade 
haft den minſta tid / Had I had but never ſo little 
time. Atminſtone, At leaſt, at the leaſt, 


MINUT, /, Minute, momentum. (JF* Sllja ut i 
minut / To retail. 


MIRRHAM, / Myrrh , myrrhas, 
MIRTEN, ſ. Myrtle, myrh. 
MISR- 
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MISK-MASK, .. Balderdaſh, hodge podge, miſh. 
maſh , a confuſed medley, mingle-mangle, far. 
rago. 

MISKUND, miſfundſamhet, /. Mercy, miſericordia. 
Miſkunda fig ofwer en / v. . To have mercy upon 
one, Miſkundſam , miſkundel ig, 447. Merciful. 

MISPEL - tra, . Medlar, meſpilus. 

MISSBRUKA, v. a, To abuſe, to miſuſe / abuti. 
Mißbruta ens godhet / To incroach upon one's 
kindneſs, Miſbrufad , adj. Abuſed, Mißbrut, /. 
Abuſe. 

MISS- CREDIT, /. Diſcredit, disrepute, 


MISS DA DARE, /. Criminal, delinquent, felon, of- 
fender, male factor. 
mig: 


MISS- FALL, /[. Untimely birth, eborrus K 


fall, miß - faͤle (inforrunium) Diſaſter , misadvens | 


ture, misfortune. Haſwa miſ-fall, To miscarry. 
Hafwande qwinnors miſ-fall / A woman's miscar- 
ria E. 

MISS * IRMA*\, v. 4. To diſreſpet, contemnere, 
Miß firmande af Retten, Contemt of the court. 


MISS-FO'DSEL, ſ. Abortion, untimely birth. Miß 
ſodſel eller miß⸗fall hafwa, ro abort, ro miſcarry. 
Miß foͤdd, 4j. Abortive. Miß - ſoͤding / . An ab- 
ortive. 

MͤiSS. FORST, v. a. To misapprehend, to mista- 

ke, ſecw capere. Miß · fuͤrſtaͤdd / adj. Misapprehen- 
ded or miſconceived. 


MISS - FORSTAND, ſ. Misapprehenſion, ill-under- 
ſtanding. F Miſiforſtand ( multat) Grudge, a 

coveied hatred. 

MISS-GIERNING , , Crime, misdemeanour', ſce/us. 
Mißgiernings⸗man / Offender. 


MISS-GYNNARE, /. Enemy, inimicut. 
MISS- GAS, v. n. To miſcarry, male cvenire. 


MISSHAG , , Dislike, distaſte, displeaſure, 4iſi- 
licentia, Mißhaga / v. u. To diſpleaſe. Miß⸗ 
hagad , 4%. Diſpleaſed. Mißbagelig / 24. Disa- 
N displeaſing. Mißhagelighet / / Diſtaſte- 
ulneſs. 

MISS-HANDLA , v. a. To fail, to treſpaſs, peccare. 
Mi6-handel / J. Failing, trespaſs. 


MisS. HOPP, , Deſpair, deſperatio. Miß - hoppas / v. n. 
To deſpair. 


MISSLIKA, v. 2. To disapprove, to dislike, impro- 
bare. Miß likad, ad. Disliked. 

MISSLYCKAS , v. . To be disappointed, to come 
ſhorr of one's deſign, to miſcarry, male ſuccede. 
re. Det mif vckades honom/ It miscarried. Miß. 
lockas i det man emnar, To miſs one's aim. Miſs 
lockat anſlag / Abortive deſign, 


MISSLYNT, aj. Angry, taking ill, moved [with 
indignation, indignans. 

MISS-NO'TJE , Diſcontent , dislike , displeaſure, 
disſatisſaction, malecontent , moleſlia, egritudo a- 
#:imi, Gidra noaot med mißnoͤſe, To do a thing 
with regret. Miſ-ndgd, 447. Diſcontented, dis- 


"i 


MIST. 


pleaſed, disſatisfied, 
pleaſe, to diſlatisfy. 


MISS-REKNA , . 4a. To miſreckon, rationes falſe 
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Sista en mif:nggd, To diſ. 


* 


ſubducere. Miß, relning, J. Miſtak 
ning. . 

MISS-TAGA, v. 4. To mistake, errare, 

MISS - TANKE, vide Mistanka. 


misrecko - 


'MISS-TRO,, v. #. To diffde, to "diſtruſt. diffidere. 


Mib-trodd, 24%. Diſtruſted. Mip-trogen / 44%. Diſh- 
dent, diſtruſtful, full of jealouſies. Mib-trocnde, 1. 


ng pn * diſtruſt. | 

S-TRO'STA, v. . To deſpair deſperare. Mibs 
troſtan , 4 Deſpair. Miß ⸗tröſtelig , 2 Deſpai- 
e 


ring , perate, 


MISS-L YCKA v. n. To take ill, indi . itt 
«d;. Taken ill. inaignari., Miß -tyckt / 


Taga til miß⸗tycke / To take ill. 

MISS- TYDA, v. ». To miſinterpret. Mißtydd / 44j. 
Mis interpreted. Mißtyduing, { Misinterpreta- 
tion. 

MISS-TANKA, v. », To diſfide, to disbelieve, to 
diſtruſt, to ſuſpect, ant Miß tankt, 
Suſpected, ſuſpicious. Miſtiniſam / 4%. Suſpici- 
ous, Mißtaͤnckſamt / adv. Suſpiciously., Mißtanke, 
ſ. Apprehenſion, ſuſpicion, Fatta mißtanke af no⸗ 
got , ro conceive jealouſie of ſomething, 


MISS-UNNA, v. @, To envy, to prudge, invidtre. 
Mißunna enom hans lycka / To repine at one's good 
forrune. Miſunnad / dj. Envy'd, grudged. Miß - 
unſamhet, /. Envy, grudge. | 


MISS-WEXT, ,. Dearth , ſcarcity , caritat annone. 


MISS-WO'RDA, v. a. To diſteſpect, contemnere. Miſ- 
woͤrdning, / Dieſteem. Mißwoͤrdnad /. Irreverence, 


MIS TA, v. . To looſe, perdere. Jag miſter det 8s 
gerna / I'm loth to part with it. Miſta fit lif / 
To looſe one's life or to die. Miſt, adz. Moſt. 
Miſtning, {Moſs , privation. 

MISTEL pi c- apls- och paͤron⸗traͤ / Miſtle- tow”, 
wiſcu.' q 

MISTOM, dv. citra. Ex. Oi miftom , To come ſhort 
of a thing. Skjuta miſtom, To miſs one's aim. 
or mark to overſhoot the mark, to ſhnot at 


random. . 
MITT, pronom, My, mine, meum. Det aͤr mit / 
It is mine. | 
MITT pi / Amidſt, middle, medium. Mitt emet / 
Over-againſt. Mitt emot iſtaͤende / Fronting. Mitt i 
ſtaden, mitt i talet / The middle of the town, of a 
diſcourſe, Mitt i wintren / In the depth of win- 
rer. Mitt pi dagen/ Athigh noon day. Mitt 
pa gatan, In the open ſtreet. Mitt uti/ The 
middle. Mitt uti traͤngſlan, In the midſt of the 


crowd. 


' MJUGG, clenculum, Ex. Koßas i mjugg, To kiſs in 


a corner. 
MJUK, a4. Mellow, ſoſt, mollu. Gjora' mjuf , To 
' molliſy. Mju't broͤd, Light bread. Mjuk ſeng - 
Soft bed. Mjukhet / Sofeneſs. Mjuka / v. 4. 
To lenify', to ſoſten. Mjukna / v. 2. To ſoſten. 


Miutnad / 44j. Softened, ? 
Fe: MIA. 


adj. 
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MJA'SER , /. Fob-dobble , ſimple-fellow, ſimpleton, 
lilly widgin, bardus. Mijaſot , <dz. Simple. 
MIO O, . Mead, mu/ſum. WMjdiſfa / Mulle. 
MJO'L, . Meal, farine.  Wjd{:-hbfare, Meal - man, 
Midl ſikt, A meal-fieve. Mfol- tunna, A meal - tub. 
Mjilnare/ J. Miller. Midlot, 4%. Mealy. 
MIJO'LK , .. Milk, /ac. qF* Wij6lFan pi fiſf (ove 
, — 1 The milt, the ſoft roe of a fiſh. , Migl- 
2 v. a. vide Molka. Miolkaftiahet , /. Milki- 


neſs. F Han har en god mislk⸗ke uti honom, He 
is as good as a milk-cow to him. 


Compoſita. 

Nern-mjo'f/ Butrer-milk. Mi6lf-blomfter , Milk- 
weed, wolwes milk. Mjolt - fammare, Dairy, 
milk-houſe. Mijbif-fo » Milk-cow. ilk mat, 
Milk-pottage. Miglk s piga, Dairy - maid, milk- 
maid , milk-woman, @Mijolf-ſtafwa , Piggin. 
PF jolf-tiftel / Milk-thiſtle. Mivif - trog/ Milk-veſsel. 
Ra-mjble , boxds - mjdl? / Beeſtings or breaſtings, 
Socker - mjslkf , Sillibub. ; 


MO, fand-mo, ſ. Heath, ericeta. 


MOCKA, v. a. To muck, ſtercora pecorum ejicere. 
Mocka / J. Wabble- 0 


MOI), ſ Courage, mood, an mu. r Mod (- 
rbia) Pride, AF” Mod (mos) Faſhion, mode. 
et ir ur modet / It is out of faſhion. Komma 

en ting i mod, To bring into faſhion. Pa Fran: 
ſka modet, A la mode of France. Saͤtja up nytt 
mod / To bring up a mode. Betaga enom modet , 
To diſcourage, to diſhearten. Fatta mod, To 
ehear up. Hafiva ſtort mod, To have a great or 
high ſpirit, Hon bar cf fort mod / She is proud. 
Fatta godt mod, To pluck up a good heert or os 
ne's ſpirit, Han ar icke wid godt mod, He is not 
in cue. Han kom til hynom med wredt med eller i 
wredes mod / He came up to him in anger or in 
a paſsion. Modet} faller for mig / My heart fails 
me. GSatja mod i en / To pur courage or ſpirit 
into one. Tappa mod / To dejett one's ſelf, to 
looſe courage. War wid godt mod / Be of good 
chear or courage. | 
Compoſita. 

Hoͤgmodig, Proud. Klen⸗modig / Puſillanimous. 
Mod ⸗ſtulen / vile Modfaͤlt. Nymodig klaͤdning, 
New faſhioned ſuit of clothes. Ur⸗modig / Anti- 
quated, old-taſhion. | 


MODDER, adj. Reſolute or reſolved, ru. Marg 
modder til at ſupa / To be in a drinking mood. 


MODELL, ſ. Exemplar, model , pattern, ſamplar, 
exemplar. 

MOD ER, , Mother, mater. Modren ( de beſtiis) 
Dam. Kalfwen dir ſina moder / The calf ſucks 
his dam. YF Modren af win (arida vini ſex) 
Addle, Modren af of eller oba, Mother of beer or 
oyl. F Modren (pas/o byſterica) Hyſterick 

paſsion. the mother. Modersſjukan, The vapours 
in women. Ondt af modren / A fit of the 
mother. | _— 


MOD. MO G, 


Compoſite. 

Moderlig - 443. Maternal, motherly. Moder⸗ los, 
adj. Motherleſs. Moder⸗lif, Matrice, matrix, mo- 
ther, womb. Far eller mor bror , Uncle, Mor, 
mor / Grand mother. Moſter / Aunt. Mors⸗ 
gris, Cockney, dilling, pin-baſket, Moders-möl, 
One's country lauguage, mother- tongue. Han har 
aldeles giomt moders ; mal et / He has quite forgot 
his vernacular. tongue. 


Mob. FA LT,, mob-ſtulen / adj, Creſt. faln, deſpon- 
dent, disbeartened, down caſt , diſspirited, low 
in mind, low-ſpirited , fad. Se mod-falt ut, Lo 
look de jected. Mod. fall / . Dejection, deſponden- 
ce, lack oſ courage. 


MODIG, «dj. Couragious, hardy, reſolute, ſtout, 
animoſu:, Gigra en modig / To imbolden. Modig: 
het, . Reſolution , reſoluteneſs, ſtoutneſs. Mo- 
diat / adv. Reſolutely, ſtoutly. 


MOGEN, @a4j. Mature, mellow, ripe , maturus. Ef- 
ter moget betaͤnkande, Upon mature deliberation. 
För mogen, Over.ripe. Komma til megna ar, To 
come to maturity of age or ripeneſs of years. 
Med moget betaͤnkande, With much deliberation, 
Min hoſta ir icke mogen aͤn / my cough is not yet 
ripe or rotten. Mogna ar, Conſtant ge, ripe 
years, years of diſcretion. Prov. Snart mogen, 
ſnart ruten, Hoon ripe , ſoon rotten. Shart mos 
gen, Forward. 

MOGENiHET, ſ. Maturity, mellowneſs, ripeneſs , 
maturitas, Bringa et forſlag til mogenhet, To bring 
a project to bear, to ripen. 

MOGNA, v. n. To grow mature, to mature, to 
mellow, to ripen, matureſcere. Mogna ſom en bold / 
To draw to a head. Mognad, adz. Ripened. M gnan⸗ 
de / . Maturation or ripeneſs. Nu boͤrja hans for- 
123 3 Now his projects are gathering to 
a head. 

MOUNARE, Comp. af Mogen. g Mognare berid / 


Second thoughts. 


MOLEA, v. 4. To ſtroke or milk a cow, mulgere. 
(FP Wolfka v. . [/afem effundere) To yield 
milk. Kon mo'far wal / The cow is of a deep 
milk. ® ol a broften ra en qwinna, To draw a 
woman's breaſt, F Mo'ka jen, 10 wire-draw 
one, Molkad / 24. Milked. | 


MOLLA, ſ. Motherworth , azriplex. 


MOILN, / Cloud, mnubes. Molnig / agj. Cloudy. 
Det melnar, v. », It begins to cloud, the hea- 
vens lower or begin to overcaſt. Mol nad / 4j. 
Clouded. 

MON, monne / u. annon. Mon han icke ar der? 
Is he not there? 


MONARCH, .. Monarch. 

MONGE, adj. Many, good many or very many, 
multi. Hon utgjot monga tarar, She ſhed a world 
of rears, Hur menge? How many? Menger mam, 
Many a man. Mong ting, Many things. Om te. 
ock woro aldrig ſs monge, Be they ever fo many, 
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MON, MOR. 


Tw ginger ſaͤ monge, Twice as many. Wi ars 
halften for monge, We are too many by halt. 
Ehr mongfallige godhet, Your manifold tavours. 
Monaahauda , Multiſarious. Mongſtades / Frequent? 
ly. Mongtalig, Full of calk. 


MONGLA , v. 3. To retail, dimercari, Mong'ad, 
adj. Retailed. Monglare , ſ, Hawker and pedlar , 
monger, retailer. Monglerſfa, / Baſker woman. 
Monglerſra [ jurgio/a) A billings gate. Mongleri, 
. The retail trade. 

MONN, ſ. Addition, additamentum in pondere vel 
menſura. N Monn (preregativa ] Prerogative. 
Han wil icke gifwa efter en haͤrs-monn af fin rett, He 
will not part with a jot or title of his right. Det 
monnax intet ,, v. . It dos nothing to the pur- 

oſe. 

MONN om, 24. Curious, intent upon, curioſus. 
Monn om (ſollicitus) Tender, careful. De dro for 
mocket monne om ceremonier, They lay too much 
ſtreis upon ceremonies, Jag ar monn om honom , 
I have a tender regard for him, 


MORAS, , Bog, fen, meor, moraſs or moraſs- 
ground, pe/ww, Moraſig / a4. Buggy , fenniſh. 


MORD, ,. Murder or murther, a wilful murder, 
cedes. Faderomexd, Parricide, Mord - brennore , 
Firer of houſes. Mord dngelen, The deſtroyer, 
Mordifk, 24. Cruel, murderous. 


MORELLER, ,. Morel-berries or cherries, 3 u- 
ina. 

MORGON, . Morning, mane, Gob morgon, Good 
morrow. Helſa god morgon pä en / To wiſh one 
a good morning. J morgon (cra;) To mor- 
row. Jag wil wara tilbaka til morgons, I'll be 
back againſt to morrow. J dfwermorgou - After 


the morrow. 

Compoſita. ' 
Kom i morgonſtunden / Come in the morning. 
Norgon⸗doͤn / The morning-prayers. Morgon-gofws- 


gods, Dowry. Morgon rodna / Day ſpring. Mcr- 
orgen⸗ 


go::-ftjerna , Morning . ſtar, phosphorus. 
wa: d , Break faſt ; : 
MORIAN, ſ. Black a more, moor, negro, ethieps. 
MORKULLA , f. Wood-cock, gallinago. 
MOROT, I Carot, plur. Moròtter / Yellow parsneps, 
aſtinaca. 
MORRA, v. 3. To growl, to grumble, murmurare, 
Morraude / . Grumbling. 
MORTEL , ſ. Mortar, mortarium. Stöta i mertel, 


T9 pound or beat in a mortar, Mar: clojtot / Pour: 
er. 


MOS, ſ. Electus ry. Rh 

MOSSA , . Moſs , muſcus. Sjò-moßa / ſwamp , Spun 
ge. Moßig / adj. Spungy. 

MOSTER, ſ. Aunt, matertera. 

MOT, 


Wards. 


ep. Againſt / contra. {FP Mot (ee To- 
Mot [pre-] bout, towards. Mot 
(aver ſa fortuna) Adverſuy. N, et hans, ytterſta, 


M O T. MUL. 


Towards, his laſt, Han ſitter fig mot alla mina 


a 


anſlag / He oppoſes all my deſigns, Handla mot 
foͤrnuften / To withſtand reaſon. Mot och med i en 
fraga / Pro and con, Miid mot de fattigg , Chari- 
table towards the poor. Satja fig mot / To op- 
poſe or withſtand, Wara mot en ſak, To oppoſe 
one's felt a thing, to oppeſe a thing. Sade i 
med och mot, In proſperity and adverſity. Mot-warn, 
Defence. vide Emot. 


MOTA, v. . To obviate, to repel, repellere. Mota 
ens hoͤgmod / To ſet bounds to one's ambition, 
Motad / #47. Obviated. Motande, ſ. Obviation. 


MOT-GIFT, . Antidote. 


MOT- GANG. ſ. Adverſity , affliction, croſses and 
disappointments, diſtreſs, frowas of ſortune, 44. 
verſe fortuna. 


MOT-SKALL, {. Reſonance, eco. 


MOT-STRA'FVIG , mot - willig / mot -ſpetinia/ 44% 
Contrary , contumacious, repugnant, untoward , 
obſtinate, refractory, ſtubborn, Motſtraͤfwig⸗ 
het / ſ. Contumacy , repugnancy, ſtubborneſs, 


untowardneſs, Mot-ftrifwande , ſ. Averſeneſs, re- 
luctancy. 


MOT-STY', v. s. To oppoſe, to reſiſt, to with. 
ſtand , is. mp Mot-find , /. Oppoſition , obſta- 
cle, reſiſtance. Utan mod eller mot⸗ſtaͤnd, Tas 
mely. Mot ſtaͤndare / . Adverſary , oppoſer, with- 
ſtander. 

MOT-SA'GA en ting, v. «. To contradict, to re- 
claim or gainſay a thing. Motſagd, 44/. Contra. 
diced. Mot ſaͤgelſe, /. Contradiction. 

MOTT, ſ. Moth , tines. 


MOTTA, v. 4. To aim at, cellimare. Mottad til, 
adj, Aimed at. 


MOT-WIND , /. Contrary wind. Liggande fir mot- wind, 
Wind-bound. 
MOT-WAGA,, v. 3. To counterballance, to coun- 


1 » contraponderare, Mot. wigt, /. Over- 
oiſe. 


MUDDIG, a. Muddy , ginoſus. 
MUFF, /. Muff, chirorheca. 


MUGGA, v. 3. To munch, maſticare. gf En 
0 J. A black gipſy, Joemina ſabſuſca 
e. ; 

MULA rd creafuren, ſ. Mouth of certain animals, 
the lips of beaſts, os pecorum, Mula pa en oxe / 
Muzzle. Mulzbete, Paſturage, MuJhorning - Un- 
corn , rhinoceros. 


MULEF, mul⸗àſna / /. Mule, mulw. 


MULEN , adj. Cloudy, gloomy , nebulous or nubi- 
lous, over-caſt. 

MULL , ſ. Monld  pulvis. Mull;binf, Hot bed. Mull 
wad , mull⸗werpel, Want, field - or ſhrew-moule / 
mole. Mull wads - hoͤg, Mole- hill. Mull-wads faͤlla, 
Mole- trap. 

MUL - BAR, f{. Mulberry, morum. Mull, baͤr⸗traͤ , 
Mulberry- tree, ſycamore - tres. . 
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MULTEN, 4j. Hoary , mouldy , vinned er vinny, 
mucidus. ultna / v. . To moulder. Multnad / 
adj. Mouldered, 


MUMLA, v. ». To growl, to grumble, to maunder, to 
mumble, to mutter, mur murare. Hwad mumlar du? 
What do you mutter? Mummel / /. Grumbling. 


MUMMA, ,. Mumm, cer eviſia generoſa Brun ſuicenſis. 
MUMSA, v. . ro mumble , to munch , maſlicare. 


MUN , ,. Mouth, os. Bruka mun pa en, To ab- 
uſe one, to ring one a peal, to revile, to 
ſcold him ſoundly, EF” Bruka ful mun ,p& en / 
To give one ill or rude language. Ful i mun: 
nen, Foul-mouthed. De ſom meſt hafwa af mun- 
nen, vldga icke altid wara de detſta i gierningarne / Grea- 
teſt talkors are allways the leaſt doers. Jag al 
fa mal i munnen pd dig, I'll make you find your 
tongue. Wid-open i munnen / Free of his tongue. 
Det ar i allas mun, It is a common talk. Holl 
mun paͤ dig med dina naͤswiſa fraͤgſor, Peace with 
your impertinent queſtions. Prov. Lefwa ur 
band i mun, To live from hand to mouth. Prov. 
Retta mun efter mat ⸗ſaͤcken, Cur your coat ac- 
cording to your cloath., Stamlos mun / Abuſive 
language. Stor i mun, Open mouthed. (F* 
Stoppa enom munnen til, To top oncs mouth. 

Compofita, 

Mun ⸗chriſten, Pretender ro religion. Mun⸗wig / 
Quick of his tongue, vid. MNun-wighet. Harmyut k/ 
Hare-lipped. Gnedimyndt / Wry-mouthed, Stor: 
eller bred⸗ mont, Wide-mouthed. Mun⸗gipor / Chops. 
Mun⸗ fat / Loquacious. En muns-dit/ A mouth-full. 
Mun ſkenk, Butler, fore-taſter. Mun⸗ſkenk hos en 
Konung , Cupbearer. Mun: ſtycke pa en trumpet / Sor- 
dine, ſordet. Mun-ſtyf / Mouthy. Mag⸗munnen, 
The mouth or orifice of the ſtomack , oeſophagus. 
Ugns- mynning, The mouth of an oven. Munhug- 
gas / v. u. To quarrel, to dispute. 


MUNDERA, v. a. To arm, to equip, inſtruere. Mun- 
derad , adj. Equipped, Mundering/ . Accourrement, 
equipage, equipment. 

MUNK /, Friar, monk / monachus. . Munkar 

fridilla) Fritters. Mun?-kaza/ en drt / Monk's hood, 
unke⸗loͤß / Burrs. 

MUNTELIG, adj. Oral, verbo tradituss Munteligit 
teſtamente / A will - parol. Munteliaen , 247. By word 


of mouth. Munteligen deretta / To tell a thing by 
word of mouth. 


MUNTER, j. Briſl: / a/acer. Han ar" icke munter, 
He is not in cue. Munterhet, /* Alacrity britk- 
neſs, Muntert , adr, Briſkly. 

MUN.WIGHET , . Glibneſs or volubilicy of tongue. 
Hon ar mun⸗wig, har godt mun- lader, Her tongue is 
well hung / ſhe has a ready, voluble, or well oyled, 
tongue. 

MUR, /. Wall, muyus. Mur utan fenſter och dör, A 
dead wall. Omgifwen med mur / Walled. Mur arbe- 
te / Brick work. Mur. bracka / Ram. Mur-bruf, Mor. 


tar or morter. Mur-meſtare , Bricklayer. Skiljo- 
mur / Partition wall. 


MUR MUS 


MURA, v. 4. To raiſe a wall / murum exſiruere. Mus 
ra igen et fenſter, To wall up a window. Jgenmurad, 
adj. Walled or mured up. 


MURKEN, adj. Rotten, putridu. Murket tra, Rot- 
ten wpod, Murfna, v. n. To rot. 


MURKLA, ſ. Moril, ſhampinion, Fungus. 


MUS, / Mouſe, mus, Detta dir en god mus⸗katt, This 
cat is « good mouſer, Fledermus / Flicrer - mouſe. 
Mus-falla, Mouſe. trap Musglort / Mouſe : dung. A 
ter:mus, Field-moule. Prov. Muſen maͤtt / aͤr 
mpoͤlet beſkt , As the ſow fills the draw ſo urs. Det 
bielper hwad det kan / ſade muſen pißade i 
bafwet, All helps guotb the uren piſſed in the ſea, 

MUSCH, ſ. Muſcher i anſiktet, Patches, puns in fa- 
cie albicante, 

MUSIK, , Muſick, muſica, Muſikant / Muſician, 
Muſiecra / v. 4. To keep conſort of muſick, 


MUSK , Ex. En ſom fer under muſk , Beetle : browed. 
ſupercilio ſus. 

MUSKATELLER , Ex. Muſkateller- win / Muſcadel or 
muſcadine, vinum Apianum. 


MUSKLA , koͤtt drag / / Muſcle , muſculus. 

MUSKOT , {. Nutmeg, nux moſcbata. Muſkot-blomma/ 
Mace. 

MUSLA undan, v. . To. conceal, to hide, 
celare. 

MUSQUET, /. Muſket, bembarda. Muſqveterare , . 
Mulketeer. Muſqweteri, Small-arms. 


MUSLA, ſ Mother of pearl, concha. 


usr, Juice, ſuccus. Y Muſien af et tal / Trhe 


dint of a diſcourſe , the quint eſsence. Rot⸗muſten, 
The radical moiſture, 

— Muſtaches, whiſkers, /abri ſuperi 

arba. 

MUTA, v. 4. To bribe, to fee, + to greaſe one's 
hit, corrumpere. Muta domaren , To corrupt the 
judge, ro dawb. Yiutad! adj. Bribed, corrupred. 
Mutor / /. Bribes. Mutor for det en ſfal tiga / 
Huſh-money. Mutande / Bribery, corruption. En 
pcs A corrupt judge, one guilty of bri- 

ery. 

MYCKEN, adj. Much, multu. Han har utgutit myc- 
ien blod / He has ſhed a world of blood. 


MYCKENHET, /. Multitude. Modenhet af folk, 
Abundance of people. Stor myctenhet , Great 
quantity. 

MYCKET, adv. Largely / much, multum. Begaͤra 
ſoͤrmycket / To aſk our of the way. Det utrettar 
mocket hos honom / It gos far with him. Alt for 
my>et , Over- much. Giora nogot for mycket / To 
over-do, Han ir mycket lard, He is much a ſcho⸗ 
lar. Huru moet? How much? Mycket ſent / Ve- 
ry lately. Mycket dldre aͤr han in jag, He is 
much older than I. Ga mycket du will / As much 
as you will. Wanen gioͤr mycket, - Cuſtom, you 
know / is a great matter. 

MYGG , 'mvgaa / , Gnat, culex. Sila myggor och 
ſwaͤlja kameler, To train at @ gnat and ſwallow 
8 camel , Mattb. 23. 

MYN- 


06D 0 


MYN. MA. MAL, MAT. 143 

MYNDE, f Small oar ; remules. Mynda/ v. 4, weſt agendi} This is not achonable. J wiſt mil, 
TO =. : In ſome respect. Jag (al wil fi mal 13 dig / 

MYNDIG, «dj. Powerful / authoritete pollens. (FP I'll make you find your tongue. Kroͤnt mal hwar: - 
Myndig ( mazorennis) Of age. Han ar icke jimyndig, efter alla matt i et land ola wara juſterade / Standard. 
He is not of age yer, Myndiga ar, Manhood. Compoſita. 


+ Med groͤtmyndiahet / With a dictatorial air. Myn- Maͤls⸗egande / Principal man in a cauſe. Mals man 
dighet „/. Anthority / power, warrant, for en oͤfwer⸗mage / Guardian, tutor. Samwetz⸗maͤl, 


MYNNING, 7 Mouth, orificium. Mynningen pa en Caſe of conſcience. Waͤdamaͤl / Caſualty. 
flod/ The mouth of a river. Styck⸗mynning / The MALA / v. 2. To meaſure, menſurare. ¶ Mala 
Mouth of a cannon, the muzzle of a gun. ( prugere) To paint. Mala af en, To make or draw 


MYNT, , Coyn, moeneta. Mynt ( off icina monetaria} | one's picture. Mila i olja eller watu-ferg , To 


Mint. Falſfi mynt, Baſe, counterfeit coyn. Monta, — in oyl oy in ſresſco. Ràla i watu-ferg/To limn. 
: lad / adj. Meaſured, painted. Mälande, . Pi- 
v. 4. To coyn, to mint. Mrntad/ «dz, Coyned, ince drawing. Milning* J. Piclure. 14 


minted. Myntare, ſ. Coyner. Myntning/ Coy! © . 
nage. Mynt-meſtare/ Warden of the mint. Bynt- MALARE / J. Limner, painter, NN Pictor. 


proberare / Asayer. Mynt-ſtamp, A mill to coyn Waͤlare (in cbartis luſoriis) Court. or coat- 


mon ey. card, Malare brade, ſerg⸗ ſkifwa / Pallet. Milare:fouſt/ 
MYNTA, f. Mint, menta. Hort mynta, Horle- or The art of painting. Wapn-milare, Painter:ſtainer. 
wild- mint. 8 MALLOS, adj. Dumb, mute, ſpeechleſs. Gibra en 
MYRA, /. Ant, formice. FF Myra (pal Mire. mällòs To firike one bem. "os bar blifwit maͤl⸗ 
Myrſtack, Ant's hillock. Piß-myra / Piis- mire. 0s, He has loſt his tongue. 
MYRRHAM, f. Myrrh, myrrbus. MALTID,/. Feaſt, epulum. gF Maͤltid (prendium) 
MYRTEN:ri/ ſ. Myrtle, yrtut. Dinner, ſupper. Byuda en til maltidz, To invite 


one to a feaſt or dinner. 


MYSA, v. n. To ſmerk, to ſmile, ſubridere. Hon my⸗ MANAD , , Month, men/is. Minads-ſjufa, Flowers 
ſte pa mun Gr honom, She — him. monthly flowers, monthly courſes/ womens months. 

MYSANDE , dj. Smiling. Se ra en med myſande mun, Maͤnad⸗raſande / Lunatick. Tunge: ⸗maͤnad / Month 
To ſmerk upon one, Myſandt, /. Smile, ſmiling, of 1 4 Maͤnadtliga / av. Monthly. Minadzs 

MYSLA, vide Hwiſla. | ſold / Monthly pay. 

MYSSA, ſ. Cap, pileus. Gi med moßan i nifwen/ Togo MANE, ſ. Moon, luna, Full mäne, Full, moon. Half: 
cap in hand. Myßan af, goßar! Off with your caps / mine, Half moon, Wandag, Munday. Min-ljug, 


: F igh ituk:m 1 f. Moonlight. Män- jus natt, Moonſhiny ni ht. Maͤn⸗ 
* 5 Wa, _— — fien/Moonſhine.Ny:mine / New- moon. . 


wig. 
MVSSTA, ſ. Cheeſe-curdle, coapulaturr. MARD / . Marten or martern , marves, a 
MSS] 75 a. To moſs, 3 farcire MA”RsMESSA, . Martlemas/ dies Martini. 

3 MA'SA , /. Ex. $iffnugſe / Cob, ſea-cob er. gull / mer; 


MY TERI , /. Conspiracy, fation , mutiny , faHio. us. 3ſa i ( muſeus) vide Moße. 
Gidra mytert , To complor, to conspire, to muti- MASTE, Muſt, oporresr, Du matte gidrat, You muſt 
ny or raiſe a mutiny. En ſom gior myteri, A muti- do it. Jag maͤſte ſaga dig, 1 muſt neds tell you. 
ner. Myt,makare/ Conspirator, plotter. MATT, Meaſure, menſara.qF Matt (molimina) Mea- 
MA, v. n. To fare well or ill, valere. qF Maͤ wal ſures. C Deras ondſkos matt ar upfyllt, Their ini- 
til Helſan (enewalere) To be in good plight, quities are full blown. Taga ſörſiktiga matt / To 
to do well, EF M1 wil i egendom (ves eſſe) take prudential meaſures. Taga matt af en til en 
To be well to paſs. Jag mar ide wil i dag/ I'm klaͤdning, To take a man's meaſure for a ſuit of 
not current to day Foͤrmaͤende hos en, Influence clothes, Eddes-matt / Corn-meaſure. Hfwermittan/ 
or power. Waͤlmaende, waͤlmagande / 2%. Well to paſs Beyond meafure, very much. 
or rich, A'TTA , ſ. Means, proportion, ſize , modus. D 


MA. v. auxil.] may, queo. Hon mid kanſke elffa hwom * | 8 
She might poſsibly love him. Om jag ma id 500 Maͤtta ( commodum ) Uſe. Komma til mata, To be 
8 f uſe or uſeſul, to ſerve. 


If 1 may ſay ſo, Paͤ det du ma gioͤrat / That you y 
may do ir, MA TTA, v. 3. To aim at, to teke one's aim, to 
MA TA, adv. Uncertainty. Þi mafa, Ar .an uncer- level, collimare. Jag merker wal hwad han mä tar 
tainty. at, I find what he'll be at. 


MAG, / Son in law / gener. Mig-ſam;a, Affinity. MA'TTFLIG, adj. Moderate, temperate. Prov. Maͤt⸗ 
MAL, .. Aim / meta. (FF Maͤl ( cau/a) Caſe, can. telig eld gioͤr godt malt, wot fore makes ſweet malt. 
fe. e Mal (ogueln) Speech. oP MEAL (wen- Medelmartia / Moderate Moͤttelighet, / Moderation. 


ſura Mes ſure. N Mal ( merenda) Meal. Gifra et Maͤtteliga, adv. Moderarely. 

godt maͤl, To ear a full or good meal. Syfta it MAKLARE, /. Broker, par arius, mediator. Klͤdemaͤ— 

milet, To tike one's aim. Det ar ef angelg«it ilare, Friperer. Maͤklate hora / Brokeridge. Math 

mal / It 25 a material point. A detta meal ar icke V. 4. To mediate. = 
"IE 
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144 MA K. MAT, 


MAKTA , v. #. To be able, walere. Jag mittar icke 
fopat / I'm not able to purchaſe it. 


MAKTA, adv. Mightily, mighty, very, ve/de. Mäͤͤkta 
enwis, 0 ſtubborn, Maͤkta god, Pure / rare or 
very good. Maf a litet, Mighty little. 


MA'KTIG , a4j. Mighty, potent, powerſul, potens. 
N meig (compos) Maſter of, Maͤktig 
(præduleis) Fulſom, luſhious, Han ar Eugelſka ſprä, 
ket fullkomligen maͤktig / He has a perfect maſtery 
or command of the Engliſh tongue. Han aͤr icke fig 
ſjelſwan ! maͤktig / He is not maſter of himſelf. Hoge 
och maktige Furſte, High and puiſsant Prince. 
Maktig mat, Luſhious meat. Maktig ſoppa / Strong 
ſoop. Maͤktighet / J. Fulſomneſs, luſhiousneſs, 


NMALD, A Griſt, farina. 


MALTA / v. 2. To make malt, hordea macerave. i? 
MWaͤltas ſom fron / v. . (germinare) To chit. Milg 
tare, /. Maltman or maltſter. 


MARR7/ /. Mare, eus. Prov. Efter med bs ſedan 

marren aͤr ded, After meat comes muſtard, 
Maͤrr-foͤl, A mare colt. GStinf-mirr / Scrub. 
Tra-marr, Wooden horſe. 


MASK, ſ. Maſh, menſtruum cereviſie vel vini comba- 


ſti, vel feces menſtrui. Maſt-kar, maſhing . tub. 
Maͤſka til brenwtns , To maſh. 


MATA, v. 4. To meaſure, to menſurate, ro mete, 
to take the dimenſions, metiri. Mata 
tunn-faril/Fepp, c. ( dolit capacitatem metiri)To gage, 
to ſize. Mata djupet / To fadom. Mita land, 
To meaſure or ſurvey land. Mitt, adj. meaſu- 
red, ſized. Matare, {. Meaſurer, meter. Yandt: 
maͤtare, Surveyor, Mitning/ /. meaſurement or 
meaſuring , menſuration. 


MATISMAN, ſ. Arbiter, arbitrator, referee / um. 


pire. Maͤtismanna ord / Admeaturemenc , arbitre- 
ment, umpirage, 


MATT , #4. Meaſured, ſized, merſuratus. MP 
Mate (fatur ) Full ſed, full of meat. Han it:r 
fig ey mer aͤn matt, He eats no more than his 
fill. Jag ar matt / my belly is full. Cy Jag at 
mitt af den ſaken, 'm clogged with it. Matt af 
lefwande / Full of years. 


MATTA, v. 3. To ſatiate, ſaturare. Mitta en, 
To ſatisſy. Maͤttad, ed. Satiated. Mättande, 
adj. Filling. Matthct , /. Fulneſs or ſatiety. 

MO', 7. Maid, maiden, virgin , Virgo, Kränka md / 
To abuſe, to debauch, to defile/ to viciate a virgin/ 
to get or take away a virgin's maidenhead. Ren 
md, Pure virgin. M3.faring , A ſtale maid, an 
old or ſtale virgin, Modom, maidenhead, virg 

inity, pitclage, 

MODA, . Fatigue, hardſhip, pain, pains-taking, toil, 
trouble, moleſtia. De giorde fig fafeng moda, They la- 
boured all in vain. Det dr icke moͤdan werdt, Tis not 
worth my, your or his while or tis not worth the while, 
Wara raͤdd om moͤdan, To ſave ſhoe - leather. Moͤdoſam, 
4j. Hard, heavy, painful, toilſom. Muͤdidryg, Making 
much of what he dos for others, 


M O' R. 


MODA fg, v. 8, To take pains, laborare. Midd/ a4. 
Fatigued. | 

MO'DERNE, . An eſtate left by the mother, matri- 
monjum. Pa muͤderne / By the mother ſide. 

MO'GELIG , adj. Poſsible. Mggclighet / . Poſsibi- 
lity. Mogeliga / adv, Poſsibly. 

MO GLAS, v. . To mould, muccſcere. Moͤglot / ad. 
Moulded or mouldy, vinned or vinny. Mogloghet / 
mogel, ſ. Mouldinets. 

MOK, {. Muck, fimus. 

MO'KA, v. a. To mollify, to ſoſten, mollire. Moͤkt / 
adj. Soſtened. 

MO'LNARE, /. Miller , molitor. MO'LJA, ſ. Mixture, 

MO'NJA, .. Minium, vermillion. 

MO'LSKA , /. Metheglin, mulſum. 

MONSTER, AAT mirrour, model, pattern, 
ſamplar. Hon «dr et moͤnſter af dygd och arg , She 
is a pattern of virtue and honour, 

MO'NSTRA, v. 3. To muſter, to review laſtrare. C 

moͤnſtra ut Celigere) To cull out. Möonſtrad, 

adj. Reviewed. Moͤnſtring / . Muſter, 1eview, 

Moͤnſter-herre, Muſter maſter. Moͤnſtec⸗platz, Place 

of review. Mgnfersruſle , Muſter-rolls. 

MOR, adj. Brittle , mellow, maturus , fragitlis.. (7 

Moͤr i munnen ( affefare zucundu) Demure. 

MORDA ,, v. 4. To kill feloniously, to murther ,- 
occidere. Moͤtdad / 4. Murthered. Moͤrdare, . 
Murtherer. Foͤnn- moͤrdare, Aſsaſsin. Mordare-fula/ 
Den of chieves. Morderſka, A ſhe murtherer. 

MO'RK , adj. Dark, dim, gloomy, over-caſt, tene- 
broſms., Moͤrk (obſcurus) Abſtraſe , obſcure. 
Det blir mdrkt/ It grows dark. Mork ferg, Dim 
colour. F Mock ſaga, Blind ſtory , dark diſcours 
ſe. T' Mork ſak, Difficult matter. M6rk ſpcgel - 
Dull glaſs. Work wig / Blind way, way of darkneſs. 
Moͤrk oͤgd, Dim fighred, Moͤrkt / adv. Darkly, ob- 
ſcurely. Brinna moͤrkt, To burn dim, dull or 
faint. Mork. bla ferg / Deep blue. Mgr?:brun ferg , 
Minim, murrey. 

MO'RKER, /. the dark, darkneſs, tenebre, calige. 
Nov. Alla ſwin ſwarta i morkret , Al cats gr 
in the dark, Katy as good as my lady in the dark. 
Begripen af moͤrktet, Belared , benighted. Mdrthet/ 
ſ. Darkneſs, dimneſs. Moͤrkaktig, adj. Darkiſh. 
Morknas, mörkna, v. n. Io darken, to duſk. 

MORSARE, {. Mortar- piece. 

MORT, /. Roach, /entiſcus fluviatilis. 

MO $$ „. Mice, mures. Taga mob, ro mouſe. 

MO SSA, ſ. vide Pyßa. Di“ ops-moͤßa, Miter. 

MO'TA, v. n, To incounter, to light on, to meet, 
to rencounter, occurrere, Ehwart wi wendom 
ti. mdfa oß klara bewis af en Gud, Which way 
loever weturn ourſelves, weare enconntred with 
ſenſible demonſtrations of a Deity. Jag mitte ho- 
nom pa wagen / I met him in the way. Mott, adj. Met. 

MO TE. / Incounter, meeting, occur ſus. r Mo-. 
te (concilium) Council. Et allmaͤnneligit moͤte, An 
ecumenical council. Gi en til moͤtes, To ge 
to meet cne. Etamma mate med er / To make or 
give an aſsignation. Mote-ſialle / Rendeyous er ren- 
dez · vous. 5 
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NABO, / Nighboor, vicinus. Nabo-fett / Right of vi. 
cinity. Nabolig, 24. Nighboorly. 

NACH-DEL, /. Disadvantage, hurt, prejudice, d- 
mnum. Det ir mig til nach del, It claſhes with my in- 
tereſt, Nach-delig, a4j. Disvantageous, 


NACHLA'SSIG, adj. Remiſs, ſupine. Nachlaͤſſighet / 
Jl. Remiſsneſs / ſlackneis. Nachidangt/ av. Remis- 
ly, ſupinely. 

NACH-ſpel/ . Adroll, a farce, facetie , mimi. 

NACKE, /. Neck, noddle, cervix. gF* Det brot nac⸗ 
ten af honom, That was the undoing of him. 


NAF, /. Nave, medio/us rote, Hjuls. naf / The nave or 
ſtock of a wheel. 


NAFLE, /. Navel, wmbilicus, Naiwel-ftreng/ Navel- 
rin 


NAFVARE, F{. Bore, wimble, terebrum. 


NAGEL, ſ. Nail, p/ur. nails, wnguis. ( Y7agel 
(clavus) Tack. K ippa nagla ne / To pare the — 
Nagla / v. 4. To nail, to rack. Foͤrnagla et ſtycke / 
To nail up a canon. Naglad / adj. Nailed. 

NAGELFARA en ſaf, v. a. To bolt a caſe, to canvaſs 
or ſift a buſineſs, to be nice in ſomething, to put 


a thing to the teſt, diſeatere, eventilare. Nagel faraude, 
. Exactneſs, nicety. 


NAGGA, v. 3. To bite, to gnaw, rodere. Nagga 
( pungere) To prick. * CIT 
NAMEN, adj. Bare, naked, nude, nudus. Sylitt naken, 


Stark naked. Nafenzrdf/ Bare:tail. Nakenhet, C Ba- 
reneſs, nakedneſs. 


NAL KAS, v. », To approach, to come or go near, to 
draw near or nigh to, to make towards onc or up to 
one, to nigh, appropinguare. Nalkas en ort, To 
make for a place. Den man nalfas til, Approached. 
Nalkande, {. Approach. 


NAMN, ſ. Name, nomen. (5 YTamn ( ſama) Cha- 
rater. c J annors namn (nomine) In another 
man's name. Af hwad namn de mg wara , Of what 
denomination ſoever, Af godt namn, Repurable. 
Almant godt namn, Reputation. Hon har foͤrwaͤrkat it 
aoda namn , She is ruined in her reputation. En 
Kung til namnet / A nominal King, En rif man wid 
namn Cedrus, A rich man, Codrus by name. Haf- 
wa illaft namn om ſig / To have an ill report, to hear 
111. J Herrans namn / In God's name er for God's 
lake. Slaͤtt namn, Indi fferent character. Stort namn, 
Fame, renown. Forwerſwa ig ſtert namn, To gain 
reputation, to raiſe one's character. 


compoſita. 


Namnls? eller enaͤmd / Anonymous, nameleſs, Namu⸗ 
kur nig, Fan ous, THuſtriovs, renowned. Mamnkun- 
nighet, Famousneſs, illuſtriousneſs, renown. Kal⸗ 


NAP, NAR 145 


ſa en dk⸗namn, To call one names. Nattittgifwva, v. . 

To name. 

NAPP, /. Bib, nap a ſlibbering · bib, a ſucking bottle, 
ampulla infants. C Napp ( ſomnes levic) Ta- 
ga fig en napp / To take a nap. 

NAPPA, v. 4. To catch, rapere. oF” Nappa ( velli- 
care) To nip. Det wil icke nappa, It won't catch 
or ſucceed. Hunden nappade honom i benct/ The dog 
ſnapt his leg. Nappa til waͤrſan / To lay hold of the 


ſword. 
NAPPAS, v. 3. To cope, to dabble, coll:4ari, Han 
har en illak ſak at nappas med / He has an ill crow to 


pluck. Nappas med en, To cope with one. 
NAPP AST, adv. Scarcely, hardly, vix, egre. 


NAPP. tag, /. Coping, lucta. Hafwa et napp-tag med en / 
To have a tilt with one. Jag habe et hardt napp-tag 
dermed/ I had a hard tug of it. 


NARCISS-blomme, /. Narciſsus. 


NARF pi lader / ſ. The grain of leather, corii ruge. 
Sitia narf pi lader, To work neat's leather into a 

rain. 

NARR f Buſſonn, jeſter , ardelio. C YTarr (bar- 
aus) Fool, ſot. Din narr ! Auſt! Konungens narr, 
The King's jeſter, Narr i et onfle-ſpel / Punchi- 
nello. Gidra narr af en, To make a fool or may. 

ame of one, to flout, to laugh one out, to mock 
one. Godtrogen narr, A chowſe, a nizy. Hogs 
fardig narr, A coxcomb. Litt-trogen narr , Cully. 


NARRA, v. 4. ro beguile, to bilk, to bob, to chowze, 
to dupe, to ſool, imponere. Narrad/ adj, Duped. 
Narraktis, adj. Fooliſh. Narrakrighet/ ſ. Sottiſhneſs. 
Narraktigt , adv. Sottiſhly , ridiculously. Narr-watk, 
Foolery. 

NARRAS, wv. #. Te droll, to gibe, to jeſt, to 
play the fool or rogue, te toy, jocari. Du nar: 
ras, You jeſt, Narras med andeliga ſaker / To ſport 
or trifle with religion. Narras med en flicka / To 


dally with a girl. Prov. Tarras icke med nars 
ren / Don't halt before a cripple. 


NARRI, . Drolleri, roguery, ocus. Jag ſade det pi 
narri, 1 ſpoke it in jeſt, Utan narri, Withour 
jeſting. 

NATE . Seaweed, e/ga, 

NATT, ſ. Night, nox. Sjuda enom god natt / To bid o- 
wiſh one good night, to wiſh him a good night's 
reſt. Det lider at natten, It grows night. i Han 
talar i natt⸗moͤßan / He talks idly. Hwar natt, Eve- 
ry night, nightly. J mòrka natten / In the dead time 
of the night. Natten tilhoͤrig, Nightly, nocturnal. 

Compoſite, 
Natt-dufs-bord/ A lady's levee, toilet. Natt⸗mößa / 
Night-cap. Natt-potta, Chamber-pot. Natt-xock, 
Nighrgown. . Natt:ftol, Cloſepſtool. Nat?-fiugu / 
Solder. Natt⸗ſtänden, Palled. Natftestid/By night, in 
the night time. Natt⸗kraͤfwa, Nighr raven. Natt⸗ 
uglo/ Owl. Natt- raf / Goat milker. Natt 9g, Night 
coiff, dreſzing cloath , nightgear. Nitfemukt / Patrol. 
Herrans nattward / The Lord's ſupper. Nutt-wakt / 
ar” 


NATUR 


146 NAT. NED, 


NATUR, 0 Nature. Efterfslja naturen, To imita- 
re the life. Gud ir naturſens Herre / God is the 
author and maſter ef nature. Jag ſick bet in natura, 
I received it in kind. Menſkitga naturen, Nature 
er human nature. Naturſens lag, The law of natu- 
re. Natutfunnig, Naturaliſt, natural philoſopher, 
Naturkunnighet / Natural Philoſophy. 


WNATURLIG, «4. Genuine, natural. Naturlig hoae's 
ſe / An inſtinct of nature, a natural inſtint. Nao 
turliq aͤrle / Naturalneſs or natural afleQion, Nas 
turliga waͤrman / The genial hear. 


NEBB, /. Beak, bill, roſizum. Nebben pa en fogel- 
The nib of a bird. YTebb:geddga foemina pro- 


ter va) A lawcy jade, a waſpiſh dame. 


NECKEN, ſ. Old neck, the god of the ſea, Ne- 
ptunus. 

Ni D, nedcr, adv. Down, deorſum. Han fir icke maten 
ned, ye can't get the victuals down. Ligga, fitja 
eller falla ned, To lie, fit or fall dewn, Gatia fig 
ned / ſaͤtja bo nogonſteds / To ſettle ſomewhere. Se 
ne>fore, To look downward. Solen gar ned, 
The ſun ſets, gos down. Taga ned tapeterna i et 
tum, To unhang a room, Up och ned / Up and 
down, 

Compoſita. 
Ned faila, To fall down. Ned-ſlagen, aj. Dis- 
heartened. Nedſtiga, v. u. To deicend, Nedſti⸗ 
gen, adj. Deſcended. 

NED AN, ſ. Wane, decrementum lune. 

NED AN, nedre, nedanfoͤr, adv. Below / infra. Han ir 
der nedre, He is below. Sitja uedan for en, 10 
fir below one. 


NEDER- BRYTA, v. 3. To demoliſh. Neder-tryta 
muren kring en ſtad, To dismantle a city. 


NEDER-BO'RD, . Rain or ſnow, pluviæ vel nives. 


NEDER-GANG , ,. occaſw. Golens nederging, Sun 
ſer, ſun ſetting. Reſa mellan ſolens up - och neder⸗ 
gang, To travel betwixt fun and fun, 


NEDER-LAG, F, Defeat}, rout, ffraget. Le- 


derlag, ( ſlatio mercium) Staple. (FP N ederlag 
8 Depoſitum. Et ſtort nederlag / A cruel 
defeat. Nederlazga fienden / To defeat the enemy. 
En ſom nederliiager , Depoſitary. Nedeslagd hos en / 
Depolited. Nederlagd / adj. Defeated , routed. 


NEDRE, adj. Lower, inferior. Nedre deſen af trapg 
pan / berget / c. The foot or bottom of the 
ſtairs , mountain, &c. Nederſt , ſuper/. Nether- 


moſt, 
| NEDRIG, aj. Low, humilis. Nedrighet, T Lowli. 


nels. Nedrigt ad v. Low. 
NEG , imperſ. verbi YTiqa- 


9 5 8 vicinity. I negden / In 
the nighboorhood. J neaden af A In th - 
fines of Aſia, e TY 
NEGEN-: $gon, {. Lamprey, lampril, anguilla. 


NEGLIRK \, / Clove, cariophyllum, Neglif-ros / Clo- 
ye-gilly -flower. 


N E K. NID. 


NER, , Sheaf, faſciculus. 


NEKA, v. 4. To deny, negare. Teka ( diffiter: » 
To disavow, Det ar neka at ſolen lyſer om middagen, 
This is to out- face the ſun at noon-day. Han 
nefar gierningen, He denies the fat. Neka til en 
giord gierning, 10 disown a fact. Neka enom en 
gunſt / To deny one a favour, 


NESA, ſ. Indignity, infamy , ſhame, robrium. 
Neſlig / adj. infamous, Neſlig ddd / Inf-muus 
deith, Neſliga / adv. Infamoully. 

NESLA , /. Nettle , urtica. Brenna med neſlor , To 
nettle. Neſle-buſfa, Nettle - buſh. LEE 

NEY, adv, neg. Nay, no, non. Han wille icke taga 
ney, He would not be ſaid nay. Nev/ jag wil icke, 
No, I will not. e dg ja eller nt / ſwaͤr icke, Say 
yea or Nay , don't ſwear. 


NICKA, v. n. To nod or give a nod, nuere. Nick, 
. Nod, Nickande, / Nodding, 

NICK - HAKE, . Murderer, tor mentum minuſcu: 
lum. 

NID, vide eder. 

NIDING, ſ. Curmudgeon , hunks, miſer, nig, nig- 
gard , penurious fellow, ſordidus, tenax. En ni. 
ding / A ſcrape- goods, ſcrape- penny. Eu rif niding, 
A rich cob. Niding likt / Miſerably. Nidings- 
wark / Bate or wretched action. 


NlDSK, 4d j. Near 5 niggardly, penurious , ſtingy , 
hidebound , miſer & frugi, 


NIGA , v. #. To make a courtſy, genus flectere. Hon 
neg ſoͤr honom / She dropt him a courteſy. 


NIJO, zumer. Nine, novem. Nijotijo, Ninety or 
tourſcore and ten. Nijotiſonde, Ninetieth. Nit⸗ 
tonde / adj. Nineteenth. Nitton, Nineteen. 


+ NIPPER - tippa, nitton-gryn, ſ. Prude, muliercula 


ſubarrogans. 
NIT , nit: elſkan, / Zeal, zelus. 
Zeal tor the glory of God, 


NIT!SK, nitſam, nit⸗elſkande / 44. Zealous , full of 
zeal. f Titiſft (in vidus) Envious. Nitiſt man / 
A ſtickler or zealous man. Nitiſft , adv. Zealous- 
ly, Nit-elare , .. Zelot. 


NJUGG, ſ. Cloſefiſted, near, niggardly, ſtingy, 
parcus. (CF Wi fommo undan med njugga ndden, 
We made a narrow eſcape out of that danger, 
N1iugg-Forpa / Nig, niggard, Njuggbet / ; Near- 
nels. Njugt / adv. Nearly or niggardly. 

NJUGGA,v.n.To pinch.nims parcus eſſe. Gud njuggar inter 
fina walgierningar,God does not inch out his bleſsings. 
Niugga med en i mat / To pinch one of his meat. 
Njugqa med ſig, To pinch one's belly or guts. Mat- 
njuggare, A pinch - belly or pinch-gur. 

NJUPA, v. 4. To nip, to pinch , to twitch , velli- 
care. Han noͤp mig ſaͤ at He gave me ſuch a 
ewitch that: Njupa en haͤrdt / To give one n 
deadly pinch. En niupa ſuus / J. A pinchiof ſnuff, 


nip. ; 
NJUPON , 


Nit om Guds ira, 


; 
l 
4 
| 
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NJ NOS 


NJUPON, , vid. on. 
NJURE, 5 Kidney» Few. Murar'/ Reine. Nur, ſiu⸗ 
ka / The running of the reins, Njuralg / Sewer. 


NJUTA, v. 4. To injoy, ui. Njuta et qwinfolf , 
To injoy a woman. Njuta fruften af fit arbete / 
To gather or reap the fruit of one's labour. Niu- 
ten / adj. Injoy d. Njutande / /. Injoymenr. 

NOCK , nocka, /. Knot, denticulus, Noda, v. 3. 
To knit. Nockad, 4. Knitted, 


NO G, adv. Enough, ſatit. Det aͤr nog for” tiſs perſs- 
ner, There's as much as will ſerve ten folks. Det 
br aut nog, Tis true enough. Detta ar nog at leſ⸗ 
wa pa, This will be enough to live on. Wara 
nog / To ſuffice, Wiſt nog / Sure enough. Oſwer - 
nog / More than enough. Nogſamt, Well enough. 


NO GA / a4, Accurate, exact, nice, punctual. Noga 
aktande af tid och aftal / Punctuality. Moga om laps 
peti / Standing upon punctilios. Noga pa tid och 
tima, Punctual. Noga tanſakning, Anxious ſearch/ 
nice examination. 

NOGA, adv. Accurately, exactly, preciſely, religious- 
ly / truely, Han ſer fir noga pi ſafer / He looks too 
narrowly into things. Noga pa klock/ſlaget / Punctual- 
ly. Pa det nogajie ; Moſt exactly. 


NOGON , nogor / pron. Any, any body, any man, 
ſome body, ſome other, ſame one, #/iquis, Du 
laͤrer falla i nogon olypca/ You will run into ſome 
miſchief or other. Han ar ſa lard ſom nogon, He 
is as good 2 ſcholar as any one. Noavon annan, 
Some body elle. Mogrt / Any thing, ſomething. 
Negot brod / Some bread. Nogot litet , Somewhat 
cr ſomething. Nogot mera, Any more. Noot 
widare / Any further. Ar der nogon ? 1s there any 
body? Ar han nogot klokare ? Is he any thing the 
wiſer? Nogorlunda/ Any ways / paſsably. Mogor⸗ 
fades / Samewkere. 


NOGONSIN , ad», Ever, unguam. Om jaa nonjin far 
tala med honsm/ If ever I chance to ſpeak to him. Ea 
myc>et ſom nonſin / As much as ever. Ga ſnart 
ſom jag nonſin kan / As ſoon as ever I can. 


NOGRE, Pron. Some, aliguot. Nogre andre, Certain 
others. Han war negre och tiugu mil derifrin / He 
was ſome twenty miles off. Gif mig nogra goda e⸗ 
na / Give me ſome good ones. | 

NOG-retnad/ aj, Nice, ſtrict, accura:us, Goda wen ⸗ 
ner aro icke ja nogerefnade, True iriendſhip is nes 
ver ſo {t:itt. Nog-refknadt / adv Strictly. 


NORDAN, norr / /. North, ſeptentrio. Nexreſedningen/ 
The cynoſure. Nort-oft , North-eaſt. Norr ſjön, 
The north ſea. Nord ſfien, Aurora borealis. Nord: 
ſijeruc, 1-0: d⸗ſtar ort he nortli- ſtar. Norr: ut / North- ward 
or noith-wards, Nord-weſt , North-weſt. Nordan⸗ 
wider, North wind. 

NORDERLIG, nordiſf, norr, 24%. Hyperborean, nor- 
thern , northerly, ſeptentrional. Norra delen af 
neo eller Skottland / 1 he north of England or 
Scotland. 

NORIGE, . Norway, Norvegia. Norrbagae / ſ. Nor- 
eg, Norway- man. Norf / adj, Norvergian. 


NOT. /. Drag net, tramel er trammel, ſagena. 


„ 
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NORS, /. Smelt, lanas, l 
NOS, /. Noſe, rom Belagga noſen pk et ereatur, 


To muzzle, Noſa, v. 8. To ſmell. 


Not i muſie ( ronus) Note. Noter (note) 
Notes. Sſunga eſter noter / To ling the notes. Not. 
warp / A draught. 


NU, adv, Now, jam. Den nu regerande Konungen / 
The now King. Hur', nu t How now? Nu for tiden / 


Now a days. Nu war der en man ſſuk, Now there 
was a man ſick. 


NUBB , / Small nail, c/avulus. Fabl :nubb , Short to- 
bacco-pipe. 

NULL, / Nought , nw/l/izac, Nulli tet i ſtaͤmning eller fas 
romäl, Error in an indi ment. 

NUMMER, ſ. Number, numerus. 

NUNNA, / Nun / virgo veſta lis. 

NY , {- New moon, newvilunum. ns 

NY, adz. New / recent / novat. Et nytt diftadt ord , A 
made word. Gpillerſia ny / Brand new. Berctta 
nya tidningar / To tell news. 


Compoſite - 


Ny-dafad / nyß upfunnen eller giord / New fangled. 
FF Ny bakadt herrfolf , Upſtart gentry. N--bygge, 
Colony, plantation or ſettlement. Ny-fiken/ Over- 
curious. Nregtria, Inquiſitive. Ny-aiff / Neuen 
ried En ny-fommen / A new comer. Nylurh.@, - 
raw ſcholar, a young learner / youngſter. Mu; © 
nad, nys taͤndnina / New-moon. Numore , New thi. + 
prodipy. Ny⸗ttepte erd, New coined words, Ny-q.. 
New year. Ny⸗-ars.- dagen / The new years day. Ny: 
rs goſma / New years giſt. 


NYARE, comp. af Ny, Newer, vecentior, 
are / The moderns, 
To modernize, 


NYCK, /. Chech , compundtio. Samwetz⸗nock, Check 
of conſcience. 

NYCKEL, ,. Key, c/avis. Wara under 13s och ny>el/ 
To be under lock and key. Prov. Alla nycklar 
henga icke wid dit belte, Al! the keys of the 
world hing not at your belt. Wiburg ar nockeln til 
Finland, Wiburg is the key to Finland. Nyckel⸗hol / 
Key- hole. 3 23 key bot 5 

NYHET, ſ Innovation, new cuſtom, newneſs / no- 
velty, novitas. Fn ſom begynner nyheter , Novator. 
Jnfora nyheter / To ivnovate. Nyhetz anſtiftare, 1n- 
Novaror, | 

NYKTER, ad;. Abstemious, ſober, temperate, tem- 
perans. Y Nykter (gejunns) Faſting. Pa tivfter 
mage, Faſting. Nyfterhet , ſ. Abſtemiousneſs , ab- 
ſtinence, ſoberneſs, temperance. Nyktert, adv, 
Soberly. 

NYLIGA / adv. Lately, newly, of late/ recently, 
nuper. 


NYPA, vide Njupa. 


De nis 
Eſter nyare tider inretta nogot- 


NYSA, v. n. To ſneeze, ſternutare, Nyſning, /. 
SneeZz ing, 
NYSS, dv. Recently / super. Nyf upſunnen, New 
fangled. | 
1 NY. 
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NYSTAN , {. Aclew or hank! of thread, wooll / Ge. 
ſkain ow. omus, Nyfia garn / v. 4. To wind or reel 


yarn. g# 
NYTER öſwer noget / 44. Fond of any thing, ui 


puer iliter admiratur. 


NYTT , /. xews, nov. Hwad hdres for nytt? What 
is the beſt news? is there any news ſtirring ? Pg 
nytt / A new. Pa nytt begynna, To recummence. 
Ptſprida nytt , To ſpread news abroad, 


NYTTA, ſ Emolument, good, lucre / profit, /ucrum. 
Af foͤgo nytta, Of little availment. Alt dig til nyt- 
to / All to your good. 


NYTTA , v. a. To advantage / to profit, uæſtui eſſe. 
Det nyttar intet / It profits not. Hwad wil det nyk- 
ta dig? What good will accrue to you by that? 

NYTTJA, v. 3. To enjoy, to uſe, frui, Han wiſte 
ſa wil at nyttja Herrens gunſt, He made ſo good 
uſe of the favour of the prince. Nyttja et tilfdlle, 
To imbrace or take hold of an opportunity, Nyts 
tjande , / Uſe. * 


TTIG, aj. Advantageous, profitable, ſerviceable! 
uſeful, «ri/is. Det blir ganſka nyttigt , It will be of 
2a great uſe. Han wet betſt hwad oß nyttigt ar, He 
knows beſt what is moſt expedient for us. Wara 
nyttig / To profit. Wara nyttig til intet, To be of 
no ſtead or to ſerve in no ſtead. Egennyttig/ Sel- 
fiſh. Egennyttigt fkaͤl / A pocket- argument. Mat-nyt- 
tig / Eatable. Nyttighet/ . Uſefulneſs. Nyttigt / 
adv, Profitably, uſefully. 


NA til / v. 1. To reach, attingere. FF" YT8 ( 0b1i- 
nere) To get, to obtain. Jag nar intet til, I can't 
reach it. Jag nir intet / I have no time. Til ernaende af 
— For the obtaining of this, Nuͤ-graune / Nigh- 

Or. 

NAD, ſ. Grace, clemency, gratia. Det war en ſtor 

Eubds nad/ at han ei drunknade / It was a great pro- 

vidence or mercy; that he was not drowned. E- 

ders Naͤde, Your grace, En Kung ſom regerar pa 

naͤder / A precarious King. Regera pa nider / To 
xeign precariously, Gifwa ſig pa nad och onaͤd / To 
Furrender at diſcretion, to yield one's ſelf to ano, 
ther's mercy. Yefwa pa naͤder hos en, To live with 
one upon; courteſy. Ropa om' nad, To cry mercy, 
Nada⸗ſtol / Mercy-ſeat , propitiatery, 

NADA, v. ». miſereri. Ex, Gud nide honom, The Lord 
have mercy upon him. NTaͤda et barn(quietum red. 
dere) To quiet a child, 

NADDA, v. 4. Ex. Nädda en ſpif/ To clinch a nail, 
inſtectere mucronem clavi. Naͤdd, ſ.Rivetting. Naddad/ 
«dz. Rivetted. Naͤddad ſpif , River. Naddning , . 
Rivetting. 

NA DIG, nädelig / nidefull, adj. Gracious, merciful, 
propitious / clemens. Nadigt / adv. Graciouſly. 


NARA, vide Talkas. 


NAL, /. Needle , «cvs. Fafta med nal, To pin, Han 
gar paͤ nalar, He fits or walks upon thorns, Sta pa 
yalgr/ To fir or ſtand upon thorns. 


NY 


NAM NAR, 


| Compoſita. 
Demants hir-nzl, Sprig of diamonds. Hör, nal, 
Crisping-pin, Kuappmaͤl, Pin.} Ni[-dyna / Huſsy, 
pin-cuſhion. Nal-hus , Needle · or pin: caſe. Nils 
makare/ Needle er pin-maker. Speck. nal Larding- 
pin. Sp: nal / Sowing needle, Sock · nal / Pack- needle. 
NACHTERGAL, . Nightingale , philomel. 
NA F, videYTebb. Nagla, vide Nagla. 1 
NA FVE, ſ. Fiſt, pugnus. Knyta nafwen/ To clinch 
the fiſt, F Le indfwen, To laugh in one's ſleeve. 
Stor nifwe / A clumſy fiſt, Naͤfwe⸗tetten, The 
club-law. 
NA'FVER, /. Birchen bark, fambles, cortex. 
NAMD, . Joly duodecim jurati. Domare af naͤmden / 
Foreman of the jury. 


NA'MD, adj, Named, nominatut. Naͤmd (denomina- 

tut) Appointed, denominated. 

NA'MLIGEN, adv. Namely, to wit, viz, videlicet. 

NAMNA, v. 3. To name, nominare, Konungen har 
naͤmt honom til den tienſten, The King has named 
him for that office, Sk naͤmna / To miſcall one. 
Naͤmnande / J Denomination. 


NANNAS, v. ». To afford, potis eſſe pre miſericor* 
dia vel parſimonia. Han naͤns icke ata, He pinches 
Lis belly. Jag nans icke banna henne / I can't afford 
to chide her, 


NAPPELIGEN / adv. Hardly, ſcarce / ſcarcely , vix. 


NAPSA / v. 4. To caſtigate, to puniſh / punire. 
Naͤpſa (increpare) To rebuke, to cenſure. Nopſa 
et olydigt barn, To check a naughty child. Nipſt/ 
adz. Puniſhed / rebuked. Naͤpſt /  Caſtigation , cen- 
ſure , puniſhment, rebuke. 

NAR“, naͤra / adj. Near, propinguus. Nira beligenhet, 
Propinquity. Nara forwandfap , Proximity of blood, 


nearneſs or nigh of kin. En qwinna ſom ir naͤrgaͤngen. 


A woman near her reckoning. Bliſwa nir-runnen , 
To run low and dreggy. Narſfplt, Near of kin. 
Naͤr/ſynt / Purblind, ſhort - ſighted. Mirwarelſe, 
narwaro / / Preſence, Narworande, adj. Preſent. 


NAR, adv. When / quando. gf YT&r ( guxta) By. 
(F” Tar, naͤra (prope ) near. En ſak ſem toͤrer na⸗ 
ra, A near concern. Gud; rife ar hardt naͤr, The 
kingdom of God is near at hand. Han ar icke pi 
longt nor (aillaf; He is not hing near ſo bad. Hardt 
nar doͤden, Next door to death. Jag hade 1a nar 
forglomt det, I had like to have ſorgot it. Kemma 
nar en, To come by one. Nar jag waͤl genomlaͤ⸗ 
ſit Edra paper, Upon a full peruſal of your papers, 
Nar in til / Nearly, Naͤr och fjer, Far and near, far 
and wide. Denna wilfarelſen har ſpridt fig ndr och 
fjer , This error has ſpread itſelf far and near. Mir 
ſom heldſt, At any time, whenever / whenſoever. 
Pi en tum nir marken, Within an inch of the 
ground. Pa tre mil nar , Within three miles. Full- 
nr, Well near. 

NARA, v. a. To feed, alere. Niring/ F Aliment / li. 
velyhood. Knapp naͤring / Short allowance. Naͤrin⸗ 
gen ut met bandlande bus / The good will of an houſe. 

Naͤrinas. medel, Lively bood. 

» Comp. af Noͤr, Nearer, nigher, pro- 
Pior 


NA 


N. 


N A S. 


pior. Du fkal al brig komma nirmare , You ſhall be 
never the e Prov. Skjortan àr naͤrmare 
aͤn troijan , Cloſe fits my ſbirt, cloſer my ſkin, Nerg 
maſt / ſuperl. Neareſt, nigheſt, 

NAS, / Neſs, cape, head. land, iſthmus, land-cape / 
a neck or point of land, promontory. 


NASA, ſ. Noſe / waſus. ¶ Draga en wid naͤſan / To 
baffle or noſe one, to lead one by the noſe. EF 
Du fic long naͤſa / Your noſe is wiped» Han giorde 
det mitt for niſan pi mig, He did it uader my no- 
ſe or before my face. Mit for din naͤſa / For all you. 
Tala i naͤſan , To ſpeak in the noſe, with a twang, 
or through the noſe, to ſnuffle. 

Compoſita. 


En brenwins nia, A coppernoſe. Nat-borar , Nos 
ſtrils. Nds-broſk / Bridge of the noſe. Näs⸗dut᷑ / 
Handkerchief. Naͤs⸗ſtyfwer, Fillip, a rap. Sie en 
naͤs⸗ſtyfrar, To fillip one. 


NA SIA, v. 3. To ferret, /ingulos rimari angulos. 
Naͤſja i hwart hol, To ferret every corner, Niſja- 
re, . Ferreter. 


NA ST, adj. Next, proximus. Han bor naͤſta doͤr til 
mig, He lives next to me. Naͤſta dagen, The 
next day. Naͤſta huſet til kyrkan / The very next 
houſe to the church, | 


NAST, Prep. & adv. Next, froxime, Han dr den 
förnemſta naͤſt Konungen/ He is the next man to 
the King. 

NA'ST AN, adv. Allmoſt, propemedum. Det dr niftan 
ſak ſamma / This is much the ſame thing. Saden 
ar naſtan mogen, The ſtanding corn is near ripe, 


NASTE, /. Nighboor , proximus. Elſka fin nate / 
To love one's nighboor. 


NASTE, /. Neſt, receptacle, nidus, Et rdfware - ndſte, 
A neſt or receptacle of pirates, thieves, &c. Na. 
fla (ig, v. ». To neſtle or to ſettle any where, 


NAS- WIS, adj. Impudent, inſolent / malapert, pert» 
petulant, procacious, proterve. En nds:wiſer , 
nas-perla / A bold er brazen face, an imperti. 
nent, pragmatical or prigging fellow, a ſfawcy 
man or woman. Naͤs⸗wishet, ſ. Alsurance / blunrt- 
neſs , confidence, pertneſs, procacity, protervi. 
ty, ſaucineſs, ſturdineſs. Nas wiſt, adv. Imperti- 
1 impudently, malapertly, ſaucily, ſtur- 

ily. 


NA DT , f. Net, ſagens. Draga ſig ur naͤtet / To 


flip one's neck out of the collar / to hang an 
arſe. Nut ja / v. 4. ſitia ut et nat / To lay or 
ſpread -a net. Dwergs:nat , Cobweb. Fiſk⸗naͤt / A 
fiſhing-ner. Fogel-nat / A drag -net, Tarin-naͤt, 
Cawl, ſewer, 


NATT, adj. Curious, elegant, featly, gallant, fine, 
near, pretty, politus. Naͤtt (parcus) Ex. Natt 
om fig, Cloſe. En naͤtt flicka / A compleat girl, En 
naͤtt karl / A neat man. Natt i kla er / Genrecl, ſpru- 
ce. Waro natt l klaͤder / To be neat in one's clo- 
thes or ro go neat. Nätt ſiy>e arbete / A curious 
piece of work. Pitter-naͤtt, Coy, demure, ſinical, 
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NA'TT, adv. Elepantly, neatly. Et dt 

A ſnug or E ſhip. 8 mu — 
all ting ſitter nite och wil pa, A tight n. Naͤtt 
fattadt tal, A well compacted diſcourſe. Nitthet , 
ſ. Neatneſs, prettineſs, ſpruceneſs. 


NOD, {. Diſtreſs , need / calamites. HNoͤd ( me- 
ceſſitas ) Neceſsity. Allmaͤn ndd , ol, calamity. 
Hafwa af ndden, Lo need, to want. Jag har det icke af 
ndden , don't want it. Jag har det af noͤden / I has 
ve occaſion fur it. Om ſd dr af ndden, If need be. 
Prov. Man profwar wanner i nod, A friend is 

known in time of need. Med honom har det ingen nod / 

He is well proviged for. Prov. Y76den bar ingen 

lag , Necelſu bas no law. Taken qwinna drif⸗ 

wer noͤden at ſpinng, Need makes the naked queap 
ſpin. Saul ar i ndd , Saul is in diſtreſs. 


Compoſite. 
Barns-ndd , Labour, travel. Hungers. noͤd, Fami- 
ne. Noͤd⸗yenning, Money laid up for a rainy day, 
ſpare money. Mod-twungen/ Forced. 


NO'DFALL, ſ. A forced put, caſe of need, caſus ne- 
ceſſitatis. I nod fall / Upon a forced put. Jag gidr 
det icke utan i ſtort ndd-fall , I'll not do it , butupon 
great need, Wid ſaͤdant n6d-fall , Upon ſuch an ex- 
igent. | 

NO'DGA, v. 4. To force, to importune , to neceſsi- 
tate, to preſs, to urge. Nodgad, adj. Neceſsitated, 
preſsed, &c. Nodgande / /. Forcing, importuning. 


NO'D-HJELP, ndd-wiry / / Shift, evaſion, remedium 
vel confilium inops. Brukaen ting til noͤd⸗hiely, To 
make ſhiſt with it, Nod-hjelpare J. Defender 
from wrong , one that helps at a dead lift. 


NO'DIG, adj, Neceſsary , needful, gF Noͤdig (in- 
vitus) Forced, unwilling, Oidra en ting nddigt , ro 
do a thing unwillingly. Jag har det nddigt / I have 
— or it. Det aͤr noͤdigt at giorat , It is requi- 
ite. 

NO D SARA, v. a. To force, compellere. Noͤdſakad, 
adj. Forced. Jag war noͤdſakad at gioͤrat / 1 was ſain 
to do it, or forced ro comply. 


NO'DSTALD, 4j. Diſtreſsed, in anguſtias redaus. 
Wara n:dfidld, To be at « pinch, in « diſtreſsed 

5 — to be under the pinch of preſsing ne- 
ceſsity. 

NO DTORFET, /. Exigence or exigency. & Nod⸗ 
torft ( pauperias) Need, 8 want. FKropſens 
noͤdtorft / Neceſsaries. Nddtorſtig, ad/, Neceſsas 
ry , needſul, needy, penurious, poor. 

NO DWEN DIG, az Neceſsary, needful. Noöbwen, 
dighet , /. Neceſsity. Efter ſakeus noͤdwendighet / Ac- 
cording to the exigency. of affairs. Nodwendigt / 
adv, Neceſsarily, of neceſsity. | 


NO'GD, adj. Content, ſatisfied, well apaid, com 


tentus. Alle aro nogde med honom, He gives con- 
rent to every body. Naturen ar med litet foͤr 
noͤgd, A litile matter ſatisfies nature. Nòͤgd at lida, 
do / &c. Contented to ſuffer, ro die, &c. Wara ndad/ 
med en tina / hy 5 + ee with a n N. 
adj. Contente 0 „. Contentedneſs. 
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o AD. 


NOHA, v:4. To content, to ſatisſy / consentum rea- 
: n fig ndija med fn del/ To be contented 
with one's lor. 


NOTIE, . Contentment / pleaſure, volupter. Detta 

. ndije / The comforts ef this life. Hafwa 
noije ten ting, To have er take delight in a thing, 
to delight in. Prov. YT6ije &r betre aͤn pengar- 
Contentment is the greateſi wealth, 


T, / Neat, bos. Y76t (nu Nut. Hundra- 
mos f An A of cattle, Ga och plocka 
noͤtter, To go a nutting. Gpanſka noͤtter / Fil» 

berds. Caſtanie: not / Cheſs- nut. Hahel-not , Haſsel: 

ex ſmall⸗nut. Not-fnippa / Nut- cracker. Not fal / 

Nut: ſhell. Nit : fkrika / Nut- pecker, nut. jobber. 

Wal not / Wall / nut. Wal, not: tra/ Wall nut 

tree. Pepar noötter, Sweet- balls. 

NO TA, v. a. To tear, to wear / terere. ¶ Nõoͤta 
(cconſumers) To waſte. 59” Noötas, v. u. ( cert ) 
Ex. Dagen notes bort / The day waſtes. Nota fin 
tid bort / To drill one's time away, Utndtas / To 
wear away. Ngit/ adj. Waſted, worn, En udit 
wig/ A beaten read, Noͤtning, /. Wear and tear, 


waſtage / waſte. 
O. 


O at / interj. That, would to God, utinam. 
ar” as . Commoner, nobilis. Oadel / adj. Igno- 
e. 
OAFKORTAD, a4;. Full, plenus, Fi ſin lon dafkortat, 
adv. Lo get one's fal! wages. 


QAFLATELIG, adj. Never ceaſing, indefinens. Oz 
aflateligen , adv. Without iutermilsion vr ceaſing. 


OAKIADT, u. For all, nor withſtanding, non 
abſlaute. Oaktadt all din flit / Not withſtanding ll 
your endeavours. Oaftadt jag ſa ofra blifwit beoruz 
gen af honom, For all | have been ſo often deceived- 
by him, 

OAK ISAM / adj. Careleſs , looſe, negligent. Oakt. 
ſamhet pg ord, ſ. Inadvertency. Oaktjamhet om 19g 
fer , Careleſsneis. Oaktſamliga / adv lnadvertent- 


Y. 

OANGENA M, 44. Unaceptable, unwelcome} in. 

ratus. 

OANSENLIG, adj. Inconſiderable. Oauſedt, conj. vid. 
Oaktadt. 

OANSTANDIG ,agj. Indecent, unbecoming, unbelce- 
ming, unht, untitting, unſcemly, zndecorus. Oat: 
ſtindighet, / Indeceacy , indecorum. Ocuſtanidagt / 
ady. Indecently. 


OART, vide Wanart. 


ORARMHERTIG, adj. Hardhearted, having no bo. 
wels, mercileſs, pitileſs, uncharitable, unmerci- 
ful, immiſericor -. Obarmhertiabet / . Inſeuſi- 
bleneſs , uamercifulneſs. Obarmhertigt / adv. Vn; 
merciſully. 


OBEBODD, . Uninhabited, incultws, 


OB E. 


OBFFLECRAD, 4 Clear, un ſpotted, without ble · 
miſh, anon t obefleckadt lefwerne / A ſpotleſs life, 
Obefleckad jung fru / Pure virgin. 

OBEFOGAD / adj. Incompetent, without cauſe, 

OBEEFY'ST ort , «dj. Open place, immunitus. 

OBEGRAFVEN , adj. Unburried , inſepultut. 

OBEGRIPELIG , «4. Incomprehenſible, inconceivas 
ble. Det dr obegripeligit ſoͤr mig / It is a prodigy to 
me. Obegripelighet /. Incomprehenlibleneſs. 

OBEHAGELIG, 2d. Diſagreeable/ illfavoured/ ungra' 

- reful, unpleaſant, z7grais. Obebagliq (infpi- 
Aut) Weriſh, inſipid. Obehagligt ſwar/ Diisatistatto! 
ry aniwer. Odehagelighet / /. Disagreeableneſs / un- 
graceſulneſs. Obehageliga, adv. Disagreeably. 

OBEFHINDRA D/A. At liberty / free, liber. 


OBEHAN DIG, adj. Awkward. clumſy, unſkilful, un- 
toward, zneptus. Obehaͤndi ghet / f. Awkwardnels , 
unſkilfulneis. Obehaͤndiat, adv. Awkwardly , unapt- 
ly, untowardly, Obehindigt handtera , To paw. 

OREKANT, obefind / adj. Unknown, ignotus. Detar 
mig obefant/ It is unknown to me. 


OBEKY MBRAD, 24. Unconcerned iber curarum. C 
Obekymbrad (imuolens) Careleſs. ind lent Han ar 
ganſka obekombrad em mig, He is very unmindſul 
of me. Obefymmerſamhet , . Indolency. 

OBELASEN, adj, llliterate, 

OBEMENGH, ad;. Clear, pure, pwrus. Obemengdt 
win, Pure wine. 

OREMATCT, adj. Not mentioned / pretermisſus. Jag 
kan intet lemna obemaͤlt, | can't help mentioning. 


OBENAGEN, adj. Unwilling, invitus. Y Obenz⸗ 


gen emot en / obewagen (everſuc) Averte, disincli— 
ned. Han ar icke obendͤgen dertil / He is not unwil- 
ling to it. Obenaͤgenhet / J. Averſeneſs, unwilling- 
nes. 

OREPRYDD, adj. Unadorned, impolitut. 

OBE ROFVAD , adj, Untried, non centatus. 

OGEQUEM, adj. Unapt, untic, ineptus, (3? Ob-s 
quem (incommodut) Uneaty. Gtpra, eller ſor aca 
eu ebeq wem uti en ſak / To disquality one. SvZger- 
lag gior honom til obeqwem domare i den ſiten / Affi 
nity disqualifies him for a judge in that cauſe. Os 


deqwemliahet / / Uneaſineſs, unfitneſs. Obeqwem. 


liga, adv. Uneaſily, unfitly. 


OBFREDD, adi. Imprepared, unprepared , imparatus, 
Oberedd [adi] Raw, Oberedt klaͤde / Raw 


cioath. 


OBEREKNAD, adj. Unaccounted, non relatus in nume. 


Nn. 


O:EREST, adj. Ex. En obereſt, A neſt-cock , pere- 
grinatone non excultus. | 


m RAYKTAD, adj. Having a fair character, bone 

ame, - 

OBESK: DELIG, adj. Immodeſt, indiſcreet. Obeſe: 
deli aher / / Immodeſty , indiſcretion, unadwited: 
neſs. Odeſkede ;ga / «dv, Immodeſtly, indiſcreetly, 
un:viſely. | 


r 4j. Not to be deſcribed/ inenarre- 
ilis, 
OBE- 


0 
( 


OBE. 


OBESMITTAD / aj. Undefiled, incontaminatus. Hol- 

la fig obeſmittad af werldene / To, keep one's ſelf 

unſpotted from the world. 

OBEST AND, /. Misfortune, infortunium. Komma 
pa obe ſtaͤnd, To fall into a misfortune. 

OBEST ALD, 4j. Not done / non expeditus. - 

OBEST A'NDIG , ad7. Inconftant / unſtable, variable. 
Odeſtaͤndighet / . Variableneis, inconſtancy. Obe 
ſtaͤndigt / ad v. Inconſtantly. 

ORESWARAD, adj, Unmoleſted, imperturbatus. N O- 
beſwarad egendom (ere alieno ſolurm ) A clear e⸗ 
ſtate, without a clog r incumbrance. 

OBETALT, adj. Unpaid / non ſolutus. 


ORETAKT, adj. Uncovered, apertus, 

OBET A'NKSAM / adj. Careleſs, heedleſs, inconſides 
rate, indiſcreet, improvident , imprudent / overs 
haſty , precipitons, raſh, ungarded, unthinking, 
zncon/ideratus. En ganſka obetinfjam karl 1 alt ſit 
waͤſende / A man of great incogitancy or very raſh 
in all his undertakings. Et obetanfſamt ord, A raſh 
word or expreſsion, Obetinfſamhet / / Indiſcre- 
tion, careleſsneſs, raſhneſs, Obetänkſamt / adv. 
Hand over head, heedleſsly, inconſiderately, indi- 
ſcreetly, lightly, at random, at rovers, raſhly. 
Obetaͤnkt / adv. Unexpected. 

ann adj. Iuflexible. Obewekliga / adv. Ins 
flexibly. 

—— adj. Groundleſs, Obewiſt, adj. Not pro- 
ved. 

OBEWAPNA D, adj. Unarmed, inzrmis. 


OBILLIG, adz, Unfair, unjuſt, iniguus. Det ar obil⸗ 
liat, It is not conſiſtent with equity. Obillighet / 
J. Unfairneſs. Obilligt, adv. Unfairly. 


OBLAT , {. Wafer / cruſtulum, Hblat: jern/ A waſer- 
iron. | 

OBT ID / adj. Harſh, rough, immitis. 

OBLYG / adj, Free / audax. Oblyghet / /. Free- 
dom. 

OBORSTAD, adj. Impolite. & Maͤkta oborſtad karl, 
A very ruſtical man. 


OBO TELIG ffada / 24. A loſs not to be repaired, ir; 


recoverable, irreparabilis. N Obotelig krank⸗ 
het / ( immedlicabilis) Incurable diſtemper, Obote- 
ligen, a&v. Irrecoverably , incurably. 


OBOTFARDIG!/ adj. Impenitent. Obotfardighet / {. Im- 
penitence er impenitency. 


OBROTZLICG, 2d. Inviolable. Obrotzliga, adv. In- 


violably. 
OBRUKLIG, 24. Inuſitate, not in uſe. Etobru#ligit 


ord / An obſolete word, Obrukad mark / Untitled 
ground. | 


OBRYDD, @dj. Unmoleſted, imperturbatus. 
OBUDEN, adi, Uncalled, non vocatus. Han wil fom: 
ma obuden, He will come without ſending for. Prov, 


Flugor och fedlare komma obudne til gaͤſt⸗ 
bods, Fiddlers and flies come to a feaſt uncalled. 


OBYTT / adj. Not ſhared, indiviſus. Af obytt del / Out 


of the lump. &F* Jag har nagot obytt med dig, 1 
have a crow to pluck with you. 


.OB, OD, OE. 


OBATELIG, . Unprofitzble, inuri/ic.” Obäteligit 
arbete, An ungrateſul piece of work. 

OBAKLIG, 447. Heavy, huge, monſtrous, unmana- 
geable, monſtroſus. 


OBANDIG / adj. Unruly , untamed , i#domitus. S- 


bandighet , . Unrulineſs. | 
OBO'GLIG, adj. Inflexible, Obsglightt / J. Inflexibility. 
an o jag, He and I, 


OCH, con. And, &. 

OCHRISTELIG, aj, Barbarous / unchriſtian, Ochri⸗ 
ſteliga / adv. Barbarously. 

OCK, con. Alſo, etiam. Ockſaͤ / Too. 

OCKER, F. Intereſt / uſury / #ſuras. Gitja ut ina pens 
gar pi ocker, Lo put one's money to uſe, to lend 


it out upon uſe. Ora, v. 4. To exerciſe uſury. 
Ockrare / . Uſurer. 


OCTROY , /. Charter, {itere immunitatis, 
ODAL, ad, Alledial , allodialit. Ldalgodi, Ancient 
demains. Odal-man , Freeholder, yeoman. Wiſa o⸗ 


dal hifd, To make one's diſcent from one's an- 
ceſtors. 


ODENS-dag, Wednesday, dies mercurii. 

OD jJUR/ . Wild beaſt, fere. 

ODRYG, «dj. Waſting , plus ſolito decreſcens (de eſca 
ſuallibet.) Odryghet, J. Waſtingneſs. 


ODRAGLIG, adj. Inſupportable, intolerable.Odrigliga, 
adv. Intolerably. . 


ODUGLIG, odogſe / 44. Good for nothing, inept, 
naught / palry, inutilis. Liderligheten giorde dem o; 
dugliga til krigs⸗tienſt / Debauchery indiſpoſed them 
for war. Oduglighet , ſ. Incapacity, ineptitude. 

ODYGD, ſ. Vice, vitium. Odygder hos en heſt, III 

ualities of an horſe. Odygdig, 44%. Immoral, vi- 
cious. Odygdighet, /. Viciousneſs, Odygdigt , adv. 


Viciously. 
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ODYNAD, vijedrad , adj. Unfledged, in volucris. 


ODOGDELI CAI. Everliving, immortal. Giora odddlig,' ro 
eternalize / to eternize, to immortalize, to ma- 
ke eternal. -Ododlighet/ / Immortality. 

OD-ort/ ſ. Hemlock, cicuta. 

OEFVEN, adj. Amils, inept, ineptus. Det wore icke 
ſa oefwit / It would not be amiſs, Han gr icke ocfs 
wen karl / He is not a man amiſs. 

OEKTA , adj, Baſe , baſtard , misbegot , ſpur ius. K 
Oekta (non genuinus) Falſe, Af ocfta ſeng , Baſe 
born. Oekta afkomſt, Baftardy. Oekta barn, Ba- 
ſtard child. qF Oekta demant / Falſe diamond. Oek⸗ 
ta ſon, A natural ſon, Oekta ſon eller doter, An ille⸗ 

itimate ſon or daughter. 

OENDELIG, 44%. Endleſs, infinite. Oendeliga plagor, 
Endleſs torments. Oendeliqa, adv. Infinitely. 
OENIG , adv. Disagreeing, jarring , diſcors. Oenighet/ 
f. Discord. Stifta oenighet / To raiſe quarrels, to 

ſer people at variance. 

OENSH, vide Oenig. De woro venſe emellan fig, They 
vary'd among themſelves or they were at varian- 
ce, Gitta venſe / To ſet at odds. 

O-FALL, f. Mischance, misfortune / inſortunium. 

OFANTELIG, ofatt , adj. Formleſs} huge, immanis, 
informrs., En ofantelig ſtor bok, A great unmana- 
geable book. 

OFELBAR / 4d, Iofallible , never: failing, fure, in- 

dub i 
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ubitatur. Ofelbarhet / C Iafallibility. Ofelbart, av. 
Inſallibly / without fail. 


OFF / nimis. Ex. Off gammal, Very aged, over- old. 
Off- mocken, Abounding. 
OFFENTELIG, 24. Publick. Offentligt rum, Publick 
place. Offentliga / adu. Publickly. 


FFER / [. Offering, oblation, ſacrifice. Offer tilhdrig 
— Det man offcar / Victim. Bren : offer / 
Burnt⸗ offering. Hif,ofve , Neave- offering. Slagt- 
offer , Victim. Synd-offer / Treſspaſs - or lin offe- 


ring. 
OFFICERARE, .. Officer, præfects. En ktigsmakt ſom 
par goda Officerare , An army well officer'd. Re- 
gements Officerare , Field-officers. Under Officeta- 
re / Staff- officers. 


OFFRA, v. 4. To ſacrifice. Ypoffra en ting i noͤd, To 
mow a ſacrifice of a thing. Offrad / adj. Sacri- 
ced, 
OFJEDRAD , adj. Callow , featherleſs, unfeathered, 
unfledged, implumis. | 


OFOG , ſ. Incompetency, injury, miſchief. 
OFORMLIG, adz. Formleſs, informis. ¶ F Oformlig 


(irregularis) Irregular. Oformlighet / f Irregu- 
larity. 


OFRID, ſ. War, bellum. Ofridſam , adj. 
Ofredliga tider, 447. Time of war, 


OFRISK, adj. Sick , unwholeſom, ægrotus. 

OFROM, adj. Wicked, improbus., Oftomhet , . 
Wickedneſs. : : 

OFRUKTBAR, 44%. Fruitleſs, infertil, ſteril, un- 
fruitful. Ofruftbar ſord / Ungrateful ſoil. Ofrnkt⸗ 
barhet , {. Unftuitfulneſs. 

OFRUKTSAM , adj. Barren, ſteril, unfruitful : ſte- 
rilis. Ofruktſamhet, /. Batrenneſs. Ofruktſamliga, 
ad v. Barrenly. 

OFTaA, adv. Frequently, oft, often, ofren times . 
eſtſoons, ſoepe. Ganſka ofta, Over and over. 
Huru ofta? How often? Ofta beſdfa/ To frequent, 


Sa oſta ſom, As oft as, as oſten as. 
ta, Again and again. 7 * 


OFULLKOMLIG, a4;. Imperſect, incomplete. Ofull. 
komlig berettelſe, A lame account. Hfullfomlighet / 
. Defect, imperfection. Ofullkomliga, adv. Im- 
perfectly, lamely. 

OFVAN, ofwan til, prep. Above, ſuper. Ofwan i- 
fran, ofwan efter / From 8 8 
ſupernal. Oſwan jord eller warn, Above ground 
or water. Ofwannaͤmd, Above mentioned, Som 
ofwan formalt ar, As above, 

OFEN AD, , Bad fate, misfortune, infortunium. 


OFARDIG, adj. Imperſect, not performed. & 
Ofardig (mutilus) Lame. Ofaͤrdighet / J. Imper- 
ſectneſs, lameneſs. 

FO DD, adj. Unborn, uon dum natus. Oſoͤdt barn, 
ſom annu icke fadt fn kapnad, Embryo. 
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OFRELSEMAN, /. Commoner, ignobilis. improviſun. Ofòrmerkt, adv. 
Quarrelſom. 


* 1 
OFOR 
OFORARCELIG, 44. Inoffenſive. 
OFO'RBRYTELIG, adj. Inviolable, ſaered. Ofix, 
broteliga , adv. Sacredly. 
OFO'RDRO GELIGA, adv. Without delay,ebsque more. 


OFORFALSKAD, adj. Incorrupted, pure. 


OFO'RFAREN, a#;. Green in buſineſs, raw, uner- 
perienced , unexpert, unſkilful. Oforfaren i en ſakł / 
Unacquainted wich, Ofdrfarenhet / J. Unexpert- 
neſs, unſkilſulneis. 


OFO'RFA'RAD, oforſaad, ofoͤrſkraͤkt, oridd, adj. Daunt- 
leſs, tearleſs, intrepid, ſtout-hearted , undauated, 
intrepidus. Ofoͤrfaͤrat, adu Undauntediy. 


OFO'RGRIPELIGEN , adv. Ex. Oforgripeligen at ſaga, 
With your favour to ſpeak, ſalve venta. 


OFO'RGA'NGELIG , adj. Incorruptible, immarceſsible. 
Oforgangeliga , adv. Incortuptibly. 
OFO'RKRANKT, adj. Incorrupt , intemerate. 


OFO'RLIKNELIG , #4j. Incomparable, beyond com- 


pare , not to be matched, Oi6rlifneliga / adv. Ins 
comparably. | 


OFO'RLA'TELIG , a4j. Impardonable, got to be 
forgiven , trremis/ibrlis, | 


OFO'RMERKT , adj. Iniperc 


unperceived , 
ptibly, in- 
ſenſibly. Oformerkt aifwa at fir 5 
FO'RMODELIG , efoͤrmodad, adj. 1 

expected, inopinatus. En oſòrmodad 

«not thought of. Ofbrmodad hendelze, 
Oistmodeligen , adv. UnexpeQe Ily. 


OFO'RMO'GEN, adj} Diſable; feeble, incapable» 
unable, impos. H Ofoͤrmoͤgen til aflande (Im- 
potent) Frigid / impotent, inſufficient. Givra en 


oformoͤgen / To diſable. Ofbrinsgen at betala, In- 
{olvenr. 


OFO'"RMO'GENHET, {. Debility, disableneſs, unable- 
neſs, unability. C Ofoͤrmoͤgenhet til aflande , 
Imbecillity, imporence. gF Ofoͤrmoͤgenhet 
til detalning, Iatolvency. 

OFORNERELIG, ag. Undeniable. Oet ar ofornefeligt, 


It is beyond all diipute. Ofdrnefeligen / adv. Un- 
de niably. 


OFO'RNUFTIG , adj. Irrational. r OfSrnuf. 
tig (mpudens) Immodeſt, indiſcret. Ofgrnuftigs 
* . Immodeſty. O'or.quſte!liga 5 advs Immo- 

eſtly. 

OFO'RNO'GD, adj. Discontented, non contentut. 

( Oforn6gd (murmurans) Grambling, 

OFO'RRETTA, v. a. To aggrieve, to injure, to 
wrong, Jedere. Ofirrctt / g. Injury, wrong. 
Gidra enom ofoͤrrett, To wrong one. 


OFO'RRETTAD, «dj, Aggrieved, injured / wronged, 
leſw. YF Oforrettad (infetus) Not done, un- 


performed. 
OFORSIKTIG, i Impolitick , imprudent, unad- 
viſed. Oforfifttahet, ſ. Imprudence, unadviſed- 
neſs, want of prudence. Ofoͤrſikteliga, a&dv. Im- 
pru- 


S ˙ 3&5 


OFOR, 


providently, imprudently, unadviſedly. 

FO RSR MD / adj. Bracenfaced , graceleſs , im- 
pudent » Pprocacious , proterve. En ofs: amd 
menn*ka, A bracen face or bold tace, Ofoͤr- 
Famdhyet , J. Effrontery, impudence. 


OFORSONLIG, adj. Implacable. Ofrſont / 44j. 
Not atoned for. Ofstjoulightt , /. Implaczblenels, 
implacability. 

OrOH STAND, /. Folly, imprudence. Oforſtaͤndig / 
449. Feliſh. Of6rſtandiat , adv, Fooliſhly. 


OFORSWARLIG, dj. Unjuſtifiable, unaccounta- 
ble, unwarrautable , nn excuſandus, Ojibrſwarlis 
Key a4", Unacconntably. 

OFO'ASOKTD, ofbrigren, adj. Green in buſineſs , 
raw, imcxpertus, E Oforſokt (non probatus ) 


Unatrenpred. 

Off aSO'RCD, at. 
p oviſum eſt. 

OIOANVENT , oſstſtolt / adj. Undeſerved, immeri- 
us, Ofoͤ kalt 44. Undetervedly. 

OFO'&TRUTEN, adj, Nimble, ready, wiiling, 
impiger 

OFU'R CANKT, eforwentad, 2 Unexpected , un- 
looked tor, inopinatus. Ofgrtin't gäß / Chaa- 
ce gueſt. 

OFO'RLOOFVAD, i. U expected, inexpectatus. 
Han kommer ng oſorcdjoat, adv. He will be here 

telently. 

Ol UWANSKELIG, adz. Immarceſsible. 

OY RWARANDES, ady. & adv, Unawares, une x- 
pected er unexpettelly- 

OFO'Y\WITELIG , adj. Irreproachable, 
[chilts. 

OF &WAGEN, adj. Fool-hardy, over-bold , pres- 
ling upon dangers, raſh, temerarius, Oſbricagtn- 
bet / J. Fool-hardine!s. 


Unprovided for, cui non 


irrepreben. 


OFO'RANDERLIG, adj. Immutable, unchangeable. 


Ofbrandrad , adj. Unvaried- 


OGAGN, /. Diſadvantage, disprofit , diſservice“ 
dam num. Ogaguelig / adj. Diſseiviceable. 


OGEMEN / 2. Extraordinary, uncommon , n- 
gularis. Ogemen ſkonhet , An extraordinary beauty. 


OGERNA / ady. Againſt the grain, againſt one's 
will, with an ill will, gere. Gibra noget ogerna / 
To do a thing with reluctancy. 

OGJEN, adj. Croſs, disobliging / ill contrived , ſurly. 
ungain, moroſus, Ogjent anſikte, Negative or 


forbidding face. Ogjenhet / /. Incompliance of 
humour, ſurlineſs. 


OGIFRNING, [.Misdeed , misdemeanour, crimen. O 
aierninasman, MaletaQor. 


OGIFT, «45. Unmarried, unwedded, coelebs. NB. 9 fla 
ogifta qwinfol* / bide frelſe och oftelſe, ifraͤn en Vi. 
counts doter til en bondes, kallas i lagen Spinſter, Ye 
wa og:ft, To live ſingle. Oaift lefnad / Celibacy. 
Ogitt i arl/ A batchelor, a ſingle or unmarried man. 
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OGILL, dj. Void, irritus, Ogiltig', «dg, Unlawſul. 
Ogiltighet , / Invalidity. > 

OGILLA, v. 3. To condemn, to disallow, to disap- 
prove, improbare. Hans upſdrande dlef ogillat , His 
condu was condemned, blamed. 

OGIORD, ad;, unmade , infew. Lemna nogot ogiordt, 
To leave a thing undone or unmade, Lepa i 
ogtordt wider, To run at random. | 


OGIORLIG , aj. Impoſzible, impracticable. Ogigr: 
lighet , ſ. Impoſsibility. Ogiotliga, adv. Impeſ- 
ibly. 

OGRUNDAD, 4j. Groundleſs / abeque fundamento. 


OGRAS, ſ. Weed, zizania. Renſa ut ogris/ To weed. 
Stwerlopa 10m ograͤs, ro over. run. 


OGUDAKTIG, 4j. Impious, irreligious, ungodly , 
wicked. De ogudaftige/ The reprobare or wic- 
ked. En oguda tig menniſffa/ A reprobate. Ogud⸗ 
aktia i tal / Pr: phane. Ogutaftighet, /. Im piety, 
irroligion, angudlineſs, wickednels. Ogudakteliga / 
adv, lu. piously. 


OGU NSH, , Disfavour, disgrace, pn. Han at | 
vannjſ/ He is our of favour J<g jar oqunſt der: 
fore/ 1 ſhill have anger for it. Oauntùm 277 
Untavourable. Oauuſteliga / adv. Urfav. ©» 


Oli. GA, v. 2. To prop'.one, proer. : 
edgy, Piyphane. Obe. gane, T Prop: 

OHELSA, , Sickneſs, atv-rſa vuletu (. 
4%. Unſound, unwholciomn, 


OHEMWUL, . Cauſeleſs, ue care. Ohemult / adv, 
Cauſelesly , without caule. 


OHJELPSAM , a4. Hard, ungain, difficilis, Ohjelp- 
ſamhet, ſ. Ungainnels. 


OHODPANDES, aYj. Accidental , ex inciderti. Det 
fkedde ohoppandes, That came to paſs unawares. Kom- 
ma ohoppandes pa en / To take one unprovidsd, 
unawares, napping. 

OHUGNA, v. a. To discomfort, moerore afficere. 9: 
bugnelig / ad. Discomfortable, dismal, disagrecable. 


OHULPEN, 4j. Helpleſs, non adjutxs. 


OHYGGELIG , 241. Inhoſpitable, unpleaſant, in. 
gratu, Ohyageliahet / /. Unpleaſantneſs, 

OHYRA, f. Vermine, vermet, pediculi, mures , Ec. 

OHAGN, ſ. Waſte hedges, ſepimenta caduca. Gira 

odaͤgn / To keep bad hedges. | 

OHO'FLIG, adj. Incivil , rude, unmannerly, feur- 
bans, Ohöflighet / J. Incivility , rudeneſs, Ohdfligt/ 
ay Rudely. 

OHO'FSAD, adz. Agreſtick, impolite , imcomtus. 


OHO'FWISK, 44, Filthy, immodeſt, obſcene, uns 
chaſt, ob ſcoenus. 

OHORD, d. Enormous, unexampled, unheard of, 
inaulitus, Det hr en ohord ſak, This was never 
heard of by man. Doͤma en ovorden / To condemn 
one without hearing. Ohoͤrd ſtorlek, Protigious- 
neſs. Oh 'rtt ſtor , adv, Prodigious. 

OHORSAM, adi. Disobedient. Oboͤrſamhet, T Dis- 
obedience, 
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OIDOG , a4j. Lazy, unthrifty , piger. 

OJEMN , 44j, Crabbed, uneven , ſcaber. & G- 
jemn Cimpar) Odd. Ea heft ſom har et ojemt 
jemfote , An ghorſe that does not gallop true. O- 
jemnhet / . Unevenneſs. 

SINBUNDEN bot, 44. A book in quires , /iber non 


compattus. 


OINSKRA'NKT, adj. unlimited, 


OK, / Yoak er yoke / gagam. Ot ( ſervitus) 
Subjection. C Kaſta af fig en fremmande tyrans 
97, To ſhake off the yoke of a foreign tyrant. 


Spinna oxar i ofet/ To yoke the oxen. Spind i 
ok / Yoked. 
SKARSK, 24. Foul, ugly , untoward, deformss. 


OKLANDRAD, 4d. Undiſputed , fine guerela. 


QKLAR / adz. Obſcure. Oklar ( implicitus ) Foul. 
gF Komma oklar i ſjon (om ſepp ſom ſtbta ihop) 
To fall foul with one another, 

QKNOG, contra? af Okunnig, adj. Oknot fold, 
Frim folks, peregrini. | 

OKRAFTiIG, adz. Void, irriew. (CF Okraftig (in- 
Hax) Ineff icacious / of no eſſect, to no purpoſe. 

QKUNNIG / adj. unacquainted with / ignerus. Du 
tau icke warg okunnig derom, Lou cannot be igno— 
rant of it. Jag aͤr aldeles okunnig i den ſyſtlan, l'm 
a ſtranger to that buſineis. Ofutinighet , / Igno- 
rance, unacquaintedneſs. Okunnigt, adv. lgno. 
rantly. : 

OKYNNE, ſ. Naughtineſs, mequitia. Ofynnig/ 4%. 
Naughr. 

OKYSK, adj. Incontinent, unchaſt / impudicus. Os 
kyſthet / J. Incontinency , Jaſciviousncis 


OKAND/ adj, unknown / ignetus. Han reſte ekand / 
He travelled incognito, Jad ar honom aldeles o- 
fand / I am all together a ſtranger or unknown to 
him 

OKAR, adz. unacceptable, ingratus. Det ar mig o- 
fact/ Pm ſorry for it. f 

OKARLIG/ adj. Unfriendly , unnatural / without na: 
rural affection. Okaͤrlighet / J. unfriendlineſs. 

ORO P, ſ. Bad market, mercatus durus. Giora okoͤp, 
To ſpoil the market. 

OLAG} , Disorder, confu/io, Heſten har olag, The 
horſe is vicious. Komma magen / et ur, Ce. i o⸗ 
laa / To diſorder the ſtomack, a watch, Ce. 
Min hand ar i olag, My hand is quite out. 

©LAGA aj. Undue, parum legitimus. Olaga tid / 
An undue hour. 

OLAGLIG, azj. Unlewſul, illegitimw. Et olagligt 
forfarande, An illegal or unaccountable procee- 
ding. Olaglighet / /. Hlegality , the unlawfulneſs of 
a thing. Olagliga, adv. Illegally, unlawtully. 

OLD ER, ,. Plough, ſive, 


OL Ja, ſ. Oyl, eleum. Prov. Raſta olja pa elden / 
Io add fewel to the fire, to throw oy! into the fi- 


re. Olje⸗flaſka, Oyl-burtle, Olhe-ifüämare, Oy buan, 


OLI. OLV. 


Olie- tra, Olive - tree. Wildt olje: tri, Olivaſter. 
Pak-olja, ſtryk, Oyl of ſtirrup. 

OLJAKTIG, adj. Fatty, oyly or oily. Oljaktighet, / 
Oilineſs or oylineſs. 

OLIDELIG, 24. Inſufferable , inſupportable, intole- 
rable. Olidelighet, /. Intolerableneſs. Olideliga, 
ad v. Inſufferably, intolerably. 

OLIK, 2% Unlike, inægualis, diſſimilis. Y Olika (inpar) 
Uneven. C Jag holler det icke olikt / I am apt to 
believe it. Olika parti, Over-match. 


OLIKA, v. . To disapprove, to disbelieve, %- 
culter credere, improbare. Jag olikar det icke / 1 
think it probable enough. 


OLIKHET , . Imparity, inequality, unlikeneſs. O- 
likbet i lott / Disproportion. Olikhet i omfandighe' 


ter, Disparity. 


OLIKLIG, adj. Improbable, unlikely, Oliklighet / 
. Improbability. 

OLJUD, ſ. Noiſe, rout, ſtrepitus. En ſom giordt o- 
Ijud eller upſovy/ A riotous perſon. G bra oliud / 
To make a noiſe, tv riot. Oljud af flere / Riot. 
Hljudig , #47. Obſtreperous. 

OLJUF, adj. Unpleaſant, ingratu. Oljufhet, ſ. Uns 

leaſantneſs. 

OLIVE-trd/ ſ. Olive- tree, /ignum olei. Ol iwer, ſ. O- 
lives. 
OLLON , , Acorn, glens. 
OLOFLIG, 4j. Illicit, unlawful. Hafwa rloflia be; 

blandelje med et qwinfolk, Te have to do with a 


woman unlawfully. Olofliga / edv, Unlawſully. Os 
loſwandes, au. Without leave, 


OL UST. . Frowardneſs, regret, triſtitia. Det gar 
alt med oluſt / All againſt the grain, grudgingly, 


with an 11) will. Oluſtig, az. Froward. ara v- 


luſtig / To be out of humour, 


OLYCKA , , Blow, ill chance, ill-luck, misadven- 
ture, miſschance, mischief, miſhap, misfortune, 
unluck, infertunium, Det ar en ſtor olycka / Tis a 


great evil, unhappineſs. Draga fig en olycka oͤf⸗ 


wer / To bring a miſchief upon one's ſelf. O. 


lyckor , Croſses. Olocksfall, Diſaſter. Oly>tydande , 
Of ill abode. 


OLYCKLIG , adj. Inſucceſsful , luckleſs, ſiniſter, un- 
fortunate, unhappy, unlucky, znfe/ix, Olycklig 
dag, Black day. Olyckliga, adv. Infortunartely, 
unhappily, unluckily. Henda olyckeligen, To mis- 
happea. Olypckas / v. 1. To miſcarry. 

OLVYDIG, 2d. Disobedient, refractary, undutiful, ino- 
bediens. Et olydigt barn, A refractary child. Oz 
lodig mot Sſwerbeten eller fin man / Disloyal to the 
Prince, the husband. Olydna/ F{. Disobedience, 
undutiſulneſs. Olvdigt / adv, Undutiſullv. 

OLAT, 
(gurgia) A fad ado. Oluͤte i tonen, Discord, dis- 
harmony, diſsonance, Olatigt baru, Croſs or 
unquiet child, vixen. 


OLAGLIG, i. Incommodious, inconvenient. Olfs 
genhet⸗ 
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genhet, J. Inconveniency , nuſance. Olfgliga / adv. 


Inconveniently. 


OLARD, adj, Ignorant, illiterate, unlearned. Olirdf 
edv, ignorantly. 


OLOfNT, adj. Unrewarded, irremuneratus. Det (al 
icke blifwa oloͤnt, It ſhall not be unrewarded. 


OM, conj. If, V. C Om prep. (de) About. 
Om (circum) About. Jag wil fe om han ar hemma, 
I'll ſee whether he be at home. On Gud wil / If 
pleaſe God, En bok om handel / A book about 
or of trade. Menin arne aͤro ͤtſkillige derom , The- 
re are divers opinions about ir. J inan > et war 
em , Before the year was about. Elä noget om en 
wara, To lap ſomething about a commodity, N 
Om (circa) Ex, Om aftonen, About evening. Hela 
aret om / All the year round. Jag ffal komma em 
en ſoͤndag, I ſhall come of a ſunday, Om en ſoͤn⸗ 
dag, Upon a ſundiy. Om du kommer em en efters 
middag , If you come an afternoon. C Om (ae 
novo Ex. $-juta om / To caſt a new. Omguten / 
New caſt. Gibra om / To undo. Klada om ſig, To 
ſhifr one's ſelf. Plantera om, To replant. 

Om {»reter , tran,] Ex. Loͤpa om en / To, out-run 
one. Rida om en / To out-ride, W Komma 


om (perire) To be loſt, to periſh. gF Laga 
om (curare) To cure, to look after, to take ca- 
re of. & Wara om (He alicumju momenti) Ex. 
Det ar icke om honom, He is goed for nothing. 
(FF YOara om ſig / (frugal ec) To be thriſty. 

OM AK, J. Pains, trouble, moleſtia. Forlit mig jag 
gidr dig omak / Excuſe me that I give you trouble. 
Han fi en lort fbr fit omak / He had his labour 
for his pains. Han fick heta tok for omaket / They 
called him a fool for his pains, Wi wiljom giora 
det alt med et omak / We'll do it all with one la- 
bour, Omaka, v. 4. ro moleſt, to trouble. Omaklig / 
ed;. Troubleſom. 


OMAKA, adj. Odd, impar, Omara handſke, An odd 
glove, that has not its fellow. 

OMBETRO, ©, @.:To truſt, to intruſt one with a 
thing, committere fidet alicujus. Ombetrodd / adj. 
Truſted given in truſt. 

OM BUD, {. Buſineſs, commiſsion, truſt, negotium. 


Ombudsman / Attorney. Hoͤgſte ombndzman, Attorney 
general. Ombuden/ omdeden / 44. Deſired, ſollicited. 


OMBYTA, v. 4. To change, to ſhift, commutare. 
Ombyte , /. Change, revolution, variation, viciſ- 
ſitude. N Ombyte , friſta heftar / Relays or 
freſh horſes. | | 

OMDO ME, . Judgment, opinion „ gudicium. Gif, 
wa fit omdome i eller om en ſak / To give o- 


ne's opinion in an affair, Ondt omdòoͤme / Bad re- 
putation. | 


OM: DtLRAR, adj. Immediate. Omedelbarliga , adv, 
Immediately, 

OMENGIJAS, v. ». To puke, mneuſeare, Jag omens 
ges derat, That turns m 


OMENSKA, /. Beſtiality / 


ſtomach. 


rutiſhneſs, inhumanity. 
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Omenſtlig / adj. Cruel, inhumane. Omenſfli 
adv. Barbarensly , crue ly. OHmenMliga , 


OMFATTA, omfamna / v. a. To imbrace / emple&, 
Hifatiad , 2%. Imbraced. 


OMFO'RA, v. 2. To carry about / circumferre. Omfie 
ras af fina darſkaper, To be acted by one's follics. 
Omfoͤrd / 4j. Acted. 


OMGIFVA / omhwerfwa / emringa, v. 4. To com 
to ſurround, to environ, circumdare. 
ompwerfo, adz, Surrounded. 


OV.GANG, . Circuit. ¶ F Omgaͤng (ord) Round. 
En he omgäng af ſalwor, A round of volleys, 


OMGARDA, v. «. To hedge in / to incloſe, ſepire. 
Omgardad / 44j. Incloſed. 


OMHUGSA fig, v. . To conſider / to recollett one's 
ſelf, Omhugſande, . Recollection. Omhugſen, 
adz. Circumſpect. Omhugſenhet / J. Forecaſt, 

OMILD, a#z. Unkind / durus, Omildt omdoͤme, Cenſu- 
re. Faͤlla omildt omdoͤme, To cenſuͤre / to paſs 
an untoward judgment upon one. Omildhet, / 
Unkindneſs. Omildeliga / adv. Unkindly. 


OMINNE, Ex. Med ominne gigra nogot/ To do 2 
thing without Conſent / ebsque conſenſu. 


OMISTELIG / az. Ex. Han aͤr mig omiſtelig / I can't 
ſpare him / egre amitte. 
OMKOSTNAD/ , Charge / coſt / ſumtu. Eibra fig 


omkeſtnad/ To pur one's ſelf to charge. Pi din 
omkeſtnad / At your coſt, 


OMKRETZ, /. Circuit, circumference , compaſs, Tas 
ga in en ſtor omkretz / To fetch a great compaſs. 


OMKRING, Prep. About, around, circum, Dri 
omkring / Drink about. Gag omkring, To turn. 
Klippa omkring, To round, Omkring Rhen ; ſtrö⸗ 
men, Toward the Rhine. Omkrina weilden , 
Round the world. Wid Rom och deromkring, Ar 
Rome and there abouts. 


OMKULL, adv. Down , deorſum. Falla omfull , To 
fall down. Stoͤta omkull, kull⸗kaſta, ro throw down, 
to demoliſh. 

OMLOPP , . Fx. Solenes omlopp, The revolution 
of the ſun. Omlopa/ v. ». To turn round. 


OMOGEN, 2d. Green, immature, lunripe. Omg: 
genhet, ſ. Greenneſs. | 


OMORNAD / adj. Drowſy, with the ſleep in his e- 
yes, ſomniculoſus. 


OMRINGA, v. 4. To ſurround, circumdare. Omrin-⸗ 
ga en plats i tanka at belagran , To inveſt a place 
in order to beſiege it. Omringad, 447. Surroun- 
ded, environed. 

OMRO STA, v. a. To vote, ſuffrageri. Omi dðſta med 
kula / To ballot. Sidan omr$ſtning , Balloting. Lig 
ta komma til omroͤſtning / ro put it to the vote. 


OMSIDER , adj. At laſt, tandem. 


OMSKIFTE / ſ. Change, viciſsitude, Omſtiſta, v. 4. 
n. To change. 


aſs, 
Omg! wen, 
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OMSKRANKA , v. #. ro circumſcribe. Omſkraͤnkt 
adj. Circumſcribed. 

MSK ARA, v. 3. To circumcide, Hmffarelſe / / 
Circumciſion. Omſforen/ a4z. Cireumciſed. 


OMSLAG, ſ. Cover, involucrum, Omſlag pa et bref / 
Cover of a letter. 


OMSONST, omſoß, adv. Gratis, in vain, vainly, 
ra. 

oA, | Care , care. Draga omſora for en / To 
provide for one. Fratande omſorg / Carking care, 
Haſwa omſorg om en ting, To take care of or tor 
a thing. Hin har ingen omjorg for morgon-dagen, 
He has no thought for the furure, Kare, haf 
noga emſorg derom, Pray let it be your ſpecial 
care. 

OMSTA'NDELIG, 44j. Circumſtancial. Han giorde 
mig en omſiindelig berettelſe om hela ſaken, He ga- 
ve 2 particular account of the whole butmets. Ons 
ftandeliga, adv. Circumſtantially. Beſkrifwa om#fan: 
deliga / To circumſtantiate, ro go into the detail 
of an affair. Omſtaͤndel igen beretta / To particu- 
larize. | 


 OMSCANDIGHET , , !Circumftance , particular, 


Da felade i den omjſiindigheten / You mitsed in 
that particular, En ſak (om har goda onnſtaͤudiahe⸗ 
ter, A fact well circumſtanced. Gig mig omſtans 
digheterna, Tell me the particulars. 


OuSTORTA, v. 4. To over-ſct, to overturn , e- 
vertere. Ett Fepp omſtoͤrtadt af ſtorm⸗waͤdet / A ſhip 
over-ſet by a ſudden guſt of wind. Hiuſtertaude, 
af en wagn, The overturning of a coach. 


OMSW:EP ital / Circumlocution, far fetched ſpeech, 
ambages. 


OMTALA, v. «, To mention, memorare. Ticnlig at 
omtalas / Fir to be mentioned Omtal/ erda⸗ſwep / 
Periphraſe or periphraſis. 

OMTANKE , [. Opinion, reputation. C Omtans 
ke / omt-nifambet (prudentia) Care, caretulneſs, 
circumspection. Hafwa alles goda omtanke / To have 
every bodies approbation, Omtaͤnkt, omtaͤnk⸗ 
ſam, 4d j. Careful , circumspect, provident. Om: 
taͤukſamt / adv. Providently. 

OMTRENGA, v. n. opus eſſe. Ex. Om ſaͤ omtrenger / 
It it is required, if there is occaſion for it. 

OMWHENDA, v. @. To convert, to reclaim, Gud 
omwende hans hierta / I pray God turn his heart. 
Som icke ſtar at omwenta, Reclaimleſs. Omwend, 


24. Converted / reclaimed. Ommendelſe / . Cen- 
ver ſion. Omwendling / /. Convert. 


OMWARDNAD, /. Care / cura. Hafwa omwaͤrdnad om en, 
To have the charge or care of ene. 

OMYNDIG , /. Minor, minorennis. (F* Omyndig 
( inefficax ) Ot no effe&. Han dr omyndig innu , He 
is not of age yet. IJ hans omyndiga & , In his mi- 
nority. Wara omyndig, To be under age. 

QMATTELIG, as;. Exceſsive, extravagant, immo. 
gerate / intemperate. Omatt/ ſ. Exceſs, Omittelig: 
het. J. Exceis, intempetance. Omaͤttelighet i mat och 


ONO. 


dryck / Inordinateneſs in eating and drinking. Omit- 
teſiga, adv. Inordinately, intemperately. 

OMA IELICG, adj. Immenſe, unmealurable. Omate- 
uughet, /. Immenſity. Omaͤteliga / adv. Unmeaſu- 
rably. 

OMA TTELIG, 24. Inſatiable. Omaͤtteliga, adv. In- 
ſariably. 

OMO'GLIG, adj. Impoſsible. Omogelighet , J Impo- 
sibility. Omoͤgeliga / adv. Impoſsibly. 


ONATU RLIG, di. Unnatural, Ogaturlig luſta, Pe ::t- 
ly delire. | 


OND, adj. Bad, evil, ill, fad, wicked, malus. ( Ond 
(Aificilis) Hard. gF* Ond (iratus) Angra. 
Hin onde, hin harde ( demon) The dewce. Det ar 
ondt at gibca eſtet, It is hard ro imitate. c' G. ö. 
ra en ond / To put one in a paſsion. Medo9:do el; 
ler godo / By tout or fair means. Ond huſttu, Croſs 
wife. On) lukt, III tmeil. Ce Wara ond pa 
en / Lo be angty with one, displeaſed with one. 
Wedergella godt med ondo / To return ill for good. 
Ondſint / IIl-conditioned. 


ONDSKA, ſ. Malice, miſchievousneſs, iniquity. De- 
ras ondſkos matt dr fullt / Their iniquities are full 
blown. 0 

ONDT, ſ. Bad, evil, harm, ill, miſchief, maſum. 
Det giör mig ondt, at - „It vexcs 07 grieves me 
that - - Pm ſorry for it. Det gidr ondt (//. It 
_ Det ar ondt at lefwa utan pengar / *T'is tad 

iving without money. C Haſwa ondt fore (ebe. 

tudo ingenit) To be hard of learning C Haſwa 
ondt emot en (/nimicirie) To be out of charity 
with one, to bear an ill will to one, to owe one 
no good will, or to owe him a ſpite. Hau menar 
inter ondt / He means no harm, he is a harmleſs 
thing. Y Jag har ondt (morbus) I am ill. Ondt 
i hufwudet, Headake. C Ondt efter (rarus) 
Rare, ſcarce. Han har endt efter pengar / Money is 
ſcarce with him. Ondt och godt, Cood and bad. Sli⸗ 
ta ondr (pati) To ſuffer hardſhips, Slita mycfet 
ondt / To paſs many pikes. 

ONYTTIG, ed, Unprofitable , uſelefs, inutilis Onyt- 
tig ord (vanus) Idle words. ¶ Gidra fig onyttig 
oͤfwer nogot (Jurgari) To make a noiſe at a thing. 
Ony:ttghet / /. Unprofitableneis. Onptta / ſ. Dis- 
protit. 

ONAD/ J. Disgrace / offen/a. Falla i onungens ond / 
To =" the King's displeaſure. Fallen i ongd „Dis- 
graced. 

ONAPST, adj. Unpuniſhed, mpunitut. Han al i 
blifwa onaphi , He Chall not 9 Op 

ONODD, edj. Having no neceſsity, nen coa&us. 

ONO'DIG , a4j. Needleſs , ſuperfluous, unneceſsary. 

ONO'GD, adj. Discontented, displeaſed, disſatisfied/ 


non contentus. Onoͤgd med fig ſjelf, Our of conceit 
with one's ſelf. 


OOMBYTELIG , adj, Immutable. Hombytelighet / [. 
Immutability. Oombyreliaen, adv. Immutably. 
OOMSKOREN , 424%. Incircumciſed. 


OORDENTLIG / 4. Confuſed, disorderly, inordi⸗ 
nate 
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nate. En oordentlig brenad, An irregular building. ORDER, ſ. Directions / order/ manderwm. Giũra eſter / 
refwa oortentligen, 24. 10 hve riotousiy. eller foͤlja oider, To follow directions. Jag lemna- 
OORDNING, /. Disorder, incompoſute, inverſus or- 0 N ar dau ſkulle gioͤrat / 1 lett word that he 
ao. J erkdring, Ccntuledly, higglecy, piggledy rl : ; : 
| at random. Lemna alt Tee; n To leave all at ORD-HII-TOG , adj, Witty, _—_— _ Ordhittog 
| rack and manger / oy at random. Stilla i vordning, nor [ : imart man or ready wits Ordhittoghet , . 
To huddle, to peiplex, to put out of order. tticun. , ; | 
OPARTI*K, * ——— P Hpartiſtt / adv. Im- ORD-HOLLEN , as. flant promiſſrs. Fx. En ordhollen 
partial y. karl!) A man of his word, a man as good as his 
OPASSLIG, adi. Discompoſed / indispoſed , ſickiſh / word. Du aͤſt icke ordhollen / You are worte than 


valetudinarius. Wara epaßlig, To be bad / ro be your word. | 
Hh Ord-juſhet 


out of order or indispoſed. Opaßliahet / J. Llineſs ORO-LJUF , adi Aſſable, courteons, 
or indiſpoſition. . Aﬀability, courteouſneſs. 


OP-SJO'/ Op-ſiad , Ec. vide Up-ſjS, Upsſtad, &. QRDNING, { Due form, method, order, 6rd, 
OQUALD, aj. Unmoleſted, absque moleſi:a. - N Ordning (diſciplina) Diſcipline. Oordning / 
qwald / lag-term (litibus non ſubjeius) Clear. O- Pisorder. Det ar ingen ordning i det huſet / The⸗ 
wald egendom, An eſtate, without à clog or incum- re's no rule in that houſe, Hella en i otdning / 
brance. To keep one in order, Stdfla i ordning / To mar- 
OQUAD}NS-ord, [| (laa-term) Names, convicts. ſhal, to methodiſe, to order, to regulate, to 


QOKAXNGERI, /. An orange-houſe or green-houſe / vi- 


CR 


1:Car/ium. 


Word / derbum. © Holla ord (Hare promis. 


%, To be as good as ones word, to keep one's 


word / 6+ to keep ronch. Aldrig et ondt ord , Ne- 
ver an angry word. Bruka flere ord, To periphrzſe 


or uſe circumlocution. Fegra td utan mentng, Court 


OR 


ORDAN, Haͤr⸗ ot dan 1 


hely water. Fora ordet / To preſide. En ſom foͤrer 
eid et i en foͤrſamling, Moderator. 
bwar and ra et godt ord / They cannot aſſord one ano- 
tber one good word, Siſwa fit ord, parol, Io 
plight one's faith er truth. Haſwa icke et ord at ſaͤ⸗ 
ga, To be down in the mourh. Haſwa braſla erdet, 
To rule the roſt, Han hade icke et ord at ſaga / He 
bad not a word to jay. Han dar fram ordet / He 
was the ſpokesman. Jag fan cy fa det hwarken ſoͤr 
goda ord eller pengar I cannot get it for love nor 
monev. Jag tac er dig pi orden / I tske yon 
at your werd. Med et ord, Ar a word, in a word. 
Med deßa orden, In words to this eſſect. Ord iſtän 
ord, Word for word. 
Cumpoſita, | : 
NY: eng-ordia, adj. Wordy. Orda-tof, Word- book, 
dictionary, lexicon , vocabulary. Ord- dantate, Word- 
catcler, Ord : dier karl. An expoſtulatory fellow, 
Ordkaſtas / oidwexlas, v. n. To exchange words, to 
expoſtulate, to quarrel. Ord. wexlina / Quarrel. Or d⸗ 
lag / orda⸗ſaͤtt, Saying / phraſe. Orda-jatt at tala / 
Expreſsion. Crderrong, 0id;pral / Fine words, high 
flown words, Ord finbet, Smartneſs. Ord radd, 
adj. Reſerved. Ord:\nille / Witticiſm · Orda⸗traͤta / 
Word- catching. 
DA, v. 3. To ſpeak, /oqui. Han ordade nogot der- 
om, He ſpoke {omething of it. 
Order of battle, inſ{ruda acies- 


ORD t L. F. qudicium, Ex. Drdef i jernbyrd, Ordeel by 


OR 


fire. Ordel-[agen/ The ordalian law. Ordela / v. 4. 
To dijudicate. 

DFN TELIG, adj. Methodical, orderly, regular O:or- 
denteliahet / /. Regularity, Ordenteliga / adv. Metho- 
dically / orderiy, regularly. Lefwa ordenteliga / To 
live « regular lite- 


De kunna icke gie 


ſer in order. Staͤlla ſina ſafer i erdning , To ſettle 
one's concerns. Saͤtia en ſtriſt i ordning / To digeſt. 
Batja ting j ordning, To diſpoſe, to put things 
in a right method, to range. Satt | ordning , 
Diſpoſed. Ordningsman , ſ. Regulator. 


ORDSAK, f Cauſe, reaſon, rerio. Af ordſal at- 
By reaſon that or of. Det ar ingen ordiaf at kla⸗ 
ge / There's no matter of complaint, Di blifwer 
ingen o1dja* til +lagomal / T hus there will be no 
room left for complaints. Fur hwad ordſak ? Up. 
on what account? Gifra ordſak til flagomal / 
To adminifter or give occaſion to complaint, to 
give cauſe to complain. Han war erdſaken dertil , 
He was the occaſion on't. Han wat ordſafen til 
mit ſérdeif, He was a means or inſtrument of my 
ruin, Hwad ar orſa'en at / What's the reaſon that. 
Ordſaka/ v. 2. To cavſe, to occaſion. Ordſafad / 
adj. Cauſed, occaſioned, 


ORDSPRAK, ortftafwe, T Proverb, Allmint ordſtaͤf, 
Trite ſaying. Gammalt ordſprif, A common or 
old ſaying. Wackert ordſprakf / A fine ſaying or 
ſen: ence. 

ORDSTALLA en fkrift / v. 2. To word a writing , 


to cuuch , to draw up, ſcripte concludere. Ord- 
ſtald, adj. Couched , worded. 


ORFDA, /. Disorder, huddle, confuſfo. Lemna alt i 
oreda / To leave all at random. Oreda / v. a. To 
disorder. Oredig / adz. Confuſed, foul, disor- 
dered. | 

OREDLIG, 44%. Deceitſul, disingenuous, doloſiu, O- 
redlighet , / Deceit, disingenuity. 


OREGERLIG, «47. Unmanageable, rent. 


OREKNAD, 2dj. Not in the number, vntold, nos 
numeratu. Han tog emot pengar orefnade/ He 
took the money untold, Hretnelig/ j. Num- 
berleſs. Orekneliga / adv, Innumerably. 


OREN, oren ia / a4j. Filtby, foul, impure, unclean, 
impurus. En oren ande / An unclean ſpirit. Oren- 
lig bar eller quinna , Naſty man or woman. O- 
rena. linn klaͤder, Foul innen. Oren ſtrift / Foul 
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153 ORE. 
copy. Otenlighet / J. Dirt, filch ſmut. Oſenhet, 


J. Dirtineſs, filthineſs, impureneſs er impurity. 
Oreuliga, adv, Uncleanly, 


ORENA, v. a. To beray, to dirty, to foul, to ſmut. 

Drenad / 4j. Fouled, ſmutted. 

ORET T, /. Injury, injuſtice, wrong. Du aiôr mig 
orett / You do me wrong. Gibra enom orett, ro 
wrong one, Haſwa orett / To be in the wrong. 


ORETT , adj, Undue / wrong, inzuſtus. FF Orett 
(erronew ) Wrong, Sista nogot i orettan tid / 
To mistime. J ocettan kid giord / Prepoſterous, 
Prov. Sitta pF oretta mannen / Jo rake the 
wrong ſow by the ear, or to miſtake the men, Jag 
tog oretta handſken, 1 took the wrong glove, O⸗ 
retta waͤgen, The wrong way. 


ORETT, adv. Wrong, injuſie. C Orett (perpe- 
ram) Amiſs, wrong. Detta ar ey rett, det dr o⸗ 
rett / This is not fair play, this is foul play er 
you don't deal fairly. Giora orett i ſpel / To 

| cheat at play, to play foul play.Orett ſatta eller for: 
ſta ng misunderfland. Skrijwa orctt, To write 
an. iſs. 

ORETT fangen / ad;. Ill-gotten, male partus. Prov. 
Orett faͤngit gods kommer ſellan til tredje arf⸗ 
wingen , 1il-zotten goods ſeldom proſper. QMrett 
faͤngit gods raͤcker icke lenge/ Evil got evil ſpent, 

ORETTFARDIG, aj. 8 , injuſtus,Hrettfars 
dighet / / Iniquity, unrighteousneſs. Orettfardelj- 
g1/ adv, Unrighteously. 

ORETTWIS, eretträdig / 44%. Unfair, unjuſt, ini. 
guus, Orettwiſa, orettradighet , /. Injuſtice, unjuſt- 

_ neſs. Orettwiſliga, adv. Unjuſtly. 
ORF, lije-orf, ſ. Snead , farcis meſſoriæ manubrium, 


ORGOR, , An organ, or a pair of organs, organe 
pneumatics, Orge -pipor , Organ-pipes. Organitt 


Organiſt. 
QRIRTIG, 24% Confuſed, conſuſu, Oriktig 


o R. Os. 


ORNA, v. n. To grow muſty / ranceſcere. F Or - 
na wid ( convaleſcere) To pick up / to recover, 
to begin to recever from a ſickneſs. Ornad/ vu» 
ten ſaͤd / Muſty corn. 


ORO, ſ. Diſorder, disquiet, uneaſineſs, inquies, O- 
roande , /. Moleſtation. 


OROA, v. a. Todiscommode , to disorder, to diſturb, 
to disquiet, to moleſt, ro perturbate. Oroa det 
allminna/ 10 trouble the itate. Gjd:rdfware oroa 
wira fuſter, The pirates peſtec or inſeſt our coaſt, 
Tobaks-luftcn oroar mig / The ſmell ot robacce 
offends me. Oroad/ 44. Moleſted. 


OROLIG / 2%. Troubleſome, turbulent, uneaſy, is - 
quietus, Giora en orolig til ſinnes, ro discompoſe. 
Hafma et oroligt ſinne, Lo have an unquiet mind. 
Jag har haft en orolig natt, I have had a very 
troubleſome night. Otolig til ſinnes / Reſtleſs. 
En orolig ſelle / A riotous perſon. Orolighet, J. 
Unquierneis. Oteligt / adv. Reſtleſsly. 


ORRE, /. Heath. cock or heath-powt, tetras. Orrar 
p<) tjaͤdrar / The black game. 


ORT, f. Place, /ocus. Behaglig ort / Pleaſant pla- 
ce. En orts behaglighet , The amenity of a place. 
Handele-ort , A trading place, or place of trade in 
a town, Pa wär ert, About us. 


ORUBBAD, 2d. Unmoleſted, now turbatut. 


ORYGGELIG, adz. Firm / ratur. Oryggeli 
Firmneſs. Ordgseliga, adv. Firmly. * 


ORA DELIG, 24. Not adviſeable, 4 e conſults, 
Orad, J. Mifadvice, raſh deed. Jag merkte orgd / 
I {ſmelled a rat. Taga ſig erãd ſore / To fall upon 
ill thoughts. Oraͤdeliga , v.. Unadviſedly. 

ORADD, adj. Fearleis, undaunted, intrepidus. War 
man oradd, Never tear, 


ORO'RLIG / «d;, Motienleſs, unmoveable , immobilis, 
ores, adj. Untouched, Orviliga/ adv, Unmo.- 
veably. 


(/allax) Falſe, untrue. Oriftiz i beta'ning / Shuf. ; 
ling. Quiftig mening, An erroneous opinion. O. O8, Il! ſmell, nid. Oſa / v. v. To ſtink. Oſau- 
riftigheWF Confuſion. Oriktigt / adv. Contu- de / adj. Stinking. 


ſedly. 
ORIMLIG , adj. Abſurd, improper , incongruous, 
paradox. Orimlighet / / Abſurdiry. Orimligt, adv. 
Abſurdly. 
ORKA, v. n. To be able, valere. Han ropade alt 
det han orfade / He cried our with all his might. 
ag orkar ey arbeta, I'm not able to work. Or— 
ar ey botum, Unable to pay the fine, Orllòs / 
adj. Unable. Hrflfa, ſ. Unzbieneſs. 


ORLOF, /. Diſcharge, leave, dimiſ/ro. Orlg's : ſe: 


OSALTAD , dz. Not ſalted, imſulſus, 

OSAMS, vide Mens. 

OSANN, ofanflrdig, dj. Falſe, untrue, /alſu. Siga 
oſant , To lie, to tell ſtories. Oſauning / . A 
ſtory , lie. 

OSED, .. Bad cuſtom, ill habit, vitium. Oſedig / adj. 
Iitbred , iilmannered. Oſedighet / /. 111 manners. Oſe- 
digt, av. Unmanneriy, 


OSKADD , adj. Harmleſs, hvrtleſs, unhurt, 1. 


kelighet i ſeder, J. ill manners, rudcurſs, M '-» 
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: de leſus. | 
1 Orlofwa, v. 3. To dismiſs, to . adj. Deform , unſhapen, inſor mi. 
{ ORM, /; .. ſerpens, En faller-orm / A rattle OSKAI TBAR , ,. Ineſtimable , unvaluable. Offatts 
\ ſnake, Hugg!orm / Adder, viper or viper's whelp. bar ting , A thing not to be valued, 
| Orm-ſten, Serpentine, Urfrupit orm-ſtin, Slough, OSKiCKET.!'G , ag. Inept, nnzpt, unfir, incpruc, 
| | Watu-orm / Water ſerpent. V Officeliq (inurbanus) Unnancily, wp 
| = ＋ (Smoland. Brien) Brake, fern, C ſrickelig [ fagitioſw ] Disorderly, ud. e- 
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OS K. OST. 


linbet til ſaker, Unaptneſs. Oſtick / /. Disorder. 
Oſkickeliga, adv. Disorderly. 

SSKRTMTAD, 24% Unfeigned, ine ſuco. Offrym- 
tat wis, Unſeignedly. 

OSKYLD, 24. Never a kin, not allied, ſanguine 
non junctus. 

SKT L DIG, adj. Guiltleſs, innocent. 5” Offyl- 
dig ( imnoxius) Harmleſs, Offyldighet, . Inno- 
cency. Menniſfans offyldighets ſtaͤnd / The inde- 
praved ſtare of nature, Oſfuld/ ſ. Harmleſneſs, 
Innocence. Wiſa fin offuld, To juſtify one's ſelf. 
Ofkyldigt, adv. Innocently. 

OSKALIG, #4. Irrational, r Offslig ( _— ) 
Unreaſonable. Offdlighet , /. Unreaſonableneſs. O- 
al, J. Injury, injuſtice } wrong. Offdliga / adv. 
Unreaſonably, 

OSKARA / v. 4. To prophane, to unhallow , profa- 
nave, Offar, adj. Unclean. : 

OSKO'NBAR , adj. Imperceptible. Oſfonbarhet / .. Im- 
perceptibleneſs. 

OSLICKAD, 24. Ex. Du ſkal ey ſlippa oflifad, You 
ſhan't go without your deſert, nec exſors eris. 


OSLUTLIG, az;. Irreſolute. Warg oſlutlig, owiß, To 
be at a ſtand or unreſolved. > 


2 „ adj. von extin4us. Oſlͤͤckt kalk, Unſlac- 

ed lime. 

OSMAK, . Disguſt, dislike, distaſte / 4 Ingratus. 
CF Oſmat (Jaſtidium) Disguſt , dislike. Han 
fick en {6 ſtor oſmak derfore, His fancy fell fo tick 
upon't. 

OSMAKLIG, adj. Unſavoury , m/ipides. 5” Oſmak⸗ 
lig ſiyl eller diſeurs / Dry, dull ſtile or ſpeech, 
ſhallow or inſipid diſcourſe. O ſmaklig ſpis, An inſi- 
pid food. Oſmaklighet / ſ. Unſavourineſs. 

OSMUNDS jern ,/. Osmond, ferrum. 

OSNYGG, adj. Untrimmed, incultus. Oſnygg 
( ſordidus ) Naſty. Oſnygghet, . Naſtineſs. Oſnygt/ 
adv. Naſtily. 


OSPARD, adj. Not ſpared, zotus largitus. Jag fal 
hafwa all moda oſpard / I will reſuſe no pains. Mine 
pengar ſkola wara oſparde for dig, My money ſhall 
not be ſpared fur you. 


OSS, Pronom. plur. af Jag / Us, nos. Det hoͤrer oß icke 
til, That's none of ours. Detta hoͤrer of til, This 
is ours. 

OST , , Cheeſe , caſeus. Ferſt oft / New cheeſe. Off: 
kaka, Cheeſe⸗cake. Off-far/Cheeſe far. Oſi- myß ja, Chee- 
ſe- curds. 

©O-STADD, adj. Not hired, looſe , non conductus. 


OSTADIG, 44. Changeable, fickle, giddy-headed, 
inconſtant, light, {kitrle-brained / unſettled, un- 
ſtable, wavering , inconſlans. Wara ofladig / To 
be of a great many minds, to be off and on, Oſta- 
dighet , 5 Fickleneſs, inconſtancy, levity, light- 
neſs, unſtability. Oſtadeliga , adv. Inconſtantly, wa- 
veringly. 

OS TRA, /. Oyſter, trum. Oſter:\fal / Oyſter-ſhell. 

OSTRAFFAD, adj. Unpuniſhed , inpunitus. 

OSTAFFELIG, adj. Blemeleſs, fauitleſs, unblamea- 
ble, inculpatus, Oſtl affeſiza / adv. Blamelesly, 
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OSTRIDIG, 24. Incontestable, indisputable unque· 


ſtionable. Det dr oſtridigt at;- - It is beyond di- 
ſpute that 


OSTYRIG / a4. Unruly , effrenis. En liten ofiyrig poys 
fe eller flicka / urchin. En oſtyrig poyfe, An un- 
governable or unruly boy. Oſtyrighet, . Unruli- 


neſs. 
OSTADIG, oſtidad / a4j. Confuſed / conſuſus. Gidra os 
ſtaͤdigt i et rum, To make a litter in a room. CF. 
Oſtaͤdigt hufwud, Confuſed head. | 
OSTAMD/ oftald , adj. Out of tune / incompoſitns. 


OSUND , a4j. Unbealthful / unſound, unwholeſom, 
inſalubris, Oſundhet, ſ. Unwholeſomneſs, 

OSWIKELIG, aj, Inſallible Oſwikeliga / adv. Infals 
IDIY. 

OSVNLIG, aj, Inviſible. Oſymlighet , .. Inviſibleneſs, 
Oſpynliga, adv. Inviſibly. 

OSYRAD, a#j. Unleavened, nos fermentatus. 

OSAGELIG, adj. Unſpeakable, ineffabilis. Oſuͤgeli⸗ 
ga, adv, Unipeakably. 

OSAKER, adj. Uncertain , incertws. Ofaker / pe- 
riculoſus) Uniafe. Det ar helt fg It 95 uncer- 
rain. Giòra ſjoͤn oſäker, To infeſt the ſeas. Ofakers 


het, /. Uncertainty , unſafeneſs. Ofaͤkert, adv. Uns 
ſafely. 


OSA MIA, ſ. Disagreement, discord , diſcordia. Wara 
v:ams 2 adj. To disagree. Oſaͤmjas med en VD. n. To 
disagree with one, 

OTACKSAM, adj. Ungrateſul / unthankful / ingratut. 
Et otackſamt ſtycke, An ungrateſul return. Otack, 
. Ingratitude. Ota cł ſamhet, /. Ungratefulneſs, un- 
thankfulneſs. Otackſamt, adv. Ungtate fully, un- 
thankfully. 


OTALIG, adj. Innumerable. 
merably. 


OTAM,, j. Rude / ſavage, wild, ferus. J befa otama 
och ſielfzwaͤldiga tider, In theſe licentious times. 
Htam , yr yngling, Wild er hair-braingd youth. 


OTAMD , adi. Untamed , indomitus. d heſt, An 
unbroken horſe. 

OTFRUG, oterig , adj. Dirty, naſty / ſordidus. 

OTIDIG / 4j. Premature, prepoſterous, unſeaſona- 
ble, untimely , intempeſtivus. FF Otidig (impor- 
tunus) Importunate, troubleſome. Htidighet , Un- 
ſeaſonableneſs, troubleſomneſs. Otidigt / i otid , 
ad v. Prematurely, prepoſteronsly, unſeaſonably. 
Otidigt giord / Mistimed, untimed. 


OTJENLIG, 44. Unſerviceable, ineprus. Otjenlig ord, 
Improper words. Otienliga, adv. Improperly. 

OTIJENST, ſ. Diſservice, damnum. Givra enom en o- 
tienft, To do one a diskindneſs or an evil turn. 
Htjenſ| gioͤraude, Diſserviceable. 


OTILBO RLIG / 4j. Undue, unreaſonable / injuſtur, 
Otilboͤrliga / adj. Unreaſonably. 
OTILRA'CKELIG, adj. Scant , juſſo minor. Hti[rics 


telighet / T Scantinels. Otilfaͤckeliga, adv. Scantly. 
OTOLIG , 


Otaliga / «dv. Innu- 
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OTOLIG , 424i. Impatient, reſtleſs. Otolighet / . Im- 
patience, impatiency , reſtlesneſs. Otoliga, adv. 
Impatiently. 

OTORSTIG, 424. Not dry, non ſitiens. 


OTRENGD / dj. Without need, absgque neceſſitate. 
J otringde mil / Without cauſe or necelsiry, 


OTRIEWEN , adj. Idle, ſlothful, piges. 


OTROGEN, adz, Hard of belief, unbeliever, un- 
truſty / infidus , infidels. (CF Otrogen mot Sud, 
Impious, wicked, Otrogen mot 5S'werhe- 
ten / Disloyal. CF” Otrogen mot wanner , Faith- 
leſs, falſe, perfidiouss De otrogue, The un- 
faithful. Med de otrogne menar man gemenligen 
Turkarne / By the infidels we uſually mean the 
Turks. Otre, /. Unbelief. Otrohet / . Perfidious- 
neſs, unfaithfulneſs, untruſtineſs. Otrohet emot 
ſin man, Putage, HOtrogit/ adv. Unfaithfully. 


OTROL'(G , 24%. Incredible, no to be conceived. O 
treliga , adv. Incredibly. | 


OTRO'SCELIG , adj. loconſolable. 
OTKO'rT , adj. Untired, unwearied , non laſſiu. 


OTTHA / q. the time between miduight and break 
of day, tempus antelucanum, 


OTUKT, / Fornication , tidalbry, uncleannels, 
44514. Dtuftig , aj. Lewd , obſcene, unchaitt, O⸗ 
tuktig erd / Bawdry. AOtnftighet/ J. Lewdnels. 

OT WAGEN, 2j. Unwaſhed, illotus. 


OTWIFWELAKTIG, 441. Certain, doubtleſs, in- 
doubted / queſtionleſs, unqueſtionable. O:wifwel⸗ 
a tigt, adv. Indubitably er indoubtedly, unque- 


ſtiouably. 

OTWUNGEN , adj. Eaiy, free, liber. N Hafwa 
en otwungen Frif-art / To have an eaſie natural way 
of writing. 

OTYDELIG , a/. Hard to be underſtood, obſcure / 
obſcurus, Htydelighet / / Obſcur. ty. Otydeliga, 24. 
Obſcurely. 

OTACK, adj, Disagreeable, ugly, odioſus, invenu- 
ſtus, En Stata / . A curtait, ill ſhaped creatu- 
re, pundle. 


OTAKT, obetaft/ adj. Urcovercd, non tedlus. 


OUMGANGELIG , oundioif:[{2, adj. Inevitable , nna- 
voidable. C Oumgaͤngelig ( valide neceſſarius) 
Necelsary. En viraaneci viitt / an indiſpenſable 
duty. En oumgaͤng⸗ lig pafsigd / A neceisary et- 
fect. Oumaaͤngeliga, adv. lucvitabiy / unavoidably. 

OUPHO'RLIG adj. Inceſsant, never cealing, per- 
perual , perpetuus. Ouphbrliaa/ adv. Incelisantly. 

OUTRANSAKELIG, adj. Unicarchable , imperſcru- 
tabilu. 

OUTSLA'CKELIG , ad;, Inextingniſhable. 


OUTSA'GEEIG / adj. Unipeakable / ineffebilis. Outſaͤg- 
liga, adv. Unſpeakabiy. 

OUTTRO'TTELIG, a4. Indefatigable , unwearied. 
Outtrotteliga / adv. Unmeariedly. 


OWE, OWL 


OUT-O'DLIG / adj, Bottomleſs, that cannot be 
ſpent, ine æhauſtus. | 

OWANE , /, Bad cuſtom, ill habit, mals con ſuetudo. 
(PP Owane (4i//verudo) Deſuetude. 


OWA LIG, adz.; Unufual. Oraniiga, v.. Unu- 
{ually. 

OWARSAM, ej. Indiſcreet , unwary, incautw. Et 
owar amt ordaqa't/ An ungarded expretision, Owar⸗ 
ſamhet, J. Uawarinels, Owarliga, adv. Unwarily, 

OWEDERSA ULIG , adj. Urconteſtable , unexceptio- 
Nable. Owedetfuͤgliga / adv. Evincably, 

OWEGERLTIG / a4. Undeniable, /ine ulla exceptione- 

- Owegeritgu / adv. Cudeuiably. 


OWERDERLIG, a4. Ineſtimable, invaluable. 


OWERDIG, /. Unworthy, worthleſs , indignus. Os 
werdighet, /. acatenyes af gal och hjerta/ c4.Unwor- 
thinels, worthlelsncts, Orotrbigt / adu. Unworthily. 

OWETANDE, «ay. Ignorant, not knowing, inſcins. 
Giota nogot af owetenhet ,,. lo do thing through 
Ignorance, 


OWETTIG, adj. Impudent, ſawcy, Giſwa enom os 
wettigt war / To give one a lawcy aniwer, Owert/ 
J. Saweinels. 

OWIG, ad;. Awkward , clumſy, dexteritatis expers. 


Orvighet/ J. Cluwtlnetss Owigi / adv. Awk- 
wardly, 


OWILJE, /. Disguſt, jiilwill , odium. Fatta owilie til 


en, To rake a Cisguſt to one. 
To make one tave anger. 


OWILLIG , %. Loth, unwilling , invitus. Omiljogt / 
ad, Unwillingly. 

OWIS, ads. Fooliſh, 
ſ. Foliy. 

OWHSS , adj. D ubtful, queſtionable, vncertain , 
mcortuw., Wars wifi high nan ſcal pi ra „ Io l. am- 
mer upon 3 thing, to heitere Oil, adv, Un- 
certaiuiy. 

OWI3SHET, oſlut, .. Pallance, doubtfulneſs, in- 
cectainty, unc ertainneis. Vata i owif bet, Jo be 

in ſuſpence, 

OWITTERLIG , adj. Unknown , notas. Mig owit- 
terligen, 249. Unknown ty me. | 


OWALIG, adj. Carclefs, louſe , negligent, ſloven- 
ly, negligens, En owalig, fluffer „ A tloven. 
Han ar en ow-lt4 / lat goße / He is an idle boy. 
Wara owaltg i klaͤder, To neglect one's ſelf. Owa: 
lizhet , /. Careleſsneis, oſcitancy, ofcitation, flo— 
venlineſs. Owdligt/ . floven!'y, Giöra en ting 
ewcliat, To grabble a thing. Haudtera ow;lict , 
To grabble. | 

OWR DER, . Foul weather, ſtorm, tempeſt , procella. 


OWANA'GAD, adz. Ex, Owigad wig, A road not bea- 
ten, indius. 

OWAT. DU G, adj, Disintereſsed, impartial, inequee. 
Owildughet / Disintereſsedneſs, impartiality. Oy 
wildigt , adv. Impartially. 


Skafia enom owilje/ 


unwiſe, infpienr. Owishet / 


OWA'L- 


P A C, 


OWAN, f Enemy / inimicut. De blefwo owinnet , 
They fell out with one another. llppenbar owau / 


A profeſsed enemy. 

OWANLIG, adj, Untriendly , unkind, dures, Et o- 
waͤnligt fiy>e , A discourteſy. Owaͤnlighet / „ Un- 
ſriendlineſs. 

OWANGSKAP, ſ. Enmity, isimicitia. Std i owaͤnſtap 
med en / To be out of charity with one. 


OWA'SENDE, F. Broil / diſturbance, falling out, foul 
doings, noite , rupture, tumult. 


OWO'RDSAM , 4j. Irreverent. Owdrdſamt , adv. Ir- 
reverently. 


OXE, ſ. Ox, taurus. C Or-bufwud win (dolium) 
Hogshead of wine. N Or-leggar ( 5er/a paraly- 
fs) Cows lips. Orgfdet / Beet. Orilir/ Leg of beef, 
Ox4lader / Neath's:leather, Ox:fall , Ox-houſe or 
ox-ſtall. 

OXEL, ſ. Service-tree , ſorbus, C Orel-tand (dent 
molaris) Wang - teeth. Oxle-tinder , Cheek-tceth, 
grinders, jaw:teeth , molar-teeth. 


OR RLIG, adj. Dishoneſt, inboneſtut. Oͤrlighet / ſ. Dis- 
honeſty. 
OO FVERVINNELIG, 4. Invincible, unconque: 


rable, inſuperable. Ooſwerwunnen / adj. Uncon- 
quered. 


P. 


PACK, {Crew / dregs of the people / rabble, fex pepuli. 
Tjuſ-pack / Gang of thieves, vermine. 

PACKA , v. 3. To ram down, iufarcire. acka 
ſig bort (fugere) To pack away or 3 Fan 
tools. Packa dig ur huſet/ Depart the houſe, get you 
gone. Packa dig din wag / Get thee packing. Packa 
in nogot / To ram in or down, Hppacka, To pack 
up. Packare, /. Packer, 


PACKE , ſ. Bale, bundle, pack ; ſarcina. Packoduf / 
Pack- cloth, farp-cloth, wrapper. Pack⸗godz / Bale- 
goods, Pack hus, Ware-houſe. Pack⸗hus waftare, Wa: 
re:houſe-man , ware-houſe-keeper. I acf-jadel / Pack 
ſaddle. Ull- packe, A pack ef wool. 


PADDA , ſ. Paddock, rene. Y Padda (bomo in- 
eptus) Booby. Prov. YTar paddan kommer tl 
waͤlle / wet hon intet aͤterhelle / Ser beggar on 


horſeback and he'll ride to the devil. Still-padda / 
Tortoiſe. 


PA]J-rock / ſ. Wide coat, tunica militaris, 
PALATS , / Palace, palatium. 


PALT., fot pall / f. Foot ſtool, ſcabellum. ¶ Sta pi 


Hun, To do penance, to ſtand in the white 
cer, 


PAN, 161 
ALM, tra, ſ. Palm or palm. tree, palms. F Stick⸗ 


palm ( aquifo/ivm) Holly. Palmoqwiſt Branch 
of palm- tree. ¶ F Palm: ſondag / Palm-ſunday, 


PALSTERNACKA / /. Parſnip / paſtinaco. 
PALT, ſ. Black pudding, epexabs, PALTOR} ſ. Rags, 


centones, : 
1 PAMP, ſ. Sword, winyard, gladius major. 


PANEL A, v. a. To ſeel a room, to wainſcot, conta- 
bulare. Panelad , adj. Seeled, wainſcotted. Pane. 
laude, Seeling. Paneling / KR ſeel. Panel i en 
wegs , Panel, Panel-wark / Wainſcot. 


PANNA , /. Pan / Patina. C Panna (ent) Fore- 
head. Pankaka, Pancake. Fleſ-panfafa, Froiſe. Eggs 
panfafa , Flawn. Faͤng⸗panna / The firc-pan of a gun. 
Seng-panna, Warming. pan. Stef:panna / Pan, trying 
pan.) 

PANT, ſ. Gage, pawn / pledge, pignus. Gammal fors 
ſtanden pant, A dead pledge. Lina pa pant, To 
lend upon pawn. En ſom laͤnar pa pant, Pawn-bro- 
ker. Pant i faſt egendom / Mortgage. St i pant / 
To be in limbo or in pawn. Pant-filling, Pledge. 


PANTA, v. 4. To diftrain, to levy by diſtreſs, ex 
lecreto curiæ auferre. Panta en by for obetalte ful: 
der, To execure a village for not paying the con- 
tributions. Pantad / azz. Executed. 


P ANTHER:djur, , Panther / pantbers. 


PANTSA'TJA / v. 4. To mortgage, to pawn , to pled- 
e. Han har pantſat ſina gods, He has dipt his e- 
ate. Pantſatt / ad. Pawned. | 


PANTZAR / f. Coat of mail / cuiraſs, /orice. En pants 

 far-ryttare , A cuiraſsier. Fjeſ:pantar , A coat or ſhirt 
of mail. 

PAPER / ſ. Paper, pepyrus. Vleck⸗lack- och papers, kraͤ⸗ 
mare, Stationer. Orent paper / Maculatures. Papers 

bruk / Paper-mill. Papers makare, Paper- maker. Pa⸗ 
vers⸗waͤrk / Paper. buildings. Poſt-paper , Poſt paper · 
Strif⸗ paper, Writing - paper. 

PAPIST / , Catholick, Papiſt, Roman. 


PAPKOYA, f. Parrot, p/irracus, Liten papkoya, Pa, 


raqueto. 


PAPP, ſ. Paſteboard / charte agglutinalis. 
PAR, ſ. Pair, couple / par. Et lydligt par elffare, An 


happy pair of lovers. Et par dufwor , handſkar / Cc. 
A pair of pigeons, gloves, piſtols. &c. Et par egg / 
aplen, Cc. A couple of eggs / apples, &c. Et par 
bundar / piſtoler, A brace of dogs, piſtols, &c. Et 
par oxar / A yoke or couple! of oxen. Parom / az. 


De iro parom , They are fellows. 


PARA / v. 4. To pair / unire. C Para ſig / v. . 
( conſortem deligere) To couple, to pair. Para ihop, © 
To couple, Para ihop bandffar / &c. To fit er match 
gloves. Parad / a4z. Coupled, matched. 

PARADIS,'/. Paradiſe. Paradis- fogel / The bird of be- 


radiſe. 
PARD, Leorard, ſ. Libbard / perdus. 
PARDON, {. Pardon, venie. Fa Konungens pardon / ro 
obtain the King's pardon. Giſwa pardon, To give 
HO Pardons-placat , Act of grace, indemni- 
ry 
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ty or oblivion. Pardonera, v. 2. To pardon. Par: 
donerad, «4j. Pardoned. 
PARERA, v. 4. To pary, um avertere. (FP Pare? 
va, v. n. (ſe ſubmittere) To obey. Parera undan en 
{dt, To bear off/ ro award or put by a blow, to 
fend, to fence away, to pary / to ward or keep off 
2 blow. 
PARK, , Park, viuarium. Crono-park, Foreſt. 
PARRUM, , Dimmity, pannus quidam. 
PARLAMENT, ſ. Parliament. Patlamentz man / Par- 
liament-man. 


PART, /. Party, pars. Part (portio) Part, portion. 
ber, An half, moiety, > 


PARTI, J Parcel, pars. CF Parti (excurſores ) Par- 


ty. arti (adio) Faction / party. Pars 
ti ( 2 Match. Parti (e 4. parti 
at ſpela / A match for playing. Et parti ſoldater, Party, 
Et parti felmar A pack of knaves. Han har ct tam- 
meligen godt parti boͤcker at ;alja , He has a pretty par- 
cel of books ro ſell. Giora parti at jaaa / To make 
a match for hunting. Cd pi parti, To go upon 
a party. Holla ſig til et parti / To adhere to a party, 
Lika parti, An equal match. Som holler ens parti / 
Partizan. Stifta parti, To cabal. Taga ens parti, 
To take one's (ide, ro fide with one or to party. Ta: 
ga parti i en (ak / To make one's ſelf a party in a 
thing. Partt-ganaare, Free booter, partizan. Part: 
ſrifting / Turn coat. 


PARTISK, adj. Partial / iniguus. Pattiſt domart, Par. 


tial judge. Partifa tider, Times of diſcrimina: ion. 
Skaffa ſig partiſk naͤmd, To pack a jury. Wara par- 


tiff, To partialize. 


'PASE, page / T Page, atrienſſt. 


PASKOT / 4j. Slutful, fordidus. Paſfot wifnde , Slut - 
tiſh doings. 

PASQUIL , f. Lampeon, libel / pasquil, /ibel/us famo- 

ſs. Gidxa paſqwil om en / To paſquin one. Pas: 
quvillant, J Libeller. 

PASS / , Condition, conditio: ¶ Paß / reſepaß / (vi 117; 
cum) Paſs/ pals port. Paß (commeatus) Paſsage / 
through fare. Afff ara enom paßet. Lo cut off the 
retteat. WF Romma til paß (contingere) To 
come to pals. Romma til paß («ſui eſſe) To 
be fit ro ſerve. Wara wil til paß i fin naͤring / Lo be 
beforehand in the world, eaſy in one's cir- um: 
ftances. Wid ( circizer) about a matter. 
Jag lade ut wid paß thugn pund , I ſpent a metter 
cf twenty pounds. Tijo pund wid paß, Ten pounds 
or thereabouts. Wid paß femtuſend , Near upon 
five thouſand. | 

PASSA, v. 42. To commodate , to fit, aptare. Pat's 
ſa jem:wigt i en bat f To trim a boat, e Pafa 
(opperiri) To attend / to wait. gF” Paſia» fdrvaka 
(publicam fidem interponere) To grant a pals. For- 
paßad, 44. Having a paſs, Pafia (omittere) 

To leave. Paß pa / lat bli, Let alone. Paß pi 

denna traͤtan, Leave off this wrangling, pas- 

ſa pa 1 oy por 4 Jag paßar ey pa bans 
þielp / I paſs nor for his help. Paſfia ſig (aprtus 
fe) To fir, Det paßar ſig icke tor mig / It dos 
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not fic my turn. Paßa up eller p3 (inſervire) 
To attend, to wait upon. Pißa up en pa reſor / 
To attend one on his travels. Paßa up wid bor⸗ 
det / To attend at table, to wait at the table. 


PASSAGE / ſ. Paſsage, tramſſtus. aß ( fa- 
um ) Paſsage. Hafwa fri paſſage oF NA e- 
greſs and regreſs, Han tilſtadde ho nom fri paßage / 
He gave him his tranſit. Paßagerare, ſ. Paſsenger. 


PASSELIG / adz. Moderate, paſsable, reaſonable, me- 
diocris. M Paßelig (nullius nomenti) Of no conſe- 
quence, indifferent, En paßelig furl, An indiſſe- 
rent man. En paßelig malt id / A light meal. Pas- 
ſeliga , adv. Lightly, tolerably. 


PASSERA, wv. . To = , to ge for, repurari, C 
Paſera (accidere) To come to paſs, to happen. 
c Paßera 

through. qF* Peſiera (ſupperere) To ſerve a turn. 
FPapera lader (/uhigere coria) To work neat's 
eather into grain. Medan det paßerade / While 
that paſsed, Paßera fire, To paſs for. Wilja pas: 
ſera for lard / To pretend to learning. Pajer.liv 
der / Dreſsed leather. 


PASTEY , /. Paſty, pie. paſta. Hackat Fott-paſiey , 
Minc'd pie. Paſley-bifare / Paſtry cook. 
PATIENT, . Patient. PATRASK, Crew, fex populi. 
PATRIARCH, f. Patriarch. PATRIOT, . Patriot. 
PATRON, Patron, paironus. e Patrontaſta (there 
pulveris f'yrit) Bandaliers. Cn ſom har Jus patro- 
natus, One that has 2 living in his pift, patron, Ko- 
nungen ar hoͤgſta Parronus af alla !lagenheter i England, 


Ile King is Patron paramount to all benefices of 


Engiand. 
PATP.ULL, , Patroll,, excubie vage. Pattullera up 
oh ned, d. n. To patroll. 


PAT F, ſBubby, pap, teat, mamma. Pattar / Bubbies. 
Patta, v. n. To ſuck. | 
PAULUN , . Canopy , pavilion, cancpcum. 


PL KA, v. a. To point, digito monſlrare. Peka it en, 
To point at one. Pekad pa / adz. Pointed at. Pek- 
ſticka , ſ. Fiſcue. 


PELA, v. 4. To peddle, /eviter terere. 

PELARE, { Column, pillar, co/umne. En ſyrkantig pe- 
lare, Peer, pilaſter. Han dr forſamligens pelare, He 
is a pillar of the church. Wriden pelaze, Wreathed 
coſunn. | 

PELGRIM, / Pilgrim, prregrinus. Pelgriuus reſa, Pil, 

rimage. 

PELICAN . Pelican, pelicanus. 

PELS, ſ. Fell, pel/is. N Jag ffal komma dia pi peſſen, 
il be about your ears. Pels monglare, Fell monger. 
Pels:wa: k / Furr. 

PEL i ER[, /, Furrs, pellices. 


PENNA, ſ. Pen, quill, calamur. N Fattait pennan, 


To couch in writing. Pen-foder / Pen- caſe. Pen kuif / 
Pen- knife. 

PENNING, ſ. Penny, nummut. Metala bundrade pen⸗ 
ningen, To pay the hundred th penny. Stade. pen⸗ 
ning / Medal. Wenda nogot til pennings, To make 

mo 


meare) To get over, to paſs 


1 
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PI 


PEN, 


money.of a thing, to ſell it for money. 


PENNINGAR, / Money, pecunia. Draga in ſina petis 
ningar , To call in one's money. Dryg öſwer ſina 
penningar / Purſe-proud, En pigas nal - penningar / 
A maid's marketings. Far- penningar / Schooling , 
tutorage. Fal for penningar / Mercenary. Hafwa pen- 
ningar i kaßa / To be in ſtock. Hand - penningar , 
Privy purſe, pin- money. Jag har inga penningar 
ra mig / | have no money about me. Koſt-penningar , 
Boarding or penſion, Ldgga ihop penningar , To lay 
up money, to purſe up, Reda penringor / Ready 
money. Rik pg penningar, Monyed or full of mo- 


ney. Penning; |&{t, Out of caſh, ſhort of money. 


| Nullerande penningar hos en kaͤpman, Running caſh, 
PENSEL, /, Pencil, penicil/ms. 


PEPAR, /. Pepper, piper. Pepra / v. '«. Te pepper. 
Peprad / 247, Peppered. Pepar doſa, Pepper - box. 
Pexars*aka, Ginger bread. Peparmnotter, Sweet balls. 

\ Pepar - rot, Horte radiſh. 


PERGAMENT, /. Parchment, membrane. Efcif : per- 
- gament, Vellam or vellum. Pergament - ma fare, 


Parchment. maker. 
PERLA, ſ. Pearl, gem, gemma. F Perla pi oͤgat 
(ee) Web.” Per] - band / A rope ot pearles. 
Perl - grvn, Peeled barly. Perlfergad / Peart colou- 
red. Perlmoder, Mother of pearl. Perlſtickare, Imbroi- 


derer. 


PERMA, / Cover of a book, „ty. 


PERSA, v. 2. To ſleek are. (FF Perſa, v. ». 
(in anguſiiic eſſe) To Tap ſtraits. Pers s jexn , Pres- 
ſing iron. S'radderes pers - jern, A tailors gooſe. 

PERSIKA, ſ. Peach. malum Per/icum. erſit - trà / Ne- 


cta: ine. 


PERSILJA, {. Parsly or parsley, apium. Wild perfilja / 
Baſtard . parsley, 

PERSON, ſ. Perſon, perſona. Perſon (homo? Perſona · 
ge. vHerſonerne i Trefaldizheten, The three per. 
ſons of the Trinity. Hafwa anſeende til rerſonen / 
To have reſpect ro perſons, Perſonlig / i. Perſo- 
nal. Comparera perſot ligen , adv, To appear in per- 
ſon or perſonally, 

DES, / Pizzle, penis. Hwal - pes, The pizzle of awha- 
le. Tjur - pes, A bull's pizzle. 

PEST, peſtilentia, / Peſt, peſtilence, plague, the ſick- 
neſs, great ſickneſs, peſtis. Peſt - boͤld / Plague · ſo- 
re or token. Yeſt. hus / Peſt - houſe, lazaretto. 


PETA, v. 3. To pick, raſtro ſodere. Peta tinderna, 
To pick one's teeth. Tand: peta / Tooth picker, 
PFAL. TZ - Gre we / ſ. Count · palatine, Comes Palatinus. 
Pfaltz greflig , Palatine. Pfaltz : greffap/ Palatinate, 


PHASAN, /. Pheaſant, pha/ianw, Phaſan - hina, Hen- 
pheaſant. 

PICK och pack / Fx. Fara bort med pick och rack, To 
march away bag and baggage, ſarcinis vel vaſit 
colle fs praficiſci. 

PICKA ſom hiertat, v. ». To pant, palpitare. C 
— v. 4. (roſtro fodere) To pick, Pickande, / 


alpitation. 


„ 163 


IA, J. Maid, maid - ſervant, woman · ſervant, ſer- 
vant, ( wench, contemtim) ancilla. Kammar⸗ pi- 
ga , A lady's woman, waiting- woman. Hus piga , 
Menial .. ſervant. Smd- piga , Hand-maid. Ung- pis 


ga / Damſel, young maid or woman. 
PIGG, /. Point, prickle, aculem. | 


PIGG, pigger , aj. Briſk, lively, wvegetus, Se pigger 
ut, To look lively. 

PIK, J Pike, peak, peek, lance, ſpear, haſta. K 

Pik ( ſavyy) Satyr, gird. Pikener, Pike - man , lan- 
ce - man, lancier, ſpear - man. Pik Ford, A bob, 
fling of a ſatyr, an home-jeſt. Pikant, 24%. Sa- 
tyrical. Pi'cra, v. a. To pink. 

PIKA en, v. a, Jo peek or pique, to gird, to gull, 
to taunt, to vex. Pika en put, To give one a 
gentle wipe. Pika en ſtarkt, Jo give one a dead- 


ly wipe. 


PIKELHERING, ſ. Buffoon, jack - pudding, ſcara- 
mouche, s delio. 


PIL, {. Arrow, dart, ſagitta. C Pil (/i/ix) Willow. 
Skjuta en pil, To dart an arrew, to lance a dart. 

PILL, ſ. Pill / pu, F Han gaf honom piller, He 

gave him a wipe. Skong qrinfolk likuas wid bit. 
tra piller / Be. utiſul women are compared to bitter 
pills. 

PILOT, f Pilot, cer. 

PILRA fig ſom en fogel / To pick or proin, plumas co- 
mere. | 

PILT, F. Boy, puer. Pilte - barn, Male - or man - child. 

PIMP-STEN, ſ. Pumice - ſtone , 'pumex. 

PINA , v. . To pain, to torture, cruciare. Utpina af en. 
ro extort. Pina, 6 Pain. Pinlig / ay. Painful. 
Tinlighet) . Painfulneſs. Pinliga / adv. Painfully. 

PINGEST , f. Pentecoſt, whit . ſunday, pentecoſte. 

0 ingeſt af s dagar, Whirſun-holydays. 

PINKA , vide Pißa. Pink / / Urine. | 
NE, /. Pin „plug, cleaves lignew. Hſul:pinne, 

_— Pinne pa timfien / The pin or cock of 
a ſun dial, Pin- win, Porcupine. Faſtpinna, v. 4. 
To peg. . 

plON. blomma / ſ. Piony , prone. 
A, ſ Pipe, whiſtle, fiſtula. N Pipa (dolius) 

as caſt. Pipan pd en ljus-ſake eller nyckel / The 
ſhank of a candle-ſtick or key, Kliſtir pipa, Gli- 
ſter-pipe. Orgesvipor, Organ-pipes, Pip-hufwud , 
The bowl of a pipe. Pipmakeri / Baking of to- 
bacco-pipes, Tobaks:pipa/ Pipe. Pipſtafwer , Clap- 
board. Gtorſtens:pipa, 


Bag-piper. En pipa win, 162 gallons, A pi- 
pe. Watu · pipa / Water-conduit, water-pipe. 


PIPA, v. 3. To flute, cantare tibis. E Pi 
(pipire) To pipe. Hoͤr du burn wadret 'piper}, 2 
yon hear the wind whiſtle? Anten han piper eller 
fjunger , Will he nill he. Pipare, /. Piper, whiffler. 

PIRUK , /. Perwick or perwig, wig', cepillamentums 

X 2 Kor 


The funnel or ſhank of 
a chimney. Sid-pipa, Bag-pipe, kit. Soͤck⸗pipare, 
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ker. Piruktock, Bloekhead. En piruf-ſkok ar/ To fine. Jag ir dig i er 
(homo nauci ) A dorado , blockhead. 4 — you nothing, r 


PISKA, ſ. Scourge, whip , flagellum. oF En ful, PLIRA pi en / v. ». To leer „, 
piſta, An u zly jade. : r# piſfta, Goad. Piſka/ limit intueri. Plirande, * - tool 2 Maas 
1 To laſh. Piſkad / adj, Laſhed. "on-tat, A leering look. Plir⸗aoͤgd/ Bean eyed, 
PISS , , Urine, chamber-lye, wrina. Piſa, v. 2. To 2 a $5 
| Ll ro make water, to urine. Swart fore at t PLIT, J Sword , enfix. 
pißa, Retention of urine. Pißad pa, 4j. Piſt up- PLOCKA ihop, v. 4. To gather, carpere, (FP ploe⸗ 
on. Pißdrifwaude 4j. Diuretick. Kall, piß, ka tent (/egendo purgere) To pick, to pick out. 
Strangullion or ſtrangury. Piſ:fdd / Diabetes. Piß- Plocka ar / To glean, to leaſe. Plocka en fogel / 
myta, Pismire or ant. Piß-potta / Piſs- pot, cham- To pluck a fowl, to pick a bird er fowl. Yoda 
ber- pot. Pik -waͤſta / Pils a bed. mm af , To ag" Ploka roſor, dpplen / Sc. 
PISTOL , f. Piſtol, ſclopetm, Viſtol-þ!lier, Piſtol- roc up ten The pidgcons pie Dufworne 
caſe. Piſtol - trumpa, Piſtol - bag. Plockad, 44. Picked * we Pp ie — wy 
PITZER, ſ. A private ſeal for letters, /igi/lum. Prov. Jag bar en gas Splockat med di P Th 
PLACAT, ſ. Placaert or placaet , ordinance, edi» we @ crow ro pluck with you. Hetala a dwis, 


Hum. Pardons⸗placat / Act of grace er oblivion. To pay by driblets. Smitt plock, 21iflins thi 
1 PLADASK, alt pa en ging, Cleverly on the ſud- kickſhaws. eres, Dcoar ge 
den, ſlap-daſh, ſubito. PLOG, 7 Plough or plow, 1 En * gibt 
PLADRA, v. n, To chatter , to gabble to rattle, plogar , A plow-wright. Plog-bilen, The plough- 
garrire. Plader / ſ. Much talking. ſhare er ſhare- iron Plog⸗man, Tiller or plongh- 


PLAGG , [. Garb, wear, veſts. EF” plagg (ver- man. Plog-rit, Coulter. *ÞPlog -ftjerten, The 
bera) Devo Gammalt TY Old garment. . plough tail er plough handle. Plog- ſtock, Plough- 


T dreſs. la en / To beam. 
8 fe To $ Plagga pa PLOMMON, /. Plum, prune, prunum. Plom, tra, 


R * Plum- tree. 
Plain nitiss. en mo- : | 
ww To lay pr plan. Aas en plan ( PLOTRA, v. . To blot, to maculate, to ſcrall, to 
PLANET , f. Planer, planera. {cribdle , macu/are. C Plotra bort (prodigere) 
PLANRA, J Board, plank , tabula ſefilis. 3 _ 15157 Plotra bort penningar, To 
PLANTA, ſ. Plant, ſet, planta. Plant · pine quander , to laviſh away money. Y{'otra bort ti: 


Dibble, ant -ſkola, Nurſe-garden. Planta, v. . den, To dally. 1 

To plant. gf adj. Inplanted. P 3 ban Fly _, pe . 8 Em 
PLANTERA, v. . To plant, plantare. Plantera ry objection. 2 Halvo for eve- 

Chriſten tro i et land, To plant the chriſtian faith pl. UMp, Blot, macula. Plampa/ v. ». & 

in a country. Plantera om / To replant, to trans- culare) To blor. & Plumpa t Ws Gaſt) Te 

plant. Planterad, 424%. Planted, Planterare / Plan- plump in the water. . Sorplumpa iz ( 0 

ter. Plantering / Plantation. ciditanter agert) To blunder. yg (pre- 


PLASKA watn pa en, v. a, To plaſh, 42% con- proggulp 447. a 
f : . MP, adj. Blunt, inurbanut. Ml L 
ſpergere, Plaſka i lorten , To daub in the dirs. ness Pump / 4%. Bluntly. Plumphet , J Blunt 


Plaſkad / 44d j. Splaſhed. 
; PLUNDRA, v. 4. To plunder, to pill ill 
PLATZ, /. place, luci. latz (difficultar) Med word Bel ABR, 

plas / Wund each 4 b Wi kommo med R Plundrad, 44%. 

platz undan / We eſcaped it narrowly. Plaza / ,. Plunder, Pillage. + chk «>a an 2 

v. a. TO vex. PLYS, / Pluſh, beggar's velvet', boloſericum hiſpie 
PLATT, adj. Flat, planut. dum i 
PLATT, /. Mnt-olatt/ Blank, flat piece for coy. PLAGA, ſ. Calamity, pain, torment. Land; pliga, 

ning, orbiculu, Platt zſwer fäng bol pi fiy>en, Gard, General calamity, Gods vikration , ſcourge, 
PLATT , edv. Intirely , i» totum. Platt fdrderfwad; P'-gare - Tormenter, torturer. 

Quite undone, PLN OA, v ». To afflice, to plague, to torment, af 
PLIKT , ſ. Duty, obligation. F Plift ( Deng) Higere. Plaga (perſequi) To worry. Podageln pla gar 
Penance , puniſhment. Embetes plift, The duty bonom mydet / The gout troubles him mighrily. Ste; 
of ones place. Fullgibra ſin plikt, To diſcharge nen plägar mig, The cholick wrings me, Pkaͤgad / 
or perform one's duty. Eik mätigt waͤr plikt och adj, rormented, rortuted, worry'd. Plaͤdad med 
Fnldighet / According to our bounden duty. (FP en illaf huſtru, Hampered with a bad wife Plas 
Krovs plikt / Corporal puniſhment. Sts yr oꝶlitt / ge-andar, Furies. 

To do penance, Sli en pa plikt eller boter, To pr ÆNA ut / v. 4. xo blot out, delere. Utplaͤnad, adj. 
Blotted 


PLA PLO. 


PLANET, /. Ex. Rekna plineten/ To caft nativities, 
ex hominis 2 conſequentes eventus di vinare. 
PLXSTER, / Emplaiſter, plaiſter, emp/aſtrum. Yig- 

ga an et plifier, To apply a plaiſter. 


PLASSTRA, v. 4. To plaiſter. pla ſtra en mur / 
To patch up a wall. Pläſtra ef fir} To lay a 
plaiſter to a fore, M Wi plaͤſtrade up ſaken ſaͤ 
wa! ſom wi kunde / We piec'd er patch'd up the 
matters as well as we could. 

PLAT, ,. Plate, lamine, En wal ſtucken Foppar'plit , 
A copper-plate well engraved. Lins plat / Plate- 
candle · ſtick / hand - candle ſtick. Pitflagare / Pla, 
ter, tinker, + 

PLA'GA , v. n. To uſe, folere. ¶ plaga en, v. 4. 
(epulo excipere) To feaſt one. ¶ Plaͤga, gifwa 
ylagning (rie dare) To give over - meaſure. 
Sir ſom du plaͤgar, Do as you uſe to de. n 
giorde ſom han altid plagade gigra / He did like 
himſelf. Man plagade holla tinget pi den dagen / 
The eourt was won't to be held fuch a day. 
Senare an wan plagar/ Later than ordinary- 
och plaga ſig utomgards, T'o goſsip. Plaga et 
ſamrad/ To hold a conſultation. P!5ga umgaͤnge, 
To converſe. Plinſed, Cuſtom. Fa nogot til 
plaͤgnings, To get over-meaſure in the bargain. 


PLATTAtil en, v. 2. To flap, to pat one / palma 
percutere. Plitt/ / Lick, pat. | 
PLO'GA , v.#. To plough or plow, ærare. Som 


ploger med annars kalf, Pirate, Ploͤgd / ay, 
Ploughed or plowed. 4 


PLO'S , plifa pa for / / Flap or top of a ſhoe, /obus 


calcet. 
To cram or ſtuff one's ſelf, ſe ci. 


PLO'SA fig, Ve 7. 
bit ingurgitare. 

PLO'TZI IG, a4. Subitaneous, ſudden, unexpected, 
improviſm. P;dgliga/ adv. Unawares or at una- 
wares.. | 

POCK A/ v. 3. To expoſtulate, to huff, to ſtand upon 
one's pentonfles. 
pock , Huffingly. 

POCK. HOLT , ſ. Lignum vite. 

POCKOR , ſ. Small pox, varioli. Pockor af losaftigs 
het / The grand pox. 

PODAGEL, J. Gout, gouty diſeaſe 4 podagra, Poda- 
gelſſuk / Gauty. : 

POET, f. Poet. Poetiſt / 44;. Poetical or poetick. 


PORAL, ſ. Cup, cyathw. 

POL, /. Pole / polw. Notre od) - dre polen, The 
pole arctick and antarctick. Norre och ſoͤdre polens 
h?gder , The northern and ſouthern latitude. 

POLERA / v. a. To brighten, to burniſh, to fur- 
biſh, to poliſh, Polerad/ 24%. Poliſhed, Yo; 
rare / ſ. Poliſher. olers ſtal, Poliſhiag-iron. 

POLEYA / / Puliol, polegium, 

POMADA, / Pomatum or pommade. 


POMERANTZ, , Seville orange, malum ſinicum. 


Pockande karl, Huffiſh man. Med 


POR POS. 165 


POMP , /. Pomp, pageantry , great ſhew, pompe.” 

PORLA ſom rinnande watn , v. n. To purl, cum: w- 
mure defluere. Yorla ſom ſjudande warn, To gug. 
gle, Porlande ſtroͤmar / 4j. Purling ſtreams.” 


PORS, . Heath, myrica, 


PORT, f Gate, ports. F Ottomatinife Porten / 
The Port. E tabs. port, Port. Triumph⸗port / Trium 
phal arch. Kora en pd porten / To turn one out 
of doors. Fall port, Portcullis. Portsklappare, 
D- Portenaͤr / J. portwaktare, Door- 

eeper. 


PORTLAKA, /. Purslain , portulaca. 


POST, ſ. Poſt, poſie. F Dir - poſter (ante) 
Jambs, <4 En poſt pengar (ſumma) A ſum. 
Betala i ſmg poſtex / To pay by dribblets. 
Poſt (excubiror) Centry, poſt. Forlorade poſter 
tor en frigshar , Perdues. Sti pd poſt, To ſtand 
centry, Ut-p3ſN, Our guard. ;Poſjera, v. 4. To 
ſtation. Poſterg en ſoldat, To ſer a centry, Poſie- 
rad / 4j. Stationed. Poſtilion } Poſtilion , 'poſts 
boy. Han red poſten hit / He rid poſt hither, 

. Compoſits. 
Poſt⸗contoir / Poſt- office. Poſt-heſtar, Poſt:horſes. 
Poſt akt / Pacquet- boat. Poſt-meſtare / [Poſt-maſter, 
Poſt-pengar / Poſtage. Poſt:poyfe , Poſtilion. Voſte 
waͤſka / Mail. Poſt-horn / Brazen horn, 


POSTLIN , {. Porcelain or porcelane, earthen ware, 
vaſa mur rina. Ekta poſilin „China, china-ware / 
pot ce lain. 

PO TA, v. 3. To ove » #igito explorare. Pota uti 
med en küpy / Te poke in with a ſtick. 


POTAR 5 Paws, palme pedum , (oe beſtiu.) 
POTASKA, . Potaſhes., cineres ſaginæ. 
POTENTAT f. Potentate, Princeps. 


POTTA , /. Pot, ſkellet or ſkillet, teſta. Bloms 
potta, Flower · pot, vaſe. er · votta / Pipkin. Natt⸗ 
potta, Chamber- pot. Pettomakare, Potter. 

POYKE, J. Boy, lad, Puer. Poi'aktig , adi Boyiſh. 
Kocks povke, kajut⸗poyte, Swabber. Lemna ſina 
poyk-ſtrek / To be off from one's youthful pranks. 
Troß⸗popke / A ſoldiers page, 


PRACKA, v. . To ſhuffle, to trifle, ro whiffle , 
tergiverſari , nugas agere. Den ſom prackar och icke 
wil ga retta wagen / A wrangling fellow. (En ſom 
prackar / A ſhuffling fellow, trifler. Pracka af en 
ſar / To ſhuffle off a buſineſs, Pracka bort tiden / 
To trifle away one's time. Pracka ihop et falſkt 
Teſtamente / Ta trump up a falſe will. Pracka en ting 
af ſig daͤ en annan / To ſhift off a thing to another. 
Pracka pengar af en / To rid one of his money. Prada 
pd en illakt gods, To rk bad commodity upon one. 
P-acfa ſig ur en illat ſak / To flip one's neck out of 
the collar. Prackare / ſ. Sorry fel!ow, whiffler, Han 
ar en prackare, He is a ſad fellow. Prackwis/ Shufflin- 

ly. Ya prackwis, tiggaraktigt, Beggarly. Prack⸗waͤrk, 

ggarly doings 

PRACTIK, /. Intrigue, techna. Med onda practifer , By 
foul practices. ÞPractiſera in gods, To ſmuggle. 
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£68 PRE PRI. 


PRACTIKA ,' ,. Quarantain, detentio. nawum e regie 
nibus infeckis. 

PRAKT. Parade, pomp, ſhew, pompa. Narra'tig prakt/ 
Gaudineſs. 

PRASLA, v. n. To ruſtle, crepere. 

PRATA , v. », To prattle, to chat, to prate, to fattle 
or twattle, garrire. Stot - rata / To gaſconade. 
Prat / /. Chattering , pritle pratle. Hou ar full med 
prat / She is full of talk. Stor-pratare, Prater, prat- 
lo, prattling, prating-· man, prating-· baſket. Pratſam 


24j. Pert, talkative. 
PRECEP TOR, ſ. Tutor. 


PRELIKA, v. . To preach, cencionari, Predika 
( @pud fanaticus) To hold forth, Prov. YTar caͤf⸗ 
wen predikar for gaͤſen ſtaͤr hennes bals i w3- 
da / When the fox preaches , look to your geeſe. tifs 
predikan / Funeral ſermon. Prediko-embete / Mini- 

ſtry. Predikſtel / Pulpit. 

PREDIKANT , / Preacher, teacher, cancionator. En 
flat yredikant / A mean or a forry preacher. Hoff: 
predifaut / Chaplain, 

PRFGEL, /. Stamp, graving- tool, typ. Pregla / 

V. 4. TO ſtamp, to ingrave, Preglare, /. lagraver. 
Pregling / Stamping, | 

PREJUDICAT, . Precedent, 

PRELAT, ,. Prelate, pontif or pontifex. 

PREN, { vide Pryl. 


PREN TA, v. 3. To print, to write in imitation of 


print, in ſcribende typos imitari. 

PRESENTERA, v. 4. To preſent. Preſenter » talrif / 
Salver. 

PRESS, ſ. Preſs, prelum. Bofdindare - pref} / Sowing- 
_ Win - pres , Wine-preſs. Preß i tryckeri, 


reſs - work. 


PRESSA, v. 4. To preſs, premere. Preßga i ſon 
(144) To beat againſt che wind. 7 Preſfia nogot af 


en (extorguere) To extort a thing trom one. En 


ſom preßar ut pengar / Kxtorſioner. Prefia drufſwor , 


To preis grapes. 
PREST, ſ. Clergymgan, miniſter , clericu. Wizas til 
Ateſt, To be ordained a prieſt. Hfwerſte preſt, High 
prieſt. Preſterlig / a4z. Sacerdotal. Preſterlig ſkeud, 
Canonical or prieſtly habit. Prefierfkap/ {, Clergy. 
Andeliga preſterſkapet , The prieſthood, 
Com po ſita. | 
Preſt - geld / Living. Preji': gard, Glebe- land, par- 
ſonage. Preſt mote, Convocation, ſynod. Sok- 
ne-preſt / Curate. 


PRESTAF, , Chief mourner, dur ſuneru. 


PRICK, /. Point, prick , pundm. Weta til pride / 
To know exactly. Efterfomma ens befallning til pric⸗ 
fa, To execute one's order to the laſt point. Prie: 

fa, v. 3. To print. 


PRI. PRO. 


run for. Pris ( pretium) Price, rate. Hay 
bade priſet deraf, He had prick and price of it. Stepp 
och laddning blef forkiarat for pris/ Ship and cargo 
was condemned. Pris -pengir, Pritage. Winna 
priſet, To carry the price. Sdrringa pris / At a 
low rate. Hwad ar betſta priſet? What is the low- 
eſt price ? Marknadz pris, Market - price. Gatja 
pris pa en wara / To aſcertain the pricefof a com- 
modity. | 

PRISA , v. 3. To commend, to praiſe, /audare. Pri- 
ja fig, To ſpeak magnificently of one's ſelf, to 
ſer one's ſelf forth. P;iswerdig, prislig / 24. Com- 
mendable, glorious, praiſe: worthy , worthy of 
praile , worthy. 

PRIVAT, adj. Private. 
particular perſon. 


PRIVET, , Jakes, houſe of office, /atrivs. Privet: 
renjare/ rom tird. 


PRIVILEGIUM, ſ. Priviledge, immunity. Konzens 
privilegium pa nogot / Charter. Privilegerad ort / 
Free place. 

PROBERA, v. 4. To try, probare. Yroberg en boþa / 
To try a gun. Probera guld eller filfwer , ro alsay. 
Prodbera guld va prober⸗ſten, ro try gold by che 
touch - ſtone. Probercd / adj. Experienced, tried. 


Privat perſon / Private or 


Proberare  /. Alsay maſter, aſsayer, keeper of the 


touch. Prodering , Alsay. 


PROBST, /. Dean, prepoſitrs., Dom-Probſt , Dean 
of the chapter. yandt: Probſt / Rural Dean. 

PROCESS, ſ. Action, law, law ſuit or ſuit of law, 
«tie. (FF Proceſi ( r Proceſsion. Lit: 
proces / A company at a funeral. Begonna proces med 
en, To enter er bring in action againſt one, to 
commence a ſuit, to take a courſe at law with 
one. Eu ſom fdper proceſer / A champertor. Han 
giorde nogra inkaſt i yrveefien; He made ſome ob- 
jections in point of law. Jaz al hefta pi honom 
en proceß, I'll clap an action on his back. Mongen 
blix rik genom proceßer, A great many grow rich 
by che law. Tappa procefien, To looſe the action. 
Warande proces} Lirispendence. 

PROF, ,. Proof, ſpecimen. ¶ Prof (experimertum) 
Trial, eſsay, experiment. fc Prof af en wara 
(exemplun) Sample. Brentwia t holler prof, The 
brandy bears an head, Det holler a'driq prof, T'will 
never ſtand the touch. Ehct tal holler icke vrof, Your 
reaſoning does not hold water. C olla prof, To abide 
the touch. Hiſwa prof af fit foͤrſ aud / ro give a trial 
of one's ſkill. Han tors icke ffi proſwet, He won't 
ſtand the reſt. Yagar ſom gifras pi prof, Proba- 
tionary laws. Sata en pi prof / To put one to the 
reſt, Taga en dreng pi prof, To take a ſervant up⸗ 
on liking, Prof s ſten / Touch- ſtone. Prof - ſtycke, 
Specimen - Proſwa / v. a. To try. 


PRINCIPAL, J. Principal. En Advoeats principal, A PROFIL , f. Profil, purfile , proportionum omnium 


client. 
PRINTZ, ſ. Prince, princeps. Prinkeſa / Princeſs. 
PRIS, 1 Praiſe, /aw, Pris ( captura ) Priſe. 
Pris (palma) Prize, benefit, tiquet, 2 plate to be 


delineatio. Profil af et anſifte / The pourfil of a face 


PROFIT, .. Profit, advantage, gain, lucre, lucrum. 
Gioͤra profit af en ſak To make an hand of a thing. 
Profitabel , 44. Lucrative, 
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PRO, PR v. 


PROFIT ERA, v. . To profit, to-avantage one's ſelf PRAM, /. Barge , li 
by athing, ſacrari. Profitera af ens umgaͤnge, Lo bene- PRARTIG , 


fit by one's converſation- Paͤſwen profiterar af folkets 
dumdbet och ſynder , The Pope makes good markets 
ef the ignorance and fins of the people. 
PROFOSS, ſ. Beadle, ſergeant / /ifor. Proſoßer i en 
krigshaͤr, Our-riders. 
PRONG, ſ. Narrow place, hold, ſtatumen. 


PRONGLA, v. ». To hawk, circumforanee mercari. 
Pronglare, Hawker and pedlar. 

PROPHET, / Prophet. Þ:ophetiff; dj. Prophetick· 
Prophetia, /. Prophecy. 

PROPPA, v. 9. To prop, to ram, ſuffarcire, Proppad/ 
adj. Ramme d. Propp, / Prop. 


PROTEST, /. Proteſt. Proteſtera v. a. en werel , To 
proteſt a bill of exchange. Proteſtera emot en dos 
mare / To proteſt ox except agzinſt a Judge. Prote- 
ftantiffe laran/ adj. The proteſtant religion. 

PROTOCOLL, /. Minutes, record, commentarii. Pce- 


tocollera in / v. 43. To record, to regiſter, Jnprotos 
collerad / adj. Recorded, regiſtred. 


PROVIANT, ,. Proviſion / victuals , commeatus. Prog 


wiant-meſtare, Purveyor, victualler. Pro viantera, 
v. 4. en garniſon, et ſkeyp, To victual a garriſon, 2 


ſhip- 5 
PROVINTZ, ſ. Shire, previncia. 
PRUBBA, Proba / ſ. Priſon, counter, carcer. 
PRUNKA, v. s. To flaunt it, nitide veſtiri vel pro- 


cedere. Prunka med ſina rifedomar, To make a ſhew 
of one's riches. Som prun.gr, Shewy. Prunk, , 
Shew. 


PRUSTA, v.. Te ſneeſe, ſternutare. Prufining, Sne e- 
ling. I tuſt- rot / Lung- wort, hellebore. 

PRC IA, v. 2. Jo bargain / to beat the price, ro chaſ- 
ier, licitar i- Jag will ey pruta mycket meb Ec om a 
litet, I won't make many words with, you, | won't 
Rand or ditpute with you for 10 imall a matter. 
Pata naͤr / noga / re bargain hard, to haggle· 
Prut , J. Haggling. Prutare, Haggler. 


PRYDA, v. 3. To adorn, to attire, to deck, to gar- 
niſh, to grace, to ſet out or off, ornare. Prydd / 
adj. Graced, &c. vide verbum. Peyduing, /. Or- 
nament, tire. Prydningar i et Fadeſpel/ Decora- 
tuns. Hon ar en prydnad for dig, She is a foil 


to you. Prydelig, 24. Elegant, police. Prydelig- 


het i tal / Elegance or clegancy, fineneſs ut ipcech. 
P-ydeliga - adv. Graceſully. 


PRYGEL , f Cudgel, fuſtss. P:rgla/ v. 4. To baſti- 
nado, to'cudget, to drub, to claw one off, to 
lick, to "maul „ to pay. 

PRYL , g. Bodkin, punch, frames. 

PRALA, v. a. To make a fine ſhew or figure, ſplen- 
dide incedere, Prälande / adj. Gay, gaudy , ſhewy. 
e Prolande ord / Magnificent words. N Boad- 
Praͤl (magna pompa in re parva) Cock » apparel, 
gaudineſs, 


_-. PRA, PUN, x67 


5. Gaudy , ſplendid, lendidav. 
Praktighet / . Gay g — Has. 


yetY s 
Praͤktigt klaͤdd / v. Richly clad gF* Prittigi ord, 
PROFVA , v. a. To try, probare. Profs en winn/ r 


Big, ſwelling words. 


try a friend. 1 adj. Try'd. 
SAM, /. Hymn, 5ymms. palm, bor, Book of 
common 


rayer, | 

PUDER, ſ. Powder, pulvs. Pudra/ v. 4. To 22 
der. Puder s aff Powder - box, Puder ; qvoſt / Puff, 
Puder / ſocker / Powder · fugar. 

PpUD ING, . Pudding , farts, 

PUFFERT, f. Pocket - piſtol , ſclopetum ſubalare. 


PURA, /. Kettle . drum, mpanum. ꝓukare / pukſtagarx / 


. Kettle - drummer. 

PULMET, ,. Prunello, penn u idem. 

PULPET, / Pulpit, pitum. 

PULS, f. Pulſe, arteriarum pulſw. Kaͤnna pulſen yd 
en / ro feet one's pulſe. Kaͤnna pulſen pi 
en (alicujus periclitari anmum) To found one's 
mind, Matt puls, Low pulſe. Puls + flag, The beat- 
ing of the pulſe. Puls-adra , Artery, Pulſa / v. , 

3 

PULSAM, adj. Troubleſome, troublous, Ai icilis. 

PULVER, F. Powder, putris. Pulveriſera/ v. 4. To 
pulverize, to beat to powder: 

PUMP, ſ. Pump, antlia, Pump: renna, Pump. dale. 
Pump ſtaf / The ſacker of a pump, Pumpa, v. a. 
To pump, to draw water, Pumpa lens. To draw dry, 

PUMPA, ſ. Pompion or pumpkin, pepe maximus, 

PUNCT , f. Stop, pundtum. Medel⸗punct (centrum) 
Centre, middle. Pct fb; en period / A point or 
tull ſtop. Pa puncten at givra en ſak, Upon the 
point of doing a buſineſs. Punctewis {luta med en / 
To article with one. Lbpa in i med cten / ro 
centre. 

PUND, ſ. Pound, /ibre. (FP ( faculras natu- 
ra's) Natural gift or indowment. Et aderton 
pundigt ſtocke, A culverin. Et pund ſterling (wid 
paß twaͤ ducater) A pound * Et pundz wigt / 
Pounds weight. Pund waror + Weighable goods» 
Pundare, besman / Stil- yard, 

UND. hufwud / . Giddy- pate , logger - head, bardu. 

PUNG, /. Puiſe, crumena. Hau ſpeckar fin pung dermed, 
He feathers his neſt with it. Penning - pung / Pur 
ſe. Pang rem, Purle ſtring. Jag dr pung - ren / 
My puzle is empty. ung - tjuf / Cut - purſe. 

PUNSO-baud/ f. Scarlet : ribbon, coccinea vitia. 


PUPIL, {. Pupil, minor, ward, pupillu. 
PU PPA, ſ. Baby, puella. | 
PUR, adj. Pure, pur. FP pur (mers) Mere. 
Af pur godhet / Out of mere goodneſs, En pur ffeuk/ 
A pure giſt. Purt guld/ Pure gold. | 
PURGERA, », a. & »n. To purge, potionem purgari- 
vam dare vet ſumere, Purgat ion / . Purge or phy 
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ſick," Siſwa enom purgation, ro purge or phyſick. 
Taga in purgat ion / To take a purge or phyſick. 
l hs J. Purple, purpara. Purpurfergad / 44. 
urple. 
J, v. . To 6ver : reach, fallert. 
PUSS, ſ. Plaſh, puddle, ſlab, /acune, puß 
(oſculum) Kiſs. Watna fin heſt i en puß / To water 
one's borſe in a pond. Watu⸗ puß, Meer, pond, 
PUSSIG , adj. Blub checked, inflatu facie. 


PPUST, f A pair of bellows, fo//s. (F Puſt (aura 
leves) Puff of wind. qF* Puſt (gemirw) Groan, 
figh. CF Kindopuſt ( «/aps) Box on the ear. 


PUSTA , v. . ro huff and puff, egre ſpirare. 
Puſta (olle flare) ro blow with 2 b.. 
puſta (gemere) To groen, to ſigh. 

UTZ, ſ. Droll, trick, artiſcium. Epela enom et putz / 

To put a trick upon one, to play one a trick. 

Spela pugzer, ro droll. Putzmafare / Droller, cheater, 

Krigs - putz / Stratagem- Putzerlig , 24%. Ridiculous. 

PUT Z A', v. 4. To dreſs, to tire, to trim, ornare. 
«&F Putza en (Vallere) To put n ſham upon one. 
Putza ſig / To prank one's ſelf. Putza trim, ro 
prune trees. Putza up en ting / To beautify, Putiad / 
adj. Prankt vp or pranked vp, trimmed, 

PYNTA , v. „. To dreſs, to ſet out, to trim, orne: 
re. (F Pynta ſig (cecare) To eaſe one's belly. 

PYNDARE, . Still - yard, ſlaters. 

PA', prep.; Upon / on, in. De tro det har intet pa fig, 
They think it 2 for nothing. Det har intet pa 
fig / wi drom lika goda wanncr anda / That will break 
no ſquares, Hafwe ſina ſidflar pa / To have one's 
boots on. Hafwa ſaͤkert at pa gi/ To go upon ſure 

ound. Holla pa med ſafen, To be in hand with the 

uſineſs, Hon ſtir pi reſande fot / She is upon the 
departure. Jag fick det pi fopet, 1 had that into 
the bargain. Jag giordet pi det / 1 did it in order 
to that. Jag \srlater mig pg dig / I rely on you, 
Jag kom pi dtta dagars tid, I came in eight days. 
Jag taͤnkte paͤ dig / Itheught on you. Mitt pa, Midd- 
je, in the middle. Pa en blott mißtanke / Upon 
a meer ſuſpicion. Pi Ehr beſallning / Ar your com- 
mand. Pi et efwentyr / At a venture. Pi min ord / 
Upon my word. Þ\i min ara / Upon my honour, 
as I'm an honeſt man. Pa nytt / Anew; afreſh, 
again. Pa wenſtra handen / On the left hand. Speg 
la pa harpa, To play on the harp or on the violin, 
Wara ond pi en, To be angry with one, Wara pa 
wagen, To be on the road, Wenta pa en, To ſtay 
or wait for one. N timen / Immediately, 

PABUD, Ff. Edict, ordinance, ediclum. Pibjuda/ v. «, 
To ordain, to proclaim. 

PABO'RDA, v. 4. To obtrude. (3 aboͤrda (ia 

fimulare) To lay to one's charge, Pabordad/ adj. Ob- 
truded, lay'd to one's charge, 


VA, v. . Touſher, impellere, Padrifware / 
. Uſher. 

PAFINNA. v. 4. To invent, excogitere. Paͤfinnare / fe 
? Invenrer, | 


PAFOGEL, /. Peacock, pa vo. Wafogels hoͤna, Pea-hen. 


PAK. PAS. 


PA'FUND, ſ. Invention, device, inventuw, Et artigt 
pafund/ A pretty contrivance. Pifundig, 24%. Pre. 
jecting. Nob pifunnen , New fangled. 

PAFVE} . Pope, pontif er pontifex. ꝓòſweboͤme / Pa. 
pacy. Paͤfwiſt / adj. Papal, pontifical, popiſh, Re. 
man catholick. Pafwiſk lara / Popery. 

PAFO'LJA/ v. 4. To inſue, inſequi. Piſdliande, 44%. 
Subſequent. Pifolad/ . Conſequence, reſult. 


PAHOLLA, v. ». Ex. Jag har alt had jag ſal pa holla, 
I am ſtocked with every thing, ibi proviſum eſt de 
neceſſariis. 

PAK, / Cudgel, fuſtir. paͤk⸗ſlaͤngar / Cudgelling. a- 
kas / v. ». To cudgel. 

PAKA, v. s. vide Pata. Paͤkoſta, vid. Koſta. 


PAKALLA, v. s. To call upon, invecere. Endt du pg 
kallar / Whenever you demand. 
PAKLA'DA, v. a. 10 dreſs, veſtire, PiFladd / aj. 
Dreſsed. Drotningens piflacerſfa / J. 1 ire-woman 

to the Queen. 


PAKOMMA , v. s. To beſall, to happen, accidere. Pi; 
kommen, 44. Happened. 

PAKO'RARE, ſ. Driver, uſher, impu!lſor. 

PALA, v. 4. To ram down piles into the ground, ſus 
blicas ſubigere. © Pala. v. . i backer ( inherere 
libris) To plod at one's book. Han palar hela dagen 
i boken, He is all day poring upon his books. Pila 
in/ To pale in, 

PALE, ,. Pale, pole, pile, ſub/ice. F paͤle (po/tis 

Poſt. gF paͤle (numella) Pillory, laffold. 22 
nomrenna med en pale / et ſiraffi Hſter-landen, 70 im- 
pale one. ¶ Ela ned ſina 
px one's felt. Pal-warke / pilniug / Palitadoe, pile- 


work. @itiaen pa en ſtan--pale, To ſet one in the | 


pillory. Satt pi en famepale/ Pilloried. 

PALAGGA, v. 4. To impoſe, to injoyn , imponere. 
Palagga en nogot / To ſaddle one with a thing. 
laͤgga utlagor / To levy taxes. Pilagd/ 44% Impoſed, 
lay'd upon. Palaga/ 
tax, duty. Det ar ingen paͤlaga / It is no duty. 

PAMINNA, v. 4. To mind, to put in mind or remem- 
brance, to remember, monere. Piminua ſig / To call 
to mind. Pimin mig det, Mind me of it. Pamint: 
adj, Remenbred or remembred of. 

PSE, , Bag, poke, pouch, facculvs. 

PASEENDE, {. Look, «spefs. 


PA'SK , .. Eaſter, paſcha. 


on afton , Eaſter-eve, Piſko:lambet / The palchal 
amb, 


PR SKINA lata, v. 2. To ſhew forth, demonſtrare. 


palar (/edem figere) Te 


Pa 


. Impott, injunction, levy, 4 


Judarnas piſka, Paſseover. 


PASTA, v. 2. To aſsert, to averr, to inſiſt or ſtand { 


Du ma, 
bet, chiefly inſiſt up- 
] Enſtaͤndigt paſta/ To be poſitive in a 
_ Paſta en loͤga i det ytterfla/ To face out 2 
lie. Viſta fin utſago i det hogſta / To avow. Paͤllabd / adj. 
Inſiſted upon, vouched. Paſtacnde / / Atsertion. 

PATA 


upon, to maintain, to vouch, ene. 


ſte foͤrnemligaſt paſta det, You mu 
on that. 


bug my wy — 
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PAT. 


PATA. ©, 6. To poke, digits fodere. 


PATA GA ſig , V. 1. To undertake , ſuſcipere. Pata- 
ga fig en bygnad# To undertake a building. 
PATWINGA , v. B. To obtrude. Paͤtwungen / 44. 
Obtruded. 
PA TANK A, v. 4. To think of, cegitare. Safen war 
giord ſöraͤn han war pitin't, The buſineſs was do- 
ne before it was thought of. | 
PALL, brud , pal / {. Care cloath, canepeum. NB. 
PALL kallas nu et b&r Flade i England. 


PA RON, /. Pear, pyrum . Jord: paͤron / enjudrande rot 
forſt kommen jri de willa i Weſt⸗Indien, Potatoe. 
P iron - muſt , Perry. Yiron - tra/ Pear - tree, Stark / 
eller ſten - piron / Choak - pear. Winter / paͤron / Win- 
rer * pear, 

PO'BEL, f Mebb, rabsle, the raſcality of the peo- 
ple, ex populi. Uphija pobelen pien/ ro mobb one. 

PO'LSA, , Minced meat, minutal. 

PO*RSA, v. . To chuckle, is riſum erumpere, 


PO'RTE, Smoack - houſe, ſtove, fumarinm. 
PO SA, v. . To ſwell, rameſcere. Voͤſande / «4. 


Swelling. 
Q 


QUA2BOT, ij. Squabby, a ſquab, pinguiuſculus. 

QUACTKSALVARE, . Quackſalver, quack, empi- 
rick, medicaſter, mountebank, agyrta. Qmacks 
ſilfwerſfa, Doctrets. Qwackla, v. a. To quack. 


QUADER-ften , ſ. Free ſtone , ſaxum arenarium durius- 


QUADRAT / adz. Square, quadratmw, Tyra tum i 
qvadrat / Four inches ſquare. 

QA, Q vafd, vide Qroafja. Qwald, vide Qwaͤlja. 

QUAL/ {. Affliction of mind, discomfort, mortification, 
rormenr, torture, cruciatu. Doͤds - qwal, Agony, 
pangs of death. 

QUALM, ſ. Heavineſs of air, grevitas auræ. Qwal, 
mok, adj. Sultry. | 


QUAR , adz. Remaining, remanens. Der ar ingen 
tinz qwart / There's nothing over or lefr. Han 
har intet qwar / He is out of all. Qwarblifwa / 
v. n. ro remain. Quwarblifwande, f. Remaining. 
Q varholla / 9 a. To detain. Q varhollande, .. Re · 
tention. Qvarlemna/ v. 4. To leave. O varlefwor/ 
J- af en bygiung / The ruins of a building. Qvarlis 
tenſfay/ . Leavings / remains. Sitja 1 qwarſad , 
To ſequeſtrate. 


QUARKA, / Cough, ruff equina.' 


QUARN, F Mill, . Prov. Foͤrſt til qwarn, far 
foͤrſt mala, Firſt come firſt ſerved, Hand- qwarn / 
Hand-mill. Q narnsten / Mill-ſtone. Qvarn⸗winge, 
Mill - handle. Waru : qwarn / Water - mill. Wider; 


QUARTER, ſ. Quarters, diverſoriuw. M war 
ter (quedrans) Quarter Owarter i ftadben (* 
cu:) Hamlet. CF” Gifwa enom qwarter (in fim 
recipere) To give one quarter, Hwad qwar ter 
af ſtaden don J wi? What part of the town ds 
you live in? Quwarter-meſtare , Quarter maſter. 
Winter-qwarter, Winter-quarters. Qwariera in/ 
v. a, To quarter. 


QUAST, Beaſom, breom, ſcope. Prov. Nya qwaſtar 
ſopa wal / New beaſoms ſweep well, new brooms 
ſweep clean, $ lades-qwaſt , Whiſk. Krydd⸗qwaſt 
Noſe-gay. Ugns⸗qwaſt / Maulkin, ſcovel. 

QUED, ſ. Mother, womb, wrerus. Qwed⸗ſlidan / The 
womb paſſage or womb- pipe. Samqmeda / 24. Born 
of the ſame mother. 

QUELL, ſ Evening, veſper. Qwells⸗arbe te / Evening 
— oe Qmellning / /. Cock - ſhoot: time. Opellas / 
v. . Te draw towards the evening. Qwells⸗ward / 


Supper. 
QUERELA, ſ. Ex. Gi per querelam til Reviſon / Te 


prefer a bill againſt one in chancery. 


QUESA, 1. Pimple, puſtula. 
UICK, 4j. Alive, vivus. Qwick (vividus) Quick, 
E briſk , n man, pert, pay. K 
Qwick (emunc le nari.) Witty, ſenſible. Qwickt barn, 
Forward child. Qwickna wid / v. », To ievive. 
Qwicka up en, To quicken. Ga til qwickan / /. To 
ſearch it to the quick. Taga en pa qwickan / To hit o- 
ne's weak ſide. Qwickt / adv. Readily. | 
ICR. drag, ſ. Molten greaſe, pu//ine, morbus inut 
2 conſiſtens in liquefadfione — * 
QUICKHET, ſ. Quickneſs, mettle, vivacitat. N 
Qwickbet at finna fig (promtitudo mentis) Readi- 
neſs of wit, pertneſs. | 
QUICK-filfwer/ / Quick · ſilver, mercury, ergentum 
vi vum. 
QUIDA, v. n. To wail, to moan, to pipe, gueri. Qwi 
da ſom ſjukt folf/ To pule. Qwida/ . Moan, ſorrow. 


GA, ſ. Heifer, juvenca. 
QUILLA ſom fogel · ungar / v. „. To pule, pipire. 


QUINNA +e/ Qwinfolk / . Woman, (plur. women 
eminà. Bira ſig at ſom et quinfolk , To womanize it. 
ZranſkaCronan faller aldrig til qwinnoſidan / The French 
Crown never falls to the femal line. Holla af qwin- 
folk, To love women, to be given to wenches. 
Holla til med qwinfolk, To wench. Long qwinng , 
Long meg. Grott manlig qwinna / Manly woman, 
rounceval girl. Qwinſfa/ . Womanhood. Q d in⸗ 
lia / klemot / 4j. Delicar, woman-like. Quvinſ, adj. 
Eflſeminate, womaniſh. Et qwinſtt anſikte, A ack. 
face, womaniſh face. Qwinno-hatare / An abhorrec 
of women, Qwinno · Iuſta eller lyſlenhet, Longing. 


QUINTER , ſ. Tricks, querks, techn. 
QUINTIN, f. Dram, guerte pars unciæ. 


| OQUISLA , vide Oroeſa. 
qwarn / Wind- mill. Tjuf - qwarn / Round houſe. QUIST, . Twig, bough, remus. gÞP Qwiſt ( 
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Entry, porch, Skaͤra bort Zfwerflodiga qwiſtar / To 
lop. Qwiſtog/ adj, Knotty, full of wigs. 

QUISTA trau / v. «. To cut trees, to ſhred boughs of 
trees, praſecare. Qwiſta under ſtog / To prune trees. 
tf” Qwiſta bort, v. „. (currere) To run away. 

UITRA, v. . To chat, to warble, to whiſtle, tin. 
ſare. Foglars qwittrande / /, The chattering of birds, 


QUITT, adj. Quit, free, liber. Bli qwitt ſine'med- 


werte ffrordelar, To get ſhut of the prejudices of 


education. Det ir et ök⸗namn, ſom han aldrig blir 
awitt ſaͤ lenge han lefwer, Tis a nick- name which he 
will never ſhake off whilſt he lives. Gidra en qwitt / 
To free one. Givra ſiq eu qwitt / To ſhake one off. 
Jag kunde eibli honom qwitt, 1 could not get rid 
of him. Nu àrom wi qwitte/ ingendera har at fordra 
af den andra / Now we are quits, now we are upon 
even accounts, now the accounts are even be- 
wixt us. : 

QUITTO, qwittence/ qwitto⸗bref, 1. Diſcharge, acquit- 
tance, receipt, note of a thing receiv'd, /yngraphe. 
Munteligit qwittenre , Acceprillation, Ovitta' med 
hwar andra/ v. u., To quit ſcores, Qwittera v. a. 
To give receit. Qwitte ra alt / To leave or quit all. 


QUOTA , ſ. Club, quota, {ymbo/a. Betala fin qwota ; 
To pay one's club. 


QUA'DA, v. ». To ling, cenere/ Qwaͤde / ſ. Song. Hers 
da⸗qwaͤde / Paſtorai, ſhep-herps ſong. Wagqqe - qwade / 
Lullaby, lullaby ſong. Prov. Jag foͤrſtaͤr half⸗ 
qwaͤden wiſa / A word is enough to the wiſe. 

QUA'FIJA, v. a, To ſtifle, ro ſmother, to ſuſſocate. 
Qwafſa et barn/ To over-lay a child. Q vafjas med 
betta i ef rum, To ſtive. Q vafſd) adj. Overlaid, ſti- 
fled , ſmothered, ſuffocated, d i qwaf / ro be 
drowned, 

QUALJA, v. 3. To afflict, to mortify, to plague , 
to worry, effligere, Qwaͤlja ens rett (contro verrere) 
To conteſt or diſpute one's title. c Qvalja et fritt 
folks frihet och rettigheter / To invade the rights and 
privileges of a free nation. Qwilia ſig/ To ver 
one's ſelf. Qwald / a4z, Troubled, vexed. 


R. 


RABAT TERRA, v. 2. To abate , to deduct, deducers, 


Rabatterad, 24. Abared. Rabatt / /. Abatement. 


RM KA. /. Bitch / caniculs. Yarm-raka/ Lap- dog. 


Rackare / rom: turd. 


RACKA, v.n. To run, to fiſk, cur/tare. Han [oper 


med alla Hofwets ra>-arendey/ He is a property to all 
the drudgeries of the court. 


RAD, . Line, linea. r Rad Cordo) Turn. Rad 


( ſeries) Range, row En rad tran / A ſer or row of 
trees. Naͤr raden dom til mis / when it came to my 
turn. Skrifwa noara rader til en, To write a few 
lines to one. Sta eller ſatia i rad med en annan / 
To rank with one Sätia in i taden med / To rank. 


1 


RAK, RAM. 


Rada up, v. u. ſaͤtſa i rad / To ſet in a row, 
Rad⸗ band / Pater noſters. Rd gen / Eaſy, light. 
RAF, ſ. Amber, ſuccinum. | 
RAFSA ihop/ v. 2. To rake, corradere, 
RAFT, /. Rafter, 7ignvz. 
RAGG,/. Rugg,/ane vilior. (RAGG, engl. panniculus, cento.) 


RAGLA , raga, v. . To reel, to ſtagger, to make 
indentures, vacillare. Maglande / J. Reeling er 


ſtaggering. 


RAK, adj. Erect, ſtraight, ſtrait, ſtreight, ere. 


Ra? giord, Straitned. RNakhet, Straitnels. 

RAK A. v. 2. To barb, to ſhave. tendere. C Kala 
(1 4ſtrare ) To rake. N I Raka ( currere) To 
run. Raka omfring / To ſtir about. Raka fin 
waͤg, To bruſh away, Nakad, %. Shaved, ſha: 
ven. Raka / /. Rake, icovel. Nat:fnif, Razor, 
ſhaving-knife. Ugns-rafa/ Coal-rake. 

RAKERI]I, /. Trumpery , ſcruta. 

RAKET, /. Rocket, ignea miſſilia. 

RAKLA, v. . To rattle, to hem, to hawk; _/crea. 
re. Han begynte pa at rakla i halſen / ech ſtraxt ders 
pa dog hau / His throat begun to rattle and joon 
after he died. Raklande, /. Hawking. 


RALLA, v. u. To tell tales or fibs, nugari. MRall-td; 
ring / Trotter , gadding woman. 

RAM, J. Claw, clutch, fang, paw , #ngus. 
Ram (tabulatum cui mappa immittitur) Frame, 
Ram (occa/iv) Opportunity. Naͤr han ſag ſit ram / 
When he found occafion ferve, F Klaͤdes⸗ 
ram (inſtrumentum tentorium) Renter. 


RAVA, v.. To catch, tarripere. Rama i en ting / 
To clutch at a thing, Rama til falle, To take hold 
of an opportunity. 


RAMLA, v. 2. To ramble, to ramage, to chap , 
ſtrepere. Ramla omiull (cadere) To tumble 
down. ammel, romlande / /. Clap, crack, 
rambling, ramble, Ramlgnde i tarmarne / Ram 
bling of the guts. 


RAVM , rammer, av. Strong, of 2 good body, 76- 
lid. r Yamm ( foetides) Rank, ſtinking- 
Regen at rammer / The rye is of a good body. 


RAMSA, ſ. Ex. En long reomja med fjo0uga titlar, A 
long rabblement of whimfical titles, congeries. ' 


RAND, F. Line, ſtripe, ies. Dogs randen / The 
break of day. Rand utit en pe'are , Fintings. Rinder va 
ef randiat tya/ The ſtripes or ſtreaks of a ſtriped ſtuff. 

RANG, / Rank, range / ord. Et fepp af foͤrſta ron: 
gen, A firſt rate man of war. Hafwa rang for 
en / To take place of one. 


RANSAKA, v. a, To take copnizanſe of a thing, 


to ſearch, ſcrutari (to RANSACK, expilare.) Cron; 
domaren ranſakade om den dodg freppen, The coro. 
ner fate upon the dead body, Ronſaka et hut 
To ſearch an houſe. Ronſaka em riftigheten af en 
votering / To poll, Ranſa'a ofwer en i lifs⸗ſak / To 
try one for his life. Nanſarad, 424%. Searched, 
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RAP. RAS, RED REF. 71 


ow, || aͤr hiertans ranſakare, /. God is the ' ſearcher 'of i epp eee navali incumbere] ro be concer- 
; oy | on ned in ſhipping, to be an owner. ¶ Reda ut 
* RANSAKNING, /. Inquiſition, inquiry, recognition, fepp (inſtruere) To rig out, to ſet our, N Re- 
recognizance , reſearch, trial at law, ſcrutinum. da ut (extricare) To diſentangle. ©” Reda til 


En noga ranſakning / item, underſbkning om voker- ( 72. To oy air, F Han redde ſin doter 
nas riktigtet i en votering / Scrutiny. En ſar? af gaͤrden (a 05 


m nogon i tijo harader/ He rig. 
ranſakning, A ſtrict examination. | ged his daughter out as well as any man in ten 
to.) RANSON , 45 Ranſom, vedeut ionis pretium. Ran#ſ- counties, Redare / [ Skeps-redare/ Owner in {hip- 

nera, v. 2, To ranſom. Han twingade honom jat ran⸗ ping. Rederi / J Shipping. 


= 
a 
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or ſonera fig med penningar | He compell'd bim to ran- REDD, ſ. Sfeps-redd / Bay, ſtatio nevium. 
| ſom himſelf for money. Nanſonetad / «47. Rans REDDA, v. a. To fave, to ſalve, to bring off, to 
7. | ſomed. a ; : rid, to reſcue, to ſecure, /iberare, Redda fig / To 
RAPA , v. 3. To belch, to break wind upwards , evade or run away. Rrddad, adj, Reſcued; rid, 
ructære. ſalved, ſecured · Neddare , ſ. Reſcuer Reddande / /. 
RAPPA, v. . To rifle, to ſnatch , rapere. Rappa Reſcue, riddance. 
( calcem ob./ucere) To finiſh down or plaiſter a wall, REDEBOGEN, az. Forward, willing, Parat. Rede⸗ 
to rough caſt, Nappa bort, To ſnatch, to ſnatch a- bogenyet , . Forwarduels. 


way. Rappad/ a4. Snatched) ſnatched away. NW REDELIG, adj. Honeſt, fincere, fair. C Redelig 


pad, 4. Plaiſtered. MRppning / , Plaiſtering. (LY) Clea,, plain, Ae dligt fi 

ak Clea., plain, Redligt ſinne, Opennels of tem- 

1 expe 1.9 . eb,” 2 per. Redelighet / T Caador , honeſtly, ingenuity. 
Hare· ſoot ck ela ha plain, fair, or honeſt dealing, integrity, juſt dea- 


| . 4 ſinceri ſi s. RMedli 4. Sin- 
RAR, adj. Rare, excellent, rarus, Riritet, ſ. Rari- — 9 — Jag I 'med Ehe / 
ty, rareneſs , uncommonneſs. I ſhall be. very fair with ye. . 


RASA, v. . To rage, furere. C Raſa (/aſcivire) RED-GARN, V Crewel, filum laneum. Red-garns 
To rant, to be wanton. Ras, ratert, J. Frenſy, ſtrumpor, Worſted ſtockings. Red - deva / Huſsifſ⸗ 
ys rage. Raſande / 44. N R Red ⸗ wen / Steward. Silk = redare/ Throſter. a 
ack, raving , raving, raving mad. Naſande / / Ra- RE DIG, adj, In good order, expedituw, Redigbet / /. 
ging, Ra aktig, raſig , a4z. Rampant. Nasaktigt / r ; 1 
l / Rr Tg rw order, Redigt, tedeliga / av. Clearly , 

RASK, ,, Schaleon, pamnus. (CF Nod-raſket pi en tvuxrp REDO, adj. Fit, ready, parat. Gtira en ting redo / 
(gall: palear) A cocks wattles or waddles. (” To ſet in a readineis. Wara redo / To be in readi- 


Pung-raſket (_/crotum) The cods. nels, Reda pengar / Ready; money, Jag ar tilieds 
RASIC, adj Reſolute, ſtout, animoſus, (RASH, angl. pre* at ga, lam ready to go. 

c:ps) En raſfer farl , A ſtour fellow. REDO, redan / adv, Allready, jemdum, 
RASKERI, g. Rubbiſh, rudus. REDSKAP , /. Inſtrument, tool. qF Redſfap i et 


RASPA, v. 4. To raſp, to grate/ to rub, vadere. hus (ſupe/lex ) Utenſils, houſehe lid ſtuff. Alehands 
RNiſpad / adj. Raſped, grated. Nafp/ 7 Raſp, grater. tyg och redſap , Tackling. 

RAST , . Reſt, quiet, quies, Raſtg/ v. . To reſt. REF, / Klo-ref, Gripes, cholick, tormina ventri. 
Riſt-dag / Reſting day. REF, /igamenta quevs. Ex, Gunnel - ref , Ground ivy. 

RATA, Y. #, To under-rate, to undervalue, to Sumuel; ref, Hop-binds. Met - ref, Angling ine. 
diſparage , to * $ to run 2 ung — 4 — REE-BEN , J Rib, coſts. Ref bens ſpjel /, Spare - xibs. 

Nita en wara / 10 blow upon a commodity. | 5 . Grater, radula. 

A 3 adj. Undervalued, ; 2 . 5 To refine , purgare metalla. Re ſine⸗ 

* 2? RECEPT!) ſ[Receipt, a phyſician's preſcription. : ring / Y. Afﬀfinage, Reſinerare / / i guid eller ſilfwer / 


he 0 N RA, v. s. To commend. Reeommen⸗ Refiner. : 

va 88 = N Recommendation, ſ. Re: REFLA, / Sand : reflor/ Shelves, ſholes, ſyries. Ful 

iff. commendation. Recommendations bref / A recom- med ſand - reflor / Shelfy. 

ons ÞB mendatory letter. REFFLA en bij pipa/ v. 4. To rifle the barrel of 2 

fir EDA, Redo / Order, erde. (FP Reda (ratio) gun, ſtriss gere. N:flor/ Chamſets. Neffen: doga / 
| Account. Sidra reds for ſig / To give an account Rifled gun. ; 8 

g of one's ſelf. Fa reda vi ſaken / To find the right REF. ORM, /. The wild fire or running worm, 2 

vn; fide of a buſineſs. Sita i ordning och redo, To kind of St. Anthony's fire, ring. worm, teller, 

ro. diſpoſe , to put in order. | impetigo. 

of oy 1. 2. ro display, to explain, to unfold, ey. REFSA, v. 4. To make bay, foene colligere, Refs“ hon / 

en n Reda of mat condire) To ſeaſon, Hay maker. 

hy Al d ww etitia / Seaſoned with vinegar, sda REFSTA, v, 4. To reprehend, reprebendere. x 

; Y 2 
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172 REE, REG. 


Refſia (cenſorem agere) To criticiſe, to cenſure, 
Refjt - / Centure, puniſhment. 


REFVA, refwor , / Holes, chinks, breaches, /;/ara. Refna, 
v. n. To chink, to chap. 


REFVA, v. 4. To meaſure and rate the ground, men- 
ſurare geometrice. Refwad, 4j. Mealured, Jord⸗ 


refning/ / Meaſuring. 


REGAL, dj. Ex. En laͤgenhet ſom ar regal / A living 
that is in the Kings gift, parochia juris regii. 


REGEL , regla/ { Maxim, our t, rule, regula, Fore 
nufts reglor / Dictates of reaſun. Kata et ſprak eſter 
rea lor / To learn a language by rules. 


lar, done according to rule. Reglera, v 4. To rule. 
. R:glera myntets werde / To ſettle the value of 
the coin. 
REGEMENTE, ſ. Government, imperium. Rege- 
mente (/egio) Regiment. Kytkio - regemente / 
Church government. 


REGERA, regnera, v. 4. To govern, to reign , to ru- 
le, to bear rule, gubernare. Den ſaken regerar hela 
waͤrket / That . influences rhe whole deed. 
Regera et land, To rule a ſtate, Regerod / , Go- 
verned. En regerande Herre / 4%. A ſovercign. 
Tro en all ting regerande foͤrſyn / ro believe an over- 
ruling providence. Regerare, regent, /. Gover- 
nor, ruler. 


REGERING, / Government, policy, regency , regi- 
ment, imperium, Regeriug af en enwalds - Herte, 
Reign. Regetingen i landet, The government. 


REGISTER, ſ. Index, the table. Info ra uti regi der / 
To enter a thing into a regiſter, Regiſtrera / v. 4. 
To regiſter. Regiſtrerande / /. Entry. Re giſtrator / 
ſ. Regiſter. 

REGN, / Rain, pluvis. Det lagar ſig til reans, 'ris 
a going ro rain, Arla och ſerla-regn / The firlt and 
latter rain. Regn*:- boge / Rain. bow. Regn- ur, 
Shower of rain. Rean- watn, Rain- water. Slag⸗ 
rean, Peal of rain. Regnot, adj. Rainy, pluvious. 
Neanot wider, Showry weather. Det regnar / v.n. 
lr rains. Reana ned, To ſhower or ſhowr down. 


REKNA, v. 3. & n. To reckon, to number, to tell, 
numerare. c Retna (pendere) To reckon, to 
make reckoning of. C Jaa reknar intet derp3 
(inniti l reckon little of it. Rekna en in ibland flere, 
To annumerate. Rena ihop, To compute 6r make 
a computation. Retna dfwer eller efter / To caſt up 

account. Prov. Retna ey kyklingarne foͤraͤn de &ro 
kleckte / Reckon not your chickens before they are hat. 
ched. Reknad, adj. 
Refnelia, a/. Numerable. 


REKNING, 0 Account, reckoning , ſcore, numer. 
{PF Rekning ( de/fonaris debiri ) Bill. Cſterrekuin) / 


koning of a woman with child. Fdra enom til ref- 
ungs/ ro file a thing to one's account. Godtaiorg 
enom i refning/ To allow one in account. Holla 
rekuing / To account, to keep account. Jag faut 


RENK, . Atga rener / Intrigue, 


Numbred, reckoned, told. 


Ater reckoning. En hafwande q vinnos reknin , Rec- 


R EN. 


god rekning derwid, It turned to account. Prov. 
Jemn rekning gioͤr lengſta wanſkapen , Ever rec. 
koning makes long friends, Juſiera rełningar / To ad- 
juſt accounts. Y.ig fattas en i refningen / 1 want o- 
ne of my number. Revidera refenſkaper/ To au- 
dit accounts. Pa ny rekning, Upon a new ſcore. 
Rekning pi ens foͤrtaͤring uti et werdz hus , N 
in a publick houſe, Stalla en til rełnings, To cal 
one to an account, Gtfkraddare-refning / 
bill. Rekne- konſt , Arithmerick. 


Tailors 


REM, / Cord, laſh, thong of leather, lorum. Rem 


\nidare , Saddler. Remo tyg, Saddler's - work. 


les. Regula de REMMARE, f. Rummer, ſcbypbus. 
tri/ The golden number. Reaelindrig / 4%. Regu- gk NA, v. 3. To chap , to chink, to rent, ZHiſcere. 


Remnad, 44). Rented. Remna, /. Chap, chink, rift. 


REN , Ren-djur / . Rain - deer, cerum rengifer, 


REN, ſ. Wer -ren / Borders, fines agrorum. 
REN, adj. Clean, pm. QF Ren (integer) Clear. 
Gidta rent hus , To clear the houſe. Med rena 
Rent huſwud / Clear 
Ren jungfru, Pure virgin. 
Ren luſt / Pure air. Ren lara/ Wholeſom doctri- 
ne, Rena ſanningen, Ihe plain trutb. Saga en 
rena ſann ingen / To be plain with one. Rent uttal, 
Tronunciation. Hafwa rent uttal, To have a round 
delivery oy clear utterance. Ren winſt , Clear gain. 
Rena, d. a. To clean. Nenad, adj. Cleaned, 
Renhet, /. Cleanneſs. Rening / /. Cleaning. En 
— A cleanſer of the blood. Renlefnad, Ce- 
ibacy. 


ord, In plain terms. 
head or judgment. 


RENFANA , F{. Maudlin, ſweet - maudlin, filver-weed, 


ranly, white tanſy, tanacetum. 

practice, wile, 
techna. 

RENLIG, adj, Cleanly, neat, nuidus, mundus. Ren- 
lighet / J. Cleaulineſs, neatneſs. Reuliga, adv, 
Cleanly. Renhiertighet, Cleannels of mind. 

RENNA, rennel / / Channel, cana/s. Nenna i et ko 
Sinks Rensen / Common ſewer / ſhore or ſink. 
Tak, reun , Cutter, ſpout tor the rain on houſe- 
eaves. Abvatu-reniia / Sewer. 

RENNA, v. u. To run, currere. Renna en igenom 
(per/odere) To run one through. En tazg rende 
mig i feten / A thorn did run into my foot. Han 
rende warian i broftet pa henne, He ſheated his 
ſword into her breaſt, Reuna in eber ut, To chop 
in or out. En (fn rennare.dan/ A tine running 
place. Renn kaͤring / Gadding goisip, Renn-pierta » 

__ Loofſeneſs, ſquirt, the wherry-go-nimble. 

RENSA', v. a. To clean, to purify, to refine, pur- 
gare (To RINSE, clavare RINSER. lorrix) Renſa 
fff, To dreſs iſh. Renſa /allat / To pick a fal- 
let. Renſad, adz. Refined, cleaned. Renfſeiſe / 
Cleaning, purification. 

RENSEL, J. Portmantle, ſrapſack, wallet, perga. 

REN<R, 24%. Rheniſh , Rhenanus, N:nſft win / 
Old hock, 

RENT, adv. Ven“ af / Quite and clean, down-right , 
flat and plain. Hau ſade mig rent nt / at ban ey 
wille gidrat/ He told me plainly or point-blank 

that 


T AS A 


REP, RES; 


that he would nor do ic. Gtkriſwa rent / To wri- 
re a thing fair. Striſwa rent med ſtora bokftäfwer / 
To ingrois. Tala rent / To ſpeak plain, diſtin. 
ly. Tala rent ut To ſpeak openly. 


RENTA , {. Rent, revenne, redirms. Renta [ in 

reſtina ] Entrails. Giſwa arlig renta til et hoſpital / 

o indow an hoſpital. FKopa en egendom for (ju 

aͤrs renta To buy an eſtate at ſeven years pur- 
chaſe. Renta af jord-gods / Profit of lands. Nen te⸗ 
ri / Treaſury, Jord⸗renta / Land-rax. Yif-renta / 

Annuity. Kongl. rent-fammares i England / Ex- 

chequer. Rentmeſtare / Caſhier , treaſurer. 

RENTA, v. u. To yield / 2 dare. Gaͤrden ren⸗ 

tar ingen ting / The eſtate yields nothing. 

REP, ſ. Rope , unis. Prev. Namn icke rep uti 
et hus der nogon oy up ſig / Name not a rope 
where one has benged himſelf, Mep-kjortel, Houp, 
or hoop-petticoar. Repſlagare/ Rope - maker. Rep- 

flagaxe:ban/ Rope yard. 

REPA fig, v. r. To tecover, to pick up, recuperary 
vires. Repa mod / v. 3. To pick up coura, 
ge · Kepa (colligere fruges) To reap. 

REPRESSALIER, / Repriſal or repriſals. 

REPUBLICK , / Common-wealth, republick er repu- 


blique. Republican, Commonwecalthsman. 
RESA til lands / Journey, iter. Reſa til (jos / Vo- 
yage. KF Reſa (vices) A time. den reſan / At 


that time. Flere reſor Several times. Dags.reſa / 
Journey. Nes. bok / Irinerary / travels. Res bes 
Trifning , Travels. Res⸗kamerat / Fellow traveller. 
Reskoft / Proviſion, 

roficiſci. KF 


RESA, v. n. To ſet out, to travel, 

Reſa up (erigere) To raiſe. F* Keſa fig (to- 
multuoſe incedere) To riſe, to make inſutrectien. 
Reſa ſig & enda/ To ſtand up an end. R:ia vort / 
1o deparr. Reſa pi landet / To go down in the 
country. Sedan han hade reſt igenom monga !ande: / 
After he had travelled ſeveral countries. Rejdte, 
ſ. Traveller. Reſenaͤrer, Horſemen. 


RES ANDE, adj. Travelling, itinerans. Reſande man, 


Traveiler. : 
RESE , /. Giant, gigas. | 
RESIG , reſlig / ad;. Tall / big-bodied , procerw. Stor 
reſlig tarl, 1all proper man. Reſlighet , / Pro- 
erneis. 
RESNING, F. Frame, contignatio. 


RESPECT, , Reſpect. Weta teſptet / To know or 
keep one's diſtance. 


RESPIT, /. Reſpit, reſpite, ſorbearance, mora. 


REST, J. Reſt, re/fduuwm. Reſtera / v. . To reſt, 
Reſte rande pengar , Arrears. Reſt⸗lengd / A liſt of 
arrears. 

RE TA, v. s, To aQtuate, to egg on, to inſtigate, 
to intice, to irritate, irritare, N Reta (pro- 
vocare) To Er Reta en til wrede To ma- 
ke or provoke one to anger, to exaſperate, ro 
put one into an heat, Refad / a4. Incited, inſti- 
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gated, irritated, wroth. Netande / / Incite- 
ment, ſtimulation, Retande , aj. Provoking, fti- 
mulating. Stark refejſe til luſta, ſ. A powerful 


incentive to luſt, 


RETT , .. Right, . Rett (ut, ſerum,) Court 
court of judicature 2 CF” Rett ( ferculumy 
Diſh, meſs. Bi-retter pd ſma fat / Runners in. En 
reit fott A meſs of meat. Kraſeliga retter / Dain. 
ry diſhes. Annars retts innehaſware / Alsignee. Afs 
| fin rett/ 'Co deveſt one's ſelf of one's right. 
Eſtergifwa fin rett / To abate or remit ſomething 
of "one's right or due. Upgifwa fin rett, To give 
up one's title or right. otta kommer mig til 
med retta / That belongs to me by right. Egands 
rett / Property. Giora enom rett/ Te do one right. 
Gidra hwarjom och enom rett / To give every one 
his due. Gibra ſig ſjelf rett / To right one's ſelf. 
Hafwa rett / To ſpeak reaſon , to have reaſon, to 
be in the right on't. Jag har reft deruti/ I haves 
an inrereſt or a right in it or to ir. Gta pi ſin 
rett / To maintain one's right. Fdrfarande foͤt Netta/ 
Proceedings at law. Ga til retta / To go to law, 
to be at law, to wage law. St til retta i brotts - 
mal / To ſtand at the bar. Smwara fit en / for retta, 
To anſwer tor one in law. Boͤrds⸗rett , Birth right. 


RET T, ej. Juſt , right, ;uſiw. ¶ Rett ( genui- 
nut] Genuine, true. dr rett it honom / He 
1s ſerved rightly. Detta win ir ey af retta {laget / 
This wine is not right. Detta &- hans retta namn/ 
This is his right name. Han kom i rettan ttd / 
He came in an opportune time. J rettan tid / 
In due time or ſeaſon, opportunely. J rettan tid 
ſagd eller giord / Pertinent. ¶ Han aͤr retta 
karlen He is a good one, Jag \fal komma wil 
nog til retta med honom , I ſhall deal well enough 
with him. Man kan ey omma til retta med honom , 
There is no dealing with the man. Ställa til 
refta- To redreſs, Eatja til retta To ſer to right. 
Rett egare Proper or right owner. Retta menin- 
ern The true ſenſe. Retta wigen/ The right way. 
Fo a en pi retta waͤgen igen / To reclaim one. Retts 
ſt iffens 44. Right. 

REIT, adv. Right, aright, juſtum & 'equum. Du, 
ma rett om ſa'en To judge aright. Han har rett / 
He ſpeaks or has reaſon, he ſays right, he is in the 
right. Han dr rett en narr/ He is a right buſſoon. 
Med ret. och orett, By hook and by crook, griff - 

graſf. Ritt eller orett / Right or wrong. Tala ei ſprak 

rett, To ſpeak properly. Retteliga, retzliga / adv. 

Rightly. Rett fram, Even on. Rett ned, Even down. 

Nett / ldi ix / Orthodox. Rett nu / By and by. Rett (a, 

Even fo, jult fo. 


RETTA, v. «. To aright, to correct, to redreſs, to 
rectiſy, to reform, corrigere. ¶ Retta af / wide 
Afretta. Retta felen uti en aucter, To redreſs the 
faults of an author. gF Retta ſig efter en 
(obtemperare) To comply with one, to humour 
one. ¶ F Retta ſig efter en (imitari) To imitate. 
De Swenſke retta ſig efter Franſoſen i moden, The 
Swedes depend on the French for faſhions er — 
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low the French. Retta fit lefwerne eſter foͤrnuftz 


reglorna, To rule one's life by the diftajes of RIFVANDE, 427. 


reaſon, Som ey kan rettas eller foͤrdetras / In- 
corrigible, Rettad / 4j. Reftify'd, redreſsed. Ret- 
tande, ſ. Redreſs. Rettare / /. Redreſser. Rettare / 
Conſtable. Rettare platz / Place of execution, 


RETTEGANG, /. Proceſs, action, law-ſuit, ſuit of 
law, ſuit at law or in law, adio, lic. Han ruinera- 
de fig med rettegaͤng / He was ruin'd by law. 


RETTE-SNORE, ſ. Rule, amu//is. Haſwa en ting til 
rette⸗ſnoͤre / To go by a thing. 


RETTFARDIG, «dj. Juſt, righteous, juſtut. Rettfar 
dighet, J. Juſtice, righteousnels. Rettfardioa , v. 4. 
To juſtify, Retfaͤrdigad / adj. Juſtiſied. Rettfdrdig 
gidra , To juſtiſy. Rettfaͤrdig gidrande, 4j. Juſtiſying. 
Rattſardig giorelſe / Juſtification. 


RETTIGHET, /. Right, debirum. Rettighet at taga tis 
joride , Capacity of taking tythes. Cronos rettigbe⸗ 
ter / Regalia, the King's prerag atives. 


RETTMATIG, aj. Due, juſt, jaſtu. Rettmatigt", 
adv. juſtly. ; 

RETTSINNIG, edj. Sincere, upright. Rettſinneliga, 
ad. Sincerly. 

RETT WIS, adj. Juſt, iaſtn. Rettwiſa, . Juſtice , 
juſtneſs. Rettwiſligen / «dv, Righteously. 

REVIIONS domſtol / Chancery court. 

RICHTA et ſtycke, v. 4. To fix a gun / to ſevel or 
place a canon, collimare. Richta ſtyckena emot ſtaden, 
To point the canon againſt the town, 

RICKA, v. . To wagger , vacillere, 

RIDA , v. a. To ride an horſeback or upon an horſe , 
equitare, Rida grenſle, To ride aſtradle. Rida pos 

en / To runpoſt. Nidande / . Riding or ride. 
Ridare / Rider. Rid glider / Riding. habit. Ritds 
tonſt / Horſe - manſhip. Rid fola/ Riding a- 
cademy. 

RIDDARE, ſ Knight, eqzes auratws, Hoff + riddare , 
Paranymph. Riddare af bli bandet / Kaight of the 
garter. Riddare / bild / Equeſtrian figure, Arſtelig 
Riddare / Knight Baronet. Ridderliga orden zbland 
de Romare, 4j. The equeſtrian order among the 
Romans. Ridderſkap / Nobleſs, nobility, the 
noblemen. 

RIFVA, v. 3. To rive, to rub, to tear or tear off, 
ſeinderei C Rifwa (rams) To rate. (IF 
Rifwa (Vicare) To ſcratch. e Rifwa et hus 
eller rifwa ned et bus ( demolire) To pull down an 
houſe: Ei Rifwa aͤt ſig (rapper) To rake, 

Rifwas vm nogor (litigare) To ſcramble 

or a thing. Prov. Arga hund ar faͤ rifwit ſrin 

Brabling dogs have fore ears. Rif dig ey i hufwudet“ 

dry dig ey for den ſaken Full) Never ſcratch vour 

head or trouble your ſelf for that matter. Rifwr 
enom haret af, eller oͤgonen ut / To pull one's hair 
of, ,or one's eyes out. Rijwa galen mun To dally. 

R:fwa ferg/ To grind colours. Rifwa huden af pi 

et ſtaͤlle To gall. Rif ſoͤnder To rive aſunde 

er to rive in pieces. Rifiva; ſonder en foͤrbuden bo* / 

To damaſk a prohibited book. Rifwa up ondt wi - 

der / To raiſe a ſtorm. Rifwen / 44. Riven, tore, 


RIK. RIM. 


torn, Rifvey / Mladd / Scratched, Rif - jekn'/ Gratet. 
Briſk, ſtirring, a/acer in ncgotiu. 
En rifwande karl om fig A ſtirring man. 


RIGEL, ſ. Bar, bolt, repagulum: Rigla / v: a, To 


bar, to bolt, Niala en dor- To bar a door. 


RIK , adi, Rich, opulent, wealthy, dives. De rife / 
The rich or rich people. Han ſick et cit gifte He 
married a rich fortune. Rika mannen / The dives. 
Rikt ſprif/ Copions language, Rift / ſtarkt win / 
Rich wine. Nicht, ſ. Ad acts : 

RIKE, , Empire, kingdom, realm, reznum, Fodd 
utom rifec/ Born our of the ligeance vt the King. 
Oſtta riket / The eaſtern empire. Ritidag / Diet. 
Rikidaler / Rix. doller. 


RIKEDOM, JJ. Opulency, or wealth ; divitiæ. Rikeds⸗ 
mar / Riches, Slapa ihop ri edomar / To amaſs riches, 


RIKELIG , adj. Plentiſul , copioſw. Rikelig utkomſt / 
Plentiful fortune, competent eſtate. Rikeltgay 
adv. Abundant:y - plentifully , richly. 

RIK TA, v. a. To inrich , ditare. Riktad / a4. Inriched, 

RIKTIG, adj. Correct, exact. Nittighet / Exactneis/ 
preciſeneſs. Riftigt / adv. Exactly. 

RIM, ſ. Rime, rytbmu. Rim (ratio) Reaſon: 
(J” Tim (prume), Rim froſt / White- 0 ar- 
froſt, haze, rime, Rim: froſtig Hoary. et ar 
hwarken rim eller ſkaͤl, There is neither rime nor 
reaſon, Emot rim och ffal/ Contrary to all reaſon, 
out of all reaſon. 

RIMA, v. 3. To rime / componere rythmos. N Ri⸗ 
ma ſig ( q-edrare) To quadrate to fall out even. 
Nima / v. n. To be froſty, Rimad / 44. Rimed. 
R:mare/} J. Riner, 

RIMLIG / «dz. Congruent; congruous, 

RIMSA , . Rim, cents. Rimſor / Shearings. 

RING , ſ. King, annulw. T Ning (circulw ) Circle, 
Brud ting / Wedding-1ing. Nyckel⸗ ing The 
bow of a key. Ningsdufwa, Ring- dove, queeſt. 
gang - tage / A ſoldiets neck- piece, gorget. Sig- 


net y- ring / Seal: ring. Sreriqz Far ring. 


RINGA, adj; Inconſiderable, pitiſul / ſorry, vile, 
57116. Aſ ringa haͤrkomſt / Meanly born or extracted. 
Det dr en ringa ſak Tis a ſmall matter. Det Gr 
faͤr ringa for Ehr It is not worth your acceptance. 
For ſaͤ rings ting / For fo little a matter. Gt:vra 
fi; ſielf ringa / To leſsen or derogate to one's 
ſelf, Ringa hirkouſt Raſe, low or mean extraction, 
RN; naa ticuſt eller walgierning' A flender kindneſs. 
Ringhet /. Littleneſs, low condition, meanneſs. 


RINGA , v. a. To ring , palſare campan»m, DR rin: 
ger i oronen pa mig / My cars tingle. Riaga klockor 
muficaliſktt, To ring the bells in peal MNingare , 
J Ringer. R.agande i bronen/ / Tingling in the 
ear. Klock ;ringuing/ Ringing of bells." | 


RINGA, v. 4. Fx. Ninas en hare / et djur / To trace, 
to prick an hare, to make walk, to compaſs a 
deer about, initis circuitiorioms recentiores feræ vi- 
as ctrexmſcribere. r Ringa ſwin (roftre ferfo- 
rare) To ring the bogs, 

RiNGA 


RIN, RO, 


RIN GA, adv. Little, meanly/ /eriter, tenuiter. 


RINGARE, Comp. a Ringa, Meaner. . ingaſt, 


Juper!. Meaneſt. Der ar ide ringaſie al ſtilnad / I here 
is not the leaſt difference. Jag fruktar icke det rin⸗ 
gaſte for hone / 1 don't fear him in the leaſt er 


at all. Jag har icke giordt honom det ringaſte orett / 


I have not wronged him in the leaſt, 

RIN GEL - biemma/ J. Marygold, ca/endula. 

RINNA, v. n. To run, to flow, fluere, Mig 
riuner, nu i hugeny It comes now into my mind, 
Ninna e om i hugen To come to 1emembrance; Pror, 
Naͤr min tunna wende igen at rinna / kaͤnde 
mig bwarken man eller qwinna / When fortu- 
ne frowns, friends will be packing, Riuna qacta 
To glide along. Timglaſet rinner ut The hour: 
glaſs does not run. 

RIS, /. Rod; wirga. C Ris pape (/ yrs ſca- 
pus major) Ream. Han ar wert fri re: , He is 
grown above the rod. Sta under riſet / 10 be un- 
der the lach or maſtey, Ris - dadjiugu, Whip: breach. 
Nis « fraka / mager och torr kropp / Scrag. 

RICA, v. 2. To liſh, ro whip, virgis cædere. HU 

9 iſa (caſtigare) To chaſten, r Riſa topek (u- 

s T0 raiſe the price. Lev. 25. v. 16, 

ad / adj, Whipped, chaſtened, railed. 

RIS- gryn, /. Rice, ee. 

RISPA, v. a. To tear, d@rumpere, (F Riſpa up 
( rerexere) To unweave, 


RISSEL, {. Riddle, cribrum. Riſla/ v. „. To riddle. 
RIST , plog-riſt / ſ. Ploughſhare , vemer. 


RISTA, v. 4. To ſkake , qguatere, Riſtad, adj. Ska- 
ked. Niſtning / J. Skking. 


RITA, v. 3. To draw, fpingere, Pita en ſigur / To 
caſt a figure. ¶ Mitg ſig in (irepere) To pre- 
vail. n owaue har ritat fig in, A bad cuſtom has 

revailed. Nitare,/. Drawer. Nitning/ Draught / plan. 
Nit--konſt The art of drawing, 


RO, ſ. Quiet / eaſe, repoſe , reſt, tranquillity. (F 
Ro ( lumbus) vide Rod. Ro (recreatio) Di- 
verſion, ſport. For ros ſtull / For ſport's fake. S an 
giorde det tara fdr ros ffull, He did it only to make 
(port, he did it out of frolick. | 


RO, v. 3. To row, to pull) remigare. R are, /* 
Rower, waterman. Nodar : bat / Sculler, oars. Tas 
ga rodars bat, To take oars. | | 

ROA, v. a. To deligt, to keep one company, de- 
lectare. Roa fig, To ſport. Road, adj. Deliglited. 

ROCK, ſ. Coat, amiculum. NF Rock, ſran⸗ rock (co- 
ls) Rock. Long - rock / Gown, Natt rock, Night- 
gown. Pap teck / Wide coat. Res ; rock, Campain 
coat. Rock : fifor / Coat pockets. 

ROCKA 5 . Ray, thorn . back, ra ja. 

ROD, /. Rood, croſs, crux. Nod wid lager {der pa 
4 yrfo -gardar / Roods. C Rod (umb) Loyn, 
hip. En werk oͤfwer roden / A pain in the loyns. 

RO DER, .. The rudder of a ſhip, gubernaculum, clavws, 


RODNA, v. ». To bluſh, to colour, erubeſcere. Hen 
rodnade deroͤſwer / She bluſhed at it, the colour 


roſe, ſhe fluſhed into a fire. Komma en at todna, 
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ro put one to the bluſh. Prov. Nodna ar dyg⸗ 


dens ferg / Bluſhing àᷣ virtues colour, Ridna //. 
i anſiktet, Fluſh / colour. 
ROF, Booty, rapine, ſpoil, Q Rof (de ferss 


animalibus; Prey. Blifwa fiendom til rofs/ To be- 
come a prey of enemies. Leſwa pa ref, To live up- 
on the catch, Lura efter rof, To prey. Rof djur , 
A veracious beaſt. Rofgfogel/ Bird of prey. Rof⸗ 
ak:ig / edz. Ravenous. NRof:girig/ dz. Rapacious, 
rapinous. Rof-gtrighet, /. Rapaciousneſs , rapacity. 

ROF A, v. 3. To rob, rapro vivere. Roffad, ady. 
Robbed. Moffare, rofferſka/ Robber. 

ROFVA, ,. Turnip, rape: Mof-tjuf / Hedge t cree- 
per. Stef: rofwa, Naphew. 

ROLIG , a4. Merry / gay / /cſtivw. EP Rolig (tran- 
gquillu ) Quiet, reſtiul. C Rolig (/epiamw) En- 
rertaining , comical, jolly, lepid. Han gioͤr ſig ros 
lig / He makes himſelf merry. Roligt infall / Mer- 
ry conceit. RNoligh ſinne / Serene or calm mind. 
Noligt / adv. Merrily. Roltat . utan ingrep, Un- 
diſtutbedly, Han ſof rett roligt, He flep very 
reſtſully. 

ROLIGHET, ſ. Gayety of humout, reſt. Sinnes ro⸗ 
lighet / Calmneſs, compoſure of mind. Polighet 
med ſina waͤuner / Merriment or merry - making. 

ROMM pa fiſt / / Roan, hard roe, ſpawn of fiſh, 
ove pilcium, + | 

RONTE, /. Barrow hog, verret. (RUN, angl. bubulw.) 

ROP, / Cry, ſhout, clamor. (F* Rop ma) Fa- 
me. En ting ſom dr i rop, A thing in vegue or ſa - 
ſhion. Wara i rep, To be in vogue or in the vos 
gue, to have 2 name. „„ 

ROPA , v. . To cry, to hout, to whoop, clamare. 
F Ropa ( vocare) To call. Ropa en til ſig, To 
call one, to give one a call. Prov. Ropa icke Hoy, 
foͤraͤn du aſt 6fwer backen / Preiſe not the ford 
till you be over. Ropa om hjelp, To cry out for help. 
Ropa til HErran / To cry unto theLord. Ropa ut emot 
rreſtwifan, To exclaim againſt injuſtice. Utropa / 
To exclaim or cry out. Utropa en for en ſtackare , 
To poſt one for a coward. Ropad/ adz. Called. 

ROS! /. Roſe, roſa. CF Ros (/aw) Praiſe. 

Roſen (ery/ipela) St. Anthonies fire, eryſipelas. Ro- 
en, buſke , Sweet - briar, roſe - buſh, Roſen-conſerve / 
Conlerve of roſes. Ros; knopp, Roſe- bud. Ro- 
ſcumerin , Roſemary. Roſen⸗ſaft / Honey of ro- 
ſes. Roſen⸗watn, Roſe. water. 

ROSA, v. a. Jo praiſe, to cry one up / landare. Prov. war 
och en roſar ſin watt - 2 Every one likes 
hs own beſl, Roſad, adi. Praiſe 

ROSLA , v. s. Lo rattle in the throat, ſcreare. Rp 
ſlande / / Rattling in the throat. 


ROST. /. Ruſt, ferrugo. FF Noſt i brogd [/*/rryrm 
brafi} The falſe bottom of the receiver. | 
Roſt ( ſiruer calcinandi metalli ) Kill or kiln; Ro- 
tas, v. ». To ruſt, to gather ruſt, to grow ruſty, 
Roſta malm / To calcine oar. Roſt - far / Receiver. 
Roſtig / 44%. Ruſty. Roſtighet / / Ruſtineſs. 


ROT, 7 Root, radix, Girigheten ar en rot til alt ondt / 
Coverousneſs is the root of all evils. Gl; roͤttet / 
To take root, Uprycka wed roten / To erad * 
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Nota, v. #. To rout the ground. Rota fig / To 
radigate. Rota ut, vide Utrota. Rotad / a4, Ra- 
dicated, Rothugga buſkar, To grub up buſhes, 
ga en ſkog / To grub up a wood. Rot: muſten ; 
The radical moiſture, Rot xa, Grubbing ax. 


ROTE, Fj. A file of ſoldier's, manipulus. Rotemeftare 
af et quarter i ſtaden / Headborough. 

ROTFAREN, «e#;. Farſetched, farſought , peregrinus. 

ROTNA , wide Ruten. 

ROTTA fig tilhopa/ v. r. To confpire, conſpirare. 
Rottning / . Conſpiracy, 

ROT WALSKA, ſ. Gibberiſh, jargon, pedlat's French, 


ſerms barbarus, inconditus, Ficlitius. 
ROX , Hummel rox / /. Bind, ramalia lupulr. 


RUBBA, v. a. To diſplace, to pervert the order of 
things, to unſettle , dimovere. Nubba (inguie- 
tare) To disquiet, to moleſt. Rubba en i ſin egen- 
dom, To diſpoſseſs one. Rubbad , 4j. Diſplaced, 
r.oleted. NR ibbning/ . Moleſtation. 

RU. BAK, /{. Couch, ſedile. 

RU DA, /. Carouſs, guilt-head, ſaperda. 

RUELSE, W 9 angwſh, (To RUE, perlugere. 
RUFUL, #riſtts.) 

RUFVA pd et far/ ſ. Scab, porrigo. 

RUGA, v. s. To cheriſh, to foment, to hug, e- 
vere, Rugs en hem ſond / To hug a beloved fin. 
Riga en ſjukdom / To favour a diſeaſe. 

RUGGOT, adj. Rough, hirſurus. Ruggot ſein / Rug- 
ged ſkin. Klaͤde jom ruggar ſig / v. . Cloth that 
wears nappy. 

RUINERA, v. 2. To ruin, ad exitium perducere. 
R4inera en til ſin egendom, To break one. Kui- 
neiad / adj. Ruined. 


RULLA, v. 4. &. u. To roll, velvere, Rulla fram, To 


trundle or trundle along. Ru lla omk ing, To wheel 
about. «F Tiden rullar fin kos, Time wheels ab- 
out. RNRillexa in ſoldater/ v. 4. To liſt ſoldiers, 
R ileraude pengar , 4j. Running caſh, 


RULLE / ſ. Roll, trochlea. Rulle (cars/ogus) 
Roll. Minſter:rulle / Rolls, liſts. Pergamens-rulle/ 
A roll of parchment. Null- preß / Rolling-prefs. 
Rull-Hlta / Collar of brawn. Tobaks rulls, A roll 
ot robacco, 

RUM, f. Reom, place, /ccus. . Rum (conelave) 
Room, apartment, chamber. Et ff. ifteues rum / A 
proce or paſsage of ſcripture. Gifwa rum / To ma- 

e or give way, to ſtand out of the way, to 
clear the way. Han har monga rum i det huſet / 
He has a great deal of room in that houſe. Rum. 
ma fig, v. 7. To take room. Rumrik / Capacious 
roomy, ſpacious. : 


RUMRO, Ex. Jfri tumbo landet / longt frin hafwet / 

Inland, mediterranem. | 

RUMOR, , Alarm, claſſicum. Sli rumor , To ſound 
the charge. 

RUMPA , 7 Rump, dock, tail, cauda. (FP Rum. 
pa (poder) Bum. (F” Knuta uv rumpan pa en / To 
tie one's cod-piece. : Rif:hund - och katt⸗ rumpa, 
Fox's, dog's er cat's tail. Stubb rumpot / Docked. 


R UN. RYC, 
RUMSTERA, v. . To rummage, to ever hale/ 


perſcrutari. 

RUND, ſ. Round, circu/us. Sedan ſolen [upit ſiu 
rund, The ſun having perſor n'd his round. Nun. 
da / rundhet / 75 Roundneſs. Rundel pa ett ſlott / 
Tower. Runda / v. 2. To round, Kinda en fap- 
pa / To round a cloke. 

RUND, 4j. Round, rotundus. (FF, Rand, rundelig 
(/argus) Liberal , bountiful. Rund tid, Pretty 
while, Rund ſom et egg, Oval. Cirkel⸗ rund, Circu- 
lar. Rundt omkring / Round about. Kunthet, /. 
Largeis, liberality. Rundeliga / ads. Plentifully, 
largcly- C Han ſade Funds ut / He told it down 
right, 

RUNKA, v. n. To reel, to ſtagger , to waver, vacillare 

Runka pa, v. n. (movere) To move, to ſha- 
e, to ſtir, Runkad, 2%. Moved. 


RUS, . Fuddling, crapula. Drida rus, To get 
fuddled. Dricka rus pd en, 10 fox one. Ruſig / 
adj. Fuddled. 

RUS A pa en, v. . To ruſh or fall upon , impetum 
Facere, Nuſa in / To ruſh in. 


RUSIN, / Plums or raiſins, wwe paſſa. Bla rufin / 
Raiſin of the ſun. Rafin:Pafa/ Plum-kake. 

RUSKA, v. @. To ſhake, guatere. R iſtad / adj. Sha- 
ked. Ruſkot, adj. (turbidus) Foul / croſs. Ruſta, . 
Ruſh, crag. 

RUSTA ſig / v. T. To arm, ermare. Rifia fig til 
krigs / To buckle fora war. Fufla ut en flotta, 
To ſet or fit out a fleet. Ruſin ing / Armature. 
Ruſt-fammare , Armory, Ruſt-tjenſt , Scutage. 

RUSTHOLL, /- Knights fee, feudum clientelare. R ift- 
hollare ,} Knight tenant, Nuſtning, / Knight ietvi- 

2 8 Knighthood. 

RUTA, .. Square, gaadrays, Ruta, win rute 
(rura) Rue, Glassruta / A quarrel or pane of 
glaſs. Lagd i tutor / Checkered. Yim:ruta , Lime- 
twig. Marſch-ruta / Rout. Rutcr i ort, Diamond. 
R itw's / Checker wiſe. Rut wk / Checker-work. 
Slag-ruta / Conjurer's wood, 


RUTA, v. a. Supa, dricka / To quaſſ, baccbari. Rut · buß, 
Company - keeper. 

RUTEN, adj. Rotten, putridur. Rutit tri wid farnan, 
Wood that is nor ſound. Rutna, v. 3. To rot, 
to putrefy, Rutnad / adz. Putriſied. 


RYCKA, v. 4. To pull, to pluck, vellicare. (7 
Rycka in i et land ( irrumpere) To invade n 
country, to make an irruption. &F* Ryc>a laͤger 
(caſtra movere) To decamp, to dislodge a camp. 

Ddden rycker bort menniſkor, Death fetches men 
away. Ry>a up med roten / To pull or pluck up 
by the roots, to grub up. Nyda ut warjan, To 
whip out one's ſword. Rock til, gidr et tyckande / 
Give a pull. Giora alt i et ryckande / To do all 
at one bout. Rockt, «47. Rulled. Ryckt ur elden / 
Saved out of the fire. 


RYCKNING, , Rull, pulling, #iſus. N Ry>ning 


(impetus moroſus& anomalut) Whim , whimſy , freak. 
Han fi> en ryckning at giorat , A freak took him, 
üti ryfningar , By ſtarts , by pulls. —_ 


RVG. R VK. 


RYGA, / Rug, happerlet, gauſape. 


RYGG, /. Back, dorſum. Ryggen pi en bo*, The back 
of a book. Draga fil rygaa, To draw or flinch 
back, to quit one's ground, Fan ir ftark i ryg: 
gen 'awes) He has a ſtrong back. Wenda en ryg- 
til, To turn one's back to one, to deſert. 
yan har wendt honom ryggen til, Fortune has 
leſt kim in the lurch. Til rygga / Backwards. 
Compoſua. 
Bergij-rygg - The ridge of an hill. Kro*- eller fut- 
rygaot, Hum-or hunch-backed. Ry14g-ben / Spine. 
Rogg-da / Backbone. Roygg-ſtet, Chine of beef. 
Rygg ſtocke paͤ en ſadel / Crupper. Rygg-werk , Sch- 
rica, Tak-rysg, The top of an houſe. 


RYGCA, v. 4. To retrat, to make void, irritum 
facere, Nygga ord och lofwen, To break one's pro- 
mile. Rog gad, ad, Retracted. Ryggande, ſ. Re- 

1 5 2 3 

RYKA, . 4, &. n. To ſmoke, ſumare, ſumigare: 
Rokande, adj. Smoaking. 8 e 

RYKTIA , bery'ta/ v a. To rumour, rumorem ſparge- 
re. ¶ Rykta (curare) To trim. Rycta en dif; 
curs To trim a diſcourſe, Ryfta et fprif, To 
rehne a language. Rykta fit wark To run or lick 
over one's work again. Rykta ut noget ; To 
bruit a thing abroad, Ryktad / «dj. Rumoured , 
trimined, 

RYKTBAR, dj. Famous / notorious. Bliſwa ryftbar / 
To get a name. Giora en ting 1yftbart | To di- 
vulge a thing, to rumour about. Ryftbarhet / /. 
Famousneſs, notoriousneſs, ; 


RYKTE, / Fame, rumour, fama. Hafwa illakt eller 
godt ryfre ; To have a good or an ill name,\dpande 
rykte Bruit, flying report. 


RYMD, / Space, plain, field, planities. 


RYMLIG, adj, Capacious, large, ſpacious. Rymlighet/ 
J. Capaciousnels , largeneſs , ſpaciousneſs. 


RYMMA , v. . To contain, continere, (CF Rym- 
ma (aufugere) Do deſert, to fly, to make one's 
eſcape , to make or run away, to make off. 
Nymma in en (-oſprtio excipere ) To houſe one, 
En hamy ſom rymmer monga ſkepp / An harbour 
capable of many ſhips. 55 maͤſte rymma riket / 
He was fain to void the kingdom. Romma lan- 
det, To fly the country, to run one's country. 
Rymd} adj. Fled, deferred. Rymmare / /,. De- 
ſerter, ſugit ive, runaway, 


RYNKA, / Crinkle, ruga. Ronkan pi en mantel / The 
lap, plait or fold of a garment. Rynkot / az. 
Crinkled. Rynfa ihop en ſkiort⸗aͤrm / v. 2. To gather 
a wriſtband. Rynka aͤnnet, To knit the brow, 


RYSA,v »n. To chill, to ſhiver, berrere, CF” Ryſa 
(accedente parexy/mo algere) Togrowze, Jag ryſer 
naͤr lag tinfer derpi, It chills my blood when 1 
think of it. Nysning // Chillineſs , ſhivering, 

RYSSJA, J. !. cap, weel, na//s, 

RYSSLAND, F. Kufsia, R yße Ruſs , Muſcovite 


RYSIA,v. @. To ſhake , uatere. Ryſtad / adi, Shaked, 
Z 
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RYTA, v. . To roar, rugire. Rytande; T &. a4. 


Roaring, 
RYTTARE , 9 Horſeman, trooper, eques; Rytteri / 
Cavalry. Ryttmeſtare / Captain of horſe. 


RA, ſ. Boundary, /imes, Yigga inom ria och rör / Te 
infeoſſ. Naͤ⸗gaͤng i en ſkog 1 Bait or bound in a fo- 
reſt. Xaͤ-merke / Mark, land-mark, limit. Na- 
ſten / Boundſtone ,meer-ſtone. C Na (haſta) Spear. 
Robrika, To break upon a wheel. Syringa ra / 
To be duckt. Wing-ra, Sail-beam, windbeam. 
7 — ſegel- ra (antenna) Yard. N (placente) 

unkers. C RA (ęenius loc) Ex. Bergs. ran, bergss 
gudi nnor / The fairies of the hills. Sis- ran The 
fairies of the water, najades, fea-nymphs. Sfogs-ran , 
The fairies of the wood. Tomt-rin/ elfwar / Elf, 
plur. Elves. 

RA', adj. Raw, crudus, r R& (inexpertus) Raw, 

en. Ra (crudis) Crude, raw, rude Rd 
ud , Green hide. Ratt tdtt, Raw meat. Rä ma- 
teria, Rude matter. Ra-mjolk / Reaſtings, Raͤtt ſilke, 
Raw or unwrought ſilk. Ri- weder, Raw weather. 
Rihet, / Rawneſs. Rina/ v. „. To grow raw. 
Rana ſom tra i wit-wader, To give. 


RAD, ſ. Advice, conſilium - N Raͤd (confilium da- 
tum) Counſel. F R&d (ſenator) Counſellor. C 
Rid och lagenhet (penn) One's circumſtances. 
Jag har intet rad dertil / I can't afford ir. Gifwa, 
taga eller folja rad, To give, take or follow advice. 
Han war i rad med, He was privy to it. Wara 
med i rad. To be in the ſecret. Ldd mit rad, 
Be adviſed by me, 


RAD f. Senate , council, Konungens Räd /The privy 
council. Radz - dane, Privy to a crime, Radz- 
perſon, aeheime-rad / One of the privy council. 
Rad-hus/ Naͤd⸗kammare / Council chamber. Allman 
radſtugu, A meeting of the burghers)z Ratſtuga, 
Town houſe, town- hall. Rädz Herre / Senator, 
Ridman / Alderman. Rade-rum/ Reſpit, reſpite. 
Rad-plagning / Debate, Afrada / v. 4. To counſel to 
the contrary. 


RADA, v. 4. To adviſe, conſſlium dare. C Nada 
v. u. (imperare) To govern, to rule. N Rida 
en qwinna med barn(gravidam facere To get a woman 
with child. Rada fore (in cauſſa eſſe) Ex. Jag 
rader ey derfore, 1 cannot help ir: aͤda om 
[poſſidere] To own. M Raͤda (prevalere) Ex. 
Ingendera ſidan af wigten rider / The ballance ſtands 
poiſed. Raͤda med ( ſuperare) To maſter, to 

revail, Rada en illa, To miſadvice. Om han rädde, 

> jag det aldrig , By his good will I ſhonld never 
have ir. Om jaq finge raͤda / If I might have my 
will, Prov. Wi tale, Gud raͤder / He firs above 
that deals acres. 


RADD, a4j. Adviſed, ſuaſus. R&dd med barn (pre- 
gnans) Pregnant, with child, 


RADELIG , Raͤdſam / adj. Adviſeable, e conſulto. Det 
or raͤdeligt / eller radſamk / It is expedient. 


RACFRAGA en eller raͤdfraͤga ſig, v. 6. & r. ro con” 
ſult, to adviſe with one, conſulere aliguem. Nute 


fragad / 
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frigad , adj. Conſulted, adviſed with. Nidfrag- 


ning / /. Adviſing with. 


RADFORA en / v. a. To adviſe, conſulere alicui. 
Radſsra fig med en / To conſi I: one, to adviſe 
with one. R:dford, %. Advited. 


RR DIG, adj. Ex. En radig man / A man of counſel, 
eon;/ilio pollens. Hard:rad:g, Cruel. Jibradig, Wicked. 


RA'DJUR , / Deer, reed deer, capreo/us, Rà bock, 
Roe- buck. Ra get, Roe. 


RADLO'S, adj. inops confilii. ex. Wara radlds8; To 
be at the laſt or at one's wits end. Han ar ey 
radl$3/ He is full of contrivance. Jag ar raͤtles, 
I'm paſt my latin. 

RRNDSLN, D. n. To enncert, to debate, to enter 
int conſultation, conſiliu m inire. Ridſlu mot eu, 10 
conſpire againſt one. Yatarena raoſlogo om honom / 

Tae doctors fate upon him. RNaͤdſlag, ſ. Council / 
debate, 


RAG, / Rye, lige. Rdgrhrdd / Rye: bread. 


RAGE, ſ. Heaped meaſure / cun ulu. Raga / v. 4. 
To fill with heaped meaſure. Rap ue. adj. Heaped. 


RAK. ſ. Recrements, refuſe. 


RAKA , v. n. To chance, to happen, contimgere» 
CF Kaka (langer) To hit, to rouch. Naͤka p8 
inrenire) To find, to hit. Jag ra'ade fomina in / 
I chanced to come in. Om iag nenjin rakar ho: 
nom / If ever l chance to meet him, Ria i ens 
ogunſt, To fall under one's diſpleaſure. Raka ut i 

illa't waͤder, To fail into foul weather. Räkade 
jag dig pa dma ftallet , Did 1 hit you home. 


RA (A, v. n. To bellow/ to low / mugire. 


RAN, ſ. Inraviſhment, /arrocinium. C gn (pre- 
da | Spoil, Helge ran / Sacrilege. Rinsman / Burglar. 
Rina/ v. n. To inraviſh, 


RATTA , , Rat, mouſe, dor-monſe, g/is. Prov. 
Fattig ſom en kyrk · raͤtta / As poor as a church- 
mouſe. Rat- alla, Rat- trap 


RACK A enom nogot, v. 2. To reach, porrigere. (FP 
Racka ſig (pundiculari/) To retch one's ſelf, to 
retch out. (FF Raͤcka til ( fufficere) To ſuſſice. 
Ricka ut (extendere) To ſtretch, Rickg & (. 
tingere To reach. Prov. Den ena olyckan rackcr 
den andra handen, One miſchief comes in 1e 
neck of another, Han menar lagen raͤcker henom icke 
He thinks no Jaw can lay hold on him. Ricka hals, 
To luſe one's bead. Jaz racer icke gt det / J can't 
reach it. Cioga och ruͤcka fig/ To ſprawl, to loli, to 
ſtretch. Rick mig din hand / Lend me your hand. 
Kicka enom nogot / To reach one a thing. Näcka 
ut fina armar / To ſpread one's arm. . Ricka ut 
tungan / To Jraw the tongue, to loll out one's 
tongue. Nick: haͤrd i en ſtong⸗jerns ſmidja / Chafery. 
Rick bolſter / Under, bed. 

NA DAS, v. 3. To fear, mere. 


RA DD, ad. Afraid, fearful, timid, imidu. add 
i et fdretagande - Timorous, diffident. Ruͤdd tor 


' RAD ROD. 


ſtryk, Cowardly. Wara tädd om orden / To be 


ſparing of ones, tongue or words. 


RADDHOGE, ridjla/ /. Fear, fright, dismay , ti- 
mor. En haſtiz pletzlig raddhoge otwer hela landet, 
utan nogon witterlig ordſak, Panick fright - ſudden 
{right without cauſe, Semen radzla , Cowardize. 
Hafwa ſtark raͤddhoce pa fig / To have a dread upan 
one's ſpirits. Med raddhoge / Timorously. Raddo 
het, J. Timidity, timorousneſs. 


RA OISA, f. Radiſh, raphanus. 


RAF. / Fox / vulpess Skrika fom en raf/ To yelp. 
Rif-aftig, full med rof-ftref / Wily. Ea ſom brukay 
raf.ſtref / Palterer. Naf-grop , Pitfall. 


RAKEL, {. kong raͤkel / Gangrel, a long lubber, 
lath back, lam fellow, ongurio. 


RAKOR} g. Shrimps, ſguille par<e vel fluviatiles, 


RA'NDER/ plur, af Nand / ſtriæ. Giora raͤnder pa et 
tyg / To ſtripe. Ränder pa et raidigt tyg, The 
ſtripes or ſtreaks of a ſtriped ſtufl. 


RAT, 44j. Strait, ſtraight or ſtreight, erecdlu. Ri- 
ta / v. a. To ſtraiten. 


RATA, v. . To breed, partui proxime el/*. Kon 
fir p. ratande juder, The cow is ncar calving. 
RATIKA, vide Radiſa. 


RO", rer, . Reed, bulruſh, canna, Roͤr (Vi. 
ſtula) Ripe. Cr Nor (mes) Boundary. Ligga in⸗ 
nom ra och roͤr / 10 inteoff. Luft : roret af lungan / 
The wind- pipe, the pipe of the lungs. * ißröret, 
The passage or pipe of the urine. Pis#-roren til 
blaſun, Ureters. Roͤret pa en bemb / Fuſce. Roͤret 
ya en puſt / The noſe or nozel of a pair of bellows, 
Roͤr⸗ſtaf / Staff of reed, Fzech. 29 v. 6. Spanff 16r/ 
A cane, Eweit-rbrcn af froppen, The poroſities of 
the body. Watu:rer , Cemduit. 

RO R-DROM, F. Bittour, onocrotalus, 


ROD, az. Red / ruſus. Blefgrbd , Faint-red, pink- 
red. Blod-roͤd, Blood red. Gioͤra eller blitwa rod, 
To redden. Rod feig, Red. Roͤdt bar / Sandy hair. 
Noͤdharig, Redhaired. MRddharigt owinfefk, A 
caroty woman. Rid krapp / Madder. Roͤd kri⸗ 
t Red lead, ruddie, minium. Roͤdligt anſikte, 
Ruddv complexion. Rddo'tia, 4j. Reddiſh, rud- 
dy. R3da lappar / Red or cherrv lips. Noͤdloͤk, 
Onion, R6d-ſju*a hes far / Rot. Rod-ſot, Bloody 
flux. R dcjert, Munting, red-tail , red-ſtart, bull- 
finch. Röͤdhet / /. Redneſs. 

ROG DRETA, . Red beet, erythios. 

RO'DJA uudan / v. a. To remove, T7emorere, 


ROG HIN, F. Gilt head, eurita. 

KO, g. Bum, arſe, podex. 

ROFVA, z. 4. To rob, to rifle, to run away with, 
rapere. Hollaͤndaren beroͤfwar fiſfen fit hemwiſt / The 
Dutch rob the fiſh of their quarter. Röſwa f'ader- 
na af en, To plunder one of his cloaths. Gtrat. 
1ffwa/ To pad. Rifrad, adj. Plvndered, rob- 
bed. Roͤſware til ſiss / Pirate, robber, ſea- robber. 
Strätrͤſware, Higbwayman. 

ROT VLRI, , Pillage, ſpoil, robbery. . til 

les / 


RO 


RC 


ROK. R O- N. 
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(158 / Depredation. Drifwa (jd-rdfweri, To drive ROST, ,. Voice, /inwe. T R6ſt ( vorum) Vote, 


A —_ trade or piracy, 

RO'GD, az. Betray'd, diſcovered, proditm. Rdija, 
v. 4, To betray, Rdija en ſom wil wara okaͤnd, 
To diſcover one, Roijelſe, ſ. Discovery. 


ROK, f. Reek, ſmooke, ſumur. En tök tobak, A whiff 
of tobacco. Hafwa roͤk af en ſak, To have 
an inkling of a buſineſs, to have a thing in the 
wind, Jag har haft liten rok deraf, I have had ſo- 
me intimation of it. Rokelſe, ſ. Frankincenſe. 
Rokelſeskar, Perfuming pan or pot. R6.; wart , In- 
cence. Jord-rof , Fumitory. 


ROKA / v.e, To ſmoke, ſumigare. RSFa;, v. u. 
{{\umare) To reek / ro ſmoke, Rofa ini et rum / 
To ſmoke, Roͤkas, v. n. To hang or dry in the ſmo- 
ke. Prov. Det roͤker aldrig utan der aͤr eld un- 
der / Where is ſmoke there ts fire, or much ſmoke 
ſome fire. Rotare, ſ. Smoker, 

RO'KT/ adj. Smoke-dry'd, ſmoked Rift Pitt, 
Hung beef. Roͤkt fill, Bloted oz ſmoaked hers 
ring, red herring, Rökoghet / J. Smokineſs. 


ROGLLIKA, , Varrow, milleſolium. 

RON / . Diſcovery, experiment, experientia, Man- 
na- ron / Atchievements, exploits. Rona / v. n. To 
perceiye, to find, to diſcover. 


RO NN, ſ. Roͤnn- tra / Roan- tree, mountain aſh, 
quick -· beam, ſorb- apple- tree, ſorbu ſyveſtris al. 
ing. Ronwbar / Sorb- apple. Prov. De aͤro ſura 
ſade rafwen om r6nn« baͤren / Pe /ox can't reach 
tbe grapes / be ſays they are not ripe. 


RONSKAS, v. u. To go to rut, ad venerem prurire. 
NF / adi Rutting, proud, rank. 

ROR, vid. Rö. 

RO RN, v. 43. To move, movere. F Roͤra ſig 
(mog eri) To- move, to ſtir. Nora wid (tangere) 
To touch. Det roͤrer mig ganſka nar / It nearly rou- 
ches mo. Jag kan icke roͤrat ur rum net, | cannot 
ſtir it. Röta en til medlidande / To move to com- 
passion. Roͤra i elden, To poke in the fire. Nora 
fig, ſom barn i moderlifwet, To quob. Rora wid en, 
To give one a touch. Rgr dig icke ur flecken, Do 
not ſtir from that place. Roͤrd / adj. Touched. 
Rird af hans tzrar / Aſſected by his tears. Rorande, 
adj, Moving, touching. Rorande tal / A melting 
or pathetical diſcourſe. Prov. Ju mer man rorer 
i lorten , ju mer luktar han, De more You 
flir it, the more it will ſtink. | 

RO'KELSE , ſ. Motion. Hela riket war i r*relſe/ The 
whele kingdom was in a combuſtion. Medan detta 
war i rorelſe , While theſe things were in agitation. 
Sinnes rorelſe , Emotion. Saͤtja nogot i ging eller 
roͤrelſe, To actuate. Tarmarnas kraͤllande roͤrelſe i 
kroppen / The periſtaltick motion. Wara altid i roͤrelſe⸗ 
To be allways ſtirring or in motion. 

ROG RIG, adj. Stirring, vegetus. Roͤrig mat (pre. 
aulcts) Cloying meat. 


RO'RL'G, adj. Movable or moveable. R6rlighet, . 


Mobility, aptneſs to move. : 
RO'S, roͤſe, J. Heap, cumulus, Ndſa af / v. a. To bound in, 


ſuffrage. Med höga roͤſt, With a loud voice or au- 
dible voice. Gorglig roͤſt / Doleful tune. Uphifwa 
fin rdſt, To lift up or to raiſe one's voice. Röſta 
om, v. 4. To vote. Röſta med kula, To ballet. 
Sſwerroͤſta, To overvorte. 


RO STE, The ridge of an houſe, feſtigium. 
RO'TA; v. e. To putreſy, putreſacere. Rota ned ef 


bus/ To make a waſte of houſes. Rota ned et hem: 
man / To waſte a tenure. Rita ned en preſte gaͤr d / 
To be guilty of dilapidation. Ritt; adj. Rotte d. 
So - roͤtt hampa, Steeped hemp. Rota, ſ. Rot. 
Roͤt / egg / Rotten egg. 

RO ILA, vide Road. 


8. 


SABBATH, ,. Sabbath, ſabbathum. Sabbat i -brott, 
1 bbatz⸗brytare, Sabbath - 
rea ker. 


SABEL , ſ. Sable, ſabre , hanger en/is falcatus. Sab⸗ 
la ned en v. 4. To cut one in pieces. 


SABEL, ſ. Sable, mus ponticus. Sabel, ſtin Sable, 


SACRAMENT, / Sacrament, Sacramenterlig 447 
Sacrame:ital. Sacramenterligen, «dv; Sacramentally. 


SACRISTIA, g. Veſtry, ſacrarium. 


SADE , imperf. verbi Saͤga Jag ſade til i huſet at jag 
Fulle komma om en tima igen, I left word in the 
houſe, that I ſhould come again within An hour, 


SADEL, ſ. Saddle, ephippium. Qwinfolkz ſadel Pil- 
lion Gatja en ur ſadelen / To dismount. Sadla / 
v. a. To ſaddle, Afſadla / To unſaddle, ¶ Sad: 
ls ihop / betala litet hwar ( ſociari) To join / to bear 
half the charges, to go ſneakes, Sadla om 
( partes deſerere) To turn, to turn cat in pan, Sad- 
lad / adj. Saddled. 

Com poſita, 

Sadel . bruten / Galled . Prov. Sadel: bruten heſt 
aͤt ſfabbog riddare / Scalded horſe is good enough for 


4 ſcabby ſq uire. Sadel 1 gjord / Girth. Sadelmakare / 
Saddler. Sadel tri; Saddle- tree. Klbf -fadel / 
Pack, ſaddle. 


SAFRAN, .. Saffron, cyocue. 

SAFT, ſ. Sap, juice, ſuccus. gemott s ſaft ' The juice 
of an orange. Plantors ſaft , The moiſture of plants. 
Saft af kokat eller ſtekt koͤtt, Gravy. Saft Fofad ur 
fott eller frukt, Jelly. Sur⸗aͤple - eller druf. ſaft 
(ompbacium) Verjuice. Gaftfull, 247. Sappy, full 
of liquor or juice. Gaftig, «dj, Juicy, {ucculent. 
Saftloͤs, ad. Sapleſs. 


SAFVA, ſ. Sap, blea, bleak , cortex interior, albur- 
num. Tran ſta i ſafwa / The trees are in ſap, 
Saſwa , v. u. To ſap. Gafwad, 445. Sapped, 


SAGA, ſ. Romance, tale, tradition, fabula. ( ga. 
ga ( 4:/toria) Hiſtory,Efter ſaga / By report. Eſte 
2 tg 
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ſdan och ſaga / By hear - ſay. Jag ſkal [dna ſagan , Pl! 
tell you a like ſtory. Kdriug / ſaga/ An old woman's 
ſtory , tale of a tub. Giga ſagor / To tell tales. Tags- 
man / Reporter, 


SAGD, adj. Said, told, ih. Mig ar det ſagt (a, 1 
am informed ſo, I am told ſo. 


SAK, f. Sake, caſe, matter, ret. N Sak, rettegingz 
mil (cauſe ) Cauſe, ¶ Saker (res variæ, mobi- 
lia) Goods, Det gibr ingen ting til ſaken, It is no- 
thing to the purpoſe. Det gidr my>et til (afen 
That will go a great way. Det ar en annan ſak / That 
is another caſe, Det ar klar ſak / It is 2 plain caſe. 
Det ar jak ſamma / It is as broad as long, all a caſe, 
as much to the purpoſe. Det ir for jak / Tis no 
great matter. Eu unde: lig ſak / A ſtrange ching. Ga 
pa ſaken, ro enter upon the matter. Holla fig wid 
\-ken/ ro ſpeak to the point. Hwar ro mina ſaker? 
Where are my things? Jaz har flottat mina ſuker, 
My goods are removed. J religions ſafer / In mat- 
ters or point of religion. K6fz-ſafer / Kitchin-ſtuff, 
Som ſaken un ſtir, As the caſe ſtands. Tala for 
en ſak in fir domaren/ To plead a cauſe. Tals til 
ſaken / To ſpeak to the purpoſe. 
Compoſite. 

Sakfilla, v. «. To caſt. Sakfaͤlt, adj. Caſt. Saflds , 
ntan ſak / Cauſeleſs. Sakloſt, adv. Cauſelesly. Sak⸗ 
dren , Fines. | 


SAKA, v. . Ex, Det ſakar intet, It dos nothing to 
the purpoſe , wull/ius eſt momenti. 


SAKER, adj. Guilty, rew. Foͤrklara en ſafer, To bring 
one in guilty. 

SAKNA, v. 4. To miſs, deſiderare. Jag ſatnar en bok / 
I miſs a book. Jag ſafnar honom mycket, I have a 


great want of him, I miſs him mightily. Sakna 
en / To miſs one. Saknad, afſaknad, /. Loſs, detriment. 


SAKTA, faffelig, adj. Soft, calm, tranguilim. Sakta 
wader / Calm weather, Gafta mak, Slowly, flow 
pace · Gafta, ſafteliga/ adv. Softly, without noiſe. 

. Gia ſakta, To go a lingering pace. 

SAKTA, v. 4. To calm or becalm, _Jedare. Sak- 
ta ſig eller ſin wrede ( miceſcere) To give one's pas- 
fion ſome allay or vent, to calm Hans feber ſa": 
tar fig / His fever ſlacketh. Koͤlden ſaktar ſig / The 
cold weather remits. Sakta en talande, To huſh 
one. Saktad / dj. Calmed. 


SAKTMODIG, «dj. Gentle, meek, mild, manſuete » 
peaceful, quiet. Saktmodighet / /. ſaktmod / Gent- 
leneſs , meekneſs, peacefulneſs. Gaftmodeliga , adv. 
peacefully, | 


SAL, /. Hall, parlour, atrium. ſal / Saloon. 
Tingz - ſal / Court of juſtice. - 


SALAT , f, Sallet, acetarium. Hufwud - falat!/ Headed- 
lettice. 


SALIG, dj. beatw. De ſalige hos Gud / The bleſsed, 

the ſaints in heaven. Galige/ eller framledne Konun⸗ 
gen, The late King or the Ring of bleſsed memo. 
ry. Salig- ga rande, adj. That brings ſalvation. Sgy 
l3g-gjdraude trs / Saving faith, 


SAL, SAM, 


SALIGHET, /. Happineſs, bliſs, beat:tado, För wir 
lalighet / For the ſaving or ſalvation of our fouls, 
Han nekar dertil pa ſin ſalighet , He denies it upon 
his ſalvation. 


SALIVERA en, v. 4. To flux one, to falivate , ſe- 
livare. Salivation, ſ. Salivation, 


SAL O, adv. Ex, Satja ut til ſalo / To ſet to ſale, ve. 
nalem babere, Som fr til ſalo, Set to ſale. 
Bay- ſalt. Grant ſalt / Trencher ſalt, Salta, ſalſa / 


J. Saltneſs. 

Compoſite. 
Salt bod / Salt - ſhop. Galt : far, Falt- box. Galt; 
grop, Salt - pit. Galt sfeila / Salt - ſpring. Sallata, 
Brine, meer. Salt ſiuderi / Sat- houſe. Galt- 
tunna, Powdering tub. Goalt- watn, Sca » water. 
Seltzer, Salt- ſeller. 


SALT, faltad, adj. Salt, falte.l , ſa/ſwzw. Alt fir ſalt 
ox koͤtt, Beef overcorned, Galt fill / Pickled her- 
ring. Saltaftig, , adj. Briny. Saltlos, a4. Saltleſs. 

SALTA, v. 4. To ſalt, fale condire. Salta fit, To 
cure fiſh. Salta in fill / To pickle herrings. Gals 
ta kott, To corn or powder beef. Salta, ſyra , (6= 
ta eller pepra mat / To ſeaſon meat. 


SALT-PETER, /. Salt- peter, nitrum. Salt - peter- 
ſiuderi / Salt - peter - houſe. Sault - peter - ſjudare/ 
Salt - peter - man or ſalt · peter maker. 


SALVA, .. Salve, liniment / unguentum. Sal- 
wa (ſcloporum dato /igno displefio ) Volley ot ſhots. 
De giorde tre ſalwor med bela deras artillerie, They 
discharged three rounds of all their canon, En 
ſalwa af muſketeri, A volley of muſket - ſhot, Gal. 
wa eller ſmoͤr a / v. 4. To ſalve, 

SALVET, ſervet, ſ. Napkin, mappuls. 

SALVIA, ſ. Sage, ſalvia. 

SAMAKIA , J. Samar, epitogium. 


SAMDRA'GT, /. Concord, union, unity. Samdraͤg⸗ 
tig, adz. Unanimous. 


SAUFUND, /, Company, communion. Helga manna 
jſamfund/ Ceminunion of ſaints. 


SAMFAULT, adj. Continual , continuw, C Samfalt 


(commun) Common. J ſamfaͤlte tre ar, For three 
years running. Gamfalt mark, Common 


SAMHELLIG, aj. Unanimous. Samhelle / 7. Con- 
cord, ſociety. Samhelltit, 249 Unanimously, 


SAMLA ! ſamka, v. a. To collect, to gather, to heap/ 

do lay up, colligere. Samla ihop foik , To aſsemble, 

to congregate. Sanilad, adj. Collected, gathered. 

De aro ſainlade, They are aſsembled En ſamling, 

A collection. Gamting af Hoff. folk, Asembly. 
Sammel- platz, Rendevous , rendez - vous. 


SAML, ſawmanging, ſ. Laying together, concubirue. 


SAMMA, 2j. Same, idem. De hade lidir det ſamma 
zret tilſoͤrende, They had ſuffer'd the like the year 
before. Det ar juſt det ſamma / Tis the very ſame. 
Det ar ſak ſamma, Tis all one, 't is 2s broad as 'ris 
long. J en och ſamma bokſtaf / In one and rhe fame 
ſyllable. Jag har hort det ſamma, 1 underſtand or J 

am to 


SA 
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am told as much. Gamma dag, The very ſame 
day, the ſelf- ſame day. Wid ſamma tid , At the 
ſame time. Der ſammaſtaͤdes, Ar the ſame place, 
Sammaledes, ſammalunda, The like, the ſame, alſo. 


SAMMAN, adv. Together, una, Komma eller holla ſam⸗ 
man, To come or keep together. Ninga ſam⸗ 
man, To ſound all the bells. | 


Co ta. 
Sam- krider, ſam- ſyſton, Brerhren of the ſame 


mother. Samljud, Harmony, conſonanee. Sams 
tida, adj. Coetaneous, cotemporary. Samt ſock, 24. 
Conſiſtent. Samtjockhet / /. Conſiſtency. 


SAMMANBLANDA, v. 4. To mix, commiſcere. Sam- 
bland, ſammanblaͤndning / Mixture. 


SAMMANFOGA, v. 2. To join together, conjungere 
HwadGud hafwer ſammanfogat / al menniſkan icke aͤt ⸗ 
Filja, What God has joined together, let no man 
put aſunder. Sammanfogad, 44. Joined together. 
Gammanfogning / / Joining. 

SAMMANGADDA fig, v. 3. To combine, to confe- 
derate, to conſpire, Sammangadning, /. Conſpi- 
racy , combination, conjuration. 

SAMMANHANG, ſ. Coherence, connexion. Tala 
med ſammanheng/ To reaſon conſiſtently, 


SAMMANKALLA, v. 4. To convene / convocare. Sam- 
mankallad, 2j. Conve ved. 


SAMMANROM NA. v. . To convene, to meet, 
conuenire. Sammankomſt, ſ. Meeting. 


SAMMANLAG, ſ. Partnerſhip, eonſortium. 

SAMMANSKJUTA, v. 2. To club, to contribute, 
— — Sammanſkott, /. Contribu- 
tion, club. 


SAMMAN - ſpunnit warf / Colluſion. 


SAMMANSTO TA, v. n. To claſh, collidere, & 
Sammanſtoͤta (convenirt) To meer. | 
SAMMANSATIJA, v. 4. 10 compoſe, to com- 
pile“, to conſtrue; componere. Wal ſummanfatt 
bref, adj. A letter well couched. En god ſam- 
manſaͤttning, ſ. A good compoſure or conftruftion. 


SAMMANWARO, ſamwiſt / ſ. Converſation, Wid 
ſidſta ſammanwaro / By laſt converſation, 


SAMMET , f Velvet, heteromallum. Ofurit ſammet- 
Unſhorn velvet. Utfurit ſammet, Branched vel; 
vet. Tiggar⸗ſammet / plys, Mock velvet. 


SAMQUEFM, ſ. Company, cenſortium. N Sams 
quem (Freguentia) Meeting. 
SAMRADA fig med en / v. . To adviſe with one, con- 
ſulere aliquem. De 'amradde Fg, They concerted 
meaſures together. Eamrad, /. Concert. 


SAMS, di. Agreeing , concors. De dro aldrio cams / 
They never agree, Wi woro ſams dcrom/ We 2- 

reed upon it. 

SAMSAT]4 fia / v. r. To concert, de ve aligna deli. 
berare quomodo eff iciatur , convenire. Samſatt, az, 
Concert-d. 

SAMTAL , {. Diſcourſe, interview, colloquium. Brys 


SAM, SAN, 181 


ta af et ſamtal, To break off a converſation. Sam · 

tal emellan beligrarena och de boligrade om npgifwan- 

de af faſtringen , Parley. Skrifwit ſamtal / Dialogue, 

SAMTELIGE , 24. All, all together, omnes, Sam⸗ 
telige ledam$terne / The. ſeveral members, 

SAMTYCKA, v. ». To agree, to conſent, to yield, 

conſentire, Eamtyd, ad. Agreed » conſented, 


SAMWET, /. Conſcience , conſcientia. E ioͤra ſit ſam. 


He 


wet tilfylleft / To diſcharge one's conſcience, 
gior ſig ſam wet af ingen ting bara han kan winna , 
flicks at nothing 'for lucre's ſake. Han gigr ig 
ſomwet at lluga, He makes a conſcience of lying. 
Tijo>t ſamwet, Cheveril, large or wide conſcience, 
Hmt ſamwet , Tender conſcience, 

Compoſite. 


Samwets-grann eller dm, Conſcientious, religious. 
Samwets-granhet / Conſcientiouſneſs. Eamwetslds, 
unconſcionable, wicked, cruel, Gamwets[ddhet , 
Cruelty, unconſcionableneſs. Gamwets-fipng / Prick 
of conſcience, remorſe. 

SAND, ſ. Sand, arene. Grof ſand / {mi grus / Gra- 
vel. Sandig / dj. Sandy. Dref⸗ſand, Quick» 
ſands, Sand -doſa / Sand-box. Sand- grop / Sand- pit. 

gravel-pit, Sandkorn / Sands. Sand- reflor / Shelves. 

Gtrd-ſand, Small-ſand. 

SANFA'RDIG , 44. True, verex. Sanfiirdig ſaf, A 


matter of ſact. Saufaͤrdighet, . Truth. Sanfuͤr 
deliga / adv. Verily. 


SANG, imperf. verbi. Siunga- Sank, imper/. verb? 


Siunka. | 

SANK, adj, Moriſh , wiigineſw, Huſet ligger ſankt / 
ady, The houſe lies Icw. 

SMN, ſanner, 24. True, verw. Fir ſann, Verily, 
indeed. Jag ſager Eder jdrſann , Verily 1 ſay you or 
unto you. Siga med ſanner (ago, To tell a thing 
for a truth. San-talig, Speaking the truth. 

SANNA, v. #. To affirm, affirmere. Jog ſannar opds 
22 I make the proverb good. Sannad, Afz 

rmed. 


SANNLKLICA, av. Indeed, in truth, truly, veri- 
ly, vere. Ja, ſannerliga, Yes ferſooth. 


CANNING, /. Truth, veritas. Han trodde at hans winner 
idc fade honem tetta ſanningen om ſaken, He fancied 
his friends miſrepreſented the matter to him. 
Jag fate honom ſannivgen , 1 told him his own, 
Han dr en ſanningsman, He is a man of truth. 

SAN NO-LIK, 24%. Veriſimilar, likely, probabilzs. Det 
aͤr ey ſanno⸗likt, There is no appearance of truth. 
Sanme-likhet /. Veriſimility, likelihood. 

SA -SKLLIC, adz. Genuine, true, ingenum. 
\yllig nytta, Real good, 


CARFVA ihoy tog, v. . To ſplice ropes, funium par- 
tet extremat ſme nodo co ntexere. 


SAR CA, v. a. To wound, ſavciere, Eargad, adj. 
Wounded. Gargande , . Wounding. 


SARS, , Serge, pannw ra ſulus. 


San 


SATHAN 


SED. SE. 


fungren med en, To indulge. Se ig om'ring, To 
look about. Se ſtint pa en, Lo gaze or ſtar upon one. 
Se ſurt eller ſnedt pa en / To look 1ourly upon one. 
Se til at alt ir redo, See that all be ready. Ge 
SAT T, adj. Put, ſet, ſeated, poſits. C En dag oͤfwer et ſtͤcke arbete, Lo over- look a piece of 

aͤr ſatt, A day is appointed. work. Se ſnedt, Lo look awry or alkew. c 


SATZ, /. Doctrine, tenet, tenent, dogma. Nar denna SED , T Cuſtom, mos, F Seder ( nores) Manners, 
ſatzen dr fat och wil fattad, This poſition being Efter den ortens ſed, According co the ule of that 
firmly laid and well underſtood. Ewanaelii lars- place. Hwart laud har fin fed / So many countries, 
ſatzer, The rules of the Gofpel- Satz (ordo) ſo many cuſtoms. Et landz ſeder / The ways ot a 
Set. En ſatz fat, talrikar, Cc. A ſet ot plates, country, Jag al lara dig dette ſeder | ſhall teach 
diſhes. &c. you better manners. Ren a; lara ſever, To go a 
SAX, /. A pair of ciſsars, (Smoland Siſare ) forfex. witgathering. Sedo prong, Ceremonies, tormali- 

Lius⸗ſar, Snuffers. Ul. ſax / of werſkarare ſax / Shears. ties. Gedwanlig, adj. Formal. Sedwanlighet, /. 

— Clippings, ſhearings, ſhreds of Formality. Sedwaͤnja, ſedwane / /. Manner. 

7 SEDAN, adv. Aſter, poſtuam. (oF Sedan (a, 
SCHABRAK, /. Houſing, cruraſe. Ago, ſince, then. 2 tima ſedan han fitt fin dom, 
SCHACK ſpel, /. Cheſs, /udus latrunculorum. Spela An hour after he was condemned. En wecka ſedan, 

ſchack, To play at cheſs. A week ago, For nogra dagar ſedan / Some days ſin- 
SCHAGG , /. Shag, parnus villoſus. ce. Yenge ſedan, Long ago, long ſince, Sedan den 


SCHAK T, / Delve, delving, ſhaft, pwteus ſcapte n- tiden, From that time. Sedan jag war borta / At- 
ſularss, Sanka- ſchakt, To delve. ter I was gone. Sedan werldenes begynnelſe Since 


SCHATTERA, v. «. To ſhadow , edumbrare. Schat- 1 3 Fe" fyra manader 
tering, /. Shadowing of colours. 


| SEDEL, /. Ticket, ſchedule. 
SCHOLA, vide Skola. SEDERMERA, adv. Afrerwards , poſteres. 
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SATHAN, /, The devil, ſathanar. F Satan (44. 
verbialiter) Ex. Satans dor, Plaguy dear. Satans 
paͤfund, Deviliſh device. Batans hogmodig, Devi: 
liſh proud. Satans kona, A devil in petticoats. 


SCHOUTBYNACHT, /. Rear admiral, claſſis præſectus 


Wl nu. 


SCORPION, J. Scorpion, ſcorpio. 
SE, v. a. To ſee, to look, videre. Se (a ſpicere) 


SEDIG, adz. Civil, civilized, modeſt, wellbred, mo. 


deſtus. Blifwa ſedig, To grow in manners. y Ses 
dig heſt - Gentle horſe. Scdigict, ſ. Modefty. Se- 
digt, adv, Mannerly , modeſtly. 


To look. Se (percipere) To find, to percei- SEDO- LARA, J. Moral philoſophy. Sedo, [ror , E- 


ve. Se efter [inh:iare] To gage for. FFP Se 
efter introſpicere) To look after. FTP Se pg (In- 
tueri) To look at. Se ſig fore (conſulere /#, 
d;) ro look ro one's ſelf. oF Se til (are operam) 
To endeavour. y Se til (obſervare) To mind / 
to look to. C Se til (projpicere) To look nnto. 
Se ut (eligere) To chuſe / to cuil out FFP 
Se ut (reſerre ſpeciem) To look. Se oͤfwer 
(examiuare) To overlook. e Se ofwer arel 
( ſpernere) To look big upon one. Se oͤfwer 
med nogon (indulgere) To overlook. Det fer (wart 
ut / It ſhews black. Det ſer ut ſom en holme, le 
ſhews o looks like an ile. Det fer ut ſom wi lara 
fa en god arswert,” Tis likely we ſhall have a good 
crop, Det ſer ut ſom wi ſkulle fa frig/ We are like 
to have war. Detta ſer ut ſom han hade a deſes ingen 
wanſap for mig, This looks as if he had no kind- 
neſs at all for me. Du ſer rett illa ut, You look 
very ill. En angenaͤm karl ſom ſer braf ut, A man 
of a good preſence. Han ſer ut ſom en aͤrlig karl, 
He looks like an honeſt man. Se bur jaa ſer ut, 
See how I look. Se arligt ut, To have an honeſt 
look. Som ſer wilut, Perſonable. Som ſer illa 
ut, An ill looked man. Gack och fe, Go look, 
Han ſer ey lengre in naͤſan, He ſees no further 
than his noſe. H wem ſer du mia an thre 2 Who dye 
take me to be? Jag fa- ſe betin a mig, Pll coati- 
der of it. Se der, Look there. Se firut, To to. 
reſee. Sedd foͤrut, Foreſeen, ſore known. Se genom 


thicks or morals. Sedo - larate / Moraliſt er mo- 
ral philoſopher. Sedo- lard , a. Tutored. 


SEENDE, adj. Seeing, videns. Med cende bgon , With 


open eyes. 


SEG , adj. Clammy, viſcoſw. ¶Seg (tenax) Tough. 


Segt f6:t , Tough meat. Segbet / . Clam nineſs, 
roughneſs. Seat / adv. Toughly, Segna, v. u. 
To grow tough. Seglifwad, Tough. Han dr en ſeg- 
ſliten en / He is a tough or ſtour fellow. 


SEGUL, J Sail, velum. Hyſia alla ſegel, To crowd all 


fails, to fer ſail. Segel- fouſt / Navigation. Segel- 
garn, Pack - thread. Segel- led, Channel. Segel- ra, 
Yard. Stor ſegel / Main fail. Waͤder⸗qwarns ſegel, 
Sails of a wind- mill. | 


SEGER, ,. Triumph, victory. Winna ſegren / ſeara , 


v. u. To carry the day or the bell. Geger -lon / 
Trophy money. S:ger - tekn, Trophy. Seger win- 
n:re- ſeger⸗ herre / Conquerour. Segerſaͤll, ſegerſam / 
adj. Victorious. Segerſamt, adv. Victoriously. 


SEGERKNAPPARE, F{. Pendulum. 
SEGERSTEN, /. Loadſtone, magnes. 
SEGLA , v. u. To ſail, ro navigate, Segla ut til ſj6s, 


To fail into the main, En ſnell ſeal2*e, , A very 
good ſailer, a prime failer, a ſhip that fiils well, 
Eſter nogra dagars ſeglande / fx no de til 4Alcxantria, 
In few diys fail or failing they arrived at A4/-xan- 


aria, Seglatz, J. Courſe. 
SELA 
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SELA , v. 4. To harneſs, induere helcia. Affeſa en dk / 
To unharneſs, Afjclad / #47. Unharneſsed. Selad, 


Harneſsed. 
SELAR, ſ. Draughts, horſe. harnefs, zuga. Gel-tyg/ 
Harneſs. 


SELLAN , adv. Rarely,” ſeldom, rare. Man far ſellan 
ſe dia, du ar rett fremmande, You are a great 
ſtranger. 

SELLE, /. Fellow, ſocius, En liderlig ſelle , A profligate. 
Illak ſelle / Sad fellow. Sella fig ihep / To clan 
together. 

SELLSAM, 2%. Rare, unacountable, inſolitus, rarus. 

Sellſam ' animo perverſo / Queer, odd, fan- 
ruſtical , ſtranger, Octta gr nogot ſellſamt, This is ſo- 
methiug new or ſtrange. En ſellſam hendel ſe, 
An intricate accident. Han ar en ſellſam karl, He 
is a fad fellow. Scllſam karl / An odd kind of 
man. Gellſam ſa*, Paradox. Sellſamt ſinnelag, The 
oddneſs of one's humour, Sellſam til finnes / Fans 
taſtical , queer. Wara ſellſam uti en ting, To be 
particular or ſingularin a thing. Sellſamhet, f. Ra- 
reneſs, oddneſs.S:l'amt/ adv, Monſtruous or mon- 
ftrnously , rarely. Bäta fig ſellſamt at, To do extra- 
vagant things. 

SELLSKAP, , Company, fellowſhip, ſociety, ſocie- 
tat. N Sellſfap (conſuetuda) Converlation, C 
Sellſkap (Jamulitium) Company of ſervants. Et 
ſellſkap af fruentimber / A circle of ladies. Et fellfap 
af tiufwar / A gang of thieves, Holla enom ſellſf ap / 
To bear or keep one company. Ondt ſellfap, Evil 
converſation. Wara ledfam 1 ſclifap, To be bad 
company. Gellfapslif, adj. Companionable, ſoci- 
able. Gellfapslikhet, /. Sociableneſs. Ge iſ,pvlitt/ 
adv. Sociably. 

SELLSYNT , adj. Rare, infrequent / unfrequent, ſin; 
oular , unuſual, raru. Sellſynhet / /. Rarity . 


SEMLA , ſ. Mancher- loaf, mila. Semlo- mjoͤl, Fi- 
ne flower. 

SEMA E, a. Worſe, deterior. N Semre (inferior) 
Meaner. Han ar mycket ſemre aͤn den andre, He co⸗ 
mes or falls much ſhort of the other. Holla en för 
mycket ſemre, To think the meaner of one. Jaz 
ſtal ey hella honom for deß ſemre arl, I ſhall not 
think che worſe of him for that Semre in det ar, 
holler jag wal til godo, A worſe thing than that will 
ſerve my turn. Ar jag nogot ſemre derfoͤre? Am 1 the 
worſe for it? Gemft / ſuperl. Worſt, mean« ſt, 


SEMSK F. White leather, :awed leather, aluta. Cen ſt⸗ 
ma are, Leather. dreſser. Semſka, v. a. To raw 
leather, to whire dreſs. 


SEN, adj. Backward, tardw, r Sen * ſer) Late. 


Nogof ſen / Latiſh. Gen wor, Backward fpring- 
Sen - mocen / ate ripe, Senſaͤrdig / 74. Backward , 
flow, dil-tory. Senfaͤrdighet, T Backwardnels. 

SENA , ſ. Sinew, nerve, germ Cer#droq 1 frampen / 
Cramp; GCevfull, adj. Nervous. Senſullbet / f. 
Nervoſity, fullneſs of nerves. Senot, Sinewy. 

SEN-#P, { Muſtard, /inapi, Senaps- kanna, Vuſta. d- 
por. Genaps- torn/ Muſtard - leed, Hwit - ſenap / 
Rocker, 


SP2PRSKILT, adj. Diſtint, particular. 


SEX, numer. Six, 


SEN, SER, C83 


ND A, v. 3. To ſend, mittere. Senda enom bud / To 
ſend one word. Senda efter en / To ſend for one 
to come. Senda waror ur det ena landet i det andra / 
To export commodities, to convey em, out of 
one country te another. 


SENNINGEBUD, ſende - bud / / Meſsenger, nũncius. 
Apoſtlarnas ſendning, The miſsion of che apoſtles- 
Doͤdſens ſenning⸗ bud, The harbinger of death- 
Pifwiſkt ſendebud / Legat. En Konungs ſende s bud / 
Ambaſsador. Sende bref / Miſsive. 


SENG ,ſ. Bed, /efu. oF Seng pluteum) Bedſtead. 

{F” Tragards ſeng ( are0/2 ) Bed in a garden. 
Compoſite. 

Brud - feng / Bride - r nuptial-bed, marriage bed. 
Morot 5s ſeng / Bed of carrots. Seng s kammare, Bed, 
chamber. Sengsklaͤder, Bedding or bed -cloarhs. 
Seng lag / Laying together. Han bad henne tilſtaͤ⸗ 
dia ſig en natts ſeng - lag / He begged of her a nights 
lodging. Genglagare / Bed fellow , partner of one's 
bed, ſpouce. Geng-liggare , (wan ar) Bedrid, 
Seng rum, Bed-room. Seng - la, Lath of a bed. 
Geng ⸗ſtolpe / Bed-poſt. Seng tapetmafare, Uphol- 
ſterer. GSeng-fri, Bed- ſtead. Seng tice, Cover- 
ing. Glag- eller ſkott- feng, Trundle - bed, preſs- 
ſettle - bed. Staͤt- ſeng / Bed of ſtare. 


SENT, adv. Late, ſcro. Prov, Betre ſent àͤn aldrig/ 


Better late than never. Det ar nogot ſent, It is la- 
tiſh, Komma ſent hem om aftnarne/ To keep 
bad hours. Min klocka gar for ſent, My watch goes 
roo low. Sent mogen, efter - bergad, Lateward. 
Gent omſider, Ar laſt, 


SENTENTZ, /. Judgment, ſentence. 


SERDELES , dj. Special, particular, precipuus. Hats 
dr min ſerdeles gode waͤnn, He is my peculiar friend, 
F Serdeles , adv. Particularly, eſpecially , pra- 


ſertim, FF Serdeles (co) Apart, aſide. 


SERK, , Smock, ſubucula. En ſerk⸗karl, An hen- 


peckt or hen-trod man, a fmell-imock. Fram- 
| 2 eller Cpningen pa qwinfolk; kjortel eller ſerk, 
Placket. 


SERLA, adv. Late, ſero. Arla-regn och ſerla⸗ regn / 


Firſt and latter rain. 

i Et beſyanerli- 
git, ſerſfilt waſende, An individual or individuum, 
an individual thing or perſon. Gerffilt / adv. Seve- 
rally, aſunder, individually, ſingly. Serſkilt f6r; 
h$-a witnen / To examine witneſses aſunder. 


ſex. Sex aaͤngor ſaͤ mycket, er 
dudbe! / Sixfold, Gerton, Sixteen. Sextiio, Six- 
ty, threeſcore, Sextijonde, Sixtieth. Sexhundrade / 
Sixhnndred. « 


SID, adj. Long, deep, longus. Fot:fid Fappa , Long 


robe. J ſid⸗aͤret / In the latter end of the year. 
Sid rock / [Deep coat, Eidſkott / ſen:wert ſad , Lat- 
ter crop, Sidt hwitt klaͤde, Long white garment; 


SIDA / |. Side, latm. f Sidgn i en bok (pagina) 
A page of a book, the ſide of a leaf. e Wara 
pa ens ſida (are a pertibus) To ſtand for one. to 
be of his fade, to fide with one, Domen fol vaͤ 
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war ſida, The ſentence was given for us. Draga en 
pi (in ſida / To draw one to one's own party. 
Komma pa ens ſida, To turn or go over to one 
bgre och wenſtre ſidan, The right and left. Jag 
r ps ingendera ſidan / | am of neither ſide. Þt 
bide ſidor, Oa both ſides. Gidan af en krigshar, 
The flank. Sidorne pa et jar, The lips of a wound. 
Compoſita. 
Hinſidon , The further ſide. Gido-arf , Collateral 
inheritance Gidv:linien / The collateral degree. 
Sido:ref, Rib. Sid-wigten af en 'ulai tilrande/ The 
biaſs of a bowl. Sid wind / Side-wind, quarter wind 


SIDEN, ſ. Silk, ſericum. Af ſiden, Silken. Half 
ſiden / Satin, Half⸗ſiden band, Satin ribbon. S. 
den⸗kraͤmare, Silk-man. Giden-tyg, Silk or ſilk- 
ſtufl. Siden tyger / Silks or lilk-wares. Giden:waf- 
ware, Broad-weaver. 

SIDLIG , fidliga/ adj. & adv. Late, ſerw, ſero. 


SIDST, adj. Laſt, «/trimus, Den ſidſte, The laſt. Al- 
draſidſt, Lareſt. Han om ſidſt af alla, He came rhe 
laceſt of all. J fidſte tiderne, In the late times. 
J ſidſta ſtormen, In the late ſtoim. J fid-aret, 
Laſt in the year, Pa ſidſtone, At laſt. 


SIDWO'RDA, v.a. To disreſpedt, to ſlight, to contemn , 
contemnere, Sidwoͤrdad, adj Disreſpected. Rettens 
ſidwörduing, . Contemt of the court. 


SJELF , Pronom, Himſelf, one's ſelf, 'ipje. Af fig 
fielf, Of his own accord. Gud ſielf, God him: 
ſelf. Han ar ingom god utan ig ſielſwom, He is 
all for himſelf. Hon ſielf, Her ſelf, Jag ficlf, 
du ſielf, han fielf, My ſelf, thy ſelf, himſelf. 
Mig fielf/ My own ſelf. Wi ſielfwe, Our own ſel- 
ves. Wi ſielfwe, J ſielfwe, the ſielſwe, Our ſelves, 
your ſelves, themſelve:. Sielfwa namncet ar foͤrhateli⸗ 
git, The very name is odious. 

| Compoſita. 
Sielſ⸗doͤdt creatur, Morking. Siel mint, ſielfkrafd, 
Of himſelſ. Han giorde det ſtelfmant / He dit it 
of his owu good will. Siel giord helighet, Affecte d 
ſanctity. | 

SJELF-GOD , adj. Selfconceited, nimium ſib i placens. 
Sjelf:godhet / J. Selfconceit. 


SJELF-KLOK, adj. Abounding in his own ſenſe, 
conceited, full of himſelf, peremptory , ſelſ. wife, 


ſua ſapientis turgidu. Sjelf⸗klokhet / . Perem- 


ptorineſs. 


SJELFSPILLING, ſ. Suicide, ſelſmurderer, ſuicida. 
Sjelfſoillning / Selfmurder. 


SJELFWILLIG, adj. Spontaneous , u/rranew. Gielf: 
willighet / J. Spontaneity. Gielfwilligt , adv. Spon- 
taneouſly. | 

SJELFSWALD, . Libertiniſm, licentionsneſs, /icen- 
tis. Lemna et barn ſielfswäld / To ſuffer a child 
to run an head. Sieltswaͤld i ſerifwande, try>+friheter, 
nes mißbruk, The licentiousneb of the preſs. 


SJELFSWALDIG, di. Licentious, laſcivient, wan- 


ton. J deße ſielfiwiſdige tider, In theſe licentious 


times, Giel 8wildia goße, Naughty boy, Gielfew4 ; 
digt / «dv, Wantonly. s ä 


SIG. sn. 
ene adj. numer. Af ſex / Sixth, ſextw. For det 


e/ Sixthly. 

SIG, pronom. One's ſelf, ſe, ſemet. Beroͤmma ig / 
To commend one's ſelf. Han twar ſig / He waſhes 
himſelf. Wakta ſig / To take care of one's ſelf. 

SIGILL, 1 Seal, /igiſum, Handsſigil/ Signet, pri. 
vy ſeal. 

SIGNA, v. a. To bleſs, benedicere. Signa v. u. 
(ineantare) To inchant, to uſe witch-craſi. 
Signa, v. v. (ſub/idendo labi) fTo fink down, 
Signeri, / Witeh-craſt. Signerſka, Witch. 


SIGNAL, , Sign, num. Hifwa ſignalen til ſtridz, ro 
give the ſignal ſor the fight. 


SIGNET, q Seal, Zillum. Signets ring / Seal- ring. 

SI, dv. Rehold, ecce. 

SI ARH, f. Seer, prophets. Propheterne kallades ſijare 
i det gamla teſtamentet / The Prophets are called 
ſeers in the old teſtament. 


SIK, /. piſcis quidam, PP Sik (callidus) Ex. En arg 
ſiker, A ſcurvy fellow, a fly blade. En gammal ſiker / 
An old blade, curr. 

SIKT, / Sight, view, viſu. Gift / fi't-hol (cutula) 
Sight. Foͤrlora en ting ur ſiktet / To loſe ſight of a 
thing. Hund ſom drifwer efter it / Gaze - hound. J 
et ſikte it one view. 

SIKTA, v. 3. To garble, to ſiſt, to ſearce, cribrare. 
Qwarnſikta midl, To bolt flower. Siktad / az. Searced. 
Sikt / /. Meal-fieve Hir-ſift / Searce. 

SIL , / Strainer, colum. Mipl*-fil, Stile-diſh. Silande, /. 
Filtration. 

SILA, v. @. To ſtrain, colare. Prov. Sila myggor 
och ſwalja cameler, To ſtumble at 4 ſtrau and 
leap over a block. 

SILFVER, ſ. Silver, argentum. Hfwerdraga med guld 
eller filiwer, To plate. F6rgylla eller ſoͤrſilſca, v. 4. 
falſkt mont, To plate briſs money. En forfilfrad , 
adj. half-crona , A plated-half crown. 

Compo;jita. 
Q vid. filiwer, Quick-lilver , mercury. EG:('wer-gruf. 
wa, Silver-mine. Silfwerſmidd, 24. Silvered over. 
Silſwer-ſpetz, Silver-lace. Gizfwer-trid, Silver-wi- 
re. En warja med ſilfwer-faſte, A ſilver hilted ſword. 
Gedie gen ſilfwer, Virgin filver. 


SILKE, ſ. Silk „ ſericum. Silk. redare, Throſter. Si'⸗ 
kes - ma f/ 8 Ik-worm. S lkes.ſtrumpor, Silk-ſtockings. 
Silkes wäf vare / Silk-weaver 

SILL, ſ. Herring, Salec. Smi ſill, Pilchard. Sillfaͤngs 
tiden, The herring- time. 

SILLERI, ſ. Sillery, /achanum. 

SIMMA, v. a. To ſwim, natare. (PP Gimma i waͤlluſt, 
To wallow in pleaſures. Simmare, J. Swimmer. 

SIUPA, {. Mullet, mugil. 

SIN / Pronem. His, her, it. ſuus Alt i ſinem tid, 
All in good time. Det aif fr zug, It went its 
way. Han aaf mig fin to*, He gave me his book. 
Hon aͤt ſina ord, She ear her words. Lefwa efter 
fin infomft, To live according to one's eitate. Sins 
eme lan, Between themſelves 

SINA, v. ». To dry, exlactis fieri, Konar ſina, The 
cows dry. 

SINR 
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SIN. SIT. 


SINK, J. Biſmuth, tinglaſs, merelli genus, ex quo ſlan - 
num confi, C Sink (in arte ſcriniaria) Culver- 
rail. Sinka, v. 2. To join with a culver-tail. 

SINKA fig, v. . To loiter, tarde agere. Sinkſam, 
adj. Slow. WE. 

SINNAD, adj. Minded, animatws / intentu. EF Sin- 
nad (affedius) Aﬀected, Jag war ſaͤ ſiunad / | was 
minded thus. Illa ſinnad emot Hfwerperen, Dicaffec- 
red ro the King. Wal eller illa unnad, Well or ill 
affected or minded, good or ill natur'd. Alt fom 
han ar ſinnad tit, As be ſtands affected. 


SINNE. C, Mind, mens CY Sinne (ſenſu) Senſes. 
F Sinne (indo/es) Temper, nature. De fem ſin- 
nen, The five natural ſenſes. En man af godt ſinne 1 
A good conditioned man, of a govd temper. En 
man af atligit ſinne / A man of honeit principles 
or well principled man. Et aanifa fromt ſinne, 
A very ſweet nature Forbitra folkſen ſinnen, To 
exaiperateche minds of the people. Gemeut ſinne / 
Mean foul or breaſt. Oodt eller ondt ſiane, A good 
or bad nature. Hafwa nogot i ſinnet, To have a 
deſign in one's head, a thing in ones eye. Lita gi 
fig ti ſunes, To be concerned for, to take to heart, 
to reſent, to lay to heart. J detta ſinne rider Apo: 
ſtelen / For that purpoſe the Apoſtle. - Sinnes jem-⸗ 
licher, Fvenneſs of temper. Som lagger pa ſinne / 
Reſentful. Wara alla af et ſinne / To be all of o- 
ne mind. 

f Compo ſita. 
Sinne bild, Emblem, nieroglyphick. Sinne daa, 
Humour. Fromt ſiune lag, Good nature. Sit nerik, 
eg. Ingen:ous, deep. Sinnerikt, av. Ingeniouſly. 


SIRAP, , Sirrnp , ſyrapus. | 
SISKA, . Groͤnfiſka / Siſkin , acanthis, 


SISKON , J Gmi kotf, Bolonia ſauſage , rricetum. 


SIT, Pronom, His, ſuum. Gif hwarjom och enom fit, 
Give every body his due. 

SITTJA, v.. To ſir, ſedere. Det ſitter wil, It holds 
faſt. En man ſom ſitter mycket / A ſedentary man. 
Sittja dom Cfiver en / To ſit upon one or upon a 
thing. Sittja for fit conterfey, To ſit for one's 
picture. Sitt ja faſt, To ſtick faſt. Retten fitter / The 
Court firs, Gittja neder , To fit dowp. Gittja ſas 
ſom en foge)-hund/ 10 point. Si:tja til bords, To 
ſit at table. Gittja wil til heſt / To ſit well in the 
ſadd'e, to fit handſomly on horſeback, ro fit on 
horſeback well. Hfwerſittare, J. Bully. 


SITTJANDE , adj.' Sitting, ſedexs. (CF Fbr ſitt jande 
Rett, In open court. Parlament ſittjande / /.. Ses- 
fon or ſitting of parliament. Ruͤdets ſittiande / The 
ſitting of the council, 

SJU, numer. Seven / ſeptem. Den ſjunde / The ſe. 
venth. For det ſiunde / Seventhly. Sjutton, Se. 
venteen. Gjuttonde, Seventeenth. Siuttjo, Seventy. 
Den ſjuttijonde / The Seventeeth. Sjufalt, Seven. 
fold. Gjugſtternan/ Plejades. Sju irig/ Septennial. 


SJUDA, v. 3. To ſeeth, coquere. (FF Sjuda / v. u. 
(fervere) Lo ſeeth. Gjuda up / To wamble. Sju⸗ 
dande het, Piping hot, ſmoaking hot. 


SJU. SJO,. 135 


SJUR, adj. Sick, egrotu. Blifwa fjuk / To fall 
ſick. Blifwa ſſuk p& nytt, To relapſe. Blef- 
wen ſiuk pi nytt/ Relapſed. Gju? af podageln / 
Ill of the gout. Swart ſjuk, Jealous. Warn fats- 
ſjuf, To have a politick fit of ſickneſs. Sjuk bus, 
Spittle or ſpittle-houſe. Siukna, v. ». To ſicken. 
Gju:ling, A valecudinarian. 


SJUKA, /. Sickneſs, diſeaſe , morbus. Fallande ſjufan / 
The falling fickneſs. Yands-tjuka/ An epidemical 
diſeaſe. Njuc-ſjufa, The running of the reins, 
Sjuk hus, Infirmary. Gwart-ſju'a, Jealouſie. 

SJUKDOM / , Diſtemper , diſeaſe, ſickneſs, adverſe 
valetudo. Faſtna i gn ſjukdom, To catch a diſtems 
per. Monga ſjufdgmar thop/ A complication of 
diſtempers. 

SJUKLIG, 44j. Diſeaſed , diſtempered, peaking , ſick- 
ly, vaietudinarian, unhealthful, egrorw. Sjuk- 
lighet / . Diſeaſedneſs, ſicklineſs, unhealthfulneſs. 

SJUNGA , v. 3. To ling, canere. Anten han piper el⸗ 
ler ſjunger , Will he nill he. Gjungare, {. Song- 
ſter, linger. 

SJUNKAa, v. „ To ſink, demergi. Bygningen fjun⸗ 
er / The hovſe falls in. Jag fkal ey bry mig om 
ehwad ban ſjunker eller flyter, Let him fink or ſwim 
don't concern myiclt for him. Modet ſjun er pa 
benoin, His courage ſinks or lowers Sjunka til 
botn / ſom ſtem ech dreag, Do ſettle to the bottom. 
Skeppet ſank ion / The (hip was ſoundrea. 

SJAL, f. Soul, anima. Lif och ſal / Life and ſoul. 
Gta? , v. u. To expire. En mai i ſlal.toget / A 
dying man. Sula, wada / Danger of ſouls. Gjal- 
ſorjare / Curate. Gjai-meza) Maſs. 


SJNL, þ. Sjoͤs alf / Seal, ſea-calf, phoca. Gjal;fpefk / 
Blubber. 

S;O', .. Sea, lake, /acus. Sa til (188 / To go to ſea 
Prov. Kaſia yren i ſſoͤn och [35pa\ land · wagen / 
To leave all at fix an ſevens, or to throw the helve 
after the hatchet. Reſa til ids och lands, To tra- 
vel by ſea and land. Wid ſjgn eller elfwen, Oa the 


water ide. 


Compo/rta, 

Storsſſoͤn / The main ſea, the main. Hgg ſid af ſtare 
form / A great ſea or ſtormy weather. Gjd-fart | 
Navigation. Gjd-fogel, Mew or ſea-mew. Gib gròs, 
Sea:weed , ſea-ware / flank. Sjv:man, Sea-man, 
mariner / ſailor. Sjd-nod/ Diſtreſs. En ſom ir i 
ſjbondd , Diſtreſsed. Sjoͤ-Officerare / Officiers of the 
marine. Sjdran, Siren, the fairies of the water. 
Sjo⸗roͤ ware, Pirate. Drifwa ſjd-rdfweri, To drive a 
pirates trade or Piracy. Sjo#ſlag , Sea-fight Gig: 
tju*/ Sea - ſick. S jo-(pd'e, Ses monſter. Sid. ſtad / 
Sea- port town. Sjd⸗ſtrand, Shore. f Om det aͤr aldrig 
{i litet ſib⸗gang, [f there be any thing of a ſea, Gjd- 
kanten, The ſea-ſide, Si -ort, Maps. 

| BB, , Scab, itch, ſcabies. Hund⸗ſkabb, Mange. 

_— t ful - ſkorf ; Morphew. Skabbot / as. Man- 
ey, itchy, ſcabbed or ſcabby. 

SKADA / . Harm / hurt, miſchief, nuſance, nocs- 
mentum. NY Skada (Jacdlurs Damage, det. ment - 
loſs , prejudice. Den ſom ſkadan lidit / The party 
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war ſida, The ſentence was given for us. Draga en 
pi fin ſida / To draw one to one's own party. 
Komma pa ens ſida, To turn or go over to one 

dgre och wenſtre fidan, The right and left. Jag 
r pà ingendera ſidan / | am of neither fide. P 
bide ſidor, Oa both ſides. Sidan af en krigshaͤr, 
The flank. Sidorne pa et ſaͤr, The lips of a wound. 

Compoſita. 

Hinſidon, The further ſide. Sibo⸗arf, Collateral 
inheritance Sido: linien / The collateral degree. 
Sido:ref, Rib. Sid-wigten af en 'ulai tilrande / The 
biaſs ot a bowl. Sid wind / Side-wind, quarter wind 


SIDEN, ſ. Silk, ſericum. Af ſiden, Silken. Half 
ſiden / Satin, Halfsſiden band, Satin ribbon. S. 
den⸗kraͤmate, Silk- man. GSiden-tyg, Silk or {ilk- 
ſtufl. Siden tyger / Silks or lilk-wares. Giden:waf- 
ware, Broad-weaver. 

SIDLIG = fidliga/ adj. & adv. Late, ſeru, ſero. 


SIDST, adj. Laſt, w/timus, Den ſidſte, The laſt. Al- 
draſidſt, Lateſt. Han om ſidſt af alla, He came rhe 
laceſt of all. J fidſte tiderne, In the late times. 
J ſidſia ſtormen, In che late ſtoim. J fid-iret, 
Laſt in the year, pa ſidſtone, Ar laſt. 


SIDWO'RDA, v.a. To disreſpeR, to ſlight, to contemn , 
contemnere, Sidwoͤrdad, a4; Disreſpected. Rettens 
fidwmd:dning, ſ. Contemt of the court. 


SJELF , Pronom, Himfelf, one's ſelf, 'ipe. Af fig 
fielf, Of his own accord. Gud ſielf, God him: 
ſelf. Han ar ingom god utan {ig ſielfwom, He is 
all for himſelf. Hon fielf, Her ſelf, Jag ficlf, 
du ſielf, han ſielf, My ſelf, thy elf, himſelf. 
Mig ſielf / My own ſelf. Wi ſielfwe, Our own ſel- 
ves. Wi ſielfwve , J ſielfwe, the ſielſwe, Our ſelves, 
your ſelves, themſelve. Sielfwa namnet dr foͤrhateli⸗ 
git, The very name is odious. 
| Compoſita. 

Sielf-d3dt ereatur, Morking. Siel mant, ſielfkrafd, 


Of himſelſ. Han giorde det ſtelf mant / He dit it 
of his owu good will. Siel giord helighet, Affecled 
ſanctity. 


SJ ELF- GOD, ady. Selfconceited, nimium ſil i placens. 
Sjelf:godhet / . Selfconceit. 


SJELF-KLOK, adj. Abounding in his own ſenſe , 
conceited, full of himſelf, peremptory, ſelſ.wile, 


ſua ſapientia turgidu. Sjelf⸗klokhet / . Perem- 
ptorineſs. 


SJELFSPILLING, ſ. Saicide , ſelſmurderer, ſuicida. 
Sjelfſpillning / Selfmurder. 


SJELFWILLIG, adj, Spontaneous , u/rranew. Sielf⸗ 
willighet / ſ. Spontaneity. Gielfwilligt , adv. Spon- 


taneouſly, 
SJELFSWA CD, J. Libertiniſm, licentionsneſs, icen- 
tis. Lemna et barn fielfswald/ To ſuffer a child 


to run an head. Gieltewald i ſkrifwande, trock · friheter⸗ 
nes mißbruk, The licentiousnes of the preſs. 


SJELFSWALDIG, aj. Licentious, laſcivient, wan: 
ton. J deße ſielfswaͤfdige tider, In theſe licentious 


times, Giel 8wildia goße, Naughty boy. Gielfew4l 
digt / «adv, Wantonly. ; R 


SIG, SIL. 


SJETTE, adj. numer. Af ſer / Sixth, ſextw. For det 
ſiette / Sixthly. 

SIG, pronom. One's ſelf, ſe, ſemet. Berdmma ig / 
To commend one's ſelf. Han twar ſig / He waſhes 
himſelf. Wakta fig / To take care of one's ſelf. 

SIGILL, Seal, /igil/um, Hand,ſigil / Signet, pri. 
vy ſeal. 

SIGNA, v. a. To bleſs, benedicere. Signa v. », 
(ineantare) To inchant, to uſe witch-crafi, 
Signa, v. n. (ſub/idendo labi) To fink down, 
Signeri, / Witch-craft, Signerſka, Witch. 


SIGNAL, , Sign, ſgnum. Hifwa fignalen til ſtridz, ro 
give the ſignal ſor the fight. 


SIGNET, , Seal, Zillum. Signets ring / Seal- ring. 

SI, ady, Behold, ecce. | 

SIJARE, f. Seer, prophets. Propheterne kallades ſijare 
i det gamla teſtamentet / The Prophets are called 
ſeers in the old teſtament, 


SIK, f piſcis quidam. FP Sik (callidu) Ex. En arg 
ſiker, A ſcurvy fellow, a fly blade, En gammal ſiker / 
An old blade, curr. | 

SIKT, ,. Sight, view, viſu. Gift / fi't-hol (cutula) 
Sight. Forlora en ting ur ſiktet / To loſe fight of 2 
thing. Hund ſom drifwer efter fit / Gaze - hound. J 
et ſikte it one view. 

SIK TA, v. 3. To garble, to ſiſt, to ſearce, cribrare. 
Qwarnſikta midl, To bolt flower. Siktad / adj. Searced. 
Sikt / /. Neal - ſieve Hir-ſift / Scarce. 

SIL, Strainer, colum. Mioͤlk-ſil, Stile-diſh, Silande, /. 
Filtration. 

SILA, v. 3. To ſtrain, colere, Prov. Sila myggor 
och ſwalja cameler, To ſtumble at 4 ſtraw and 
leap over a block. 

SILFVER , ſ. Silver, argentum. Hfwerdraga med guld 
eller ſüfwer, To plate. Foͤrgylla eller ſoͤrſülfra, v. 4. 
falſfkt mont, To plate braſs money. Eu ſoͤrſilſrad, 
adj. half- er ona, A plate d-half crown. 

Com poſita. 
Q vik.filiwer , Quick-lilver, mercury. G:('wer-gruf. 
wa, Silver-mine. Gilfwerſmidd, 44. Silvered over. 
Silſwer-ſpetz, Silver-lace. Gizfwer-trid, Silver-wi- 
re. En waͤrſa med ſilfwer-faſte, A ſilver hilted fword. 
Gedie gen filfwer , Virgin ſilver. 


SILKE, ſ. Silk , ſericum. Silk. redare, Throſter. Gt”: 
kes - ma f/ 8 Ik-worm. S lkes.ſtrumpor, Silk-ſtockings. 
Silkes waͤf vare / Silk-weaver ES 

SILL, {. Herring, Sec. Smaͤ ſil, Pilchard. Sillfaͤngs 
tiden, The herring-time. 


SILLERI, ſ. Sillery, /achanum. 

SIMMA, v. 4. To ſwim, natare. (CP Gimma i waͤlluſt, 
To wallow in pleaſures. Simmare , J. Swimmer. 

SIMPA, ſ. Mullet, mugz!. 

SIN / Pronem. His, her, itt, ſuus Alt i ſinom tid, 
All in good time. Det aif fn aug, It went its 
way. Han aaf mig fin bof, He gave me his book. 
Hon aͤt ſina ord, She eat her words. Lefwa efter 
fin infomft, To live according to one's eitate. Sins 
eme lan, Between themſelves. 

SINA, v. ». To dry, exlachis feri. Konar ſina „The 
cows dry. 

SINK 


; 
% 
1 


SIN, SIT, 


SINK, / Bifmuth , tinglaſs, merelli genus, ex quo flan- 
num conſit. Slink (in arte ſcriniaria) Culver- 
rail. Sinka, v. 2. To join with a culver- tail. 

SINKA fig, v. 7. To loiter, tarde agere. Sinkſam, 
adi. Slow. 

SINNAD, adi. Minded, animatus / intent. F Sin- 
nad (affetiws) Aﬀected, Jag war ſaͤ ſiunad / | was 


1. minded thus. Illa ſinnad emot Hfwerperen, Disaffec- 
red to the King. Wal eller illa nad, Well or ill 
Wn affected or minded, good or ill natur'd. Alt ſom 
ban ar ſinnad til, As be ſtands affected. 
T0 SINNE, /. Mind, mens Cy Sinne (ſenſu) Senſes. 
F Sinne (indo/es) Temper, nature. De fem ſin- 
nen, The five natural ſenſes. En man af godt ſinne , 
A good conditioned man, of a govd temper. En 
jare man af aͤtligit ſinne / A man of honeſt principles 
led or well principled man. Et aanifa fromt ſinne, 
A very ſweet nature Forbitra folkſen ſinnen, To 
0 exaiperate the minds of the people. Gemeut ſinne / 
— Mean toul or breaſt. Godt eller ondt ſiane, A good 
/ or bad nature. Hafwa nogot i finnet, To have a 
ils) deſign in one's head, athing in ones eye. Lita gd 
fa fig tr: innes, Lo be concerned for, to take to heart, 
to reſent, to lay to heart. J detta ſinne rider Apo: 
. ſtelen / For that purpoſe the Apoſtle. - - Sinnes jemg 
5 lichet, Fvenneſs of temper. Som lagger pa ſinne / 
1 Reſentful. Wara alla af et ſinue / To be all of o- 
9225 ne mind. 
T, Compoſita, 
of Sinue bild. Emblem, hieroglyphick. Ginne-!aq, 
10 Humour. Fromt ſiune lag, Good nature. Sit nerik, 
any” 45. Ingen:ous, deep. Ginnerift, adv. Ingenioully. 
SIRAP, ſ. Sirrnp , ſyrapus. 
SISKA, . Grgnfiffa / Silkin, acanthis, 


SISKON , J Gma korf, Bolonia ſauſage , tricetum. 


SIT, Pronom, His, ſuum. Gif hwatjom och enom fit, 
Give every body his due. 

SITTJA, v.a, To ſit, ſedere. Det ſitter wil , It holds 
faſt. En man ſom ſitter mycket / A ſedentary man. 
Sittja dom Cfiver en / To ſir upon one or upon a 
thing. Sittja for fit conterfey, To fit for one's 
picture. Sitt ja faſt, To ſtick faſt, Retten fitter / The 
Court ſits. Gittja neder , To fir dow. Sittja ſas 
ſom en fogel⸗hund / 10 point. Sirtja til bords, To 
ſit at table. Sittja wal til heſt / To ſir well in the 
ſadd ie, to fit handſomly on horſeback, ro fit on 
horſeback well. Ofwetſittare, J Bully. 


SITTIANDE, adj." Sitting, ſedexs. Y Fdr ſittiande 
Rett , In open court. Parlament ſitt jande / /.. Ses- 
fion or ſitting of parliament. Ruͤdets ſittiande / The 

N ſitting of the council. 

4 SJU, numer. Seven / ſeptem. Den ſjunde / The ſe. 

venth. For det ſiunde / Seventhly Sjutton, Se. 
ventecn. Siuttonde, Seventeenth. Siuttjo, Seventy, 

Den ſjuttijonde / The Seventeeth. Sjufalt, Seven. 

fold. Gjugſtternan/ Plejades. Sju irig/ Septennial. 


SJUDA, v. 3. To ſeeth, coguere. F Sjuda / v. n. 


(fervere) To ſeeth. Gjuda up / To wanble, Sju⸗ 
dande het, Piping hot , ſmoaking hox. 
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SJUK, adj. Sick, egroew. Blifwa fjuk / To fall 
ſick. lifwa ſiu pa nytt, To relapſe. Blet.. 
wen ſiuk pi nytt/ Relapſed. Gju? af podageln / 
Il of the gout. Swart ſjuk, Jealous. War? fats- 
ſjuf, To have a politick fit of ſickneſs. Sjuk bus, 
Spittle or ſpittle-houſe. Siukna, v. ». To ſicken. 
Gju:ling, A valecudinarian. 


SJUKA, /. Sickneſs , diſeaſe , morbus. Fallande ſjukan / 
The falling fickneſs. Yands-jjuka/ An epidemical 
diſeaſe. Njucsſjufa, The running of the reins, 
Gjuf-hus, Infirmary. Gwart-ſju'a, Jealouſie. 

SJUKDOM / , Diſtemper , diſeaſe, ſickneſs, adverſe 


wvaletudo. Faſtna i gn ſjukdom, To catch a diſtems 
per. Monga ſjufdemar thop/ A complication of 
diſtempers. 


SJUKLIG, 4j. Diſeaſed, diſtempered, peaking , ſick- 
ly, vaietudinarian, unhealthful, egrorw. Sjuk- 
lighet / ſ. Diſeaſedneſs, ſicklineſs, unhealthfulneſs. 

SJUNGA , v. 3. To ling, canere. Anten han piper el⸗ 
ler ſjunger , Will he nill he. Sjungare, {. Song- 
ſter, linger. 

SJUNKA, v. » To ſink, demergi. Bygningen fjun⸗ 
er / The hovſe falls in. Jag ſal ey bry mig om 
ehwad han ſjunfer eller flytet, Let him fink or ſwim 
1 don't concern myſelf for him. Modet ſjun er ys 
bono, His courage ſinks or lowers. Sjunka tif 
botu / ſom ſlem och dregg, To ſettle ro the bottom. 
Skeppet ſank i hon / The Chip was ſoundred. 

SIXI., f. Soul, anima. Lif och ſaͤl / Liſe and ſoul. 
Salas  V. u. To expire. En mai i fiaͤl toget / A 
dying man. Sula, wada / Danger of ſouls. Gjal: 
ſorjare / Curate. Gjai-meja) Maſs. 


SIA. 70 Sjoͤs balf / Seal . ſea-cal? 7 phoca. Sjaͤl, ſpeck / 
Blubber. : 

SjO', ſ. Sea, lake, lacus. Ga til ſiss / To go to ſea 
Prov. Kaſia yren i ſſoͤn och loͤpa land-wagen / 
To leave all at fix and ſevens, or to throw the helve 
after the hatchet. Reſa til ſioͤs och lands, To tra- 
vel by ſea and land. Wid ſjgn eller elfwen, On the 


water fide. 

| Compo/rta, 

Storsſſoͤn / The main ſea, the main. Hga ſid af ſtar 
ſtorm / A great ſea or ſtormy weather, Gjd-fart } 
Navigation. Gjd-fogel, Mew or ſea-mew. Sid gras, 
Sea: weed, ſea - ware / ſlank. Sjòd⸗ man, Sea- man, 
mariner / ſailor. Sjd-nod/ Diſtreſs. En ſom ar i 
ſibonsd , Diſtreſsed. Sjd-Officerare/ Officiers of the 
marine. Sjd-ran, Siren, the fairies of the water. 
Sj6-r6-ware , Pirate. Drifwa #jd-rdfwert, To drive a 
pirates trade or piracy. Sjosſlag , Sea-fight Gig: 
tju*/ Sea-ſick, S joͤᷣ-ſpoͤke, Sea-monſter. Sjd.ſtad / 
Sea-port town. Sjd-ſtrand , Shore. Om det ir aldrig 
(a litet ſib⸗gang, If there be any thing of a ſea, Sj. 
kanten, The ſea-ſide. Si -ort, Maps. 
BB, ſ. Scab, itch, ſcabres. Hund⸗ſkabb, Mange. 

* * U ful · ſkorf / Morphew. Skabbot / 44. Man- 
py - itchy, fcabbed or ſcabby. 

SKADA / {. Harm/ hurt, miſchief, nuſance, noc#- 
mentum. V Skada (ature) Damage, det. ment - 
loſs , prejudice. Den ſom \Fadan_lwit / The party 

AA grie 


186 SKAD. SKAE, 


grieved. Det fon tilfogar ada / Detrimental , hurt 
ul. Det war en ſtor ſkada for efterkommanderna / [t 
was a great loſs ro poſterity. Det ar mig en ſto: ſka- 
da / ris much out of my way or to my loſs. Det ar 
ada han dr ey ſtoͤrre / Lis pity he is not; bigger. 
Erſitig Fatan / To make good the loſs. Sd ſtu ſka- 
da igen „To recover er retrieve one's loſs. Til oga 
Rada / To demage, to damnify, to harm, Retten 
tildömde honom ſkadeſtaͤnd / The court allowed him 
damages or redreſs. 

SKADA, v. a. To damage , to harm, to hurt / noce- 


ye. Detta Fadax Eor helſa / This will prejudice your 


health. Skada en, To miſchief one. Skadad, 
ſtadd, 4j. Damaged » damnihed. 
SKADFLIG, adj. Hurtful, detrimental, Hhaimful » 


miſchievous , pernicious, prejudicial, nuxious / 
noci uns. Stadelig for 6z0nen/ Naught for the cf 
yes. Skadelig witſka i lroꝛ peu, A peccant humour» 
 Sfxatelighet,  Pernicivusneſs. Skadeliga, adv. 
Perniciouſly. 
SKADELO'S, a4j. Harmleſs , indemns, Jaa flapp Fa- 
dels / 1 came off harmleſs. Holla en ſkadelos / Ts 
keep one harmleſs, to indemnify. Skadelds hols 
leu, Indemaify'd, Stadeles hollande , Indemnity, 


SKAFFA, v. 4. To procure, to furniſh, to get, to 
provide, comparare. Alt detta har jag ſkaffat dig / 
All this 1 have provided. Du ſkaffar mig wil ia, 
vou'li make me have anger. SExaffa en karl ur wä- 
gen / To convey a man away. Gtefa enom at ſy- 
{a , foͤrtretligheter, To cut out work for one, G{af» 
fa enom bus rum, To provide one 2 lodging. 
Skaffa et bref til en / To convey a letter to one, 
to forward a letter. Staffa ſram t ljuſct , To bring 
to light. Skaffa mig det, Procure me that. 
Skaſfa ſin ſaliadet med fruftan ech daͤndau, ro work 
out one's ſalvation with fear and trembling. Hwil- 
ken Faffade dig den farlen ? Who helped you to that 
man? S affad, «4, Provided, procured. 


SKAFFARE, /. Provider, purveyor, caterer, op ſena- 
tor. Skaferi, ſ. Buttery, pantry. 

SKAFT, Handle, helve, haſt, manubriam. FF Skaft 
i waffiol Crextoris tæla) Coats in a loom. (> 
Skaft (Hamina ſegetis non trituratæ) Straw. Skaft- 
tijonde, Predial tithes, the great tithes. Skaft yi 
en rak. knif, The ſcale er handle of a razor. Ctuft 
pa en ſtinfa, The peſtle of a pork. Gfaftet pi en 
tobak#:pira / The ſkank of a tobacco -pipe. Eitja 
Faſt pi en 'nif / To baft « knife. Gitja faſt pg en 


dra, To helve an ax. 

SKAFVA, v. 3. To ſcrape, radere. Skina op 
ſafwa (foenerari) To be a _ " 

nnn pengar' we maſining pa bok - oor / Panna- 
e, iributum , quod, pro prix ilegio paſcendi porcos in 
Cos, domino Juni cmd ( 0 VEL.” Angl. 
awidus, vorax)| 

SKAK , T fjettrar / Shackles, compedes. 

SKARA, v. 4. To ſhake, to jog, guatere. Denna 
wagnen har fkalat mig lörſkreckeligen / This coach 
has zi ven me deadly Joults. Sfala buſmudct/ 


SKAL, 


To ſhake one's head. Gfafad , «dj. Shaked. fa, 
lande / /. af en aͤtra eller wagn/ A jog of a cart or 


coach. Skakande af et (fepp i hafwet / The continu. 
al toſsing of the ſea 


SKAKEL , ftuklar, J Shaſts , eerones. Skena ur ſaklar, 
na / To go beyond bounds, 

SKAKRA, v. 4. Io cxercite uſury, to get money 
cheating, immodice lucrari. En ſom ſtat:ar pd yrs. 
eeßer / A champertor. Stkrafrare, , Liurer, ſhift. 
ter. Sta tante, /. Uſury. 


SKAL, /. Shell, cod, hull, huſk, peel, putamen, 
Gai ſkal ſom erter / To kid. Stalet of «t egg / The 
ſhell of. an egg. Chalet pd fruft/ Rind. Skalig / 
adj. Rinded. Tiock - fta lig, Thick - rinded. 

Compoſita. 
Citron - ſkal, Chips of orange, orange - peel or rind. 
Not - ſkal, Nut- ſhell. Stal⸗Hukt, Puiſe. Skal⸗ 
lupen, Codded. Sal mat*, Snail. Apples ſkal, Pa. 
rings of an apple or cheeſe. Ert : ſtal, Peaſe - cod- 


SKALA, v. «. To peel, to ſhell / decorticare. Skala 
et dple , To pare an apple or pear. Skala ſin 


wilg ( aufugere) To icuwr away , to whip up, off 


or out. Skala up eller ned for ttaprerna, To whip up 
or down ſtairs. Skalad, 24. Pecled, ſhelled. 


SKALD, / Poet, pete. Oe aamſe ſtalder, The bards. 
Skalde - kong / Poetry. e Skald ( ſonw ) Sound. 
F Skald, þasd.Fald (trat) Barking, 

Skald. ſfali- ging / (inſecutio ferarum clamo ſa) Hue 
and cry. En hund ſom bar fiarkt ſtald, A dog of a 
deep mouth. 

SKALK, /, Rogue, nequam. Du lilla Falf, // You 
little 10gue, Full med ſtalk Full of waogery. Du 
aft en ffalk, You are a wanten. Sloal ecke, A 
naughty trick. O n ar full ned Fol! # ficken, He 
is mighty youthful or full of youthſul tricks, Sfa;- 
ſas, v n. To rogue, to play the rogue, to wanton, 


SRKALK-ARK TIC. azz. Rude, miſchievous, naughty, 
roguiſh, neuem. Skalkaktig (c Wag- 
giſh. Sfalkektig cpße / Vnlucky boy. Ce ſtalka'ti 
ut, To look reguiſhly. Skalkaktigbet, fall het / /. 
Youthfulneſs, waggery, 


SKALL, verb. auxi/, Fx. Jag ffal ela, 1 fhall loves 
Jag ſkal gioͤra, I ſhall do. 

SKALLA , v. „. efler en, To follow with hue and 
cry, vociſeramdo i:ſegui, Skallm ena, Pipe. 


SKAILF, ( Scull, cranium. G Detta kan du ey fi i 
din ſralle ! This can't enter into your noddle, your 
noddle can't »pprekend it. Dumb- falle / Block» 
head, Stollet, adj. Bald / callow, bairteſs. Flints 
ſrallot / Rald - pated. Cpnloghtt, /. Baldneſs. St al- 
la af, To bald. 

SKALM , / Kerrg ſfalmar / Shafts, zemones(SHALM, 
Angl. /imuxc ), 

SKALRA, v. . To raftle , crepitare. Han ſryſer #& thn- 
derna Falrg / His teeth chztter with cold. Skalra, 
. Rattle. Staller orm, Rattle foke. 

SRAM, /. Shame. inſemy, ignowivy, reproach, in- 
famis. M Stam (dedecw ) Disparagement, 16 of 
Stan (Buden Privy parts, Dei far du ffam 


af/ 
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af, That will turn to your ſhame. Det ir ingen SRARP-RETTARE, ſ. Executioner, hangman, fini- 


kam for dig at gidrat, It is no disparagement for you 


ſher of the law, carniſex. 


to do it, this is no undervalue at all to you. Fy SKARP-SINNIG / adj. Acute / ingeniovs / inventive, 


fam, Fy for ſhame, fie upon t. Hafwa bitit huſwn- 
det af fammen/ To be paſt ſhame, to looſe all ſha- 
me. Hafwa ingen ſam i fig, To be void of baſh: 
fulneſs. Ou han har nogon fam i ſig / If he has 
any ſhame. Holla for en Fam at gidra nogot / To 
think ſcorn to do a thing. Komtta en vi fam / To 
contound, to bring to confuſion. Yi ſam kommen, 
eee S amful / Scandalous. Sfam - pale, 
illory. 
SKAM-FLECK , /, Blemiſh in one's reputation. En 
ſkam-fleck i flagten, A blur in onc's family, a dis- 


grace to the family. Hau ſatte en ſkam⸗ eck pa fit, SKATE pa et trd, ſ. Top, culmen. 
ſtand / He brought a ſcandal upon his profeſsion. SRATT / {. Treaſure, theſaurus. 


 EKAVLIG, 26. Dishonourable, disgtaceſul, ſhame - 


tun, tur pu. S*amlighet, /. Shamefulneſs. S amliga, 
adv, * hamefully. 

SKAVLOS, aaj. Shameleſs, impudent, petulant, 
ſturdy, En ſcribent ſom foͤter ea ffam1$s pena , A 
latrant writer. Gfam!os mun, Foul language. Stam. 
loͤſt, au. Shameleſsly, impudently. 

SKANK , . Shank , big. 

SKANTZ, . Fort, ſtrong hold / Munlmentum. Skanti⸗ 
graͤfware / Pioneer. Skan:z korg, Gabion. Skant za / 
v. 4. To fence. Skantza 9mfring / To fortify. Ju: 
Faniad , adj, Fenced. 

SKAP, J. Groin , inguen, 

SKAPA, +. a. To ſhape, to create, creare. (FP 
Skapa ( /ormaere}) To faſhion , to form, to frame. 
S?av42/ ad7. Shaped, Skapelſe, ſ. Creation. Gfap, 
nad / /. Faſhion , form / ſhape. 

SKAP GRE, ſ. Maker, creator. Ou? ir himmelens och 
jorderes ſkapare / Cod is the maker or creator of 
heaven and earth. 

SKAkE, / Flock, herd, «omen. C Skare ( cohors) 
Band, troup. gF* Skare pa ſnjo (nives cru/tate ) 
Cruſted ſnow, 

KART VA, v 3. To eke out, exzere, (To SCARF, 
(in re navali) compaginare) Sfkarfwa en ting / To 
inch a thing our. + Skarfwa ( ſubmentiri) To- 
rell a fib or ſtory.Gfarf , fkarfuing / / Seam, joint. 
Skarf yxa, vide Darel- 

SKARLAKAN,/. Scarlet, ſcarlet : cloath , pennw coc- 
einen. Skarlakans ferg / Scarlet or ſcarler coſour- 

SKARN, , Dirt, muck / ſmut / latum. (SCORN, con. 
zemrus) Steft och ſkarn / Muck and pelt. 


SKARP , ad; Sharp, eſper. Skarp (ſeverw) Hard, 
ſevere. Skarp - acutw) Poiuted, ſharp ſer. 
{FF Skarp ( «ci4us) Eager, piquant. gF” Skarp 
{ eximms in guauis attione vel facultate, Ex, Skarpt 
tiltal / Hard cenſure. & farpt bref/ A very unkind 
letter. Skarpt feftande/ Hard fight. Skarp ſweda / 
Smart pain. Sfarp ſyn / Sharp or quick ſight. Efarpt 
win / iquant or tart wine. Skarp winter / Sharp 
or ſevere winter. Sfarpa ogon / Piercing eyes. Skarp⸗ 
bet / . (in liquids) Acrimony, eagerneſs. Sfarpt , 
farpeliga / adv Sharply , ſmartly. Han begynte ta- 
la ſkarpt til bonem derem, He began ro expoſtula- 
te with him about it. 


perſpicacious, quick, ſagacieus, ſharp. witted, 
witty, Glarpjinnightt , J. Acuteneſs, iugeniousneſs, 
ingenuity , penetration, ſagacity, ſharpneſs of wit, 
wit 


SKARPSYNT adj. Difcerning , eagle eyed, quick. 


ſighted, Iyncean / lynccous, keen - ſighted , perſpi- 
cas, Men en gommal ſluger hund ſom war ſtarpſyn⸗ 
tare an grannen, But an old cunning fellow that 
{aw further into a mill . ſtone than his nighbgor.. 


SKATA', , Pie, mag-py / pic. 


7” Skatt ( 7758. 
tum) Tribute, Betala fkatt och fkuld / To pay ſcot 
and lot. Yagga for ſtor Fatt pa/ To over - rate. 
Tillsening pa ſkatten / Over - rate. Skattning / / 
Rating. 


Compoſita. 


Skatt⸗donde / ſom har egen gaͤrd och grund, Yeoman, 

( brukas i XFNT allenaſt) Skatte- egendom, ſkatte⸗ 

pemman, Copyhold eſtate. Skatte : ſtelſe / Copyhold 

of inheritance, Skatt : fri / Scott ſree. GSkatt : lag 

ga, To rate. Satt - fammare / Treaſury, Stkatt⸗ 

meſtare, Treaſurer. Statt s cenuing, Tribute mo- 
ney. Statt: fryldig / Fatt - pliktig / Tributary. Skatt⸗ 
talet / Indiction. 

SRATTA / v. To mate, cenſere, taxare. 
Skatta ( «/{'moare) To eſteem, to praiſe / to val- 
ne. . Skatta (/uſtrare) To ſearch. (F Skats 
ta bi, To rake hives, to reap honey. S atta ſig 
locklig i en ting, To bleſs one's ſelf in a thiag; 


Jag ſkattar det for en ſtor heder / 1 look upon it as 
reat honour, 


2 

SRATULL, /. Strong box, ſcrinium. 

SKE, v. . To happen, to come to paſs, contingere. 
Det fer oldrig , Thar will never come to paſs. Rau 
ſte / Perchance, perhaps, poſsibly. 


SKED / / Spoon, cochlear. qF Stked i wafftol (rex- 
tor tela) Weavers reed, e Sked⸗ watn (2. 
qua fortis) Aqua ſortis. Ingrafwa med fked waty 
To etch er grave with aqua fortis. Skch blad * 
Bowl of 2 ſpoon. Et fed. diad fult / A ſpoonſul. 
Sred - jern, Googe. 

SKFDE, /. Interval, intervallum. Wi reſte i et ſre- 
de utau at raſta, We rravalled in one ſtage with- 
out baiting. J förſta (kedet, At the firſt bour, 


SKEF, adj. Crooked, obliquus. 

SKEGG , /. Beard, barba. Hof» ſkegg/ Fet-lock: 
Kron egg / eſwer hoſwen / Coronet. Tupp- ſkegg 
Waddles. 

SKEKTA , /. Arrow, ſagitta. 


SKELA med ogonen / v. n. To look awry or aſquint, ra 
ſquint or look aſquint, oculs ſtrabi intver;i, Ste- 
lande med oͤgonen, . A caft of the eye. 


SRELFVA , /. Ague, ſebri. Etelfwo fot, Fever. 


SRELFVA, v. ». To ſhiver, irewere, Jorden fFalf 
AA2 och 
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och hellebergen remnade / The earth did quake and 
the rocks rent, Math, 27. Skelfwande, /. Shivering. 

SKELL , Ai. Flat, inſipid, flank / inſipidus. 

SKELLA , / Little bell, ting tong, intinabulum. 

SKELM, ſ. Rogue / raſcal, villain / neguam. En erh- 
felm / An acrrant knave. Skelmeri / /. Knavery. 

SKELMEK / adj. Reguiſh / raſcally, knaviſh, flagitioſus. 
En ſkelmſk dreng / A raſcally ſervant Gtelmſf upſyn, 
Hanging or roguiſh look. Skelmifft wis, Raſcally. 

S KELMSTYCKE , /. Villany, seas. feli ſtycten, Ro- 
guery, knavery. Brufa ſkelinſtocken, Lo rogue. Skelm⸗ 
aftia , adj. Roguiſh, Skelmaftigt , adv. Roguiſhly , 
miſchicvously. 

SKENA , ſ. Plate, /amina. Hjuls-ſrenor (canthu; 
rote) Strakes of a Wheel. 


SKEN 3, v. n. To Kip, to run mad, de equo furibun: 


do. C S ena öfwer katiarna, T go beyond bounds. 

SKEN-BEN, ſ. Shin er inm-bone, 1156. 

SKiNK, , Gift, gratification, preſent, munus. C F 
Skenk (menſa , vaſariun.) Cupboard. Skenk- bud, 
Drinking bout. Gfenkegtaz, Cup. Stenl-ſwen / 
Skinker, butler 

SKENKA, v. a. To give, to gtant, to preſent, do- 
nare. CT Skenka win eller wät⸗waror (dender 
vina) To retail wine or ſtrong liquors. Stena 
uti (miniſirare pocula) To {kink, to fill out. S en 
i et alas, Fill a glaſs. Prov. Borgat aͤr icke 


S Kl. 


with God's power, En ſom wet wal at feicka fig / 
A man of a good addreſs, St:icka ſig efter tiden / 
To temporize, to give way to time or fortune. 
Skicka dort honom ſtraxt / Send er dispatch him a. 
way quickly. 

SKICKELIG , 84, Apt, fir, capax, idoneus Stkie- 
Felig (decent) Decent, gF Skickelig (urbanus) 
Adroit, accompliſhed, well behaved, polite. Gids 
ra fig ſkickelig eller begwem efter lag tit en ting, To 
qualify one's ſelf, Skickelighet, /. Addreſs, adroit- 
neſs. Skickeliga, «dv. Fitly, aptly, decently. 

SKIDA, ſ. Scabbard, ſheath, vagina. 3” Stidg 
(/iqua) Huſk. EF Skida, Ert-\itda ( /olliculue piſs ) 
Swad of peaſe. Ext ſfidor, Huik of peate , peale 
cods. S ida pi et ſwerd eller heſt-ror, The ſcabbard of a 
ſword or of an horſe's yari. GS :da pa ff u- frukt / 
Pod. Sticka i ſkidan, To (heath. 

SK) EN, ſ. Shine, ſplendor. y Skjen (/arva? Cloke, 
colour, pretence, pretext, hw, umbtage. Ha- 
ſtigt !e1;, Qlimple. Skjen af gabaktighet, A face 
of religion. Under waͤuſtaps ſkieu, Under the cloke 
or coluur of trien.:fhip, 

(.n ta. 
Man- ſtjen / oon e. Stkjenſager, Spectous, 
Sbenhellohet / Aﬀectedl piety, counterfeit devo- 
tion, teigned holineſs. Tala ſkjenbel at / To cant. Gaz 
dan: tal, Cant, canting langu ge Sel-ſhen Sun-ſhine, 


ſrenkt / Friſted is not forgiven, forbearance is no SKJENBA#, 4% Plaunble, ij ecions, ſpec io ſus. S jeu- 


acquittance. Win⸗ſken , Taveraman, wintner. 
SKt.PELSE, ſtapnad / f Form, habit, ſhipe, imago. 


or ſhipping. Koͤpmaus fkep. / A merchant- man, 


bar ſorewendning, Fair or /pecious pretence. Skjen- 
barhet / {. Plautibleneſs. 


SKE PP, ſ. Ship , navi. Ga til ſtepps, Lo rake ſhip SKJENBARLIG, «4. Clear, manifeſt, perſpicuus. 


Sfjenbarliga / adv. Clearly. 


Skeppare , Maſter of a ſhip. Skeppa in ſina trop- SKIFTA, v. 3. To ſhiſt, mutare. S ifta (partiri) 


par / v. 4, To ſhip away one's forces, Jnſfeppad , 
adi. Shipped or ſhipped away. 
Compeſita. 

Skeope - rott, Naufrage. Lida (fepps:brott/ To wrack, 
to ſuffer ſhip-wrack. GYcpps;bruten, Ship-wrac- 
ked. Gfeops-bygzare , Ship-wright. Skepps-capi- 
$cin, Maſter „fa ſhip. GStepps.flotta, Fleet. 
Skepps-fo:k , Ships crew. GS*eppund / Shippound, 
four hundred weight. GS:epps - ffrifvare , Purſer, 
Skepos-redd , Road, 

SK PPA, / Skep, buſhel, cumere. ¶ F Eaͤdes. ſreppa 
(qualum ſutorium) Hopper, ſeed- lip. 

SKi*RFVA, / Flake, ſphur, ſplinter, fragmen, sc 
Skerf (a//is) Farching. Pitexſta ſkerfwen / The 
laſt farthing, | 

SKERM, /. Fence, munimentum. gr Sterm (um. 
bracutum)' Screen, folding. ſcreen. {(F Sterm 
(ſcena) Scene. 

SKERMYSSEL, /, Skirmiſh, velitatio. St'ermpſla / 
To ſkirmiſh, to piqueer. 


SK. (K, / Decency, decorum, dec. Exkick (0rd0) 


O der. Holla (fic / To keep a decorum. Sòt ia i godt 
fick To put in order. Seickelſe. ſ. Diſpoſition, diſpoſal 
EKiCKA, v.. Lo ſend , mitrere. & Stkicka (aptare) 
To fe, (FP Skicka ſig ( congruere) To a- 
eree. oF Skicka ſig [ gerere] To behave, Det 
ſfickar fig (decet) It beſeems, it becomes. Det 
Fickai e ey med Gudz almalt / It is inconſiſtent 


To divide. (F Stifta (alternare) To alternate. 
Skiſta arf eller byte, To divide the inheritance or 
the ſpoil. Sts ifta ferg/ To change colour. Stifta 
ut i lotter / To parcel. S: iſtande / ſtiſining. Partition. 

SKIFTE , / Space, interuallum loci vel tem poris. 
Skifte (odo, wices) zurn, courſe. S iftew s, au. 
Alrernarively, by turns. 

SKIFVA, / Cur, lice , thin ent, ſegmentum. Brbds 
ſkifwa, Cur of bread. Skifwa i panel-wirt / A pa- 
ne of wain, ſcot. Bord-ſkifwa / Counting-table, 
Skiſworne af en ſkerm, The leaves of a ſcreen. 
Skif-ſten, Slate. Tacka med \fif-ften/ To late. Ska- 
ra i \ktfwor / To ſlice, to liver. 

SKIFVA fig, v. 2. To flaunt it, nitide incedere. 

SKILJA/ v. 4. To iicern, diſcernere. EF Skilija (45: 
Alinguere) Te diſtinguiſh Skilja ( ſeparare) Ol 
part. Skilja tratan (componere litem) To part 
the fray. V Skilſas aͤt (diſcedere) To part. T 
Skiljas aͤt (e parlamentic) To adjourn, to ſeparate 
themſelves. (F* Skiljas &t ſom ekta folk , To part, 
ro break the matrimonial-bond. Gſiljas wid en / 
To depart from one, to part with cr from one. 
Skiljas wid ſin huſtru, To divorce one's wife, to 
put away one's wife. S.ilja it twa hundar ſom bi- 
fas, Lo ſtave off two fighting dogs. Skilſa gutd 
och ſilfwer, To part the gold and ſilver. Skild, 
2dj. Parted. EF Stild wid fin man, Divorced from 
her husband. Eftenſfars ſrildnad, /. Pivorcemenc, 
divorce. Sti jande , /. Parting, 

SKIL- 


| fig / 
i den / 


roit. 
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SKILJARXTIG, as. Different, diſcretw, r S'ilia'tig SKJUTA, v. 4. To ſhoot, jaculari. Skiuta en ſat 


(diſſentiens) Ex. Wara ſkiljaktig i mening , To differ 
in opinions, to vary, Gtfiljaftighet » /. Ditte- 
rence, Skiljaktighet i forfo:laran/ Schiſm, 
Compoſita, ; 
Skiljo:bref , Bill of divorce. Gxkilje fang, Diſſeren- 
ce. Skilſo⸗man / Umpire. Gklio-mur , Partition» 
wall. Skils- meßa / Parting, Gfiljo-wag/ A place 
where two ways meet, 
CKILLING, , 'Shilling, as 4ſgis. 
SKILPADDA, /{ Tortoiſe, reſiudse. Stilpadd / [. 
Tortoiſe-ſhell. 1 f 
SKILRA, v. 2. To paint, pingere. Skilleri, . Picture. 
SKIN N, T Skin, fell, pellic. Prov. Det henger ſa 
ſnart et lamb-ſfinn p& weggen ſom gammalt 
fars / As ſoon gues rhe young lamb's ſkin to tbe mar: 
ket as the old ew, Han kom bel. ſtin: ad dexifran / 
He came off with a whole ſkin or unhurt. Han 
uͤr bara ben ech ſkinn He is rotbing, but {kin 2nd 
bones. Han cr Fiunsrädder / die is afraid of bis 
ſkin. ropa ur ſkinnet / ro caſt off his ſkin , to 
caſt his coat, (de retilibu, ro mew} Los, ſkinnad 
fiſt; Sorght-covared fiſh. Eftunet af et doͤdt far / 
Peir of a dead ſheep. Eftn-pris Furred coat Skin⸗ 


paſa, Leather-bog. G#?io.wark- ty.waror / Þurr. 


Efk:unare/ . Pelt-monger, {kinner. G.innot / 447. 
Skinned. 

SKINA, v. u. To ſhine, to glimmer, ſplendere. Mi: 
neu ſtiner med langt ljus The moon ſhines with a 
barrowed light. Efinande/ «4j.Shining. bright,giaring, 

SKINGRA , v. s. To diiperſe, 4iſ{1pare.E Fingre/ v. n. Io 
diſperſe. Skiugrad / «47. Dispericd. Skingring, 
, Diſperſion. 

SKINKA, ſ. Gammon of bacon, petaſo. Weftphalif 
ſkinka / Weſtphaliagham. Gfiuk-marr / Scrub, 

SKINNA, v. 3. To i{kin, to fleece, deglubere. 
Skinna en ſtad, (populari) To pillage, to plunder, 
CF Skinna, v. n. (eruſcare) To exerciſe exterfion 
or uſury. S inrare/ /. Uſurer , extortioner, Stiu- 
neri , /. Extorſion, uſury. 


$KJORTA , ſ. Sbirt / indujium. Stfjoerta eller ſerk / 


Sl:ifr. Meß ſkorta - Surplice. Pantzer ſkorta, Coat 
of mail. Hmſa ſkforta / To ſhifr one's ſelf, 
SKIPA lag och rett, v. a. To adminiſter juſtice, to 
ut the laws in execution, adminiſtrare juſlitiam. 
Lag ſkiran . / Adminiſtration of jultice. Gl ipelſe / 

. Form , ſhape. | 


SKIRA, v. 3. To clarify, to refine, defecere, S ir / 


ſkirad, a4z. Clear, refined. Skit duk / Lawn. 


SKIT , f Shite / or dure, excrement, ftercu. Ekit- 
doͤra / Shir-breech. Skit-hus Bog-houſe. Skit⸗ſtol, 
Clooſe ſtool. St ita / v. 2. To ſhite. f Han jet un: 
der ſia, He came off very ſhittenly. Prov. Ski⸗ 
tit ſmoͤr aͤt ſjuka hundar, Hungry dogs eat dirty 
pudding. 

SK JUL, {. Porch, ſhelter, ambraculum. Sl inl for bo⸗ 
ſkap / Novel. Skjul emot en mur, A ſhed againſt 
a dead wall. Ga under jul ſoͤr regnet / To go un- 
der ſhelter while it rains, 

SKJURA 7 . Mag-py, pica, 

SK UT, Mare, equa. 


ſig (propellere) To ſhove. Ski 

med halſwa ord (ſubmonere 1 3 nay By; 
S: juta 1hop / tilſammans (conterre) To club. 76 wt 
St juta paͤ (propellere) To puſh. &F Sljutg 
ſculden nogon (cu/pam derivare) To lay the 
fault upon one. Gtjuta up en fak [differre] To 
difler. Shjuta en undan / 10 give ono a remove. 
Skjuta fram / ſom horn / taͤnder, &c. Ta peep , te 
begin to grow our. St juta t inder / To breed or 
ſhed teeth. Gtjuta 1bf , To ſhoot fort leaves. 
Sk juta ſig ſom ſtjernor, wexter/ To ſhoot. Et nis 
ſom Fjuter ut i dn / A cape that ſhoots, or ſhoots 

forth into the ſea. 


SKJ UTA, v. n. To fire, bombarda petere. S' juta af 
en doͤßa / To discharge a gun, to fire a gun or 
arms, to ſhoot or let off a gun, to ſhoot a gun. 
Sk juta thiel en, To ſhoot one to death. Gtjute 
miſtom / To miſs one's aim, to ſhoot quite beſide 
the mark. St juta pa en / To fire at one. St jut - 
gewd: / Fire- arms, gun. Gfjut-heft / Stalking horſe, 

SKC TZ, ſ. Poſt-horſes, egui conaudti. Sk jutzfards- 
pengar / Average. Stjutz maͤrr / ſkjutz⸗heſt, Stage 
horie , hackney horſe, hack. Skjutzrettare / Hoſt- 
ler. Skjutza, v. 4. To drive a ſtage, to lev 
horſes. 

SKO, / Shoo er ſhoe, ce/cem.qF Skon i en qwarn 
(qualum ſtillatorium frumenti) The ſhoe. ¶ Det 
gar t fo ſor honom / It is up, he has nothing leſt. 
Laͤtta cllertunna for / Pumps. Sko, v. a. To ſhoe, 
Sko en heſt, To ſhoe an horſe. S'vdd , adz, med 
jern, Headed with iron. Wal Fodd heſt / An horſe 
well ſhod. F Wal odd med Fil, Provided with 
good arguments. Gfoming , f. pa hjul / Streakes or 
trakes of a wheel. Stkoning pa flader , Gard. 

Compoſita. | ; 
Heſi-fo, Horſe-ſhoe. GSfc-flifare / Cobler. Ske: 
horn, Shooing-horn. Gfo:popfe , Shoe-boy, ſhoe- 
cleaner. Sko-rem/ ffo⸗twaͤng / Shoe latchet. Sfos 
traſa , Shoc-clout. S:rit-for, Scares. Ma pa ſr xit · ſkor / 
eller ffidox/ To ſcate. Under, ſko, ſum brukas af En: 
gelffa qwinſolken / Patten or pattin, 


SKOCK , , Flock, cluſter / caterve. ¶ En ſrock 
fa (/exaginta) Three ſcore of cabbages, En ſkock 
bisruar / A ſlouth of bears. En ſkock foglar , A com- 
pany of birds. En ſkock rhaſaner / A nye of phea- 
ſanrs. En od raͤfwar / A ſculk of foxes. En ſkock 
wachtlar / A bevy of quailes. Cn ffock wargar / A 
rowr of wolves. Skeck⸗tals / By cluſters, by com- 
panies. | 


SKOCKA fig! v. . To keep in bodies, cojre in agmen. 


Skocka ſig em foglar och bi, To cluſter. Skocka 
fig ſom willdjur / ro herd together. 


SKOF, /, Interval, interwallum. Skof (vicic) 
Turn. Gtof af en feber, Period or return of a fit of 
an ague. Gf*o:mellan, Between whiles, from time 
to time. S'*vftals, By fits and by girds. En feber 
ſom kommer ſkoftals / An intermittent fever. 


SKOFVEL, Shovel, pa. Kaſſo-ffofwel, Fan. 
SKOG, T Wood , foreſt , filva. Liten fog, Holt. Sfog- 
AA3 aktig / 
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aftig / j. Woody. R3-(fog , Reed-plot, reed. bank. SKOTTA denza, v. «. To heave muck , ffercore eji. 
Sm, og / Coppices, coppice-wood, S 988-bygd / cere, Skott - iarra, Wheel - barrow. 


Wood land country. Sfogs-dufwa / Wood culver. cgOTTEL, . Bolt, draw, latch/ ober verſatilir: 
Skogs-mark / Woodland, Gfogs-ran/ Nymph , the Skottel ue F Chodtar of a lock. oy 


fairies of the wood. GSfogs:tapeter/ / Foreſt- work. S ; f \ - 
Skog*-wa'tare , Regarder, woodman , keeper of 2 W „ Senda ſkott⸗ olfwar / Teo 


foreſt, SKOT - WAR, adj. Wa cautus 
» A i. all yo 5 4. rY » . 
N 9 W . $4 wht Hes. 1 naps ap 1 7 
LA, , School, ſchola. Taga en i ſrola / beſtraffa / SKRAFVEL, Rib ie: rabble / ril raff, ſcruta. 
W They erer o IAI. p SKRALL, ſ. Crack, fragur, [ to SCR ALL, Angl. meg 
Compoſita. titare.] 3 v. 1. Ty crack. Det ſtkraͤlde til / 
Dantz-ſkola / Dancing - ſchool. Fattig-fola / Charity It gave 4 crack. 
ſchool. Fe't-ſkela, dren ft arr Skol-fux, Pe- SKRALLOT, adj. Broken, wore out, ſemifra/lus. 
dant. Skot. fuxeri / Pedantiſm, pedantry , ergotiſm, SKRAMLA, v. ». To rattle, crepitare, Stramlande, 
much arguing. Skol-geld / Schoole-money , ſhool- ſ. Rattling. Naͤrt- fframla , Rattle. 
maſter's reward. Skol goße, School-boy. B:tala foͤe SKRANK, ſ. Grating , eancelli. (F Skrankor  /i. 
et barns \kol-gang, ro pay for a child's ſchooling. mites) Buunds, Strauk i en rog eller tellare / The 
Skol⸗kamerat / School - fellow. S olmeſtare / Schoul: bar. Holla ſig innom ſfkrankorna / To keep within 
maſter. Tra⸗ſtola / Nurſery of trees. Þa ſkol⸗wis, compaſs or bounds. Jag holler din wrede innom ran 
Scholaſtically. torna , I give your anger ſcope. Afftran ka et rum, 
SKOLKA, v. 3. ro ſculk, to play the truant, /aten. v. 4. To partition. 
ter vagari, En fdrſumlig poyke ſom ſkolkar bort tiden / SKRAPA, . Horſe · comb, curry comb, rubbing. 


A loytering boy. Skol'a ur ſtolan / ro miche. bruſh , ftrigils. M Skrapg ( reprehenjio ) Sharp 
SKOLLA, v. 4. To ſcald, aqua fervente adurere. or ſevere reproach, check or reprimand. 

Skollad / a4. Scalded. S'oll.fafa, Bannock, Gfolls SRRAPA, v.. To ſcrape, to rake ,radere, FF Skrapa 

het, Scalding hot. af / bort (detergere) To wipe off, G Skrapa 


S$KOMAKARE, [. Shoe maker / ſutor, Prov. Stoma- under fia ( queſtum ad ſe redigere) To bring all 
laren har werſta ſonar, None worſe ſbod than the griſt to his mill. Gfrapa en ſeſt / To curry, 


the ſho:-maker's wife and the ſmith'; mare. to comb an horſe, to rub an horſe or to rub him 
SRONA, v. 4. To ſpare, to ſave, percere. Han (ny down Gtrapa hop en ſumma vengar / To ſcrzpe vp 

nar fig id e, He does not ipare himſelf. Jag :nſfarhan wil a ſum of money. N Gfrapa thep egobelar, To 

le ffona mig tfrin ſłrifwande, l wiſh he would excuſe me take and ſcrape for an eſtate- G.rapa pi foten / 

ſrom writing. adj. Stonad, Spared. Skonsmaͤl, Mercy, Jo ſcrape a leg. Strapa ut / To ſcratch or blot out 
BKOPA , 7 Scoop or ſcooper, capula, a writing, Sk apad / adj. Rubbed, 


SKORF, ſ. Scurf, porrige. Ful-ſkorf, Dandraff- wm Fg yore eg cachinnare. Sfra't | \fratt- 


"+ korfwig / 44. 
— AA L SKRECK, J. Dread, fear, terror. & Skreck (timoy ) 


SKORPA, ſ. Biſket, 2 bir coctu. ¶ Sforpa Aw. Sätja Fred i en, To put one in aw. Skrecka 


cruſta) Cruſt. Skorpigt brdd, adj. Cruſty bread. en / v. . To put one in bodily fear. Sfreckelig, 
— M v. n. To — Skorpuad, adj. 1 adj. Horrible , horrid, Skreckeſiaa / du. Hortibly, 
SRORRA, v. . To ſound gratingly, ingratum e dere SRRECKA, f. Grafs pecker, a ſpecies. 
ſonum. Skorrande / / Grating ſound. SKREFVA, /. Bergs ſfrefwa / Cleft of a rock, caver s 
SKORSTEN/ . Chimney , caminus. Gtorftens - feya- na petrge, 
re, Chimney - ſweeper. Skorſteus pengar , Hearth. SKREFVA, v. . To divaricate. 
money. Gtorſtens pipa, Shaft, tunnel or funnel SKREPPA, , Scrip, bag p-uc'r', pera. Ball: fkreppa / 
ol a chimney. Scrotum. 
SROSSA » . Slach', ceſure. Gifwa enom en ſtor fkofa, SK REI FA / v. n vide Stryta / To brag. Skrepp : fkott / 
To give one a great floſh. Blow, random - ſho: 


SKOTT, /. Shot / i4us. Innom et ſine ſfott / With. SKRET , ( Pace, fiop, Credit. Icke et fret haͤr- 
in frexch of a gun / within canon . ſhot. Ly> : ffott, tfrin, Not a foot from hence. bh 
Chance. Foͤrſkott / Prenumer:tion, Sammanfſott , SKRI, f. Cry, out-ciy, exclamation, hollow 
Collection / club. Huaſfott , Fancy, idez / inſtinct. f{hovt, clamour, clamor. Prov. Stort ſFri/ li- 
Skott - fri , Scor or ſhot - free. Skott : fritt harneſf, ten ull, Grear cry, little woc! 
Muſket - proof. S'vtt: nat, Shove-ner. Gfott- SKR!A, v. „ To clamour, to hollow; to fcream, 
farra / Wheel - barrow. G'ott- ir / Biſsextile, leap. to ſhour, tio (hrick, to ſcritch, ro ſcreek out / 
year. Sfott ats dagen, The intorcalar day. S'rerp⸗ to yawl, vociſerari. Skriante, .. Clamouring. 
1 Random : ſhot, UtFott af wißs perſons / SKRIDA / VU, . To advance lowly, to ſlide, ente 
mmitteo. incedere» FF Strida til (procedere) To proceed. 
Skrida 


U 
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Skrida til ders, To proceed to judgment. Naͤr 

ds ſkulle ſkrida til delning, As they were entr ing up - 
on} rhe dividend, Det lider medan det rider, T1- 

me wears apace. Dagen frider, The day wears a- 
ace. Cfrid-fl/, Worms. 

SKRIfT ,. Writing, plur. writings, papers, ſcriptum. 
E Skriften ( /criprure ſacra) The holy writ or 
ſcripture. Sirijwg en ſtriſt / To draw up a writing. 
Sktiftelig / a>. In writing. Skriſteiiglt crutract / 
Deed. Skriſwelſe / Letter. 

Com ita. ; 
Bi · ſeriſt wid et wapn eller dylikt / Motto. Graf: krift / 
Epitaph. Kort och ſin -rif fkrifart, Laconick ſtile. 
Strif⸗ kon, The art of writing. Gtrift - [ard hos 
Judarna Scribe. Smaͤde - rift / Pasquil, libel, 

SKRIF TA. v. a. To ſhiive, conſitientem abſolvere. 
Skrifta, v. v. (cenficeri) To confeſs. Sfriftad / adz, 
Shrived, confeſsed. Skriſt / #riftermal, 1. Shri- 
ving, ſhriſt, conſeſsion, Hemligt fkriſtermaͤl / Au- 
ricular confeſsion. Eq til ſtriſt / To go to con- 
ſeſs. Skrifte - ader , Father conſeſsor. 


SKRIFVA, v. a. To write, ſcrilere. ¶ Etkrifwa 
ſeldater / C milmem ſeribere) To levy or enliſt ſoldi- 
ers. {F” Etrifren up (norare) To note down. 
Stkrif mig til huru det ar, Write or ſend me word 
how i: is, S'rifſwa af/ T 0 write 07 copy eut.. S tif: 
tra en dor / To write a book. Stkriſwa ihop en bot / 
To cempile a book, Skriſwa en god hand / To 
write a good hand. Ektifwa en ſurpli eller fkriſt / 
To draw up a petition. Etrifwa / forſegla eller bes 
ſtaͤlle fit bref, To write, ſeal and direct one's let- 
ter. Skriſwa illa, To ſcribble. Sl rifwen /e. Writ, writ- 
ten. S. tifuing, /- Levy of ſoldiers Efritwere . Clerk, 
writer, icribc, ſcrivener. Keks, ffrifwate Clerk 
of the kitchin. Skrif-den, Writing accoutrements. 
Skrif ,pa; per / Writing paper. Sktif, tafla / Writ- 
ing table. 

SRRIK A, nöt - ſtrika / .. Nutpecker, nutjobber , nta. 


SKRIKA ,v. . To ery, rociferari, GCtrita af rädthoge, 
ro ſqueak, Sfrifa i tel / To bawl. Extika til / 
To ſquawl. En for: Fiifure, A bawler. 


SKRILLA, v. n. To flide on the ice, fer glaciem 
lubricam ferrt. 

SKRIN, /. Shrine, caſe, caſket, cahſula. 

SRRINDA, {.Grated fledge, crates, vehiculum hiemale. 
SKPINN, adj. Thin g: aci/s, ' Eiten ſtar ſring pd 
z'ren, The corn ſtar ds very thin in the Lelds. 
SKRIT - ſfor / Scates, colofedia fert ata ad glaciem 
Iubrice calcardam. Ata xd fkider eller fkrit g for / 

To ſcare. 

SKROCK, f. Omen, omen Skrock (ſuper ſitio) 
Superſtirion, 

SK” CCKA for: en ha / „ . To chick, glecitere. 

SKM OF, f. Bulk, an empry bulk, corpas vacuum. 
S oe af et ſtepp /, 1 he hull, Stor-ſfrofſwig/ 44%. 
Bul Ry. 

SK. OFL'G, a. Craggv , ctegged, 12gged , rough, 
uneven, ſcabroſu. Efrri'gs fietor / Ragged ſtones, 
Skrofligdet // Rovghneis. 

SKROT, , Sranda-d , menſura fublice. FF Efkrot 
(lande, Small ſhur, Gro, och torn / The ſtan- 


SKRUBBA, v. 4. To fcrub , vebementer radlere. 
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dard of coyn. Sk iuta med fkrot / To fire caſe (hed 


krubba en (increpare) To rub one u 
> his — rot 2 en / To be = 
with one, to read one a lecture. Sttubba fig / Te 
rub one's ſelf. Gtrudbad / adj. Scrubbed. Strubb/ 
tannor , / Check, reprimand. Mx ſfrubber (bo- 
me miſells) A ſcrub, a ſcurvy fellow. 


SKRUD, /. Attire , ornerw. Preſlen ar i fin ſttud / The 


prieſt is veſted. Preſterlig ſrrud / A prieſt's veſt» 
ment. Bruda - ſkrad / A bride's fairings, 


SKRUF, ſ. Screw, cocb/ca. g* Gtruf (ſexſm ) Ex. 
Han har ey alla fruſwar beholine / He is viciated. 
in his brains, he is not well in his wits. 
Ten ſalen gar pg ſtrufwar / There is) a wheel with- 
in a wheel. Struf, ſkruf = ſtaͤd, ffruf at giora fenflers 

'p) Vice. Gtrufſwarne. | ct ur / Pins of a watch, 
Skruf-pinna, Vice pin, 

SKRUFVA, v. 4. To ſcrue, torguere cocbhleam. 
e fruſwa en ſtaͤ fin beſtdllning, To work one our 
of his place or to undermine him. Efkrufwa ned: 
frengarne paͤ en luta / To let down the ftrings of 
a lure, Sfruſwa in, To ſcrew or ſcrew in. Skruf- 
wad, adj. Screw'd, Skrufning/ rufwande- / Screwing, 


SKRUMSLAS / v. 3. To abſcond, to lurk, to ſculk, 
to ſneak into corners, clanculum obrepere, El 
ſem gaͤr och ſttumſlas Lurker. 


SKRYMTA/ v. n. To diſsemble, diſſimulare. Strynts 


tate, .. Diſsembler , double - tongued dog. Strum⸗ 
tare i Gudzfruktan, Hypoerite, pietiſt, puritan. 
S*rymtan, fkromteri, /. Hypocriſy, ſimulation. 
GS: rymtatrig / adj . Ditsembling. 

SKRYNKA, F{. Rumple, wrinkle, rage. Stkrynklor i 
pannan , Crumples. Hans aufikte ar fullt med Fryn- 
kor, His face is all full of wiinkles, Ligga i ffron- 
for/ To pucker, 

SKRYNRA, v. «. To ſhrink, to crumple , to pucker, 
corrugare. Strynkas / v.n. To crumple, to cockle, 
to wrinkle, Gfrynft/ adj. Shrunk, ſhrunk in. 


SKRYNKLA, v. 3. To rumple, to wrinkle, vide 
Sfrynka.S?ryntiad/ «dz. Rumpled, wrinkled. St᷑ryn- 
11ot, adj. Wrinkle d. 


SKRYT , ftrnteri” ſ. Boaſt/ gasconade, oftentation ; 
vaunt. Med eller paͤ fkryt, Boaſtingly. Sfryrare 7. 
Roiſter , ſwaggerer. Gporſkrytare ,, Bell {wagger , 
braggadochio, boaſter crack / oſtentatour, rodo- 
montado, roiſting fellow, ſwaggerer, ſwagger- 


huff. Grorff:ytig, 24%. Tbraſonical. 


SRRY TA, v. 3. To boaſt} to brag, to bounce / ts 
crack, to roiſt, to talk big / to ſwagger „ Jactare. 
Skroto af nogot / To make a boaſt of a thing, te 
glory in cr of a thing. Skrpta af fin laͤrdom, To 
beaſt one's learning. Skiyta af fin fligt / To crack 
of one's kindred. Ghtyta i bond: gaftbed, To 
rodomot tado. 


SK RA, ſ. Corporation, ſocietas. ¶ Efraͤ (plandes 
majuſcule) Murdering hot. De folf thn i London, 
The twelwe cen panies in London. Skrä-bsßa, 
Blunder - buſs, Efrg / ordning, Core 

potation- 


wall - gun, 
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poration - laws, ©friput anfiffe , Vizard , maſk. Out of reſpect to you. Fir Guds fuld / In God 
SKRA'L , . Bawling ,clamor incondituu. Gtrila/ v. a. name: Fbr ſyns ſtull, For forms ſake. Hade det 
To baw], | ey warit for —4 mn. R Had 97 * 1 — 

- , , | you. Jas glordet för din ſruld, I did it be- 
— _ 1 af en nil / Scratch. cauſe of you / for your ſake. Crono⸗fulder, De. 


bentures. Skuldenar / Debtor. 


HRA DO A/ v. 4. To ſhred, reſecare. Girida mat / 8 . 
Pe e e a e Soul, re Sie dS: 


ord / To be nice in one's words. Han ſfridde icke . PR... ? 
ord, He did not mince the matter. GS.rador , / N rg or „ 

| m. offals , orts. SKULLE, inper “ verb; Skall. Jag fkulle / I ſhould, 
SKRA DDARE, . Taylor, ſartor. oportet me. Da fkulle wara hbfligare / You ought to 
SKRAFVA, natt- Frafwa, . Owl , no4ua. Strafwa / be more meanerly, Hwiifen ſkulle moͤta mig utan 
ord - ſkraͤfwa / (nugator) Blab, bell ſwagger, rodo- han? Whom ſhould I meer bur ſuch a one? 
montado / roiſter, ſwaggerer. Gfrafwa, v. 1. ta- SKULRA/ v. n. To loom, Ex. Et ffepps Fulrande i 

la fafangt - To blab. ſion / The looming of a ſhip, navi ex terra ſpectes, 
SKRALL, /. Claſh, clap, crack, fragor. Strill af thor- SKUM, / Scum, froth, /pume. Stummen af 
doͤn / Clap of thunder. Strada / v. a. To claſh, folket (x populi) The dregs, the raſcality. Gftum, 


to crack. mig, 4d. Scummy. Sum, ſlef, Scummer. 
SKRALLE/ /, Sheard/ broken pot, teſta frada. SKUM, adz. Darkiſh, obſcurus. Stum- dad, Dark- 
Skraͤlla, v. », To rattle. ſighted. Stumuin : // Owl light, ſhutting of the 


. day-light. J ffumaingen, In the duſk of rhe eve- 
SKRAMA , v. 4. To affright, to bugbear, to daunt , ning. et 1 d. u. It begins to grow dark. 


to dishearten, to intimidate, to ſcare, to ſtartle, 5 
perterrefacere. Strimd, adj.Daunted/ ſcared. Sframd 8 2 a, 28 * e — N= —4 
af ſpike / Gaſtred, GSirdmd ifriu we tet / F righte- Slet kumar ſig / The ale flowers. Skuma af fibten, 


ved out of his wits. Ektämſel, /. Fright. Te iet milk. Gfumad / adj Skimmed. Gtuns: 
SKRAN/ . Cry / lamentation, egu/a:- nad wot Flotten milk 
SKRAP, ſ. Scraps, lumber / feruta. © een RIM Ain wage . u. To icamper away, erumpere, 
in i \krapet , To bring one into 1.1, Ss, J. Scurrmer, jpuniet: 3/um, 18 
- * 15 % 1 
SKRO'PLIG , a4j. Frail, infirm, infirmus. Cicogpdes KC NK. ( Foil, plice 3 
het / /. * 15 Ne r SKUR, ſ. Shower, imber. (FF Sfur (repre ei Re- 


rimand. Taga en i nut / To curry one's Set. 
SKU DDA af / v. a. To ſhake off, excutere. Skudda * ur, Shower 0! rain. | 


af ſig oket, To ſhake off the yoke. CRURA, v. 3. To tcowr, polire. FF” Zfurg ue en 


SKUFFA / v. 4. To elbow / to puſh/ to ſhove / 17. ( eprehenlereYTo rub one up. St᷑ura bal ciler ject, 


- Aere, b To fuib:ſh, Ek rad / «d;. Scowred. 
e Skuffa en fram / To thruſt one and. SKUREN, 40 e * ap enen (mer: 
2 v. 2. To ſhove, trudere. G'uf:lida/ ſus) Mowed or m wen. Heu di faden ſä lit om hau 
rawer. | wore ſkuren „tur anſiktet pa hoyoin , He looks or he is 
SKUGGA. / Shadow, umbrage, umbra. De hafwa as like his father, as if he was ſpit out of his mouth. 
bira Fugaan of frihet / They have nothing but the ſha. Skurit ſammet, Shorn velvet. 


dow of liberty, Den aldrahögſtas wingars ffugga 
The wings of the Lord, Afton - Puaga / „ hy —_— : 0 Scrub, ſcurvy fellow, raſcal / ſcoundrel , 


de. Stugaig/ a4. Shady. De Mungge-rifa ſkoaar / TE. Dichw og #i5quilic. 

The ſhady woods. Sfugae-rifhet/ Shadinefs of ſha- —— N pax, ar . 

de. Skugg rꝛaͤdd / Fearſul, cowardly. SKUTEN , dj. Shot, ſhotten / i&us. Prov Han ſer 
SKULD, / Debt, debitum. Y Skuld ( cu/pa) Guile, ut ſom en ſkuͤten 6rn, H. /ooks lite a ſhorten her- 

£5” Skuld (cau//a) Sake, Betala \katt och ffuld, To pay ring or pitiſully. Saͤlja ſrinnet innan bjoͤrn aͤr 

ſcot and lot. Giora ſtuſder / To contract debt / to futen, Io fell the beat ſhin on bis back 

run in debt. Han dr i allas ſkuld / He owes every SKU TTA, v.a. To ſcud along, to graze or glance , 

body. Han Ar i ſtor ſenld, Her is very much in- to ſhoot forth, to run ſwiſtly forward, præterlabi. 

debred, he is deeply in debt. Jau ar i din ſkuld, Taga ſkutt / /. To take a run, to take a ſpring 

I'm in yuur debt. Det war Ehr ſkuld at han blef in order to leap. 

faͤld, It was long of you that he was condemned. SKY, / Sky, cloud / bes. Sky wird i milning / 

Det war hans fuld, He is ro blame for it / it was Clouds in paiting. Sky (horror) Abtorrence. 

his fault, be was in the fault. Du ful fa Fulden Androin til py och warnagel, For an example or 

derfuͤre / The fin ſhall lie at your door. Forlat of warning off others. Bara ſey och faſa \&T, To 

wara ſkulder, Forgive us our trespaſses. Han har abhor. Utan ſty, Without fear. 

ingen fuld / He is not culpable. Yigga ſkuloen pa SKY, v. a. To eſchew, to ſhun, evitare. N Sky 

en / To lay the blame upon one, For Ehr ſkuld / (abborrere) To abhor. Stydd, adj. Shunned. 5 

SKT D- 


„ ao as a a. 
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SKYDDA, v. 3. To prote ct, to defend, to ſhield, SRYMFELIG, adh. Contumelious, injurious, reflect. 


Skydd / / Protection. Skyds⸗Herre / Defender, ing, contumelioſus, Skymfelig orid, Keflexions. 
protector. .Ekyds-ingel / Gardian angel, tutelar IM enom ſkymfelig ord / 10 give one reproach- 
angel. ful language. Gfymfeliga/ adj. Reproachfully. 


SKYFFEL , / Spade, /igo , pala. SRTMLA, v. s. To flare , oculs, inſtar lucis , obver- 


SKYGG, aaj., Startiſh (de equr.) pre pavere reſtliens. ſari. & ymla ſom et torn i ſioͤn / To rear an head. 
N Skyg (a ver ſus) Coy ( de mulieribus.) F Skygg Skymlot heſt / 4j. Bay or roan horſe. 
(cauts) Wary. Han ar ſtygg for mig / rie is chy SKYMNING, / Twilight, lar duba. 


of me. Skygg heſt, Starting horſe, S vghet / SKYMTA, v. ». To glimpſe, luce dubia videri. Jas 
, * ” * 


7 Coyneſs, ſtartiſhneſs. Skogt, adv. Startingly. a - . 


Shadowy or ſhady. Skyad , J Shade. SKIN DA. v. 2. To haſte, to haſten / wrgere, N 
SRYL, ſ. Stack, reek, acervus ſegetum. Korn. fkyl, Stynda ſig / v. . (feſtinare) To make haſte , 

Stock or heap of corn. Saͤdes, ſrol, trafwe , 1 hra- the beſt of one's way, ora quick diſpatch, to make 

ve. Gides ſtyl af tolf kerfwar / Stock. ſpeed, to mend one's pace. Gfyuda pi en, To 
SKYLA, v. a. To cover, to cloke, to hide ,"ebtegere, haften or hurry one. Tilſevnda / To accelerzte. 

G'yla fig/ To ſhrowd one's ſelf. Skyla Melmen / Styndad , adj. Haſtened. 

hatet / Sc. To cloke the villany, hatred, &c. Ekyld/ SKYNDSAM, adj. Speedy, haſtening, fe/tinus. Stynd⸗ 

25. Cloked, covered. ſamhet / /. Celerity , haſte, ſpeedineis. Gfyudan / 
SKYLD, adj. Kin, proglnges. han wy _—_— — J Speed Skyndſamt / adv. Speedily. 

eller Fold/ He is neither kit nor Kin to me. # SKYTT, /. Archer, ſavitterius. Id o 90 2 

man, Kinsman. Skoldſtap, / Affinity. R » ſagittarius, Idka ffytteri, To g 
SKYLDIG, 24. Bound, obligate. ® kyldig (rew) SKA DA / v. 4. To look, widere, ¶ Skäda (con- 

Guilty : — 2 Gryidig Tore 24 her templari) To view, ¶ Stada (intueri) To be- 


tus) Indebted, Betala det man ar ſkyldig/ To pay 
What's owing. Et ſtoldigt ſamwete, An obnoxious 
or guilty conſcience. Givra en ſkoldig til at betala 
cfntribution, To make one liable to a tax. Han 
ar mera ſkoldig in han eger / He is worſe than no- 
thing, he owes more than he is worth. Gtfoldig 
til et brott / Guilty of a crime, Gfyldig oͤſwer dro- 
uen/ Over head and ears in debt. Wara penningar 
\kylitg/ To ow or owe money. 


hold. g5* Skaͤda (obſervare) To obſerve. K 
Stgada (rimari) To conſider. , Skaͤda (eſtima- 
re) To value. Prov. Sf&da icke gifwen heſt i 
mun / A grfted horſe ſhould not be looked in the 
mouth. Skaͤda icke hund efter haͤren, 4 ragged 
colt may make a good horſe. Skaͤda ſkadan / Te 
view the damage. Skaͤder liljorne / Conlider the 
lilies. GSkada fit anſikte i en ſpegel / To behold one's 
face in a glaſs, Skadande / g. Viewing. 


: Compoſite 

Gm _— S Medal. 

, : tor fkaͤde-penning / Medallion. Sfhadesplak / Am- 

pay one's reſpecta or enn 1 phitheatre, theatre, ſtage, GSkide-torn / Watch- 

SKYLLA, U, 4. To blame, mfimulare, Tag ſtoller ho; rower, beacon. 

nom icke derfore, I do not blame him for it. Efyl- SKN DE-SPEL, / Spectacle, publick plays, ſcene. 

la fra ſia / To ſhift or ſhuffle off a fault to another, Agera uti et (kide-ſpel / To play, to act a play or a 
Gras _— * a thing = one's — part in a play. Gtade-ſpel tilhoͤrig / Dramatick. 

vila pa nogot/ To lay one's excule upon a thing. SKA , Dritz:Ml, , Bowl , bole, porrenger , paters: 

EnFolla / v. a2. To excuſe, Enſtyllan, /. Excule. KAL, Drikiſtal, /. , A ger: 

Förſkolla, vide Foͤr. CF Sk&l (/aniras) Health. Dricka ens ſtaͤl / Te 


SKYLPAD, ſ. Tortoiſe-ſhell', teſtudo. drink one's health. Dricka et fruntimbers Mal , 


ſt a lady. En fkoͤnhet hwars ſkaͤl all 
SKY LRA med muffet, v. 4. To preſent one's muſket, K y its qe el — * 4 — 
honores militares arms deferre. 


full, Naͤmn Ehr al, Herre / Let us have your 
SKYLT, /. Sign, num. Skylt- walt / Centry, cen- roaſt, Sir. Skalig / adj. Concave. Skaͤlighet, . Cone 
tinel. | | cavi 4 
SKY MA, v. 3. To darken, ob/uſcare. Sfyma fir en, 80 Co 
To ſtand in one's light. Skymningen / The duſk of 
the evening. ; il / Whirl -bone. Skaͤlpund / A pound, Wigt- 
SKYMEF, /. Affront, contumely / indignity / reproach, fil / A pair of ſcales. 
aſperſion , contumelia. Taga til godo en ſtymf / To brook SRP, ſ. (SHOP, angl, taberna) Ambry / repoſitory , 
or digeſt an affroar, repoſitorium. Et 13d - eä A cheſt of drawers, 
SKYMFA, v. 2. To affront / contumelia afficere. Skenk- ip / Cup-board. I 
Ekymfa ({maculam inurert) To aſperſe one. Det cKARA, . Score, notch , inci ſura. Giora en ſkara / 
ſkömfar dig / That caſts reflexions on you. Efyms To notch. Skaran pa en karſaſtock / The notch er 


ſud / 4dj. Afſi onted, icoffed at, aſperſed. ſcore 7 a tally. SKE 


SKYLDIGHET, , Obligation. F S yldighet (rea- 
tus) Guiltineſs. Aflägga fin ſkoldighet dos en, To 


eta. 
ufwud-Falen / The feall the brain-pan. Fni; 
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SKAFTA , /. Swingle-ſtaff, exch#dia. ; 

SKAFTA, , hampa eller lin / v. 4. To ſwinge hemp 
or flax, ſluppas excutere, Skaͤfta ( manubriun 
adaptare] To helve. 

SKAFVOR , ,. plur. Hards of flax er tow / ſtuppe. 

SKA L, g. Reaſon, ratio. f Skgal (argumentum) 
Argument. fr Gfal (pretium) Price. Bringa 
en til fal / To bring one to reaſon. Fa ſal for en 
wara, To get his price for a commodity. Gifwa 
al for en ting / To yield reaſon fer a thing. Han 
har giordt (tal for maten, He has deſerved, his vi- 
Ruals. Jag har al at tro dit / 1 have ground to 
believe it. Skalen uti en ſak, The merit or rea- 
ſons of a cauſe. Starkt ſkaͤl / Cogent reaſon or in- 
ducement. Wett och (Al / Reaſon and ſenſes. 

SKALIG , «4j. Reaſonable, rarronals, N Skaͤlig 
(h] Equitable, juſt. Hwad ſkaͤligit ar ofen J fa, 
What ſoever is right ſhall ve receive, Matth. 
20, Ekalighet / ſ. Reaſonableneſs. Gtiligt , adv, 
Reaſonably. 

SKA'LLA, v. 3. To bark, /atrare. Slkaͤlla pi 
en (conuitiari) To ſcold. Skuͤlla galt ſom en liten 
hund, To whilk. Skälls ord , Barking, foul language. 

SKA'MMA, v. a. To corrupt, to taint / corrumpere. 
Stamma en viga ( tuprare) To debauch a maiden; 
«FP Stamma bort en ting {( deteriorem! reudere ) 
To ſpoil. Skaͤmma ( calumniari) To aſperſe, to 
caſt a brand upon one, to calumniate, to rail ar 
one, to ruin or wound one's reputation, to run 
ene down with ill language, to revile / to ſcan- 
dal. Skaͤmma en god ſaga med illaft for taͤllande / To 
marr a ſtory by ill relling. Staͤmma en ungdom , 
To corrupt a youth, to debauch. Skaͤmma fin 
delſa eller faͤgring, To break one's conſtitution or 
beaury, Gfamma ſina klaͤder, To deſtroy one's 
cloaths. Gfgmma ut en dland folk / To cry one out 
or down, to decry, to defame. Han fkaͤmmer bort 
ſina barn / fit waͤrk / c. He ſpoils his children, 
work, Cc. Skäͤmd / adj. Corrupted, debauched / 
ſpoiied. Ut ftaͤmd, Reviled / railed at. 

SKA'MMAS, v. 3. To be aſhamed, pudere. Stan. 

mes bu ey? Are you not aſhamed ? Jag ftämmes 
fir honom, I'm aſhamed of him. Blifwa Maminar:; 
de / 4j. To be aſhamed, to bluſh. Skaͤmlig, a4. 
Shameſul. Gfamliga / adv. Shametully, 


SKAMT, ſ. Banter, gibe, joke, rallery / roguety, 


wipe, oct. Bitande ſkaͤmt, Cloſe jeſt, pun. Drif- 
wa ſkaͤmt med en / To jeer or rally one. Driſwa et 
ſkamt pa en / To paſs 2 jeer upon one. En karl 
ſom icke foͤrflaͤr eller tol ſkaͤmt, A man that can't 
take a jeſt. Skomfliat ſkaͤmt / Flour, Gla en ting 
af med ſkaͤmt / To quibble a thing away. Gmiitt 
ſcaͤmt / Pun, fun} flurt, quibble. Tort amt / Dry 
bob. Utan ſkaͤmt / In truth, ſeriously, without 
jeſting. Skaͤmtande, / Joking. Skimt s ſtyl / Bur. 
lesque Staͤmtewis / Jocoſely. 


SRA MTA, v. 3. To banter/ to jeſt, to joke, to 
taunt, jocari. Skuͤmta for groft / To carry a jet 


too far. Skaͤmta med ſkriften, To crack a joke up- 


on the ſcripture, Skaͤmta ſmatt, To quibble, 


SKA. SK O. 


Staͤmta ſpitzſundigt / To pun / ro quibble, S:am, 
fare / J. Jeſter. 

SKAMTSAM ' adj, Banterſom, faccte, facetious | 
jocoſe. Wara ſkaͤmtefull / To be full of jeſts. 
Staͤmtaktighet / / Facetiousneſs. Skaͤmtſamt, adv, 
Facetiously. 

SKA NDA, vide Stfaͤmma. SRANDELIG, 44. 
Atrocious, black / profligate, flagitious, wicked. 
Skandare / J. Slanderer. 

KAR / {. Neck of land, promontorium. Skar, karlar, 
Islanders, people living upon the coaſt. 

SKA R, adz. Sheer, pure, clean, parat,. 

SKA RA / v. a. To cut, ſcindere. (To SHEAR, angl, 
tondire) ¶ Skaͤra (mertere) To cut corn / ro turn 
harveſt, to mow. ¶ G aͤra (Fus gare) To pu- 
rity. c Skäöra fore ( exartuar?) To wave, to 
cut. ¶ F Skaͤra i tra ( f/cuipere) To cave, (FP 
Skaͤra ſig ( cvagulari) To clod, to curdie, 
de Iacle. Skaͤra af en lem / To curtail a member. 
Skzra bred / To pare er chip bread, Skara :apris: 
ler, To cut capers, Gtarg, boͤija och ſprida gre; 
narne pa et tra, To pleſh. Giara ſoͤnder / To cut 
to pieces. Skaͤta til en fladutag , To cut out a ſuit 
vt cloaths.Skaͤra taͤnderna / To grate the teeth. Stara 
up en b$1d, To open an impoſtume. Ekaͤra up po 
farts ſteck, To ſcore up. Skaͤra / . Bill, fickle, 
Foreſtatare /, Carver. Skaͤrs - eld, Purgatory. Gtar; 
karl, Corn - cutter; Skôr -ſlipare / Grinder. Skar; 
torvdag/ Maunday sthursday. Skar. watu, wig-watny 
Water of puritying, Num. 8. v. 7. 


SKA RPA, v. @. To point / to ſharpen / to het » 
acuere. (CF Skaͤrpa enom ( inculcare) To incul- 
care, Gtarpa ſoͤrſtandet / To ſharp-1ct the wit · 
Skarpa lagen / Jo urge the law. Etirpa firaffet / 
To raife the puniſhment. Skaͤrpt / adj. Sharpe” 
ned. Octa:pa/ /. Sharpneſs, 

SKARSKADA , v. 4. To look narrowly into, te 
Icarch, to examine, to canvas or fift a butinels, 
Acſrutere / eventilare. Skaͤrſkaͤdad, 44. Examined, 
canvaſed. Skirſkte au, /. Search, ſcrutiny, 


SKO NLA, v. a. To pillage, to plunder, te fack » ; 


ſpoliare, S dflad , adj. Pillaged. Gitwa en ficd til 
froſlings, To give up a tuwn to be pillaged. Gifs 
wa en ting til gtöſweis “ To give up a thing te 
the tpcal. 

SKOKA7 [. Harlot, meretrix. G$to-lemmar „Mem- 
bers of an harlot , 1 Cor. 6. v. 15. 


SKO LD, /. Shield, ſcutebeon, chen. Skölde⸗mer— 
ke / Coat of arins. Skoͤlde bref / The Kings pa- 
tent tor a nobleman. 


SKOLJA, v. a. To rinſe, eluere. Ctblia et glas. 
To rinſe or waſh a glaſs. Gfglja ned Neninret ; 
To waſh down the phlegm. G:olgd / adj. Rinſed, 
Stdljande/ . Waſhing. 

SKO N / Pleaſure, placitum. Det (it lemnat uti 
mit dn, That's left to me, tis left to my diſcretion. 

SKON, adj. Beautiful, charming, handſom, fair, or- 
moſus. Fi qwinfolfz werde warar lengre at deras 
{dnhet » {-Few womens worth guthves their beauty. 
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Gidra on, To beautify. Skoͤn og, ff, heft/ 
&c. Charming, delicate, wood, f6ſh, horſe, &e. 
SKONJA, v. . To deſcry, to eſpy, to perceive, 
ſpeculari, & Skoͤnja (diſcernere) To diſcern. 
Skdnja ens dr{ighet eller mbda / To be ſenſible of 
one's honeſty or diligence. Sk nia et el, To 
ſpy out a fault. Som icke kan fon jas, Indiſcernable. 


SKONLIGA , adv. Finely , pulchre. 
SKONT, anſtent con j. Though, tho', /icer. 
SKOR, adj. Brittle, criſp, Vragilu. Gfgrhet, / 


Brirtleneſs. 

SKORAKTIG, aj. Luſtful , libidinous, ſalax. Stdr. 
aktighet, . ſtaͤr efnad . Luſt, fornication, Gtbr, 
afrigt / adv, Luſtſully. 


SKO'RBUG, , Scurvy , ſcorbutus. Full af ſtörbug eller 


dertil hdrig / Scorbutical, Skoͤrbugs-driſwande, 44. 
Antiſcorbutick. 


SKORD „ ſ. Harveſt, meſſis, Skoͤrd- and, Harveſt. 
Sfoͤrdeman / Harveſl - man. Skoͤrdtid / Harveſt 
time, Glitter - eller fkoͤrtde-tid, The mowing 
time # ſealon. Skoͤrde-maͤnad, The month of 
Auguſte 

SKORłk / ſ. Tinder, mes. Gtdr-doſa / Tinder-box. 


SKG RTE, . Skirt, fimbria. Skoͤrte af en rock, 
Lapper. Sforta / v. 3. To gird., to tuck up. Np- 
ſtor; ad / dj. Girded, tucked up. 


SKO TA, v. 3. To attend, to look to, curare. 
Skoͤta ih oy tu jern⸗ſtycken (con ungere) To ſhut or 
join two pieces of red-hot iren together. 
Skoͤta om (penſi habere) To care for. Jag ter 
icke om det / I do'nt care for ir. G jbta en ſſuk / 
Jo nurſe, to tend or attend a ſick body. Skaͤta wil 
{na ſaker, ſin heiſa / &c. To mind well one's health, 
butineſs, &c. Skoͤtt / adj. Attended. Wil ſtoͤtt / 
Wall look'd to, well leok'd after. Stetſel / . 
Attendance. 

SKO ITE / / Boſom , lap, gremium. ¶ Gegla br tu 
ſkoͤt / To ſail before the wind, 

SLADD, /, Sledge, traba. 

SLADDER , /. Gibble gabble, auge. Sladdra , v. n. 
To gabble, 

SLAF, f. Slave, mancipirm. Cibra en til flaf, To in- 

| flave , to inthrall. Giora ſig til ſlaf af ens hoͤgmod, 
To preſtitute one's ſelf to a mans ambition, Hou 
ar en flaf i fit hus, She is a drudge in her houſe. 
Slatwo / v. u. To {lave. Slafweri, /. Slavery, bon. 
dige. S awiſt / adj Slaviſh, ſervile. 


SLAG, J. Blow, daſh, hit, knock, flap, ſtroke , 
iu, Siag med flata nafwen/ Flap. Slag wid oͤrat / 
F ap on the chop, flap over the face, box on 
the ear. C Elag (apuplexis) Apoplexy , convul- 
ſion. Fa ſlag/ To tall into an apoplexy, 

Slag (Curſus l/eporr-] Haren holler a a flag, The 
hare doubles. Glag i en ſak (deci/o.) De- 
ciſion. FF Slag genw ) Breed. Holla ſla⸗ 
get wid ma't af ſar / To continue the breed of 
b Kon aͤr af godt loa / The cow is of a good 
bee lag / hoͤ⸗ſlag / Lordo beni deme(ſi] 
owath. F Slag [pugna) Fight, battle. Holla et 


SLAG. 
fel / lag / To fight a battle. gF Holla flag ſom en 
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agt⸗ hund ( ezuſdem ſeræ veſligiis inbæreſcere) 
55 keep his game. Slag ( ſeries) Ex. Tre 


daaar & flag Three days W or running. 
F Slag (ſpecies) Species, kind. Af alla ſlag / 
Of all ſorts. Af retta ſlaget / Of the right ſtamp. 
Det betre ſlaa folket The better ſort. EF Slag 
( /onitws ) Stroke. Klockan ir pa ſlaget ellofwa The 
clock is upon the ſtroke of eleven. 
Compoſita. i 

Slag⸗bom, Turn- pike. Slag⸗ bur / Decoy, pit- fall, 
2 gin to catch birds. Slag- doͤr / Trap. door, falling- 
door. Stag boͤk / Buzzard, Slachskaͤmpe, Hector, 
bully. Slag⸗lod, Borax, ſink. Slagzmäl, Fray. 
Slagt-ordning / \lag-ordan/ Rattle array. Glag-regn, 
Shower of rain. 


SLAGA, ſ. Flail , tribula. 


SLAGEN, adj. Beat, verberatur. F Slagen (ce- 
ſuc) Slain. c- Slagen (meſſme) Mowed, mowen. 
Klockan fr ni jo ſlagen / It is paſt nine of the clock. CF 
Sagen med blindhet, Smitten with blindneſs. NF 
Slagit guld / Beaten gold. litflagen metall, Pla- 
ted metal. Slagen ur feltet / Defeated, routed. 
Totaliter flogen / Intirely'cut off. 


SLAGG , ſ. Slagg , droſs, ſcoria. Slaga af ten / Quit- 
ter or droſs of tin. Slagg (nives & imbres mixtæ) 
Sleet. Urſlaaga, v. a. To refine. Slaggot, 44j. 
Droſsy. Slaggot waͤder / Seety- weather. 


SLAGGA, v. n. To fleet, ningere. ¶ Slagga tn: 
der fig (congerere) To rake up, torake together, 

SLAG-KUTA,/. Divining rod,virge di vinatoria. Sid an 
wetenſtcp, Rhabdomancy. 


SLAGTA, v. 4. To ſlaughter, to butcher, madſare. 
Slagta ſwin To kill bogs, Glagtad / 4j. Butche⸗ 
red. Slagtare / f. Butcher. Slagtare-borgr , Sbam- 


bles. Slagtarechus, Slaughrershouſe, Slagt-manad / 
October. 


SLASGTNING , /. Slaug hter, cædes. & Elagtning , 
felt lagtning (pugna) Battle Leſwerera en ic!t:flagts 
ning / To ingage or fight the enemy. Slagt-orde 
ning / Battalia, battle array. 


SLAK , adj. Slack, lank, laxe, looſe, /axw. Denna 
ſixengen ar jbr flak , This cord is too looſe. Giora 
ſlakt, loßa, 10 unbend. Slakng, v. . To ſlack, 
Slakhet, /. Slackneſs, lankneis, looſeneſs. Glatt, 


«dy, Slackly. Slak⸗ſidan, The ſoft of the belly, 
the hypocondria. | | 


SLARTA, vide Glagta. 


SLAMRA, v. 3. To clap, to rattle, fumultuari. (5 
En ſ.amra , ſlam mer -taſta ( mina loguax) A chat- 
tering hulsy, a prating goſsip, prater, prattle, 
proving or prating baſket, prating or twattling 

ulsy. Sammer / J. Rattling, noiſe, 


SLANG, /. Worm, ſpira. Slaugen af en ffruf7 The 
worm of a ſcrew. 


SLANGER, Ex. Sie fig i ſlanger med en / To pick 
up company with one, «fſociar:. 


as, + , /. Braſs money, moneta cuprea. 
2 


SLAN 
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SKAFTA , /. Swingle-ſtaff, excidia. ; 

SKAFTA, , hampa eller lin / v. 4- To ſwinge hemp 
or flax «ſl uppas excutere. 16 af Skafta ( manubrium 
adaptare] To helve. 

SKA'FVOR, ſ. plur. Hards of flax er tow / ſtuppe. 

SKA L, ſ. Reaſon, ratio. N Skäͤl (argumentum) 
Argument. f Skaͤl (pretium) Price. Bringa 
en til fal / To bring one to reaſon. Fa ſal for en 
wara, To get his price for a commodity. Gifwa 
al for en ting / To yield reaſon fer a thing. Han 
har giordt (fal for maten, He has deſerved, his vi- 
Ruals. Jag har al at tro det / 1 have ground to 
believe it. Gtalen uti en ſak, The merit or rea- 
ſons of a cauſe. Starkt (al / Cogent reaſon or in- 
ducement. Wett och (Al / Reaſon and ſenſes. 

SKALIG , dj. Reaſonable , von. N Gkalig 
(ah) Equitable, juſt. Hwad \faligit ar folen J fa, 
What ſoever is right ſhall ve receive , Matth. 
20, Skalighet / ſ. Reaſonableneſs. Skuͤligt, adv, 
Reaſonably. 

SKA'LLA, v. . To bark, latrare. C Skaͤlla pi 
en ( convitiari)) To ſcold. Stfalla galt ſom en liten 
hund, To whilk. Skälls ord , Barking, foul language. 

SKA'MUMA, v. a. To corrupt, to taint / corrumpere. 

Staͤmma en piga (/tuprare) To debauch a maiden: 
«x Stamma bort en ting {( deteriorem' reudere ) 
To ſpoil. Stamma ( calumniari) To aſperſe, to 
caft a brand upon one, to calumniate, to rail at 
one, to ruin or wound one's reputation, to run 
ene down with ill language, to revile / ro ſcan- 
dal. Cfimma en god ſaga med illakt fortaliande / To 
marr a ſtory by ill relling. Stdmma en ungdom, 
To corrupt a youth, to debauch. Skaͤmma fin 
delſa eller faͤgring, To break one's conſtitution or 
beaury, Gfamma ſina flader, To deltroy one's 
cloaths. Gfgmma ut en dland folk / To cry one out 
or down, to decry , to defame. Han fkaͤm mer bort 
fina barn / fit waͤrk / c. He ſpoils his children, 
work, Cc. Gtamd/ adj. Corrupted, debauched / 
ſpoiled. Ut ſffaͤmd, Reviled / railed at. 

SKA'UMAS, v. 3. To be aſhamed, pudere. Ska n- 

mes bu ey? Are you not aſhamed ? Jag ffkämmes 
for honom, I'm aſhamed of him. Blifwa Mainar:; 
de / a4j. To be aſhamed, to bluſh. Skaͤmlig, a4. 
Shameſul. Skaͤmliga / adv. Shametully, 


SKA'MT, . Boner, gibe, joke, rallery / roguery , 
wipe, zocus, Bitande ſkaͤmt, Cloſe jeſt, pun. Drif— 
wa ſkaͤmt med en / To jeer or rally one. Driſwa et 
ſkaͤmt pa en / To paſs 2 jeer upon one, En karl 
ſom icke foͤrflar eller tol ſkaͤmt, A man that can't 
take a jeſt. Skomſliat ſkaͤmt / Flour, Gla en ting 
af med ſkaͤmt / To quibble a thing away. Gmitt 
ſcaͤmt / Pun, ſun / flurt, quibble. Tort amt / Dry 
bob. Utan ſkaͤmt / In truth, ſeriously, without 
jeſting. Skaͤmtande, / Joking. Skimt s ſtyl / Bur. 
lesque - Gfdmtewts / Jocoſely. 


SKA'MTA, v. 2. To banter / to jeſt, to joke, to 
taunt, jocari. Skuͤmta foͤr groft / To carry a jet 


too far. Skaͤmta med ſkriften, To crack a joke up. 


on the ſcripture, Skaͤmta (matt, To quibble, 


SKA. SK O. 


Skaͤmta ſpitzfundigt / To pun / co quibble, Stam 
fare / J. Jeſter. 

SKAMTSAM ' adj, Banterſom, faccte, facetious 
jocoſe. Wara ſkaͤmtefull / To be full of jeſts, 
Staͤmtaktighet / / Facetiousneſs. Skaͤmtſamt, adv, 
Facetiously. 

SKANDA, vide Sfaͤmma. SRANDELIG, a4. 
Atrocious, black / profligate, flagitious, wicked. 
Skandare / /. Slanderer. 

SKA KR / ſ. Neck of land, promontoriam. Skar, karlar, 
Islanders, people living upon the coaſt. 

SKA R, adj. Sheer, pure, clean, porn,. 

SKA RA / v. a. To cut, ſcindere. (To SHEAR, angl. 
tondlirt) ¶ Skaͤra (merere) To cut corn / to turn 
harveſt, to mow. (FF G ara (purgere) To pu. 
rity. c Skaͤra fore ( exartuar?) To wave, to 
cut. ¶ Skaͤra i tra (ſculpere) To cave, (FP 
Skaͤra ſig ( cvagulari) To clod, to curdie, 
de late. Stidra af en lem / To curtail a member. 
Skuͤra droͤd / To pare er chip bread, Skara taprio⸗ 
ler, To cut capers, Skaͤra, böͤija och ſprida gre⸗ 
narne pa et tra, To pleſh. Giara ſoͤnder / To cut 
to pieces. Skaͤra til en fladutag , To cut out a ſuit 
of cloaths.Skaͤra taͤnderna / To grate the teeth. Sfata 
up en told, To open an impoſtume. Skaͤra up pa 
karf ſtock, To ſcore up. Ctira/ . Bill, fickle, 
Foreſkarare/, Carver. Skaͤrs - eld, Purgatory. Skaͤr⸗ 
karl, Corn - cutter. Skar ⸗ſlipare / Grinder. Skar; 
torvdag/ Maunday s thursday, Skar. watu p wig⸗warn / 
Water of puritying , Num. 8. v. 7. 


SKARPA, v. 4. To point / to ſharpen / to whet » 
acuere. (FP Etarpa enom ( inculcare) To incul- 
care, Gtkarpa ſoͤrſt endet / To ſharp-1ct the wits 
Skarpa lagen / Jo urge the law. EStarpa firaffet / 
To raife the puniſhment. Skärpt / adj. Sharpe” 
ned, Gtarpa/ /. Sharpneſs, 

SKARSKADA , v4. To look narrowly into, te 
icarch , to examine, to canvas or fift a butinels, 
diſeutere / eventi/are, Efarikadad , adi. Examined ; 
canvalcd. Efkirfitan , þ Search, {crutiny, 


SKOULA, v. 2. To pillage, to plunder, te ſack » 


ſpoliare, S dflad ; adj. Pillaged. Gifwa eu fiad til 
froſl'ugs, To give up a town to be pillaged. Gifs 
wa en ting til ſtofweis / To give up a thing te 
the ſpoil. 

SKOKA7 [. Harlot, meretrix. S $to-lemmar , Mem- 
bers of an harlot , 1 Cor. 6. v. 15. 


SKOLD, J. Shield, ſcurcheon , chem. Cfilde;mer, 
ke / Coat of arins. Skoͤlde bref / The Kings pa- 
tent tor a nobleman. 


SKOLJA, v. a, To rinſe, eluere. Cfolia et las. 
To rinſe or waſh a glaſs. Gfglja ned nemmet, 
To waſh down the phlegm. G:olgd / a4j. Rinſed, 
Stdljande/ Waſhing. 

SKON, / Pleaſure , placitum. Det it lemnat uti 
mit dn, That's left ro me, tis left to my diſcretion. 

SKON, adj. Beautiful, charming, han dſom, fair, be- 
moſus. Fa qwinfolfz werde warar lengre dr deras 


dnhet , / Few womens worth outlives their * 
Giora 
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Gidra fin, To beautify, Skoͤn (og , fi, heft/ 
&c. Charming, delicate, wood, fiſh, horſe, &e. 
SKO'NJA, v. w. To deſcry, to eſpy, to perceive, 
ſpeculari, (FF Sfonja (diſcernere) To diſcern. 
Skoͤnja ens drlighet eller moͤda / To be ſenſible of 
one's honeſty or diligence. Sk nia et el, To 
ſpy out a fault. Som icke fan fkoͤn jas, Indiſcernable. 


SKONLIGA , adv. Finely , pulchre. 

SKONT, iinffint- cong. Though, tho', /icer. 

SKOR, adj. Brittle, criſp, fragils., Gigrhet, /. 
Brittleneſs. 

SKO'RAKTIG , a7. Luſtſul, libidinous, ſalax. Gtbr. 


attighet, /. ſtaͤr efnad Luſt, tornicarion, Skoͤr⸗ 
afrigt / av. Luſtſully. 


SKO'RBUG J Scurvy, ſcorbutus. Full af ſtörbug eller 
dertil hoͤrig / Scorbutical, Skoͤrbugs-driſwande, adj. 
Antiſcorbutick. 


SKORD, /. Harveſt, meſſis, Gfbrd-and, Harveſt. 
Sfordeman/ Harveſl- man. Skoͤrdtid / Harveſt 
time. Glitter eller fkoͤrde-tid, The mowing 
time 2 ſealon. Skoͤrde-maͤnad, The month of 
Auguſt. 

SKO'RE/ ſ. Tinder, yomes, Sloͤr⸗doſa / Tinder-box. 


SKORTE, . Skirt, Vimbra. Gforte af en rock, 
Lappet. Sforta / v. 4. To gird,, to tuck up. Np» 
ſtör; ad / dj. Girded, tucked up. 


SKO'TA, v. 4. To attend, to look to, curare. 
Skoͤta ih oy tu jernſtycken (con ungere) To ſhut or 
join two pieces of red-hot iren together. & 
Skota om (penſi habere) To care for. Jag f᷑öter 
icke om det / I do'nt care for ir. G jbta en ſjuf / 
Tonurie, to tend or attend a ſick body.Gfdta wil 
na ſaker, ſin heiſa / Cc. To mind well one's health, 
buſineſs, &c. Skoͤtt / adj. Attended. Wil froͤtt / 
Wall look'd to, well leok'd after. Stotſel / f. 
Artendance, 

SKO TE / / hoſom, lap, gremium. &F Gegla ſuͤr tu 
ſkoͤt / To ſail before the wind. 

SLAD D, / Sledge, traha. 

SLAbDER, J. Gibble gabble, nuge, Sladdra , v. n. 
To gabble. 

SLAF, ſ. Slave, mancipium, C ira en til flaf, To in- 
ſlave , to inthrall. Giora ſig til ſlaf af ens hoͤgmod, 
To proſtirute one's ſelf to a mans ambition, Hou 
ar en flaf i fit hus, She is a drudge in her houte, 
Slatwo / v. n. To ſlave. Slafweri, /. Slavery, bun. 
d:ge, S awiſt / 44 Slaviſh, ſervile. 


SL, ſ. Blow, daſh, bit, knock, ſlap, ſtroke , 


ict. Siag med flata naſwen/ Flap. Slag wid oͤrat / 
F ap on the chop, flap over the face, box on 
the ear. C Slag (2poplexis) Apoplexy , convul- 
ſion. Fa ſlad / To tall into an apoplexy, 

Slag (Curſus /eporr-] Haren holler a ſka flag, The 
hare doubles. GClag i en ſak (deciſo.) De- 
ciſion. e Slag gen) Breed. Holla ſla⸗ 


get wid mat af ſar / To continue the breed of 
ſh-.' Kon ar af godt ſlaa / The cow is of a good 
bee lag / bd&:fleg/ [Lad foewi deme(ſi] 
owath. {Slag [pugna) Fight, battle. Holla ec 
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fel / flag / To fight a battle. r Holla flag ſom eu 
jagt⸗ hund (euſdem Jeræ veſligiis inbereſcere ) 
Ic keep his game. Stag ( ſeries) Ex. Tre 
dagar & ſlag | Three days * or running. 
F Slag (ſpecies) Species, kind. Af alla ſlag / 
Of all ſorts. Af retta flaget/ Of the right ſtamp. 
Det betre lagi folket The better ſort. C Slag 
( /onitws ) Stroke. Klockan ir pa ſlaget ellofwa The 
clock is upon the ſtroke of eleven. 
Compoſita. ; 

Slag⸗bom, Turn-pike. Slag⸗ bur / Decoy, pit-fall, 
a gin to catch birds. Slag- doͤr / Trap. door, falling- 
door. St'ag⸗buͤk / Buzzard, Slaczskampe , He tor, 
bully. Slag⸗lod, Borax, ſink. Glagzma' , Fray. 
Slaat-ordning / {lag-ordan/ Rattle array. Glag-regn, 
Shower of rain. 


SLAGA, ſ. Fiail , tribula. 


SLAGEN, a4j. Beat, verberatur. F Slagen (ce- 
ſ«-) Slain. FF" Slagen (meſſes) Mowed, mowen. 
Klockan gr ni jo flagen; It is paſt nine of the clock. FF” 
Sagen med blindhet, Smitten with blindneſs. KF” 
Slagit guld / Beaten gold. litflagen metall, Pla- 
ted metal. Slagen ur feltet / Defeated, routed. 
Toraliter flogen / Intirely'cut off. 

SLAGG , ſ. Slagg , droſs, ſcoria. Slaga af ten / Quit. 
ter or droſs of tin. Slagg (nives & mbres mixte) 
Sleer. Urſlagga, v. a. To refine. Slaggot, adj. 
Droſsy. Slaggot wader / S:eery-weather. 


SLAGGA, v. . To fleet, ningere. & Slagga un⸗ 
der fig (congerere) To rake up, to rake together, 

SLAG-KUTA,/. Divining rod, virga divinatoria. Sud an 
wetenſtcp , Rhabdomancy. 


SLAGTA, v. 4. To ſlaughter, to butcher, mad#are, 
Slagta ſwin To kill bogs, Slagtad / 4j. Butche⸗ 
red. Slagtare / . Butcher. Slagtare-borgr, Cham. 
bles. Slagtarechus, Slaughter houſe. Slagt:mauad/ 
October. 


SLAGTNING , / Slaug hter, cedes. C Elagtning , 
felt lagtning (pug) Battle. Leſwerera en felt-⸗ſlagt⸗ 
ting, To ingage or fight the enemy, Slagtord⸗ 
ning / Battalia, battle array. 


SLAK , adj. Slack, lank, laxe, looſe, /axws. Denna 
ſttengen ar br flak, This cord is too looſe. Giora 
ſlakt, loßa, To unbend. Slakna, v. . To flack. 
Slakhet, ſ. Slackneſs, lankneis, looſeneſs. Sla't, 
«dy, Steckly. Elak⸗ſidan, The ſoft; of the belly, 
the hypecondria. 


SLAKTA , vide Slagta. 

SLAMRA, v. 3. To clap, to rattle, tumultuay;, 
En ſ.amra , flam mer-taſka (foemine loquax) A chat- 
tering huſsy, a prating goſsip, prater, prattle, 
e or prating baſket, prating or twattling 

ulsy. GSiammer/ . Rattling, noiſe, 


SLANG, / Worm, ſpira. Slangen af en ſfruf/ The 
worm of a ſcrew. 


SLANGER, Ex. Sie fig i ſlanger med en / To pick 
up company with one, «fſociar:. 


SLANT, / Braſs money, monets cuprea. 
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SLANTA, v. s. Ex. Slantaomfring / To troll about, 


to flatter, vagari. 


SLANTIG, adj. Ragged, pennoſur. Glantiga lader. 
Shabby clorhes. * Wara flantigt llaͤdd / To be 
wretchedly clad. 


SLAPP, adj. Slack, looſe, /axw. Soppa gidr de 
ſma hinnorne ſlappa / The ſubſtance of broth rela- 
xes the membranes, 

SLARFVA, /[. Rag, cento. Hans klaͤder are ſlitne i 
flarfwor/ His clothes are worn out to rags or tatters. 
Slarſwot, ad;. Ragged. 

SLARFVA, v. . To huddle, prepropere, temere & 
conſufim agere. Slarſwa ihop ſaler oordenteligen / To 
huddle things together. Glarfwa ſig til foͤdan, To 
pick out a livelihood. 3 

SLASK, J. Filth, dirt, coenum. N Han tager in for 
mycket flaſk af Apotheket, He takes too many ſlaps 
or too much phyſick. GSlaſkot, adj, Slabby Sla- 
Foghet, / Slabbineſs. Slaſt⸗waͤder, Slabby weather. 


SLASKA. v. 3. To ſlabber, to dabble, conſpergere. 
det ſlaſkar It is naſty weather. Slaſkad , 
adj. Slabbered. Eq ſlaſta, /. Trapes, a ſlabbering 


woman. 
SLEF, /. Ladle, /igula. Mur-ſlef, Trowel. 


SLEKA, v. «. To lick, /ambere. Sleka fig in 
med en (adulari) To careſs one, to coxe one, to 
creep into one's favour, to ſcrew one's ſelf into 
one's favour, En ſleker /. Coxing fellow. Sleke, 

$ Bair, 

SEM, J. Filth, mire, mucilage, mud, naſtineſs , 

ituita. 

SLEM, adj. Slime filthe, naught, naugbtly, mundlus. 
Slem (oh ſcoe v.. Otcene, proſtitute „ Imurry , 
unclean. OF Elem (ſordicus) Filthy , naſty. Sleia 
ord , B-wdry ,naſty , unclean or wanton diſcouries, 
obſcenity. Slem wirnina, Filthy lucre, Cl. vhct, 
. Beaſtlineſs. Slemt, av. Nattily: Tala femt, 
To ſpeak ſmuttily or bawdy. 


SLEMMA , v.. To riot, to revel, commeſſari, /uxui 
fe dedere, Glemmeri/ /. Excels, riot, reveiliny. 
Slemmare / /. Glutton, rivter, reveller. 


SLEMVIG, j. Slimy, mucous, muddy, pitttitens, 
limoſus. Slemmig made / Raw or fial ſton k. 
Slemmia materia, Mucilaginous matter. Sleminigs 
bet / ſ. Sliminefs. 

SLENDA, / Diſtaff, eo. 

SLICKA, v. a, To lick, lambere. Elida fingren, To 
lick one's fingers. Talrit: flickare / . Lick: diſh. 
Slickande / / Licking. 

SLID A, / Sheath, ſcabbard, vagina. 

SLIK, az. Such, like! ezzemodi, Slikt war a'drig 
hoͤrdt, The like was never known, 

SLINGA /. Running: knot, nodus /axus, 


SLINGNING, J Ex. Tarm : ſlingning, The wringing 
of the guts, the iliack paſsion / pago iliaca. 

SLIN GR ſia, v. r. To waggle, /e huc illuc volvere. 
S'inora fig ifra fin lofwen / To flip one's neck out 
of the collar / to hang an arſe, Glingra fra nndan 
it argument, To ſhift off or elude an argument. 


SLI. 


LINK A, /. Gill / tit, meretricula. 


SLINKA, v. n. To flink / to chop / to dangle, bac 
illuc ſe movere. Slin'a efter et qw infol (furiim 
amare) To dangle about or after a woman. 
Slinka undan ( Jurtim diffugere) To lip away. 
En 10in linke: efter qwinfolk / A dangler after wo- 
men. Natten ſlin er fin fos / Night wears apace. 
Tiden \linker fin kos Time runs infenſibly, Slin⸗ 
fa bort, To fiſk or link away, Glinfa in, To 
pop in, to lip into a place. Slinta ut / To pop 
or ſteal our, to ſlip out of a place. 


SLINTA ; v. . To ſtumble / zirubare; 


SLIPA, v. 4. To ſet an edge, to grind, acnere; 
Slipa en demant / To cur a diamond. Slipa en rak. 
inif / To ſet a razor. En oſlipad demant / ad. Rough 
diamond. Slipare ſ. Grinder, Clip - fien - Grind- 
ſtone. 


SLIPPA, v. 3. To lip, to eſcape / evadere, elabi. 
Du fault icke flippa / You ſhall not eſcape. Menar 
du at ſlippa {? Do you think to come off ſo? Kat: 
kniſwen ſlapp mig ur haͤndren The razor ſlipt out 
of my hands. Glippa bort / To ſlip. Slippa ſran , 
To get rid, Slipra en, To get from one, to get 
rid of one. Slippa en ſju'dom, en ledſam kal, 
ſortrerligheter / Cc. To get rid of a diſtemper / trou- 
ble ſome fellow , troubles, &c. 


SLIPRIG / adj. S ippery / lubricious, glib, /abricw. 
Et ſliprigt fal / An evaſive argument. Wars fli.- 
prig , To run glib, Sliprighet, J. Slipperineſs, 
glibneſs, Sliprigt «dz. Glibly. 

SLISSI N, F. Sileſia linnen- /nteum Sileficum. 


SLITA, v. 4. Lo tear or tear off, zerere. ¶ Clita 
fluder (reſtes gerere) To wear cloaths, C Eli⸗ 
ta onit(parz) To ſufſer baraſhips, SGlita 
( 4irimere) To decide, Giltia en twiſt eller traͤta, 
To decide a coutroverſy , to diſculs. Ciita en 
fladnig tils lan aldeles oar ſonder, To wear a ſuit 
to tatters. Slita jGuder / To pull in pieces, to 
rend / ro limb, to icar limb - meal er limb from 
lj: b. Slitage, /. Wear and tear. | 


SLIUNGA,, . Sling funda, Sljunga, v, 4. To fling, 
ro turl. Gljungare , . Slinger, 


SLOKA, wv. u. 16 langle, to flap down , Hlacceſcere. 
Sloka wingarnu / To be creſt faln „to ſtand oil or 
to hang an arſe. En ſtor ſlokor hatt / ad, A 
flouching hat. Slokoghet / /. Laukneſs. Elot:bi ik, 
Bangle - erred. 

SLORY f Scurvy fellow, homo nauci. 

SLOCKYA, v. a, To be quenched or extinguiſhed, 
extingui. Y Elodng . exbalare animam ) 1 o ex- 


pire. lden ar ſlocknad / adj. The fire is out or 
extingwth'd, 

SLOTT, T Caſtle, arx. e Bran flott i Huff 
To build caſtles in the air. Cot; AS, * 
hd/widzman / Conſtable of the tower. 

SLUDDER, J. Ratble, mobb / dregs of the people, 
populace, the vulgar, the ſcum of the nation, 

Jex populi. 

SLUG 
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LUG, adj. Sly, cunning, crafty, fine / politick, 
ſharp, ſhrewd, calliam. Et ſlugt hufwud, A projecting 
head. Et ſlugt ſireł / A cunning ſetch. n aͤr dig 
ſoͤr ſlug , He is too many or too hard for you. Ga ſlug 

ſom du aͤſt, As wiſe as you are. Det ſlugaſte (/ 

perl.) huſwud i hela landet, The craftieſt head in 
the nation Bak , lug, Subdolous. Bafſlughet / 

Reſervedneſs. Elughet, ſ. Fineſs , policy, ſlineſs, 

ſubrelty. Glugt/ adv. Cunningly, ſlily, ſubtly. 


SLUKA, v. a. To gobble up, devorare. N Slufa 


gods (merces ſurtim inferre) To ſmuggle, Sluka- 
re / J. Smuggler, 


SLUMP, . Accidence, chance, hap, caſus, iP 
Slump (extremitas poſterior) Fag - end. Af en 
ſtump / Accidentally, by chance. Giumpa , v. u. 


To ſell by the lump, Slumpa et ſty>e bort, To 
chop away, 


SLUVRA, v. s, To blunder, precipitanter agere. (FP 
Slumra bort ( prodigere) To waſte, Slumra 
( obelormiſcere ) To ſlumber, to drowſe. Slumre in, 
To fall into a ſlumber. Glumra dfwer , To ſlubber 
a thing over. Slumrande / /. Blunder , miſtake. 
Slumera'tig, a4. Blundering, careleſs , remiſs, 


SLUNA, /. Whore, meretrix. En bggfardig fluna, A 


proud bitch, a coy dame. Sluna, lort - hynda/ A 
flurt or an idle ſlut. 


SLUNT Y. Gadder, vag. Herr⸗ſlunt, Footman. Slun⸗ 
ta, v. ». To gad up and down. 

SLUP, J. Boat, lembus. Luſt : ſlup / Barge. 

SLURK , /. Draught, gulp, banſtus. 

SLUSKER , . Luſk, Ro; ſordidus. Eluſfot / adj. 
Luſkiſh. 

SLUSS , / Sluce , water - gate, obex aquarius. 

SLUT, /. Concluſion / cloſe, conclu//o. FF Clut 
( decretum ) Decree, reſult. & Slut (nd) 1:nd, 
1isue. Godt ſlut, Good iſsue. Kom ma :il flut med 

en, To make an end with one, Pa flutet, I aft- 
ly. Va flutet lir du firna; Ar the hottom 6x foot 
of the account you'll find. Clutet af en bo, The 
latter end of a book. Glutet pa en twiſt / The 
ending of a controverſy. Slutelig, adj. Final. 
Sluteliga, «dv. To conclude, finally. 

Compoſita. 

Sluts konſt / Logick. Draga ſlut⸗ſatzer of det fig 
reagende, To trace premiſes into coniequences. 
Slut: tal, Fpilogue or concluſion. 

SL UIA, v. 3. To conclude, to cloſe, to firiſh. to 
bring to a period or to an end, to put an ct! to 
a thing, to make an end of ir, to end, /nire. 
CF Sluta (concluere) To conclude , to ga ker. 
gr” Slurg ( determinare) To determinate, (F 
Elutg i jern ( wizcire) To cloſe in irvns. (FP 
Sluta in( inclucere) To ſhut in, to clofe in gF* 
Sluta op (mercari) To bargain, oF Elvuts ſig 
ſom ct far (/anari) Tc ſhin or ſhin over. '% # 

7 Eluta ut (exc/rdere) To exclude, Elutn, of 

yocet annat / To infer. Sluta belag med en, To 

[ ciate one's ſelf with, to enter into partnet— 

ſnip. Sluta en rekning To make up or ra fettle 

ali account Sluta en ſat / 10 cud or wind up 2 
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buſineſs, Sluta en twiſf / To terminate a diſſe- 
rence, Gluta et tal / giſtermaͤl fred, & To con- 
clude a discourſe / a match, a peace, &c. Gluta 
ſtilleſtind, To agree upon a truce. Gluten / adj. 
Concluded , determined, ended, finiſhed. Slu⸗ 
ten i jern , Cloſe priſoner. 

SLUTT, aj. Slope, declining, declivm. En backe ſom 
Ar long flutt An hill that riſes by degrees. S'ut. 
tande / hellande / 24j. Shelving, ſlant, ſlanting, 
ſloping, thwart, Glyttning, ſtut: ande / /. Vecli- 
vity, deſcent, obliquity, ſhelving, ſlopeneſs. 

SLA, .. Mortiſe / gomphus. Foga med ſlaͤr / To morti- 
ſe, to put in or join by a mortiſe. 

SLR, v. . To beat, to ſtrike, to thump, Ferire. 
(3 Sla( ſuperare) To beat. N Gli ſieuden 
tilba a To beat the enemy back. Gli ſjeuden 
totaliter, To defeat/ to rout z to cut off intirely. 
Turken har ſlagit Perſtanen / The Turk has beat 
the Perſians. Gl ſbuder et glas / To crack a glaſs 

Slaͤ med li je ( ſecere) To mow. Gli bd / 
o mow hay. N Gl& eld / To ſtrike fire. C 
Slaͤ lager / To pitch a camp. Gli ihjel / To ſlay⸗ 
ro kill, F GSl& roͤtter, To ſtrike or take root. 
tan at et flag, Without ſtriking a ſtroke. N 
Slaͤteeten, To beat the time. gF* Rlockan ſlar, 
The clock ſtrikes. la gf (eransferre ſermonem alio) 
Han \log det af med ldye, He turned it off with a 
laugh or a droll. Slaͤ af (calcirrare) To 
cur, to caſt his rider, to fling. En heſt ſom {lar , 
An horte that kicks. En beſi ſom ſlaͤr ſkreckeliaen 
bakut / An horſe that jerks horribly, a wincing hors 
ie. Slaͤ hufwudet af en / To ſtrike or cut off one's 
herd. Sla foiden af dricka / To air drink. (F 
Slaͤ bom (errare) To miſs. Eli bom i tide:ref- 
niugen / To commit an anachroniſm. &F* Glg 
dank (vagari) To play the truant. to go idle. 
(£5 Sl& felt (excidere meta) To miſs. 
E18 felt (errare) To fail. Det flog houom felt, 
He was disappointed. gFSla fram ( ſubcbſcure 
{ruificare) To hint. Slaͤ fraͤn ſta (rerorguere) 
To icturn the blow. Glaͤ ifran ſig ſorgen, To 
caſt away ſorrow. F Ela, fore (mite ſcere) Ex. 
Wodecleten far foͤre / The weather breaks. ( 
E1& fait cn ſpik, pale & c. ( Jigere To ſtrike in a nail, 
pile, r. N SGlaͤ i widret  ( ſewque deque habere) 
To make light of. C Glaͤ igen (occludere) Ex. 
Si igen en tunna , To dam up a barrel, Sla igen 
fit bod / To ſhur up ſhop. Han ſlog igen doͤren for 
mig He ſhut the door upon me. FF Cl ige⸗ 
nom (we pluvis) To beat in, (FF Slaͤ igenom 
(de aqua) To ſoke through. e Gla igenom (de 
atramento) To blot» «KF + Glaͤ ihop (concludere) 
Slaͤ thep en fred / To clap up a peace. (FP Slaͤ 
i ffo (calcem carpere) To beat the hoof. C Ela 
full (er nere) To throw down. Reanet [or full 
ſaden, The rain lodges 07 lays the corn. C Slaͤ 
med bliudhet / To ſtrike blind. Slag en med kaͤpp, 
To hit one with a ſtick; qF* ©18 ned / ſaͤtja ſig C de- 
ſidere) To ſettle, to light. Der ſlog en glada ned 
pa dem / Down comes a kite powdering upon them. 
| f Slaͤ ned ( ſlernere) To beat down, Slä ned 
by0ntw, Ty cait down one's eyes. Regnet hat 2 
ne 
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ned ſaͤden / The rain has laid the corn. qF Sl 
om (mutari) To change, to alter. t yckaun ſlog cm} 
The fortune changed. F Sla om (in vol vere) To 
wrap up. Gli nogot om en wara/ To lap ſome- 
thing about a commodity. (F* Gli paͤ (propone- 
re) To deſign, to propoſe. 9 Gig pa ( luxu- 
riari) To tpend high. GSl& en pg biter ( impone- 
re) To fine one, to amerce, to ſet a fine upon one. 
«af Slaͤ pg trumba, To beat the drum. C Sl& 
fig (areſcere) To clung. M Glaͤ fig (defied ) 
de vento) To warp. \6 Sl& fig ( ſudare , de ſaxu) 
To yield or give. ¶ Slaͤ fig (adjungere vel acs 
cingere ſe) til ens mening elle: tarti, To fall in with 
ove. S18 ſig til det ſtarkaſte parti / To run over to tne 
ſtronger fide, ¶ F SGlaͤ ſig til nogot / (addicere ) 
To apply one's ſelf to ſomething, to fix upon a 
evurle of life, to give one's mind to. Slä fig 
til en perſon eller ting To addict one's felt to. 
Glaͤ ſig til nogot wiſt / To fix or ſettle to ſome- 
thing, Glaͤ ſig til et handtwirk / To betake one's 
ſelf to a profeſstion. Slaͤ ſig til ſtudierna igen, 
To fall to one's book again. Glaͤ ſig til odygd/ 
To give one's ſelf over to vice, Han har ſlagit 
ſig til allehanda liderlighet, He has plunged himielt 
into all manner of lewdneſs. g&F Sl til ( fcri- 
re) To ſtrike, 7” GSl8 til Riddare (crear) To 
knight. N Slz til et ſtratt / To ſer up a laugh- 
ter. F Els tegel, To mould bricks. gF Siaͤ 
tilbaka (reverberare) To bound and rebound, to 
reverberate / to ſkip back. Som flar tilbaka, Re- 
flexive, reſilient. ¶ Slo under ſig ( nefarie ac- 
guirere) To rake up, to ingrois. (CF? Slaͤ under 
fig cod ( merces præemere) To foreſtall the mars 
ker, to ingroſs the commodiries. & Cl;3 up 
( afrgere) To poſt up. 655 Slaͤ up i blafor ( Fu- 
ftulzs agere] To rile in bliſters, Slaͤ up ko-ct 
( patum irritum veddere) To break the bargain. 
Glaͤ up telt ( caſira metari) To pitch a tent. H 
E18 up et ſtoͤlle i en bok (evo vere) To turn up 
or {earch out. & Glaͤ up (Vangi) Ex, Iſeu far 
up / The ice opens or breaks, Ny Gl4 ut Lee 
arbore) To bud / to ſprout, FF Slg ut (ae pn- 
ſlulis) To break out. FF Slg ut (ejicere) Lo 
throw out. t Slaͤ ut (evenire) To tall out, (CF 
SlZ ut ( rezicere) To teſuſe. Slä en ting ur hu 
aen / To pur a thing out of mind / to pals by, C 
SlZ 6fwer (mire calculum) To calculate, & 
SlzZ efter en (7»/equi) To purſue. 


SLANON, Gli- bar / , Sloe, wild plum, prunum 
filveſtre. | | 

SI ASS, vun To fight, conflivere. 

SLA'TTER, / Mowing. foeniſecium. Glatter-fa:l / Mo. 
wer. G'atter dl / Lowing feaſt, 


SLACKA, v. a. To put out, to exting-nſh , extingue- 
re. N Slacka hungern, To lay the ſtomach for 
a while. Glada kal? / To lack or kill lime. N 
Slaͤcka toͤrſten / To quench or flake the rhirlt. 
Slacka ut elden, ljutet, &c. To pr? ut the fre, 
candle, &c. Prov. Orent warn flaͤcker ock e ben, 


Foul water ſlockes fire. Slidt , adj. t xt iuꝑuiched, 
put out. 


SL A: 


SLAOA, , Sledge / traba. Slaͤd - ſoͤre / Sledging. 
SLA'GGA, {. Smith's fledge , mallew grandiuſculns, 
SLA'GT, / Cognation, Kindred, parentage , genus. 


Slaͤgt ( agnati ) Relations. Prov. Stor ſlaͤgt 
och ingen wan / Great many kindred and jearce a 


Friend. Anu flagt ned honom? ure you any kin 


to him? SGlaͤgtas pa en (verre indulem, To te- 
ſemble. Siagt, 4dj. Related, a kin. Slaͤntinge / 


Kinsman, Gldgt- regi,er, Pedigree. Glaytſtap , 
Relation. 


SLAGTE, , Generation, race, genw, Den forſig 


af menuijfo- ſlaͤgtet, 1 he firlt ot all human race. 


SLA'MMA , vide Slemma. 
SLANG / ſ. Blow, daſh, jerk / kock / rap, im. 


Dryg fling, Thump. Liten ſlaͤng, Kick. Glang 
med en {pp ; Stroke with a ſtick. Han har en 
flang a; fit [andz-mal i ſpra-e;, He has a ſmack of 
his country in his ſpeech. Sling af podageln , 
Touch of the gout. qF* Slang af en ſjukdom / Spi- 
ce or beginning of a diteale. Piſf - ſlang/ Slaſh 
of a whip. Slang - byte / Fray; 


SLANT, Ex. Þi flint/ Aſlant, dlantly , ſlantingly, 


declive. Lack- ſlant, Bending hilt. Slaͤnta (leviter 
tangere) To grace or glance upon. 


SLAPA / v. 4. To daggle, to drag, to lug, to tug / 


trahere. ¶ SGlaͤpa thop ( congerere) To heap / 
to amats. Slapa ( /famulari) To drudge, to 
toil and moil. Slipa ut fig To overtoil. Slaͤ- 
pa en wig fran til ſot, To rrudge it a foot. Sla- 
pa efter/ To drag, to trall. Glapa ihop rikedemar / 
To amaſs riches, to heap up wealth. Glapa ſig 
igenom/ To jog on. Hans t1opp ar utſlaͤpab, 44. 
His body is walted or decay'd. G:ap /. ar en roct / 
The train of a gown. Glap-bcrgre 1ram - bearer, 
Slap - ardete / de - ſogor / Drudgery. GClip-pteng, 
Drudge. Glap- heff/ Tugging horſe, Guapnun- 
pa / Daggle. tail. 


SLAPPA, v. 4, To quit, to let go one's hold, to 


ler pals, to ilip, to ler flip or fall / diittere. Slip- 
xa bert, To looſe, Slappa en ſjert, To let a tart, 
Slfppa en heſt i wall / ro turn or to ſend an horſe 
to graſs. Slaͤrpa en hors - heſt til maͤrarna, To 
turn a ſtall on amongſt mares. Slaͤppa fjebrar- 
na, To mult. Slaͤrpa fiſF uti en dam / To ſtore a 
pond with fiſh. Gldppa en illa® wane To leave off 
an ill habit Glaͤppa en in til ſig, To admit one 
into one's room, to let one in or into. Slaͤppa 
ifra ig To part with a thing. G'ippa los / To 
looſe. Släpra ned To let down. S:appa fit argu- 
ment / To drop one's argument. Glappa ur. ſig et 
ord, To pop out a word. Glappa ut en fange / 


To discharge or let our a priſoner. Slaͤpp-haͤndt, 
Looſe ſiſted. : 


SI AT . adj. Slivh: , plain, level, plans. {FF Slke 


( blandus aunlator I' lattering (CF” Slaͤt e unpleæx) 

Plain. gF Elet (gracilu, renun ) Slender. 

Slat (medioci is, qualis qual) Iudiſſerent, 
: | mean 
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mean , ordinary. Slit wers, Rythm doggrel. En 
flat farl i ſina ſtudier / A very mean or indifferent 
ſcholar, a man flenderly lettered. Han har en {lit 
fortjenſt, He has a flender merit. Glat arbetare / 
Sad workman. Glat diſcurs, Flat discourſe. Slat 
handel, Dull trade. Slät i ordem, Smooth- ton- 
gued. Slit karl, Empty man, very ordinary fort 


of man. Glita klaͤder / Plain or hemely dreſs. 


Slat klaͤdning / Plain ſuir of cloathes. Slat Funſfap , 
Light or ſuperficial knowledge. Glatt mark, Cham- 
pain, field, plain, level, level ground. Gldt 
ring, Hoop. ring. Glat ſcribent, Scribbler. Slat 
troͤſt, waͤlfaͤgnad, waͤlkomme, &c Cold comſort, 
entertainment, reception, c. Mara i ſlatt til- 
fiend, To be in a low condition, to be low in 
the world. 

SLATA, v.a, To plane, to lay level, to make e- 
ven or level / to level, complanare, (F Elkta 
en ſak ( componere litem) To agree. Glatad , 44d. 
Planed. Slaͤthet, ſ. Plainneſs., indiſſerency. 


SLATT, J. Plain, campw. Heſten gar pi ſlaͤtten, The 
horle is in the field. 

SLA TT, adv. Plainly, plane. gF* Clatt (taliter 
gualiter) Slenderly. Giora en ting ſlaͤtt / ina, To do 
a thing wretchedly, ſcurvily. Han ſer rett (itt ut, 
He looks but very indifterent. Han ſtaͤr ſig rett 
{litt , He is but ill off 6+ but poorly off. En karl, 
ſom gar ſlaͤtt och rett fladd , Plain man, a man that 
goes plain. Slatt och rett, Without ornament, 
plainly. Slaͤtt intet / Nothing at all. 


SLOD, adj. Blunt , edgeleſs, hebes , ebiuſusw. Gi ra 
ſisd, To blunt. Sldd frak-knif, Dull razor. Sloöd 
ſad, Refuſals of corn. Gldd til foͤrſtaͤndet, Dull of 
apprehenſion. Glodaftig , adj. Bluntiſh. 


SLO'G, dj. Induſtrious, ingenious , artiſicioſus, Hand- 
ſloͤg karl Man of quick hands. * 


SLO'GD, J Induſtry, ingenuity, wit, ;n4u/!ria. Hand: 
{lsgder , Handy craft, manufacture. Slögda / v. 4, 
To ply handy- craft, to work in wood. 

SLO'IJA, f. Vail , celum. 


SLO'SA, r. 4. To ſquander away, to laſh out into 
expences, to laviſh, ro waſt or waſte, prodigere. 
Foͤrſloͤſa mer in man eger / To out- run the conſta- 
ble. SlFfare „/ Prodigal, ſquanderer, ſpend- 
thrift, waſter, waſte good. Sloͤſeri / J. Prodi- 
eality. 

SLO'SAK TIG , 2d. Prodigal, extravagant, laviſh, 
laviſhing , unthiiſty, waſtful , prodigus. Elbeatriot/ 
__ Extravagantly Javiſhly, unthriſtiiy, uaſt- 

ally, 

SLO'SAKTIGHET , | Prodigality, laviſhneſs, un- 
thrift, waſtfulneſs / /uxuries. Slösaktiglet ech girige 
het aro twenne extrema, Prodigaiity and avarice 
are the two extremes. 


SMACKA, v. n. To {mack 3 make 2a noiſe in 
caring, ſonore efdere. Smackande, /[. Smacking. 
SMAK , ſ. Smack, guſt / reliſh, favour, ſapor. $7 
Smak (guſftus) Taſte. i- mat (groveolentia) 
Tang, ill ſavour. Detta har hos mig ingen ſmak, 
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This won't take with me or won't pleaſe me. 
Detta köttet har god ſmak, This meat reliſhes very 
well. Drickat kar en ſmak af tunnan / The beer has 
a rang of the veſsel. Gifwa enom ſmak af dogd / To 
imbue one with virtue. Han har en ſmak af natur. 
lunnigheten / He is a ſmatterer in natural philo- 
phy. Hog ſmak, Hogoo. Eitjagodjſmeak pi, To 
reliſh. Smakande , adj. Taſting, Wal ſmakande / 
Well ſmacking, reliſhed. 


SMAKA, v. 4. To taſte, guſtare. £3” Smaka, v. u. 
( ſapere) To taſte. Detta ſmakar wal / This taſtes 
well. Jutet koͤtt ſmakat mig / No meat reliſhes with 
me. Naͤr det fir (a lagat ſmakar det wal, Thus done 

it eats well, Smeka wal, To reliſh. Gmafad , 
«dj, Taſted. 


SMAKLIG , «dz. Savoury, of a good reliſh, ſapidws , 
guſtui placens. Smaklighet „/. Good taſte. Smak- 


liga, a&v. Savourly, 

SMAL, adi. Small, flender, ęracilu. Smal 
(artis) Narrow, ſtrait. &F* Email (curtus) Short. 
Smal karl, Slender man, Smalt lade, Narrow 
cloath. Smala benet, The ſmall of the leg. Smal 
middag, Short diner. Smalna, v. ». To grow thin- 


ESmalhet / F. Slenderneſs. Smalt adv. Narrowly. 
SMARAGD, ſ. Emarald, ſmaragdus. 


SMATRA, v. 4. To ſmatter, obiter noviſſe. Han 
ſmatrat litet latin, He has got a ſmattering of the 


latin tongue. ¶ Smatra (crepitare) To crackles 


SME D, ſ. Smith, aber. Prov. Han ar on res 
ſmed , He is the founder of his fortune. ed- 
bilg, Bellows. Gmed-fiad, Anvil. Bdfgimed / 
Gun-ſmith, Guld⸗ſmed / Gold - imith. 
Lock-ſmith. Grof-ſmet, Blackſmith. 


SMEKA, v. 3. To cheriſh , to careſs, pe/pare. Sme⸗ 
ta fig in hos en / To wrigle or ſcrew one's ſelf in- 
to one's favour. En ſmefer/ ſ. A pick thank, a 
dawber. Smek / /. Careſses. Gmeffull , Flattering, 
Emef-manaden / The honey-moon. 


SMELL, / Clap, crack, fragor, Smella / v. a. T6 


report. Smella igen doͤren, To clap the door to. 


SMELTA, v. a. n. To melt, to diſsolve, to liques 
ſy . ligrefacere, lique/cere. FF Smelta (digerere) 
Tc digeſt. & Smelta bort / (/igueſcere inflar can- 
dls) To iweal away. e Smelta en ſtymf (t- 

* #rare) Te brook, to put up an afiront, to 
pocket an affront. N Smelta i tirar; To 
melt into rears. Ljuſet ſmelter bort, The candle 
ſwea!s, Det ſmeiter han aldrig , That will never 
down with bim, will ever lay vpon his przard. 
Smelt, 4j. Melted, Smelt-hus / Foundery. Smel⸗ 
tare / / Melter. Smeltnirg i magen, Concection, 
digeſtion, AOfullfon:lig. magens ſmeltuning /, Indi- 

ettion. 

SMERT, adj. Slender, gracilis. En long ſmerter flicka⸗ 
A tall ſlender girl. 


SMERTA, / Smart, pain, grief, lor. Med ſmerta, 
Grieving: Smerta, v. u. To ſmart. Smertzlig, 
dj, Paintul, 
185 | $META 
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SMETA, v. 6. To dawb. oblinere. Smetab, 44. 
Dawbed. Smet, 3 Dawb. 


SMIDA , v. 4. To forge / to hammer, cudere. C 
Smida (comminiſci) To deviſe, to coin, to for- 
ge. Prov. Smid medan jernet gr bett, Strike 
the iron whilſt tis hot. Smide, /. Smith's work. 
Klen -\ſmide, Cutlers work, Smidja / /. Smithy , 
ſmith's-ſhop. Gtong.jerns-ſmidja, Forge. 


SMIDIG, adj. Smooth, buxom, malleable, limber, 
lithe, pliable, ſupple, dudi/s. Smidig handſke, 
Limber glove. Smidighet / /. Limberneſs, liche. 
neſs, piableneſs, 

SUIKRA, v. u. To cog, to coxe, to flatter, to 
tawn upon one, to glaver, to gloze, to ſmooth, 
adulari. Smiktad, adj, Flattered / wheedled. 
Smikrare, /. Adulator, dawber, flatterer , fyco- 
phaut, wheedler. Gmifran, /. Adulation / flat- 
tery. Smikeraktig, adz. Flattering 


SMIL A, v. 3. To ſmile, /udridere. Smila (adu- 
Hari) To coxe. En ſmiler, ſ. A cringing fellow, 
a dawber. vid, Smyla 


SMINK, /. Painting, fucus. Smink, roͤdt eller hwitt- 
White or red paint, Sminfa, fig, v. r. To paint. 


SMIRGEL, /. Emeril, emerod ſtone, [myrs. 


SMITA, v. a. To ſmite , ferire. Smita til en (Smo- 
_ land; To hit one. 


SMITTA, rv. 4. To ſmittle, to infet, to taint, 
contaminare, Gmitrad, adj. Polluted, infected. 
Smittad af ſamma ſjuka / Aﬀe&ed with the ſame 
diſtemper. Smitta, /. Contagion, infection, 
taint. 

SMITTSAM/ adj. Contagious, peſtiferous, peſti - 
lent, peſtilential , contagioſut. Erempel aro mycket 
ſmittſamme, Examples are of a peſtilent ſpreading 
narure. Smittſam ſiukdom, Catching diſtemper , 
inſectious diſeaſe. Smittſamhet, /. Contagi- 
ousneſs. 

SMOLA, ſmol, vide Smula. 

SMOLK, /. Crums, moats, rementa. Smolk i ſoc⸗ 
fer, Moats in ſugar. F Det har fommit nogot ſmolk 
i mjoͤlken for dem, There is ſomething croſs co- 

me berwixt em. 

SMORD, adj. Anointed , oyled, «24us. F Det gar 
ſom det wore \mordt, lt goes as it went in oil, 
HErrans ſmorde, The Lord's anointed. Smord 
med flott, Greaſed. 

SMUCK, /. Tire, ornatus. 


SMUGA , /. Lurking hole, corner, latebra. Ga i 
ſmugorne , To ſneak into corners. 


SMULA, /. Grum, flinder, fru/tulsgm. Smula ſoͤnder, 


v. 3. Io crum, Smul⸗graͤter / Niggar d, pinch- 


belly. 
SMULTRON, /. strawberry, frags. 


SMT TA, v. s. To tipple , potitare. 


SMUTZ, f. Smut, naſtineſs, coemum. Smutza ens 
flader, v. 3. To dabble ones clothes. Smukighet , 
＋ Smuttineſe, dirtineſs, Quttiſhneſs. 


SMY, SMA. 


SMUTZIG, ai. Smutty, foul / dirty, eoeneſus. K 
Smutſig (curpit) Smutty, naſty, obſcene. Uts 
retta ens ſmutziga ſafer, To do one's drudgeries. 


SMYCRKA, v. 4. To ſmng up, to ſet off, to tire, 
1 Smyckad, /. Smugged up. Gmyde / /. 
Ocket. 


SMYGA fig/ v. 1. To creep, to ſneak, clenculum 
prorepere. Smyga iz fin wig, To ſteal or ſneak 
away , to go away unſeen. Det j(myger fig in pi 
of / Ir creeps inſenſibly upon us. . 


SMYLA, v. . To fawn , ſerviliter adulari. 
Smyla (ad nutum alteriw ſe fingere) To be ob- 
ſervant ot all turus. £3” Smyla fig fram 
(fſurtim prorepere) To creep, to ſneak forward. 
Eu imyler ,ſ. A disingenuous fellow. 

SMYLTA, v. . To calm, miteſcere. Waͤdret (mylter, 
The wind calms away. 


SMYSTRA, v. n. To ſmerk, to ſmile, ſubridere. 

SMA, plur. adzefivi Liten, Little, parve. 
Smz (/iber;) Little ones. Sms (breves) 
Short. Allehanda ſna-tram / Small-wares. Cd om» 
fring och ſdlja (ma-fram, To go peddling about, 
to peddle. Hacka ſmitt, To cur ſmall. S Aa i 
ſmaͤtt, To ſell by retail. Huru monga ſmaͤ hafwen J? 
How many little ones have ye? e Gmitt folt, 
Low people. Prov. Smaͤtt folk, ſtort ſinne, 

Short folk are ſoon angry. 
Compoſita. 

Smaͤ dreng, Foot boy. Smaͤ⸗ſalſk, Subdolous. 
Smaͤ s fuͤrdig, Slow. Sma-hdgfirdia / Proudiſh. Smaͤ- 
drucken, Tipſy. Smoͤ⸗hofwad heſt / Narrow-hecled 
horſe. Smä⸗ſtad, Town of inferior note. Sma- 
ſt jela / To pilter. 

SMANINGOM, adv. By degrees, by little and 
little, foot,by foot , gradually, ente. 


SMAROTZA, v. n. Te mump, to play the paraſite , 
paraſitari. Ga och ſmaͤrotza, To junket. Smarotzare, 
ſ. Mumper / ſmell-featt, paraſite, ſpanger. 

SM TT, dv. Little, ige. Smaͤtt (ere) 
Hardly, Det, gar ſmaͤtt / It goes againſt the 
grain. 

SMA DA, v. 2. To calumniate, to ſcandalize, to 
ſlander. Smidare, ſ. Calumniator. Smaͤdelig, «4/. 
Calumnious , ignominious , opprobrious, ſcanda- 
lous. Skrifwa ſmadeliaa om en / adv. To libel o- 
ne. Smaͤlek / Shame, Gmade:erd / Calumny. 
Smade-fkrift / Paſquil. 


SMO R, /. Butter, butyrum. Smoͤret ar ohandterligit 
twa gangor om aret, The butter is mad twice & 
year, Smdr-aſf , Butter- crock or box. © morg6s / 
Bread ſpread with butter. Mjoͤlken {morar fig / 
v. r. The butter is come. 


SMO'RJA,, v. 4. To ſmear, to anoint, ungere fc 
Smaoͤrja ihop ( finger) To trump up. ¶ F Smore 
ja up win (vum evenidum meſto concitare) To 
ſtum decayed wine, Smoͤrja et bjul/ To pitch a 
wheel. Gm*rja med iſter eller fett, To greaſe. 
Emord, adj. Anointed, Gmorja/ / Ointment. 
Smoͤr jelſe / /. Unction. 

SNABB 


SN 


SN 


SN 


SN 


SN 


SN 


SN 


SN 
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SNARB, 2j. Quick, expedite, expeditions, nimble , 
celer. Gif mig ſnabbt ſwar, Let me have a ſpeedy an- 
ſwer. Snabb-fotad, Light of foot. Gnabbhet, /. Quick- 
neſs. Snabbt, adv. Expeditiously, quickly. Snabbt 
ſoͤrretta, To expedite or diſpatch. 


SNACK, / Chat, colloguium. Ondt ſnack forfran- 
ker goda ſeder, Evil communication corrupt manner, 
1, Cor. 15. 33. 

SNACKA, v. n. To chat, collogui. Snacka med en, To 
chat with one. Prov, Man kan mycket ſnacka 
foͤraͤn ſaͤcken blir full, Saying gos good cheap, talking 
pays no toll. 

SNAFVA, v. ». To ſtumble, titsbare. Prov, Der ar 
en god beſt ſom aldrig ſnafwar / Ii 4 good horſe 
that never ſlumbles. Snafwande/ J Stumbling. 


SNAPPA, v. a. Toſnap, to catch, intercipere. T 
Snappa ( furts vivere) To rob, to play booty. 
Suappa up bref, To intercept letters. Snapp-hane. , 
Boot h.Jer. Snapp-ſaͤck / Snap-ſack, 


3 „ Thicket, teſuas. Et gran ⸗ſnar / A thicket 

of pines, 

SNAR , adj. Quick, celer. Snar i ſy{lorne, Quick 
of dispatch. War ſnar / Make haſte, Gnarhet, /. 
Quickneſs. 

SNARA , ſ. Snare, nooſe, /4queus. Renna uti en ſna⸗ 
ra, To run one's ſelf into a nooſe- 


SNARARE , comp. Sooner, celerior. PP Snarare 
(Potius) Rather. Du Fulle ſnarare giorat derfoͤre, 
You ſheuld do it rather for that. Jag gior ſnara⸗ 
re dig til wiljes an en annan / rather ſerve yon than 
another, Gnarare ſwart da moͤrk, Rather black than 
dark. Snaraſt / ſuper/. Sooneſt. 5 

SNARKA, v. 3. To rout, to ſnore er ſnort, renchis. 
ſure, proflare ſomnum alto pefore. 


SNART , ſnarliga/ adv, Quickly, ſoon , ſhortly, cito. 
Komma ſnart / To come quickly. Saͤ ſnart ſom ſke 
kau, As ſoon as poſsible. 

Compo ſita. 
Snar ficken, Fractious, captious, haſty, hot, 
hot - headed. Snar - ſoͤfd, Eaſy aſleep, Gnar- 
trogen / Light of belief, 


SNASKA / v. n. To Inapper, maſticere. 


SNASKOG/ adj. Sluttiſh / /quelidu. Snaſkot qwin, 
folk / Naſty puſs, ſlut, Snaſkoghet, /. Sluttery, 
ſluttichneſs, 

SNAT TA, v. 3. To ſnatch, to filch, to nim), to 
pilfer, to prowl, to purloin, ſaffurari. Gnatta 
bort, To ſnatch, to ſuatch away. Gnattad, adj, 
Pilfered. Snattare / /. Purloiner , {filcher , pilferer, 
Snattert / Filching. 

SNECKA, /{. Snail, cockle, perwinkle, eochlea. 1C as 
Sneckan i ct ur C rota primaris) The fuſee of a 
watch. Sueck- ſal , Cackle : ſhell. 

SNED , adj. Wry, thwart , diftortus. F Gned (ae. 
cli vis) Sloping. Dragen pi ſned af egennytta, Bla 
ſed by intereſt. Gd, ſkaͤra eller fialla pa ſned, To 
flope. Loͤpa pa ſned - To run biaſs. Pa ſned, Skue, 
flopingly. Se za ſned, To look aſkew. Gneds 
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mynt, Wr mouthed. Sned , 59d / Squint eyed. 
Snedd / Slopingneſs. Na en ſuedd / — 2 


SNE D, ſ. Trick bite, crreumvenire. Gidra enom et ſned / To 


play one a trick. 

SNEDA, v. 4. To ſlope, obligaare. ¶ Sneda 6- 
fren (reſulcare) To twifallow. Gnedande // Twi- 
fallowing. Kdra tredje wag efker ſnedande, J. To 
te tiate, 

SNEDT, adv. Wryly, obligue, Gi ſnedt pd fonar , 
To go awry with the ſhoes. FF” Ge ſnedt pa en, 
To * {kue or ſhy upon one, to bear one 
ill will. 

SNELL, dj. Quick, ſwift, agilis. Snell (celer) 
Ninble, prompt, ready, ridy. (F” Gnell (- 

ter) Clever, dexttous, induſtrious, nimble. 

Snell (ingenis/us ) Ingenious, witty. En ſnell trom, 

A ſwift river. Gnellt barn ' Forward child. Snell 

pa foten , Light, heeled, light footed, Hug - ſnell, 

Ready. Wara ganſka hugs ſnell, To have a ftrange 

ready wit, Snellhet, /. Dexterity, ingeniousneſs, 

promtneſs, quickneſs, nimbleneſs, ſwiftneſs. Gnellt, 
ad v. Cleverly, lightly, nimbly , readily, promtly. 


SNEPPA, /. Snipe or ſnite, gallinago ſcolopax. 


SNIBB, T Peak, extuberantia, Sorg -ſnibb i pannan , 
The peak of a mourning : coif, 


SNICKARE / /{, Joyner, ercularivs. Snickare. arbete/ 
Joyner work. Gnida, ſuickra, v. a. To do joy. 
ner's work. 


SNIDA / v. 3. To carve, to cut, ſculpere. (F” Sni 
da fore (exartuare) To carve at table. Snida i 
tra, To grave. Gnidare/ J. Graver, carver. Fd. 
reſnidare , Carver. Bild · ſnidare / Statuary. Suid» 
wirk $fwer doͤrar, &c- Garniſhes. 


SNIFSA , v. n. To fnip , leviter cedere. Suiſſande, 
adj, Snip. 

SNIGEL, f- Snail, limex. 

SNIKEN, adi. Sneaking , covetous, hard, nigardly , 
penurious , ſordide avarus, Snika / v. n. To 
prowl, to bring griſt to the mill. Snikenh et / ＋ 
Niggardlineſs. g | 

SNILLA, v. a. vide Foͤrſnilla. 


SNILLE, , Wit, pregnancy of wit, ingeniousneſs, indu- 
ſtria.Hollandaren har mera for ſtaͤnd aͤn ſnille, The Dutch. 
man has more ſenſe than wir. Med ſnille giord 
Dexterously made. Ord - ſnille / Witticiſm. Guil- 
le -bragder , Products of wit or of one's brains. 
Elfogs 9 ſnillen / Tove toys, 


SNO, v. a. To twiſt , to twine, rorguere. N Eno 
at ſia, (arripere) To catch. Han ſnodde pengarne i 
fin bbx - ſat, He whipr up the money in his poc- 
ker. Gno ig / twinna ſig, To twiſt. Gnodd;, 
J. Twift. 

SNOKA , v. ». To ferret, to queſt, to hunt after], 
to inveſtigate, to look after, to rake, to rum- 
mage, to ſearch, inveſtigere. Inuoka up nogot, To 
beat out a thing. Prov. Han far icke ſnokg der 
bon Hell not get leave to ſnoke where ſhe pi 
ſes, En ftadz - tjenares hund - ſnck, A bailiff's ſetter. 
Tull / ſnok, Cuſtom - bouſe officer, ſearcher. 
CC SNOR/ 
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$NOR, / Snot, mucus, Prov. Som hoͤnan med ſno- 
ren / A buſy body. Gnorig, adj. Snotty. 


Snor. 


'SNO. SO, 


SNA'SA / v. 4. To ſnub one, increpare. Snktt / ak, 
Snubbed. 


duk / Muckender. Snor -fidling , Chit, ſnotty boy, SN, ſ. Snow, nix, Sniga, ſnda/ v. „. To fnow, 


whelp. Gnor wapla / Dot of ſnivel. 


SNORK, /. Huff, mine insnes. Snort och pod / Huf Sn ⸗bwit, Snow white. S 
GSnorkande / adj. Huffiſh. Gnor'a och 


and puff. | 
pocka, v. ». To huff and puff. Sitt ja pd ſnorken , 
To fit at the lower end of the table. 


SNORRA, /. Whirl » verticulum. Gnorra omkring, v. n. SNO PA , V. 4, caſtrare. 


To whul. 


SNUBBA en / v. 4. To ſnub one, increpare, intermi- 


nari. Snubbor, / Snubbing. 


Ens drifwa, Flake of inow. Gng - glopp, Sleer. 
cream. 

SNO'D , adj. Vile, wretched, vil. Denna fndda 
werld, This wretched world, Snödhet, ſ. Vileneis. 

endpa folk / To caſtrate, 

to unman. Snoͤpa creatur, To geld. Snoͤpt, 

adj. Caſtrated / gelt. En ſniping , / A caſtrate, eu- 

nuch / raſcal, ſpade. Gzubparc, , Gelder. 


SNUDDA wid, v. a. To glance, perſtringere , b * SNO'PLIG, adj. Shameful, undecent, rurpzs. Sndp- 
i 


labi, Kulan ſnuddade wid finnet , The ball 


ing blow. 
SNUFVA / / Cold, rheum/ rhume, catarrhw. 


SNUGGA / v. . To prog / to prowl, to mump , 
parafitari. Snugga pi en efter mat / To preſs upon 
one's table. Snugga 11g til en middag, To mump a 


diner. Gnuggare, /. Smell feaſt, mumper. 


SNUS, ſ. Snuſh, ſnuff, pulvis ptarmicus 
v. n. To take ſnuff. Suus - doſa / Snuff. box. Suus⸗ 
hane / A beau. 

SNUSKOG / 2j. Snotty, ſluttiſh, ſordidus. 

SNUT, £& Snour / roſtrum. 

SNUT-FAGER/ adj. Fairiſh, ſkin - fair, formoſulus. 
Snut s fagerhet , /. Skin: beauty. 

SNYFFEL //. Sawce box, ſawey fellow, proter vu. 

SNYFTA , ſnufla / v. ». To ſnift, mucum re/orbere. 

SNYGG, adj. Cleanly, neat, ſmug, comtus. Sungga up 
fla/ v. r. To ſmug one's ſelf up. S:;yggad , adj. Smug- 
ged up. 

SNYLLEN, ſnyllande / a4. Sheepiſh, ſneak, immodice 
A od pudore affeddus. Snyllenhet, /. Sneaking- 
neſs. 

SNVI- TE.gaͤſt, ſ. Smell- feaſt, ſpunger, para/itus. 

SN VT a ſia / v. To ſnyte the noſe / to blow one's noſe, 
emungere. Snyta l juſet / To ſnuſſ the candle. Snu- 
ten, adj. Snyted, ſnuffed. 

SNYTE,ſ. Snout, rostrum. 

SNN CU. adj. Covetous / greedy, niggardly, voracious , 
ſordidus. En ſnil Mrnifter / A rapacious Miniſter. 
Snälhet, . Greedineſs, covetousneſs, penurious- 
neſs. Snält, adv. Greedily. En ſnaͤl⸗ hund, A cove. 
tous hunch, achurl, a claw back, a pinch-penny, a 
pinch-fiſt, a penny-father, ſneaking fellow. En gam⸗ 
mal \nal-5und, frub:bitare/ Snudge, Snaͤl⸗hynda, Har- 
Py , griping woman. | 

SNA'LAS, v. n. To prog, to ſneak. GSnalas efter mat / 
To prog for victuals or for one's belly. ha och na- 
las pi en / ſupa pa annars pung, To ſpunge upon 
one. 

SNA F, adj, Narrow, ſcanty, curtut. Sidra ſnuͤf, To 
narrow. En ſuaͤf ladning / A ſcanty ſuit of cloths - 


SNA RIA, v. a. To ſnare, to circumvent, to hamper, 
to intangle, to nooſe, irretire. Sn ja ſin / v. 7. 
To inſnare one's ſelf. Snaͤrd, 4j. Hampered , in- 
ſnared , . ooſed. Fuͤͤrjande adj. Captious. Snaͤt⸗ 
jaude argument Sophiſm, ſophiſtry. 


d but 
glance upon the ſkin, Et ſnuddande ſlag / A flant- 


lig fred, Shameful peace. Fi en ſnoplig endaly't, 
To come to a ſhameful end. Su-iighet , /. Shay 
mefulneſs. Snoͤpligt av. Shametully. 


SNO'RA ihop v. a, To gird, to twinge , to lace, 
aſtringere. Gnora et qwinſolk, To lace a woman's 


ſtays. Gn6x bol / Oiler or oilet hole. Gndrg 
lif / Stays. Snermakare, Laceman. Snörd, ad, 
Laced,, 


Gnuſa, SNOREF , ſ. Lace, level / line, loop, cord, corda- 


R.tr-ſnore (amnuſſis) Rule. Euvbr -rett deremot, 
Point blank againſt tt. 

SNO'RPA , v. 4. To contract, contrabere. Snoͤrpa 
oͤgnabrynen, To contract one's brow. Gnorpr , 443. 
Contracte d. 

SO, f. Sow, porca. So. gris, Sow- pig. 

SQCKER , ſ. Sugar, ſeccbarum. Eanderat ſocker / Su- 
gar candy. Sockra / v. a, To ſugar, to ſweeten with 
ſugar. Sockcad, adj, Sugared. 

Compoſita. 

Socker » bagare / Confectioner, paſtry. cook. Goe- 
fer : bageri/ Paſtry. Socker⸗bakelſe / Paſtry - work. 
Socker » conſerve - Marmelade. Socker confiet , Sus 
gar- plumbs, plumbs, Socker - doſa, Sugar- box, 
Socker : ror, Sugar cane. Eockcr: ſaker / Eweer- 
meats. Socker - ſdt / Sweet as ſugar, Socker topp / Su- 
gar - loaf, 


SOCKOR / f Socks, ſocci. Linn / eller ull, ſockor, A 
pair of linnen or wollen ſocks. 


SODOMITERI, , Sodomy, buggery, prepoſterous 
venery / poederaſtia. Rega ſodomitert/ To huggoer: 
En poyke ſom [ater brufa fa til ſodom teri / A pathick 
or pathick boy. Fodomit / ſ. Buggerer / ſodomite, 
molly, pederaſt, abuſers of themſelves with man- 
kind. Sodomitiſk pilt, Catamite / ingle. 


SOFRA metaller, v. a. To fine metals, to refine, 
purgare metalla, Sofrare, ſ. Finer. 


SOFVA, v. 2. To ſleep / to be afleepy to reſt / 
dormire. GSofwa bort fin tid, To fleep away the 
time. Sofwa middog, To take a nap after din- 
ner or at noon, Sofwa ſom en ſtock, To be dead 
aſleep. Eoſwa tt, To be faſt aſleep. Foͤrſoſwa 
fig To over- ſleep one's If, Prov, Det rinner 
mycket watn medan mjoͤlnaren ofwer, A mic. 
kle water goes by the miller, when he ſleeps, Jag 


har ſofwit roligt / I had my reſt very well. gF Jag 
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wil ſofwa pz ſakeu/ I'll take counſel of my pillow 


or adviſe with my pillow. Ri edomar komma til 
bonom medan han ſofwer/ Riches come to him ſleep- 
ing. Gju- ſofware/ The ſeven ſleepers, Sofwe⸗ 
fammare / Bed chamber, 


SOFVEL, /. ViQtuals/ obſonram. Han ſar aldrig ſofwel 
til brdds , He'll never ger victuals to his. bread. 


SOKN , /. Pariſh, paroecia. Sokuar pa malmarne / Out- 
pariſhes. Soln tilhͤrig / Parochial, Gi ſofn / To ga- 
ther ſchool money. Gofne:ging, Gathering of 
ſchool money. Gpofne - kyrka / Parith-churh. 
Sokne⸗ man / Pariſhioner. GSofne - preſt / Parich- 
prieſt / parſon.Sofu: - preſt uti et geid / der ſjor-tijon- 
den horer Cronan eller Patrono til / Vicar. Gofne; 
ſtufwa / ſofn ; ſtaͤmma / Veſtry. 

SOKNA, v. 4. To ſearch, inquirere, So'na eſter en / 
Toe ſearch for one. 


SOL, / Sun, el. Maſa ſig i ſolen / To ſit a ſunning. 
Sola, v. u. & r, To ſun, to ſet in the ſun. So⸗ 
lad / «dz. Sunned. 

Compoſita. 
Regu-ſvlar / Falſe ſuns. Sol- bergningen / The ſun. 
ſer. Sol blomma Turn- ſol, Sol-brend / Sun- 
burnt, tawny. Sol. fjeder, Fan. Gatja ihop en ſol- 
fjeder / To mount a fan or to make it up. Sol⸗ 
grand, Atom. Sol- ſtjen / Sun ſhine. Sol - fjens 
ryttare / co -K ight. Gol: ſt jens rytteri / Ca- 
valcade. Sol ⸗ſtrimma, Sun- beam. Sol - ſtaͤnd / 
ſtab ak / Solſtice. De twaͤ ſel - fands Cix[larne pa 
globen / Tropicks: Gol - at / Solar year, Solwi⸗ 


ſare, Sun dial. 
ſtipendium. En jol dats ſold / 


SOLD, ſ. Sold / ſalary, 
A ſoldier's pay. 

SOLDAT, f. Soldier / miles. En gammal utſliten 
ſoldat, An old beaten ſoldier, Þ& ſoldat- wis / Sol⸗ 
dierly. Soldera, v. 2. To hire men, to liſt 
ſoldiers, 

SOLENN, aj. Solemn, ſo/enns. 


SOLKA, v. a, To beray, to dirty, to maculate, to 
pollute, to ſlur, to ſlurry, to ſoil , conſpurcare. 
Solka fina klaͤder / To ſoil or dirty one's clothes. Sol⸗ 
fad, ad}, Soiled. 


SOLVENDO, Ex. Som ir /olvendo, Solvent, ſolva- 
ble, qui ſolvere poteſt. Som icke dr ſo/vendo , In- 
ſolvent. 

SOM, pron, That, qui. Som ut!) As. Boken, 
ſom du loſwade mig / The book which you had pro- 
miſed me. Den ſom talar, He that ſpeaks. Gioͤra 
ſom en annan/ To do like another. Han bar fig 
at fomen *arl, He carried himſelf like a man. He- 
ſten ſom jag rider pa, The horſe that I ride upon. 

iffaſom . As if. E. kaſom han icke giordet / As though 
he did it not. Saſom / Whereas, as. 


SOMLICE , adj. Some, guidam. Somlige wilja icke tro 
det / Some will not believe it. Somt, neutr. 
Somt ſick han / ſomt ſtal han, Some he got fair, 
ſome he ſtole. 


SOM MAR, /. Summer, eſtar. Midſommar / Midſum- 
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Summer ſuic; Smmar-wider, Summer weather. 


SOVNA, v. 2. To fall aſleep, obdormiſcere.Gomnad 
adj. Faln aſleep, Somnighet / /. —— 888 


SON , . Son, fili. Antaga for ſon, To father, to 
adept. Gud-fon, God- ſon. Son. huſtru / Daughter 
in law. Sone ſon, Grand ſon, Spſter⸗ſon eller 
bror⸗ſon, Nephew, Sonlig, 44. Filial. 


SONG, , Singing, cantw. C Song (eantilena) 
Lay, ſong. ;;ogla.ſong , The ſinging of birds. Lof- 
ſong, Hymn, Song⸗goße i en koika, A ſinging 
boy in a quire. Gong-preſter / Precentors, Gorges 
ſoug. Mourning ſong , ditty. Songare, Singing man, 
Songerſka / Singing wench. 

SOPA, v. a. To ſweep , verrere. Prov; Nya a 
ſtar ſopa wal, 4 new beſom ſweeps $444 Sona 
af damdet af den hatten „ Whiſk off the duſt of 
that hat. Sopa ihop, To rake together. Gopad / 
adj. Swept. Sop⸗qwaſt, Beſom, broom. Trapp⸗ 
ſopare , /: Flatterer / tale - bearer, pick thank. 


SOPOR, ,,. Sweepings, purgamenta. Tag bort deße 
ſopotne / Take this rubbiſh ox this dirt away. 


SO PPA, ſ. Soep, porridge, jus, offa. r Soppt 

88 — 2 =; broth; 

ppa { angrſli«] Straits. Jag ſtaͤr t en 

Ah. ſoppa / l'm at a fine paſs, I have brought 
my hogs to a fine market. 


SORG/ , Sorrow, affliction, grief, regret, wo or 
woe, dolor. F Sorg [ pulls] Mourning: N 
Sorg (cura) Care. Det Gr nity en ſter ſeorg / Tis 
a great trouble to me. \agga af forgen / To lea- 
ve mourning. Gorglig/ 4j. Mournful. Gorglig 
roſt / Doleful voice. Sorgſen, «dz, Sorry. © Gorgs 
bunden, adz. Sad, Sorgfaͤllig , dj. Sollicitous. 
Sorgfaͤllighet, ſ. ExaQneſs. Gorgilds , adj. Careleſs. 
Sorgidshet, . Carelefsneſs, ſecurity. Sorgloͤſt, 
adv. Careleſsly. Sorgeliga, «dv. Mournfully. 

| Compoſite. 
Gorge - batt , Uncomfortable child. Sorg. bref, 
Condolatory letter. Ata ſorge. broöͤd, To languiſh 
one's days in ſorrow. Serge⸗dikt, Tragedy. Sorge- 
dragt / Mourning, weeds er black weeds. Draga 
ſorg klaͤder efter en waͤn, To mourn for one. Sorg- 
fladning , — 1 Sorge⸗ ong, Mourning- 
long. Sorge⸗wiſs, Ditty. 


SORK, mull-ſock / ſ. Mole, want / ala. 


SO RL. / Buſtle, broil, humming, noiſe, ſtrepitus. Sori 
af wapn, Ruſtling. Sorla, U. . To buſtle, to huzz. 
Sorlande, /. Buſtling. 


SORPA / , Maſh, farrage. 


SORT, /. Sort, genus. Sortament, /. Sortment. Sortera, 
v. a. To ſort. Sorterad, adj. Sorted. Wal ſerterad 
bod) A ſhop with a great choice of commodities. 


SOT, /. Sort, fuligo. Gryt-ſot, Colly. Sot⸗gubbe / Chime 
ney ſweeper, black guard. Sota / v. a. To colly, 
to ſmut. Prov. Kaͤra kettel ſota icke grytan / Black 
arſe guotb the pot to the chaldron. Sotig / adj. Sooty. 


mer. Sommar⸗fogel, Butter fly. Gommaxr-tladning , =; fe. Diſeaſe / morbus. Gul: ſot / The green 1 
8 ung- 


| 
' 
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Lung-ſof/ Conſumtion. Sot:d$d, Natural death. So: 
te⸗ſeng, Death bed. Mt-fot/ Dyſentery. 


SPAD , . Broth/ zuſculum. Fiſt-ſpad, Fiſh-broth. 


SPADE} [.Spade, ſpiter, /igo. Spader i fort ( vs- 
— Spade. Et ſpad⸗tag diupt / The depth of a 
fpade. Spad / fait, A ſpade handle. 


EPAK, adj. Tame, tractable, gentle, manſoctus. Graft 
leyon, Gentle lyon. Spakt qwinfolk / laͤtt pd tygeln, 
Slippery woman. Gpaffirdig, adj. T ractable, trea- 
table, gentle, Spakhet, ſ. Tameneis. Spakfardigt, adv. 
Tractably. 

SPAN , ſ. Span / hand, palm, palmus. (57 Epan (me- 
dimnus) Buſhel. Spgn(armilla) Bracelet, C Span 
(gugum) Set / team. E1 heſt x5 ſpan hbg/ An torte 
15 hands high, Et ſpan heſtar, A ſet of coach-horſes. 
Et (pan exar eller heftar, A team of oxen or hour- 
ſes. Mata med ſpan/ To ſpan. En Swenſt ſpan 
ſwarar emot twiEngelſke buſhels, A Swediſh Span, 
is anſwerable to two Engliſh Buſbe/s. Giaden girr | 
ſpan, The corn yields in the buſhel. 


_ SPANA, v. 4. To ſcout / to ſearch, to trace, anxie ex- 


plorare. Spana ut andres ſaker / To pry into other 
ponere's concerns. Spana ut det em du *an, See to 

eat it out, if you can. T ſpanina pa en tina, To tra- 
ce or ſmell it out. Gaͤ ra ſpaning, To ſcour, to ſcour 
about. Gpanare /. Scout. 


SPAN MAL, f Corn, frumertum. Cpanmcls bod / Corn- 


lofr, granary. ranmel bande!,t orm trade. Span- 


maͤle b kare, Langer, corn chand'er. 


SPANN. Ini erf. ver bi Spinng run. YTcr Adam pl3ade | 


och Fra ſpann / hwar war daͤ enAd: {ſsman' When 
ee carded and Lue ſpar, where was all our gentry 
then? 

S PAN“ K / 4dj Spaniſh, Hiſparian. Sepanſr 
(faſtueſus) Proud. Senft luca, ©: niſh fly. Se 
(ponſfut, To look big. Span en / Spain. Spanuior / 
Spaniard. 

SPARA, v. 4. To ſpare, to ſave, parcere. t Gparg 
ibopC repenere)To ley 1 p. Hat ha: ſpar? ihep nincket / 
He has laid up much, Jia Tai para dia den moͤdan, 
I'll ſpare or ſave you that trouble, Prov, Cent at ſpꝛ⸗ 
ra botn, IIc toc ate to ſpire when all is put, or 
late to ſpare when the button is bare. Spara i born 
och ſloͤ ſa wid braͤdden, A penny wife and a fund 
Fooliſh. or pare at the ſpirot and let out at the but: s: 
bole. Spara ſing per aar, To ſpare one's money. 
Samla er ſparcaßa, To make a private purſe, 


SPARD. a4, B eſerved. Jag ſkal hafwo al! mfr; "Gord, 
I will refuſe no rains Prev. Spard penning 
gr { god ſom u unnen, A penny ſa d ew 15 a pen 

bor. 

* J. Sparrow, peſſer, Sparf⸗hoͤk, Sparrow- 

aw - 

SPARIS, f. Aſparagns , ſpara-graſs, ſparagus, aſpas 
Yagns. 

SPARKA, v «. To kick, to ſpurn, to wince or 
winch , calcit are. Spa fa en ut for trabverna, To 
kick one down the ſtairs. Spar ted / 4j. Kicked 


er kickt. Spart / /. Kick, Sie cnom en god 
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ſpark for endan, To give) one a good kick in 
the breech. Fot-ſpar.et pa en wagn, The toor- 
board of a coach box. 

SPARLAKAN, , Curtain, an/ecum. Cparla*ans laͤra / 
Curtain lecture. i 

SPAKRE, ſ. Rafter , tignus. Sparre ( ve.) Spar. 
Gparrce-[ig/ Frame ot rafters. : 

SPARSAM, adz. Sparing, frugal , near, ſaving, 
thrifty, f-»calis, Srarſam om pengar/ Spare of 
money. Sparſamhet, J. Frugality , good husban- 
dry, nearneſs, parſimony, favingnels, ſparingnels, 
thrift. 

SPARSAMLIGA, ſparliga, ſparſ-mt, adv. Frugally, 
ſlavingly , ſparingly, thriftily, parce. YL ubholla 
ſpa: ſaint , To make both ends meet. Lefwa ſpar⸗ 
famt , To live ſparingly, Ata ſparſamt , To ute 
2 ſpare diet. OE 

SPATTEN, ſ. The curb , malum ſuffraginum e- 
quorum, 

SPATZERA, v. n. To walk, ambulare. Gd och ſpatzera, 
To take e fetch a walk. Gy atzering / ſpatzergaͤng / Walk, 
alley, turn, walk. Gi.ra en ſpatzeroang / Lo take 
a tun. Spatzer⸗platz med xelare omkring, Piazza. 
Spatzer⸗ſtalle, Walking place : 

SPE, ſ. Cabberies / mockage , mockery , ludibrium, 
Drifwa ſpe med en / To lcoft at one. Gigra ſpe 
af en / 10 wake a mock of one. Pa ſpe / Moc: 
kingly. Spe-gloſor, Jeer. Kaſta ſpe:g'ofor ya en / 
To caſt ſcorn upon one. Spe fogel, Mocker, 
Spefull karl / A jeering man. 

SPEA . 3. To jeer, to mock one, to ridicule, 4. 
dibri habere, Spead / adj. Mocked, ridiculed / 
ſcoſfed . 

PECK, .. d / /ardum, En ſpeck⸗flunſa, A blowze. 
Sreckenal, Larding-pin, Hwel d eller fjal - ſpect , 
E'!ubber. 

SPECKA, ”. 2. To lard, /ard! turunculis configere. 
Specka en copun , To lard a capon. -qF* Epeda 
ſin pung ( ope's corradere ) To feather one's neſt, 
De ſpecka ſina rungar dermed / They fill their poc- 
kets with it. Speckad „ adz. Larded. 


SPEGEL, ſ. Glaſs, looking-glaſs, mirrour, ſe- 
culym Spegelmakare, Looking glaſsmaker. Spegla ſig, 
v, . To behvid one's face 1:1 a glefs. Q Spe- 
ala fig i ſina darFaper / To behold one's follies. 


SPEJA, v. 3. To eſpy, ſpeculari, Extja d, adj. Spy'd. 
Spe'are, 2 Spy. 

SPEI., /. Game, play, /udus, (FP Spel (muſica ) 
Muſick. 6-37 Spel, wind⸗ſrel (ergatum) Drau- 
beam. N Lata en hefwa frit* ſpel To give one 
rope ensugh. Wara hegifwen pa ſpel / To be gi- 
ven to gaming, to ſhake the elbow. Spell, fort: 
eller taͤrning wel, Gaming. Spel⸗inſtrument In- 
ſtrument. Srel⸗orre, Game- cock. Gvel;tiden for 
foqlar / Pairing time for birds. Spelman / Muſi- 
cian, fiddler. Spelare / Player. Kort eller fernings 
ſpelare / Gameſter. Spelihus / Gamine- houſe. 

S PEL. A, v. a. To game / 4deir /udere, FFP Evela 
pa vipa (2ibia ludere) To blow a pipe. Spel i rä 
f;ol, To play upon a fiddle. Spela ra et infiru- 
ment / To play upon a muſical inſtrument. 2 

fwe r 
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ofwer et ſtocke i muſiken / To praftiſe a piece of SPIK, J. Nail, cle. Q Drag - ſpit, (clever ferre. 
muſick in order to perſorm it the better. C uw major) Spike. Stor pik, Pin. Spiiveller pinne: hufwud, 
Spela pz en baſtion med moͤrſare / To play upon a The head of a nail. Spit - olſa / i of ſpike. Spi- 
baſtion with great guns. (F” Spela med watu: kot, 24). Spiked. Spika / v. a. To ſpike, Gpifg 
ſprutorne / To play the engines. Spela en comes (faſt / To nail faſt. 

dia / To act a play, Spela enom et putz / To play SPILA, ſpiela / . Lath, aſſula. Spjela et tak, &c. 
or put a trick upon one, to paſs a trick upon o- To lath. 

ne. Spela under et täcke / To collude, Spela fort, SPILLA, v. 4. To ſpill, effundere. Spilla bort / To 
To play at cards. Spela banktut / To break , to waſte, Spillas ut / To be ipilled. Prov. Det ſpil- 
turn bankrupt. De ro lika ſpelte pi baͤde ſidor / les mycket mellan naͤſan och mun, Many things 
They part even hands. Spelaude, J. Gaming, fall out between the lip and the cup, Spild / adj, Spilt. 

SPENA / Tear , pap, uber, Speua eller juder, Udder. Spilining / J. Waſte. 


Spena paͤ creatur, Dug, Spen- barn, A child that SPILLERSTE ny, Brend - n . 
ſucks, a ſucking child. Spen warm Blood warm. Novi , Kone y new, ſpick and ſpan new, 


SPFNDERA, v. a. To ſpend, f»mms fucere. Fer SPILLO, / Ex, Gifrva en ftad til ſpillo To make a 
Spendera pi en (erg, To beſicw upon one. prize of a town, to put it to the ſword, to give up 
Spendera pa enom en ny tladring, To beſtow a new a town, to be plundered, prede damnatw, Til 
ſuir of cloaths upon one. Spenderad / adj, Spent, pills aifwen, Given to curſe, accurſed, Ef. 43; v. 
Spenderſam „ 44. Spending , prodigal. — p Sjelf ; ſpilling / /. Suicide. Gjelf ſpillning / /. 

; 7. ; elf - murder. 

= 8 ſmall, gracilis. Gpentlig* SpiLRA, Splint, ul. 

* F _ SPILTA , . Manger- crib, preſepe. gf C's: ſpilta 

SPERRA in, v. a. To block up/ob/idere. Sperrad in / adj. for heſtar (veſtigium) I rave / travel, traviſe. 
Blocked up, SPINAT , . Spinage, ſpinatum. 

SPETTA, v. 4. To ſpit, ohe/o infigere.Gpetta en ſte, SPINKOT, adj, Puny, thin, macilentus. 

To ſkewer up meat / to ſpit.Epett , ſtek - ſrett, . Spit. SPINNA, v. 2. To ſpin, nere. & Spinna up nogot 

SPETZ, /. Point, peek, cuſpis. (5 Spetz ( haſta) (HFngere) To deviſe, to invent. gF Han ſpin⸗ 
Lance, qF* Spetz (ſummira ) Height, top. K ner intet ſilke derwid / He has a poor bargain 41 it. 
Spetz (/acinia) Lace. Spetz (cer du bimu) Spinnare, /. Spinner. Spinnetſfa / / Spinſter. Spin⸗ 
Spitter. Spetzen af en ting, The top or pit -h of a nande, /. Spinning. Spin ⸗hus, Work. houſe. 
thing. Högſta ſpetzen af ara, The higheſt peri- Spin - rock / Diſtaff. 
od or pitch of glory. Galcnera med ſpetzar / 10 SPINNEL, ſ. Spider, araneas. Epinnel ; wif, Cobweb. 
lace. Gpek- ijraga / Lace - cravar. SPION, /. Spy, ſpeculator. Spionera / v. a. To py. 


SpETZ A, v. a. To point, acuere. (FF Spetza (p alo SPIRA, / Mace, rod, _ R Spira ( ſcep- 
er anum adafto reos n-care) To impale. irum ) Sceprer , Mace royal. Spiran pa kor- 
Spetza fig vi en ting (preparare) To prepare for kio- tornet Cbafilica) The ſhaft or ſpire of 
a thing. ( Spetza droucn ( arrigere aures To church. Spiral, Spouts - ſprigs. Spira fig , 
hearken, Spetzad / a4; Pointed / impaled. Veſpe⸗ * To ſpout * 
tad pz en ting, Prepared for it. SPIS , /. ſpiſel / Chimney / fc C Epis ( eſea) 
WETZBOF, . Cur - purſe „ rook, ruſſian, baſe Meat. nutriment. Spis⸗ brod / Hlouſelbread. Spis- 
knave , trickſter, o tricking fellow , ſharper, sl / Smallbeer. Spjis : meſtare / Caterer. Spis- offer, 
impoſlor, Meat offerings. Gpis - hell, Hearth, Gpis - tra, 
SPETZE UNDIG , aj: "rs „ fly, ſharp, cunning, Lud) opera ot a chimney. Gpitning / . 
aſturtus, Spetzfundighet / Cunning. Creriun? / . rovitione | : | | 
Kari — intrigue, quibble. Bzuta od SPISA, v. c. To feed / cibare, CF Spiſa, v. 4. (fi 
fund, To cavil. cere) To ſuffice to be enough. piſa en eller hog 
*PETZ-GLAS, ſ. Antimony , ſlibium. en / To diet. Det ſpiſar icke / It won't do. Han 
SPETZIG, adj. Piercing, pointed, acuzw. Gioͤra har giordt ſa det ſpiſar nogot / He has done it to ſo- 
ſpetzig / To point. | mg purpoſe. 
SPICKEN } a4. Pickled, conditanew. Spicke: gt! / SPI TELSKA, J. Teproſy, leprousneſs, the leprous 
Hung beet. Spicke - ſill / Picked ove 4 N N Spitelſt / adj. Leprous, En ſpitelſt / 
SPIr LKA, v. 4. To ſplit, diffindere Spjeika fig, v. r. - „ Lazar. 
To ſplit. Spielke ; f — SPITZ , vide Spetz. 


a Sr , lance, haſte. Jagt: : . 
SPJFI L. J. Draw - plate for a chimney , lamina fecatrs. 1 N ** S gt ſplut/ Hunting 


0 ; bens ell ( coſts orcine ) Spareribs. Y, - 8 
Nad pe N Inceſt, Winſfaps: pen / SPLISSA ihop rep / v. 2. To ſplice ropes} rudentum 
Rupture. partes fire nodo conjungere. 
SPJERNA, v 4. To ſpurn, to wince o winch, ca/- SPLIT , , Difference, ſquabble, Ju. (To SPLIT, 
citrare, Spierna tilbaka, To kick out, Spiernad, iffingere.) 
«7. Kicked, SPLITT, Ex. Gplitt : naken / Stark naked , nvdwue 
CCs SPLIT-. 
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SPLITTER, / Splent, ſplint, ſplinter'; M culorum SPRIDA / v. a. To ſpread, ſpargere. (F* 


fragmen. : 

SPLITTER, Ex. Gla i ſplitter, To beat to pieces, 
rumpere. 

SPOK , /, Bull - beggar, ſcare - crows , maulkin , ter- 
$5 wa” (> Dif -ſpole ( rad: 

SPOLE, /. Rail, vacerra. - e (radius 
zextors ) Shuttle. M Spole ( fuſu T Spock. 6m 
Spol pd fiſt (pinnule) Fins. Spolar 1 en grind / 
The ſpars of a gate. Spolarne i en ſtega, The ſteps, 
runds or rounds of a ladder, Gpolarne i et fpan- 
hiul, The ſpars of a ſpinning wheel. Gpolar pi ſi- 
dan af et galleri, Rails on the ſide of a gallery. 
Spol-waͤrk, Balliſters. Stenga in med ſpol - wirk, 
To rail in. Spola garn, v. 4. To ſpool. 

SPONG , /. Little bridge, ponticulus. 

SPORRE , /. Spur, ca/car, Gifwa heſten ſporrarna, To 
clap the ſpurs on the horſe, to rowel an horſe. 

| Gporr -hugga, To ſpur, to ſpurgall an horſe. 
Sporr- huggen , Spurred. Sporr-hoͤk, Sparrow-hawk. 
Sporr - hjul/ Rowel. Sporr laͤder, Spur- leather. 
ESporrma'are, Spurrier. En god ſporrhund , A dog 
that 1s a good ranger or high ranger. 

SPOTSK , adj. Disdainſul, ſcornful , faſtidioſus. En 
wot} qv nna/ A minx. Spotzlig, 424%. Ignomini- 
ous. Spetſfas, v. n. To carry it ſcornfully. Gpetſf- 


het / Scornfulneſs. Spotſkeliga / adv. Scornfully, 
Beſpottare, /. Mocker. 


SPO TT / Spittle, ſputum. Spott och ſpe (irriſſo) 
Mockery / mocking. Driſwa ſpott med en, To laugh 
one to ſcorn, Spott - di't / Mock - poem. 


SPOTTA, v. n. To ſpawl/ to ſpit, /puere, Prov, 
Den ſtenen blir ſnart waͤt ſom alle ſpotta p34, 
Spit on a ſtone and it will be wet at laſt. Spot, 
tad l adj. Spit. 

SPRAKA, v. u. To ſparkle, to crackle , fragorem ede, 
re. Gpra*owed, Chatter - wood. 

SPRASLA, v. ». To ſpurt , ſalire (de piſcibu..) 

SPRATT , / Bite, trick, techna. Et farligt ipratt / A 
ſad trick. Gidra enom et ſtratt / To put a bite up 
on one. 

SPREKLOT, adj. Speckled; mailed, powdered with 
ſpots, variegatus. GSpreflot beſt, Flea : bit horſe. 

_ Eprefla/ v. 43. To checker. 


SPRETTA up, 2.4. To unrip, to unſow, &4iſſuere. 
N Spretta bb (/pargere)To ſpread the graſs (c 
Ga och —.— (nitide incedere) To flaunt, to ſpru-— 
ee it, to ſtrut. 

SPRET T- hoͤk, f, A beau / fop , ſpark, coxcomb, ml. 
liter calamiſtratu, 


SPRICKA, v. n. To burſt / to crack, diſſlire. ſr 
Spricka i tu / To ſplit, Spricka ut ſom traͤn ger 
minare) To ſpring out / to bud / to come out / to 
germinate / to pullulate. G Spricka ut ſom en 
ros / To blow, to ſpread / to ſpreut. S egaet bor- 
jar ſpricka ut pa honom, The beard begins to appear 
on him, Ctratta (a man ma ſpricka / To ſplit o- 


ne's ſides or to ſplit one's ſelf, or to ſplit with 
laughing. Han ar ſa arg at han mi ſpricka / He burſts 
with malice, Gprida , ſ. Burſt, flaw, 


SPRI. SPRO. 


(divulgare) To divulgate, to ſpread abroad. Spris 
da en mening , To propagate an opinion. Det on. 
da ſpridde ſig widare / The evil ſpread further. Ut. 
ſeridd / adj. Spread, divulged, 


SPRINGA i en wegg, /. Chink, reſt, ima. 


SPRINGA, v. a. To ſpring, to ſkip, ſalire. c 
Springa (currere) To run, to leap. C Bes 
ſpringa ſom gumſen tackorna (coire) To tup. K 
Lata en mina ſpringa (cuniculos diſplodere) To ſpring 
a mine. N Springa lac (aguam trabere) To 
ſpring a leak. N Springa 1 ſtocken (fring. 
1% fly or break to pieces. T Spring tilbaka 
(reſilire) To rebound. t Springs ut (de fon: 
til us) To guſh out. t Upſpringa ( emanare ) 
To ariſe from. qF* Springa p8 ( #nſultare) To 
ir:ſult, co run upon. Jag \kal ſpeinga kamp med dig 
pd wad / I'll run with ye for a wager. Moſes kom 
en fella at ſpringa ur helleberget, Moſes cauſed a ſpring 
out of che rock. Maſten ſprang / The maſt ſprung. 
Springa til, To ſtart er begin to run, Stora ſprings 
fjedren / The maſter - ſpring. Spring - fjedren pa et 
las / The ſpring of a look. 


SPRING; kella / / Fountain, ont. 


SPRITA, v. 3. To ſhell / decorticare. Sprita bonor 
eller erter, To unhuſk, to ſlip beans out of their 
{kins. Sprita erter / To ſhell peaſe. 


SPRITTA, v. . To ſtart, profilire. Spritta ti“, To 
ſpurt or ſpurt up, to give a ſtart. Win ſom ſprit 
ter i glaſet / Wine that ſparkles. 

SPRONG, /. Spring, friſk, jump, Rip, ſaltus. (FP 
Sprong ( germez ) Shot, bud. $5” Sprong pi 
rid folan ( per ſultatio) Curvet. Fault feſpräng / Full 
career. Gidra et ſprong To give a jerk or ſtart, 
to take a leap, to give a jkip. tuft⸗ſprong / Gambol. 

SPROT TE, ,,. Sprig, ramulw. Tetacfa med ſprottar 
och ftoͤrar , To wattle. Gprott - gard, Wattles, 


SPRUCKEN, adj. Split, ſpliced, rent, Vu. 


RUND, /. Bnng / obturamen. Gprund-hel / Bung- 
hole. Sprunda igen / v. a. To bung up. 


SPRUT A, v. . To ſquirt or ſyringe / ezicere. Spru- 
ta pi, To ſpout er ſpout out. Spruta, .. Sy- 
ringe. 

SPRYCKA, ſprong ja, ſ. Chink, cleft, rent, flit, 
rima. 

SPRA'K, / Language, tongue, /ingua. KF Spraͤk 
(ſententia) Sentence. Sem beſtaͤr af flere ſprak, 
Polyglot. Sprätets egentliahet, Propriety of a 
ſpeech. Eprofa, v. n. To ſpeak. Gprafſam/ adj, 
Talkative, Spräkſamhet. / Talkativeneſs. 

Compoſitna, 
Talſkhet fal:s pi hoff-(prafet ſinhet, Falſeneſs is in 
conrt language call'd policy. Spraͤk-brott, Dia'e&. 
En p k. eumnig, A lingviſt Tan sſpraͤk, Sentence. 
Tank: \p'i fo; of en wienin s⸗rina, The poſy of a 
ma'riage-rins. W: yrif/ Motto. 

SPRA'NGA, G.rifa, v. a, To ſplit / findere.' N 
Spranga (7@mpere) To crack. S, tanga up et wo, 

O 


Spridg ut 


SPA. SPA. 


Springa en mina/ To 


To blow up an houſe. 
blow up or ſpring a mine. Spraͤnga en klocka, 
To crack a bell. Spraͤnga en heſt, To ſounder or 
over-ride an horſe. Sprͤngd heſt / adj. Foundered 
horſe. Jſprangd / Party coloured. 


SPRO'TE, ſ. Sprig, ſprout / ramulus. Sprit-gard / 
Wattles, 


SPUNNEN, «dz. Spun, netus. 
ſpun. gF Upſpunnen 
angled. 

SPUTA , v. 2. To ſpit, ſpnere. 

SPA, v. a. ro divine, to foretell, to preſage, to 
prognoſticate, vaticinari. Spi af boͤrdstekn, To 
caſt nativities. Spa enom eus öde, To deſcaar „ 1 
on one's deſtiny. Spaman, Deſtiny- reader, di- 
viner, fortune teller, magician, prognoſticator, 
ſouthſayer. Spa- awinna, VI zard, witch. 


SpA DOM, ſ Prognoſtication , prophecy , ſouth · ſay- 
ing, vaticinium. Giöra (padom af nogot, To o- 
minare. Hafwa ſpaͤdoms anda, To be poſseſsed 

with a ſpirit of divination. A4. 16. v. 16. 


SPAN, ſ. Chip, ſegmen. Spaͤnor, plur. Chips, cut- 
rings , parings. F Span, taf:jpan (tegula lignea) 
Wooden riie. }loda ſpaͤnor, To pick chips. 

Compoſuta, 
Hoͤſwel⸗ſpaͤn, Shavings of deal boards. Lir-ſpin , 
Firſt cudimenr. Nagel-ſpan , The parings of nails. 
Spin : hugga / To rough #9 hew. Span- huggen , 
Rough - hewn. Gag eller ſi[-ſpin/ Saw or file. duſt. 


SPAN-rod, ſ. Diſtaff, colw. Gpinad, / Spinning. 

SPANTA / v. . To join deal - boards, acres radio 
compingere. 

SPAR / ſ. Dine, trace / ve ſtigium. FF Fa (par pa en 
ting / To trace a thing out. Fot par / Foot- 
ſtep, prints of a foot. Hjul ſpar, The track or 
rut of a coach - wheel. 


SPARA, v. 4. To trace / veſtigare. Utſpira/ upringa / 
To trace out or up. Gparad / a4, Traced. 
SPAD, adj. Tender, tener. Spaͤd roͤſt, Soft voice. 


em- ſpunnen / Home- 
invenius) Deviled , 


Spada aͤr, Tender age or tender years. Epidhet , 


/. Tenderneſs of age. 

SPADA, v. 4. Ex. Spida up win med watn / To daſh 
wine with water, immiſcere. & Spaͤda up blo: 
den, To dilute the blood. Spada pa / To add 
liquor. 

SPAKJA, v. a. To tame, to diſcipline to humble / 
domare. r Spaͤk ia (caſtigare) To chaſtize. 
Spaͤkt / / Diſcipline, moderation, peaccableneſs. 
Cuſt - ſpa't, Continency , temperance. 


SPANNA/ v. a. To buckle! Hhulare. (FP Cpinng 
emot (reniti) To reſiſt. e Cpgnna foro (e- 
guos currui jungere) To [pang horles. H Cpan- 
na (intendere) ro bend, to pull, to ſtrain, (WFP 
Spaͤnna (unguilus corripere) To traſs, FP Spaͤn- 
na up en bößa ( pentinam adducere) ro Cock a 
gun. Cyanna up bogen / ro d-2w the bow. Spoͤn⸗ 
na en ſtreng for haͤgt, To ſtrain or bend the ſtring 
vo high. Spaͤnna hoͤgt emot winden / T9 lail near 
the wind. GSyginna ihep orir, To team. Spaͤnna 
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ur ofet , ro unteam, to unjoke. GSpintta up / ro 
unbuckle, Srnen ſpinner en har - unge / The eagle 
truſses a leveret. Spaͤnd/ adi. Strained, &c. 


SPANNARE eller hanen pi en boͤßa. = Tricker' or trig- 
ger, cock of a gun, ſerpentine. Spaͤnnare 
pa en wafſtol (trochlea textoris) Litterings, catch. 
* Enſpaͤnnare [ tabellarius ] Meſsenger. 

SPANNE, /. Buckle/ fibul9. 

SPANSTIG, adj. Elaſtick, ſpringy/ reſilient , beat- 
ing back, repercuſſi vus. paͤnſtighet, ſ. Elaſticity » 

exivity, 

SPANTA finder, v. 4. To chip with an axe, aſciareg 
findere. 

SPO'D / , Wand, twing , rod, virge, Baſa med (pdd, 
To ſwitch. Gifwaen ſoldat \;dd , To give a ſoldier 
the ſtrapado. Met-\pdd, Angling rod. Gyd-gubs 
be, Door keeper, 

＋ 


SPO'KA / gd igen / v. 2. To appear / apparere. ö 
Spoka (inguietare) To haunt / to walk an houſe. 
Spokas ( /arvatus , incedere) To wear a wizs 
zard. EF Spokg, v. 4. ſpoͤka ut en (/arvare) ro 
disguiſe, to put on a wizzard. Hon ſyi\far til fig - 
She dreſses fooliſhly. Der (pdfar i huſet, The hou- 

ſe is haunted by ſpirits. 


SPOKE, f. Spirit, dudman , ghoſt, ſpectre, foe 
_ 7 atk „ ſpoͤkeri, . . — 
viſion. 

SPO'RJA / ( Scor. to SPEAR) To aſk, to interrogate, 
ro queſtion , interrogare. MM Spoͤrja (comperiri 
To learn, to find. e Gporjas ( notum fieri Y 
To ſpread abroad, Det ſpbrjes fron Rom at - - 8# 
We learn from Rome that - - Det ſpoͤrſes mycket 
endt, Much evil is heard. Prov. Det ſpors waͤl 
i bygden bur folket ar i dygden , As people live 
at home it 1s talked abroad, Spoͤrias wida, Te 
ſpread far. Spöria en fraga, To aſk a queſtion. 
Sporsmal , Querry , queſtion. 


SQUALA, v. n. To run, rapide fluere. Bloden ſqwalar 
om honom, He runs with blood. 


SQUALRA / v. », To flaſh, to joult, guaſſari. 

SQUALRA, v. 4. To tittle - tattle, to tell tales / na- 
gari. (To SQVALL, angl. exclamare.) Sqwalra ur 
folan, To tell C hool tales. Sqwalra ut en ting, ro 
tell a thing abroad. Gqwaller / T Rattling, tittle- 
rattle, an idle or filly ſtory, Sqwalleraktig / 247. 
Tattling. Sqwaller-bytta / Pick - thank, tale - teller / 
tale - bearer, tell - tale, tattle -baſker or tattler. 


Sqweller = binfen , Grub - ſtreer. Sqwaller - fdring , 
Gadding goſsip. 
Sqawaͤka 


SQUAKA, v. . To fqueak, coaxare. 
ſom en mus (dintrire) To ſqueak as a mouſe, 


SQUA'LA , v. . To ſquawl, ejulare. Sqwaͤla ſom ef 
barn, To ſqueal. Gqwal - unge , Squat , ſquawb. 
SQUA'TTA, ſqwaͤtra / v. a. To ſquitter, to daſh, 

confertim dejicere, oF” Equogtra bort ſenſim pro- 
digere) To ſquander away. Gqwitta af en piſtol, 20 
pop off a piſtol, Sqwidtra efter fig, ro drop. gF” 
Sqwoͤtta ur ſig effurire awdita) To ſquirt, to 
ſquirr ic / to ſquirt it our, Eu ſquwitt warn, 
A dai 
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A dach of water, Betala ſqwaͤtt⸗ tals / To pay by 
drihblets. 

STABB E, ſ. Stock, eruncus, F Stabbe (co/umna ) 
Pillar. 

STABRAK, /. Solſtice, ſolſtitium. 

STACK, , Stack / cumulus. Halm-ſtaf, Stack of 
ſtraw. Hö -ita>, wed - hoͤg / Stack, Hoͤ eller ſaͤd⸗ 
ſtack, Reek. Sides ſtack, Rick of corn. 


STACK / imperf. verbi Sticka. Han ſtack dar ten i broͤſtet 
pi honom, He ſtuck the dagger into his breaſt. 


STACKARE/ ſ. Ex, En ridder fſtacfare/ A da- 
ſtard , poltron or poltroon, a poor ſneaks or a 
poor ſneaksby , wretch / a ſhitten er pitifu} fel- 
low, miſe//us. Stackars karl han menar icke ondt / 
Poor man he means no harm. Min ſtackars huſtru / 
My poor or my dear wife, 

STACKO T, adj, Short, brews, 


STAD, ſ. Stead, room, place, Jocus. Y Stad (urbs) 
City, town. F Stad pa klaͤde (imb us) Edge. 
J hans ſtad, In his ſtead. Sat ja en uti aunars ſtad / 
To put one in anothers place. 
Com poſita. 
Bol - ſtad, Ancient mannor, Fri. ftad; Free city. 
Hufwud o ſtad / Metropolis. Gtaz - hus / Towa-hou⸗ 


ie or hall. Gtadz-bo , Citizen. Gtadz - lefwerne / / 


City - life. Stadz - tjenare / Bailiff, officer, ſergeant. 


STADD , ſtadder, adz, Being, conſlirurw, CF Gtadd 
( locatts) Hired. a Pa reſan ſtadd, Being upon the 
journey. Stadd i ſwarheter, Put co ſtrairs. Werl- 
den ar ſtadd i det onda, The world lieth in wicked- 
neſs, Job. 5. v. 19. | 


STADEA'STA, v To corroborate, to ratify.Gtadfaſt, 
adj, Ratified. Stadfaͤſtelſe, J. Ratitication. 


STAD GA, . Conſiſtence, ſtrength, ſoliditas. (F 
Stadga ( decretum) Ordinance, act, edict. Rom: 
ma til ſtad ga / To grow up to ſome firmneſs or 
ſteadineſs. 


STAD GA, v. 3. To ſtrengthen, to make firm, ſo li- 
dare. N Stadga ( decernere) To enact. N 
Stadgas, v. n. (ſolideſcere) To grow firm, to ga- 
ther ſtrength. Stadga en laa / To make a law. 
Stadgad / a4j, Strengthened, enacted. Det dr ſtadgat i 
lagen / It is provided by the law. 


STAVIG / adj. Steady, conſtant, ſtable / ſtedfaſt , 
conſtans. N Stadig (ii Firm, ſolid. Gta: 
dis hand / ſkepp / &c. Steady hand, ſhip / we. 
Stadigt klaͤde Firm cloath. Stadig warande / 44. 
Continual, permanent, perpetual. Stadigt / adv, 
Conſtantly, Stadeliga / adv. Steadily, ſtedſaſtly. 


STADIGHET , ſ. Conſtancy, ſtability, ſtableneſs, 
ſtedſaſtneſs. Stadighet i kaͤrlek, Faithfulneſs 
in love. 


STADNA , v. . To halt, to ſtand, to ſtop, 
fiſtere gradum. FJ” Stadna (ceſſare) To ceaſe. N 
tadna (ter minari) To end. Blod ſom ſtadnar, 
Blood that ſtagnates. Min klocka har ſtadnat, My 
watch ſtands ſtill or does not run. Gafen ſtadnade , 
The buſineſs ſtood ata ſtay. Tratan fiadnade , The 


S TAF. STAM, 


quarrel ended. Stadna i nogot flut, To reſolve, 
Stadna, i tal, To heſitate. 


S TAF, ſ. Staff, ſcipio. Liten tio> ſtaf, rruncheon. 
Staf eller ſpira, ſom betjenter i Retterne bru'a, Verge. 
Biſkos ſtaf, A croſier - ſtaff or Biſhop's ſtaff. Her: 
de - ſtaf, Sheep- hook. Mercurs- ſtaf, Mercury”. 
wand. Gtafsfarl, Way : goer. Gtbdfe ſtaf / Lean- 
ing · ſtaff, 


STAFLET for eonterfey, ſ. Eaſel, equulew piforiug, 

STAFROM, , Stack of wood 16. foot ſquare , /ig- 
norum men ſura. 

STAFVA, v. a. To ſpell, ordinare ſyllabarum literas- 
Stafwa eden, To adminiſter the oath, to ſwear o- 
ne. Staſwa orett / To misſpell, Stafwad / 44. 
Spelled / ſpelt. Galit ſtafwad, Mis - ſpelt. Staf⸗ 
welſe / ſ. Syllable. | 

Compoſita. 

En?afwig/ adj. Monoſyllabical. Enfafwigt ord; Mo- 
noſyllable. Recttiigfwande, /. Orchography. 


STAKE, ſ. Stake, cudgel / ſudet. C jus-ſtake cun - 
Aclabrum) Candleſtick. Stake (proportiuncu- 
la terre] Inch of ground. Hwar ſtake af min egendom/ 
Every toot of my land. Staka ut / v. a. To ſtake 
out, Han ſtakade ut wagen for dem / He chalked out the 
way fore'm. 

STAKET, ſ. Palliſade, ſepes ex palit. BY utom ſtadſens 
ſtaket / To live without the walls, Stads : ſtaket, 
Townſhip, Staket omfring en ſtad / Pointed ſtakes 
about the walls of a town. | 


STALL, ſ. Stall, ſtable, ftabulum. Oz-ſtall, Ox: ſtall. 


Stall⸗drena, Groom of the ſtale , hoſtler. Prov. 
Slaͤ igen ſtall⸗doͤren nar heſten aͤr ſtulen / To ut 
the ſtable door, when the ſteed is ſtoln. Stall Meſtare 
hes en Herre, YVentleman of the horſe. Stall Me⸗ 
flare hos en regerande Herre / Maſter of the horſe. 
STALLA, v. s. To ſtable, ſtabulo claudere. FP Stalla 
boſfap (exaturare) To ſtall, to ſtall feed. & Stailg 
v. 4. (mingere) de eguo, To ſtale. Stallad / goͤdd, 
Stall- fed. Stall- oxe, Fattened ox, 


STAL Ls broder, / Fellow, companion Jecius. 


STAM, . Trunk, truncus. N Stam pi en planta 
( caulis) The ſhank or ſtalk of a plant. N Stam 
(emma) Stock, family, lineage. $5” Stam (pre- 
ra) Stem. Stammen af et tri, Stem, log. 

Compota. 
Bak-ſtam, Poop, ſtern. Framſtam/ Prow. Stam-*ader, 
Common father, Gramhus, Stock. Stam-ord / 
Primitive word, Stam: tra / Tree of conſangui- 
nity. 

STAM-ROR. /. Brief, literæ petitoriæ auforitate pu- 


blica munite. © 


STAMMA, v. n. To ſtammer, to faulter, to famble, to 
hammer in one's ſpeech; to ſtut or ſtutter, to maffle, 
halbutire. ©  Stamma ifraͤn (genus ab aliguo du: 
cere) To deſcend from ſome ſtock. En ſom 
ſtammar, Stammerer. Stammande, /. Stamre ering, 
heſitation. Harſtamimad fran /Eneas , adj. Deſcen- 
ded from Eneas. 

STAMP 


IDS r ZFS ATA 


2 2 
— 
5 > 2725 


— 
= 


m—_ a , yy  - 


OO 
— 
. oe 


STAR. STAT. 


STAMP, / Stamp / . Stamp / walt 
2 fi 2 N = * 

STAMPA med ſuͤtterna / To ſt upplodere. 
Stampa ſinder 2 pound. od 


STANDAR / /. Standard, guidon , vexillum. 
TANK / . Stench, ſtink , foetor. 


STANKA / v. 3. To puff and blow, «/to peffore ſus 
ſpiria ducere. 


STAPEL, , Steeple, baſilice. Stapel (poſtes 
cunarum ad fabricam navi) — $F * 
(emporium) Staple. Et fterp pa ſtapelen / A hip 
upon the ſtocks. Lita et jFepp lopa af ſtapelen / ro 
lanch er launch a ſhip. Kock : ftapel / Bell - free. 
Stapel- rett, Staple priviledge. Stapel / ftad , Sta- 
ple-rown. Gtapel : warvr / Staple commodiries. 


STAPLA/ v. 3. To ſtumble, titubare. (5 Gtapla 

up ( /truere) To pile up. EF Stapla, i uttal (jer- 
mon: confundi) To blunder, to boggle. Stapla / 
komma af ſig / To be at a ſtand, Stapla paͤ ct ord, 
To miſs. Stapla up wed/ To pile up wood. Up: 


ſtaplad/ a4. Piled up. GStaplande, / Stumble / lip- 
STARE , /. Stare, ſtarling, blackbird , urn. 


STARK adj. Strong, able, luſty, robuſt , ſtout, vi- | 


gorous , validus. ¶ Stark ( mordax ) Biring, clo-' 
ie, qF” Stark (Cong) Long. En ſtark mil, A 
long mile. W Stark (eximiw) High. 

Star: (rigid) Rigid, ſtiff, ſtrict. Ea ſtark Cal: 
viniſt, A rank presbyrerian. Han ar mig for ſtark, 
He is roo many or too ſtrong for me. Stark cors 
reſpondence, Cloſe correſpondence. Starkt dricfans 
de, Hard drinking. Stark feber, High fever. 
Stark handel, Great trade. Stark heta, Intenſive 
heat. Star t klede, Laſting cloath. Stark i benen, 
Strong - legged. Star? middag, Plentiful dinner. 
Star mißtanke, Violent er ſtrong preſumtion. Starkt 
ſkuͤl, Forcible argument. Gtarft ſkaͤmt, Cloſe jeſt. 
Star zol, Strongbeer. Starkhet, ſtarklet / / Strength. 


STARK T, du. Strongly, vigorously, valide. F Det 
talas ſtar?t derom , There is much talk of it. T 
Det war ſtar't ſagt , That was to the purpoſe, very 
much home. No ſtarkt To ply one's oars. 


STARR , /. kaͤrr⸗ hd , Hard- hay, ſedge, carex, foe- 
num paluſtre. ¶ Starr (/eucoma) Web in the 
eye, Sticka ſtarren, To couch the eye, Starr⸗ 
blind, Wall:eyed. 


STAT, ſ. State, ſlatw. F Stat (respublica ) State. 
Stat ( pompa ) Magnificence. F Stat(co- 
mitatus) Retinue, train. FJ” Stat (innixio) De- 
pendance. Man lan ingen fat gisra pa honom , 
There is no dependance on him. Hollaͤndſke Sta⸗ 


terne, The ſtates of Holland. F ra ſtor ſtat, To 


keep a great retinue, to make a great figure. 

Com poſita. 
Stats⸗konſt, Stat; - klokhet, Politicks, ſtate craft. 
Stat man, Poliriciaa, ſtaresman. Statz-Naͤd, Coun- 
cil of ſtare. Stak : ſafer , Srate - affairs. Wara ſtatz⸗ 
ſju?, To have a politick fit of ſickneſs. 


STATIST, .. Statesman, politician, ca/lidus tem- 


Nam. Krog - ati, State - tinker, blue apron 


ſtatesman. 
STATT up, imperds. verbi Sta ſurge. 
n 


och ſorſwara mig , 


STATUR, /, Stature, ſize, ature; En man af mebel⸗ 
maͤttig ſtatur, A middle = man. FINE 

STEG, ſ. Pace, path, ſtep, gradus, Stegen i en trap; 

ba, The ſteps or ſtairs of a ſtair- caſe. Jag ſtal ta- 

ga foͤrſta ſteget/ ll make the firſt ſtep towards it. Steg 
bygel , Stirrup- 

STEGA, /. Stile, ladder , ſcala. Stegar pi en firra , 
Racks, rails or ſides of a cart. Storm - ftegar , 
Scaling ladders, 


STEGLA , v. 3. To draw and quarter, rote impone- 


re. Steglad, adj. Drawn and quartered. Steg⸗ 
lande, /. Quartering. Stegel, ſ. Wheel for 


quartering. 
STECLIZA, / Linnet, gold finch, carduels. 


STEGRA prifet , v. 4. To raiſe or inhanſe the price, 
pretium augere. F Stegra ſig, v. 3. ſom en heſt 
(attollere ſe) To rear, to hitch, to pranſe. Eu 


beſt ſom ſtegrar fig, An horſe that rears himſelf up. 
Stegrad , «#47. Inhanced. 


STEK, ſ. Roaſt meat, caro aſa, Gtef: flott , Drip- 
ings. Stek⸗ panna, Dripping or frying pan. Gtef- 
pett , Spit. Gtef - wendare , Turn - ſpit,turn-broach, 

jack. Or- ftef, Roaſt beef. 


STERA, v. 4. ure. Ste qa for eld, To roaſt. Steka 
i panna, To try. Steka i ſolen, ro ſcorch. Steka 
pa glod, To broil. Ste. t, «dz. Roſted. GStett 
brod, Toft. 

STEL, adj. Stiff, ripidus. Stel ( 0b/tinatus ) 
Stiff, obſtinate. Mine 5 My _ are 
ſtiff. Stel af glder, Stale. Stel- bent heſt, Foun- 
dred horſe, Stena, v. ». To grow ſtiff, to ſtiffen, 


STEN , /, Stone, ſaxum. Sten ( calculus ) Gra- 
vel. F Adelſten (gemma) Jewel, precious ſtone. 
Stenar (xeſticuli ) Cods. Eu rett god ſten, 
A naif ſtune. Wenda i ſten , To petrify. 

Compeſita. 
Flint ⸗ ſten, Flint - ſtone, Kirshars - eller olive⸗ſten, 
Cherry - or olive- ſtone. K apur - ſten, Pebble- 
ſtone. Magnet ſten, Load ſtone. Prof- ften , 
Touch - ſtone. Qwaber - ſteu, Free ſtone. Qwarn⸗ 
ſen, Mill- ſtone, Rod ſten⸗ braͤcka, Filipendula. 
Stif- ſten, Slate. Slut ſten i et hwalf, The key 
or the middle ſtone of an arch. Sten: bock, Wild 
he-goar. Sten: grufwa , Quarry. Sten hnggare , 
Mazon. Sten faſt , Stone - throw. Sten frufa, 
Earthen por. Sten, krus, Stone - bottle. Sten⸗ 
laget pi en gata, Pavement. Stenlagd, adj. Pa- 
ved. Sten-lägga, v. 4. To pave. Sten lag are, 
Paver. Sten klyſta, Cleft. Sten ⸗ olſa, Rock- 
oil. Steu- ſjukan , The ſtone. Sten ⸗ſnidare, La- 
pidary. Sten ſoͤta, Wallfern. Gten : talrik, Earth- 
en diſh. Sten ⸗ ugla, Gost milker. Sten or, 

Gravel. Win - ſten, Tartar. 


STENGA, v. a. Ex. Stenga igen ( occludere) To 
ſhur. 
D D 


Stenga in (circumſepire) To fen- 
SE 


STIC. 


ce in, to' hedge in, to incloſe. Stena ſaff por- 
ten / To bar the door. Stenga igen waͤgen, ro 
bar up the way. GStenga in doſkap/ To pound or 
impound cattle. Stenga wa net / To ſtop the water. 


STENGD, 24 Shut, cleuſus. Holla yorten ſtengd, 
To keep the door ſhut. M Stengd fraͤn um⸗ 
gaͤnge, Cur off from converſation, Stengſel, . 
Bar, fence. 

STENIG, adj. Stony, full of ſtones , ſalebroſus. Ste» 
na / v. 4. Te ſtone, Gtenad/ az. Stoned. 


STENRKA, v. 3. To ſprinkle, conſpergere. Det resn⸗ 
ſtenker / It drizzles. Stenkt, «4. Sprinkled. Sten- 
fande , J. Sprinkling. 

STIA, {. Hog-ſty, bars. Gas ſtia, Gooſe - pen: 
Safer - ſtia , Veſtry. Swin - ſtia , Stable for ſwine. 

STICK , /. Stitch, pundum. Stick (puntio) 
Pricking. tick (in charts) A trick or lift 
of cards. Lemna eu i ſticket (ſub cultre 4 » 
To leave one in the briars, in the lurch. Alt det 
jag har ſtäͤr i ſticket, My all lays at ſtake. 

Compo ſita. 
Stick ⸗ fluß, Apoplexy. Stick palm, Holly. Stick⸗ 
piller , Suppolitory. F Stick: piller , Biring words. 
3 Stitching- ſilk. Stick ſoͤm, Knitting 
work. 

STICKA, ſ. Stick, chip, ſegmen, fragmen, 
Gtrump : ſticka (_Jubula nexatrics ) Knitting need; 
le. Gpanta ſtickor, To _ Stickor at gira up 
eld med, Small ſticks to kindie the fire with. 
Torr ſom en ſticka, As dry as a chip. 


STICKA, v. 3. To ſting, to ſtick, to prick, unge- 
re. r Sticka / ſo ( punfura ſuere) To ſtitch. 
Sticka ſtrumpor ( nefere) To knit ſtockings. 
F Sticka en tgenom (transſodere] To pierce, 
to run through. C Sticka af et tiger ( merar; 
caſera) To pitch a camp. Stickg ( /ocare) 
To put. Sticka undan, To put out of the way. 
Sticka under ſtol ( occu/te premere) To keep 
back or cloſe, ¶ Sticka i brand '( ſuccendere ) 
To ſet on fire, Sticka elden yi et hus, To ſer an 
houſe on fire. ¶ Sticka up en tunna (relinere) 
To broach a barrel. Sticka ut ( ſer/pere ) 
To grave. Gtica i foppor / filfwer, &c. To ingra- 
ve. Sticka en gris, To ſtick a Ne. Sticka en ore, 
To gore an ox. Sticka ſig in, To ſlide in. Sticka 
up et ox hufwud win / To pierce an hogs head 
of wine. Solen flicfer, The ſun darts her beams. 
Som - ſticka en heſt, To prick an horſe to the quick, 
Han har icke biten ct ſticka i munnen, He has not 
a morſe} to put in his mouth. "eu, ow ſticker 
ſaͤ annors barn i barmen / at icke foten ſitter 
ute / Put another man schild in your boſom, and he will 
creep out at your ſleeve, Upſtucken / adz. Broached- 
Stickad, a4z, Knit. Stickade ſtrumpor, 4d. Knit 
ſtockings. 

STICKARE, {. Roppar - fticfare / Engraver. ſculptor. 

-STICKEL -bar , / Goosberry, ads, Stickelbaͤrs by; 
fte. Gooſeberry buſh, 

STiCKEN, a4. Cruſty, ſractious, pettiſh, ſubi- 

raus. Ga bet ſticken, To go away in a pet, Syar- 
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flicken Captious , hotheaded, paſsĩonate, pertiſh 
ſtomachous , touchy. Sti>enhet , /- Pertiſhneſs, 


CORALS __ 5 2 1. To _ an affrone , 
to rake a check at a , to take exception 
pet, inuff or offenee at a Ting, ſfubira ſci. 


STJELA, v. ». To ſteal, to thieve, to phy the 
thief, ſurari. ¶ Stiela wid tilſtoͤrd ( ſarrore) 
To cabbage. Stjela ſig bort ( ſubducere ſe) 
To ſteal away, to go away unſeen, to give one 
the ilip, to flip away. n ſom ſtiel ſig ur laget , 
Flincher. En ſom ſijel ur andra doͤcker / Plagiary or 
buok - thief. Stſela fig frin en, To give one a 
flip. Stiela fig pa en, To ſteal upon one, Smä⸗ 
ſticla, To pilfer. Han kom ſtjelandes pi mig, adv. 
He came upon me ſtealingly. Stjelande,j. Stealing. 


STJELKE, /. Stalk, boll, cau/w. En ſtieike af thimian, 
A ſprig of thyme, roſe - mary, &c. Lilje - jijelfar , 
Chieves. Yin- ſtjelfe, The boll of flax. 


STJELPA, v. 4. To throw down, to fell, proſterne- 
re. CF” Stjelpa ( ſupplantare) To give a fall un- 
to one, to ruin ene to fell. Stjelpa i fig dricka, 
To gulp down drink. Gtjelpt, 447i. Thrown 
down, ruined. 


STJERNA, /. Star, fte//a. FF Stjerna (frons) Fo 
rehead. F* Stjerna (aſteriſcu) Star in print- 
ing. Slaͤ en foͤc ſternan / To knock one by the 
head. Gtjerna af foͤrſta rangen / Star of the firſt 
magnitude. St jetuan i en heft - panna / The ſtar er 
white ſpot in an horſes forehead. 

Cum paſita. 

Afton - ſtjernan / The evening- ſtar. Fix: ſt jernor, 
The fixed ſtars. Hund ſtjernan, The dog ſtar. 
Morgon⸗ſtjernan, The day ſtar. Nord : ſtjernan , 
The north - ſtar. Sju: ſtiernan, The ſſeven ſtars. 
Stjern - fiſk, Star - iſh, Stjernfikare/ Star - gazer, 
aſtronomer, StjernkiFfare - bus / Obſervatory. 
Stjera - flar, Star - light. 


STJERT, /. Tail, rump, eauda. Stjerten af en comet, 
The tail of a comes. 


STIFT, }. Dioceſe - digecefis. Stiſts Tyrka, Cathedral, 
Collegiate church. 


STI FTA, v. 4. To found, to ſettle, to inſtitute / inffi- 
tuere. Stifta fred, ektenſkap, Sc. To make peace, 
a match, &c. Stifta trator/ To imbroil, to ſow the 
ſeeds of diſsention. Sti ta upror / To ſtir up. a 
rebellion, to ſtir up the people to rebellion. 


STIFTARE, , af en Academia, &c. Founder, fur- 
dator. Freds ſtiftare. Peace - maker. Tre to-: ſtiſtare / 
Breeder of miſchief, Uprors - ſliftare , Stirrer of 
ſedition. Lag- ſliftare , Law giver, Lag - fiftan / 
Legislature. 

STIG, f. Step, veſtigium. Stig ( !rames ) Path, 
FF Stig (viginti) Twenty, T Stig kol (en- 
fura carbonum) A chaldron of coals, 

STIGA, v. 4. To ſtep, gradi. Stiga ( inora- 
veſcere) To riſe. r Stiga och fag I. & 
refluere ) To ebb and flow. gF Fiſtai ſtiger 
( ad littora accedere) The fiſh makes land. 

Stiga 


STIL 


Stiga (proficere)To improve. Konſten figet/Inditftry 
zmproves. R:fningen ſtiger fort, The ſcore runs up 
mighty faſt, Watnet ſtiger / The water begins to 
viſe or ſwell. Spanmaͤlen ſtiger, The corn begins 
tiſe or to grow dearer. Wil du ſtiga dit? Will 
you ſtep thither? Stiga af heſten / To alight, to 
dismount, to light of one's horſe or from one's 
horle. Stiga pa en heſt, To back an horſe. Stiga 


tif beſt/ To get up on horſeback. Stiga pi landet, 


To debark, to get aſhore. F Stiga up (- 

ſeendere) To aſcend, to mount. Stiga up ( ſur- 

gere) To riſe. Han ſtiger gierna up dittida / He 

oves to riſe early. Stiga up foͤr en, To riſe up 

to one, Stiga up ifrà bordet , To riſe from table. 
Stiga up igen, To get up again. 

STIGLIZA, , Gold finch, linuet, eurivitis, 


STILLA, aj. Still, alm, quiet, reſtful, ranguillu: 
Stilla, ſaktmodig (Pd Sedate, meek, 
moderate. Han kan aldrig ſittja ſtilla pg rumpan , His 
ſhoes are made of running leather. Tiga ſtilla / To 
hold one's peace. 


Wadrct ir ſtilla, The wind is ſtill. 


STILLA, v. a. To ſtill, to calm, to lay, to paci- 
fy, ſedare. FF Stilla (cobilere) To ſtay, to 
top. F Stilla boſkap (prebere pabulum) To 
tend or feed the cattle. Stilla blodet, To ſtop the 
blood. Stilla et buller, To ſtill a noiſe. Gtilla 
et graͤtande barn / To quiet a child. Stilla Guds 
wrede / To mitigate God's anger, Stilla hungern / 
To ſtay one's ſtomack. Stilla mjelt - ſjukan , To lay 
the vapouis of the ſpleen. Stilla up en heſt til ſals, 
To pamper an horſe for ſale. Stillad, adj. Stilled , 
mitigated, pacify'd, Hans wrede ar ſtillad / His an- 
ger 15 over, 

STILLA, agv. Still, quietly, undiſturbedly, tran- 
quiile, C. Alt killa (a5/dws) Still, all along. 
Sta ſitla / To ſtand ſtill. Tig ſtilla / Hold your 
tongue or peace, Stillaſtaͤende watn , Standing 
water. Gtillatigande/ // Silence, Stillatigande med 
foͤrraͤderi ſom man wet af, Mispriſion of creaſon. 


STILLHET, f. Calmneſs, tranquillity , ſedateneſs , 

tranguillitas. N Stillhet (de vento & node) Still- 
neſs. C Stillhet (ſeceſſus) Retired life. J 
ſtillhet / Without noiſe, in ſilence. Begrafwas i 
ſtillhet, To be buried without funeral pomp. 

STILLSTAND, FJ. Truce/ ceſsation of arms, in- 


ducie. 


STI, F. Clatter / noiſe, firepitus. ©F Stim (ve: 
por) Steam, reek. 


STIMA, v. 2. To clatter, to make a noiſe, fre- 
pere. {FF Stima ſom ff (ponere ova) To ſpawn. 
Stima (veporem emittere) To ſteam out, to 


evaporate. 

STINGA, v. 4. To ſting, to'picrce, pungere. C 
Stinga en igenom ( perſodere) To ſtab, ro run 
through. & Stinga undan (occultare) To hi- 


de, to keep back, Gtinga enom ͥͤgonen ut / To 
put out one's eyes, 


War ſtilla, Forbear, be quiet. 


STI. STO. a2tr 


STINKA, v. 8. To ſtink, te caſt an ill ſmell, focre. 
re. Stinkande / a4. Fetid, purid, naſty. 

STINN , 44. Full, ſtaffed, diſtentus. Kräͤf⸗ſtinn, With 
a full crop. Stinn af mat och dricka, Sated with meat 
and driuk. 

STINT , adv. Ex. Seſtint paͤ en, To look one earneſt- 
ly in the face, to gaze upon, to ſtare out, to 
caſt a ſheeps- eye at one, to ſtare one in the face, or 
to ſtare upon one, to look wiſtly on one, fixes obtu- 


tu contueri. 
STIPENDIUM, ſ. Penſion. 


STJUF, Ex. Stiuf moder, Step mother, no verca. Stjuf- 
fader / Father in law. Gtjufsſon, Son in law. Gtjuf- 
doter / Daughter in law. St juj⸗bror, Brother in law. 
Stijuf-ſyſter, Siſter in law. 


STOCK, , Stock, truncus. F Stocken ( numella ) 
Stocks. Han ſtod ſtilla ſow en ſto, He ſtood 


ſtock-ſtill. 
Compoſita. 
Bi / ſtock Bee-hive. Voß: ſtock / Stock of a gun. 
Srad⸗ſtock, Quarter ſtaff. Ladd⸗ſtock, Rammer. Mitts 
ſtock / Carpenters rule. Pitut᷑ : ſtock / Blockbead for a 
eriwig. Stock- ſiſt / Srock-fiſh. Stock⸗lat, A lazy 
nes. Stock laͤs / Stock- lock. Stock: meſtare, Beadle. 
Stock⸗ mort, Very dark. Steck⸗fiol / Pocket fiddle. 
Stubb⸗ſtock / Block. Traͤd⸗ſtock / Plough, Winſtock, 
Vine. 
STOCKA fig, v. 3. To clod, to clotter, to ſtagnate, 
coagulari, grumeſcere. {FF Stocka et ſtjut- gewir 
(armare 1 To mount fire arms, to arm. 


Tlodet ſtockar ſig / The blood ſtagnates or is ſtopt. 


STOD, / Pillar, co/umna. Stod (/tatua) Statue. 
¶ Stod (equa)Mare/ hilly. (STEED, Angl.eqvus ad. 
miſſarius) Stod+sheſt Steed, ſtallion, Stod-gang / A 
ſtud of mares. Arc: ſtod / Statue. 


STOFFERA , v. @. To attire, to ſet off, ernare. Utſtofs 
ſering/ /. Attire, Stoffering ps upſlag, The facing 
of ſlecves. 

STOFT, £ Duſt ,' pulvis. Stoft och aſfa Duſt and aſh- 
es. Stoſt och Warn, ſom den girige ſrrapar ihop, 

Muck and pell. 5 

STOL, . Stool, chair, ſe/lse. Stol i fytfan 
( ſubſelium circumſeptum) Pew or church - ſeat. 
Domftel , Judgmenrt-.ſear. Karmoſiol, Arm chair. 
CF Natt·ſtol Cella familiaris)Privy chair, ſtoolſor 
cloſe ſtool, Ga til ſtols / To go to ſtool, FF Stol 
(alvi dezedio) Stool. N Han hade ſex goda ſtel⸗ 
gaͤnger / He had fix food ſtools. C Sticka under 


ſtol / vide Stickg. Nada: ſtol, Mercy ſeat, Lil ſtol / 
Corſe preſent. 


STOLLE., f. Drone, folidus. En gemmel tolle 
An old A 7 _ 


STOLPE, % Pillar, columen. St en wagn, 
7 of 2 coach. * 8 


STOL- STEG, _/. Wiſp in the eye, inflamma- 


tio palpebre. 
STOLT , 44% Proud, ſuperbus, Stolt heſt, Stately 


horſe, Stolthet / . Pride, Stoltiſera / v. . To 


blade it. 
DD 2 STOM, 


212 STOR. STOR, STRA. 


STOM, f Frame, ſhell , /abrica, compages externe.Gto: STORRNA, v. ». To be choked, ſuffocar:. 
men af et hus, The ſhell of an houſe. STORLEK, /. Bigneſs, largeneſs, ſize , moles, megs 
STONG , T Pole, leaver , pertice. Stong eller ſten⸗ rude. Mina ſor maͤſte wara af denna ſtorle*1 My ſhoes 
gel, Bar. B-am-ſtongen, 3 * gallant- mult be of this ſize. Papers ſtoxiek, The ſize of paper. 
_ „ Apo e orrod to meaſure SIORM, , Storm, tempeſt , bluſtering winds 

» . . N 

STONGA, v. . To butt, to gore with horns, cor- ocella, Storm (oppugnatio) Storm, aſsault · 
re. F Stongas, v. u. (arietare) To butt n ſtark form / A great or high wind. Stormen 
. Butted : * by buttin need, ſaftar fig / The ſtorm, ſettles. Taga en ſtad med 
STOP, / Pot, e Half⸗ſtop, Pine” 8 ſtorm, To take a town by ſtorm. Wi bleſwo in⸗ 
STOPPNING, , Pad, wad, wadding, farcimentum, — af ſtorm-wader, We were driven in by 
i | 2 els of weather. Storm ⸗ſtegar, Scaling ladders, 
„rn 9 corey n = Storm:hatt / Helmet. Sterm⸗tok, Abſolute fool, 
natt-ro>,, Wad of a night-gown, Som forordſakar arrave fool. Stormig/ 4j. Stormy er tempe- 
STOPP, /. Stopple, bung, obruramen, Stoppen i 47 Ro 367 — 

n. , /* . 
STOPPA, v. a. To ſtuff, to farce, to fill / to pad / STORMA, v. . To ſtorm, proeellas ciere. N 
to wad, farcire, C Stoppa igen eller up Storma, v. #. (oppugnare) To ſtorm or take by 
(obturare) To ſtop up, to choke up. (F Stop- ſtorm, CF” Storma pi (irruere) To fall upon. 
pa en trdja med ull, &c. (acu pingere / (lana farcire) _ ws yg 8 ſcale the walls cf a town. 

0 to dach. Stormed. 


quilt. Stoppa klaͤden, &c.(ad polituram ſarci- ? 
re) To fine draw. Paten ſtoppar / lt cauſes obſtru- STORT, adv. Greatly, largely, Cc. vide adj, C 


tion. Hon ſtoppade up fin rock / She tuckt up her Bra ſig ſtort aͤt, To carry lit loftily. Du talar ſtort / 
gown. Groppa en pipa tobak, To fill a pipe. Stop- You talk at a high rate, Tala ſtort / To talk big. 


pa en ſadel eller en ſtol / To ſtuff a ſaddle or a a 


nom munnen til / To run one down, to run down : 
his opinion , ro ſtop one's mouth to non-plus , STRAFF, /. Puniſhmenr, gg” penalty / poena. Du 
to put to a non- plus. Stoppa i faſfan / To pocket far med tiden ſamma ſiraff , The ſame puniſhment 
er pocket up, co put in the pocket. Stoppa will attend you. Foroxdna nogot wid ſtraff, To 
pen gar t pungen / To pocket up money. Stops decree a thing under 2 certain enalty. & uds 
pad / az. Stuffed, wadded. Stoppande / i. fom ſtraff, Judgment, viſitation. Sta ſitt ſtraff / To 
gidr foͤrſteppning, Stiptical or ſtiprick. Tabaks ⸗ſtop- ſuffer , to undergo puniſhment. Utan ſtraff / Im- 

| pare, / Stopper. puncly. Wid lifs ſtraff / Upon pain ef death. 

STOR , aaj. Great, mag. (ff Stor (tmrgidu) Compeſita. ; 
Big. Cy Stor ( amplu) Large. NY Stor Straff⸗bar, ſtraff⸗werdig / Baſe, wicked. GStraff,lbs / 
(grands) Grand. r Stor infonts) Signal. ** Unpuniſhed. Straff:1$5het , Impunity. Straff- 
Gibra ſig ſtor (crſſtas attollere) To take flare Pengar/-Fines, forfeirures. Sttaff-predikan, Check, 
upon him, to look big, to be upon the high reproof, : > os 
rope. Giora en ſak for / To greaten, to height- STRAFFA , v. a. To puniſh, to inflit a puniſhment 
en. Alt för ſtor Overgreat. En for wetf, An upon one, pune, KF Etraffa (reprebendere) To 
exceſsive pain. Lefwa iþland det fora folfet , To 1i- check, ro reprove, to rebuke. (F* Etraffa (vi- 
ve among the great world. Se ſtor och aͤdel ut, tuperare) To blame. Om © ud Fulle ſtraffa of med 
To look great. Stor egendom/ Plentiſul eſtate. nogon ſiukdom, 1t God ſhould viſit us with any dis. 

Stork hjerta / Great ſoul» Stort hus / Large hou- eaſe. Sttaffad / 247. Puniſbed, rebuked, blamed. 

ſe. Stor {-gnare / Notable liar. Stor mafkt, Vaſt Straffare, . Puniſher. Sttaffelig / %. Guilty, 

power. Stor myckenhet, Vaſt quantity. Stort obnoxious. | 

namn, Loud or great fame, Stora ord, STR AGLA omfring, v. u. To ſtraggle , vagari. Gtrag- 

Big words, bumbaſt , bugword. Stor pa fig, lande / dj. Stragaling. 

Proud. Stor trita, Wide difference. . 

walgierning / Notable favour. To run aground, Strandad, 24), Stranded 02 run 

Compoſita. aground. Strand wraf , Flotſon. Gtrand -ridare, 

Stor-endan / The butt- end. Stor-god , Arrogant, Outrider, fcour. 

conceite d of himſelf; uppiſh. Stors*0dhet / Up- STRANDſatia / v 4. To disappoint, i uſtari. (KF 

gone Storſint / High-minded. Stor ſkrytare, Strandſaͤtja ( ad inopiam confilii redigere) To put 

ell-ſwagger, oſtentatour „ boaſter, Stortali: / ſor. one to ſtraits, Strandſatt / 24%. Disappointed. 


ordia, Talkative, bluſtering. En ftor+ trogen, STRAX, adv. Forthwith, immediately, inſtantiy, 


A bigor, reſently, conſeſtim. Gack ſtrax dit Go thither 
STORAS, v. », To arrogate, to carry it high, to 3 or juſt oF Straxt efte; , Soon after. 
pride. Storas pa ſin la;dom/ Te bear one's ſelf STRECKA, f stretch, amin. En [ong ſtrecka af 
5 1 one's jearning. berg, A leg ridge of Hills, Stteckuing / J. Stretch- 
TORK, /. Stork, ciconis. ing. Seq - ſiteckning / Strain. 


STRECKA, 


Stor STRAND, * Strand ore, littns. E tronda „ v. u. 


ST 


STI 


ST 


ST 


STRE. 


STRECRA, v. . To ſtretch, rendere. ¶Strecka 
fig ( extendere e) To reach. 6 of Strecka ſig med 
geſpande (pandicular i) To ſtretch with yawning. 
Nyſka riket ſire>er ig ſoͤder ut til Caſp\ka haſwer, 
The Ruſsian monarchy extends it ſelf ſoutherly as 
far as the Caspian ſea, Hans malt ſtre cker ſig icke Jongt, 
His power dos not go very far, Skogen ſtrecker ſig 
jemt med lands wagen tijo mil, The wood reaches ten 
leagues along the high way. Strecka armen ur led, 
To ſtrain or ſprain an arm. 

kaͤgga va 


STRECK-bant / /. Rack, torture, tortura. 
fire>- bink, To rack, to torture, to put to the rack. 
Lagd pa ſtraͤck⸗ baͤnk, Racked, put to the rack. 

STREK, ſ. Stroke, ſriqura, U Strek (linea) 
Line , daſh with the pen. F Strek (techn) 
Fetch, cunning drift, trick, querk, prank, 
miſchief, ſleight, flur , wile. Advocat-ſiref, Querks 
and quillets of the law. En ſom brufar raf-ſtret / 
Palterer. CEidra gyflare - ſtrełk / To ſhew jugling 
tricks. Haſwa lemnat ſina poy*:firef, To be o 
from one's youthſul pranks, Jag kaͤnner hans 
ſtrek / I'm acquainted with his ſports, Spela 
enom et illa't ſtre? To play one a lewd prank or 
a trick, to ſerve him a trick, to put a trick up- 
on him, Ctret i maͤlning, Touch. Streken 
pi compaßen / The points of the compaſs. 

STRENG, ſ. String, cord, chorda. C Streng 
hoͤ⸗ſtreng ( 07 40 Front corraſi) Wind- row. Gtren- 
gar pa et inſtrument / The ſtrings of a muſical 
ſtrument. Slaͤ altid 'pa ſamma fireng/ To 
harp upon the ſame ſtring, Bog-ſireng , Bow- 
ſtring. Klefwer-ftengar/ Wire-ſttings, Silkes- 
ſtreng, Silken-cord, 

STRENG, az. Hard, harſh, rigid, rigorous,rough, 
ſevere, r Streng («bſiemiw Streng diet, 
Strict diet. Haſwa ſtreng upſikt pa en / To have 
a ſtrict eye upon one. Streng domare eller fa der, 
Severe judge or father. Streng husbonde / Strict 
maſter. Strengt ſoͤrfarande / Rigorous . courſes. 
Strengt lefwerne / Severity of life. 94 det ſtren. 
gaſte / ſuper l. In the utmoſt rigor. Strengt, ſtren⸗ 
geliga, adv. Severely, ſtrictly, rigorously. 


STRENGHET, ſ. Severity, rigor or rigor. 
ſtrenghet / The ſtrictneſs o/ ſeverity of law. 


STRENGIJA en / v. 3. To ſtraiten one, cogere, are 
perſegui. Strengja en foͤr pengar/ To dun for money. 


STRETA, v. ». To ſtruggle, to ſtrive, niti , luclari. 
Han ſtretade {4 lenge ar han om fin wig, He did fo 
ſtruggie, that he got away. Gtreta cmot ſirtmen , 


Lagſens 


To itrive againſt the ſtream. Gtretande/ /. Strug- 


le. 

STRETTA „ . u. Ex. Etretta fig ifran en / To wrig- 

le away from one.: 

STRD, Fight / battle, proelium. (Fr Strid (con- 
tent io) Quarrel , difpure. C Strid (certamen) 
Strife, ſtruggle. Strid med koͤtt och klod, Conflict. 
Strids-heſt / War- horſe. Stridsman, We riour, war- 
faring-may. Etrids:hommiarc, Battle- ax. whirlbat. 


STRID- d. Well bodied, firmus. E Strid (- 
pidus) Rapid, ſwift, Strid ſad, Corn of a full bo- 
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dy. Strid ſtroͤm / Rapid ſtream. & en 
ſtroͤm, The ſtream runs rapidly. 198 * 

ST MDA, v. 3. To fight, pugnare. : 1 
(bellum facere) To wage * tr * 
re) To quarrel. ida (certare) To ſtrive. 
Per Strida (4iſcrepare) To claſh, to interfere with. 

et ſtrider emot fornuftet, It is inconſiſtent with 

STRIDANDE , «dj. Fight ＋ Stri 

„adj. Fighting, ut. Is 
dande (contrarius) Con — £4 pen den Stridande 
foͤrſamlingen, The church militant. & Detta dr 
aldeles ſtridande med Soc/erers reglorne, This is utterly 
inconſiſtent with rules of ſociety. Wara ſtridan⸗ 
de, To run counter. 

STRIDBAR, Stridſam, adj. Warlik or warlike. Sfrids 
bare maͤn / Fighting men. Stridbart folk, Warlike 
nation. Stridſamhet / ſ. Warlikeneſs, bravery.Gtrids 
ſamliga / adv. Warlikely. | | 

STRIDIG , adj. Contrary, repugnant, contrarius. N 
Stridig (costrover ſus) Diſputable. gF* Stridig 
( 4iscors ) Disagreeing. Gtridig friga , Problem. 

. Stridiga ſinnen, People for croſs purpoſes. Stridige 
Skriftenes rum, Contradictory places. Tweune ſtri- 
dige parter, Two contending parties. Gtridighet / 
. Controverſy, difference, diſpute , repugnancy. 
Etridigt , adv. Repugnantly. 

STRIMA, ,. Ray, radius. @F Gtrima of ris (vi- 
bex) Print of a rod. Eldftrimor i luſten, Streams 
of fire ſeen in the. air. GSol-ftrimor, Sun-beams, 
Strima ut, v. . To ſtream our. 


STROPPA, / Laͤder ſtroppa Strap, lorum. 
STRUFVA, , Puſſ. paſt, fritter, ſtreblita, frifillum. 


STRUKEN, adj. Struck, vide Stryłka. Gtrufen med 
ſtryk:jern , lroned. 
STRUMPA , / Stocking, tibiale. ndla med ſtrum⸗ 
por, To deal in hoſe. Redgarns | umpor / Worſted 


hoſe. Gilfes frumpory, Silk ſtocking. Sttump⸗ 
band/ Garter. Suu 


ickerſka, Stocking - mender. 
Strump-hant lare, Hoker. Strumpowdſware/ Frame 
knitter. 

STRUNT, ,. Traſh, merces adulterine, 

STRUPE, /. Throat, the wind- pipe, jugu lum. 

STRUT, . pappers ſtrut / Cornet of paper, cucullus 
chartaceus. | 

STRUTZ, . Oftrich or oſtridge, ſtrutbio. 

STRY, /. The trappings of an horſe, phalere. 

STRYK, , Laſh, ſtripes, verbera Fialiryf, To be 
beat or whipped. 

STRYKA, v. 4. To ſtroke, mulcere, atirefare, 
Stry' a af (abſtergere) To wipe off, Det ſirrfer du 
eldris ftic/ You con never wipe it off. Eq heſt 
ſom |-yfcr of fig griman, An horſe that unhalters 
himſelf. E, ſſukdom ſom han aldrig unde j:ty- 
ke at fic, A diſteniper that he never could ciaw off. 
Etry! af baͤndren, Wipe yeur hands. Q Stry⸗ 
fa an (col em nac) Jo paint. Sitrfa med 
ſärk⸗je'n 10 iron. GStryfgjcrn/ Soothing iron. 
"Ca Siryka ring { vage?7) 10 ſtvil to roam. 
Den grenden ſiry er igenom torget, T har lane ſtrikes 
through the market. & Ecryta £6 en (verbe- 
DV 3 Yare 


$14 STRY. 


mere?) To laſh one. Stryka ut et pliſter / 
( illinere ) To ſpread a plaiſter. M Stryta ut 
ſkrifwit ( delere) To croſs ont, co blor, to put, 
or ſtrike out. (F” a under ens namn jenlengd, 
To prick for one's name. ¶ Stryka til en ( 
rirt) To ſtrike or hit one. Stryka ſegel ( de- 
mittere) To ſtrike fail. Gtryf-rulla , Roll. Stry⸗ 
Fa fig bat, To wipe one's back- fide. Stryka (ig 
om naͤſan eller \nyta fig, To wipe one's own noſe. 
Stryka (for, To rub or wipe ſhoes , ro wipe them 
clean. 


STRYKER , . Shabb,” ſhabby fellow, homo vils. 
Lands - firy*gre , Roamer, ſtroller, vagabond. 


STRYPA, v.e. Cr. To ſtrangle, to throttle, ff ran- 
gulare. Strypt / adj. Strangled , throttled. Sttyp⸗ 
ning / . Strangling. Gtrypare (ſtrix) Shriech-owl. 


STRA', /[. Straw , fipala. Draga fri for en / To lead 
one a wild gooſe - chaſe, Prov. Draga ſtraͤ for 
gamma! katt, Catching old birds with chaff. 

STRAKE, /. Fiol-ſtrife, The bow for a violin 

STRAK - wig, f High road f 

K- wag , /. High road, pad way, via regia. 
CF 8 med, en penſel, Stroke of a N or 
encil. 

STRALE, /. Beam, gleam, ray, radiu. Kaſta ſträlar 
tilbaka / To reflect. Gtrala fram / To ray our. 
Etralad , 24% Reflected. Gtrilande / adj. Beamy. 


STRAT , / Road, highway, vis regia. Strit -1bf; 
ware ſom gar til fot / Footpad, 


STRAF, adj. Harſh, rough, a/per, rigidut. Gtrift 


win, Rough ſort of wine. Girdft liud / Haiſh 
ſound. trafhet , /. Harſhneis, Gtraft , adv. 
Harſhly, 


STRAFVA, v. a. To ſtrive. to ſtruggle, niti. (CF 
Straͤfwa eſter (per ſegui) To preis tor. Hogeligen 
ſtraͤſwa eſter / ro preſs eagerly for a thing, to pur- 
ſue, to puſh for, to ſtrain, to ſtrive, to ſtretch 
for the doing of a thing. Straͤfwa emot / Lo re- 
luct. Mot - eller gen ⸗ ſtraͤfwig / 447. Reluctaut, ſtub- 
born. Mot. eller gen - ſtraͤfwighet / / KReloctancy, 
ſtubborneſs. 

STRO' 2 ſtroͤiſa / v. a. To ſtrew , to ſpread , ſpargere. 
Stro halm kring et rum / To ſpread ſtraw about a 
room. Gtrd king / To ſcatter. Strò roſor / To ſtrew 
flowers. Strd ut en ſkriſt / To disperſe a pamphlet. 
Stroͤdd / adj, Spread. Kringſtroͤdd / Scartered : 


ſcattered abroad. Strò, ſ. fird under heſtar, Bur- 
ſe . litter, litter. | 


STROFVA, v. 3. To pillage, to make inroades, 
prædari. CF Stroͤfwa omkring 4 grefſſari) To 
range about. Gtrofwande parti, Iuroaders. Sttöf— 

wande , . Incurſion, inroad, 


STROM, Stream, river, Hluviu. Stark ſtrom, 
Torrent. Stromma ut, To ſtream or ſtream ! out. 
STRO MMING, /. Halecum ſpecies Anglu ignora, 


STRONINGOM , adv. Disperſedly , ſcatteringly , 


ſparſm. Striningom infra i en rift, To make 
an inperſion. 


S TU. 


STUBBE , / Stub, ſtipes, Stubb pi ter ( 
pela) Stubble. e tra, The ſtump of 
a tree. Bryta ſtubbar / To ſtub up. Stabbot, 44. 
Short, blunt. Stubbot ſpi?, Stub - nail, Gtubba 

af / v. 4. To 
ompofita 


Stubb - garde / Mowed feld. Stubbe jord / Tweat. 
Strubdb «ſtock ſ Block. 
come to the block, Stub ſwankig heſt, A crop. 

STUCKEN, a4j. Prickt, pierced, ſtuck, ſtung — 
au. Stucken abt (ſculptus ) Graved. Stucs 
ken i koppor, filfwer, c. lagraved. ¶ F Hwarken huzgit 
eller ſtuckit, Neither head nor tail, 


STUDERA, v. a, To ſtudy , to follow one's book, 
liters incumbere. Studeta i lagen „ To follow the 
law. En ſom ſtuderar mycket A great reader. Studerad 
man, A man of letters. Gtudier , Letters. Ups 
ſoͤdd wid ſtudierne, Bred a ſcholar. Gtudent , /- 
Student. Gtuder - fammare / Study. 


STUF, / Remnant, fag end, extremitas poſterior, 
STUFVA, / Apartment, room, bypocauſtum. Han 
bar ftujwan full med barn / He has a litter of chil- 
dren at home. Sad : ſtuſwa / Bagnio. Barber - ſtufwa / 
Barbers ſhop. For - ſtufwa. / Porch, entry, portal be- 
fore a door. Raids ſtufwa, Townhall , towuhouſe. 


STUFVA , v. a. To ſtew, foculo fovente fovere. FF 
Stufwa godz iet ſkepp (merces in penetrale navi 
recondere) To ſto goods in a ſhip, Stafwad 
adj. Stewed , ſtowed , potted. Stufwadt kòtt / Ste- 
wed meat. 

STUKA klaͤder i fwitt / v. a. To lather-waſh linnen, 
fſapore abluere. 

STULEN , adi. Stoln, ſubreptw, Prov. Stulit 
watn gr altid ſott , Stoln waters are ſweer, 


STUM, adj. Dumb, mute, ſpeechleſs, mat. (CF Stum 
(vu go ignotus) Not common. Stumma jynder / 
Sins unknown. 

STUMP, ſ. Stump, caudex. Stumpen aj et lad 
ſtycke, Fag- end of cloath. Ljus⸗ ſtump, A piece 
of candle. Stump - winkel / Obtuſe angie. Stum⸗ 
pot , 44. Obtuſe, ſhorr. 


STUND, . Hour, hora. Stund (/patium tempo- 
ru) While. Han kom pi ſtunden in, He is juſt 
now come in. Jen god ſtund/, In a good hour. 
J en illak ſtund, In an itl hour. Gatja alt pi ſidſta 
ſtunden, To caſt off all ro the laſt hour, Bone; 
ſtund, Canonical hour, prayers, Stundeligen / 
ad, Hourly. 


STUNDOM , underftundow ,' adv. Now and then, 

interdum. 

STUNGEN, 2j. Stabbed, run through, trangſaſſu. 

STUPA, v. s. To fall, to trip, abi. Stupa 
for en (inclinare ſe) To ſtoop. ¶ Stupa med 
ris (virgs cedere) To whip, Ctupa Frite / To 
fly top over tail. Stupande / /. Fallirg , ſtooping. 

STURSK, adj. Sturdy, obſtinate, refrattary , unto= 
ward, contumax. 

STUSS, Ex. Pa en fiup, Of a ſudden, ſabito. gf 
Stuſſen , /. (poſteriors) Our's poſteriours or 
back fide. 


STUSSA 


Komma til ſtubb⸗ſtocken, To 


STU. STY, 


STUSSA , v. ». To brave it, to flaunt it, to ſtrut, 
turgidus graſſari. & Gtufia tilbaka ( re/itire ) 
To rebound. Stußa up en inſtigare) To 
ſtir up. Stuſande, 44. Flaunting. Stußande , / 
Rebounding. Stußare (bombarda) Hand - gun, 
En ſtußare (inſo/ens) ſom hotar, A bravado. 

STUT, /. Steer, juvencws. Stut ( verberatio ) 
Breeching , whip - breech. Sie en ſtut, To whip 
one's breech. 

STYBBE , Kol - ſtybbe, . Coal - duſt , cerbonum mice. 

STYCKE, F. Bit, cantie, morſel, ſhatter, particuls. 
gF” Sty>er af en bok ( fragments) Fragments. 
Cx" Stycke! ( :ormentum bellicum) Canon, gun, 
piece of ordinance. C Stycke (in pitura) A 
piece drawn by a famous painter. . Stycke 
(facing) Action, piece. r Stycke ( jurgio/a ) 
Ex. Et argt ſiycke / A ſad woman, a ſcold. (F" 
Stycke (in muſica) A piece. Gjunga et ſtocke t 
muſik / To ſing one's part in muſick. F Styc- 
Fet ( quirque ) Ex. Dee heſtar koſta mig ſemtijo pund 
ſi ycket / Theſe horſes coſt me fifty pound a piece. 
Si mycket for ſtycket, So much a piece or an head. 
Af et ſtocke enda igenom, Solid, Et ſtocke arbete , 
A piece, or a piece of work. Et ſive far + eller 
falf: kött, A joynt of mutron or veal. Et fiyde 
koͤtt / A chop of meat. Et ſtycke tyg, klaͤde, Ge. 
Piece. Et wackert ſtycke land / A fine ſpot of ground. 
Et ſiyc>e ifer , A piece or parcel of ground. Gli 
ſoͤnder i ſtycken, To ſhatter or damnify. Gatja et 
ſtycke til / To eke out. IJ moug fpyder, In many 
reſpects. De loßade nogra ſtocken pa hwarsndra / They 
exchanged ſome guns, Spela med ſycken pa en, 
To play with great guns upon one. 

Compoſiaa. | 

Brdd : ſtycke, Bit, cantle or lunch of bread. KF 8tt- 
ſtycke, Lump of fleſh, Hufzuds ſtycke / Head. Wer 
ſter ſtycke, Maſter - piece, Gfelm - ſtyfe, Roguiſh 
trick. Tjuf- ſiy>e / Piece of theft. Waͤn / ſtocke 
Good turn. Epis- ſiocke / Chimney piece. Stycke 
wis / Piece - meal. Styck⸗ fat, Great caſk. Gtyc 
fe gluggar, Port-holes. Styck⸗junkare, Gunner, 
canoneer- Gtyc ; fula, Buller. Stycke⸗ ſkott / Ca- 
non - ſhot. Styck⸗ wagn, Carriages tor ordinance. 
Stucke⸗gods / Piece- goods. 

STYCKJA , v. 3. To chop, to diſsect, to quarter, to 
mince, to limb, to tear limb - meal or limb from 
limb, difecare. Stuck jad, adj. DiſseRted , minced, 
quartered. Gtydjande, /. Mincwag. 

STYF, adj. Stiff, ſtout, r1g:dus. Styf (robuſtus) 
Luſty , robuſt, ſtout, ſturdy, Tx + Styf (/ 
perbiens ] Proud. En ſtyfwer karl / A ſtrong fellow. 
Styf oͤfwer fina pengar, Purſe proud. Gira niyf , 
To ſtiffen. Giora ſtoft motfland, To make a ſtout 
reſiſtance. Styſſ bent heſt, Foundered horſe. Styf⸗ 
mynt, Hard mouthed, head- ſtrong, Styfſint, 
Stiffnecked , ſtubborn, opiniative. Styfning, /. 
Stifſening, huckram. Styſtet /.Sriffneſs, ſtoutneſs, 
ſtrength, robuſtiousneſs. Styft;jad.S5tittly, vigorous- 

ly, Arbeta eber dricka ſtyfr, To work or drink hard. 

STYF - meder, vide Stjuf. Sy} - doter, Srep « daughter, 
Styf⸗ſon, Step - ſon. Stef ; ſon eller mag, Son 
in law. Styf ; fader, Step - lather, 
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STYFVA boſfap, v. 4. To crop, to brand, to mark, 
charactere infipnire, Gtyſd , adj. Grop - cared , 
branded. : 

STYFVER, / Penny, obulus. En ſtofwers werde, A 
penny -worth , a peneth. Half ſtyfwer, Half penny. 


STYGG, di. Dismal , foul, nafty, ugly, treter. 
Styggelig, adz. Abominable, deteſtable, heinous. 
Stygghet / /. Naſtineſs. Styggelſe, /. Abomination. 
Wara en ſtyggelſe far fit egit folk / T's be the exe- 
cration of one's own country. Styggt / adv. Na- 
ſtily. Styggas wid , . . To abhor, to abomina- 
te, to deteſt, to hate, to execrate. Gtygabet , 


ſ. Naſtineſs. 

STYL , /. Stile, fiilus. Högtrafwande ſtyl, Bluſteri 
ſtile. Styl =. + Character. (FF Styl 
( computatio temporum) Ex. Gamla och nya fiplen , 
The old and new ſtile. 


STYLTOR, / Stilts, ſcatches, grelle. 

STYMPA, v. 4. To cut, to curtail, to mangle or 
maim, to mutilate. @Etympad, adj. Mutilated. 
Stympning / / Mutilation. En liten ftymyare / . A 


ort arſe. 

STYNG, /. Stitch, punctio. S ( confoſſio) 
Stab. E Styng 5 r Holl och 
Styng ( p/earits) Pleuriſy. Gifwa enom ei ſtyng, 


To give one a ſtab. Samwetz ſong, Remorſe, ſting 


of conſcience. 

STYRA , o. a. To govern, gubernare. S 
(moderari) To rule, to guide, r 8 
frenare) To check. Styra( 4dirigere) To 
direct. Gud ſtyre dig til det betſta, Cod direct you 
to the beſt. Han kan icke ſtyra fig / He has no com- 
mand or government of himſelf. Gtyra ſina lu⸗ 
ſtar / To rule or command one's affections or pas- 
ſions. Gtyra et ſtepp / To ſteer a ſhip, to guide 
her with the helm. Styrd, adj. Steered, go- 
verned, ruled. 


STYRE, ſ. Helm, clavus. S (gubernatio) 
Government. Gtyre pa ſfepp, The mudder of a ſhip, 


Sit ja wid ſtyret / To fir at the helm. Sitia wid 
ſtyret i en regering, Te hold the reins of the em- 
pire. Styx ; bord, Star- board. Styresman, Di- 
rector, governour, ruler. Styrman, The mate 
of a ſhip, Som foͤrſtaͤr fiyrmans konſten, Navigator. 

STYRELSE, ſtyrſel // Direction, rule. Regem ents 
ſtyrelſe / Adminiſtration. Styrelſen af et kloſter, The 
regiment of a religious houſe, 


STYRKA, », a. To ſtrengthen , corroborare. 
Styrka( confilium dare) To adviſe. Wi funnom 
icke ſtyrka þonom dertil, We can't give him that 


advice, 


STYRRIJA, /. Force, ſtrength, power, luſtineſs, vi- 
gour , vigorousneſs , rohur, (FF Styrkja (vu 
Virtue. f Styrkja (/irmitas) Body. Jag wet 
haus ſtytkja beſtar deri, I know therein lies his 
ſkill. Som har fin fulla tvr3ja / Full bodied. Wiz 
net eller paxeret har ingen ſtyrk ja / Thel wine or the 
paper has no body. 

STA. v. n. To ſtand, ſtare, Det far Ehr til tjenſt / 
It is at your ſervice. Jag ſtar ſom jag flode 8 7 

ar / 
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thorns. Som faken nu 
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lar / I'm as if I ſate __ 
ſtar / As the caſe ſtands. Sti i blomma, To be 
a blowing. Sta ſig ſjeif i ljuſet / To ſtand inj one's 
own light. Gti til Netta, To ſtand at the bar, 
to appear in court. Sti til ſwars / To anſwer for 
one's ſelf. Tatarne fd honom i dgonen/ The tears 
ſtand in his eyes, EF Stdaͤ an (decere) To ſui, 
to become. Oet ſtir honom icke an at {i tala , It 
dos not become him to ſay ſo. Lag Staͤ an (ai 
ferri) To be put off or differred. Lat det ſid an 
litet , Let ir ſtay a little, gF Sta bi (guvare) 
To ſtand by. Sti ſanuingen bi / To ſupport the truth. 
St& efter ( ambire) To aſpire at or after , to 
ffe&, to gape at. Jſrigt ſtà efter , To be paſsio- 
nate for a thing. Std enom efter lifwet, Lo compaſs 
one's death. F St emot (reſſtere) Torebit, to 
withſtand, to bear up againſt. Gti ſtyft e mot, To 
reſiſt ſtoutly. qF* Sta enom (par eſſe) To 
match. Han allena ftod dem all thop, He alone was 
able to match em all. Staͤ enom ( decere ) 
To ſuit, to become, Den klaͤdningen jtar dig waͤl, 
That ſuit dos well upon you. Det ſtar dig icke 
wil, It dos nor ſuit you. (F* Staͤ fritr (licitum 
eſſe) To be allowed. Det ſtar dig fritt, You are 


at liberty. > St& fore (imminere ) To hang 
Dig * 


over. olocka tire , Some evil attends 
you. F Sts fore (præelſe) To be over, to 
govern. Staͤ enom f6re (rem familiarem 


curare) To keep houſe for one, ! 
( ad/lare ) To ſtand by. K Staͤ hos (penes eſſe) 
Ex. D:t jtar hos mig, That's left to me, tis left 
to my discretion. Det ſtär hos honom / It lies in 
his breaſt, er in his hands, or in his power, or 
upon him. qF* Staͤ i conſtare) To ſtand in, 
to colt, D:t ſtir mig i huudrade daler / lt ſtands me in 
hundred dollars, Sta in fore ( /pondere) ro 
anſwer for. Sta in fc e is ſtuld / Lo anſwer oue's 
debt. ¶ Sta pà («urere) To laſt. Medan det: 
ta ſtod pa, While this was a doing or laſted. 
Sta pa (inſſſtere) To inſiſt upon. ¶ Gta pk 
ſig (ia radu ſtare) To keep or ſtand one's ground, 
to ſtand to one's tackling. ¶ Sts paͤ jig (. 
denter aſſeverare) To face it out. Staͤ til 
(valere) Ex, Hur ſtaͤr til med dig? How do you 
do? Det; ſtar illa til, There is a ſad work. Nr 
Sta til (confireri) To own. ata ſta til 
N To differ. C Gt til ( diffs manere) 
S.a til (in lofwven To ſtand ro one's promiſe. 
Gra til det en talt, To ſtand to one's. word. 

Staͤ ſig (bene valere) Stã ſig. brof/ To be i2 
good cafe, 16 of Sts ſig (perdarare) To hold out. 
Sc ſtilla (berere) To be at a ſtand. 

Staͤ up (Jurgere) To rite, to get on one's feet, 
to get up. Sta up af ſengen, To be ſtirring er 
ariſing. Sta up ifra de doͤda / To raiſe to riſe ag- 
ain from the dead. gF Gti ut (perdurare) 
To hold our. Sta ut (perpeti) To luffer. 
Han har ſtaͤtt mocket ut / He has ſuffered muchs 
Sta ut emot en ſſukdom, To be proof againſt 
a diſeale. Gti ut en deligriag, To hold out 
a ſiege, to ſtand a ſiege. Std ut et hirdt foͤrhoͤr / 
To pals a ſevere teſt. Sta ut foͤrſta elden, To 


Staͤ hos - 
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abide the firſt charge, to ſtand the charge. 


STAL, / Steel, chalybs, ferrum excoftum. Elh; 
fil / A ſteel or butcher's ſteel. Gtil#bafadt brdd / 
Doughbaked bread. Stal⸗ſp innen / Sceel-buckles, 
Stil-trid, Iron- wire. GStilhaltig , adj. Steely, 

STALSA'T}A , v. 4. Te ſteel , chalybe temperare. 
Stilſatt , a4z, Steeled. 


STAND, /. Stand / ſtation, ffatio. Der har min rod» 
dare fit tind/ There my waterman plys, Fatta 
ſtaͤnd, To poſt one's ſelf. qF Stind (t 
rerum) Poſture, paſs, Saͤtja i ſtänd / To put in 
good poſture. CF” Strand (conditio, 41 ] 
Condition, circumſtance , cale, Jag ar icke i 
ſtänd at gi, m nor fit ro go. Icke i ſtänd at 
detala Not able to pay. Gafen ar i ſamma {ind / 
The buſineſs is at the ſame paſs. Utur fiand/ 
Unable, not fit for uſe, qF Stand (erde, ſta- 
tw) State. Nifs-ftind/ State of the realm. (F* 
Staͤnd [ 4igniras) Degree / rank, Eſter ſtänd 
och werde / According to rank and dignity. Adelt- 
git ſtänd, Nobility. En perſon af hoͤgt ſtaͤnd / A 
erſon of quality. Nedrigt ſtaͤnd, Meanneſs or 
ow condition. Stands perſoner i et land / The 
entry ( Staind (canis) Stalk. Soͤdes⸗ ſtand / 
— ſtaͤnd / The ſtalk of corn or hemp. 
Stand (tabernaculum) Kram: ſtänd / Booth. Stand 
i en marknad / Stall in a fair or market. Kladomd: 
— Fripery. Glagtare - ſtind / Butcber's 

STANDA, v. n. Poet. & jurid. To ſtand, ſtare. 


STANDAKTIG, 2%. Stable, conſtant, ſteady, 
conjlans, Staͤndaktighet / J. Conſtancy, ſtead- 
faſtneſs. Staͤndaktigt / adv. Stezufaltly. 


STAND N DE, adj. Standing, last. & Stilla ſtaͤn 
dande ( ſtagnans) Stagnant. Stilla ſtandande watn / 
Standing water. 


STANDARE pa eu wagn , /. A main-pillar of a 
coach, poſts, 

STANKA, . Flagon, large drinking pot, /egens, 
Ea ſtor ſtanka / A waſsel-bowl. 

STANKA , v. u. To groan, 40 pectore ſpiritum 
trabere. 

STAT, /. State / ſhew, pompa. N Staͤt (ma- 


2 Statelineſs. Med ſtor ſtaͤt / In great 
ate. 


STATELIG , 4j. Stately / portly, coſtly, magni- 
Ficus. Staͤtelig bygnad / Stately or noble build- 
ing. Stätelig ging, Portly gate. Grateligit 
tra:tamente , Rich banquer. Statelighet / . Sta- 
telineſs, magnificence, portneſs, richneſs. 

STATELIGA, adv. Stately, ſplendidly, Han har 
ſtaͤteligen kracterat of , He has given us a ſplendid 


entertaiument - Yefwa ſtateligen, To live in great 
ſplendor, 


STATHOLLARE , /. Governor, ſheriff, grand 

bailit , wrbis vel arcis regie ſummus pi efetw. 
STACKA, v. 2. To ſhorten, abbreviare. Stack 
ens infomſter, To curtail one's incomes. Gtica 
gladjen, To damp the joy. Gticfta modet pa en, 
To damp one, to pull down ones ſpirits. Stada 
win⸗ 


TT A: 


wingarna pd en, To clip the wings. Stäckt / 40. 
Shortened , curtailed, clipt. Giddanze, /. 
Shortening. 


STA'D, ſ. Smed⸗ſtad , Anvil, ſtithy, incut. 


ITADA, v. 3. To range, to put in order, tu ſet 
in array, digerere. Stüda til retta, To fit up. 


Stidad, a4, Put in order. C Staͤdet hufwud / 
Clear head. 


STADJA, ſtaͤdſla, v. 4. To hire, conducere. 
Staͤdia (permirtere ) To ſuffer , to permit. Sidd- 
a et leg⸗hion , To bind a ſervant. Studd / aj. 
ermitted. Gtadd / ſtäd ſlad / Hired. Staͤdſel / ſtar 

d ie⸗penning / . Feaſting penny. 


STAF, ſ. Stave / ſecementum. Etif, tun «itif , Sta- 


ves, clap-board. 
STAFVA , . MjiUf-ſtifwa / Piggin, mulcirale. 


STAKA, v. n. To ſtink, foetere, Staͤka af bren⸗ 
win / To ſtink with brandy. 


STAKER - matt, c Horſe-leech, bnpreſtir. 


STALD, adj. Peſted, placed, put, /ocatns. K 
Som ar ſtaͤld eller har ſtaͤlt fig i ordning igen / Kal. 


ly'd or got together. 
STALLA, v. 4. To put, ponere. F GStilla en pa 
prof, To put one to the teſt, to try. Gidlla i 
warket , To put it in execution / to execute, to 
perform. .Stifla p& banen, To ſer on foor, 
Stilla til retta/ jemka; To adjuſt matters, to 
ſer in order, Cy Stalla borgen / To put in bail. 
Staͤlla en i guuſt igen / To reſtore one to 
favour, C Stalla en ſub reatu, To bind one 
over to the ſeſsions. Staͤlla tilfreds / To * 
peaſe, to ſatisfy, (F* Staͤlla (dirigere) To di: 
rect. Han ſtaͤlte ſitt tal förnemligaſt emot girighe- 
beten, He pointed his diſcourſes chiefly at ava- 
rice. Stalla et ur efter en timſten, To fer a 
watch by a ſun dial. Staͤlla fin bon til en, To 
addreſs one's prayer to one. Stilla fine giernin⸗ 
gar eller ſin foſa til en / To direct or frame one's 
actions or courſe to or toward. GSthalla et bref 
til en / Te dire&t a letter to one. C Ctalla 
(locare) To place. Hwilken ſtalte dig der? Who 
polted you there? Gtilla ut en walt eller poſt / 
To place a centry. 85 Staͤlla (ad ſcopum colli- 
matt) To level ar. Den Sudlöſe ſtiller alt fit tal 
ſnoͤr-rett ewot Guds egit Majeſtaͤt, The atheiſt le- 
vels blasphemies immediately againſt the Maje- 
ſty of heaven. N Stella (ere) To ſtop, to 
ſtay. Ställa dlodet, To ſtanch the blood. (FF 
Etilla efrer en (infidreri) To lay out for a man. 
Staͤlla fram en friga ! proponere) To put or 
ate a queſtion. C Stalla 15 egonen (repræſen- 
tare) To preſent. CF Staͤlla in ifferre) To differ. 
Staͤlla ſig (urbatos reſtituere ordines) To 
rally, e Staͤlla ſig (ſe gerere) To behave, to 
demean one's telf., Som wet wal at (talla fig , 


Inſnuarive or ingaging, Gtalla ſig wiſliga, To 
a& like a wile man. Staͤlla ſig wil eller illa, 


Ibchave, to carry one's felt, to demean one's 
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felf. r Staͤlla ſig in (preſentem ſe filere) To 
appear. (F Stalla ſig 1 dos 4 7K 
gratiam] To creep, to wind, or ſcrew one's ſelf 
into lavuur, to curry favour with one, to inſinua- 
te one's ſeit into one's favour, to ſteal or creep 
by degrees into one's favour. C Slgllg ſig 
ſom {pre ſe ferre) To pretend. Staͤlla ſig ſom 
man woe ſju'/ To make as if, or to make as tho 
one were ſick, N Gtallga uy (inſtruere) To 
range in order. Gialla up en arme, To draw up 
or marſhal an army. 

STALE . ſ. Stead , place, room, locus C Staͤl⸗ 
le (FVicium, dignizas) Poſt , charge, office. 
J Uaͤller fir (ad compenſendun:) In lieu of. C 
J ſtaͤllet for (eco) Inſtead of, En fem ſtär i an⸗ 
nars tale wid en ceremoni , Proxy. Han gaf mig 
guld i ſtaͤllet fbr ſilfwer, He gave me gold inſtead 
of ſilver. J ſtaͤllet f$&r det, inſtead of that. Jag 
war tilſtaͤdes paͤ ſtaͤlet, 1 was upon the ſ pot. 
Sitia nogon i ftalle / To ſubſtitute. Traͤda i ſtaͤllet 
To ſucceed. MWara i ſtaͤllet, To repreſent, Ws: 
ra i deß alle, To ſupply er fill up one's place. 
Wore du i mit ftalle/ Were you in my condi- 
tion, Heders⸗ſtaͤlle, Poſt of honour. 


STALLNING, / Poſture, dispoſitio. C Stall- 
ning (tabulatum) Scaffolding, Staͤllnings - wart / 
Scaffold, Kropps ſtaͤllning / Poſture. Sakernas ſtaͤll- 
ning / Poſture of aftairs, juncture of times. 


STAMMA. ,. Voice / vox. M Ctamma (verum, 
ſuſfragium) Voice, vote. C Gtamma [con- 
_ Meeting, wardmote. Son- ſtaͤmma / 

eſtry. 

STAMMA, v. 3. To ſtem, to ſtop, coercere. Staͤm- 
ma bloden, To ſtay, ſtop or ſtanch the blood. 
Stamma ljudet / To dead the found. ¶ Etam: 
ma et inſtrument ( fdiculas apte contendere) To tune. 
Staͤmd / adj. Tuned; ¶ Stamma in (congruere) 
To agree. Denne omſtaͤndigheten ſtaͤmmer in med 
hans witnesmil/ This circumſtance falls in with his 
depoſition. ¶ Y Staͤmma (citare) To take out 
a proceſs againſt one, to indite, to ſummon, 
Staͤmd / dj. Indited, accuſed, ſummoned. 

STAMNING , ſ. Inditement , ſummons , citatio, 
Stamning med wite / Sub poena, Ny ſtaͤmning / 
Reſummons. 

STAMPLA, v. 4. To ſtamp, impri mere. (FP Etim: 
pla (machinari) To plot / to lay or brew a plot, 
to cabal, to machinate, De ſtaͤmpla emot dit lif / 
They plot upon your life. Staͤmpla ens ſörderf To 
work or machinate a man's ruin, Staͤmpla om en 
tlenſt / To canvaſs about a place. Stampla renaar , 
7 wm. money. Stampel/ . Stamp. Staͤmplare / 

Plotter. 

STAMPLING, ſ. Plet, cosjur atio. En ftimpling e⸗ 
mot Kennungen och regeringen, A plot agaiuſt the 
King and ſtats, Han begynte p4 nya ſtaͤmplingar med 
atFiliige af Engelſka adelen/ He entered into new 
practices with ſeveral Engliſh nobles. 

STANDER, / p/ur. af Staͤnd / States, ordines, De 4 

Riks Staͤnder, The four ſtates of the kingdom. 
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STANDIG, «dj. Conſtant, continnal, continuus. Hol. 
la et ſtaͤndist regemente / en arme, To keepin ſtand- 
ing regiment, an army. 

STARKA, v. 3. To ſtrengthen, roborare. 
Staͤr a (glutine amylino dm are) To ſtarch. Startt/ 
adj. Strengthened, ſtarched. Gtrirfelſe, ſ. Starch. 

STA'RKBAR, / Wild plum or ſlos / prunum ſylueſtre. 
Staͤrkbaͤrs tri, Sloe tree, black -thorn. biveftre 

STATA, / Klif-ftita/ Stile, turn - ſtile, ſcala egreſtis. 

STO D, /. Prop, leaning flock, a thing to lean up- 


on, fulcrum. 


STO'DJA fig, v. . To lean, iti. Stoͤdja up 
nogot (Julcire) Te prop up. F Stodja under 
(ſuſtentare) To ſupport, EF Stoͤdja paͤ (colorem 

referre) Ex. Detta tyget ſtoͤdier pa roͤdt / This ſtuff 

inclines to red. Det ftodjer pa purpur / It has a 

touch of purple. ¶ Eldſtoͤdija ( nou ad flammas 

iſcari) To fiſh by fire at night. Stoͤd ja fig pa en 
f p eller mot weggen, To lean upon a ſtick or up- 
on a w 

STO'FLOR , J. Boots, ocree. Half-idflor/ rarer daſh- 
es. Not - ſibflor - Cokers. Grtofwel-tneft / Jack 
Stoͤfwel · ſtroppor, Boor-ſtraps. Stdflad/ adj. Boored, 


STO'FVARE , f Beagle, catulus ſagax. 

STOK, , Rubbiſh, rudus. 

STO'KA, v. 4. To rummage, to rake , colligere, (F 
Stoͤka (diſponere) To put in order, to range. 

STO'LD, . Stealth, robbery, thefth , ſurtum. Ve: 

gifwen til ſtoͤld, Given to thieving. 


STONA, v. 3. To groan, imo pectore gemore. 

STO PA, v. 3. To ſteep, to ſoke or ſoak , macerare. 
CF” St6pa (fundere) ro mould. (F* Stopa (eli- 
quare) To melt. Stora bly/ To melt lead. Sid 
pa ljus / To mould candles. Gtdpt / adj. Steeped, 
moulded. GStdp, /. Maſhes of ice and ſnow, 


STOR, F Stick, pole/ fuſtis., FJern-ſibr Ram'shead- 
Stora / v. 6. humle eller win-ranfor, To prop vines 
or hops. 

STOR, , Sturgeon, fturio. 

STO RRE, compar. af Stor / Greater, major. Gtorre 
delen, The major or the greater part. Storre delen 
ar af den meving/ Moſt are of that opinion, Gidra 
en ſak ſtoͤrre, To make more of a thing than it is. 


STO'RST, ſaperl. af Stor / Greateſt , maximus. Gtgr- 
ſte delen, Majority or the greater part. 


STO RKTA, v. 4. To caſt head- long, to precipitate, 
to puſh down, præcipitare. C Stoͤrta ( ſubruere) 
To nndermine, C Stoͤrta en, ſom heſten ſin rida- 
re (excutere ſeſſorem) To ſtart , to caſt his rider. 
FF” Storta, v. », (461) To fall, ro ſtumble. 
Speinga tils en ſtoͤrter / To run one's ſelf down, our 
ef breath. Stoͤrta fig i olycka To run or to run o- 
ne's {elf into miſchief. Hemligen #*fa_ at ſtòrta en wid 
Doftvet/ To undermine one at court. Stoͤrtad, adi. 
Precipitared, Gtfrteſtalle , Precipice, breack neck. 

STO'T, , Hit, puſh, ſhove, thruſt, i4us. Stoͤt 
(1mperus) Paſs, Stoͤt (contuſo) Bruile, daſh „ burr, 
E Stoͤt (Slg) Croſs, miscarriage z misſortune. 


STO TA v. 4. To beat, tundere. N Stita (col. 


STO TAS, v. 3. To but, arietare. 


S T Or 


Jag har haft mongen {war ſtoͤt i mina dar / 1: have had 
many 2 pull in my time. Stote - ſten / Stum. 
bling - block. 


lidere) To bruiſe. C Stoòͤta (Jerire) To thruſt. 
CF S#dra (impingere) To hit. Stoͤta, v. ». ( ad 
cacophoniam Ls ) Ex. Detta ordet ſtdter, This 
is an harſhexprefsion. ¶ Stoͤta en for hufwy, 
det (offendere, provecare) To provoke, to offend, 
to break in upon one's refpett, right er premiſes, 
Stoͤia i baſun, To ſound the trumper. Sts6. 
ta i for en (:rans/odere) To run one through. N 
Stita ſig ( ſavciar!) To hurt one's ſelf. N Sts. 
ta ſig nogot C 4eſitare ) To ſtumble at a thing. 
| ta ſig. paͤ nogot ( ofen/ſam ſumere) To ta- 
e ſcandal vr oſſenſe ata thing. (qF Stora ſig med 
hwar annan ( 4iſcrepare) To claſh. Stoͤta paͤ 
nit (pa ſario piſces in rete adigere) To beat fiſh into 
a net. N Stꝭta pi (alludere) Ex. Jag merler 
hwad han ſtoͤter y, Id find What he'll be at. 
Stdta til (v ee) Ex. Alt ſtdter till at gidrg honom 
oly>lig/ All things conſpire to his misfortune, (FP 
Stoeg til ( advenre) To come up, to join. * 
Stuͤta til (conſinis eſſe) To abut upon , to border. 
Dereſt hafwet ſidter til Scilien, Where the ſea touch» 
es upon Sicily. ¶ St ita ut en ( ezicere) To turn 
one out. Stu ta up en dor / To wrench open 
a door. ¶ St ta ti (convenire) To join. 
Krigtmakterne dro faͤrdige at ſtoͤta tilſam man, The 
armies are ready to join. Mycket folck ſtaͤtte tilhey:/ 
There was a great concourſe of people. Et ſteyy 
ſom \tdter pa flippan / A ſhip that hits or daſhes ag- 
gainſt a rock. C Det ſtoter ſedo⸗replorna / It claſhes 
with the precepts of morality, Stoͤta en fram och 
tilbaka / To puſh one. Gtota i mortel, To pound 
or beat in a mortar. Stòta pepar / To beat pep- 
per. St$ta hufwudet mot weggen/ To daſh the head 
: gainſt the wall. Gtota fin arm, To bruiſe one's | 
arm. (F” Stora, v. u. ( baud congruus esfe) To | 
claſh. Stoͤta ſom en boſa (reſilire) To recoil. 
Denne ſatz ſiaͤter / This tenet runs againſt reaſon or | 
againſt common ſenſe, is contradictory. ¶ Sthtg 
( quaſſare) Ex. Denue wagnen ſtoͤter ferſeckeligen / 
This coach jogs or jolts. horribly, En waan ſom 
ſtoͤter, A coach that joults very much. En ſt$tande 
wagn / a4. A joulting coach. do 
77” Storas 
(collidi) To hit one againit 9 N E88. 
tas med en (altercari) To wrangle with one. 
De ſtotas altid med hwarannan, They allways vary 
with one another, they can't ſet their horſes 
tagether. 


STO TEL, q. Beater , peviculs. Mertel ; ſtbtel / Peſtle. so 
STO'TT, 24% Beat, thruſt, 


hit, vid. verb. Sth. 
to /ſten, Stumbling - block. 


SUCKA, v. . To ſigh, gemere, Sucka eſter en, To 


roan for ene, Sucka med tarar , To groan. Suck 7 
uckan, T Sigh. Suckning / / Ejacularion. ' ; 


SUDDA, v. . vide Solka & Soͤlg. Suddig / «dj. 


Greaſy. Sudder //. Dauber. 


SUDEN , 4j. Sod , coclus. 


SUGA, 


SUM, SUN. 
A, v. «.FTo fuck, fugere. Suga in en 


wiidfarel;e, To! fuck in an error with one's mo. 
ther's milk. Sugen, 424. Sucked. Sugning, 


2 Sucking. 

SUGGA, ſ. Sow. En ſugga' fom wil hafwa galt, An 
open ſow. Prov. Som ſuggan paͤ wader:qwarn, 

As a ſow to a fiddle. Sung gris, Sow - pig. 

WULLEN, adz. vide Swullen. 

SUMLA , v. 3. En. To delay, to lag, to linger, 
cunctarĩi. CF Sumla ofwer en ting (perfunctorie 
curare) To ſlubber a thing over. D-t ſumlas wal 
dfwer , It will drop or be forgot. Sumla bort tiden , 
To loiter, to while away the time. Sumlande, 
. Delay, cundtation, loitering. Eu ſumlate, /. 
A dilatory man, lingerer, loiterer. 


SUMMA / Sum. En ſumma penningar / Sum. Huf- 
wud-ſumma / Head, chief. Gummera , v. «. To 
ſum up. Summerad / «47. Summed up. 
SUMMEL, ſ. Sow- bread or truffle, cyclaminum. 
SUMP , .. Bog, 8 Fiſt⸗ ſump (piſcina) 
Wooden through. Sump : bit, Well boat. Sump⸗ 
land, Owze. Gumpig , 047. Boggiſh, boggy , fen- 
niſh. Gumpig ort, Marſh. 


ND, ſ. Sound, fretum." Sundet af dſter - ſjdn , The 
Sound. Medell indſka ſundet, The Straits. Sunda, 
v. 4. To ſound the depth of the ſea, to fadom. 
SUND, adj. Sound, healthful, healthy, wholeſom, 
Janus. Sund ( ſalutars ) Wholeſom. Sund 
lira 7 Wholeſom doctrine. Sundhet, ＋ +* Sound- 
neſs, health, healthſulneſs, wholeſomneſs, Sundt, 
a dv. Soundly, Se ſundt ut, To look wholeſomly. 
SUNGEN, adj. Sung, centatus. 
SUNKEN , adj. Sunk, demerſus. 
OO , «dj. South, auſter. Sunnan wader , South 
win 
SUP , /. Sup, dram , whet, hauſius. En ſup pi fall : re: 
pet, A parting cup. Jag mdſte hafwa en ſup forſt , 
I muſt have a whet or drink firſt, 
Compoſeta. 
Stor ſupare, Quafſer. 


Sup ⸗bror / Drinking or 
pot- companion, fuddler. Sup :collag, Drinking- 
or fuddling s bout. Sup: lulla / Drinking goſsip. 
Gup + hol, Tipling houſe. Sup ut, Tipler , to- 
per, drinker, toſs - pot. 

SUPA, v. . To ſup , ſorbere. 7 Enpa( crepulari 
To drink, to 2 , to fuddle be po: og 2 
tope. Der aͤr det de ſip fig fulla, There they 
ſuddle their noſes. Eu ſem ſuper, Soker, roper. 
Supa ſnoren , To ſnuff one's ſnot. Supa up i nk; 
ſan, To ſnuff up a thing into ene's noſe. Supans 
mat , Soop , ſpoon - mear. 

SUPPLIK , ſ. Petition, /ibellus ſupplex. Giſwa in ſup⸗ 
p:ik hos Kengen, To put up a petition to the King. 
Supplicant , J. Petitioner. Guppliſera , v. a. To 
petition one. 

SUR, adj. Sour, ſowr , acidus. E Gur (acerbw ) 
Crabbed. qF Gur (indignans) Frowning. Prev. 
De aͤro ſura / ſade rifwen, om roͤnn · baͤren Swe 
plumbs quot the fox when be could not climb the tree. 
Sur up,yn, Cloudy er lowring countenance , ſul- 
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len or crabbed look, dogged, frowning, ſtern 
look. Sura 3gon , Sore eyes, lippirude, Surna, 
v. u. To ſowr, to grow oy turn ſowr. Gurhet, 


ſ. Sowrnels. 
Compoſite, 


Sur brunn, Well, mineral water. Hon ar wib 
ſur « brunnen , She is at the wells. Gur deg, Lea- 
ven. Gur - mulen / Glowting, frowning Sur⸗ 
e / Crab, iowr. apple. Han ar ſur : 8gd, His 


es run. 

SURRA „ v. 8. En. To turl, to whirl ,  or- 
bem glomerari. N Surra ſom bi (Lombilare) 
To buz. &F Surra (pergrecar:) To revel, to 
play the merry greek or boon companion. Sur⸗ 
rad, «44 Whirled about. Gurrande , T af waoret 
eller af en pil, The whiſtling of the wind or of 


an arrow. 

SURT, adv. Sowrly.qF Idrwerfwa fit broͤd ſurt, To be 
hard pur to it for a livelihood. Se ſurt ut, 
To look crabbedly , doggely, co frown, to = 3 
to ſadden, to have a ſowr look, to look ſowr. 

SUS A, v. 2. To purl, to whiſtle, bil e. Det ſuſar 
i dronen/ My ears tingle. Suſande, /. i öronen, 
A noiſe in one's ear. Suſande, /. Tingling. Sus 
ſande ſtroͤm / adj. Purling ſtream. 

SUSIG, 2j. Maudled , maudlin, imcompofirus, Su: 
fig af öl- os / Diſordered by drinking. Yefwa | 
ſus och dus, To feaſt every day, to revel. 

SWABB „/. Mop, ſcope ex pannis, Swabba, v. u. 
To mop. 

SWAFVEL., ſ. Brimſtone, ſu/phur. GSwafwel - ſticka , 
Match. Swafwelaktig / ſwafwelhaltig, <4z. Sul. 
phureous. Swafla, V. &. To ſulphur. Guaflad 4 
«dj. Sulphured. 

SWAG, ſ. Aperture, inlet, 
- A comb between two hills, a 

lade. 

SWAG , adz. Feeble , infirm, infirmw. r © 

imbecills )Weak. N Cwag (fragi/s) Frail. 

wag til foͤrſtändet, Weak, Wara ſwag til. helſan , 
To be low or in a low condition , infirm. Swags 
$i / Small - beer, table - beer, Swagt win, Small 
wine. Cwagt tal, motſtand / &c, Weak discour. 
ſe, defence, c. Smagt il; Lubricious or in- 
concluſive argument. Swagt minne, Weak remem- 
brance or treacherous memory. Du hittade hos 
nom pi det ſwaga / Lou took him by his blind 
ſide, weak ſide or feeble, I have him at an hank 
or lock. Gwaghet / /. Feebleneſs , frailry, infr. 
mity. Alderdoms ſwaghet / The weakneſs of old 
age, Gwagt , adv. Weakly. Forſwaga, v. 4. To 
weaken, Forſwagad , adj. Weakened. 

SWAGARE, compar.af S Weaker. Han &r myc>et 
ſwagare an han war / He is much worſe than he 
was in point of health. Swagaſt, ſuper. Weakeſt. 
Swagaſte kirilet / The weaker veisel. 

SWAL, adj. Cool, freſh , ſubfrigiqus. Swalas, ſwal⸗ 
na / v. *, To cool, F Det ſwalas wal, pak pi, 
Never fear, it will cool. Swalka / v 4. To cool, 
Nattens ſwalka / . The coelneſs of night. Swalk⸗ 
dry> / Cooler, cool - thankard. Hugſwala, v. 3. To 


comfort, Hugſwalare / / Comforter, 
K E 2 * 4: SWALA 


ture, Et ſwag emel- 
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SWALA, f. Swallow, birundo. r Swale (veſti- 
bulum) Entry, porch. Strand ſwala / Martin. 
Prov: En ſwala giòͤr ingen wir / One ſwallow 
makes no ſummer. Swal⸗oͤrt / Celandine. 


SWALG, f. Chops, faux. H Swalg (Liam Ga- 
„ gulph. Fo Swalg och dry>enſkap (crapula) 
Surläiting and drunkenneſs. 

SWALL, {. The ſwell of the ſea, ſurge, unda elatior - 
Gwall . wigor / Swelling ſurges. Grallande , 4j · 
Surging, Swalla, v. . To ſurge er to make 
furges. | 

SWAMP, f. Puck - fiſt , toadſtool, fung. (FF 
Swamp ( bo/etw) Moril , muſhroom, Twäͤtt⸗ 
ſwamp (ſpongia) Spunge. 
Carch - fart, Nuten ſwamp , Puff- fiſt, fuz - ball. 
Swampig , 2dj, Fungous, ſpungious, ſpungy. 
Swampighet / /. Spungineſs. 

8WAN , /. Swan, cygnw. lng ſwan / Cygnet. 


SWANG, Ex. Gi i ſwang/To reign, to be in vogue, 
increbreſcere, invaleſcere. En i ſwang gaende jynd, 
A predominant fin. Hordom ſom hos Jſrac[s fol? 
ſaͤ mycket i ſwanggi>/ The adulteries of which 
Ifrael did ring, 

SWANK .rem ſ. Male - ſtrap, /orum ephippii. 

$WANTZ , ſ. Dock, tail, train, rump, cauda. Stub- 
ba ſwantzen pa et creatur, To dock. En fjubbs 
ſwautz / Dock. Fuchs : ſwantz / Plume ſtriker. 

SWANTZ A, v. u. gd och ſwantza, To blade it, /au- 

te incedere. 

S WAR, ſ. Anſwer, reſponſum. (F Ge ſwar (repli- 
catio) Reply. Gwar mot en kaͤrande / Detcuce. Han 
hade icke [onat efter ſwar, He was provided of an 
aniwer, Strifwa eller ſenda ſwar, To give write 
or return an anſwer, Gwartgvd, Juſtityable. Swars⸗ 
godt arbete / Workman like.  Guaitig , 44. 
Juſtifiable. 

SWARA . . 4. To anſwer, to reply , veſpondere. 
FF Swarga (replicare) To repiy. ty Swara 
emot ( rquare) To equal, ro come up to. fc 
Swara fire | 74tionem reditere To account for. 
Det ſwarar jag fare / Tha: l'll be accountable for , 
or that | rake upon me. Han har mycket 0*betrodt 
af fwwara ſöre, He has a great tioſt. Hans fivrfa ſreg- 
rede mot hans mod His ſtrength equaied his coura- 
ge. Gwarad , adj. Anſwered , reply'd. Gwaranden 
fir Retta / The defendant. 


SWARFVA, v. a. To turn, tornare. 
. Turner. 
re, lath. 

SWART . adj. Black, niger. Prov. Alla ſwin ſwat ta 
i moͤrkret Al cars are alike grey in the nigbs.Nafwa 
ſwart pa hwitk (-ifteligen ) Co have it under black 
and white. Kläda ig frart / To put on black, 
GSwa:t feig / Black. Gwartiia, „ „. To biacken, 
to grow black. Swartaktig / 2%. Swarchy. Swart- 
drun / Blackbrown, En liten ſwart - mugga , A lit- 
tle black giply. 

SWART . kenſt / /. Black art, magick , vecromancy, 
magia. Med ſwartkonſt , Magically, Gmart-*nitta , 
Magical or magick. Swartkouſtner /. Necroman- 


Swarfware / 
Grwarf: jern / Turn. Gwarf - ſtol / La- 


SWA. SWE 
er eonjurer , wizard, Swart-bok / Conjuring 


book; 

SWART-ſjuf/ ad; Jezlous, horn-mad, zelotypus. Hay 
ar ſwart-ſiuk pa fjn huſtru och hon paͤ fin nan He ig 
jealous of his wife, and ſhe of her husband. Wa; 
ra ſwart⸗ſiuk, To wear yellow ſtockings, Swart-jju, 
ta / ſ. Jealouhe. 

SW Ass A, v. 4. To prattle, to jabber, nugari. 
Swaßa ( ampullari) To ſpeak high words. Swas⸗ 
ſande ſtyl / adj. Puſſy or highflown ſtile. Smaßande 
tal / Swelling ſpeech. Swaßare / /. Prattler. 


SWEDA, /. Smart, dolor Du forord;afar mig mocken ſwedg, 
You put me to much pain, 


Swamp? tryckare, SWEDA, v. a. To ſindge / amburere. Swedja / aivra 


ſwedſe⸗ land (arbuſla conburere) To burn twait, Swe, 

da en cayun, To ſindge a capon, Swedd, adj. Sind · 
{ 3 J 

ged. Smedie⸗lond, Twair. 


S Werk, . Deceit, cr: ft, do/us. C Swek (fallacis) 
Lalſehood. S vckfall / adj. Deceirtul. 
SWELTA, v. a. To ſatcaiſh, to hunger, to ſtarve, inediam 


pati. FF Swelta, v. u. (eſurire) To hunger. 
En ſom ſwelter ſit folk A pinch-gut, a pinch- belly. 


Han ſwelter ſit folk, He grudges his men ;their vi- 


ctuals. Gwelta ihjei, To periſh with hunger. Gwels 
ta en ihiel, Lo ſtarve, to bunger ftarve, Swelta 
fig, To pinch one's guts or belly. Swelt , ad. Pinch- 
ed with hunger. Wara ſin egen ſwelting / To ſhiſt 
for one's ſelf. 


SWEN, ſ. Swain, young man, gwvenis. Brud:ſwen , 
Paranymph. En gammal for-jwcn - An old experi- 
enced ſtager. Sma⸗ſwen, Page, Gneu-barn/ Ma- 
le-child. Unger⸗ſwen / Young man, batchelor, 


SWENG A, v. a. To brandiſh, vibrare. Swenga med en heſt / 
To curver.S:vengamed en waͤrſa / To brandiſh a ſword, 
to flouriſh. Swengning, Curver, flouriſh, wirl, vibra- 
tion. Swengaten pi en ſtełk⸗wendare, The flier of a jack. 

SWI PA tn / v. a. To wrap up, ingnelvere. oF” Gwe: 
pa lif ( micire funus) To dreisa dead body. Swe- 
pa ſig in i fin kappa, To wrap up one's {elf in one's 


cloak. Swept / adj. Put in a ſhiowd, Et tra ſex 
fot i ſwepen, / A tree fix foot about. Ewepning, f. 
Shrowd, Swer#flide/ Grave cloth. 


TOW Swep⸗lakan, 

Winding-ſhect. | 

SWERD, / Sword, gladius. V dðdels. ſwerd, An execu- 
tioners ſword. Swerds.feycre , Cutler, furbiſher. 
Ewerd-fif/ Sword fiſh. Swerdz- Lilia, Sword-graſs, 
gladder. Jura ra et land med ſweerdi agg, J% put a 
country to the ſword or the edge of the ſword, 
Winna med ſwerdzsagg / To get by int of ſword, 
Twe-&aga: ſweid, Two edged ſworg. 

SWFRIGE, Sweden, Swedland, Srecia. Swenſr, adi. 
Swediſh. En Swenſk, / A Swede. Swenſka ſerä⸗ 
ket / The Swediſh language. | 

SWH RM, /, Swarm, examen. Pit verm Swarm of 
bees. En ſwerm af pilar / A ſhower of arrows 

SWFRMA. v. „ To fwarm, nobis fretibus exundare, 


c Swerma omkrinz ( vagar7) To ramble about, 
to rant 1 to TOVE, 5 | : 
SWER- 


SM 
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WERMARE, T A fanatick, Enthuſiaſt, noveror; SWANG, adj. Hungry, famelicus. & Swing (gre- 
£5” Swermare ( /7/9ppu:) Cracker. Swermert , cilis) Slender. Swaͤng aſtonward / Small ſupper, 
F Enthuſiam. Swing middag, Very ſlender diner. Swaͤngt, a«v. 

SWETT, /. Sweat, dor. Swett (cruor anma- Slenderly. 
lium) Blood of animals. Anletes ſwett, The ſweat SWAR , adj. Sore + heavy, grevis. & Swaͤr (diy 
of one's brow, Swettig/ adj, Sweaty, all ſweaty. ficilis) Hard, difficult. Scar ( intolerabilic ) 
Swettning/ ſ. Sweating. Hard, painful. Det faller mig foͤr ſwaͤrt, It falls too 

Compoſits. heavy upon me. Jag hade ſwart foͤre at holla mig , 

Stank af fot⸗ſwett / The ſtink of one's foot upon I had much ado to contain myſelf, Swaͤr at full: 
much walking. @wett.drifwande, Diaphorerick , borda/ Ardvous, Swar husdonde, Hard maſter. En 
cauſing ſwear. GSwett:duP , Napkin. Gwet-hel , ſwaͤr man / Au hard man to be dealt withal. Swar 
Pore. Swett-rbren af froppen/ The poroſities of the fdrſeelſe , Enormons crime. Swir ſyſla, Hard taſk. 
body. Gwett.ſjuka, Swearing ſickneſs. Swara wilkor, Hard conditions. 

SWETTAS, v. », ro ſweat, ſudare. Swettas SWARA, adv. Sore, very, very much, va/de. Swirs 
fon _ _ Ec. To give, to yield, Utſwettad / rik, Very rich. Swira raͤdd, Sore afraid. 
#47. Sweated out. 1 , SWARD, {. Brawn, cutis porſina. Huſwud-{wird, The 

SWICKA, J. Dozel, fpho. Swick⸗ tarp / Spigor. hairy Phy Swirdaktlg, _ Brawny. x 


' SWIDA, v. . To ſmart, dolere, Swidande laͤkedom, SWARHE f 
| T, ¶ Difficulty, knot, difficultas. 5” Grodr- 
adj. Smart remedy. bet ( moleflia) Hardſhip, discouragement. Prov. 


SWIGA, Ex. Giſwa ſwiga, ro come ſhort, to knock XTappas med ſwaͤrheter, To bold wolf by the - 


under, faſces ſubmittere. ears. Dragas med ſwaͤrheter, To labour under great 
$WIGTA, v. ». To gravitate, to totter, to waver, tre- difficulties. 

mere, Taga ſwigten til et ſlag, / To fetch a blow, SWARLIGA, adv, Hardly, graviter, diſticulter. Kla- 
SWIKA ,-v. a. To deceive, to beguile, fallere. Swi- ga ſwaͤrliga paͤ en, To complain heavily of one. 

ka en, To fail one. Jutet ſwikai dryckom / To drink SWARMODIG, adz. Hypocondriack, melancholick , 

fair. Swikfull} 24. Crafty, deceitful, unfaithful. melancholy. Hon ſig ut ſcm hon wore myc>et ſwaͤrm o⸗ 

Swikliga / av. Deceitfully , by craft. dig, She ſeemed to have a great load on her ſpi- 
SWIMA , v. n. To ſwoon, to be taken with a dizzi- rits. Swarmodighet , / Heavineſs, melancholy. 

neſs, deliquium pati. Y jt; hufwud ſwimar, My head Gwarmodigt / «4v, Melancholily, 

ſwims, I have a ſwin ming in the head. GSwin:: SWAFVA, v. n. To hover, expanfis alis cicumvolare- 

mande , a4z. Giddy, dizzy. Svimning, .. Dizzineſs, Swajwa i uften, To hang in the air. Swäſwa oms 

ſwimming, ſwoon, qualm. kring i hafvet/ To rove about the ſeas, | 


SWIN, ,, Swine, hog, ſus. Prov. Ala ſwin ſwarta SWA'GERSKA, / Siſter in law, glos. 


i moͤrkret / Candles out, all cats are grey. Giits SWRLIJA, v. 4. To ſwallow, deolutive. Swaͤlja 
aktig, 2j. Hoggiſh. Swinaktigt / dv. Swine-like ( belluari To will. ray ned, * up - 


Compefita. ſwallow. De je xa dig ſom de wille ſwalja up dig / They 


Hafs-ſwin/ Delphin, porpoiſe. Mar. win, Sea. ſwine. give yon a look as if they would murther you, 
Pin: ſwin / Porcupine. Wilk ſwin, Wild ſwine. Swin- Tad! adz. 8 „ Swiller F< ” 
iter / Hogs greaſe. Sin kètt Pork. Gwin : ſtia, „ I Swahare/ſ. Swiller, fill 


— Hog ſty, ſwine bull. Swina-herde, Swi- SWALLA; v. a. To ſwell, to puff, to riſe, tumere. 
SWINDEL, J. Giddinefs, dizzineſs, vertige or verti- SWA R r S- Smaͤrſader / Father in law, ſocer. Swaͤra⸗ 
go, ſcotoma. ſwaͤrmoder / Mother in law. Swaͤra / Snaͤgerſka⸗, Si- 
SWINGA , v. a. To ſwing, »otare. Swinga ſig ſter in law. F = 
(circũmagi) To ſwing about. r Swinga jig up SWARJA, v. . To ſwear, jurare, Ewäͤrſa 
i hoͤgden (altum volatu petere) To ſoar aloft. (maledicere) To ſwear, & Han ſwor til en idtt-ed / 
SWINGEFL J. Tare, lolium He rattled or rapped out a great oath. Han ſwaͤr 
pF / N 


715 4 ſom en dragon, He ſwears like a tinker. Swaäͤr ja 
. Le to ramble iu diſcourſe, to winſap tilhopa / To ſwear friends together. Gwar- 


jare / /. Swearer. 


SWINNA, vide $5rfwinng. 1 | . 
SWISKON, J. Dried prune, prune ficcate. SWARTA, J En (jd-fogel / Black-cap, parss 8 
SWORDOM Profane fwearing Aar SWA RTA, v. 4. To blacken, to make black, demi» 
DOM, J. Prafane ſwearing, dejurium. grare. F Swarta en, tala illa om en (c- 
WOLLEN, 4j. Swelled, umidus. Gwullna, v. . mwniari) To make one black, to blame one, to aſper- 
To fwell. ſe or priſon one. Swartad, adj. Blacked. Swaͤrta⸗ 

SWULNAD, / Swelling, in flemation, wen, tumor. 72 Black, blackneſs. 

SWULST, /. Swelling , impottnme , tumor. SY, v. 4. To ſow or ſew, ſuere. Fint ihop ſp; To ren- 
SWAGER . . Rrother in law, init. Swaͤgerlag ſ- ter. Sndd / adj. Sowed. Ibop ſydd , Revtered. 
ſwaͤgerſkap, Affinity. Sydt arbete / Needle-work. Sy⸗naͤl Needle, ſowing 
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needle. Spe ſilte / Sowing · ſilk. Sy-ring  Thim- 
ble, finger-ſtall, | 

SYDA, v. n. Ex, Bäten ſyder, The boat heels, 2 ait 
in latus inclinat. 

SYD-weft Gyd:oft, South-weſt, ſouth-eaſt, vid. Soͤder. 

SYFTA, v. 4. To take one's aim, to aim at, to le- 
v |, collimare. ¶ Syfta malt ( bumefare) To 
wet malt. Syfta pa ens f.cderf, To aim ac one's 
deltruction. Pan menar alt det ſom jdges emot hans 
odogdet, ar jyftac pa hans perſon / He fancies every bolt 
that is levell'd at his vices to be pointed, at his 
perſon. Pajnitad, adj. Aimed at. 


SYEFTE, . da ea boge eller bdha/ The ſight· hole of a croſs- 
bow, the ſight ofa gun, ſcutula. 

SYL / f. Awl, ſubula. 

SYLL, wle, /. Sill, groundſel, pendent, wind-beam 
of an houſe, baſis ſtructuræ. Yaaga ſyll under et hus/ 
* groundſel an houſe, Huder⸗ſolla, v. a. To un- 

er- pin. 

SYLTA, . Sowſed tripe, ecbiaut conditeneus, pantices. 
Rull-ſolta, Brawa , tripe. GSylt-faiing; Tripe- 
woman, | 

SYLTA, v. 3. To pickle, muria condire. Gylta in 

gurkor / To pickle cucumbers. Jnſylta ſwinekdtt, 
To ſouce pork. Juſxltadt ſwin-kbtt / 4j. Souce or 
SYN — = ſight, viſm.qF"Spn(vi/o) Viion, FP 

„Sight, eye ſight, viſu. n vi ilion. 

Syn Cluſtratio) View „ lurvey. r Syn ( ſpeFrum) 
Apparition, fantaſm. En ſom ar i ſyne/ A viſionary. 
For ſyns full, For forms ſake. 
review. Syningsman , ſynare, Viewer. Efterſyn , 


SYNLIG', 4. Viſible, perceptible. 


SYSLA, ſ. Affair, buſineſs, negetium. 


SYSLOMAN, V Steward, ecconomus. N 


SYS. SA 


SYNNERLIG , adj. Special. Et beſonnerſig win / A 


articular friend. war och en i ſonnerhet, Every 
individual man. J ſynnerhet / ſynnerliga, a4v. E- 


ſpecially , particularly. 
Syulighet , /. 


Viſibility. Eynliga , adv. Viſibly. 


SYRA , . Acidity, eagerneſs, ſowrneſs. N a 


( acetoſa) Sorrel, Stog ſyra / Wood - forrel. Syrs 

aftig , adj. Sowriſh, Sora, v. 3. To ſowr. Gyra 

— To leaven the deugh. Gyrad , aj. 
owred. | 


SYRSA, ſ. Cricket, gryllu. 
SYSKON,, /. ſybſfon, Kin, (SIB'D , Angl. n, 


Soſkon - harn, Firſt couſins, couſin-germane. Sy. 
ſlingar / Second couſins. Han ir min ſoßling, He 
15 my couſin one remove. 

(5 Syſl# 


( negotium incumbens ) Charge, duty. r Syſl a 
( officium ) Office, employment. qF Syſla (0pm) 
Work. Det angar min ſyſla, It falls within my 
province. Detta al wara din ſyſ la, This ſhallbe 
your charge. Gi ra ſin ſyſla/ To perform one's charge, 
ts diſcharge one's duty. Sirja en at ſyſla, To cut one 
work, to keep one a doing Syſloſatt / adj. Buſsy. full of 
buſineſs, Syſloſoͤtja en, To keep one imployed. 

yſloman 
wid en kyrka (eeconomus templi) Treaſurer of the 
church. Y Gyſloman, fullmaͤktig ( vicarims ) 


Deputy , attorney. 


Gyning, / View, SYSTER, / Siſter, ſoror, Syſter⸗doter, Niece. Sy- 


ſter⸗ſon / Nephew. 


Model, example. Narſynt, 4j. Purblind. Syn SYTA, v. s. To manage. curere. Jag har ſaͤ mocket 


wendning, Preſtages. 


SYNA, v. 2. To view, to eye, to pore er look 
cloſe, luſtare. Han ſynade det granneligen, He eyed 
it very narrowly. Synad / 4j. Eye d, viewed. Gy: 
nande, /. Viewing, Synande af eu {fog , Perambula- 
tion of a foreſt, 


SYNAS, v. ». To appear, to ſhew, to ſeem, videri. 


ſom jaq kan ſyta, I have as much as I can manage. 
dan ſytte henom ſom han war (juf/ I made him a 
1p return, gave him his due, 


SA. / A tub with ears, aguaminarium. 
SA, v. 4. To ſow, ſerere. Sð en aͤker, To ſow a field. 


Som du ſar ſkal du ock upſtkira What a man /ows 
wy - "0 be alſe reap. Gadd/ ay. Sowed, ſown, 
ecded. 


Det ſynes lr ſeems or ſeemeth. Det ſyues (@ 1 t SA, adv. So, thus, fic. * G8, conj. (tam) As. 
0, 


appears ſo. D t ſynes ſkaͤligt / rhat ſeems reaſona- 

ble. Mig jones, Methinks, Wiha ſynas, To 

aſſect. Gyrt, adj. Seen. 

SYND, ſ. Sin, peccatum. ¶ Svnd (crimen) Guilt, 
crime. ¶ S nd ( erratum) Fail, failure. Det 
ar ingen ſynd, There is no harm in that. Hem-ſpnd 
A darling ſin, Gyndafallet, The fall. Tilſtändet 

efter ſyndaſallet, The lapſed condition of man, 

GSynda- floden, The deluge. De (om for ſynda - floden 

lefde, The antediluvians. 


SYNDA, V. u. To ſin, peccare, £3” Synda , foͤrſynda 
ſig ( delinqguere) To oſſend, to fail, to trespaſs. 


Sondare, ſonderſka, /. Sinner, offender. 
SINDIG, 44. Sinful, wuttioſuz, FF Sondig, ſynde. 
lig (peccato infetus) Defiled. Et ſyndigt f lt / A ſin- 


Sa ( ades, tum) ſo much. c Saͤſa 
( utcunque) Solo, Det ir ſi, It is ſo. Gidr det ſaͤ, 
Do it thus. Hwi ſa? Why ſo? Kan du neka mig 
ſa liten qunft 2 Can you deny me ſo ſmall a kind. 
neſs. Cd at, In ſo much as or that. Gi mocket 
fdr denna gingen , Thus much for this time. EGF 
{wart ſom fan/ As black as the devil. Ca wa m 


ſom ull / As warm as wool. Sf wida, ſi framt , Se 
that, but, only. 


SAD pa fiff/ &. ſ. Sauce, condimentum. 
SADAN, adj. Such, ral. 


| Och flere ſadane/ And 
juch like. Om nogonſin ſädant hender, If any 
the like thing fall out. Sädan ſom jag fant 


honom war dau eſter mig, 1 left bim as good as 
I found kim. 


SADOR , ſ. Bran, ſurſur. 


ful nation. Syndigbet, ſ. Sinfulneſs Yefwa ſyndigt / 8 K : 
adv. To live ofally' 1 — ＋ * S SAFRA, vide Gofea, 
tog, «dv. Harmleſsly, 


nd- SAG, , Saw, ſcrra. Giga, v. « To ſaw. Su gab / 
adj. Sawed, Saͤgare / ſ. Sawyer. Hand » jig / _ 
| W. 


SA 


SA 
SA 


SA 


SAR 
ſaw. Sq bride, Deal board. Gig , ſpan, Saw 
duſt. Sag ⸗qwarnar brukas icke i England / Saw-mills 
are not nſed in England. 

SAG, imperf. verbi Se. Jag ſag / 1 faw , videlam. 
SALA, / Sole, ſolra. CF Fots ſala (plants pedis) 
The plant of the foot. Gf : ſala , Sole of a ſhoe. 


Sko med enkel (Fla, Pinſon. Gala et par ſeor , v. 4. 
To ſole a pair ſhoes. Salad / di. Soled. 

SXLE DES, filunda, oni. Thus, fc. 

SALE, /f. Range, b eribrum. Gilla/ v. s. To 
range, to riddle. Salla ſpecerier / To garble 
drugs. Gillad/, adj. Riddled. 

- houſe. 


SAPA, ſ. Sope, ſmegme. Gp; bruk / 


Sip - kokare / Sope - boiler. Sip - lera / Fullers earth. 


Sar (vn / 
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SAR, f. Sore, ulcer, alem. 
Wound. Sppet fir", Gaſh. 
green. Hugg -ſar / A cur. Karlet; far / Love-wound. 


SAR, adj. Sore, ulceratm: GSarhet, ſ. Soreneſs. 

SARA, v. 4. To ulcerate, to make ſore, «/cerare. 
Saͤra ( vulnerare) To wound, to harm, to hurt, 
To give one a wound. Sata fit ſamwet / To wound 
one's conſcience, Girad / adj. Wounded, ulcerated. 
Saͤradt ſamwete , Seared conſcience. Garande // 
Ulcerating , ulceration. 


SASOM , conj, As, prowt, ut, Säſom bn firtjenar , 
2 as you deſerve. Sàſom Ehr behagar, As 
you pleaſe, Saàſom til ex empel / As for example. 

SAT i en wegg / / Jeint , commiſſura. FF Vo ſatan 
Ce mera foem) Bottel of wt Sata ihop / v. #8. 

o join. 

SAT, 25. Intimate, amicitia intima jundu. De 
aͤro ſaͤte waͤnner / They are intimate friends. Sat 
waͤuſkap / Intimacy. 

SACK, . Sack, bag, /accus. (FP Sack (vinum Hi- 

ſpanicum)) Sack. C Steppa cn i ſäcken { dſwers 

maktiga) To put one in the bag. Sjai ſacł To 
fack up. Sack och affo, Sack cloth and aſhes, 


| Crmpoſuta. 
Canarie : jak / Sack. Kapp ⸗ſaͤck, Cloak - bag, wal- 
let. Saͤck⸗ nal / Pack. needle. Suck: pipa / Bag- 
pipe. Gad- wif / Sack - cloth / ſacking. 


SAO, f. Seed, ſemen. ¶ E&d (frumentum) Corn, 
all ſorts of grain. gF Sad (ſexes) Standing 
corn. Abrabams ſad, The ſeed of Abraham. 
Mans ſaͤd, A man's nature. Utſfiuta ſad / To ſpend, 

Compoſits. 

Gland: ſaͤd, Meflia - corn, Saͤdes : ar / Ear of corn, 
Sides 9 fiell / ſides : i'er , Cornfieid. 
Gleet, running cf the reins, gororrhoea. Saͤdes- 
man / Sower. Sad rik Seedy , ſuil of feed. Gi; 
des : feppa . Seed lip. 
time 07 ſeed-time. Sade; wind, Corn - loft. Gaz 


des -r]a / Wag = tail. 
SAF, ſ. Recd, ruſh, arundo, 


SAFLIG, 4j. Soft, meek, moderate, man ſuetus. 
Saͤfliga, adv. Sofrly. 


SAGA, v. a.To ſay, Jicere. De ſiga ſà / They ſay ſo, 8 AMLIG,, adj, Seemly, decedt decent. 


ſo they ſay. KT Saͤga enom eller f zr en (nunciare) Te 


SAKER, a4. Sure, certain, cert. 


Sad : flaͤd " &Y 


Sades : tidea, The lowing g LTA, vide Galt. 
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tell one. Siga ſin mening', To tell one's opinion; 
6 of S a emot ( c:utradicere) To gainſay, to 
contradit, ¶ Hafſwa at !ſaga ( imperere) To 
bear ſway, to rule, to have an K upon one. 
Om en Gud ir til ſom har nogot at ſaga i werlden, 
If m__ 4 _ char bears ny ret the 
world. Hafwa at (pondus ba o be 
of conſequence. Firnuftet bat altid mer at ſaga hos 
mig aͤn gemene mans tro, Reaſon ſhall ſway with 
me more than the opinion of: the vulgar. gF® 
Haſwa at ſaga hos en ( prevalere) To have an 
influence over one. Lata ſaga ſig ( ſuaderi) To 
be perſuaded. Som icke liter ſaga fig / Wedded te 
his opinion, Saͤga til ( annunciare) To tell, to 
leave word. Jag ſade til i haus hus derem / I lefr 
word . at his houſe about it. Jag ſade til hos pi⸗ 
gan af jag ſkulle komma om en tima igen, I left word 
with the maid, that I ſhould come again within 
an hour, Sig mig til innan bu reſer Let me know 
before you go. Saga til (monere) To warn 
(FF Saga til (promittere) To promiſe. 
a up en / To warn one away. Saga up fin abo, 
To give one's tenant warning. gas (ama fer= 
ri) E. Det ſaͤges / It is reported. Som icke kan ſagas, 
Not to be ſpoken. Ofagelig , outſagelig / Unſpea- 
kable, not to be told. Oſageliga, «dv. Unſpeakably. 


SAGARE , ſdjare, .. Dial, ſundial , horologium. (F® 


Sagare ( /umitas ſcalarum) Top of the ſtairs > 


2 Reg. 9. v. 13. 


SAE och ſaga, { Hear - ſay, tradition, rumor. Hun 


har det bara af ſaͤga / He has it but by hear - ſay. 


Saͤker 
(ſecurus Y: Secure, careleſs. r Gafer (tut) 
Safe. En fa ker kuſt, A bold ſhore. Ei ſafer ort, 
A ſafe place. Han war ey rett ſafer om ſin erona / 
The crown ſtood totteringly upon his head. Jag 
tror icke wi aro ſafra haͤr, 1 don't think ir ſafe for 
us to ſtay here. Gifer [ifebom , Preſent remedy. 
Saͤker menniſfka, Epicure. Saͤkrare, comp, Safer. 
Saͤkraſt / ſuperl. Satelt, 

SAKERHET „J. Security, aſsurance, ſaſety , ſecu - 
ritas. Saͤt ja i ſaͤkerhet / To ſecure. 

SAKERT, adv. Poſitively, ſafely. Det dr icke ſaͤkert 
at reſa, It is not ſafe travelling. Ga ſaͤkert tif 
waͤrka / To play ſure play. 

SALIA, v. a. To ſell, to vend, wendere, Prov. 

Saͤlja ſkinnet foͤraͤn bjorn aͤr ſruten To count 

the chickens before they be hatcbed, Salja waror 

To utter wares, Win ſom ſaljes , Marketable wi- 

ne. Galjare / /. Seller. 


SALL, azj. Happy, beatu. Süͤllhet / f. Happineſs. 


Saͤlting , ſiltings- Eng, Sals 
marſhes ,. æſtuaria. 


Sades - and, So wing time. 8K L. tt, , Goff - ſtick - farcills reericulata. 
SA MIA,, Harmony , concord. uniom, concordia. 


Saͤmjas / v. n. To agree. De kunna icke ſaͤmjas, 
They can't ſet their horſes together. 

. Saͤmſiahet # 
{. Decency, decorum. Samliga / adv. Ds. 


| 
. 
| 
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SA'MPER, «dj. Demure, finical, afeFete virecundus, 
SANKA 5 V.#, To ſink 


SATJA, v. 4. To ſet, to put, 


SAT. 


En ſamper qwinna / A minx. | 
» demergere. Sinka under watn, 
To float. Sänka ſig, To bear down. Gift , 4j. 
Sunk. Ginfe / ſ. Low place , puddle. 


SATA, v. a. To obey , obtemperare. Hau wille icke (4- 


ta mig, He would not be ruled by me. 


SATE , , Seat, ſees. Biſkopz ſite Biſhops ſce. Sa- 


tia en ur ſaͤter, To turn one out. 


SATERI ,. Demain, ancient demain, manor , ma- 


nour, predium equeſire, Gite-gird, Manſion , 


or manour - houle. 

Sata 
( locare) To place. gF* Satja en (ede collucare) 
To ſeat one. Gitja eu i lira, To bind one prenti- 
ce. Gitja en i ſkola / To put one out to ſchool. 
Sitja en klick pi en/ To brand one's character. 
Satja en pk fbtter igen, To ſer one up again. Sis 
tja en ned / To ſir one down. Gitt Eht ned, Sit 
you down, Gatja dag eller moͤte, To appoint or 
fix a day or a meeting. Saͤtja enom laͤra, To ſet 
one a leſson to learn. Gatja fullkomligit fdrtroende 
til en, To repoſe an intire confidence or great 
truſt in one. Saͤtja en pi det haſa, To ſet one on 
his breach. Gdtja i pant/ To put in pawn, to 
pawn out, to mortgage. Gitja tliſtir/ To throw 
our a gliſter. Sdtja lapp pa, To clap a piece on. 
Sitt huſet pi bordet , Pur the candle upon the tab- 
le. Gitja läs fox en doͤr, To clap a lock to a 
door. Gatt pi hatten / Put on your hat. Gitja ſegel, 
To ſet ſail. Gatja til retta / To pur in order, to 
range. Saͤtia bo (rem familiarem occipere ) 
To ſettle houſekeeping, to begin the world, to 
launch ont in the world. gF* Satja (componere 
typos) To compoſe. Gatja en ſida / To ſet a 
page. Sͤͤtjate, ſ. Compoſitor. Saͤt ja ( ſerere) To 
plant, to ſet plants. Gatja et tra, To fer or plant 
2 tree. Saͤtla unga win ⸗ſtockar, To plant young 
vines. (F Saͤtla ( /iſtere) Ex. En hund ſows ſdttcr 
en aferhona, A dog that ſets a partridge. fF 
Saͤtia af (ab officio removere) To depoſe. Saͤtia 
en af tienſten / To turn one out of his commiſ- 
ſion, to displace, to ſuſpend one from his office. 
Saͤt ja af waror (vendere) To vent, to vend. 
Saͤtia af (prodigere) To waſte , to mifpend. Han 
har jait af all fin egendom, He has ſpent all his e- 
ſtare. ¶ Sktia af (nitorem conciliare) To ſet 
off. ( Sktia affides , 6 ſido [ſeponere ] To 
ſer aſide, qÞ Sgtija efter (neg/ig:re , poſiponere) 
To poſt - pone or negle&, Saͤtja efte ren 
(per ſegui) To chaſe , to purſue. gF* Saͤtjg e⸗ 
mellan (damnum pati) Ex. Jag har ofta faͤtt atja 
emellan, I have often been a loſer. K E tia 
ihop. ſammanſitia (componere ) To compoſe. Sat ja 
ihop en ſkrift - To compoſe , compile or draw up 
a writing. ¶ Saͤt ja en i land / To ſer on ſhore. 
Satja i land / To land, to put aſhore. ¶ Saͤt ja 
in en ( in vincula conjicere) To put one in priſon, to 
commit to cuſtody. ¶ Sat ja in en uti en beſtaͤllning 
(inaugurare) To inveſt one in an employ- 


ment. Sit ja in pengar / To put in money. G 


SATT, . Method, way, manner / ratio. (FP 


SAT, 


Sitia ned (in commentarios redigere ) To ſet 
down, (F” Satia ſin hand under ( ſ#b/cyibeye ) 
To ſet one's hand to. C Solen ſaͤcter ſig ( oc 
cidit) The ſun ſets. FP Sitia ſig med en (com. 
fonere liter) To agree matters. Y Ektia (i 

( reſidere) To ſertle, , Saͤtja ſig ( confidere ) 


To lit down. Saͤtia i ere [cdl T 
ſettle, to ſeat 2 ſelf. 1 is fire 


( proponere) To purpoſe, to intend. Menniſtan 
tter (ig fire , oc Gud rider an purpoſes , 
God dupoſes. CJ” Eatia ſig i nogon oligenhet, Te 
make one's ſelf liable re an inconveniency, Sa. 
tja ſig i geld / To run in debt. gF Sitia ſig ned 
negorſtadz ( ſedem corfigere) To fix one's ſelf ſome. 
oo, - ſettle one's NG Gs to ſcat 
one's ſelf in a good place. Saͤt ja ſig tilſam 5 
mans ( conven:re) To agree, to — _ 
Sata ſigup (ſangere) To riſe, to ſit up. K 
Saͤt ja ſig up (inſurgere) To make an inſurre. 
tion, ro riſe. n Saͤtja til (creare) Ex. Sd: 
tja en til en beſtaͤlning , To appoint one for a place, 
to commilsionare. Gatja til Magiſtrater, Tocreate Ma- 
iſtrares, EF Saͤtia til [perdere] To loſe. Jag 
ter heldre Iifwet til, I will part with my life firſt. 
Saͤtſa en til arbes, To ſer one at work. GSitja 
en ut til handtwirk , To diſpoſe of one to a trade, 
to put one out to trade, to place our. 

Saͤtja up en rift (componere) To draw up 
a writing. F Saͤt ja np (erigere) et minningz-mers 
ke, To raiſe or ſet up a monument. Sa. 
tia up (differre) To differ, to adjourn, gF 
Saͤtja ut nat ( rece tendere) To pitch a ner, to 
ſer nets. SGaͤt ia ut pa offer (elocare) To 
let out to uſe. gF* Satia oͤfwer ( transferre) 
To translate. qF” Sgtja ofwer [ 1rejicere ] To 
croſs the water. Saͤtja ſina troppar oͤfwer en flod , 

To paſs one's troops over a river. : 
Saͤtt 


(modus) Faſhion, cuſtom. Pa det ſattet, By that 
means, at that, at this rate. Vi hwad ſatt det ma wa 
ra, In any wiſe, Pa detta ſatt / lu this faſhion, in 
or alter this manner. pa detta ſaͤtt blir det aldrig 
af / At this rate it never dos. Pa lagligt eller elag- 
ligt ſaͤtt, By lawful or unlawful means. Pa wiſt iſuͤtt 
In fome meaſure. Mettens wanliga ſatt at preces 
dera, The practice of the court. Satt at tala, Mo- 
de of ipeech. | 


SATTNING, / Ex. Qwell:ſattning The duſk of the 


evening N Sol⸗ſaͤttning / Sunſet, ſunſetting. 


Uadſattning, Alsiſtance. Beſaͤttning i faſtning, Garri- 


zon. Beſattning 1 \kepp/ Ships company. 


SO DER, for, . Cattle, pecora. 
SO DER, F. South, auſter. Soͤder ut, Southward. Css 


derlig / adj. South, ſoutherly, ſouthern, 


SO'FVA , v. a. To make one aſleep, to lull aſleep, 
ſopire. Nair diefwulen inſoͤfwer of i ſynd, When the 


devil lulls us aſleep in fin, Gofd/ adj. Lulled 
afleep, 


SO'KA, v. 4. To look after , to look for, to ſeek © 


querere, EF Soͤkla (ſcratari) To ſearch, KF S$s 
4 
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fa (vi ſtare) To viſit, to ſee one. Sofa (am- 
bire) To ſue for. ¶ F Sofa up (inveſtigare) To 
ſearch out, io look tor, to find out, ¶ Sofa i 
Retterna ( ſolkecrtare) To ſollicit in courts. C 
Soͤka, v. n. (gravis eſſe) Ex. Winet ſoͤker honom , 
The wine ſearches him. Soka (conari) To 
endeavour. Fx, Gofa at öfwertala en / To endea- 
vour to perſuade one, Söͤka at giora godt / 
To ſeek or endeavour to do good. Gdfa ens foͤrder, 
To ſeek one's ruin. Sofa en om en ſa / To repair 
to one for a thing. Sdfa en tjeuſt, To put in or up 
for a place, to ftand for an office, ro ſtand up for 
it, to ſeek for preferment. Sofa hamn, To put in 
for an harbour. Sofa tilfaͤlle, To watch an*oppor*+ 
tunity. Jag ſoͤkte dig, I was in queſt ot you. Hen 
twingades af ſtormen at ſoͤka den foͤrſta hamn han kunde, 
The ſtorm forced him to make what port ke could. 
De ſoͤka tjenſten ſtarkt, There's great intereſt made 
for chat place. De ſò kas icke mycket / They are in no 
requeſt. Share, ſ. Seeker. 


SORN-DAG, J. Work- day, dies proſeſtus. 


SO KT, adj. Sollicited, ſued for, que/irus. Engelſft Fram 
blir mycket ſoft, There is a great demand of Britiſh 
ware. GSyfande, /. Search,quett. 


SOLA, v. a. To beray , to ſoil, to dirty, imquinare, 
Sola, v. u. ( moras nectere) To linger, to loiter. 
Gola (cum vino ſimul ingenium ſuum ebibere) To play 

the lor. Sola dort ſin tid ſumla eller ſupa vort tiden, 
To ſort or to ſot one's times away. Sola med en 
ſak, To wirenlraw a buſineſs, to linger about a buli- 
neſs, to be lung about it. Sclaftig adz. Lingering. 
flow, ſottich. + Sol⸗korf, Lingerer. Sol,. Soil, di:r, 
Sylaude / / Lingering , ſotting. | 

SO'LJA , {. Buckle, claſp, fibula, 

$SO'M, F Seam, weld, ſutura, r Som (clavus cal- 
cei equini) Horſe- nail. Gdm-ſticfa en heſt / To prick 
an hocle to the quick. Soͤm· ſtucken heſt, An accluyed 
hort ſe. 

SO MA, v. a, To ſow or ſew, ſuere. Soͤma ihop 
(conſuere) To ſeam: Sö mad, adj. Sewed. Sò merſta, 


f Millener, ſeamſter. | 

SO MN, ſ Sleep, ſomnut. F Gvt ſoͤmn ( ſopor ) Sweet 
ſleep. J ſdinnen / Alleep, in the fleep, Shinmg, 
adj. Sleepy. Soͤmnaktig, az. Heavy , drowly , 
ſluggiſh. Soͤmnakeigdet, J/. Sluggiſhnels. Soͤmnloͤs / 
44%. 8 le eplels, teſtleſs. Soͤmnlöſa, Keſtleſsneſs. Somn- 
fufa, Dead ſleep, lethargy. | 

SONA enom nogot, v. 4, To deny, to refuſe, drnegare. 
Soͤnt / adj. Denied. 

SO'N DAG, ſ. Sunday, dies ſolis. Sdnda18 bokſtaf / Do- 
ininicai letter. *$ne-ſondagen/Rogation ſunday. Ialm⸗ 
ſoͤnd agen, Palm ſunday. 

SO NHR, adv. Aſunder, ſeparatim. En i ſoͤnder, O- 
ne by one. Ga ſoͤnder / To break, to come aſun · 
der, tu tear. Min wagn dr ſoͤnder, My coach is to pie- 
ces. R f va en 15 ider, To tear one in pieces. Slg 
ſoͤnder / To break. Slä # nder et winfat / To ſtave, 
S nderdela et rike / To curtail a kingdom. Soͤnderſla- 
gen, Shatrered, Sonderſlita, To read. Son derſpret⸗ 
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ta, To rip or rip up. Taga ſdnder/ To put aſun- 
der, to take to pieces. 


80 NDRA, v. a. To disunite / to ſever, to ſegregate, to 
unjoin, ſejusgere. Sondra fig ifra werlden, To ſe⸗ 
queſter one's ſelf from the world. E: ſöndtat hus / 
1 houſe. Sondeing / /. Disunion, dis- 

ion. 


SON DRG. az. Broken, frafus, Et ſuͤndrigt glas, A 
crackt glais, or to pieces. 


SO RIA, v. n. To grieve, to mourn, to ſorrow, mole- 
ſtus eſſe. FF Soria Catratus lugere) To mourn. 
Sdrjaen dod wan/ Lo mourn for a dead friend. 
Soͤr ja l angi) To fret, to vex. Sor ja fore (curare) To 
care for, Soöͤrja fdr en / To provide tor one. Lat 
N der fore / 2 that to me, let me alone, 

cave it to me. Sorgd / adj. Lamented regret- 
ted. Sor jare, ſ. Mourner.” g x 


SO RPLA, v. s. To bib, to guzzle, to ſip, to tipple 
Potiſſare. Soͤtplande, . Guzzling. Gorplare//.Guz- 
ler, cippler. 

SOT. 44dj. Sweet, dulcis, ¶ Soͤt ( ſueuiloquens) Fair- 
ipokcn , imooth, flattering. e Sot (/a vit) 

leaſant. En ſit tunga / A flattering tongue. For 
ſoͤt win / Luchious wine. Sot lukt / dweet ſmell. 
Soͤt / falſt mun / Smooth tongue. Sdͤt⸗dlomſter , Dai- 
2. Hemd ar ſoͤt , Revenge is tweet. Söoͤthet / ſoͤtma / /. 
Sweetnels. Sott / adv, Sweetly. Sofwa ſotk , To 
ſleep ſound!y. Sdtaftig/ adj. Sweetiſh. Svtna, v. . 
To grow ſweet, 


SO'TA, v. n. Förſsta / To ſweeten , edulcare- Ford: 
fa fit afſlag med fagra erd/ To ſeaſon a denial with 
kind words. Forfotad , a4z. Sweerned. 


I. 


TABERNAKEL, T Tabernacle. 


TACK , /, Thanks, gratie, Detta fir en ſyfla fom man 
en har ſtor tack fore / This is an unthankſul office. 
Taga til tacka/ To accept of. Tad-0ffer , Peace. of- 
fering. Tac agelſe / Thanks, thanks giving, rend- 
ringof thanks. 

TACKA, v. a. To thank, to render thanks, graties 
agere. Tacka ud, To praiſe God. Jag har dig at 
tacka ſoͤr mit lif / I owe my life to you, Jag har intet 
at tacka dig ſoͤr det / I'm not beholden to you for that. 


TACKA, ſ. Ewe, ovis foemina. Tacka (amina) 
Ex. En bly-tacka, A pig or ſow of lead. Jern-tacka, 
A ſow or great lump of melted iron, Tac-jern / 
Pig iron. 

TACKNEVMLIG, azz. Acceptable, pratus. Tacknem⸗ 
lighet / / Acceptance. Tacknemliga/ av. Accep- 


tab y. 
TACRS AM, 24 Thankſul, gratut. Tackſan het / / 


Thankfulneis. Tach ſamliga / 4j. Thankfully 


TACT, {. Meaſure or time in muſick, modulus. Gli 
tacten / To beat the time. 
FF 


TAD- 


—— — — — 


TADLA, v; «. To cenſure, to find fault, to have 2 day. Taga up en(/iſcipere) To receive. Tg: 
quarrel to a thing, cenſorem agere. Han tadlar alt ga up reutor ( colligere) To gather rents. Taga up 


det han ſer He carps or cavils at every thing. en jak aͤ nyo (ad ſcrutinizm revocere) To bring an 
Tadlare/ ſ. Fault finder. Tadelſam / adj. Cenſorious, affair up again. Taga ofwerband (creſcere) To ins 
Tadelſamhet, J. Cenſoriusneſs. creaſe/ to get uppethand. 


TAFFEL, , Table, menſa. C Taffel (pro beſpita- TAGEL, / Horſe hair, ſeta eguina. Tagel-ſ\nappar / 
litate) Ex. Holla $pen taffel / To keep open houſe Hlair-buttons. 

er table. En ſlit taffel, A ſlender table. Taſſel-ſten/ TAGEN, adj. Taken, captus, ſumtus. N Han blef 

Table- diamond. Tryd-taffel , et ſpel med Pulor, phaſtigt eagen/ſjuf (correprus) He was taken ill, Ta: 

Troll-madam or pidgeon- holes, Taffel⸗taͤckate, /. gen til nader, Received inro favour. 


Butler: 


i „ TAGG, /, Tag/ prick or prickle, aculeus. Taggar pi 
i 1 of table, all. M Taſia ( * ater tirne/Prickers. Tagg-tra / Prickwood. 


TAFT, . Taſſety, mullitta. Toͤrnstagg, Thorn, Taggot, aa). P ricked * thor ny, 


TAG, F Gripe, conſtrictio. Tag ( manipulus) Hand- TAK, [. Roof, reffum. Tak ( /aquear) Seeling. Taka / 
ful. F Seddan 1 i taget ann The pike is . 4. To roof in. Taka med halm / To thatch. Takad/ 


earching. Taga et godt rag / To fetch a good gripe. #47. Rooſed in. — 
Et farligt tag / A ſad trick. Hand-tag, Handle, Hielp Compoſita. 
mig ct hand-tag/ Lend me an hand. Storm-tak / Mantlet. Taf-dropp / Dropping of the 


TAGA, v. 8. To take, ta fetch, ſumere.qFTaga af das eaves. Taken drypa/ The eaves drop, Tak⸗fenſter 
ga ( necare) To kill, to make away with. Taga del Loover. Tak⸗gips Ceiling. Tak⸗lag, tak. fot, Hou- 
uti, To take part. Taga en i faͤrſwar, To take ones ſe-· eaves, pentiſe, penthouſe. Tak: liſt / Cornice, 
part, Taga en til huſtru, To wed a wife. Taga faſt Takstegel / Root-rile , pantile. Halm- tat / Thatch. 


( apprebendere) Lo take hold of, to apprehend, to TAK LA et ſtepp/ v. a. To rig a ſhi * 

4 . p. navem inſtruere. 
catch, Taga til okten eller til fitters „ To berake Alftakla / To unrig. Aftakiad, adj. Unfurniſhed, un- 
one's felt ro a running fight or to one's heels. rigged. Takel och tog, Rigging, 


Taga i foͤrhoͤr / ro examine. Taga illa up, To take | 
amiſs, Taga illa wid fig, ro be ſore afraid. Taga TAL. » . Talk, ſermo. © Tal (oratio) Harangue, 


: { h. l ; 
lofwen af £/ 70 ger the wind of ane. Tags üs: Kimber: E Tall (cenſor) Centare, Det tt i 
th to pi n dant tal ute, I here is ſuch a report or ſuch a re- 
* aer CT” Jag tog honom pa orden ort goes abroad, 'tis rumoured about or abroad 
I took him at his word. N Taga bins (contre- Der 8 , ad. 


Fare) To grope hens. Taga af ( wdecreſcere ) ar almaͤnt tal i ſtaden / It is the town-talk. Fol- 
To pine / to grow leſs. . boriac by taga lettz tal och omdoͤme, The cenſure of the world - 


af / His reputation begins to run low. Tanga ODofwaſult tal pa ſig / To lie under a ſcandal. Han 
af en ( oe) 10 8 or draw „ bolt et fol til folket / He made a ſpeech to the pro- 
£©z3* Tagga an Crecipere) To receive. Iftan ple. Talet garſd, The ſtory goes, 67 the ſtory has 
denna ſtunden tager jag dig an, From this mo- It. Wil ja alt id bolla talet alleng, To ingrofs all the 
ment I entertain or hire vou. Taga gradum, To talk ro one's ſelf. Falla enom : talet, To nrer- 
commence Doctor. CF Taga an ( gratum acce- rupt one, to fall in upon one s discourſe. Syllende 
ptumgue hulere) To accept oi. ¶ Taga emot ( reci- talet / The golden number. Talrif / adj. Nume- 
pere) To receive. Taga emot en ſtei / To accept rous. Talſam, Talkative. Yln-tals / By ells. Hop⸗ 
of a preſent. ¶ Y Taga emot (vert) To teſiſt. tals / By heaps, Stycke⸗tals, By piece meals. 
F tCTaga fram ( prome-e) ro take our, Ta- TALA, v. u. To talk, to ſpeak, /oqui. £5” Tala 
K en ton (canticum incipere) To ſet a ſong. ff F (ad concionem verba facere) To harangue. gF Ta- 
aga in (medricing uti) ro take phyſick. NF” Taga la om (nerrare To tell. ¶ Cala (causſam agere) 
fig (convaleſcert) Co recover, to gather fleſh. G To plead. Tala til (allogur) To accoſt one. ¶ F Taz 
Taga ſig ( pro/icere) To improve. Han har tagit la ps ( reprebendere ) To find fault with. Tala hoͤgt 
fig mycket i ull ting, He is much improved upon (alta voce) To talk loud. Tala hogt ( grendi/oguentia) 
all accounts. d Taga for ſig (e patina ſibi ſu- To talk high , to talk in a big ſtrain, to be upon the 
mere) To help one's telt. ¶ Taga for ſig (ar- big horſe. Talas wid ( collogui) To discourſe 
rogare) Vo aisume to one's ſelf, En ſom tazer together. Det man talar om, A thing ſpoken of. 


for mycket f6c ſta, Aſsuming, one that aſsumes Du tanker ey ſoͤraͤn du talar / Your tongue runs be- 


too much to himſeif. ¶ CTaga ſig fore ( ſuſci- fore your wit. Sela ſtaden talar derom / Tis in every 
pere) Co take in hand! to undertake. En ſom intet bodies mouth. Saken talar ſelf , The thing ſpeaks 
tager ſig ſore, Inactive. Jag wet ey hwad jag ſkal taga of it ſelf. Saͤtt at tala / Locution. Tala et god: ord 
mig ſoͤre / I don't know what to imploy myſelf ab- foͤr en To put ina word for one. Tala folfet vp til up: 
ont. FF” Taga pa ſig (/uſcipere) To undertake. ror, To harangue the people into ſedition. Tala 


Hon tager fig pa at [i a, He takes upon him to mtet mer derem, Make no more words about it. 
teach. of Taga til (creſcexe; To increaſe, to get Tala ljuft med en / To blandiſh. Tala befligt med en / 
ground. Sa klart at man kan taga / As clear as noou- To ſpeak civilly to one, to give one good langna- 


ge 


TA 


TAL TAN. 


M- Tala omen ting fac en / To ſpeak of a thing for 
one. Tala ur ſkegget, To ſpeak bold!y. 

TALAN, 1 Challenge, claim, vindicie. Wemiſa fin 
talan/ To make good one's plea. dra alan / To 
challenge, to claim. 
Plea. 

TALG, J Tallow, ſepum. Talga / v. a. To tallow, Lal: 
got, a4, Tallowiſh or fuli ot tallow. 


TALIG, adj, Talkative, /oquax. odtalin, Faci! or 
eaſie of addreſs, tweet. Mongtalig / A mau ut wary 
words. 

TALL, T Pine, pinus. Tall och gran / Pine. Tall-fott / 
Pine-apple, l- tog / Vine-grove. 


TALMAN, i; Speaker, ſpokesman,p» o/ocuroy. Telman 
tbr et gille, Chairman. Han war mn talman, He 
was my ſpokesman. 

TALRIK, J Plate, trencher, orbit menſarius. Preſen* 
ters talrif, Salver, Talti:-ſlickare, Carch-bir , tmell- 
feaſt, paraſite , plume-ſtriker, ſhark or ſharking 
fellow. Ten-talrif, Pewter.diſh, pewter. Trumtals 
rif, Trencher. | 

TAM, adj. Tame, cicur. Tamd / 44d. Tamed. vide 


ma. 

TAMP, /. Dab, meſsa. Eorttamp / Dab of dirt. gF* 
Tamp och tyg (apparatus na valis) Rigging, 

TAND, ſ. Tooth, ens. Filla tander, To caſt teeth. 
Skjuta taͤnder, To breed teeth. Stara tan erna / To 
grate the teeth. Taga ut en tand / To draw a tooth. 

Compoſite. 
Fram⸗taͤnder, Fore . teeth. Gigel-tiader/ Gag teeth. 
Oxel ander, Cheek teeth. Tanda-gnifian / Gnaſhing 
of teeth. Tand:fott, Gums. Tand - peta / Tooth pic- 
ker. Tand-werf/ 1 ooth- ach, toerh :ake. Tandlds , 
Toothleis. Ut-tindt/ adj. Gag - toothed. 

TANKE, {. Thought, cegitatis. (5” Tanke (ideas) 
Norion, ſancy. Du har icke tanfarna hos dig, Your 
wits are a wool-gathering or wandering. En fuͤr⸗ 
wirrad tanke, A confuſed notion. Han dr i diupa 
tankar, He is in a brown ſtudy. J min tanke, In my 
thinkit.g. Saͤtja en uti ilkak tanke om en / To prezu- 
dice or prepoſseſs one againſt another, 


TANKEULL, adj. Penſive, thoughtful, cogirabundus, 
enxius. Han gick tankfull / He went plodding about. 
Tankfullhet, f. Though: ſulneſs, penſiveneis. Tank⸗ 
fulit, «dv, Thought fully, penſively. 


TANRCO S, adj. Thoughtleſs, incogitens. Tanfloshet/ 
. Thoughtletsneis, abſence of mind. 


TANKRIK, adj. Significant, empbaticus. Tankrika / 
taufdryga ord / Strong / emphatick, fignincant words. 
Et ords tankdryghet, i The ſtrength, force, or ener- 
gy ut a word, 


| PET, /. Carpet, tapes. Tapeter (aulea) Ta- 
pe 7 tapeſtry-hanging. Det ar uppaͤ tapeten, It 
is upon t vil or carpet. En ſatz tapeter / A ſuit of 


hanging. Tapetzero / v. 4. et rum, To hang a room, 
Tayekeradr rum / adj. A room hung with tapeſtry. 
Skoas taxeter, Foreſt- work. Tapetmakare Tapeſtry- 
maker, upholſterer, 


Talen om ores for Retta / 


TAP. TAR. 
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T APP, /. Tap, obturacalum, cad; cere 
viſarii fipbon ) Faucet, quill. Tappi en — Apeg 

to pur to 2 broach'd veſsel. Tapp yi en watu - pipa , 


The cock of a water-pipe. Las:tapp , Screw-tap. 
Swic>srapp, Spigot. Stick-tapp/ Gimaler. Twe-tapp, 


Sp'gor and faucer. 


TAPPA, v. . To drop, to loſe, amittere F* 15 
ay. 


pa aten, (cadere formula) To loſe the action. 
Tappa ſleget ( ſuccumbere) To loſe the 
Gifwa Apt ( /aſces ſubmittere) To yield unto. 
De jou appar, Succumbent. Han tappade modet / 
His courage junk. Hundarne hafwa tappat ſparet/ The 
dogs are at a default er loſs. Jag tappade honont 
ur ſiktet / | loſt him or I loſt ſight of him, C 
Tappa ( dotium relinere, erbaurire) To tip. Tappa 
af, Lo draw off. Tappa af et fat pa et gunat, To rack 
oft. Tapp1 blod / To draw blond. Tappad / adj. Tapped. 
Prov. Sa god tappad ſom bittad, Berter loft chan 
found. Tappare, ſ. Tapſter. 

TAi'PER, adz. Koid, brave, gallant , manly, ſtrenu- 
ous, valiant , fortis. Tappethet, /. Boldneſs, brave- 
ry, fortitude. galantry, proweſs / ſtrenuousneſs, vas 
lour. Tappert, 24 v. Roldly, ſtrenuously. 

TARF, /. Need, want, indigentis. oF Tarf (le vamen 
al-1i ) Ex. Gioͤra fin tarf / To do one's ealement or 
needs, to caſe one's belly. Tarfwande / 44. Indi- 
gent, needy, lacking. 

TARFLIS, adj. Competent, moderate, competent. N 
Tarflig (S politus) Homely. En god tarflig huſtru, 
A good homely woman. Tarflig lardem / Compe- 
rency of learning. Tarfliz utłomſt, Competency or 
competent eſtate, 

TARFVA, v. . To need, to want, opus babere. Ta'f: 
wa nogot/ To ſtand in need of a thing. Han tarfs 
war uppehelle / He needs neccſsaries. 

TARGA, v. a. To tear in pieces, diſcerpere, Targad, 
447. Tore or torn. 

TARM, ſ. Gur, inteſtinum. Riſwa tarmarna ut, To gut. 
Tarm- (opp, Burſtenneſs, rupture. Tarm-ſiren.ar - 
Gur-ſtrings/ catlings. Ta:m-wred, T wilting or wring- 
ing ofthe guts, the iliak paſſion, Beſwaͤrad med 
tarm-wred/ Griped. Stor - tarmen , Tae great gut. 
Tarm-faxet, The midrift. 

TASKXKA, ſ. Fob, pocket / pouch, pers. Stoppa i taſtar, 
To pocket or pocket up. Tafſf:bof, Letter - caſe. 
Taft kraͤfweta / Punger. Taſkf⸗ſpel, Legerdemain. Taft- 
ſpelare, Shewer of tricks. Tajk:gras, Shepherd's 

arſe. 

TASLA v. . To whiſper, ſuſurrare. Hrnataſlare , 
. Whiſperer. Srnataſlan, /. Whiſpering. 


TAXA, .. Aſsize, rate, cenſus. Gitja taxa pi mat. 
waror, To fer rates upon proviſions. Taxera / v. 4. 
To tax, to aſseſs, to rate. Taxerad 2dj. Taxed, rated. 
Taxering, /. Taxation, aſseſsment. 

TE, v. a. To ſhew, oſtendere. Te ſig, To ſhew one's 
ſelf. Tedd / 4j. Shewn. 

TE, /, Tea / folia Sinenſia. Te: bord / Tea table or chi- 
na- ware. Te · ted, Tea. ſpoon. Te-: ſa ina / Tea - pot. 


TEEN, ,. Rod, ung ferrea. Eardins:teen, ſparlafans 
teen, Curtain-rod. gF Teen ( co/us) Diſtaff. 
FFz2 5 TEG, 
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TEG, / Field, agri vel prati particula. 

TEGEL-ſten ! ſ. Brick, later. Taf-tegel, Pantile, tile, hol- 
low-tile. Täcka med tak-tegel, To tile. Tegel“ drott. 
Brick · bat. Tegel⸗ brut / Brick making. Tegel; ſlagate / 
Brick maker. Tegel ugn / Brick kill. 


TEKAS, v. . To wage, certare. Tekas med en, To 
wreſtle a fall or to enter the liſts with one. 


TEKN , J. Token, ſign, num. Hwitt ar oſkoldighets 
tekn / White is the badge of innocence. Jar tefn / 
Marvel, miracle. Gti:ra jaͤr⸗tekn, To perform won- 
ders. Karlets:tefn, Token of love, Tefnetydare , 
Southſayer. 


TEKNA, v. a. To ſign, /ignare. Tekna ( pingere) 
To draw. Tekna for en, To make ſigns to one. 
Teknad / adj Signed. Telrare, ſ. Drawer. Tefne: 
konſt, The art of drawing. 


TELNING, J. Sprig, tendrel, twig, ſurculus. Telning 
a;et tra at ſaͤt ja i jorden / Slip. 

TELT, /. Tent, tentorium. Telt oͤſwer en bat / Tilt. 
Telt-lag/ Company ir. a tent, Telt-mafare / Tent: 
maker. 

TEMLIGA, adv. Indifferently , pretty, tolerably, 
aliquantum. V an ar wid temlig god heiſa/ He is indif- 
ſerent well. Temlig gob, In different, paſsable. Tem: 
lig godt anſikte / Indifferent face. Temliga wacker eller 
nar, Pretty bandſom or near. 


TEMPEL, /. Temple. Afguda tempel, Fane. 


TEMPERFRA, v. r. To temper, to moderate. Tem⸗ 
perera fylan/To correct the coldneſs 


TEN, ſ. Tin, ſtannum crude. C Ten (annum ar; 
gentarium) Pewter. Af ten, Pewter or of pewter. 
Tenggjutare / Pewterer. Tengzrufva eller brut/ Stan- 
nary. Foͤrtena / v. a. To tin over. 


TEND A, v. a; To kindle, to light, accendere. Tenda 
elien pa et hus / To fire an houſe. Tenda up eld / 
To kindle a fire. Tenda upljus, To light a candle. 
Ten, 24. Lighted, kindled. Dag-tendningzen, /. 
The break of day. 

TENGLIKA, /. lron-pin, c/aviculus ferreus, 


TERIAK, ſ. Treacle , theriace. | 
TERNA, /. Handmaid, waiting woman, miniſtra. 


TERNING, / Die / a/ca. ( vulg. The devils bones.) 


Terninger / Dice. Gpela terning/ To play ar dice. 
Tecmaa-ſp:l/ Raffle. Terning⸗ſpelare, Dice-player. 
TFERPENTIY, ſ. Turpentine, reſina olcoſa. 


FESTAMENTE, c Teftament, will, laſt will, teſta- 
mentum. IF Teſtamente (edu) Covenant. 
Gamla Teſtamentet, The old covenant. De1 om 
far teſtamente, Deviſee, legatary, legatee. Den ſom 
gidr teſtament: , Deviſer. Gioͤra teſtamente, To make 
a will. Faͤ tcſtamente, To get a legacy, Fullkom⸗ 
Ka ef teſtamente, To execute a will. Forwalta et 
teſtamente, To admiaiſter a will. Munteligit teſta⸗ 
mente Wall p:role or nuncuparive will. Teſtamente 
tii en kor a / Mortuary, Tefamente til pios uf, A 
pions legacy. Teſtamentera, v. . To bequeath, to 
deviſe by will. Teſtamenterad / «dz. Bequeathed. 
Teſtamenteradt god eller pengar - Legacy, 


I 19. 


TEXT, , Text, rextzs. Texta, v. 4, (liters mayu. 
ſculis ſcribere ) To ingroſs. 

THIMIAM , , Thyme, thymus, 

THORSDAG, /. Thursday, dies Jovi. S*far:Thors. 
dag, Maunday - thursday. Thors:minad/ January, 
Thor - ddn , Thunder, Thor :wigg} Thunder bolt. 


THRON, ſ. Throne, folium, Gitjapi thronen, To 
ſit upon the throne. Gatja en af thronen / To dethrone. 


TIBB, /. Tip, extremizas. Nas - tibden / The tip of 
the noſe. Hr: tibben / The tip of the ear. 


TID, , Time, temps. fF* Tider [ temporaJ] Ti- 
mes, the world, QF Tid { tempeſtus) Seaſon. 
CF J tid (tempeſtive) In ſeaſon, (F* Tid (mo. 
ra) Leiſure, reſpit or reſpite. & Tid (menſtrua) 
The flowers, monthly courſes. Cy Tid (calculus 
prag nation) Reckoning, Ex. Hon har kommit {br 
fin id, She is brought to bed before her time. 
Hon om juſt i fin tid eſter fin utrekning / She went 
to her reckoning. Hon ar ndr ſin tid / She is near 
her reckoning. Alt i ſinom tid, All in good time. 
Anlagga fin tid wil / To husband one's time well. 
Du kommer i rettan tid/ Well met, you come in 
pudding - time. Gioͤra all ting i rettan tid / To do 
every thing in it's ſeaſon or ſeaſonably. Gipra en 
ſak i lagiig tid / To time a buſineſs well. Komma i 
rettan tid, To nick the time. J rettan tid , In due 
time, ſeaſonably. I tid gio:d, Seaſonable. Gifra 
tilkaͤnna i god tid, To give timely notice. Kom i 
god tid i morgen, Come to morrow betimes, Gif: 
wa fin ſkuldenaͤr tid, To give one's debtor ſome reſpit. 
Unna tid, To reſpit. Forhola tiden To prolong 
the time. Imedlertid, Mean time, in the 
mean time. Med tiden / By continuance of time, in 
lenght or proceſs of time, in time, in tract of time. 
Skicka ſig efter tiden, To comply with the times. 
Fordriſ wa tiden / To pals the time. Nu {br tiden / 
At preſent, Det ar hog tid at taͤu ba derpaͤ, It is 
high time to think of it. Dor tid, Dearth. Cn rid 
efterit , A while after, Gyllende tiden, The golden 
age, Huudrade ars tid, An age. J en timas tid, 
In an hour's time. Tre ar$s tid, The term of three 
years, Bullerſamma tider, Diſtracted times. De 
\riia ſoͤrſamlingens tider / The primitive times of 
the church. En af de fyra arſens tider, Seaſon, 
Hirda tider / Hard or difficult times. Som tiderne 
ru aro teffaffade , As the world now goes. J fordom 
tid 4 old rime, Urminnes tid 7 Time Out of 
mind, 


Compoſita. 
Samtida / j. Coetaneous, coeval, of one ti- 
me. Td; foͤrdrif, Amuſement, diverſion, paſtime. 
Fer tid- fordrif/ Ry way of paſtime. Tide - rekning, 
Chronology, Tid: ſpillan, Lois of time 


TIDFLAG, /. Beſtiality / buggery, poederaſtia, Tide: 
lagare / T Buggerer. 


TI DIG / a4, Early, forward, marturw. Tidig frukt / 
Haſtings, rath fruits. Tidig war, Farly fpring- 
Tideliga, e4v. Berimes. Som tidaſt / Frequent y- 

TIDNING . / Tid:ingar / Tidings, news, nova, Gog 
da tidningar, Tidings of joy. En ſom ſkaffar nra 

tiduin⸗ 
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tidningar , Intelligencer. Poſt - tidningar / Gazet. 
Wi hafwa tidningar derifraͤn at- +: We have an 
account from thence that . 


TJELL, ſ. Tilt, tent, tentorium. Bo i tjell / To a- 
bide in rents, 

TJENA, v. a. To miniſter, to ſerve, ſervire. N 
Tiena ( ſerv esſe) To be in ſervice. gF Tjena 
( decere) To ſuit. ¶ Tjena til ( conducere) To 
ſerve, To conduce. Det tjenar til exempel , "Twill 
ſerve tor an example. Det tjenar til atſfilligt , It 
anſwers ſeveral purpoſes, it conduces or is condu- 
cive to. Han tjenar hos en Herre, Ne is in ſervice 
by a gentleman, Tena ſina (dr - ar, To ſerve o- 
ne's prenticeſhip. Tjent / 4j. Served. 


TJENARE, ſ. Servant, ſervus. T ſenarinna / Maid- 
ſervant. 

TJENLIG, adi. Fir, meet, proper, «pts. Den karlen 
ar juſt thenlig ſoͤr Ebr, That man will ſerve your 
turn very well, Tjei lighet, ſ. Firneſs. Tjenliga, 
ady. Fitly. 

TJENST, /. Service, ſervitium. F Tjenſt ( munw) Of- 

1 place, imploy , imployment. > Tjenſk 
(bonum off icium ) Office , ſervice, favour. Givra 
enom en tjenſt, To befriend one, to oblige one, 
to do one a kindneſs.Gidra enom en god eller illaf tjenſt, 

To do one a good or bad office or turn. Om du 

tycker om det / ſaͤ ar det til dia tjenſt, If you like it 

you are wellcome to it. Han har giort mig mongen 
9d tjenſt, He has done many a good jobb for me. 

Sa i tjenſt; To enter into (ſervice. Taga fjenſt, 

To take ſervice. an har en goed tienſt / He has 

got a good place. lla fig wal i fin tjenf, To ac- 

quit one's ſelf well of an office. Ingtn utan Konungen 
fan gifwa tjenſer / None but the King can give 
grants for offices Suͤtja en af tienſten / To 
turn one out of one's commiſsion. Sbka en t!enſt, 
To put in or up for a place. Tjenſte- hon, 
Servant. 


TJENSTBAR, adj. Serviceable. Tienſtaktig, 44j. Offi- 
cious obliging & jenſtakt ighet //. Obligingneſs, offi- 
ciousneſs, ferviceableneſs. Tjenſtaktigt / dv. Sers 
viceably , obligingly, officiously. Jag tackar tjeuſt⸗ 
ligen, adv, 1 humbly thank you. 

TJENSTWILLIG , adj. Obſequious. 

TIGA , v. n. To hold one's peace, to keep ſilence, 
filere. ¶ Tiga med (tacere) To conceal FF 
Tiga (taciturnus eſſe) To keep counſel. En ſom 
liter muta ſig ct tiga, Pandar , pander . pandor. 
Som kan tiga/ Secret, cloſe , that can keep a ſe- 
cret. Han kan icke tiga, He can't keep counſel. 
Stillatigande, a4. Silent. Stillatigande / /. Silence. 

TIGER, ſ. Tiger , #igrs. Tigrinna, / Tigreſs. 

TIGGA, v. n. To beg, mendicare. (cot. To THIGG) 
Det ar en bok ſom man icke behoͤſwer tigga ut This 
is not a precarious book. Tigga fred / To beg for 
peace, Tigaa fit b10d, To beg his bread. Tiggeri / 
J. Begging, beggary. 

TIGGARE. g. Beggar, mendicw. Prov. Tiggare faͤr 

icke waͤlja beggars muſt not be chuſers, Tiggar- 
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aktig / adj. Beggarly. Tiggaraktigt / adv. Precari- 
ously. 4 Sturdy be * Tiggar-fslje , 


Crew of beggars. Tiggare- munf/ A mendicant- 
frier. Bringa en til tiggare-ſſaſwen „To beggar one. 
Bragt dertil, Beggored. 


TIJO, Numer. Ten, decem. Tijo Gudz bud / The de- 
calogue, the ten commandments. Ti jefalt, Ten- 
fold, Tijonde / 4j. Tenth. For det tijonde , 
Tenthly. 

TIJONDE , ſ. Tithes, decime. Oiora tiſonde, To tithe, 
to decimate , to take the tenth part. Graft . ti- 
_— Predial riches, Sm tijonden / Minue- 
tithes. | 

TIK, /. Bitch, cen foemins. (F Tit (proſtibulum) 
Strumpet. 

TIKET, T Ticket, teſſers. 

TILBAKA , ad v. Back, backwards, retro. Draga fig tilbata/ 
To give back er give ground. Holla tilbaka, To 
curb, Jag har inga loͤſa penningar at gie tilbaka, 1 
have no change. Komma tilbaka/ To return, ro 
revert, to be back again. Senda tilbaka / To 
remand or ſend back again. Taga fin ord tilbaka / 
To recant. 


TILBEDJA, v. 3. To adore , to worſhip, adorare. 
Tilbeden , 24. Adored. Tilbedjande / /. Adoration, 


TILBJUDA, v. 3. To offer, to tender, offerre. FF 
Tilbjuda (tentare) To attempt. ¶ Tilbiuda 
( offerre munu) To proſſer. Han bdd til, He prot- 
fered at it. Jag tilbiuder mig at gidra dig den t jenſt, 
I offer my ſeli to do you that ſervice. 

TIL BOD, ſ. Offer , o04/atio. &F Tilbod (oblatio ma- 
neru) Proffer. CF Tilbod (tentamen) Attempt. 


Gtibra okyſkt tilbod med en qwinna / To offer abuſe 
to a maiden. 


TILBRINGA, v 3. Ex. Tilbringa fin tid/ To live 


or paſs away one's life , tempu agere. Tilbragt / 
adj. Paſsed. | 
TILRORLIG , adj. Meet, decent, decorus. oF Til- 


borlig (zu/tw ) Juſt. oF Tilboͤrlig ( debirw ) Due. 
Ded tilboͤrlig beder, With due honour and reſpe&. 
Tildoͤrlighet / / Decency. Tilboͤrliga, adv. Duely , 
juſtly, 

TILDELA, v. @. To * , to allot / eſſignare, Til; 
delt / adj. Aſsigned, allotred- 


TILDRAGA fig / v . To chance, to 6ccur, wide 
Henda. Sxfen tildrog ſia ſaͤ, The thing paſsed 
thus. Tildraͤgt, vide Baͤtnad. 


TILLEGNA , v. a. To attribute, tribuere. (F Tillegna 
' ( forte aſſignare) To allot one ſomething. gFTill- 
egna ſig ( vindicare) To vendicate, to claim. 
Tillegna ſig en annors arbete, To adopt another mans 
work. Tillegna mig icke det, Don't tather that upon 
me. Tillegnad / dj. Allotted. 
TILFALI A enom / v. n. To fall to one, /ege redire. 


Tilf, lla (ad partes accedert) To come over to one. 
Tilfallen / %. Falln to. 


TILFLYKT, /. Receptacle. recourſe, refuge, reſort, 


reſugium. Hatwa tiiflyft til, To recur or have 2 re- 
FF; | courſe 


TIL 


courſe to. 2 tog fin til lyckt der, There he took 
ſanctuary. ana tilflokt til en, To fly to one for 
refuge or for heiter. Som ingen tilſlykt hafwer, 
Shelterleſs. N 

TILELYTA, v. . To accrue, redundare. Det tilflyter 
alt lansgerren, All that accrues co the Lord of the 
mannor. 

TILFO GA enom ſfada/ Cc. v.a. To cauſe or do one mis- 


chief, damnum inferre, 


TILFRIDS, Ex. Gtalla tilfridzy/ To appeaſe, to quiet, 
to compole, tranguillum facere. if dig tilfred;, 
Be ealy, becalm yourfelf. Giora fig tilfretz / To 
compole one's ſelſ. Jag ar icke tilfreds med yonom / 
I'm nor ſatisty'd with him. Wara tilfreds med ens 
utſlag, To acquieſce to one's award, Tilfridenhct/ /. 
Acquieſcence, contentedneſs. 


TILFYLLEST, adv. Enough, ſatis. Det gior icke tilfyl 
leſt / Ir will not do, Gigra tilſylleſt, V. ». To ſuffice. 
Tilfolleft gibra/ v. . To ſatisty. Tilfylleſt giorelſe, .. 
Satisfaction. 

TILFALLE, , Occaſion , occafio. ¶ Tilfaͤlle (caſut) 
Accidence, chance. Tilfaͤlle ( opportunites) Op- 
portunity , leiſure. Nytja tilfdllet, To cake the 
occaſion by the forelock. Om jag nogonſin tar til⸗ 
falle at tjena Ehr, If ever it is in my way or power to 
ſerve you. Sofa tilfalle, To watch a time. Prov. 
Tilfaͤlle gioͤr tjufwen, Opperrunity makes the 1hirf. 

TILFALLiG , adj. Accidental, adventitious, occaſio- 
nal. Tilfalighet, L Emergency. Tilfalligt wis, 
Occaſionally. 

TILFO'RENDFY , Prep. Beſore, formerly,antea. 


TILFO' RSIKT / . Confidence, truſt, fiducia. 


TILGIFVA, v. 4. To forgive, condonare. Tilgifwen , 
adj. Forgiven. Tilgiſt, f. Forgivenels, 


TILGIFVEN, adj. Addicted, devot. Han dr mig til: 
gifwen, He is at my devotion. Han dr fin Herre al⸗ 
deles tilaifwen, He is knit to his mafters intereſt. 
Tilgifwenhet / /. Devotion. 

TILGA ſia / v. ». To happen, evenire. Det tilgick fig (6, 
It happend fo. 

TILGANG, ſ. Acceſs, acceſſus. (PP Tilgaͤng ( aditus) 
Avenue, y Tilgaͤng ( reſugium) Recourſe. N 
Tilgaͤng (conſilium) Reſource, expedient. Hwar ir 
til-a::g til pengat? What reſource is there of money? 


TILHEFNGARE, . Adherent, partiſan. 

TILHJELP, { Adjument / aſsiſtance, auxi/ium. Med 
n*trens tilhje'p / By favour of the night. Tilhie'p lig, 
adj, Adminicular. 

TH.HOLD / . Abode, dwelling-place, Sitaculum. 
Djurs tübold / Haunt. Haſwa tithold (ſom \pokcy 
i et hu) To haunta place. 

TILHOLLA. v. a. To compel, cegere. Tilhella en at 
gidra ſin ſkyldighet, To keep one to his duty. ag 
ſral tilholla henom ot gid rat, il make him do it. Til; 
hollen, 24). Compelled. 


TILHOPA, adv. Together, wna. Tilhopa (5. 
mul) At once, 


TILHARDA, v. 3. To inure one to hardſhip / to 
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ſeaſon, atſucſacere. Tilhaͤrbad / adj. Brought in ure, 
inured, ſeaſoned. 


TILHORA , v. 8. ro appertain , pertinere. om 
ech enom det honom tilh$rer, Every body his due. 
Si mycket tilhoͤrer mig deraf, So much of it is due 
to me. Tilhgrighet/ ſ. Appertinence , dependencies, 
purtenance. Tilbehor, ſ. Accoutrements. 


TIL IA, ſ Plank, p/ance. Golf⸗lagga med tiljor, To 
floor with planks. 


TILKOMMA, v. a. To come up, aadvenire. Tilkem. 
men, 44z. Come. Tilkomſt / tilkommelſe, . Coming 
to or up. a ; ; 

TILKOMMANDE, 44%. Future. J tilfommande tider/ 


In rime ro come. 


TILKANNA gifwa, v. 4. To apprize. vide Gifwa. 


TILL, Prep. To, ad. C Till (ia) In, Till ( donec) T ill 

CF Giora ſig till ( Fedbate vel arroganter agere) To 

ect, tu give one's ſelf airs, to make one's ſeli ne- 

ceſsary. Et qwinfolk ſom gibr ſig mycket til, A pedantick 
woman. C Skaffa till ( providere) To purveigh, 

F Saga till ( #wxciare) To tell. ¶ F Satja til 

(perdere) To loſe. F Saͤtja til (cenſtituere) To ap- 
point. Tala till( compellare) To accoſt. F Wara 
till (exiſtere) To exiſt, to be. Bida till jag kommer 
ut, Stay while I come out. Det dir fig ſa till ſtun⸗ 
dom, It will ſo happen ſometimes. Det kommer dig 
till at gib rat, Tis your part to do it. Den betſta bok 
ſom ar till, The beſt book extant. Han ar ſaͤ god 
karl join uogon aͤr til, He is as good a man as lives or 
the beſt man in the world, Hit in tid, Till now or 
hitherro. Hut' kommer det til: What is the occa- 
fon of that? Jag ſade till hos pigan at jag ſtulle kom⸗ 
mo om en tima igen, 1 leſt word wich the niaid that 
I ſhould come again within an hour. Jag ſatter helds 
re lifwet till, I will part with my lite ficſt, Icke longt 
til, Ere long, ere it be long. Komma till iz igen, 
To come to one's wit again, Till efwentyrs, Per- 
haps , per adventure. Til exempel, As for example. 
Till fer, till het, On foot, on horleback. Töl 
teku cf wilfignelſe. In token of benedittion. Ar hau 
till aͤnnue Is he in being yet? 

TILLAGA, Tillempa, Tillaqga, Ec. vide pimitiva. 

TILLIKA, adv. Alike, parmes, (FF Tillika ( una) 
At once, together. C Tillika ( congun Jim ) 
Joyntly. 

TILLIT A, v. 3. To rely upon, ro truſt to, inniti. 
FF Tillita om nogor ( ſolicitrare) To ſollicit, to 
ſue to one. Tillitad, 44. Sollicited, Tillit, /. 
Truſt, confidence. 

TIL -1 OFP  f. Concourſe, reſort, concur ſus. 

TILLYCKIA. v. 3. To ſhut, occludere. Tillyft/ adj. 
Recluſe, ſhur. 

TILLYDA , v. ». To appertain, to belong to, per- 
tinere. Tillydande, 4j. Appertaining, adjacent, 


TILLATA, v. 2. To permit, to grant, permittere · 
T illaͤta ( concedere ) To allow. Ga wida Ehe 
helſa tillater, As tar as it may ſtand with your 
health. Tillit mig at gibrat/ Suffer me to do it. Til- 
latelig, «dj. Allowable, lawful. Tillatelje / Per- 
miſson, grant. | 

TIL- 
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TILMA'LA enem nogot, 


a thing, eccuſere. 

e. N 

TILMA'TA enom, v. 3. To impute, imputare. Til: 
mitt / adj. Imputed. 


TILNAMN, F. Sur - name, proper · name, cognomen. 
TILPYNTA , v. 4. To fit up, te range, to trim, 
ornare, Tilpyntad , ad, Fitted up · 


TILRA , v. ». To roll, volvi. ¶Tilra (manare) To 
trickle. Toxarne tilra honom ned foͤr kinderne, The tears 
trickle down his cheeks, Tilrande , 4dj. & J. 
Rolling. 

TILREDA , v . To prepare, Tilredd, a4;, Prepa- 
red. Tilredning , >. tiltedelſe af laͤkedomar / Prepa- 
ration or compoſition of remedies. 

TILREDZ, adj. Ready, paratus. Jag ät tilredz at ga, 
lam ready to go. Lada tilredz, To make or ger 
any thing ready, 

TILREKNA , v. 3. To attribute, to impute. Tiltek⸗ 
na dem icke denna ſynden, Lay not this crime to 
their charge. Tilrckyad , az, Imputed. Tiltetuan⸗ 
de, Imputation. 


TILRUSTA, v. 2. To equip, to arm, armare , in- 

ſtruere. Tilrußad, a4z. Equipped. Tilrujintng , /. 

Equipment. 

TILRACKA / v. a. To. reach, porrigere, ¶ T ilraͤcka 
(atis efſe) To ſuthce, te reach out. Tilractchyg , 
adj. Sufficient. 


TILS, till def, adv. Till, untill, donec.” Till deß, 
Till then, till that time. Lills han kommer, Ag- 
ainſt he comes. 


TILSAMMANS, adv, Together, ans. 


TILSATZ, {. Addition, additamentum (CP Tilſarz 
i myut(cemperamentum juxta leges monetarias ) Allay, 


TILSE, v. 3. To look to, 1 Tilſedd, a. 
Looked to. Tilſeende / ſ. Looking after, inſpection. 
Tilſijare / ſ. Surveyor. 


TILSKICKA , v. 3. To provide, previdere, Genom 
Gud; tilſtickelſe, J. By providence. 


TILSKRIFVA, v. 2. To aſcribe. Tilſfrifwa (delli- 
care) Ex. Tilſfriſwa enom en bek, To dedicate a 

book to one. Tilſkrifwen, 4j. Aſcribed, dedica- 
red. Tilſt cift, Dedication, 

TILSKYNDA enoem noget, v. . To procure one a 
thing, comperare. Tilſtondad, adj. Procured. Ge- 
— Andans tilſkyndelſe, By the impulſe of the 
pirit. 

TILSLCUTA, v. 3. To ſhut, occludere. Tilſluten, 
adj. Shut. 


TILSLA, v. 3. To aſsign, to appoint, to appro- 

riate, A ignare. Tiifla enom arlig renta To ſett- 

e a yearly penſion upon one, to ſettle ſo much a year 

upon him. Tilſtaden, adj, Appropriated, appointed. 
Tilſlaͤende, {. af wiß renta, Settlement. 


TILSTENGA , v. 42. To ſhur, ro obſtrud , occludere. 
Tiljtengd , a4. QbſtcuRed, 


v. 6. To charge one with 
Tilmaͤle, /. Accuſation , 
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TILSTOPPA, 9. 4. Te obſtraft, ohffruere. Tits 
ſtoppa stonen, To ſhur one's ears. Tilftopyad , 


adj. Obſtructed. 

TILSTUNDA , v. 3. To approach,, to draw near, 
appropinguare. Tilſtundande , a4z. Approaching. 

TILSTA“, v. 2. To acknowledge, agnoſcere, 
Tilſta ( confiterty To — 7 2 rilgſod, 

adj. Conſeſsed, owned. Tilftiende , ſ. Conſeſsi- 

on. Eſter allas tilſtaͤende , Conſeſsedly. 


TIL STRAND, /. Condition, eſtate, paſs, ſtate , fla- 
mw. (FF Tilſtaͤnd ( venia) Permiſsion, leave, 
licence. Giſwa tilfiaund/ To licence. Kropſens 
tilſtaͤnd / Plighr, Sa ernas tilſlaͤnd, Face or ſtate 
of affairs. ara i godt tilftind , To be beforehand 
in the world, Wara i {ldtt tilfiand, To be in a 


low eſtate. 

TILSTADJA, v. 4. To allow, to permit, to ſuffer, 
to let, permictere, (F* Tilſiadja (concedere) ro 
concede, to grant, Tilftdd mig at gidrat , Suffer 
me to do it. Tilſtabd, 44%. Permitted, Tilſiddjels 


ſe / /. Permiſsion. 

TILSTANDIG, aj. Due, debirw. Ens tilfindige 
tett, One's due. 

TIL STO TA enom / v. . To befall one, accidere. 
63” Tilſi6ta ( congregari) To join one. Eu bs 
locka tilfidtte honom / A milsfortune befel him. Tib 
ſtötande / adj. Befalling. 

TiLSYN, / Overſight, inſpection. Tilſyningsman . 
. Overſrer. 

TILSAGA enom, v. 4. To promife , promittere. (7 
Tilſaͤga (monere) To warn. Tilſagd, adz, Pro- 
mited , warned, Han ar tilſagd derom, He is war- 
ned of it. Tilſuaͤgelſe / ſ. Promiſe. 

TILSATJA, v. 2, To add, addere. gf Tiltis 
(:conflituere) To appoint, Han har makt at tiiſaͤtja 
Preſt i den laͤnenheten, He has the nomination of 
that living. Tilfatt , 24. Added, appointed. 

TiLTAGA , v. ». Fo grow, to increaſe, to advance, 
creſcere. CF Tiltaga (preficere) To improve, 
to go forward. T iltaga nde, . Increaſe. 

TILTAGSEN, ad, Enterpriſing, ad magna paratas- 
Tiltagſen (in agendo alacer) Stirring. 
Tiltagſen (intrepidus) Bold. En tiltagſen karl, A 
ſtirring man. Tiltagſenhet, /. Boldneſs in aQting , 
cheartulnefs. 

TILTAKLA et ffery, v. 3. To rig a ſhip, inſtruere 
navem. Tiitailad, ahi. Rigged. 

TILTAl A, v. 3. To acceſt, allegui. N Tiltala 
(litem intendere?) To fue, . Tiltala ( reprebene 
dere; To reprove, to yeprimand. Tiltalt, edz. 
Accoſted, reproved , fued. Tiltal, / Reproof, 


reprimand. | 
TILTRO fig, v. r. To venture, andere. 


TILTRA DA, v. 2. Ex. Tiltraͤda en tjenſt, To en- 
ter upon an office, magiftratum adive, Tif: 


traͤda (capeſſere) en egendom / To enter upon an &- 

Kate. Tiltrade . Free acceſs. | 
TILWELLA fiq, v. 2, To aſeume to one's ſelf, arroge- 
„„ T Tilwella fin (vnde) To claim. oy 
SMT 
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ſom tilweNler ſig/ An aſtuming fellow. Tilweld / #4. 


__ Alsumed, 

TILWEXA, v. #, To grow, to increaſe, creſcere. Til: 
wert, J. Growth, increaſe. 8 
TILWITA enom / v. 4. To charge one with a thing, 
accuſare. Tilwitt, 424. Laid to one's, charge. Til: 

witelſe / /. Charge , reproach, | 


TILO'KNING, ſ. Angmenrtation, addition, ſupplement. 

TiMA, /. Hour, born. C Timg (tempus) Time. 
En tima haͤtefter / An hour hence. For en tuna ſedan, 
An hour ago. Fierdedels tima, A quarter of an 
hour. Haff tima / Half an hour. Juuom en tima / 
Within an hour. Timſten, Sundial, dial. Tings 
tima / Term- time. 

TIMA, v. 3. To chance / to happen, vide Henda. 

TI MBR, ſ. Timber, arbores in uſum edificior um. T 
Et timber pels⸗wert ( /pntheſes pellium) A timber 
of ikins. F Fruntimber (gener a) Gentle wo- 
man. Timbra, v. 2. 10 timber. Tymbrad/ 44. 
Timbered. wor-timber, Kriut-ſfog / Wreanglanus, 
Timber-ſtock/ Tree. Timbecman / Carpenter. 


TIMIAN, ſ. Thyme, thymus, 

TIMELIG, aj. Temporal, worldly} temporalis. (CF 
Tim-lig ( «empe/tivus) veatunable, Tiincliga/ adv. 
Tempually. 

TIN, wide Din. 

TiNA, {. Tub, cadus oblongus. 

TINA up, v. 4. To melt / /iqueſcere. 

TING, ſ. Thing, zes. C Ting (comventus populi, 
gudicium ) Atsizes. Ingen ting, Nothing. Nogon 
ting / Something. Hemlig ting, Privities, privy 
parts / genital members. Tings-ſal eller ſtuſwa /t all, 
eisions-nall. Tingta, v. u. To keep atslzcs. 


TINGA, v. a. To beſpeak / mandare faciendum. (FP 
Tinga (paciſci) To bargain. Tinga en wagn / ro 
belpeak a coach. Tingad, adj. Beipoke. Betingan, 
f. Reſervation, Dagtingan / Capitulation. 


TINNE, / Pin, pinna. Tinnarne rä et hus / Pinnacles. 
Harf⸗tinnar, Teeth of an harrow. 

TINNINGAR, ſ. Temples, tempera. 

TJOCK, adj. Thick, craſus, C Tjock (obeſus ) 
Big, plump. FF jock i huſwudet ( upidus)Stupid , 
blockiſh. Tjock ( frequens, confertus) Ex. Gti 
tjocft thop/ To ſtand thick. Gatjodt ſom hagel / 
As thick as hail, Et ben lifa tjockt up och ned, A 
leg all of a ſize, Ga igenom tjockt och tunt, To 
trudge through thick and thin. Karl c[ler qwinfolk 
lifa long och tjock, A ſquab. Tiockt waty , Thick or 
muddy water. Tjockt wader/ Groſs air. T jockt moͤr⸗ 
ker, Thick darkneſs. Tjocfare / comp. Thicker, 
Tjockaſt, Super/ Thickeſt. Tiock⸗hydig / Thick-ſkin: 
ned, callous. T jockhet, / Thicknels, plumpnets. 
Tjocklek, /. Bigneſs. 

TJOCKNA, v. a. To thicken / to condenſate, con- 
denſare. FP jockna / vn. ( piſieſcere) To grow thick, 
to thicken. Tjocknad, adj. Condenſed. T jocknad, 

ſamtjock, Thickened or thickned. 

TJOCKT , adv. Thick, thickly, craſſe. ¶ Tiodt 
(conſertim) Ex, Tjockt med fol*, A great ſight of 
people. Der aͤr tjockt med dpiey, There is a great 
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quarity of apples, Gti tjod>t ihop , To Rand 
chick. 

TJOG, . A ſcore, numerus vicenarius. Et tjog egg, A 
{core of eggs. 

TIPPA, v. 3. To tip, /eviter ferire, Tippa Full en / 
To tip one down. Tippa til en, ro tip one a box 
on the ear. 

TISDAG / / Tuesday, dies martis. Fet · tisdag, Shro- 
ve-tuesday. 

TISTEL, {. Thiſtle, carduvs. F Kard:tiſtel / ſom 
deu.as af fiadmakare {(#rpſacus) Leaci, fulicr's thiſt. 
le. CF ut jeik⸗tiſtel (ensivia) tndive, white-en- 
dive, ſilvet-ttultie. Wagnestiſt el (teme) Bm, 
range, the ipting- ttee bar of a coach. 


TIT, adv. vide Dit. 

TITEL, J. Iicle, riculus. Titel af en llag eller foro 
ordning, Rubrick. Titel⸗biad, Frontiſpice, the head 
of a book, title-page. Titulera / v. 4. To ſtyle. 
Tituierad, 2%. Litteu, ſtyled. 

TIIT och ofta, «adv. Very often, ſepius. 4 

TiTTA, v. . Lo peep, per rimas ſpeculari. Titta 
in / To peep in. 

TJUDRA, v. 3. To tie cattle at paſture, pecore is 

ſcuis ligare. 

TJUr, ſ. Thief, Prov. Tilfaͤlle gioͤr tjufwen / Oppor- 
tunity makes a thief, Tjunad, ſ. Thett, larceny, 
Tju;weri, J. Ihieving. Tjufaftig iarl/ Prowling or 
thieviſh teliow. 


Compo ſita. 
Kpr'o-tjuf, A ſactilegivus man or woman, church- 
robber. Ky: Po-tjufnad, Sacrilege, Ljus-tjuf Guelt 
in the candle. Tjuf⸗kona / Quean. Tjuf-tellare, 
Dungeon. Tjuf⸗qwarn, Round-houſe. Tjufspack, 
Verinine, 
TJUFVA, ſ. Fork, furcs. 


TJUGU, numer. Twenty, viginti. Den tjugonde, 44% 
Iwentieth. 

TJUR, . Bull, taurus. T jur⸗pes / Pizzle. 

TJUTA, v. 3. To yell, to howl, «lulare. 
J Yelling , howling. 

TJADER / /. Black game, attagen. 


TJARA, ſ. Tar, pix l/iquida. T jara, v. a. et ep, Tc 
pitch or pay a ſhip. 
brenneri, Tar- making. 

TO, , Fax, linum. 

TOuAK} [. Tobacco, nicotiana, Nita tobak/ ro ſmoke 
tobacco. Totaks deſa, Tobacco box. Tobakz pipa / 
Tobacco-pipe. Tobaksſpinnare, Tebacconiſt. 


T jutande / 


+TOCKEN «dj. Such, talis. 


TOFLA , f. Pantofle, pantoufle, flipper, crepida. 

TOFS , ſ. Tuffet er tuft, cop, criſta. Tofs pa en mot. 
ſa / Knob. : 

TOG, . Cord, firing, funis. Tog:wirfe / Cordage, 
the ropes of a ſhip, braces/ tackling. Tog 
(iter) March. Durch'o1/ Paſsage. , e't:-trg/ Cam- 
pain. Inzieg / Entry. Toga, v. 2. To march. To. 
ga af e:{c: tilouka/To retreat. 


TOGA pa hompa, Cc. Tow of hemp or flax, ffuppæ. 


TOGLIG, 4j. Slow / ſmoth, remils, eaſy, Ientus. T ogy 
{;,het 


Tjiroz, adz, Tary, T'aru: / 


T OL. 


lighet, .. Slowneſs, Sa togliga til wärka, Av. To 
go ſmoothly to work. | 
TOGNA, v. ». To ſlack, /axar;i. 


TOR, /, Fool/ ftultus. En toker, A noddle. En ertz⸗tok / 
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Torka in en ſkymf ( injwriem accipere & musſſtare) 
To put up an injury. Torka af ens tirar/ To wi- 
pe off one's tears. Torka en ſkiorta, To air 4 ſhirt. 
Torka fbr elden / To dry againſt the fire. Totkab, 


ſtorm-tok, An abſolute fool. Half. tek / Half-witred - 44j. Dried. Torte:flide / Wiping-clout. Tork⸗lina, 


man. Tokeri / .. Fooliſhneſs, a filly thing. To 


kas / v. n. To play the fool. Tofot, adz. Fooliſh. 


Tokot / adv. Fooliſhly. Bara ſig tokot it, To play the 


fool. Tala tokot / To talk idly. 
TOLAG, f{. Town dues, vedigal. 


TOLA, v. 4. To thole, to ſuffer, pati. (F* Tola(per- 
Ferre) To bear, te endure. Jag kan icke tola honom, 
I can't endure him. J England tolas alla religios 
ner, In England all Religions are tolerated, Som 
kan tolas/ Sufferable. Tola (ma fel hos en To al- 
low ſmall faults. F Winet tel at ſpaͤdas up, The wine 
bears water. T.ld, adj Suſſered, tolerated, endured. 


TOLAMOD, /. Patience, perientia Tolamod ( /onga- 
mimitas) Fc rbea-2nce. Fortora alt toiamod/ To be 
out of paticace, loote patience. Sifwa ſiz tola- 
mod, To take patience. Haf litet tolamod 
innu, Give your patience another pull back. Mifs 
bruka ens tolamod, To abuſe one's patience. 


TOLE, numer, Twelve, duodecim. Den kolfte , The 
twelfth. Tolfman, Twelve-man. En tolft braͤder / 
Twelve deals. En tolft lin An head of flax. 


TOLIG / ſ. Patient. Lida foleliga- 44v. To beer conten- 
tadly oy patiently, 

'TOLK , ſ. Interpreter, interpres. Toika/ v. a. To in- 
rerpret , to expound, Tolfad/ adj. laterpreced. Tolf; 
ning / ſ. Interpcecarion. 

TOM / ſ. Vac int time, leaſure, respit or reſpite / tempus va- 
cans, Hafwa tom eller tid, To be at leiſure. 

TOM, 24%. mpty / void, vacuus. Tom tunna, Barrel 
that is out er empty , empty veſsel. Tom i anfifs 
tet / Hollow cheeked. Et tom: hufud, An addle head, 
empty fellow, a flaſh. Tomhet, ſ. Emprineſs, void- 
neſs. Lita heſten gd i tomningen/ adv. To let the 
horſe go light. | 

TOMT\/. /,. Ground / ares domut. N Hus -tomt ( 
cus damo nudatus) Toſt. Almaͤnna tomter i en ſtad, 
Fields, Tomt-:ar, tomt⸗gudbar, Elves, Tomt-oͤren / 
Ground rent. 

TON, ſ. Tone or tune, tonus. Be gonna tonen, To let 
2 ſong. H3g ton, hdzt ſaͤtt at tala / An high ſtrain of 
ſpeech or eloquence. 

TONG, {. A Pair of tongs, nippers, twezers, for- 
ceps. Fel iſt ies tong , Pincer. f 

TOPP/ { Top, culmen. Fran topp til taͤ / From top te 
toe Topp⸗ſegel / Top fail. 

TO FTIG, adj. Indigent, neceſsitous, needy, penu- 
rious, indigus, Wara torftig / To need. Wara mycket 
torftia / To be in great need. Torftighet {. Neces. 
Sity. indigence, need, needineſs, penury, want. 
Terfteliga / adv. Needily. 

TOREVA, /. Turf, ceſpes. ToRFVA, vide Tarfwa: 

TORG, / Market, forum, Fiſf:torg , Fiſh-marker. 

TORKA - v. a, To dry, ta parch, ficcare. C Tor- 
ka (apricare) To air. C © or'as, . u. (ereſcere) 


Clothes-fine, Stk tor a ſ. Great drought. 


TORN, ſ. Tower, turrit. Kyrko-torn, Steeple. Eitet torn, 
Turret, Hag⸗torn / White-thorn or haw-thorn. Kul- 
ler-torn/ Cupola. Gpir-torn, Spire. 

TORNDYFVEL , ſ Beetle, chafer, may bug, ſcarabee, 
ſcarabeus. 

TORNERA, v. 3. ro make a noiſe, tumultuari. 


TORR, az. Dry, ficcus, C Torr (inſpidut) Barren. 
S.iljas at med torra munnen, utan koß, To part with 
dry lips or without kiſsing, Torra landet, The arid 
land, dry land. Torr / oſmaklig ſtyl, Barren ſtile: 
Tore ſkrif⸗art / Jejune ſtile. Tort ſtùmt / Dry bob. Tor⸗ 
ra ſlaͤngar, Dry blows. Tort tal, Inſipid or dry dis- 
courſe. Tort timber, Well ſeaſoned timber. Prov. 
Torr ſom en ſticka, As dry as a kex. 

Com po ſita. 
Torr⸗amma, Dry nurſe. Torr⸗bulta en, To beat 
one with the fiſt. Hau drog ſonar ſpen⸗korra, He 
ſucked the cows dry. Han kom ſwer torr-Kodd, He 
came over dry, Torr:werf, Goury diſeaſe. 


TORSK, f. Cod, aſellus. Sua-torſf, Codling. 

TORSTA, vide Toͤrſta. 

TORTA, f Tarr, paſty, ſcrib//re. Z ort-gann Tart- 
pan, Apple: torta / Apple“ tatt. 

TO SSA, ſ. Toad, vans. 

TOTA eſter, v. a, To imitate, imitar: 


TRACT, /, Tract of land, quarter, regio. Hela den 
tracten ſtaͤr under watn, All thoſe quarters lie under 
water. 

TRACTAT, ſ. Treat or treatiſe, tractatus. Tra⸗ 
etat (p] Treaty. Tractat, underhandling, Trea- 
ty. F Liten oinbunden craceat, Pamphlet. 

TRACTERA, v. 4. To treat, to enteitain, convivio 
excipere. CF” Tracterg om fred (paciſci) ro treat 
about peace. Den ſom traeterar en / Founder of the 
feaſt. Han tracterade of herligt, He gave us a no- 
ble entertainment. Gtgateligen tractera, To regalelor 
regal. Tracteraen , To give one a treat. i ble ⸗ 
wo der wal tracterade, There we met with very 

ood entertainment. Wi blefwo tracterade ſom 
rintzar / We had a royal chear. Tracterad, ad;. 


Treated, ſeaſted. Tracterande/ ſ. Feaſting, Tra- 
ctament, . Entertainment. 


TRA FVA, v. ». To trot, , ſuccutere. Trafware, ſ. Trot- 
ter. Traf, /. Trot. 

TRAFVE, /. Thrave, firues. Wed⸗traſwe, Wood-pile. 
Tra wa eller ſjapla up, v.a. To thrave. 

TRAK TA eſter, v. «. To affect, to drive at ſome- 
thing, ſetari. N Trakta efter (ſadere) To 
ſtudy. CF Trakta efter en ( #n//diari) To lay in 
wait for one. Trafta efter ens ſoͤrderf, To ſtudy 
one's ruin. Traktad efter, adz, Aſſected. All hans 
di'tan ock traktan, His main udy, or chief aim. 


To dry. M Torka af (abſtergere) To wipe off, TRALL,, J. Bx. Holla ſamma trall / To king the ſa- 
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me ſong over and over, idem & idem. Han hol: TREFVA , v. 4. To feel, to grope, palpare. f 
ler ſamma trall ſom hon / He ſings the ſame note TRELLA, f. Rownd. wheel, rota minor molendini. , 
with her. | TREN, J. Step » Lreſſus, 1 
TRAMPA, v.. To trample, conculcare. ¶ Tram. TIRENGD . 44j. Crowde d. preſſu. F Trengad (af. e 
pa v. n. (calcare) To tread. Tramp pa, To fu) Aﬀitted, ſtraitened. gF” Trenad ( cacatu. 
trample upon or under ſoot. Trampa under fötter⸗ riens) Liſting to go to ſtool. Mara trengder til TRC 
ne, To tread under foot, Trampad, adj. Tram- ſtol - ging - To have a motion to ſtool. Genom. 7 
pled, trod or trodden. Winpreß trampare, /. Trea- irengd, Penetrated, Genomtrengaude koͤld, Seatch. t 
der of grapes. Trampor pi en wif- eller - ſwarf - ſtol, ing cold. t 
Treadles. TRENG IA, v. 4. by _ 3 premere. 0 
TRAN, ſ. Trayn- oyl, oleum cetaceum. Trengia (in anguſtias adducere) Lo periecute , te | 
ſtraiten , to diſtreſs. Trengja (liger 
TRANA, . Crane, g. * 0 ert (ra- To afflict. & 3 eller Til Ce hy = t 
e fee, Heath - peate , wood- peale. need, to want. (& Trengia pa (impelkre) To : 
TRAPPA, /. Trappor , Stairs or ſtair - caſe , gradi. uſh, to thruſt, Du trenger mig, You crowd me, e 
E: ira7pa up, One pair of ſtairs. Twi trappor hö it, tar det trenger om / When there is occafion for it. I 
Two pair of ſtairs. Ming eller wendel - tr:ppa, Trengja ſig alleſtaͤdes in / To obtrude, to truſt one's 8 
Winding ſtairs or winding ſtair . cale. Trapp⸗ſopa⸗ ſelf every where. Trengſel 7. 1 hrong, clutter, 1 
re / Pick thank. Trappemi: / Gradually. crowd, rout. e 
TRASA, /. Clout, rag, tatter, ſeruta. Traſor / TRENGTA , vide Trandtg. | 
Trumpery. Diſk - traja , Diſh - clout. Traſig / adj. TRESK, ej. Surly, obſtinate, meroſu. Treſta / /, f 
Ragged, * e 5 
i lort D. „. To dabble or paddle in ESK, ſ. Bog, palus. 
he 3 = verſari. K TRESSA har, *. 4. To weave hair for a periwig', ne- TRC 
TRASLA, v. n. To perplex, to ravel, to ruffle, to ve. e, 1 Weft of hair. 
_ bs rowze, iniricare. Traſla en garn-hirt- TRET TON, numer. Thirteen, tredecim. Trettonde , - 
wa , To intangle a ſkain ef thread. Traflad, 4%. Thirteenth 5 Trettonde⸗ dagen, Epiphany or twelfth. b 
Intangled , ravelled, towzed. En traſlig ja*, aj. day. Trettijo/ Thirty. Trettijende, Thirtieth. - 
A perplexed buſineſs. Traſlighet / /. Perplexity or { 
perpiexivenels. | 
TRAST , ſ. Black bird, mearl , owſel, merula. 
TRATT, /. Funnel, tunnel, inſundibulum. 
TRE, numer. Three, res. Tre gangor , Thrice, three. | 
times. Tre dubbla, v. @. To triple. Tres dubbel, TRIFVEN , adj. Thriving, vegetir. FT  Trifrwen 4 
adj. Treble. Tre :dubbelt/ adv. Trebly. Tres ( atacer) Chearful, gF Trifwen |( induſtrius ) 
eck / ſ. Trigon. Trefaldighet, trecnighet / / Trinity. Thrifry , induſtrious, En trifwen karl, A ſtir- | 
Tre s fot, Trever. Tre; winkel / Triaugle. Tre⸗ ring mane 
arig , ad. Triennial. TRIND, az. Round, globous, retundw. (3 Trind 
TRECK, f. Dirt, dung, excrement, mire , ordure, (teres) Cylindrical, Trindbet, /. Globoſity, round- TR( 
turd, ſtercw. Treden af odſur Leſses. Tolk: eller neſs. Trinne / trinde , ſ. Rounds. En liten trinde i 6 
creaturs treck, gal four 4 excrements of man or kinderna / Cherry - pit, dimple. * 
beaſt, Prov. Ful fogel ſom treckar i ſit egit bo, TRIPPA, v. 4. Trippa fram, To trip it, or tri \ 
8 is 7 filthy bird that fouls it's own neſt, Trecka, v. n. long, leviter — mos 3 5 Sd 
o dung. 


Fr det tredje , TRIUMPH, , Triumph. Triumphera / v. a. To tri- 
umph. Triumpherande / adj. Triumphant, Triumph⸗ 
pert , Triumphal - arch. 
A Treffa TRO, ſ. Faith, fides. FF Tro ( fidelitas) Faithful | 


TREDJE , adj. Third, zertine. 
Thirdly, Hwar tredje dag, Every third day. En 
tredjedel, A third, 


TREFFA, v. 4. To hit, offendere. 


| 
TRISSA , {. Truckle, pulley , troch/ea. | 
| 


( inv-nire To find, to light om. QF Treffas 


neſs. FP Tro (re/gio) Religion. (F Tron 


(obviam ſſieri) To encounter, to incqunter, to 9 1 6c Fang gs . 2 ne * 

CCC 

with him by chance. Treffad, ad;, Hit, found til ens ord / To credit one, to give credit to. , 

Ml 5 8 Ara och tro, Faith and honour. Tr» : och hult ſrap TR 

TREFFNING, / Aion, battle, fight, encounter or in- emot Hiwerheten, Allegiance. Til wir Tro- man, 

counter, ingagement, pre/tum. De hode en ſkary Oß aͤlſkelig, To our cruſty and well beloved. 

treffning / They had a very ſharp encounter. Kom- Compo fta. 

ma til creFning , To fall in with the enemies. Krigs⸗ Tros ; artiklerne / The articles ot belief, Trefaft, 

makterne dro i treffning, The two armics are in- adj. Faithful, conſtant. Trolds, adj. Faithlefs, TR 


gaged or a fighting, 


perfidious, treacherous , unfaithful. Trolòshet / [ 
Fiairh 


TRO, 


faithleſsneſs, perfidiousneſs, perfidy. Trblôſt / adv. 
Treacherously, perfidiously, Tro - werdig / az, 
Authentick, credible, creditable, that may be 
credited. Tro - werdigt / adv. Credibly. 


TRO, v. 3. To believe, credere. Tro enom (V7 
dere ) To truſt, ¶ Tro ( opinar:) To hold, to 
think. C Mibtro, To diffide, to ſuſpect. De 
tro paͤnderas preſter, They depend or hang in all 
things on the lips of the clergy. Folk tro ſnart det 
de bnifa, Men are eaſily perſuaded of what they 
deſire, 
ther believe nor disbelieve it. Jag tror inga mi⸗ 
rakel, I have no faith in miracles. Prov, Jag will 
ey tro bonom lengre aͤn jag kan kaſta honom, 
I'll truſt him no further thaw I can Hing bim. Tro 
min ord, Take my word for't. Teo en illa, To 
misrruſt, to have no good opinion of one. Tro 
en om gudt, To have a good opinion of one, to 
look for help at one's hands. Tro ig ſjelf for wal, 
To depend roo much of one's felt, Tro yi 
Gud , To believe in God. Trodd, 44. Believed, 


truſted, 
adj. Faithful, fidels, Trogen 


TROGEN , 
(aus) True, truſty. qF Trogen ( credens) Be- 
The faithful. De otrogne / 


lie ver. De trogne , 


The unfeithfſul. En trogen farl, A ſafe or truſty 
man. Trogen emot Kouungen, Loyal, Wara enom trogen, 


To be true or faithful to one. Trohet, / Faith, 
tai thſulneſs, truſtineſs. 


Compoſita. 
Klentrogen, 44. Hard or lack of belief, Klentro⸗ 
getiter, J. Hardneſs of belief. YLatt - trogen „ j. 
Eaſy cr light of belief, credulous. Litt-trogenhet / 
. Eaſineſs or lightneſs of belief, credulity. Miß⸗ 


Jag hwarken tror eller icke tror det, 1 nei- 
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en i trongmal, To ftrairen. Har upps fant fig Ko⸗ 
nungen i et nytt trongmal , Upon this His Majeſty 
being put to a new ſhifr, A fort trongmäl for fos 
der / Diſtreſsed for forage. Stadd i trongma( , Di- 
ſtreſsed for forage. Stadd i trangmal , Diſtreſsed, 


ny to one's laſt ſhifts, Wara i ſtort trongmal, To 
in great ſtraits, 


TROPP, ſ. Troop, turma. CF” Troppar(copir) Troops,. 
forces. Afſenda utdragne troppar / To detach men. 
En tropp ſoldater, A rroop of ſoldiers. Efter-troppar, 
bakholl, Rear, För ⸗troprar, Ven or van-gard. Troppa 


af ,v. n. To march off, to troop away or off, tTrop: 
pa af (mori) To drop off. 


T ROSS, / Truſs, bagage, luggage, train, impedimenta. 
S rroß( nit) Rope. Tiopen af en armee, The car- 


riage of an army. Ankar- troß / Cable. Troß⸗poyke, 
Black guard. 


TROSSNING, /. Seeling- floor, lagucar. Tloß⸗bielke, 
King-polt , breaſt- ſummer. 
TROTTNA/ vide Trottna. 


TROTZ / ſ. Deſiance, prot ocatis. Gira roget pl trotz, 
To do a thing in ſpi te of his heart, or teeth, in jpite 
of one. Hin til tiotz, In defiance of the devil. Jtros/ 
In defiance, maugre. Sagd pã trotz, Said out ut bravery. 

TROTZA, v. 4. To trounce, to dare, to defy, to bid 
defiance, to brave, prorocare. Troka faran / To da- 
re dangers. Jag trotzar dig, I defy you to do it. 
Trokad, 44. Dared, dehed. 


TROTZIG, adi. Sawey, inſolent, protervus. N Trots 


fig (contumax) Obſtinate. Trotzighet, ſ. Obſlinacy, 
inſolence. 


TRUBBOG, ej. Blunt, obtuſe, obtuſut. Trubboghet, 
. Bluntneis. Trubb⸗winkel / Obtuſe angle. 


tregen, Dindent, ſuſpicious. En ret - trogen ; A TRUGA, v. 4. To compel, to diivc, to force, to 


believer. En fior+ tregen, A bigor. Wantrogen , 
Superſtitious. Wantro, ſ. Superſtition; Trohet > 
Faith, faithfulneſs, truſtineſs. 


TROLIG , adj. Credible. Otrolig , Paſt all belief, ins 
credible Det ar otroligt hutus-+ It it not to be 
believed how - -- Troliga!, «dv. Fairhfully, 

TROLL, , Satyr, demon. Trollen, The wayward 
ſiſters. Trolla, v. 3. To uſe witch craft. Han 
ur ing en troll ⸗ karl, He is no conjurer, ſorcerer, 
witch, wizard, were - wolf, wolt- man. Troll: 
konſt, Magick, ſorcery , witch craſt, witchery , wi- 
zZardy. Troll :- packa, Hag, old hag, ſorcereſs, 
Oo, a wiſe woman, Preſervatif emot troll : {ott , 

muler, 


TROLOFV A, v. 2. To betroth:, to eſpouſe, deſpon- 


dere. Trolotwa ſig med en, To eſpouſe one's ſelf TRUMMETA, /. Trump or trumpet, wa. 


to one. Trolofrad/ adj. Betrothed. 
J. Betrothing, eſpouſal. 

TRONG, adj. Narrow, ſtrait , arm. . Trong 
(minos guſto ) Scantly. Giora trong / To narrow , 
to ſtraiten. Trongt rum, Clole room. Trong- 
broͤſtad / Purſy (narrow-or ſhort - winded. de equo. ) 
Tronghet , /. Narrowneſs. Trongt / av. Narrowly, 

TRONGM AL, / Diſtreſs , pinch , ſtrait, anguſtie. 
6F* Trongmsl (-geſia-) Need, want, Drifng 


Troloſning, 


preſs, urgere. Han wille gerna patruoa felk defg ſi⸗ 
na galna ſafer; He would fain obtrude theſe his 
wild conceits upon the world, Truga en ting pd 
en, To thruſt upon ene. Truga woͤlgierningar pg en, 
To preſs benefits upon ene, Patrugad, az. Ob- 
truded. Trus, . I hreatnings. Trugmant / du. 
Againſt the grain, grudgingly, unwillingly, with 
an ill will, againſt one's will. 


TRULLDOM , vide Troll. 


TRUMBA, /, Drum, :ympenum. F Trumba (cene- 
Ii) Pipe. Trumba i et fof, Sink. Trumba under 
gatan, Common ſhore, Glg pg trumba / To beat 
the drum. Trumbla eſter en / v. a. To make hue and 
cry after one, Trum-pinnar, Drum ſticks. Trumb- 
ſlag / The beats of a drum. Trumbſlagare, Drummer. 


Trums 
meta / v. 2. To ſound the trumpet. Trummetare / 
. Trumpeter. 


TRUMPEN , 24j. Sullen, ſurly, downcaſt, moroſur. 
Trumpenhet, /. Sullenneſs. 


TRUMPH, ſ Trump, ruff, charta dominatrix. Hier: 
fer aͤr trumph. Hearts are trump, Trumpha, v. . 
To trump» fo ruff, Trumph-fort, Trump. 

TRUT ; /. Snout, 7eſtirum, Trut, Mouth of certain 
animals. 82 pi, en etikjo flaſka, The lip of a 
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vinegar bottle. Et flag pi truten/ A ſlop on the chops, 
Stor i truten, Sawcy *, . 

TRY, mer. Three, tres, #ria. Try barn, Three 
children. 1 a 

TRY CK, /. Type, pu. 5” Try pa en t$6a' ( ſuf- 
Namen) Trigger. Tryck pa en dor (pelſalus) 
Haſp. En bof uti tryfet, A book in the preſs. 
Wackert trock, Fine character, delicate print. Tryc: 
fare, /. Printer, preſs- man. Trycketi , /. Printing- 


houſe. Tryc>-fel, Fault. Gidra try>-fel , To mis- 


rint. 

TRYCKA, v. 4. To preſs, premere. F Trycka (in- 
primere) To print, to preſs. Trucka tucket eller tog / 
To print books or ſtuffs. Trycka (orprimere) 
To oppreſs. Trycka (terguere) To cramp. Det tryder 
hu. delen, lt cramps ttade, puts a damp upon trade. Tre · 
ka et parti ned, Lo cruſh a party down. Trycka ned / To 
depreſs. Trycka thop, To compreſs. Tiycka i hufvudet 
nogot pi en / To bear a thing into one's head. 
T pa foiket, To exerciſe exaction upon the peo- 
ple. Tiyckt, dj. Preſsed, printed, oppreſsed. 


TRY CK: taffel, /. et ſpel med kulor, Troll- madam, pidgeon- 
holes, trucks, ludus tudicularis, 

TRYGG, #4j, Secure, ſecurus. F Trygg (ute 
Safe, En trygg mering, A ſafe opinion. Trygg- 
het / ſ. Safeneſs. Tryget / tryageliga, adv. Safely. 
S fwa tryggt/ utan fruktan, To ſleep in a whole 
ſkin, Trygga/ v. 2. To make ſafe, Trygga ſig wid 
eller till en, To depend upon one. 


TRYNE, ſ. Snout, reſiram. + Tryn-willer , Mad, fu- 
rious, 

TRYSKA, wide Troſra. 

TRYTA, v. . To fail, to be up, deficere. Y Try: 
ta enom (deeſſe) To lack. Honom tryter aldrig ſwar / 
He is never behind hand with an anſwer. Mig try⸗ 
ter brbd/ I want bread. Winet tryter / The wine 
is up. 

T RAD, J. Thread, f/um. Traͤdar pa ritter, Fi · 
bers. Traͤdig, a/. Thready, fibrous. 

Compoſita. 

Be*:trid , Twine. Draga guld eller ſilfwer- träd, To 
wire « draw gold or ſilver. Silſwer : eller tal: trad, 
Silver-or iron-wire. Meſings:trad, Wire, or cop- 
per-wire. Trad-bar/ adj. Thread-bare. Trad-nyſtan , 
Hank or ſkain of thread. Tradyfli, v. a. To baſte, 
to over-caſt. Trad:rett , Strait. Alt fan icke ga (6 
trad-rett/ Every thing can't be upon the ſquare. 


TRADA! v. 4. To tread, calcare. F Traͤda, v. ». 
( /alire) To tread as a cock. Tuppen tridar hoͤnan, 


The cock treads the hen. Tridad/ adj. Trod or 


trodden. 
TRA, ſ. Through,alvew. Degstraͤg / baf-trig / Knead- 
ing through, Fiſk-trig , Fiſh-rub. Mjolf - trig , 
Milk-tray. 
TRAKA, v. 5s. To trudge, to tug, to preſs, niti. 
TRANA, v. 2. Trana bort, To dwindle or pine away, 
= + Today, 2 5 
D, F Tree, arbor. Traͤ (lievwum) Wood, Af 
tra, Wooden, adj. * * 
Compo ſita. 


Dwerg⸗traͤn, Dwarf- trees. Trigird, Garden, orchard. 


TR E. 


Tragards-meſtare/ Gardener. Ted gards⸗ a tſel / Gar- 

dening. Tra-gards ſaket / Greens. Trd-haudel, Lum. 
ber trade, Trasfor / Wooden-ſhoes. Tra waror, 
Lumber. | 

TRADA, v. 4. To tread, incedere. ¶ Trada en & 
ter (arare) To fallow. Trida fram for Konnugen, ro 
approach the King. Trada i de gamlas fot-jpar, To 
tread in the foot-ſteps of the ancients. Tt a pi 
foten/ To tread upon one's foot. Trada til et f.r: 
bund To accede to a treaty. Traͤda pa en nil (acum 
Tilo rrajicere ) To thread a needle. ¶ Traͤda up 
ſparlankanen pa ten, To run the curtains into a cur- 
tain-· rod. Trade/ ſ. Failow- ground. Traͤd⸗ſtock, 
Plough or plow, 

TRADE, .,. Fallow-ground, novale. Yigga i trade / To 
* land, Aker lagd i traͤde / Land laid up, lay-land 
or lain. 

TRAGEN, adj. Aſsiduous. Traget arbete, Indefatiga- 
ble labours. Wara trägen wid ſy{lan/ T's follow one's 
work cloſe. Tragenhet, . Alsiduity. Winna genom 
kragenhet / To prevail with importunacy. Tiaͤget / 
edv. Aſsiduouſly, indefatigably. 


TRAL, /. Bondman, ſlave, mancipium. Ttä in na; 
Woman, ſlave. Traia, 2. n. To flave. Traͤldom⸗ 
Bondage, ſlavery. Tralaftig , adj. Servile. Trl” 
fam / adj. Slaviſh. Traͤlaktighet / / Slaviſhneis. Tral” 
aktigt, adv, Slaviſhly. 

TRANGTA, v. ». To long, to linger, de/ideris angi. 
CF” Trangra efter , v. a. ( deſiderare) To long 
or. Trangran, J. Longing, 

TRA'TA, ſ. Contenrion, brawl, falling out, quarrel, 
ſquabble, ſtriſe, /is, jurgium. KF Trata ( pugna 
tumultuaria) Scuffle, tray. Beaynna tratan / ropa ho⸗ 
ra, foͤtſt, To cry whore, to complain, firſt. Han be⸗ 
gynte tritan / He was the aggreſsor. Skilja tratan , 
To part the fray. Sdka trata med en, To pick a 
quarrel with one. Trdtare, f. Wrangler. Trato-if- 
fare, Barretor, bourefeu. Tłuͤt⸗ ilſta / Scolding fit. 


TRA TA, v. ». To jangle, to jar, to litigate, to ſcold, 
ro ſquabble, to wrangle, rixari. Trita pa en / To abu- 
ſe ons, to ſcold at one. Prov. YTar t ufwarne 
komma at traͤta, fir bonden ſin ko igen / When 
knaves fall out honeſt men come by their goods, Tra: 
tande/ adj. Jangling. 

TRATOSAM, «4j. Gontentiovs / litigions, quarrel- 
ſom, En tratoſam kena eller olitigt barn/ Vixen. Traͤ⸗ 
toſam karl eller grinna / Scold or ſcolding man or 
woman. Tratoſam qwinna / Brawling woman, ſhrew. 
Triato-dryg man, Contentious man. Tratoſamhet/ traͤ⸗ 
to:dryghet / J. Contentiousneſs , contentious hu- 
mour, litigiousneſs, quarrelſomneſs. Tigtofamliga, 
add. Contentioufly, litigiouſly. 


TRO'G , adi. Backward, lingering, lither, flow, tardy , 


tardus. N Trog ( hebes) Dull, heavy, En trbg 
karl, A very flow man. Trog i betal-ing/ Slack in 
payment. Trdg ſkriſ- art, Dull ſtile. Troghet/ Back- 
wardneſs, dullneſs, ſlowneſs. Trozt / adv. Lazily / 
flow , ſlowly. Du ar maͤkta troͤgmaͤlt, You are migh- 
ty ſlow of ſpeech. Trögwettig, Slow-witred. Hen 
dr tr$-wettig af laͤtjia, His. parts are grown ſtiff 
through idleneſs. 1 
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TROYA, /. Doubler; waſt-cont, hora. 

TRKO'SKA / v. a, To threſh or thraſh , eritwrore. Tr. s 
{fad / ad. Threſhed. Prov. Ata ſom en ſpann-tals- 
troſkare, /. To car like a threſber. 

TRO'SKEL, /. Threſhold, fill, Amen. 


TROST, / Comfort, conſolation, ſolace, ſolatum FP 
Troſk (/idvcia) Truſt. Slkt tröſt Cold comtort, Tros 
ſte-bref / Conſolatory letter. 


TRO'STA, v. . To comfort, to ſolace, conſolari. 
gF” Troſta (vatere) To be able. Jaz truͤſter in- 
tet / I can't afford it. Jag troͤſter grata derwid / 1 
could find in my heart to weep at it. Troſtad , 
adj, Comforted. Tr elig / 4%. ſom brud⸗meßan for 
en gammal kaͤring / As comfortable as matrimony 
to an old woman. T:$jare, /. Comſorter. Triſt⸗ 
los / adj. Comfortleſs, inconſolable. Tiöͤſteliga, 
adv. Com fortably. 

TROTT, adj. Weary , wearied. /aſſuw. Tritt af gi; 
ende, Weary of walking. Ja? ar aldeles troͤtt, I'm 
quite ſpent. Trbtfka ut, v. 2 To fatigare, to ti- 
re. T:ottna, v. a. To grow weary, to be tired. 
in fropp rröt'enar My body tires under me, 
Troitſam , dj. Weariſom, tireſom. Troͤttſamhet / 
f, Weariſomneſs. Trdithet , ſ. Wearineſs, laſsitude. 


TUBBA, v. 3. To allure, to decoy, to draw, to 
induce, to intice pellicere, Tubba annars folk bort, 
Jo ſlock other people's ſervants. Tubba bort barn, 
To ſpirit er intice away children. Tubbad, 4j. 
Inticed. Folf: tubbare / ſ. Slockſter. 

TUFVA, .. Truffle, earth puff, tuberculum. 

TUGGA , v. 3. To chew, to grind with the teeth, 
mandere. Tu:gabeglet, To bite the bit, to champ 
the bir. Tuggad, adj. Chewed. Tuggor , {, Chew- 
ings. Tugg - buß, Chum. 

TUKT , /. Diſcipline , diſcipline, (F Tukt ( pudici- 
tia) Modeſty, J tuft och HErrans f6-maning , In 
the fear and nurture of the Lord, Tufi ; hus , Bri- 
dewell, houſe of correction. 


TUKTA, v. 3. To caſtigate, to chaſtiſe, to correct, 
to puniſh, to ſcourge , caſligare. AF Tufta up 
( educare) To train up. Jag al lata tufia honom / 
I ſhall bring him under the laſh, 


TUKTAN, ſ. Chaſtiſement, correction, caſtigatio. 
Lagſens tuktan, The pedagogy of the law. Tult⸗ 
meſtare / ſ. Chaſtiſer. 

TUKTIG , a4j. Chaſt, 2 Tu tig i erd / Dis- 
creet. Tuktighet, / C aſteneſs, modeſty. Tukte⸗ 
liga, adv. Modeſtly, diſcreetly. 


TULL, . Toll, cuſtom, impoſt, ve&igat. vbpman: 
ſkepp betala tull i ſundet, Merchant- men pay a toll 
at the Sound. Tulla, v a. To pay cuſtom, to 
enter at the cuſtom- houſe, Tullnaͤr / J. Toll; 
gatherer. Tull ſnot᷑ / Sear. her. 

Compoſits. 
Tullbar, azz. Cuſtomable. Tull - bed / Toll. booch, 
Tull: fri, Tol! - free , cuſtom « free. Tull ; hus , 
tull⸗ fommrre / Cuſtomhouſe, 


TULPAN , /. Tulip, talips. 


TUM TUN 37 
TULTA fom barw, v. 8. To doddle along, wicifare. 


TUMBLA, o. s. To tumble, volutere. Tumblad, 
«dz. Tumbled, Tumblande, /: Tumble. Flandern 
_ tumble.plagen af triget, F was the theatre 
of war, | 

TUME, ,. Thumb, pollex, gF Tume (in menſure ) 
Inch. gF Tume (coercitio) Awe. EF Han har tus 
men vad ögat pg honom , He is under his wand. Hol⸗ 
la tumey pa dgat p& en, To keep a check upon 
one, to keep a ſtrict hand over one. Jag har 
tumen pd bonom, I have his neck under my gir- 
dle, I have the whip - hand of him, En tums 
biedd / A thumbs breadth. Mita ut tum - tals 
To inch ont. 


TUMLA RE » [ Tumbler, ſilver - cups calix. 
TUMULT, ,. Tumult, combuſtion, tamultus. 
TUNDER, /. Tinder, fomes. 

TUNG, 24j. Heavy, gravs. (F Tun tors 
Drowzy. Tung (pregnant) Bigbellied ( de. 
vecce) Tung fropp/ Dull body. Tungt wider / Clo- 
ſe or faint weather. Tung « fotad / Clumſy. 

TUNGA,, . Tongue, /ingue. CF” Tunga i en wigt- 
tal ( /ibramentum ) Tongue of 2 ballance. Tungan 
ya en war je klinga / The tongue of a ſword - blade. 
Det ligger mig ytterſt pi tungan, I have it at my 
rongue's end. En [ds tunga / Looſe or long ton- 
gue , misgovernment of the tongue. En ſom har 
twi tungor i mun ; A double-tongued raſcal. Hon 
har en led tunga / She has got an ill tongue. a railing er 
ſcurvy tongue, is evil tongued. Rafa ut for en il⸗ 
laf tunga / To come under the laſh of an evil tongue. 
Ricka ut tungan / To loll out the tongue. Wara 
pa hwars mans tunga, To be made a common talk. 


Or - tunga, A neat's tongue. 


TUNGA , f. Burden, on. KF” Tunga (gravemen) 
Grievance, F&gga tunga pi allmogen , To aggrieve 
the country. 

TUNGEL, / Moon, /una. Tungel: ffifte / Change or 
wane of the moon, lunation. 


TUNGOMA'L, {.Tongue, language, /ingua. Tungomils: 
brott t land; ⸗orter / DialeR. 

TUNG+*SPAN, {. Palate, wvu/s, Nedfallen tung · ſoan / 
The uvula hanging lovſe. Tungſpän ar nedre for 
mig, The palate of the mouth is down. 


TUNN, adj. Thin, tenus, (© Tunn (rerw) Thin. 
Tunt klaͤde, Thin cloth. Skiden ſtar mocket tunn hix, 
The cornis very thin here. Tunt (add, av. Thin- 
ly ſown. 

TUNNA, /. Barrel, dolium. Drifs:tunna , But, caſk. 
Tuna dricka, v. a. To tun beer. Tunna up koͤtt, 
Sc. To barrel up. Tun - band, Hoop. Tun: bin⸗ 
dare / Cooper, barrel - maker. Tun land, Acre. 


TUPP, f. Cock, gallu. (TVPP, ve aries ) Kalkens 
tupp, Turkey cock. Tupp ?: ſteg, Cock: ſtride. 


+ TURE, Ex. En luftig ture, A merry grig , lepidum- 


cad et. 


TURKOS, / Turcois, zorcoſe. 


TUKTUR-DUFVA , /. Turtle, turtle - dove, furtur. 
98 5 TUSEN- 
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TUSEND, num. adj. A thouſand, mille. Den tuſende, 
The thouſandch, Tuſjend : tals, By thouſands. 
TUSKA, o. «, To exchange, to ſwop, permutare. 
Tuſkad, 4dj. Exchanged. 
TUSSA , v. 4. irritare. Ex. Tußa en hund paͤ en / To 
ſet a dog at one, Tußa hundar pa biötn, To, bait 
a bear. | 
TUT , / Snout, roflrum. F Tut ( corn inflatile) 
An nora te blow. Tuten paͤ en mjol - qavarn/ 
The ſipout of a mill - hopper. 
TUTA, v. ». To blow or wind the horn, corn in- 
Flare. Tut gubbe, Winder of the horn, watchman, 


TWAGEN, adj. Waſhed, low. Twagnins , J Lo- 
tion , waſhing. 


IWEDRA'GT, . Diſcord, diſcordia. & Twedraͤgt 


i laran, Rent or ſchiſm in the church. Upeacka 
Civedragt ibiand et folk, To imbroil a nation. Twe⸗ 
draͤgt is / adj Disagreeing. 

'T WEFALDIG , «dj. Twotold, duplex. 

TI WEGGE, adj, Twains , bini, Twegge ara, Two 
years of age. Taveggehanoga , Two lorts. 

TW:EGiF TING, J. Bigamiit. Tr 

TWEHUGSEN, adj. Dubions, doubtful, diffident, 
icrupulous, dub:&, Twepugſenyet, . Quaudary. 

TWEKAN, ſ. Disbelief, doubt, uncertainty. Twe⸗ 
ka, v. 2. To doubt. Twetjam / 4j. Uucertain. 

TWE- K. FVAD, dj. Cloven footed, biſulcws. 

TWE- KO'NS , adj. Hermaphrodite. 


TWETALIG . adj, Contradittory , not conſiſtent with 

one's icit , fecum diſcrepans, i ctaltubet 4 

Ces, - ep - ECD 

TWETYDI:, adj. Ambiguous, equivocal. Tretydiaty 
24 v. Ambiguously, equvocally, Tala ticetydigt » 
To quibble, to equivucate, 

TWE - aggiad , adj. Two edged , anceps. 

T WIFLA, v. n. To doubt, ro queition, to make a 
doubt or queſtion , dulitare Zivila pa negot. To 


ſcruple at ſomething. Jag twifiar intet / I doubt 
not, I make no doubt. 


TWIFVEL, twiſwelsmäl / /. Doubt, ſcruple, dubita- 
tio Det ar en ſtor twifwel om det cr a eller ey, 
*Tis an even lay whether it be ſo nor no. Dras 
ga i twifwels mal, To discredit, to call into que- 
ftion. Ütan all twifwel, Without doubt, conrro- 


verſy or contradiftion , doubtieſs, indoubtedly. 
Twiflunde , J. Heſitancy. | 


TWIFVELARTIG, adj. Doubtful, ſcrupulous, dub;- 


. En twiſwelafriz man / A man hard of belief. 
Twifwela tiahet, / Doubrfulneſs, ſcrupulouſiry. 
TWILLING, g. Twin, gemellus. 


TWINA , vide Tranas. Twina bort af ohelja, To 
languiſh with imperfe& health. Twin : ſjuka / 
Conſumcion. Twinſotig , 44. Conſumrive. 

TWINGA, v. a. To compel. to conſtrain, to force, 
to neceſsitate, cogere, ( To TWINGE, vellicare.) 
Du fal aldrig twinga mig dertil / You ſhall never 
compel me to it. Pitwinga foiket nya [agar / To 


T WI. TW A 


obtrude new laws upon the people. Twinga han: 
delen uti en eller twaͤ hander/ To monop oli ze. Twin; 
ga jp.l, To make a puſh at play. 


TWINNA, v. 4. To twine, to twiſt, to wreath, f. 
lum duplicare. Twinna ſig / ſno fig, To twiſt. Twin⸗ 
nas , ſla ſig i traßel / To rwine. Twin⸗traͤd, 1wine, 


TW:ST, ſ. Altercation, bate, conteſt, contraft, con- 
treverly , difference, diſpute, ſquabble , ſtrife, tis, 
Hafwz tiviit med en / To be at odds with one. Twi⸗ 
ſtande / / Litigation. 

TWIST A, v. . ro conteſt, to diſpute , to litigate, 
to wraugle, diſceptare, Triſtad, 4j. Conteſted, 
eontroverted. : 

TWISTIG, 4j. Controverted, diſputable, dubrus. 
En iwiſlig ak, A lirigious thing. Twiſtig jord / Ba- 
table ground, Twiſlighet, /. Controverſy, diſpute. 


TWONG , , Conſtraint, reſtraint , compuiſion, force, 
neceſsity, coat#io, £rwong af en jju dom, Twinge. 
Lefwa under twong, To be under confinement. Hau⸗ 
dels⸗twong i ta hade / Monopoly. 

TWUNGEN , 44. Forced, coefus, Twungen 
(affe4atus) Upſtart. Et beſtuͤftigt qwinſolf med twung⸗ 
na maner, A preciſe or finical woman. En (carl jom 
har twungna mauer, A formal man. Twungna mas 
ner, Aﬀe&ed ways, formality, ſtarchneſs. Hafira 
en otwungen \krij-art/ To have an eaſic, natural, 
way of writing. Twungen fiot, Hard, uncouth ſti- 
le Twun gen mälning Stiff painting. Pa twunzit 
wit, Aﬀecedly; 


TWA, adj. Two duo. Tu egg, Two eggs. Twa gin: 
gor Twice. Twa man, Two men. | 
TV. v. 3. To laver, to wiſh, /avare. 


TWXI., ſ. Sope,ſmegme. T wala / Y. 4. To ſope. Twaͤl⸗ 
kuls / Waſh-ball. : 

TWAR , dj. Thwart, croſs, transverſus. F Twaͤr 
( auſterus) Auſtere, croſs, cynikal, croſs-grained , 
froward, moroſe, rebukefui, rough, ſullen, furly , 
waſpiſh. Eu twaͤr karl, An ill-contrived man, a ge- 
nius, a rugged or croſs man, an ill-condition'd, 
ill-natur'd man. En twareivigger/ A cynick. Twar s 
bjelkar / Crots beam. Twirbet, / Auſterity , fro- 
wardneſs, waſpiſhneſs. \iq4a pi twaͤran / J. To iie 
athwart. Taga en ting pa twaren/ To take it the 
wrong way, to run away with a wrong notion. 


TWART, dv. Athwart, fransverſe. Bryta twart 
af, To break quite off. Det befiunes twar om, It 
proves the reverſe or contrary, Fara twaͤrt oͤfwer et 
land / To traverſe a country. Gi twart oͤfwer ga- 
tan, To croſs the ſtreet. Twaͤrt bf ver, pa twaran, 
Athwart, acroſs. Twire oͤfwer feltet / Croſs the fields. 
Twaͤrt emot, Contrary wiſe, contrary , directly ag- 
ainſt , quite contrary , point-blank. Han dr treart e- 
mot hwad drodren ar, He is the reverſe of his bro- 


ther, Meningar twart mot hwarandra, Opinions 
claſhing with one another. 


TWK TT. ,. Waſhing, /otio. Jag betairr ſa mycket 
\s- min twaͤtt 1 pay ſo much for my waſhing, Twit- 
terſfa / /. Landreſs, waſher-woman. Tunatt-hus, 


Landry. 
Wr. 


2 


py 
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TYC 
TWA'TTA, v. 4 Towiſh. ablnere. Aftwitta) ro waſh 
way, of or out. Fwäkdd adj. Waſhed. 


TY, coxj. For, becauſe, 98. 

TYCKA,, v. . To think, putare. r Tyckas (vi- 
deri) To ſeem (FF ryda om frobare) Toreliſh, 
to like. Det ar ingen ting jon on komma mig ai (yc- 
ka om den or en mer, Nothing can make me more 
in love with the place, Detta tyckte han ſajlla wara/ 
This reliſh'd ſo ill with tim, Far fe hur han tyd>er 
em det? We'll ſee how he reliſhes it? Hogeligen 
tycka om en ting / To be fond of. Han tyder mocket 
em henne, He admires her. Han tycer temmeligen om 
fig , He has a pretty good opinion of himſelf. Jag 
tycker icke om det, 1 dislike it. Jag tycker mycket om ho- 


nom, 1like him very well. Jag tycker det ar en (wir TY 


ſak, I think 'tis a very hard caſe. Som du tycfer 
gedt wara/ As you think fit or good. Tycka om fig, 
To hug or admire one's felt. Tycka fig wara lard, 
To count one's ſelf a learned man. Ar det nogot ſom 
du icke tycker om? Is there any thing that is not to 
your mind? 

TYCKE , /. Fancy, imaginatio. & Tyde( approbetio) 
Liking. En comedia ſom finner tycke hos folcket / A play 
that takes. Fatta tycke til en, To take a fancy to 
one. Foͤrlora iycke for en ting, To be put out of 
conceit with a thing. Foͤrwerfwa ſig ens goda tocke / 
eller tycke hos en / ro approve oneꝰs ſelf to one. Ehrt 
tycte behazar hon em / He applauds your likings. Haf- 
wa en huſtru efter fit tycke / Lo have a woman to o- 
ne's mind. Han ar aunu icke faft i hwars mans goda 
tycke / He is not enough confirmed in the good 
liking of the world, J mitt tycke har han orett / In 
my judgment he is miſtaken. Jag har fiort tycke 
for henne, 1 am much taken with her. Skaffa mig 
et tjenſte⸗h jon efter mit tycke , Get me a ſervant to 
my liking. Godty>o, Plature. Mißtycke, Diſlike. 


TYCK-MYCKEN, 24%. Captious, capricious, pettiſh, 
punctilious, captioſus, difficilis. ¶ Tyck mycken 
(_ſupercilioſms ) Pre ſumtuous, fond of himlelf, Tyck⸗ 
my>enhet / / Captiouſneſs. 

TYDA ut, v. 4. To cxplain, to expound , exponere, 
Tyda / v. u. (valcre) To be able. Han tyder all 
ting ſom han ſjelf wil, He gives every thing what 
turn he pleaſes, Han tyder icke up emot honom / He 
don't come up to him. Tydd/ 44. Explained. 


TYDELIG, az. Clear, evident, intelligible, perſpi- 
cacious, plain. Med tydeliga ord/ In explicit terms. 
Todeliga / adv. Expiicitly. manifeſtly, perſpicuous- 
ly. plainly. Tydeligo ut ala / To articulate, ro [peat 

diſtinctiy. | 

TVD LIGHET, ſ. Clearneſs, evidence, perſpicvity- 
Tydeli-.heten af ct tal, The plair neſs or clearneſs of 
a diſcorrie, | 

TVG, , Things, res (57 Tygi (inſtruments) Accou- 
ttements. tack!ing FF Ty 6G (ex prpuli)Crew (CF 
Tyg (nne) Stuff vie ever fidenstyg Wollen 
or un Kk-Huff. Et illatt tyg / A fad crew. Tyg⸗bus, 
Armory Fya⸗meſtare, M fter of ordinance. Tyg- 
wa tare / Keeper ofthe arms. 


TYGA, v. «, To witneis, zeſtari, Tyga. va en 


T Y.T A: - "0 


( convincere) To convit. CF Tyga fn C exonerore 
ventren ] To eaſe one's belly, CT” Tyaa till (m. 
te tractare) To abuſe, to bear hard upon one. Ewis 
nen hafwa tyaat il'a til hons egor / The boars have 
made a great waſte in his ground. Ofwertrga, v. 4. 
TYGEL,] Rein haben, 10 
„ Rein, babene, Tygel (coercitic) Check, 
aw. Gifwa heſten SY 1³ give the Pate the 
bridle or the head, Holla en i togeln, To be a 
check upon one, to keep in aw, to curb. Holla i 
tygelen/ To keep under, to reſtrain. Tygelfri / a4;, 
Unbridled. Tygelfritt, adv. Without conſtraint; 
TYKER, ay. Seedy, prolifick, ſementicus. Tyfer 
hingt, Able ſtallion. Tyker ſad, Seedy corn. 
NA af, v. n. To waſte, to conſume, conſumi. 
TYNGD; , Gravity, heavineſs, weight, gravitas. 
TYNGJA, J. Ponderousneſs , ponderoſity, weight 
gravitas. Et punds tyngja/ A pound weight, Tyngs 
ja ned, v. a. To weigh down. 
TYNNA, v. ». Te, thin, racefacere. Tynnad , 44. 
Thinned. 
TIYRAN, J. Tyrant, ſyranmm. Tyranni, / Tyranny. 
Tyranniſk/ 24. Tyrannical or tyrannous. Tyrannis 
ſera / v. u. To tyrannize; 


TYSK , /. A German, germanus. Tyfk, adj. German. 


Tyſka ſpraket, The German tongue. Tyftland / Ger- | 


many. 

TYST, «dj. Silent, tacitus. (F* Tyſt ( taciturnms ) 
Cloſe, reſerved, ſecret. Holla tyſt, To keep coun- 
ſel. Han kan icke holla negot tyſt, He can't keep coun- 
jel, War kyſt, Be ſilent, Tyſthet/ ſ. tyſtnad, Silence. 
Palagga tyſthet, To put one to ſilence. Tyſteliga / 
adv. Cloſely, tacitly. 

TYSTA, v. 4. To ſilence, comprimere. (FP Tyſta 
Cpacare) To quiet. & Tyſta ned (entio invel- 
vere) To huſh up. Tyſta eu, bed ja en wara t yſt / To 
filence, to hvſh. Tyfig et baru To huſh a child, 

to quiet. Nedtyſta en ſaf/ To huſh a matter. Tyſt! 
han kommer. Huſh / he is a coming. Toft haͤr! Silen- 
ce here! Tyſt / inte j. Whiſt! Tyſtad, 44 Silenced. 


TA, /, Toe, digitus pedis. Fr topp til ti / From top 
ro toe. Sta pata/ To ſtand a tip - toe. Stor - taͤn / 
The great toe, ; 

TA, vide D&. TANG, wide Tong. 

TAR , J. Tear, drop, gutta. Icke en tir,Not a drop. T 
Taͤrar ( /achryme) Tears. gF” Tar (1igiti pedis ) 
Toes. Flptande i taͤrar, Drenched in tears. Skratta 
ſa at tärarne komma ur ögonen, To laugh till one's 
eyes run. Utgjuta farar- To ſhed tears. 


TAT, Rope. yarn, filum funis, Tat i et rer / Twiſt. 
Taͤt ( pro indolt) Ex. Det ar god tat i honom. There 
is good mettle in him. 

TA / J. En gata emellan gaͤrds⸗gaͤrdar, A lane or way 
hedg'd about, viculm. 


TACK , taͤckelia / 4j. A greeable, gratus. F Tack (ve. 
nuſtus) Beautiful. Taͤckhet / ſ. Agreeableneſs. Tacke; 
liga, adv. Agreeably, Se taͤckeliga til en / To have 

reſpe& unto one. 
TA'CKA, v 4. To cover, tegere C Taͤcka ( intege. 
re) To roof in. Tada med halm / To thatch. Tackg 
med 
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med tak tegel ro tile. Tackelſe, /. Covering. 


TACKAS cnom!, v. n. To leaſe one, to be accep- 


table, placere. Täckas ( dignori) ro vouchiale, to 
pleaſe. Som tig taͤckes , As you pleaſe. 


TA'CKE, ſ. Cover, tegmen. Seng ⸗taͤcke (Ara 

by gulum) Covering of a bed, Te Taͤcke, ta>-man* 

tel (pretexrixs) Covering, colour, cloak. Gpela 

under et taͤcke / To have a privy underſtanding. 

TADAN ; adv. Thence, from thence, il/inc. Tadan 
&r det, deraf hender, Thence it comes to paſs er then- 
ce it is that. 

TAFLA, v. 4. To contend, to ſtrive, to vie, conten- 
dere. Tuſla med en, To emulate. Tifla om Kronan / 
husdond kaſtet, &c. To contend for the crown, tor 
the maſtery, &c. to diſpure maſtery with one. Taf- 
lande, adj. Emulous. Taflan, ſ. Emulation, ftrite. 

TAFVA, /. Bitch, caxicu/s. 

TAKL!NG, /. Sparrow, paſſer. 

TALJA, v. a. To tett, to count, to reckon / numere- 
re. CF Talſa (calers ſecare) To cut. Tad, adj. 
Told. Taͤlhe⸗kaif / Cutting kniſe. 

TACT, wide Telt. | 

TAMJA, v. a. ro tame or make tame, to atten per, 
to refrain, domare, Tamia en yngling , To curb a 
youth. Tiltamd / 4j. Attempered. Timjare , /. 
Tamer, 

TANJA, v. 3. To ftretch, to over-ſtrain, tendere. 
Taniad, 44. Stretehed. Tanjande, /. Stretch. 


TANKA, v. a. To think, copitare. F Taͤnka ( me: 
tari) To meditate, to caſt in one's mind. ¶ F Taͤn⸗ 
ka ſig til {proponere, coneri) To intend. ¶ Y Taͤnka 
p& (excogizare) To device, to invent. Tan'a pa en 
ting, ro think of 2 thing. Det lbper betre af an du 
tinfer/ Things will fall out better than you expect. 
Han taͤn er ſig til at reſa/ He intends to fer our, 
Kare/ tank efter / Pray, recolle& your ſelf. dt mig 
tuͤnka vfwer litet / Let me recolle& a lirtle, Tanke. 
bof}, Memoires. Tänke-ſkrift, Memorial. 
TAPPA, /. Cloſe, incloſure, ſeprum. F T&ppa ( a- 
gellus Jjuxta domum ruſticam) Picle, Yiteu tipo / ta, 


Tigh. 
Compo /t a. 
And. taͤpya / Short-breath. And⸗tapt, Aſthmatick. 
Ann taͤppa / Land ſowed without lay ing fallow. V anir⸗ 
taͤppa, Hemp cloſe. 


TAPPA, v. 4. To ſtop, to obſtru® / obrurare. (F 
Tappa in (eircumſepere) To cloſe or hedge in. 
Tappa in med gardsgird/ To cloſe in. Tippa igen 
en wattu:adra, To quell. Tep / adj. Stopr. 

TARA, v. a. To conſume, conſumere. KT Tara 
[ terere] To tear, to wear. Tiaras bort af forg, To 
conſume away with grief, 


TARANDE, 44. Conſuming , conſumens. Taͤrande och 
ndrande lemmar i et land, The idle or working 
e e a nation. Tating, / Proviſion, live. 
ihood. 

TAT, adj. Tight, cloſe, compaſt, faſt, firm , den ſus. 

ät ( aff uens opibus) Well to paſs, a man well 

lined. Titt klaͤde / A cloſe piece of cloath. Tit 

waͤf / Cloſe clagped piece. Tathet / . Cloſeneſs, 


T OF. 


'TATT, «dv, Tight? denſe, ite (junftim) Clofe, 


Denna dören gar icke taͤtt thop/ This door does nor 
ſhut cloſe. Folja en titt, To follow one cloſe. Lägga 
ſig ta:t til fin ſenglagare, To ſmug to one's bed-fel. 
low. Skrifwa tatt; To write cloſe. Sta thtt/ To ſtand 
cloſe, 1 Ti'tbyzd fad, A compact town, 

TATJA, en liten fogel, (. Tit mouſe, parus. 

TATTiNG, vide Tafling. 

TO, {, Thaw: glaciei reſolutio. To:wiber / Thawing 
weather, Toa, v. u. To thaw. Det toar / Ir 


thaws, 

TOFVA, v. . To ſtay, morari. Töfwa litet, Stay a 
little. . 

TCG, . Rope, ſunis. Notgtiger / Lines for draw. 


nets. | | 
TO'GA pi ſig / v. rv. To lack er ſlacken, laxari. Gi“ 
wa toͤgden, . To relax, to grow ſlack. | 


TORN, /. Miſt, fog, nebu/s. Th not, adz. Miſty, fog: 
oy. Tofkng/ v.e. To caſt a miſt. 

TO'LP, / Dunce, awkward feliow, fumbler,gooſe-cap, 
hum-drum an ignoramus, looby, ſtipes, plumhet in: 
genii Toͤlpaktig, 2. Duncial , awkward, Landts- 
ra :blpakt:gt, To fumble. 

TOM. Rein, babene. Holla i tùmarna / To hold 
the reins, 

TOMA, v. a. To empty, to void evacuare, Toma 
ens pung, To drain or gut one's purſe, Tdhma ur 
en ſatc#-jack, To ſhoor corn. Utroma ſkatt⸗kumma- 
ren, To exhauſt the King's treaſure. Tgind, 44. 
Evacuated, emptied; voided. 


TO'RAS, v. n. To dare, to durſt, to preſume, aude- 
re. Gioͤr / om du tors, Do, if you dare. Jag tordes 
icke, 1 durſt not. Jag tors icke ſaͤgat, I'm afraid ro tell 
it þ dare not. Om jag t$rs ſaza, If 1 may dare 
to (ay, 

TO'ANE. ſ. Thorn, ſpine. T T6rne (rub) Briar, 
F R5s-tdrne ( cynoshatw) Sweet briar. ¶ f Mus: 
torne ( vepres) Brambles, burchers broom , whin , 
petty whin. Tornig. adg. Thorny. Törn - buſte, Thorn- 
buſh. Tvrn-taag/ Haw thorn, 

TO'KST, . Thirſt, draught, /fers. Toͤrſta, v. „. To 
thirſt. Törſtia, adj. Thirſty , dry, Blod4t6cjtig, Blood 
OY Blod-torſtighet, /. Bloody thirſt, rivirſt after 

On 
TO'S, /. Wench, puelle. 


U, 


VASAL, 4 Liegeman, cltens, | 

UDD, / Point, prick, cup. (9 Udd (promente: 
rium) Promontory, cape, foreland, neck or point 
of land, iſthmns, head-land, land-cape, neſs. lids 
den pa et ankar, Flook. 1idden pa en penna / The uib 
of a pen. Udden af en ſretz, The tag or point of a la- 
ce. Skara uddar uti paper / To indent. Udd-wis/ 
Point-wiſe. Uddig, adj. Pointed. 


DDA, adj. Odd, impar. En udda del of en bok, An 


odd volume of a book. Jemt eller udda, Even or odd 


num- 


U) 


Ul 


VI. UM. 


number. Ep!la jemt eller udda , To play even or 
4 Udda tal, An odd number. 
8, . Verſe, verſus. Pa Vers, In ver 
de e , — Tan 
57. , u. Natt uglo, Mad -howlet. 
ſcm en ugla, To — nn _ 
N, ſ. Furnace, fornex. Ugn ( c/ibanu) Oven, 
Eu ugn brdd, en greddning/ A batch of bread. 4 
* * ugnen (eniti) Io fall to pieces, to be brought 
ro bed. 


Compoſita. 
Kakel:ugn, Stove. Kalk ⸗ugn / Kiln. Tegel-ugn, Tile- 
Kiln, brick-kiln. Ugns:piga , Oven · tender. Ugus⸗ ſta· 
da / Ovenspeel, 

VICE, Ex. Vice:-domare/ Judge delegate, vicariu. Vis 
ce-Adwiral/ Vice-admiral. Bice-Converneur , Depu- 
ty-governour, 

VIOL » vide Fjol. 

VISIR-ſtaf, /. Gage, virga bhydrometrica. 

VITRIOL, .. Copperas, vitriol, vitriolum. Vitrisl- hal⸗ 
tig / Vitrioleus. 

ULF, . Wolf, lupus. Hlf⸗baͤr / vu/gs Olfwon-bir, Wolf. 
bane, lilfwa, v. #, To howl. 

ULL, ſ. Wool, /ane. Ullen af ;dvdt fir, Morling. Prov. 
Mycket af mun / litet af ullin! ſade hin klipte ſon, 
A great cry and little wool, quoih the devil when be 
clipped the ſwine, 

Compo ſita. 

Som, ulls⸗laͤrft / Muſselin. Ill. haͤrande, ul⸗ tit / Pleecy 

Ullojall paͤ far, Fleece. Ull harig, Wool-pated. Uls 

garn, Wooſted. Ul-ftiumpor/Woellen-ſtockings, Ul- 


UMBA'RA, v. a. To ſpare, to miſs, carere. 
baͤra / umgella (/vere) To pay, to ſuſſer. Det Kal 
du umbara, That you ſhall ſuffer for. Fan du um; 
bira denna bof?, Can't you ſpare this book or ma. 
ke ſhift without ir for a while? Prov. Gris um: 
geller det gammal ſo brot, Young men knock, old 


men feel. 


MGA med / v. 3. To uſe, uti. Um d med arga lift, 
To uſe craft. ¶ Umgaͤs, v. ». (converſari) Te 
converſe. Hwi umgaͤs du med honom? Why de you 
keep him company? Umgange , umgingelſe, . Con. 
verſation, ſociety. ꝓlaͤga umgange med en / To con- 
verſe with one. 


UNDAN, «dv, Off, out of the way, procul. Draga 
ſig undan naͤr det geller ens ſoͤrſwar / To ſhrink 
from a man's defence, Draga eller foga fig undan, To 
withdraw, Gack undan, Get our of the way.G5ma un. 
dan / To hide. Gi enom noget undan, To dis- 
appoint one of a thing. Holla ſig undgn , To ab- 
ſcond, to keep cr go out of the way, to ſculk. 
Parera undaa, To pary, to fend off, Gatt undan 
den ſtolen, Remove that chair. Undan dgonen, Out 
of ſight. UrPanryme/ Evaſion, Et fattigt undanryms 
me / A poor ſhift. 


UNDANDRAGA, v. 3. To withdraw , 


Jag al ie undandraga mig / 1 ſhall not 
hand. 


daucere. 
behind 


UNDANHOLLA, v. 4. To withhol 


um. 


U ND. 2.41 
UNDANGYH enom nogot, v. 4. To ToreftaH one, te 


undermine one in a thing, IS. 
, CO detain / de- 
tinere. Undanhollen, adz. Detained, withheld. 

UNDANTAGA », v. 4. To except, excipere. 
Undantaga Ceximere) To exempt, to free. Jn- 
gen undantagende / 4j. Nobody excepted or exemp- 
ted. En ſadan undantagen / Such a one excepted. 
Undantagande - a4z. Exempring. Undantagandes / 
adv. Except, ſave , ſaving. Undantagande , /. Re; 
ſervation. Undantagelſe / /. Exception. 

UNDER, , Wonder, marvel, prodigy. Under- 
waͤrk (miraculum) Miracle. Du ar under han wil 
ſa tala It is ſlrange that he ipeaks thus. Genem 
underwark / Miraculously. Siòtra underwaͤrk / To 
perform er do wonders. u talar derom ſom et 
under / He makes a wonder of or at it. Wid-unter, 
SpeRacle. Undergiorande / adj, Wonder - working. 


UNDER, adv. & prep. Under, ſub: gF Un der 
(infra) Under, beneath. gF Under ( dam ) Lu- 
ring. Gifſta fig under ft ſiand / To marry below o- 
ne's ſelf, Han ir under wagen / He is upon the 
road, Holla en under / To keep one low or un- 
der. Sla under ſig godz/ To foreſtali tke market. 

Sta under ens aga/ To be within one's laſh. Uns 
der fembton ar / Under fiſten years of age, Icke 
under nij9 / Not under nine. Under ſolens fo:nidrs 
felſe / During the ecclipſe, Under wanſfaps ſtjzen , 
Under a ſhew of friendſhip. Wara unde las och 
nyckel / To be under lock and key. SHfiver och icke 
under „ Above not under. Underhand, Under 
hand , ſecretly, Underſt / ſuper/, Undetmoſt. 

a 


Compo ſita. 
Under⸗betjent, Subaitern, an inferior officer, Under. 
bygnad, Ground work. Under domare, Inferior 
judge. Underhafwande , Subalrerns , lieges. Under- 
buſet / The houſe of commons, Under: rett / Baſe 
court. Under: ſten i en qwarn / Bedder or beddet- 
ter. Under ſtaͤthollare / Under - ſheriff. 

UNCERBAR , adj, Wonderful, wondrous, marvelous, 
miraculons , monſtrous, mirificw; Under barhet / /. 
Wonderfulneſs, miraculousneſs. Underhart / adv. 
Wonderfully. 

UNDERBYGGA, v. 4. To underpin , rome. Un- 
derbygd / 4j. Underpinned ¶ F Underbygd med ſtud e, 
Stocked with learning. Unberbysnad, / The ſounda- 
tion, groundwork, 

UNDERDANIG, adj. Subje& unto, ſubzectus. tinderdss 
nigbet / ſ. Subjeftion. Underdan, . Subject. 
UNDERGIFVA, v. 3. To ſubject, ſubjicere. lin- 
dergifwa fig , To ſubject one's ſelf, to ſtoop to. Uny 
dergiſwen, 44. Subject. Ingom undergifwen / In- 
dependent. Undergifwenhet , ſ. Subjection. | 

UNDERGANG, . Downfall, ruin, pernicies, Et 
rikes undergaͤng / The fall of an empire. Hardt naͤt 
undergaͤng, Upon the brink of ruin. Undergs ſtraff, 
To undergo pains and penalties. 

UNDER-HALTIG, ej. Ex. Undethaltigt mynt / Naught 
or braſs money, adulterinas. 

UNDERHANDLA, v. 3. To transact, to negotiate, 
tramti gere. Underhandla en (af, To negotiate 2 

HAH buſt 
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buſineſs. Underhandlare / /. Negotiator , manager. 
underhandling\, ſ. Negotiation, treaty. Medan det» 
ta war i underhandling / While cheſe transactions 
were on foor, : 

UNDERHOLL, .. Maintainance, ſuſtenance, ſuſtentation, 

ipendium, Underholl wid bo - ſrilnad, Alimony. Ar; 
ligt underholl / Annual allowance. Som har arligt 
underhol{,, Penſioner. 

UNDERHOLLA, v. a. To maintain, to fupport , ſu- 
ſtinere. CF* Underholla (lere) To nouriſh, to 
feed, Underholla elden / To recruit the fire. Un: 
derholla winſfap / To entertain friendſhip. Under; 
hollare, ſ. Supporter. | 

UNDERKASTA, v. 4. To ſubje&t, to ſub mit, ſub- 
jicere. Underkaſta fig, To ſubmit one's ſelf, Un- 
derkafia fig Gudz wil ja, To __ one's ſelf to God's 
will. Underfaftad , adj. Subject. Underkaſtad atffils 
liga ſjukdomar , Subject to ſeveral diseaſes. Under- 
kaſtande / af Gudz wilja / Reſignation or entire ſub- 
miſsion to God's will. Under kaßtelſe / . Subje&ion. 


UNDERKUFWA , v. 3. To ſubdue, to bring under, 
or to ſubjection, to conquer, to ſubject, to van- 
quiſh, ſubzugare, Underkufwa en ſtad , To reduce 
a town, Underkufwad / adj, Subdued, brought 
under. 

UNDERLIG , adj. Admirable, ſtrange, wonderful, 
wondrous, mir, JF” Underlig til ſinnes, Queer, 
Det ir icke underligit, Tis not a thing to be won- 
dred at. Han fir en underlig karl / He is an ungain 
fellow. Jag ſag henne uti en underlig babit / 1 ſaw 
her in an odd kind of dreſs, Underliga , adv. 

Admirably. 

UNDrRIIGGA, v. ». To lie under, ſabjacere. K 
Underligga (parere) To be ſubject, to belong to. 
Underiiggande , dj. Belonging to, ſubject to. 


UNDERLATA , v. a. To omit, to pretermit, to 
forbear , omittere. Jag kan icke underlita/ I care 
forbear. Jag Fal icke underlaͤta / 1 ſhall not fail. 
Underl.ifen, 24. Omitted. 

UND#RLAGGA, v. «. To underlay, to fubjeQ, ſub- 
gicere. U derlagd, 424 Subjected. 

UNDEFR- PANT, ſ. Pledge, mortgage, Hypotbeca. 

UNDFRRETTA, v. a. To inſtrut, to inform, in- 

ruere. N Underretta ( notum facere) To advi- 
ſe. Underrettad/ 24z, Informed , inſtructed, adviſed. 
Underrettelſe/ / Inſtruction, intelligence, notice. 

UNDERSAM, 4dij. Wondering, mirabundu. Un; 
de ſamhet/ ſ. Wondrousneſs. Mnderjamt , adv. 
Wondrously. | 

UNDERSKRIFWA, v. 4. To ſubſcribe , to ſign, jub- 
ſcribere. Underſfrifwen , adj Signed, ſubſcribed. 
Underſkrift / . Subſcription, 

UNDER - SLEF, /. Fraud „aus. 

UNDERSTICKA, v 4. To put in, inter ſerere. Und et- 

ſtuckit wart, Colluſion. 

UNDERSTUNDOM , undertiden, adv. Sometimes, 
interdum. 

UNDERSTMA fig, v. . To dare, to preſume, audere. 
Huru underftar du dig at gidrat? How do you pre. 
ſume to do it? Skulle du underſti dig at gidra ſaͤ⸗ 
dant ? Would you offer or dare to do ſuch a ching? 


UND. 


UNDERSTO'DJA, v. «. To afsiſt, to ſupport ev 
bear up / ſuſtinere, Underſtddd, 47. Supported, 
Underſtoͤd, J. Aſsiſtance, ſapport , maintainance. 

CET TRIOTes . Subject, plur, lieges , liege 
people, | 

UNDERSATIA, v. 4. To ſuborn , ſuboruare. Under: 
ſatt, adj. Suborned, | 

UNDERSATZIG , adj. Stubbed , plump, bene com- 
patw, En underſaͤtig, A ſquab. 

UNDERSO'KJA, v. a. To examine, to inqueſt, te 
inquire , to ſearch, inquirere, Underſoit / adi. Ex- 
amined, inquired into. Underſff , underſokning , / 
Search, inqueſt, Underſof om rettighet at votcra i 
en ſaf , Poll. 

UNDERTEKNA , uv. 3. To fign, ſubſcribere. Undetc 
tefnad / adj. Under - written. | 

UNDERKTRYCKA, v. 3. To ſupplant. Undertryft / 
adj. Supplanted. 

UNDERWISA, v. 4. To inſtruct, to inform, to leſson, 
to teach, inſtruere. Uuderwiſad, 24. Informed, 
inſtructed. Underwisning / . Informa tion. 

UNDFEGNA, v. 3. To entertain, to treat, h0ſpita- 
ri. Undfegna en i fit hus / To receive or entertain one 
at one's houſe. Undfegrad/ 2%. Treated, enter- 
rained. Gtateligen undfegnad, Regaled. Undſeg⸗ 
nad / /. Reception, entertainment. 

UNDFLY, v. 3. To avoid. witare. Undfly 
CJugere) To ſhun, At undfly traͤtor, To avoid 
quarrels, 

UNDELYKT , g. Evaſion , eſcape, come off, an ho- 
le to creep out, effugium. En {lug undflyft, An in- 
23 come oft, Han brukar allehayda undflykter , 

e ules ſhitrs and evaſions. Soͤka undflykter / To 
ſhuſle, Vid" 'tig / adz. Evaſive, | 

UNDt#, v. „. To receive, accipere, N Undfaͤ, 
v. n. ( concipere) To conceive. Uudfangen / adj. 
Received, conceived. Undfgende af et bref; g. Re- 
ceipt of a letter. 

UN DA „ , To eſcape „ Vitare. KT Undgaͤ (o- 
mitiere) To torbear, Du undgaͤr aldrig ſtraff / You'll 
never eſcape puniſhment. Jag kunde icke undga 
at faga honom / 1 could not forbear telling him. Lis 
ſteligen undgaͤ / To elude or wave. Undgingen, adj. 
A voided. Linleligen undgaͤngen, Eluded, 


UNDKOMMA , undſlippa, v. u. To evade, to get or 
run away , to make an eſcape or one's eſcape, ela- 
6, Undkommen, und{luppen , 447. Eſcaped. 


UNDRA, v. s, To wonder, to marvel at, mirari. 
Det ar dwad jaa undrar raͤ / Tfat's the ſubjet of 
my wonder. Jag undrar berra / I admire at ir, I 
wonder at it. Jag undrar icke derva, I make no 


wonder at it. Undran, / Wondering or won- 
derment. | 


UNDRAGA, v. 4. To bear with, noxat diſimulore. 
Undraga med hwarannan / To bear with one another, 
Undragen adv, Born with, Undragande / . Bear- 
ing with. 

UNDSLIPPA, viele Undfommg. | 

UNDSAGA , v. a. To threaten, comminari. Undſagd, 
adj, Threatened. Undſagelfe / ſ. Threat, threatning. 

UNDSATJA, v. 6. To relieve, ſuppetias Jong 

n 


UNG, - 


Kudſaͤtja en beligrad tad / To raiſe o make the be- 
ſiegers raiſe the ſiege. Undſuͤt ja en ort / To relieve 
. Fon. Und ſatt / adj. Relieved, Undſattning / / 
eli 
UND WIKA. v. s. To avoid, to decline, to forbear, 
to ſhun, to keep from, to wave, evitare. Und⸗ 
wiken, adj. A voided, Undwifelig,a4j. Avoidable. O; 
undwikelig / Avoidleſs , unavoidable. Undwikeliga / 


ad v. Aveidably. 

UNd, 2j. Young, juvenũ. C Ung (zjuvenils ) 
Youthful, Ung (recent) New, freſh. Blif⸗ 
wa ung pa nytt/ To grow young again. En ung 
begynnare, A new or young beginner, 2 novice, 
Et ungt ſprong pi et trid/ A young ſpring or 

oot. J mina unga dagar / In my youthful days. 
Ungt bref, A letter of freſh date. Prov. Ungt 
belgon, gammal djefwul, A young ſaint, an old 
devil. Ungt win / New wine, Ge ungt ut / To 
have a young face. | 
Compoſite. 
ung - folk / New married couple. 


Ung⸗huſtru, New 


married woman. Ungkarl, Batchelor. Ung - lyde, 
ungt folk / Youth. 
UNGDOM, /. Youth, etas juvenili. Ungdom 


2 centia) Youth, Ungdoms Falfaftighet / Louth- 
ulneſs. Et ungdoms fel / A youthful prank or trick. 
Fran min un3dom ; From my youth up. 


UNGE. +. Longs pullus, Ungar, The young one's 
of a beaſt, Prov. Djefwuls egg / djefwuls uns 
gar, Of evil grain no good ſeed can come. Fd 
üngar / To bring forth young ones. Björn: eller 
raf : unge / A cub of a bear or fox, Katt-unge , 
Kirling. Lort unge / Brat, brungeon. Ung- 
full / 247. Big with young, Wara ungfull , To be 
with young. 

UNKEN, adj. Muſty, rancidu. Yu'taunfen / To bas 
ve. a muſty ſmell. Unkenhet, / Muſtineſs. 

UNNA,v.a.To wiſh bene vel male cupere, nua enom tib / 
To reſpite one. Han unnar mia icke maten, He grud. 
ges me the victuals. Om Gud unnar mig helſan / 
if God ſend or ſpare my life. 

UNTZ, ſ. Ounce, wncia. Half unk , Half an ounce. 

VOTUM, /. Vote, ſuffrage. Votera, v. 4. To vo- 


te, to ballot. 

UP, prep. Up, ſurſum. Drage up en / To gull 
one. Eu karl ſom ſtigit up af lorten, Upſtart or up- 
ſtarr - man. Gibra up eld, To light a fire. Gi 
up / To go up. Gaͤ up for backa / To go up hill. 
Statt up, Up , ariſe , rife up. Gti up / To ſtand 
or get up. Parlamentet har brutit up , The par- 
liament is up. Wenda up och ned pz et hus / To 
turn an houſe topſy turvyy. Wend up och ned, 
Upſide down. Upfvre backen, Uphill. Up it / Up- 

ward or upwards. 

UP- AMMA, vv.. To nurſe up, enutrire, Upammad, 
adj. Nurſed up. i 

UPBJUDA , v. 4. To put vp, to ſet to ſale in court, 
haſte ſubjicere. Upbuden, adj. Put up. Upbod / . Out- 
cry in court. . 

UPBLA'SA, v. 4. To ſwell , inflare. &F Upbliſns / 
v. u. (inflari) To ſwell, to elate one's Jelf. 


9 

UPBLA ST, * Blown up, puſſed up, fluſht with 
ambition, ifted up with pride, ſwoln, high in 
the inſtep, elatus. Upblaͤſt af ſeger, neightened with 
victory. 

UPBODA,, v. 4. To call together, convocare. Upbo⸗ 
da allmogen / To raiſe the country. Upboda mans 
ſap, To raiſe men. Upbodad, adj. Raiſed. 

UPBRENNA , v. a. To burn, combarere. lipbrend / ag;. 
Burnt, conſumed. 


UPBRUKA, v. 4. To cultivate, ro improve, excolere, 
Upb ruka ſit forſtind, To improve one's mind. liybru⸗ 
kad / adz. Improved, Upbrufande, /. af jord, Impro- 
vement or bettering of land, 


UPBRYTA, v. a. vide Bryta. Upbruten frin en ort, a9;. 
Decamped. Upbrott /. Decampement, military ex- 
pedirion, | 

UPBYGGA, v. a, To edify / edificare. wide Bygga. 
Blifwa upbygd i loͤrdom, To edify. Upbpggelig / 44. 
Edifying. 1pbyggelſe/ / Edification, 


UPBA RA, v. 4. To receive, 2 Upbaͤra ullagor/ 


To levy taxes, Upburen / adj. Received. 


UPBO'RD, J. Receiving, receptio. Upbdrd af rentor , 


The receipt of rents. Upbdrdzman / Gatherer of 
taxes, receiver of rents. 


UPDIKTA , v. 3. To forge, vide Dikta. Updiftad/ 24j. 
Fictitious. 

UPDRAGA enom noget, v. 2. To offer, offerre, Updras 
ga enom en tjenft, To confer a place upon one. Ur. 
dragen, 424. Offered, conferred, 

UPFINNA, v. «. To invent, to deviſe, excogitare. 
gF” Upfinng (in lucem proferre) To diſcover. Jas 
Jon war den ſorſte ſom upfant ſepsbyggeri, Jaſon was 
the firſt inventer of ſhips. Nyſ upfunnen laͤra / 44j. 
New fangled doctrine. 


W 8 „ u. 3. To civilize, to humanize. vide 

UPFORDRA en ftad/ v. . To challenge a town / ad de- 
ditionem provocare. Upſordtad / adj. Challenged. lip; 
fotdran / /. Challence, 


UPFOSTRA, v. «. To train or train up, educare. Up- 
fofirad, adj. Trained up, educated. Upfoftran ſ. E- 
ducation. Upfeſtran ar ſtarkare aͤn naturen / Nurcure 

oes beyond nature. | 

UPFKRISKA, v. 4. To recreate/ recreare, 
gdvy. Recreated. Upftiſtning /. Recreation, 


UPFYLLA , v. 4. To fill, to repleniſh , replere. (FF 
upfylla ( adimplere) To fullfil, Upfylla ondFones 
matt / To make up the meaſure of iniquity. Ups 
fylld, a4. Filled, fullfilled. Upfyllmng, /. Repletion. 


UPFO'DA, v. 4. To breed, rear er bring up, enutri- 
re. KF Upf6da (educare) To educate, to foſter / 
to nurture, to train up. Upfodd, adj. Educated / 
282 or brought up. Upfodd wid ſtudierne / Bred a 

cholar. 

PFO RA, v. 3. To bring up, adducere. Upfoͤ⸗ 
ra ſig / v. . (ſe gerere) Fo behave, nee. 
ne's ſelf, to carry or demean one's ſelf. En byggs 
ning ſom fort upfores, A building that runs up. Ups 
HH 32 rand& 


Upfriſfad , 
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foͤrande . Behaviour, carriage, conduct, demeanour, 
deportment, appearance. 

UPFORE / upsit, adv. Upwards, ſurſum. Upfut backen / 
Up hill, Der bir upſdre tre trapp-ſteg/ There is an 
aſcent of three ſteps. 

VPGELT, , Lagio; walorem iotrinſecom ſiperant 

retium. 

UPGIFVA , v. 6. ro deliver up, to give over, to 
yield, to reſign, to ſurrender, re/ignare. FF” _ 

ifwas / v. „. (/anguere) To faint, to langui 

2 — anden / To yield up the ghoſt. Han har up- 
gifwit anden, He has breathed his laſt. Upgifwa en 
ſaͤſtuing / ro deliver up a ſlrong place. Upgifwa fig 
til ſina luftar, To follow ones pleaſure. gF* Upaif⸗ 
was i elande, To languiſh in miſery. Upgifwen, 24. 
Surrendred , reſigned, Upgifwande / ſ. Keſignation, 
reſigning, reſignment. Upgifwandet af en fad, The 
furrendec of a town, : 

UPGM, v. 2. To riſe, oriri. Wid ſolen uygick, At the 
riſing of the fun. Upgaͤngen, 24. Riſed. 


UPGANG, /. Riſing, ortus. Solens upging, The riſe of UPLAG, /. llplags 


the ſun, the ſun riſe, riſing of the jun. 
UPHELLNING, ſ. Tiitiag of a barrel, inc/inatio cadi. 


ar paͤ uphellningen med honow lr is very 
Uphellning , naͤr- runnit dricka, Tilcings, 
hellningen / The beer runs low, 

UPHEMTA, v. 4. To collect / to 
Uphemtad / az. Gathered. lphemtning / ſ. Gathering. 

oy EN as v. 4. To hang, ſuſpendere, Uphengd, 44%, 

anged. 

UPHJELPA, v. a. To raiſe, to ſupport, ele vare. Ups 
bj«lpt' adj, Raiſed. 

UPHITZA , v. 4. To abet, to inſtigate / to ſet or egg 
one on, incitare. Uphita til upror / To move to ſe- 
dition. Uppitzad / adj, Inſtigated, inflamed, Uphis2- 
re, /. Inticer, Hphigande, / Inticement, inſtigation. 


UPHOF, / Beginning, raiſe, erigo, ortus. Det hade fit 
uphof af en ringa tiug, It had it's raiſe ſrom a trifle. 
Uphofs man, /. Author, ring- leader. 


UPHOLLA, v. 3. To detain, to retard, morari. Up; 
holla en med fagert ſnack, To fob or amuſe one, to 
hold or keep one in play. Uphollen, ez. Detained. 

UPHUGGA et hus, v. 42. To timber or frame a woou- 
8 _ extruere. Uphuggit hus , adj. A timbered 

Que, 

UPHAFVA; v. @. To aboliſh, to abrogate, to annull, 
to null, to nullify, to repeal, to reverſe, abolere. 
FT” Upbifwa en belagring, ( 0b//4;on#at/iftere) To 
raiſe or quit a ſiege, Uphaͤfwa ( evehere) To 
lift up. ( Uphaͤfwa ſig ( ſefari) To fer up. Up; 
baͤſwa ſig for en iarare, To ſer up for a teacher. 1tp; 
haͤfwa et hyre:contract, To make the leaſe void. Up: 
haͤfwa en lag, To make void a law. Han uvhef fin 6- 
gen, He caſt up his eyes. llphäfd, uphoͤfwen, adj. N 
boliſhed, repealed. Uphifwande, /. Abolition, abro- 
gation, repeal. 

UPHO'GA, v. a. To exalt, to elevate, 


altare. ¶ Uphoͤga 


to lift up, ex- 
(extollere) To extol, to magnify, 


P Uphellning ( n9vi/ima) Upſhor, the laft, Det 
low with him, 


Olet ar pg up- UPLAGA, v. 2. To refit, to fit up, reficere. Uplſaga 


gather, colligere. 


UPL 
- praiſe. tpb6ga(elevare)To raiſe,to heighten, 
p 


San et golf / To raiſe a floor. Uphdga med guld 
eller ſilfwer/ To heighten. Uphdgaſin roͤſt, To ſtrain 
or raiſe one's voice, Uphdgd, adj. Exalted, extolled, 
imboſsed/ raiſed. Uphogt arbete / Imboſsed work, 
relievo. Eidra uphdgt arbete / To imboſs. Uphoͤgelſe, 
Exaltation / raiſing, heightening. 


UPHO RA, v. n. To ceaſe, to intermit / to leave off 
ar over, definere, Uphoͤrande, adj. Intermittent or 
intermitting, ceaſing. Uphbrande, . Ceſsation. 
Ouphdrlig / adj. Perpetual, Ouphoͤrliga, av. With» 
our ceſsation. 

UPKASTA, vide Kaſia. Upkaſta et batteri, To run 
up a battery. Upfaſtning/ J. Vomiting. 

UPKOMMA , v. n. To rife, to ariſe, oriri. En tri; 
ta upkom emellan dem, A quarrel aroſe amongſt them. 
Upkommen, adj. Cauſed, ariſen. 


UPKOMST, / Fortune, riſe, quo quis emergir. Hau war 


den karlens upkomſt / He was the making of that 
man, he raiſed him. 


platz / Staple/ emporium, Gidra ups 
lag af waror, To lay up commodities. 

UPLAGA / ſ. Edition, editio. Andra uplagan af en bot / 
The ſecond edition of a book er impreſsion. 


en bygning/ To mend or repair a ſtructure. Uplage 
et ſkepp / To rehir a ſhip, Uplagad, 4j. Rehitred. 


UPLIFVA, v. 3. To animate, to revive, to vivifica- 
re or vivity, Uplifwa den retta Chriſtendoms andan, 
To revive the true ſpirit of Chriſtianity. Uplifwad / 
adj. Revived, Uplifwande, ſ. Revival. 


UL OPP, /. Riot, tumult, hurly-burly, tumultun. Gis: 
ra uvlopp, To rior. 

UPLYFTA, v. a. To lift up, tollere. Up'vſta fine haͤu⸗ 
der til himmelen, To lift up one's hands to heaven. 
Uploft, ad;, Life up. 

UPLYSA / v. 3. To clear, to illuminate, to inlight- 
en, to lighten, illuſtrare. Uplyſa mera ſater / To 
bring light to things that are obſcure. Uplvſt, adj. 
Cleared, illuminated. Uplysning / ſ. Illumination. 


UPLASA, uplyckia, v. a. To unlock, to open, re- 
ſerare. 1'p'ift/ adj, Unlocked. 


UPLATAenem nogot, v. a. To offer, offerre. Uplaͤten, 
20% Offered. 

UPLAGGA en bof / v. a. To fet out a book, edeve, 
Uplagd, az. Set out. Urlaganina, ſ. vide Uplagg, 


UPLASA / v. a. To read, frelegere. Uplaſen / adj. Read. 

UPLATA, wv. a. To open, aperire. Uplitt/ 4j. Opened. 

UPLO'PA, v. e. To ſmell our, inveſtigare. (FP Vp; 
la pa. v. n. ( deber i) To vecome due. ÜUpluren, adj. 
Smelt ont. Capital och uplupit intreße, The prin - 
cipal and intereſt due. 

PLO SA, v. 4. To loſe, to untie, to unhind, ſol- 
vere. F Uploͤſa (reſolvere) To reſolve. ¶ Up: 
loͤſa en friga , To folve a queſtion, to clear a diſſi- 
culty. Upldſa med watn eller eld / To diſsolve, to 
reſolve. Upliſt / adj. Selved, untied. Uplôſande, 
adj. Diſsolvent. Uplosning/ /. Solution, reſolution, 

UPMERRK- 


UPPE. 
UPMERRSAM, adj. Wary, circum , ; 
Ap og as 


vera a Snow, 2 bh 
arineſs, advertency,adverſion, attention. ymert᷑- 
ſamt, adv. Waril y. — 


UPMUNTRA, . 3. To animate , to chear up, to ins 
courage, animare. Du maſte upmuntra honom , You 
muſt ſtir him up. Upmuntrad, 4j. Encouraged, up⸗ 
muntran, upmuntring, / Animation, incouragement. 

YPODLA, v. 3. To cultivate , to improve, excolere. 
up odlad, adj. Improved. Upodlande, 7. Culture, cul. 
tivation, improvement. 


UPOFRA enem/ v. a. To conſecrate a thing to one, 
dev overe. Vipoffra en ( /acrificare) To facrifice, to 
make one a ſacrifice, Upoffra fin uugdom til frigz- 
tjenſt, To devote one's youth to the arms. Up: 
—— adj. Devoted, ſacrificed. Upoſfring, /. 82. 
crifice, 


UPPASSA, v. «. To attend, to wait upon / Jervire. 
Uppaſare, /. Attendant, foot-boy , waiter. 


UPPER, prep. Up, ſupra. Han ar uppe, He is above. 
N dr bittida urpe, He up betimes. Warg up⸗ 
pe, To be up. 


UPPEHOLLA, v. 4. To upheld, con ſervare. up- 
peholla ( 1 To maintain. &F* uppeholla 
(morari) To detain. & Uppeholla fig (com- 
morari To abide, to live, to ſtay. Upyeholla ſig med 
ſaker af intet werde, To inſiſt upon trifles. Uppehella 
fig pa en ort, To dwell in a place, to reſide. Han 
uppeholler ſig ingenſtaͤdes / He never ſtays in any pla- 
ce. Han uppecþdlt honom, He maintained him. Up⸗ 

hollen, adj. Maintained, detained, Uppehelle, . 
— ſuſtenance. Uppehollare / /. Main- 
tainer. Utan uppehold , ſ. Without ceaſing. 


UPPENBAR, adj. Evident, manifeſt, notorious, ma- 
nifeſlus. EF Uppenbar ( aperiu:) Open. Giora up: 
pen bar / To make manifeſt. Med uppenbart wold / 
With open or main force. Uppenbar genſagelſe, Down. 
right contradiction. Uppenbar gudlöshet, Declared 
— Uppenbar owoͤn, Profeſsed enemy. I pen- 
darliga- adv. Apertly, publickly, manifeſtly, clear. 
ly, openly, notoriouſly, in the face of the fun, 
Uopendatliga wiſa/ To lay open. UIpociibareiſe / . 
Viſion, apparition, Uppenbarelſe-boken ; The reve; 
lation, apocalypſe/ St. John's revelation- 


UPPENBARA, v. 3. To manifeſt , mani/eſiave. N 
nppenbara (revelar-) To reveal. CF uppenba⸗ 
ra ( in vulgut indicare) To diicover, U ppen- 
bara ( prodere) To betray, to make one known. 
uppenbara ſig (apparere) To appear. Uppen⸗ 
bara enom fit hjerta / To diſcloſe one's {cif to one. 
Uppenbara en ſtampling, To diſcover a plot. 1'poen- 


barad, a. Mani feſted revealed, Cc. Uppenbaruide, 


. Maniteſtation. 


UP-PLOCKA fo tt, v. 2. To haſh meat, minutim con- 
cidere. Upplaͤckadt loͤtt, adj. H/ ſht meat, haſh, 


UP-PUTZA, v. «. To lick vp into ſome form, to 
trim up! mengonizare, interpolare. W:puyad , 44 
Picked up, trimmed. 
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UP, prep. Upon, on, in, vide Pa. Bref t1p3 bref / Let- 


ters upon letters. 
UPQVICKA, v. 4. To revive, wiviſicare, | 
2 — bs n.(reviviſcere) To revive.yqwicłnad 54 — 
evived, 
UPREKNA, v. 4. To enumerate. Uyreknab / adj. EK. 
numerated. 


UPRENNING , , warp/ Warp, ſtamen. 


UPREPA, v. 4. To recite, to rehearſe, to reiterate, 
to repeat, vecitare. Upre va en diſcurs / To ſum up 
a diſcourſe. Korteliga nprepa, To recapitulate. Ips 
repad/ adj. Pecapirulated, rehearſed: Uprepande , . 

Recapitulation, reparation, recital, recollection. 


UP-RESA, v. . To erect, to ſet up, erigere. CF* 
upreſa (24 ſeditionem excitare) To — f up- 

reſa ( proficiſci) To go up. Upreſa fran marken / Te 
raiſe a thing from the ground. Upreſa allmogen, Te 
raiſe the country. Upreſt, «47 Erected, riſen, rai? 

ſed, gone, 

UP - RETA , v. 4. To excite , excitare. Uyretad / a4. 
Excired. Upretare / ſ. Exciter. 

W * adj, Erect 7 erectus. Uprett ſtaͤende ” 

pright. 

UPRET TA, v. 4. To ere or ſet up, erigere. (7 
Upretta (fabi/ire) To eſtabliſh. G .Upretts 
( reſtituere , inſtruere) To reſtore. Uprettad / 44. 

Erected, reſtored, eſtabliſhed. Uprettelſe, /. E- 

ſtabliſhment, reſtoration , reſtauration reſtoring, 


UPRIKTIG, adj. Candid , frank, ingenuous, up- 
right, /ncerw, Upriftig man / Downright man, 
a plain man. Upriftig wan, True friend. Up- 
riktighet / J Candor , ingenuousneſls, ſincerity , ſin- 
cereneſs , uprightneſs. Upriktigt / uprifteliga , adv. 
Uprightly , ingenuously. Han hand lar altid uprik⸗ 
teliga, He deals allways above board, he goes all- 
ways roundly to work. 


UP-RINGA, v. 4. To trace out or up, couſecutis vo- 
ſtigits indagare, Upringa en hare, To trace an has 
re. Upringad, «47. Traced. 

UPRINNA , v, n, To ſpring from, eriri. Uprunnen / 
adj. Sprung from. Uprinnelſe , . Source, riſe, 


beginning. 


UPR!SPA, v. @. T rip, to rip up, reſere, 

UFRISTA, v. 3. To cut up, reſecare, Upriſta 
_ pa en, To rip up or to rip open one's 
belly. 

UPROP, {. Call, vocatio. 
ver an aſsembly. 


UPROR,, ſ. Uproar, rebellion, faction, inſurrection, 
ſedition, tumult. y Sinnes vpror , Emotion. 
Stifta upror, To blow the coals of ſedition; Up⸗ 
rors och oeniahes ſtiſtare / Incendiary or ſower of 
diviſion, rioter. Uproriff, 24. Faious, muti- 
nous, rebellious, ſeditious. En uproriſt / A rebel. 
Uproriſkt wis / Seditiously. Uprorighet, /. FaQi- 
ousneſs, rebelliousneſs. Uprorifft / adv, Tumul- 
tuously. 


UP-RYCKA, v. 3, To pluck up, eve lere. Uytykt / 94. 


Pluckt up. 
H H 3 UPRYMD 


Upropa , v. 4. To call o- 
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UPRYMD, adj. Chearful , ſprightly, crocbu. 
r hy 


ps 
UPRORA, v,e. To ſtir up, concitar e. Aproͤrd / 
424i. Stirred. 


UPSATT, adj. vide Upſatia. Upſatz / ſ. Memorandum. 


UPSEENDE, /. Overſight, inſpection, inſpectio. fF 
Upſeende ( enimadvgerſo) Adverrency , attention. 
Den ſaken gioͤr ſtort upſeende / Thar bufineſs ſtirs 
attention, 

UPSIK T, , Overſight, inſpection. Hafwa upſift pi / 

To overſee, to ſuperintend. Han ararlig men med 

god upſikt, He is honeſt with good looking aſter 


UP=-SJO', . Flood, full fea, high water, exundatio. 
Upſjs i en fled / Tide of flood. 


UPSKJUTA, v. 3. To defer, to delay, to procraſti- 
nate, to put off, to ſuſpend, to while off, 4ifferre. 
Upſtjuta afrettz timan / To reſpite or put off the ti- 
me of execution, Upſfjuta ddtgz-domen / To re- 
prie ve. lipſFjuta en ſammanfomit / To prorogue a 
meeting. Upſtjuta fin ſalighets warf, To adjourn 
the work of ſalvation. Upſfuten / 424. Adjourned, 
delayed. Prov. UpſFutit aͤr icke ſkenkt, Forbea- 
rance ws no acquictance, or all # not loſt that is delay d. 


UPSKOF, ſ. Delay, discontinuance, intermiſsion , put 
oT, ora. Upſtof med afrettningen af en mifdada- 
re, Keprieve. Ufan upſfof , Without delay. 


UPSKRIFVA , v. 3. To note, to ſet down, n07/4- 
re. Upſkreſwen, 4a. Noted, inventory'd. 

UPSKARA, v. 3. To reap , metere. lpſfirande / . 
Reaping, 

UPSKORTA, v. . To gird, circumeingere. Upſfirtad, 
adj, Girded, tucked up; 


UPSLAG , ſ. Auction, eudio. Upſlag (gemi- 
natio veſtis fanno ſplendidiore nc upſlag pa par 
drmar / To face a pair of ſleeves, 

UPSLUKA, wide Upſwalga. Upſpana, vide Spanga- 

UPSNAPPA, v. 4. To ſnap up, tv toreſtall, intercipere. 
Upſnappa bref, To intercept letters. Upſnappad , 
adj. Intercepted, 

UPSPINNA, v. a. To invent, to coyn, excogitare. 
Upſpinna en logn , To broach a lye. Upſpunnen , 
ad. Invented, &c. 


UPSPRINGA , v. To riſe, oriri, C Upſprin: 


ga ( ſcaturire) To ſpring out. Upſprungen , adj. 
Arited , ſprung up. 


UP. ſtad / . Inland town, wrbs mediterranea. 


UPSTIGA, v. », To aſcend, to get up, aſcendere. 
Upſiiga (eriri) To riſe. Fuktigheter upſtiga ur 
hafwer, Vapours ariſe from the ſea, Upſtigen, 44) 
A icended, riſen. ipſtigning , / ur magen, Wambling , 
wambling in the ſtomack. Jag har upſtigningar ur 
magen / My ſtomack wambles. 


UPSTUSSA en, v. a. To ſtir up, concitare. Upſius: 
ſad, adj. Stirred up. Upſtußig, adj, Stubborn, 
refractary. 

UPSTA, v. . To ariſe, to riſe, ſurgere. Uy: 
$inden , . Riſen. Upſtindelſe,” 7 Kelurecuon. 


UPS 


UPSTAND, ſ. Inſurre ction, ſeditio. Giora' upſilnd 
emot Hfwerheten/ To raiſe a ſedition: 


UPSTA” uy L 4. To dreſs up, 5 — 
en traͤgaͤrd, To trim up a en. dat 
bufwud, A clear — — | 

UPSTALLA, v. & To range, duponere. Upſiil, 
la en frigfhar, To draw up an army. Upſtald, 
adz. Ranged. 

UPSWALGA , upfſlufa, v. a. To ſwallow, td devour, 
ro quarry , deverare. Upſwaͤlgd, upſwulgen, 44%. 
Swallowed , devoured, | 


UPSYN, ,Aſpect, look, countenance, vultu. Behage- 
lig upſyn / Sweet aſpet. Stygg upon, Dogged 
countenance. Han har en ful upſyn, He is a pictu- 
re of ill luck, he has an hanging look.Efter hans upjyn 
fFulle man taga honom for en ärlig karl, By his looks 
you would take him to be an honeſt man. 


UPSYNINGSMAN / ſ. Overlooker, overſeer, inſpe- 
&or , ranger, fſuperviſer , ſurveyor, viſitor , 
curator, Upſyningsman $fwer en Crono - park, Ver. 
derer 0x verderor, Uoſyningsman dfwer ſkogar / 
Wood - ward. 


UPSAT, ſ. Deſign , purpoſe, intendment, inten- 
tion, intent, reſolve, reſolution , propoſetum. 
Fatta upſat, To relelve. Fatta npſdt at gidra nos 
got, To reſolve upon ſomething. J upſat at (las 
med honom With a purpoſe to fight him. Med 
fullt upſit , Reſolvedly , with a reſolved mind. 

UPSA'TELIG, adi. Willful, præmeditatus. En upſate» 
lig fond, A willful ſin, Upſateligit drap / Willtul 
murther, Han aͤr en upſaͤtelig men · edare / He is know- 
ingly forſworn. Upſatelighet , /. Willfulneſs. Up: 
ſäteliga, adv. Willtully, deſignedly, on purpoie , 
purpoſedly, wittingly, upon or on fer purpoſe , 
intentionally, 

UPSA'GA, v. 3. To give warning, de padto reſeinden- 
do moneres Upſaͤga et arrende / To fling up a farm. 
Upſagd , ga. Having got warning. 

UPSATJA/ v. a. To ſer up, tollere. F Upſitia 
en ſat ( differre) To differ. &F Upſatia ſoldater 
( militem conſcribere) To raiſe men. ¶ N Upſatia 
( componere) To couch in writing, to draw up. 
Upſitja et bref, To indite or pen a letter. Upſätia 
eu hatt / To cock an hat. Upatt , adj. Setup, 
drawn up, indited, raiſed. Et wal npjatt bref/ A 
letter well worded. Upfjattning af ſeldater, J. Rai. 
ſing of men. 


UPSO' KA, v.a: To ſearch, to look out or' for» 
inguirere. (FF Upſdta (inverire) To find out. 
Uyſokt / adj, Looked for, found our. 


UPTAGA / v. a. To receive, recipere, Uptaga 
(adoptare) To adopt. QF Uptaga 773 
To renew. Illa uptaga et ord, To reſent. Up- 
taga en gammal traͤta igen, To revive an old quare 
rel. Uptaga mark / To grub up, Det lar blifwa illa 
uptagit, "Twill be ill look d upon: Uptaga i 
barns ſtad / To adepr. Uptagen i barns ftad , A _ 

op 
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opted, En ſaͤ uptagen / An adoptive, Uptagen / ad/, UPWA'DRA, v. 3. To ſmell a thing out, ſubolere, o- 


Received , grubbed up. 


ting / To write a thing down. 


te ning / f. Annotation. 
UPTENDA , v. 3. To kindle, accendere, 
adi. Kindled, 


vat uptog / Dam'd doing or trick, 


UPTUKTA, v. a, To educate, to train or train 
up , educare, \ptuftad, adj, Trained er trained up. 


Uptuftan / /. Education. 


UPTACKA , v. a. To detect, to discover, to bring 
Uptaͤcka enom fina 
tankar / To break one's mind to one, to open er 


to light, to lay open, detegere. 


discloſe one's heart to a friend. Uptida et ſkelm. 
ſtycke, To display an intrigue. Uptaͤckt, adj. Dis. 
covered. Uptaͤckande / f. Discovery. Uptacfandet 
af en ſtaͤmpling, The unravelling of a plot, er 
discovery. 

UPTANKA , v. 4. To deviſe, to excogitate, to i- 
magine , fivgere. Uptaͤnka ( excogitere) To 
contrive. Uptanka et Fonftwarf, To contrive or 
deviſe a machine, Uptaͤnkt, adv. Deviſed, 
contrived. 


UPWAKNA , v. n, To wake, expergiſci. 


UPWAKTA, v. », To attend, to give attendance up- 
on one, comitari. FF” Upwatta en, v. a. ( inſervi- 
re) To wait upon. Han upwał tar fin h erre / He waits up- 
on his maſter. 11pwaftad, adj. Waited on or upon. 
Slauͤtt upwaktning / . i et hus / A ſad attendance in 
a publick houſe. 
ning hos heune, He daily attends her levee. Upwak- 
tare/ /. Waiter, 

UP-WATN, Fj. Flood, high water, t mars. C 
Ulp-watn ( ſuccesſus) Succeſs. 


UPWEKLA / v. 4. To wrap up, in volvere. Upweklad, 
«dj. Wrapt up. 

UPWELLA, v. n. To bubble up, ebullire. & up- 
wella ( ſcaturire) To ſpring out. 


UPWEFXA, v. n. To grow up, creſcere. Upwext, 24%. 
Grown up. (FF Upwera (oriri) To riſe. Det 
upwexte en ſtorm, A ſtorm riled. 

UPWIGLA, v. 3. To inveigle, to! ſtir up, inffigare. 
Upwigla traitor , To breed quarrcls. Upwiglad / 44% 
Stirred up. Upwiglare / . Incendiary, boutefeu. 


UPWISA, v. 3. To ſhew, to produce, exhibere. Ups 
mii ad / adj Shewn, produced. 
UPWACRA, v. « To raiſe, to excite, to ſuſcitate, 
ſu ſcirare (FP Upwiada ( expergefacere) To wake. 
Han (al npwaca of ur warg orifter/ ne will raiſe us 
our of onr graves. Upwäck wir ankackt, Stir up our 
devotion. (NF Upvdcta en till gods / To move one to 
2 Vpwicg kaͤrlek, ſoͤmn / &c. To cauſe love, 
eep . &c. upwaͤcka ſora / To crezte ſorrow. Up waͤe⸗ 
la ſtorm / uplopp, Ec. To raiſe 2 ſtorm, (edition, Wc. 
npwickt/ adj. Raiſed, walked, Upwaͤckande / / Ex- 

Kitation, 


an gioͤr hwar morgon fin upwakt- 


dorari, perveſiigare. Vpwidrad, 247. Smelt out. 


UPTEKNA, 2. 3. To note, annotare. Uptekna en UPWA'RMA, v. a. T . 

, 8 » V. 3. To warm, caleſacere. Uywärmb 
for flag / To ſpecify. Upteknad , ady, Noted. Up- 
uptend / 


UPTOG, /. Deviee, invention, inventum. Et forban: 


mat, adj. A ſecond hand diner. 


UPAGGA, v. 6s. To egg on, to inſtigate, to ſpirir; 
to ſtimulate, incitare. Updagad/ 4j. Egged on, ſpi- 
rited up, Upiggelſe/ ſ. Inſtigation. | 


PATA, v. 4. To conſume, conſumere. Upaͤten / az: 
Conſumed, 

UP.O'FVA, v. 4. To diſcipline, inſtruere. Updſwad / 
ad;. Diſci lined. | 
UR / {. Watch, antomatum. Böͤx. ſaͤck⸗ ur / Watch, Re: 
Peter: ur, Repeater or repeating · watch. Wegg - nr / 

Clock. Urmakare / Watchmaker. 


UR, utur- prep. Out, e, ex, Det àr Wig ur minnet / Tis 
out of my head or mind. Komma ur deſwaͤrligheter / 


To get out of troubles. : 
URBOTA, 44. Irreparable, (F* urbota mil (urid: 


Capital crime. 
URGAMMAL , asj. Very old, pervetuſtus. 


URMINNES, di. Immemorial, i:mmemorabilis. Ut; 
minnes haͤfd / Uſucaption. Urminnes tid / Time out 
of mind. 

URMODIG, adj. Grown out of date, out of faſhi- 
on, out ef doors/ exoletus. 

UR-OXE , /. Ure-ox, «rus. 

URSAKA , urſatra, v. «. To excuſe/ excuſare. Urſat᷑ · 
ta en/ To excuſe one. De ſende Deputerade at urs 
ſakta fit fel / They ſent deputies to excuſe their er- 
ror. Han lar urſäkta at jag ice trer det, He'll di- 
ſpenſe with me for not believing it. Jag ber Ehr, 
urſafta mig / 1 deſire to be excuſed. Man kan dock i 
wiſt mil urſakta honom, There's ſomething to be ſaid 
for him, Som kan urſaͤttas, To be excuſed, ex- 
cuſable. Urſaͤktad / «dz. Excuſed. En flatt urſ&t, 
. Faint excuſe / a pitiful come-off. Urfattare, . 
Excuſer. 

URSINNIG, ad; Frentick, mad / amens, Urſinnighet / 
Frenzy, madneſs, Urſinnigt, adv. Madly. 


URSK'LJA, v. 2. To decide, dijudicare. Urſfild, 4j. 
Decided. Urſkil joman, { Arbiter, cloſer of debaz 
res, umpire, Wara ui ſtiljoman / . i en twiſt / To 
be judge of a contraverſy. Detta kommer under E⸗ 
dert urſkiljande, /. This comes under your dijudi- 
cation, deciſion, cognizance. 


URSLAGGA, v. . To refine, purgare, 


URSPRUNG , /. Origin, ſpring, ſource, origo. Ur⸗ 
ſprung af en flod, Riſe. Urſprung af et ord / Derivation, 
etymology. UrſPrung'ig/ 4j. Original, primitive. 
urj-rungliga, adv. Originally, 

URTIMA, 424%. Untimely, extraordinary, prematurus. 
urtima barn, A child born before it's time, an abor⸗ 
tive child. Urtima Ting, Extraordinary aſsizes. 


URTJUFVA givra fig, To clear, one's ſelf from 3 
theſth , Jurtro ſe expedire. 

UN.WAL, .. Refuſe, recrementum. 

UR WA ODER, ſ. Tempeſt, blowing ſnow, nives tem- 


peftuaje. _ 
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USALL, 44, Miſerable, piteous; wretched , wiſer. 
Det ir ganfa uſallt med honom, Tis very piteous 
with him. Et uſillt tilſtänd, A bleeding condition, 
deſolate. Uſling/ ſ. Wretch. uſaͤlhet / . Miſery, 
wretchedneſs. Aſuͤllt, «dv. Poorly, ſorrily. 

UT , prep. Out / ex. Ut. adv. (foras) Abroad, 

Ga ut / To go out or abroad, Han ſer ut ſem en ar: 

lig karl, He looks like an honeſt man. Ge illa els 

ler wil ut, To look well or ill. Som fer wal ut, 

Perſonable. De hoͤllo ut enda til tredje anfallet/ 

They did ſtand it out to the third aſsault. 

Hans tal gick indi ut dervaͤ / His diſcourſes were 

Kill pointing that way. Talet gick ut pi at wiſa , 

The biaſs of the diſcourſe was to ſhew. Jag foͤrſtar 

bwart ut han will, I underſtand the drift of his bu- 

fineſs. Han will icke ut ther med / He won't out with 


it. Kdrauten, To out one. Kaſta det ut, Throw it 


Giga fin 
ut med 


out. Laͤſa en bok ut, To read a book our. 
mening rent ut, To tell one's mind freely. 
honom, Out with him. 

Compoſite. 
Ut-hus/ Out-houſe. Utifrin, From abroad. Uts 
igenom, enda igenom / Outright. Ut-fidan, The out- 
ſide. Ut-ſoknes, From out ef the pariſh. 


TAF, av. Of, ab, ex. Utaf ( 4 opter) Out 
of. F Utaf (inc) Ex. Hwad r dlifwa utaf 
pa flutet? What will become of this? be the end 
of all this? what comes on'r at laſt ? Utaf atri efter 
pengar gidra de alt, Out of a delire of wealth they'll 
do any thing. 

TAN, adv. & prep, Without, fine. CF” Utan ( ve- 

rum) But. CF” Utan (, Unleſs. F Utan (. 

ter) Except. FF” tan (extra) Without. Alla u; 

tan honom, All except him. Et wackert hus utan till, 

A fine houſe witheut, Han wil icke gigraft, utan du 

ſuͤger at honom, He'll not do without your ſpeaking 

to him, Ney / (a {Ko icke hans ord, utan ſaͤ jade han / 

Nay, that was not his word, but thus he ſaid. Jns 

nan och utan, Within and without. Kunna laͤran us 

tan till / To know without book er by hearth, Set- 
gen ar dara utan paͤ, The mourning is but outward. 

Utan Konungens defallning / Without the King's or- 

der. Utan amt / twifwel, &c. Without jeſting, 

doubt, & Co 


| Compoſita. | 
Utan-lis/ Pad-lock. Utan- ftrift / Superſcriprion. 11: 
tan-wark / Out-work. Utan-fran, From abroad. 11» 
tan va / Outwardly. Ntan-till / utan⸗ſoͤre / Without. 

UT-ARBETA, v. @, To work, elaborare. Itarbeta 
et warie#fafte, To hatch the hilt ef a ſword. yi. 
ar betad med flit, 4j. Elaborated. 

UTARMA, v. . To beggar, to impoveriſh / ad pey- 
Pertatem redigere. Utarmad, ads Beggared, impo- 
veriſhed. Wara utarmad / To be brought to a mor- 
ſel of bread. 

UTARRENDERA, v. 3. To let or farm out / elocare. 
Utarrenderad/ dj Farmed out, let. 

UTBASA, vid. Utpiſra. 

UTBEDJA, v. 3. To requeſt, expetere. Utbedja fig 
nogot ( :mperrare) To obtain. Uibedja fig en gunft , 
Te aſk a fayour. Utheden/ 44. Requeſted, 


UTD. 


UTBETALA , v. «. To diſburſe', ſolvere. Penniu- 
garne miſte icke utbetalas utan order, The money 
muſt not be iſsued out without order. Utbetalt, adz, 
Dif burſed. Utbetaluing, ſ. Diſ burſement. 


UTBJUDA, v. 4. To cffer, offerre, ¶ lltbjuda 
til ſalo ( producere) To expoſe te ſale, Utbuden , 
adz, Offered, expoſed. 

UTBLOTTA. vide Ut:-arma. 


UTBREDA, v. 4. To ſpread, te extend, ſpergere. ut. 
breda wingarna, To ſpread the wings. rykte 
— — fig, A ſpreading rumour. Utbredd/ a. 

read, 

UTBRISTA, v. s. To break er burſt out, erumpere. 
Utbriſta i tarar, To guſh out in tears, to fall a crying. 
Utbruften/ 24. Broke out. 


UTBRYTA, v. «. To break out, effringere. C 
Utbryta (e maſa aſſignare) To allot, to ſhare out. 
Utbryta en tand, To draw a taoth. Utbrytuing / /. ur 
eu egendom / Allotment. 

ma „. Outjutting room, gabulatum proje- 

ile. 

UTBO'RDING, {. Foreigner, peregrinas. 

UTDELA, v. 3. To diſtribute/ to ſhare out, Aiſtri- 
buere. Utdela almoſor / To diſtribure alms, Utdela or: 
der , To give out orders, Utdela Gacramenterna / 
To adminiſter the Sacraments. 

UTDRAGA, v. #. To extract, to excerp or pick out, 
extrabere. Utdraga tiden / To protrat the time. 
Utdragen , az. Extracted. Utdrag, /. Excerption, 
abridgemenr, abſtract. : 

UTDRIFVA,; vide. Drifwa / To drive out, to ex- 

el, expellere. Utdtifwa djeflar/ To caft out devils. 


drifwen / a7. Expelled, caſt out. Han blef ut- 
drefwen af Rom, He was expelled Rome. 


UTDUNSTA , v. &, To breath out, to evaporate, ex- 
halare. Utdunſta genom ſwett-holen, To transpire, Ut- 
dunjining, /. Evaporation. 

UT.DODD, ej. Extinct, extinfvs, Den {dzten ar 
utdoͤdd / That family is extinct. 

UTE , adv. Abroad, forw. Det blaͤſer ute“ There is a 
wind abroad. Se efter honom ufe, Look for him 
witheut doors. Ute (dum efſe ) Ex. Det br 
ute med honom/ He is a going, he is paſt recovery, 


Eljei ar det ute med lagen, Or elſe farewell the laws. 
CT” Jag ir Ute {in uſu) I am up. Han är ute / He 


is without. 
UTEBLIFVA. d. . To be m_— abeſſe. C Ute- 
blifwa (idem fallere) To fail. Niebleſwen/ ady. 


Wanring, abſent, Uteblifwaude / ſ. Ablence, Uteblif⸗ 
wande for Retta, Detault. 


UTFALL / /. Sally, ob ſeſſorum vebement in boſtem im- 


petus. Gidra utſall, To ſally out or to faily forth, 
to make a ſally- ; 


UTFINNA v. 3. To find out, 4iſpicere. Utfuniten, adj. 
Found out, 


UTFORDKA, v. 4. To challenge, vide Fordra. Ut- 
fordring , /. Forage. vide Foder. 
UTFORSKA, v. 3. To explore, tu ſearch out / to fift 


out a thing, explorare. E&P Utforſta ens une 
pericli - 


UTG. 


riclitari animumd To ſound one's mind. En hent- 
lighet ſom icke tan utforſkas, An impenetrable ſecret. 
Jag fan icke utforſka den hemligheten / 1 cannor pe. 
netrate into that myſtery, Utforſka ens forehaſwan⸗ 
de, To dive or pry into one's purpoſe, to fiſh out / 
to hook out / to pump our. Utforſta ens tankar/ To 
feel one beforehand, to ſound the depth of the ſea, to 
fadom one's deſign. Utforſta auctoren af en ſkrüt, 
To trace up the author of a pamphlet, Utforſfad, az. 
Explorated, ſearched. Utforſfninz/ {- Exploration. 


UTFARDA , v.a. To diſpatch , ablegare, expedire. Si; 
dana ſaker utfardas i Konungens namn, Thoſe rhings 


are ſped in the King's name, Utfardad / ad7. Di- 
ſpatched. 


UTFASTA , v. c. To promiſe, promittere. lltfift; adj. 
Promiſed. 

UTFORA, v. 4. To bring forth, producere. 
utfoͤra (exportare) To export. C Utfoͤra (parra- 
re) To atchieve. F Utfora fig (elogui) To deli- 
ver himſelf. C Utfoͤra (exegu) To execute, to 
perform, to purſue. Utfbra eus befallning, To execu- 
re orders. Utfora en ſak, To perform a deſign, 
utfoͤra ( 4+/amare) To cry down, Illa utford/ Cried 
down. Utfird / 4j. Executed, performed, Utforan- 
de af en ſak, /. Execution, performance. Fdrbjuda in⸗ 
och utforſel , / To prohibit the importatiom and ex- 
portation. H. foͤrs-gofwor / Good delivery. 


UTFO'RE, «dv. Down, downwards, deorſum. Iltföte 
backen / ſtroͤmen, e. Down the hill, ſtream, &e. Som 
bar utfore, Shelving, bending. 

UTFORLIG, adj. Circumſtantial, full , plenarius. Ut- 
farlig berettelſe, Full account. Utforliga , «dv. 

U Y. 

UTGIFVA, v. a, To give out, dare, edere. Utgifrva eu 
— To put — or forth, to publiſh a book. Ut⸗ 
tifwen / adj. Given out, put out. Utgiſt, ſ. Expen- 
ce. Inkomiſt och utgift, The income and iisues. 

UTGJUTA, v. s. To pour out, effundere. De utgito 
ſin grymhet pa honom, They vented their fury upon 
him. Utguten, «47. Poured out. Blods utgjutelſe, 
J. Shedding of blood er blood ſhed. En flor blodz. 
utgiutelſe, A great effuſion of blood. 

UTGIO'RA, v. . To ſuborn, ſubornere, FP Utgiss 
ra ( ſolvere) To pay. Utgis a contributioner/ To pay 
taxes. Det dr en utgiord ſaf, a4z, That is a plain caſe, 


Han war utaiord til at ſyarja honom, He was ſubor- 
ned to enſnare him. 


UTGRUNDA/ v. 4. To pry into, to penetrate, in 
veſtigare. Som icke kan utgrundas / Bottomleſs. Ut- 
grundad. 4. Penetrated. 

UTGRO'PA, v. 4. To excavate, to make hollow, ex- 


cavare, Utgrigt / adj. Hollow. Utgroͤpning / ſ.Excavation / 
making hollow. 


UTGA / v. . To go or come out, prodire. Lita ut* 
aa et tal, To give it out. Yata utgà en bok, To 
publiſh a book. Keuungen hade lati utga et placat, 
The King has iſened our a proclamation. Utgangen/ 
40. Gone our. Den ſluͤgten ar utgaͤngen / That fa. 
mily is extinct. Utgaende / a47. Going out. Betala 
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in-o< utgaͤende tull/ To pay for the.importatian and 
exportation. | 

UTGANG , /. End, reſult, way, vent, exitu. En 
bedroͤflig utgaͤng / A ſad caraſtrophe, Fbra ſafer ti! 
illak utgaͤng / To bring things to ſad extremities, 
Ho wet hwad utgaͤngen blir pi alt detta? Who knows 
what will be the iſsue of all this? | 

UTHOLLA, v. a. To hold, perdurare, Uthollen, 24. 
Endured, 1 5 

vi „uv, 4. vide Bugga-. Uthuggen, a4j. 

rved. 

UTHUNGRA , v. 4. To famiſh , vide gunger. 

UTHARDA, v. n. To hold out; to laſt, durare. 

uthaͤrda ( To endure. Uthaͤrda ( wi 
genomgaͤ) en forfdljelſe, To be proof againſt a perſe- 
cution. Uthardad , 44. Endured. 

UTI, rep. & adv. In, into, in. Uti de dagar / In thos 
ſe days. Uti ſtad en, In the town. Han gr uti fin 
kammare, He is in his chamber. Hou tog ſa hardt 
uti med honom / at han war n6dſa?ad til at bedja om 
forlatelſe 4 She took him up at the rate, that he 
was forced to beg her pardon. Jag gar nu uti mit 
tjugu fjerde ar, I'm going on my twenty four. 
Mitt uti / Middle, Piſka Setre ſeder uti en, To 
whip a body into better manners. Derutinnan , 
In that, therein. 

UTKAST, ,. Deſign, plan, rough draught , ſcheme, 
ſchema, Utkaſt eller grund - linferne af et fkilleri, 
Sketch. Gigra utkaſt / To ſkerch. Utfaſtling , 
Out- caſt. 

UTKASTA , v.a. To caſt out, to throw out, ej icere. 
Utkaſta waror i ſtorm, To lighten a ſhip in a ſtorm. 
Utkaſiad / adj, Ejected. Utkaſtuing / ,. Ejection. 

UTROMMEN , 424%. Ex, Illa utkommen, Sadly put 
to it, ſtreightened, in anguſtias redactus. 

UTKOMST, /. Means, livelihood, facultates, Han 
har temmeliga ſin utkomſt, He has a competency 


to hve on, 
UTKORA, v.s. To chuſe, e/igere. De utforade, 
Doͤden och 


The choſen. Utkorelſe, j. Election. 

UTLAGA, /. Tribute, tax, tributum. 

utlagorue fela aldrig / Death and taxes never fail. 

UTLASTA} v. 3. To unload, exonerare navem. Ut 
laſtad, «dj. Unleaded. | 

1 , adj. Over: aged, decrepit, vide Hfwer- 
efws. | 

UT EFVERERA, v. «. To deliver up, refignare. lit- 
lefwererad, 44. Deliver d up. Utlefwerering / J. 
Delivery , extradition. - 

UTLENGA s V, 4. To lengthen, extendere. Utlenga 
en kjortel / To lengthen a petticoat Utlengd, 44%. 
Lengthened. Utlengning / / Lengrhening. 

UTLETA, v. 4. To ſearch, to wind or to have in the 
wind, perveſtizere. Utleta janningen, To ſearch out 


the truth. Sdkaat utlet a ens ſinnelag, To ſtudy one's 
humour, Utletad, 24. Searched. 


UTLIGGARE , , Scout, ſpy, outrider / explorator. 

UTLOFVA, v. 4. To promiſe, polliceri. utlof wad / 
adj. Promiſed. 

UTLATA / v. 2. To leave out, omittere. Utla⸗ 


＋ (emittere) To let our. 


63” Urls ſig 
91» 


; ſenſes preſerre) To expreſs or utter one's ſelf 
27 fe fig it, He ſpeaks nothing. Utlaten 
«dj, Left or let out. ¶ utlaͤten (ou Free, 


UTLA'GGA, v. 4. To explain, to gloſs upon, to 


araphraſe, explicere, (F Utlagga (4i/atare) 
To widen. 67 Utlaͤgga ( expendere ) To ſpend, 
utlagd / 24. Explained , widened, ſpent. Utligg: 


ning, /. Explanation; widening, 

UTL A'NDSEK, aj. Out. landiſh, extraneous, foreign, 
peregrinss, Utlandſf man, An out - landiſh man. 
Utlaͤndſea oͤrter, Exotick plants. Fata utlandes , 
adv, To go abroad. 

UTLARD , adj. Made free, manumiſſs. FF utlaͤrd 
( aſtutus) Cunning. 


UTLOPA / v. n. Te come out, to projet, to jut 
out, prominere. Det ſom utloͤper af ut⸗ dygnaden pg 

en wegg, Projecture. {F” Utlopa ( wo/a dare) 
To fail away, to put to fea, C Utlopa (4 
Ju vis) To ebb, Ut'ugen, az. (de navi) Sailed 
away. Tiden dr utlupen, The time is up. Utloppet 
af en flod, ſ. Mouth of a river. 

UTLO'SA , v. 4. Toredeam, to releaſe , to ranſom, 
redimere, Utlbſt / adj. Redeamed, releaſed, 


UTMAGRA, v. 3. To make lean, to wear out 
of heart, macerare. 


UT- MARK, , Waſte, waſt - ground, terra nen 

. ewcumſepta, 

UTMATTA 5 D. 6 To enfeeble, ro weary , deſati- 

gare. F utmatta L vexare] To barais. Haus 
ſſukdom utmattar honom , Eis discaſe undermines 
him, Utmattad / a4z. Spent , wearied, Utmattan⸗ 
de, 44;, Wearying. 

UTMERGLA , v.a. To impoveriſh, ener vare. En dire 
utmerolar ſina boͤnder, A ſool ſucks the ſubſtance of 
his renants. Utmerglad , 44. Impoveriſhed. 

UTMERKA, v. . To mark, fgnare. F litmerFR 
( charaFere inſignire) To brand. Utmerfa wagen / 
To chalk out the way. Utmerkt for en tot / adj. 
Branded with folly. 

UTMYNDT , «4j. Tut - mouthed, dentes babens 


prominules. 


UTMAKTA , v. #. To enſeeble, to impoveriſh, e- 
mervare. Et quvinfolk ſom utmäktar en karl, A wo. 
man that ſokes up or drains a man. Min ſjutdom 
dar mycfet utmaͤktat mig / My fit of ſickneſs has 
brought me very low. Utmifta jorden, To impo- 
veriſh the ground. Itmaͤftad / dj. Spent. 

UTMATA , v. «. To meaſure, menſurare. (5 Ut- 
meta ( preiors edifto oc ) To levy by di- 

| ſtreſs , to diſtreſs, to diftrain. Ytmitt , 4%. Mea- 
ſured, diſtrained. Utmatning / ſ. Diſtreſs, ytmit- 
nings - bref, Writ of execution. 

UTMO'NSTRA, v.s. To caſhier, exau&orare. (PP 


Vtmonſtra (ſeligere) To pick out. tmdnjj: ad 
aaz. Cafhiered / pickt 3 ” ? 


UTNAMNA, wv, 4. To nominate, wominare, Ut- 
f Kam , «dj, Deneminared, ö 


UTR, 


UTOM , utantill , «4v, Without, extra. FF” Utom 
( preter ) Except. QF litom (e) Beyond. 
Urom def, Over and beſides. Utom grenten/ Bey. 
ond the frontiers. Utem fladen/ Without the 
town. Meſa utomlands / To go abroad. Utomlandz 
fig ernande ſkery, A ſhip ourward bound. Utom. 
gardz / Abroad, out of doors, Giutom girdz/ To 
goa gandering , de adultero. 


UTPISKA, v. a. To whip out, cum inſamia expellere, 
UtpiXad, j. Whipped our, 

UTPLANA s V. 4. To de face, to blot out , eb/ite- 
rare, Utplinad , a4z. Blotted out. 


UTFO35TER , ſ. Scout « watches, prime excubize. 

UTRFDA, v. 3. To rid, to clear, expedire, T 
Utreda ( inſtruere ) To accouter, to rig out, to 
equip. F Utreda (extricare ) To extricate - to 
untangle. Utredd/ dj. Cleared, rigged out 
extritated. Utcedning / T Clearing, rigging, e- 
quipment. 

UTREKNA, v. 4. To calculate, to compute. 
Utrekna (interpretari) To conſtrue. Utrefnad, 44. 
Calculated, conſtrued. Utrefning, /. Calculation, 
computation. 

UTRETTA, v. a. To eſſect, to execute, to per- 
form, f icere. Naͤr han ſaͤg fig ingen ting funug 
uttetta , When he ſaw there was nothing to be 
done, all to no purpoſe. Pengar utretta intet hos 
honom / Money dos not prevail with him. Utret⸗ 
tad / 4j. Executed, performed. Utrettning . 
Performance or performing. | 

UTRIDEN, «47. Over-rid or ridden off his metal, 
labore fractus. 

UTRIKES , 47. Oat -landiſh, peregrinu, extra- 
new. Fara uſrifes, edv, To go abroad, to void 


the Kingdom, 
UTROP I Ovecry, fale, ao, baſia, Gilja genom 


ufrop, To ſell by outcry, 


UTROPA, v. 4. To cry out, to exclaim, exclamare. 
F Utropa { denunciere) To proclaim. Utropa en 
for et helaon, To cry one up for a faint. Utropa 
en for ſtackore, To poſt one for a coward, Utropa 
frig eller 1 Konung / To proclaim war or a King. 
Utropad / 44;. Proclaimed, cry'd out. Illa utropad, 
Cried down, Utrepare, /. Exclaimer. 

UTROTA ; v. . To root or ftub up, eredicare. ts 
reta en laſt, To root out a vice. Utrota en ſjukdom / 
To eradicate a diſeaſe. Utrota et fattzri / To ex- 
tirpare an hereſy. Utrotad, 424. Rooted or roo- 
ted up, eradicated, extirpated, Uirotning , /. E- 
radication. 


UTFUSTA, v. «. To arm, to equip, armare, C 
utruſta ( i»ſtruere) Toaccouter, to rig or fit our, 
(PF Utruſta tina t jenare med rexiferdi; het / Indue 
thy miniſters with riphteousneſs. Utruſta en flot'a , 
To fer or fit out a fleet. Utruſta et (frpp, To rig 
or fit out 2 ſhip. Utruſtad / adj. Armed, equip- 

Urruſtinng, „ Equipage , ſurniture. Utru- 


ed. 
ande , /. af en flotta / Equipment or equipping of 
TRY. 


a fleet. 


UTS. 


UTRYMMA, v. 4. To void, to „ evacuar- 
Utromma et hus / To gut an * Htcomd / adj. 
Voided, emptyed. 

UTRYMME af tid/ /. Reſpit, reſpite , more, 
Utrymme af egor (amplitudo fundi ) Extent of 
land , or und, 

UT-RO NAy v. n. To find out, to experience, compe- 
riri. Utrona ens ſiunelag / To find out one's humour. 
utront, 24%. Found out. Utrbning//. Experience. 

UTSAGO, / Reſolution. ¶ utſago (teſtatio) De- 
poſitiun. Efter egen utſago / By his own confetsion. 
Ejter witnens ntſago, According to the depoſition 
of witneſses. Naͤmdens utſago öſwer en ſak, Verdict. 


UTSE, v. 3. To look out, to chuſe, eligere. Utſedd / 
adj. Looked out, choſen. 
UTSIKT, utſeende / /. Proſpe&: utſikt ( ſcopus) 
View. En ut ſikt af plaͤgor / A proſpect of — ods 
Eſter alt utſeende at tala, Morally ſpeaking. Hindra 
pn — utſikt / To hinder one's nighboors pros 


Peet, 
UT. SIO', ,. Ebb! low water, reſluxus. 


UTSKICKA , v. 4. To ſend out, mittere. Ulſtickad / 
adj. Sent out. Utſtickade, . Deputies. 

UTSKIFTA, utſtrapa, ntſlippa, utſlockna. wc. vi · 
de primiti va. 

UTSKJUTA , v. «, To caſt out, ejicere. ¶ Utſtju · 
ta af ſtapeln (av em diducere) To launch a ſhip. 
CF” Urſkjuta ſad (in generatione) To ſpend. ut- 
ſkuten / adj. Caſt vut; Ututen af flapeIn, Launched. 

UTSKOTT! / / Refuſe of any thing, recrementum. C 


urſkott ( arbirrorum conſe/ee) Committee. Utſtetts- 
ſad/ Refuſe of corn, 15 - 


UTSKRAPA, . 6. To eraſe, to blot out, delere. Ut: 
ſkrapad / 44. Blotted out. 


UTSKRIFVA , v. 4. To iſsue out, to proclaim, denun- 

cCiare. FF Utſrrifwa contributioner ( tributa im- 
ponere) To levy money. ¶ UtſFrifwa ur liran 
( manumittere)T o make free. Uiſtrifwa en Rifsdag, 
To call à diet, to ſummon the ſtares. Utſtriſwen / 
adj. Proclaimed, made free. Uitſfrifning, /. Procla- 
mation. Utſrifning af ſoldater / Levying of ſoldier. 
Utfrifning af contridutioner / Levying of money. 

UTSKUREN, 44%. Carved, ce/ars. Utſturen (ca- 
ſtratw) Cut / gelt, ſpayed. F Utſkaren (f 
Fit. Han aͤr utſkuren for en lafare / He is cut out for 
a phyſician. Utſrurit arbete, Chiſel⸗work. 


UTSKYLDER, /. Taxes, vecłligalia. Betala utſtolder, 
To pay ſcot and lot. 


UTSKA'MMA, v. a. vide Skaͤmma. utſtaͤmd, 44. 
Defamed, made infamous. 


' UTSKARA, v. 4. To carve, to chiſel/ calare. CF Uts 
fira ( caſtrare) To ſpay, to geld. 
SLAG, . Deciſion, iſsue, verdict, ſententia ¶Mut⸗ 

A pe Lol Sore , iſsue. Sode = utflag, Refe- 
rence or arbitration. Gibra utſlag i en ſak, ro de. 
termine 2 matter, to decide. Gifra utflag pa ens fÞ 
da, To give it for one 07 on one's 


2 UTSLA, v. a. To refuſe, 
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UTSLUTA, v. . To exclude, to except, to leava 


or take out, exc/udere, Uiſtuten / 44%. Excluded. 
ut ſiutuing / T Excluſion, n 88 


a recuſare, vejicers, Utſlagen ; 

«aj; Refuſed. ¶ F Utſlagen ( mallearw) — 
plated. gF” Utſ lagen (ſcabioſm) Scabby, full of 
ſcab. -qF” Utſlagen ( de ſcorburo) Come out, ri- 
ſing in bliſters. 

UTSLACKA, v. 4. To extinguiſh, to quench, extin- 
guere. Uiſlaͤkt / 4j. Quenched. 

UTSLAPA/ v. e. To wear out, conſumere. Utſlipad/ 


adj. Worn out / ſpent. Utſlipad af be kymber / Spent 
with cares. 


UT-SOT, 1 Dyſentery , bloody flux, profluvium ſan- 
guinis, 

UTSPANA, utſpirra, v. «. To trace out/ perveſtigare. 
Ut ſpanad/ azz. T raced. is 


UTSPRIDA, v. 4. To divulge, to ſet abroad / to noi- 
ſe, vulgare. Utſprida et ryfte, To raiſe a report, to 
ſpreador ſpread abroad a report. Utſprida ſig / To 
ſpread, Utfpridd adj. Spread. Utſpridare / /. Spreader. 


UTSPRAK, , Delivery , utrerance, eloguium. . Atſpraͤl 
Pronunciation 


UTSPY, v. 3. To ſpit or ſpew out, evomere. Utſpydd, 

dj. Spewd our, 

UTST „v. 4. To ſtake or mack out, deſgnare. Hau 

ſtakade ut waͤgen for dem, He chalked out the way for 

dem. Utſtakning, / P lan. 

UTSTENGA, vide Stenga. Utſtengd fran fin rett , a4). 
Debarred ot his rights. ; 

UTSTICKA, v. a. To grave, celare, Utſtucken / ad. 
282 Utſtuckit arbete, Chiſel-work. Utſtickning⸗ 
. Graving. 

UTSTOFFERA,. v. a. To beautify, to garniſh , to 
trick up. vide Pryda. 

UTSTRECKA/ v. a. ro expand, to extend, to leng- 
then, extendere. Utſtrecka ſina armar/ To ſtretch one's 
arms. Utſtre>a fig, v. . To extend. Utſtreckt, 44). 
Extended, lengthened. Himmelen ir en utſtreckning / 
J. af flytande emnen / Heaven is an expanſion of 
fluid matter. 


UTSTRYKA, v. 3. To wipe, to lor; to blot or ſcore 
out / oblitera1e, Utſtruken, «dz, Obliterated, &c. 
UTSTRO/ v. a, To ſpread, ſpargere. Utſirddd. «dp. 


Spread. 

UTSTYRA , v. #4. To rig out, inſtruere. Utſfy- 
ra ( dotere) To 2 Utſiyra fin doter / To rig 
his daughter out, to portion. Utſtyrd/ 4j. Rigged 
out. Utſiyrſel/ /. Portion. 

UTSTY, v. 4. To indure / to ſuffer, 
ſtraff / ro undergo a puniſhment, 
fer hardſhips. 


, Uſſi2 et 
tſta ondt, To ſuf- 
m icke fawurſiis, Not to be indu- 


red. Utſtinden , adj. Undergone, indured. 


UrSTALLA, v. 4. To defer, to prorogue, 4differve. 
vide Stalla, utſild/ adj. Diſſerred, prorogued. N- 
la utſtaͤld, Diſtreſsed, 


UTSTO'TA, v. . To out, to caſt er thruſt out, ejice 
re. U 


II 2 


. Outed. 
* CUTSW IL. 


Q52 U T 8. U T T. 
UTSWELTA, vide Sweltg. 


UTSA'GA, v. «. To expreſs, to utter, exprimere. . 


Det kan icke utſaͤgas huru - - It is not to be expreſ- 
ſed how. Utſagd, dz. Expreſsed. 4 
UTSA'TJA, v. 4. To put out, exponere. N Utſg- 
tia * To paint to fix. ¶ utſaͤtia L 
ferre] To delay. i : 
lay an affair till another time. Utſarja en wif 
tid) To pitch or appoint a time to de any buſineſs, 
to prefix a time. Utſitja nat, To pitch a net. Il. 
la utſatt / aj. Reduced to extremitics, to one's laſt 


ſhifrs, pur to a pinch. 

UTSOKA } v. 3. To chuſe out, eligere. &F utſoka 

(ex decreto curiæ auferre) To diſtrain, to levy by di- 
ſtreſs. Utſoͤkt / 44%. Diſtrained. Utſökta ord, Choi- 
ſe expreſsions. Utſbfra rligor, Exquiſite pains, Uts 
ſökning / ſ. Execution, diſtreſs. 


UTTALA, 2. 4. To expreſs, to utter. evhrimere. 
uttala (pronunciare) To pronounce, to recite. Ut⸗ 
rala en oration, To declaim ro pronounce. Utiala 
en predi an, To deliver a ſermon. Uttalande //. Pro- 
nunciatiou, Godt uttal, // Good delivery or ut- 
rerance. 

UTTER, . Otter, tutre. 


'UTTOG / Abridgement, abstract, epitome. Gidra ut; 
teg af, To abridge. 

UTTOLKA, v. 4. To comment upon, to interpret, 
interpretari. Uttol kate /. Commentator. Uttolfning af 
en tent, /. Gloſs. 

UTTORKA, v. 4. To drain, exffccare. Btunnen ar ut; 
torkad, 24. The well is dry, drained up. 


UTTRYCKA, v. a. To expreſs cr declare, exprimere. 
Urtryc>t, 4j. Expreſsed. Druka utixycande er da⸗ſoͤtt / 
adj, To uic expreſsive terms. 


UTTRYCKELIG, 'adz. Explicit, plain, expreſ/us. Med 
uttryckeliga ord, In expreſs terms. Uitiyceltgher / 
Expreisiveneſs. Uitrydeliga/ adv. Expretsly , 
plainly. 

UTTRO'TTA, v 4. To weary, to tire, fatigere, Ut: 
trottad, 2%. Weary, weariecl, ſpent. 


UTTYDA, v. @. To explain, to expound, to inter- 
pret, explicare. Jag kan icke uttyda denna runa⸗ſerif⸗ 
ten, | can make nothing of theſe tunes. Ida uityda, 
To miunterpret, to misconjedture Uttoda til det 
beta, ro take in good part. Uttyda en hemliahet, 
To nnfold a myſtery. Uttyda en ing / To make a 
thing plain. Uttoda wal/ To put a good conſtru- 
Ton upon a thing. Illa uttydd, 24. Misconſtrued, 
walinterpreted, Uttvdel'e, / Interpretation. Ju at 
uttpdelſe, dluſinterpretation. 

UT TANJA, v. 3. To ſtretch, diſtendere. Uttinjad, 
adj. Stretched. 6 

UTTOMA, v. g. To evacuate, to empty, to void, e- 
vacuare. lud ind, adj, Emptyed, voided. 

UTUR, prep From, from amongſt, our of, ex. Utur alt 
bof och las / Out ot me: ure. Uturerten, Our of kind. 
Prov, tor afFan i elden, Out of the frying pan in. 
zo the fire, Mur bruk / Our of uſe. Utur faran, 


Utſaͤtja en ſak til annan tid, To de- 


UT W. 


Out of harms way, out of danger. Utur all fara, 
Paft all _— licur led, Out of joint. Utur mode, 
Out of a faſhion, Atur wagen / aͤſyn / Cc. Out of the 
way, light, Cc. 

UTWALD / adj. Select, ſeleckus. utwald (be- 
minibus) Select, elected, choice. N Utwald (4. 
mercibw) Choice. De Utroglde (ee) The 
choſen, the ele&/ the faithſul. U weldt koͤtt, Ex. 
quiſite meat. Utwalde troppar / Select troops. Nt; 
wald ur en hop, Singled out. 


UTWEKLA, v. 3. To extricate, to unravel, to unwrap, 
e volvere. Utwekla en ſalwet, Te untold a napkin. t- 
weklad / ad /. Unfolded. 

UTWERTES, adj. Exterior, excrinſecal/ ſuperficial, 
outward , externus. En man af ſtor utwertes Guds⸗ 
fru tan / Aman of great ſeeming piety. Efter ut: 
wertes an eende, Ourwardly, in outward appearance, 
ſeemingly. Utwettes anſeendet cf en gierning, The out- 
ſide of an action. Utwertes ſfjen, Outward ſhew 
or pretence. Utwertes waͤnſkap, Outward friend- 
ſhip. Wiſa ſig from utwertes, To pretend fair. 
Ut wertes, adv. Qutwardly, externally, extrinſecally. 


UTWEXLA, v. n. To exchange, to interchange, 
commutare. Utwerla ſtrifter, To interchange writ- 
ings. Utwerlad, adz. Interchanged. litwcrling , 
J. Exchange, interchange, 

UTWEXT, /. Excreſcence or excreſcency. 


UTWIDGA, r. 7. To extend, to dilate, extendere. 


(FF litwidaa (ampliare] To enlarge. Utwidga 
ſina eroͤf in gan, To extend one's conqueſts, Utwid: 
ga fit and, To inlarge one's deminions. Ut id⸗ 


gad, adj. Extended, enlarged. ÜUtwidgande, /. 


Extenſion, enlarging. 


UTWINNA , v. a. To evict, evincere, &F* twin: 
na (/ucrar/Y) To gain, to profit. Han beboller ſin 
egendom till deß han blir !&g4ligen utwunnen, 24. 
He'll hoid his eſtare till he is evicted out of it 
by law. Sa mycket her jag utwunnt cenom ſpars 
ſamhet, So much I have gained by frugality. 


UTWISA, v. 4. To mark or point out, to ſhew, 
de menſtrare. N Virwiſa ( egicere) To rurn our, 
to out, to bid him be gone. Utiviſad, ac, Mar- 
ked out, ſhewed, turned out. Uwiening, /. Mark- 
ing - ut. | 

UTWAG, . Way, eypedient, means, modus. * 
utwaͤg (remedium) Shiſt, remedy Ed dr ſannin⸗ 
gens yttrerſta utwaͤn / Oath is the laſt re ſort of truth. 
Vtfinia en utwia / To find out an expedient. UC; 
fo mer aͤn en 27719 ag , To have more than one ſtriag 
to one's bow, 


UTWA'L JA, v. . To cbuſe, to eleft, to ſelet, 


. to pick, ro rede or bhyrgle out, eligere. Atnaͤl⸗ 
ja ert, To piteb upon a place. 
UT-OU41, v. a. T. wefte, ccnſumere. (FP Nit6- 


da (extirpare) To extirpate, to deſolate. Nt: 
oͤdd, adj. Waſted, extirpated. 

UT - OFVA/ v. a. To practice, to exerciſe , ex- 
. ercere. Yidfwad / 447. Practiſed, exerciſed. Nt 


oͤfning, { Practiſe, 
W, 


W AC. 
W. 


WACKER, 4j. Handſom , goodly, feat , comely, 
wellfavoured, well featured / veruſius., Yan har 
wacfra maner , He has a good garb with him. Hon 
ar ingen Fdnhee / men lell wacker, She is no beau. 
ty» but ſhe is pretty. Rett wackert beſialt , A pret- 
ty thing indeed. Wackert barn , Pure child. Waec⸗ 
ler man, ſade ;; A prerty man indeed. Wac⸗ 
kert waͤder / Fair weather. Wackert / adv. Prettily. 


WAD, /. Ford, vaduwm. Wada dfwer „ v. u. To wa” 
de / to ford, Wadad aͤſwer / 44. Waded over. 


WAD, ,. Wager, ene. &F Wad ( appellatio) 


Appeal. Lägaa eller f16 wad/ To lay a wager- 
Jag kunde ſatja mit lif i wsd derſoͤre, I would 
lay my life upon it. Wadd, lag ⸗ wadd/ 4 
Appealed. 

WADMAL, walmar, ſ. Coarſe bays, pannus villoſur. 

WAD GR, /. i ſidflar, S:ſhoons, tibialia. 

WAGEL pid ogat/ /. A film over the eye, cataract, 
ca ta raqta. 

WAGGA, /, Cradle, una. Wagga / v. 4. To way, 
to rock. Wagga et ban, To rock a child or the 
cradle. Wagga ſom en gas (prove/ri To waddle. 
Ea och magga, To go ſidle- ſidle. W ggad, 44. 
Rocked. 

WAGLE, ſ. Rooſt, hen - roſt , gallinacium. 

WAGN , / Waggon, vebiculum. Tack: wagn (cvrrw) 
Charrior, coach. Arbetz⸗ wagn, dond- wagn , Wag- 
gon. Carl-wagy/ Charles - wain. Herr- wagn, 
Gentlemans coach. Hyr + wagn / Hackney. coach. 
Paſage - waon , Srage - ccach. Triumph : wegn, Pa- 

eant, Wagn : borg / Barricade. Wagks: he / Coach. 
'orſe., Wagys hora, Coach « hire, Waans. laß / 
Wain - load. Wagnmakare, Coach maker. Wagne: 
wag , Cart - way. 

WAK, , An opening in the ice, aperture glariei. 

WAK, water, adj. Waketul , rigid. 

WAKA , v. . To wake / vigilare. Wara up 
(evigilart) To aweke. Waka Ofwer en ijuk, To 
watch with a ſick body. M:tt; wak / Watching. 
Wak ſtufwa, Wakes. 

WAKANDE, adj. Watchſul, watching, sigi. Den 
wakande © utz forſyn, The watchful providence of 
God. Holla wafonde vga gfwer ev, To have a 
watchful eye over one. 


WAKEN , ad;. Awake, vigil. Ar han waken? Is he WALL. GRT, 


awake ? Wakenhet / . Wakeſulneſs. 

WARN- HUS fir en kerka, f. Lobby in a church, 
porticus. 

WAK LA, v. n. To wave er vever, to flinch, to 
ti tter . vcillare. Ct wallaude tal, A rambling 


dit ourſe. 

WAKNA, v. n. To awake, cafergiſci. Waknad, 
adz, Awaked. 

WAKSAM, adj. Vigilant , watchſul, permigi/. Wak⸗ 
ſamhet, /. Vigilance, vigilancy, w#kefuincls, 


watchfulneſs. 
WAKT, J. Watch , cyſlodia, QF Wakt (excubic) 


* 
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Gard, En ſolbat pa wakt / A ſoldier ape duty. 
Gi pa wakt, To mount the gard. Std pi wakt/ 
To ſtand centry. Hafwa wakt wid hoſwet / To be 
in waiting. 

Co fan, 


Hig « wakten , The 5 gard or grand gard. Natia 
wakt , Patroll. Waft- dus, Spunging - houſe, 
Wakt : meftare, Turn - key deor- keeper in a 
goal. Wakt- meflare wid Parlamens huſet , The u- 
ſher of the black-rod. Walt meſtare i Heet- faͤu⸗ 
gelſet , The Fleet warden or .goaler of the Fleet. 


WAKTA, v. @. To watch, to gard, to ward, cuſte- 
dire. EF Wakta, v. un. ( excubias agere) To 
watch and ward, Wakta fig (cavere) Te 
take care, Wafta dig, Have a care. Wakter Eder 
for de falfka Trepheter, Beware of the falie Pro- 
phers. Wakta en ting / To look :fter a thing. 
Wakta porten, To keep the gate. Maktad / 24. 
Watched. Dor eller port: waktatre, / Porter. Djur⸗ 
waftare / Keeper of a park. Stogs-waktare, Fore» 
ſter. walker, 

WAKTEL, . Quail, cotwrnix. 

WAL, ſ. Choice , eech. FF Wal ( ſexaginta) three 
ſcore, Han hade fritt wal, He had his option. Wil- 
rife, An elective kingdom. Wal - ſpraf / Motte. 

WALEN, azz. Benummed , torpeſactu algere. Walen 


bet // Numneſs. 

WALFART , /.. Pil 

WALK, /. Fall | wall, Biggin, pudding, roller, rot 
about a childs head, infants anadema. Wal: om 
huſwudet, pan : ſy>e, A roll. Walk, wal”. 
qwarn ( mo/endinum fullonium) Fulling- mill, gig- 
— Walkare, ſ. Fuller. Walk lcra, Fuller's 

earth. 

WALKA i näfwen, v. 2. To palm, contrectare. 
W Walka klaͤde (annes conſtipere ) To beard 
or ful a ſtuff, Longa firumpor at walka up / Rolled 
ſtockings. 

WAL-KNUT, , Wale-knot, adamantine ties, 
nodiu WI 1 

WALL, ſ. Wall, vallum. all ( ſuperficies ter- 
re) Surface of the earth. r Wall (/ilve vel pa- 
ſcua) Ex. Fa boſfapen wall, To drive cattle to 
paſture, Ga Necken i wall, To go the devil. Up- 
kaſtad jord- wall fer et hut eller i en belaͤgring, Plat- 
form. Gris -wall / Green ſword. Hardwalls : eng, 
Upland meadow. Gidwell, Hanging ground, 
WB.-ll- barn, Catrle- tenders. Willa boſfap/ v. 4. 
Ga wall / To Foam , to keep the catrle. 


image, peregrinatio. 


Comfrey, con ſolida. 

WALLAK, ſ{.Gelding, cut horſe, cantherius, Wal: 
la a, v. 4. Lo geld. Willgfare, /. Horſe-gelder. 

WAI. LAND, f Italy, Italia. 

WaLM, f. Bottie of hay, hay - cock, foeni ſaſcicu- 
tu. Walma do, v. a, To bottle hay, to cock 
up hay. : p 

WALMOGE, /. Poppy, papaver, Walmoge tilboͤrig / 
Papa» erous. 

WALNO'T , . Wainurt , juglans. 
nut. tree. 


VAI PLATZ, ſ. The place of battle, lc 


proe, 
113 WAI. 


Walnut traͤ, Wal- 


— ——__—_ O_—_ —_— ——_—_ 
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WALSA, v. 3. To flit, findere, Walſab / «dj. Slit. 
W 11s waͤrk / Slittin 2 8 a 

WAd, adj. Wont, uſed , ſacras., Wi woro wane at 
gisra ſa / We were wont to do ſo. 

WANARTIG, adj. Degenerous, illprincipled , 
pravm. Wanart, /. Malice, e 

WANRO'RDIG, adj. Baſe born, ſpurius. 

WANDA , v. 4. To care, to matter, curare. Han 

wandar intet hwad han gidr/ He don't care what 

he dos, Jag wandar icke derom/ 1 don't trouble 

myſeif about it. Wandliga, adv. Accurately , 


nicely. 

WANDEL , /. Handel och wanhel, Trade, mercatura. 
$3” WW (vita) Life, walking. Handja och 
wandla / v. 4. To trade, to traffick. 

WA NDRA , v. 4. To wander, to travel, peregrinari. 
Wandra (ambulare) To walk, Waadring, /. 
Wandering, walking, Wandringzman, Traveller 
or voyager. 

WANE, 7 Cuſtom / practice. uſage, con ſuetudo. 

* Wanen 6r en tyran dfwer ſprgt/ Uſe is the ty tant 
of languages. Eſter min wane! Afrer my wont. 
$a en illak wane / To concratt an ill habit. 

„ me GDAD, adj. lafamous, infems. Wanfrigd, 

. Intamy. f 

WANFO R, adj. Disabled, debilu. Wanſoͤr af alder / 
Decrepit, ſuperannuated. 

För⸗ 


WAN - GO NO, Ff. Careleisneſs, incuria. 
derfwas af wangomo / To be ſpoiled by careleſsneſs. 


WANHEDER , J. Discredit, disgrace, dishonour, 
dedecus. Wanhedra , v. 4. To dishonour. Wan. 
hedrad , a4, Dishonoured. Wanhederlig / a4. Dis- 

raceful, 

WANHOPP , /, Deſpondence, deſpondentia animi. 

WANK , / Blemiſh , /abes. tan want och lyte/ Wich 
out ſpot or blemiſh. 


WANKA , v. . To gad, to ramble, vagari. 
Wanka, v. ». (frequens efſe) To be plenty. 


2 
om 
ock hoil til godo hwad ſom wankar / Come and take 
the fortune of the pot. Nu bdr jar ſiſt at wanka / Now 
aſh begins to be plenty. Pengar degynna at wan⸗ 
ka, Money begins to be plenty. 


WANKELMODIG, adj. Floating, irrefolute, Hu- 


ctuans auimo. Wara wankelmodig / To fluctuate, 
to float, ro waver. Winkelmodighet, /. Irreſolu- 
teneſs Wank lmodigt, adv. Irreſolutely. 

WANLIG, aaj. Cuſtomary, uſual, wonted / ſe/itws. P à 
wanli zt ſaͤtt, In the uſual manner. Wanlighet / 7 
Ulſualaels, Wanliga , adv. Uſually. 


WANMAKTIG , adj. Fainted or fainted away, lan- 

gaiſhing, languidus. Blifwa wanmiktig / Lo faint. 
maͤktas, v. . To languiſh. Wanmiftiahet , 

J. Languiſhment, languiſhing » languor. Ban- 

miktigt , adv. Languiſhiogly. 

WANNA, /. Fan, vannu. Wanna, dryfta, v. 4. 10 
winnow. Wannad / 4j. Winnowed. 


WANPKIS, /. Under-rate/ under value,pretium juſto 
ming, Spanmal kommer aldrig i wanpris der tullarne 
dpyas och flutas efter priſat / Cora never grows a ſlug 


W AN. 


where imports and exportsare regulated according 
ro the price it bears. | 


WAN.RYKTE, /. Infamy, inſamia. Wanrvia , v. 4. 
To defame, to decry, to diſcredit, 


WANSKAPA, v. «, To deſace, to deform, to disfigu- 
re, to misſhape, deformare, Wanſtapad, adz.Mis- 
ſhaped or misſhapen. Wanfaplig , adz. Deformed. 
Wanfapligt djur, Monſter. Wanſkaplighet/ /. Defor - 
mity , misſhipement. Wanſkapliga, 24 v. Misſha- 

enly. 

WANSKELIG, adj. Uncertain , iscertut. Wan 
ſelig ( corruptibils) Corruptible, Wanſelighet / / 

ncertainty, corruption, vanity, Wanſfeliga/ adv. 
* Uncertainly, corruptibly. 


WANSLAGTAS, v. . To degenerate, to grow out 
of kind, degenerare, Wunſligtad/ adj. Degenerated. 
M uſligtig/ 44. Degenerous. 

WANT, wante / /. Glove / chirothecs, r Want ( 

nes nautici) Shrowds of a ſhip. 

WAN-TRIFVAS , v. . To pule/ nor thrive, non vi- 
gere. (To be puling, de infantibw) Wantrefnad, / 
Unthrift. Wantrifwen, „aj. Yathrifry. 

wah J Superſtition. Wantrogen, 447. Sypers 
tious. 

WANTRO STA, v.. To deſpond, deſpondere animum. 
Wantroͤſt, {. Deſpondence, 

1 , adj, Mad, ſtoliduu. Wanwetting, / 
Madman. 

WAN MO RDA, v. . To disreſpe&, to undervalue, 
contemuere. Wauwoͤrdad, 4j. Unregatded , disre- 
ſpeted. Wanwdrdning/ / Disreſpect, contemt. 

WANA'RA, v. 4. vide Wanhedra . Wanaͤra, ſ. Igno- 
miny, ſhame. 

WapN, /, Weapon, arms, arma. C YOapn ( in/- 
ne) Coat of arms. Wapn pd liwerier, Badge. Wapn⸗ 
agare, Esquire. Wapn:hus, Armory. pn⸗hwi⸗ 

la / Ceſsation of arms, truce. Wapn⸗konſt, Blazon- 
ry, heraldry. Wapn « ſtifte, War. Wapnl$s giord, 
Disarmed. i 

WAR, ſ. Bolfter-war , Thicking, /inteum den ſius 
ſtriqtum. 5 

WAR, /. Gore, gleet, corruption, matter. Sgna-war, 
Gum of the eyes, Waras, v. n. To gather to mat- 
ter or to an head, to reſolve, to ſeſter, ro ſuppura⸗ 
te. Saret waras / The fore runs. 


WAR , adj. Wary / ſhy, incur/ſitantium umbram metuens, 
Warhet, /. Warine(s. Warliga/ adv. Warily,carctul- 
ly, ſoftly. Ofdrwarande, UnexpeRed. 5 

WARA, ſ. Ware, commodity, merx. Allehanda köͤp⸗ 
mans waror, Effects. En god wara, Saleable commo- 
dity. Mat-waror/ atande waror, Eatables, proviſion. 
Pund:waror, Weighable goods. 


WARA , /. Ex. Taga wara gd en ting, To have a care 
of a thing, curare. Taga fig til wara, To take 
care. 

WARA, v. 3. To dure / to hold, to indure, to laſt, 


durare. Wara( perennare) To continue. Den 
_ icke lenge, Thar friendſhip won't 


continue long. Den fladningen warar icke lenge, That 
ſuir won't 


long. Warande/ 44. Stadigwarande, 


Per- 


WAR, 


Perpetual. Warande / ſ. af tid, The lenght or dura- 
WARA aer. fubſ Tobe, of * 10 

ARA, verb. To be, e/s. ara til ( exi- 
flere) To extft, to ſubſiſt. 8 wed dig, The 
Lord be or goalong with you. Jag bar warit/ I have 
been. Jag war, I was. Jag vnſfar ban wore fin 
wig, I wiſh he were gone. Wore du en ariig karl, 
If you were or were you an honeſt man, Wore 
jag rif, If 1 were or were I rich. Wi woro, We we- 
re. Warande, «4. Being. Warelſe, J. Being, eſsen- 
ce, exiſtence, ſubſtance. 


WARAK TIC, a4, Durable, durebilis. £7 YOarat- 
tig ( d:uturnw ) Continuing long, continual. 
Waraktig ( /o/i4us) Laſting. Waraktigt klaͤde, Laſt · 
ing cloth. Waraftiahet, /. Durableneſs, continu⸗ 
ance, laſtingneſs. Waraktigt, au. Durably. ; 

WARDA , verb. aux. To become, eri. Warda fattig, 
To fall poor. Hwad will wards af dig? What will 
become of thee. 

WARF, ſ. Lay, > ap ſeries. 1757 Warf / ſkeps⸗ warf 
(navale) Wart, dock. arf-pengar / Wharfage. 
Warf-tals, Layer upon layer. 

WARG, /. Wolf. pur. inna, She-wolf, Wargs 
unge / Young wolf, 

WARKUNNA ſia d ſwer en / v. . To bave mercy upon 
one, miſereri. Warkunſam / 4j. Merciſul. War⸗ 
funſamhet, / Mercy, compaſsion. 

WARM, «dj. Warm, celiduc. Marma badet, The bath. 
Warm mak/ Hor meat. Warmt rum, Warm room. 
Warmhet, waxma/ /. Warmneſs, warmth. 

WARNA, v. 4. To warn, to advertiſe, præmonere. Wir: 
na eu foͤr nogot, To warn one of a thing. Ytwarna/ 
To premoniſh. Warnad / a4z. Warned, War- 
ning / /. Warning. 

WARNAGEL , ſ. Warning, Straffa en, androm til war⸗ 
nagel, To make one a publick example. Taga fig 
til warnagel, ro take warning. 

WARP, f. Warp, ſtamen. Warp-tran, A pair of blades, 
windlaſs, warping- loom. C Warp (yed7us reti) 
Draught. Hau giorde godt warp der, He got a good 
catch there. 

WARPA, v. 4. To warp, ordiri, Warpa et 
ſtepp (navem funibus ducere) To warp up a ſhip, 
Warped, adj. Warped. 

WARSAM, 24%. Cautious, | pram wary, cautus. 
Mara my>et warſam, To uſe great precaution. WF rs 
ſamhet, /. Warincfs, Warſamt / adv. Warily. 


WARSE , 4dj. Aware, preſentiens. T lifwa warſe, To 
perceive, to deſery any thing. Jag war honom icke 
warſe, I was not aware of him. 

WARSKO, v. a. To cond, gubernatorem monere que- 
modo temonem dirigat, Wurſfodd, 24. Gonded, 
WARTA, ſ. Wart, excreſcence, verruce. CF” Warta 

pi broͤſt (papillo) Nipple. Wartig, di. Warty. 

WASE , ſ. Sheaf, Jaſeit. 

WACKA, v. a. Te waſh. Wafkerſka, Landreſs, wa- 
ſher-woman. Weaſf-bytta, Waſh⸗ tub. Waſt⸗hus, Lan- 
dry. Waf-ſiutva, Waſh-houſe. 

WASLA , {. Whay, vide Hwaſ la. Waß, vide Swaß. 

WATER, /. Water, gemmarum nitor. En perla af godt 
water, god glautz, A pearl of a very good water. 
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WATN, /. Water, «que. Yfeda watn af et kaͤrr / T0 
drain a fen. Prov. Blodet aͤr tioFare an watnet / 
Charity begins at bome / or near i my coat but nearer 
my ſkin, Engarne fla under watn, The meadows are 
floated. Fara til watns, To 8 by water. Til lands 
och watn, By fea and land. Siſwa ſig ut i watuet, 
To lanch into the water. Yigga fill i watn, To wa- 
ter herrings. Som leſwer i watn, Warer-bora , a- 
quatil, aquatick. Watnaftig, «dj. Aqueous, wate- 
iſh. Watnaktighet, 7 Watcriſhne!s, Watufull , 
adj. Warry, watery. Wattuſiftig, «4. Dropfical, 
Watuſittighet/ /. Dropſy. 

Compoſite, 

Diſt⸗watn, Ofl-ſcouring. Jngrafwa med Fed-watn , 
To etch or to grave with aqua fortis. Jungfrus 
warn / Beaury-waſh. Mala i watusferg, To paint in 
water-colours , to limn. Watu embar, Water 
pail. Watu⸗kauna, Watering pot. Watu-fegel, Wa- 
rer-fow]l. Watu-ledmagar , Aqueducis. Matusled- 
ningar p6 aͤkrar, engar, Cc. Drains, Wotu-jall, Wa. 
rer-fall, cataract. Watu-hola, Plaſh, Watu:ſprong, 
Caſcade. Watt-lagga/ To freſhen. Watu-qwarn , 
Water-mill. Watu-wigt, Water-poiſe. Watn-fonſi 
Water engine, ſpout or water-ſpout. Watu-fifta, 
Referver of water. Watu-ſjufa, Droply. Roſen- 
warn, Roſe-water. Surbruns watn, Mineral waters. 
Wig-watn, Holy water. lIp-watn, Flood. 


WATNA, v. 4. To water, #rrigare , potum agere. N 
Watnas ( ſelivem ore concipere) To water. Kom⸗ 
ma en at watnas t mun, To ſet one's chops a water- 
ing. Det kommer mun at watnas pi mig, Thar ma⸗ 
kes my teeth or mouth water. tna en trigard, 
en heſt / Cc. To water a garden, horſe, &c. Wat: 


na et land ( ſom en flod) To lave or water a country, 


Watnad, adz. Warered. 


WA'TRA tos, v. a, To water or wave ſtuffs, wndulare- 
Watradt camlot, adj. Watered camlet. 


WAX, /. Wax, cer. Waxa, v. 3. To waz. Warad / 
adj. Waxed. Af war / Waxed / waren. St⸗ wax / 
Bees-wax. War-ljus, Wax. candle. Wax: eller plaͤ⸗ 
ſter⸗duk, Sear- cloꝛth. Wax laͤder⸗ſkor / Waxed leather- 
{hoes, Or⸗ wax / Ear-wax. 


WE, interj. Woe, ve. We dig / Woe to yon, We mig 


elaͤudigan! Woe is me or wo's me 

WECKA, Week, (eptimæns. Hwar weda, Weekly. 
Gz mycket om weckan, So much a week. Ging:wecs 
kan / The graſsweek. Wecks-lon, A weekly allow- 
ance. 

WED, / Wood, ina cæſa. Wed brand / brensle, 
Fuel. Wed-fnippa, Cord of wood, Wed⸗traſie / weds 
kaſt, Wood- pile. 

WED-BRENNA, v. 3. To burn to, edwrere, Weds 
brend, a/. Burnt to. 

WEDERBO'RANDE,, dj. Respective, relations, pro- 
prim. Wrederdorande domſtol/ Reſpecti ve court. We. 
derböran de, . Party concerned. Som wederbor, Due. 

WEDEREO'RLIG, az. Due, debirw. Wederborlig re- 
(pect / Due respeci. Gederdörliga / ad v. Duely. 
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WEDERDELOMAN / wederpart, ſ. Antagoniſt / ads WEFTA, v. 4. To wave, to toſs, ęitare. Weſt- offer, 


verſary, adver ſarius. 
WEDERDO'PARE, /. Anabaptiſt. 


WEDERFARAS, v. . To befall, contingere. Det ſam- 
ma wederfors mig / The ſame thing betel me. Mig 
har mycket godt wederfarits i det huſet, 1 have had a 
great deal of kindneſs in that houle, Wederfaren , 
adj. Befallen. 

WEDERFA'S, v. s, To amend, to recover / to begin 
to recover from a ſickneſs, convaleſcere. Weders 
faende/ /. Recovery, recovery of health. 

WEDERGELLA/ v. a. To recompenſe, to remu- 
nerate, to requite, to retaliate,remunereri,Wedergullen, 
44. Recompenſed/retaliated. Wedergellare/ſRequiter. 
Wedergellning J. Recompence, requital, retaliation. 


WEDERGIORELSE, /. Repriſal or repriſals, clariga- 


= Wedergiörelſe⸗ bref/ Letters of mart or repri- 
als. 


WEDERLAG, /. Compenſation , equivalent, tanta- 


mount, egurvalcns. Dygd gidr wederlag for frops . 


tyten/ Virtue atones tor bodily defects. 


WEDERLA GGA , v. 4. To refute, to confute, ta dis- 
prove, to refel, refellere. Wederlagd / adj. Refured. 
Wederlaggning/ / Reſutation. 

WEDERMALE, , Token, proof, maniſeſtum in- 
Aicium. 

WEDERMO'DA, & Affliction, calamity, preſsure, wo 


or woe, calamitas. 


WEDER-NAMN, ſ. Surname, agnomes. 
WEDER-PART, ſ. Adverſary. 


WEDERQUECKA, v. a. T's refreſh, to comfort, to 
revive, recreare. Wederqweckt, adz. Refreſhed. Weder- 


qwecklig, Com ſortable. Wederqweckelſe, ſ. Refreſhment, 


comfort. 


WEDER:;REDO , adj. Ready, paratus. vide Redo. 


WEDERSAK A, v. 2. To deny, to disown, denegare. 
F wederſaka (contradicere) To contradict. We: 
derſakad, a47. Denied. Wederſakare, ſ. Adverſary. 


WEDERSTYGGELIG , adj. Deteſtable, execrable, 
heinous, odious. En wederſtyggelig laſt / An odious cri: 
me. Wederſtyggelighet, /. Heinouneſs. Wederſtyggas / 
v. 3. To abhor, 

WEDERSA GA, v. a. To gainſay / to contradict, con- 
tradicere. Wederſaͤgelſe, J. Gainſaying. 


WEDERWERDAS, v. . To disdain, dedignari. 


WEDERWERDIG, adj. Calamitous, ærumneſus. TP 
Wederwerdig ( neuſeoſus) Loathſume. Wederwer⸗ 
dighet / /. Calamity, discomfort, affliction. 

WEDERWILJE, {. Averſien, disguſt, faſt idium. Weder- 
willig / a4z. Averſe. n 

WEDERWRAOA, 2. 4. Ex. Han har icke mycket at we 
derwaͤga, He has little to depend on, he has but ſmal 
means, nil babet in bonis, 

WEDKOMMA, v. ». To happen, to befal, contingere. 


Om honom nogot ſkulle wedkomma, If he ſhould do 
otherwiſe than well. 


N : 

WEEFVA , .. Juncture of time, remporis articulus. Juſt 
i den wefwans Juſt at that juncture of time. 

WEEFVA in, v. 3. To wrap up, implicare. Inmwef⸗ 
wad, 4d. Wrapped up. Weller „/ Cords, lines 
for carrying of hay. 

WEGG, , Wall, murus. Du har mera weggor an 
wett, You are better fed than taught. Hus ſom 
|: wegg i wegg, Contiguous houles. Mel; 
lan - wega , Partition wall, W:49 ⸗ bonad / Tape. 
ſtry or rapeſtry - hanging. Wegz ⸗lus, Wood- 
louſe, bug. | 

WEGNAR, Ex. pa mina wegnar, In my behalf, mee 
nomine. 

WEGRA, v. #. vid. Foͤrwegra. 3 

WEK , adj. Weak, tener. F Wek (exilis) Pliable. 
CF Weka lifwet / The groin, Gigra jern wekt, xo neal or 
ſoften iron. Wax ar weft, Wax is pliable. Wekna, v. », 
To lofren. 

WEKA, ſ. Week, myos. Wefani lampan, The match 

of a lamp. Rykande weka, Smoaking flax. 


WEKLA ihop, v. 2. To wrap up, to muffle up, plica- 
re. Wefla in en ting uti paper, To wind or wrap up 
a thing in a piece of paper. Hopweklad / a4z. Mut. 
fled or mufffd up. Inmeklad / upweklad, Wrapt. 

WERKLIG, adj. Weakly, dehils. Weklig (mollis) 
Delicate, effeminate. Wekling, ſ. Weakling, a poor 
weakling, an effeminate. 

WEL, /. ſaͤr⸗pruͤf rare, Surgeons probe, lancet, inſtrumen- 
tum vulnerum exploratorium, 

WELD, . Partiality, ſludium partium. Weldug / adj. 
Partial. Owcldug , Imparrtial, 


WELDE , ſ. Power, poteſtas. Welde ( dominium) 
Sway. Gta under ens welde / To be under one's 
(way. Hafma gfwer-welde, To bear a ſway, to ſway. 


WELDIG , adj. Potent, mighty, potent. (F” Weldig 
( dominans) Prevailing, reigning. Weldighet, /. 
Diguity, power, authority. Weldeliga,adv. Powerfully. 

WELLA, E. Wella thop jern / v. a. To weld, ferrum 
candlens coagmentare, 

WELLING, , Porridge, pulpamentum. Welling fd: 
barn, Pap. Ert:welling/ Peaſe-porridge. Myjolfawel- 
ling / Milk-porridge. 

WELT A, v. 4. To welter. ve/utare, FF” Welta (de. 
occare) To roll land. Welta ſtenar ned for en backe, 


To tumble ſtones down an hill. Weltad / adj. Rol- 


led. Weltad ned/ Rolled down. Welt, ſ. Roller. 
WELTRA fig, v. r. To wallow, velutare. Weltra i it 


blod, To welter in one's blood. Weltra ſig i trecken / 
To wallow in the dirt. Weltrad, adj. Wallowed. 


WEN D, adj. Turned / verſus, Wend i ſten, Petrify'd. 
Blifwa wend i ſten. To turn into ſtone. Wendning / 


. Turning. J en hand- wendning, In the turning 
of an hand. 

WENDA, v. a. To turn, vertere. Wenda om 
(reverti) To turn back. ¶ Wenda igen eller &: 
ter (cesſere) To deſiſt, to ceaſe, to give over; Han 

wet 


1 


TY 


EN. 


wet icke bwart han al wenda Ng, He does not know 

which way to turn himſelf. Wenda en ifran en ting, 

To divert one from a thing. Wenda en Elaͤdning / 
To turn a ſuit of cloths. Wenda en ting til 
pennings / To make money of a thing. Wenda 
penningen ti] gagus, To turn and wind or improve 
the penny, Wenda ryggen til en, To turn tail of 
one, to turn one's back upon him. Wenda ſtek / To 
turn the ſpit. Wenda ſuͤden / To ſtir the corn. Wen⸗ 
das i ſten, To petrify. Wenda ſynen, To bewitch, 
to inchant. 

ENS TER, ſ. Left, ſniſter. Han wet hwarken hoͤger els 
ler wenſter, He don't know a bee from a bear's foot. 
_ nftec-hiudt „Leſthanded. Til wenfler/ Upon the left 

and. | 

WENTA, v. 3. ro expect, to look for, expellare. 
Wenta paͤ en (opperiri) To attend one, to abide. 
Prov. Den maͤſte gaͤ barfotad ſom wentar pz d6d 
mans ſkor, He goes long barefoot, that wenrs dead 
mens ſhoes. 5 en wentar fig hwar tima / She looks for 
the good hour every moment. Jag har wentat Ehr 
i twa timar/ I have expected you theſe two hours. 
Jag wentade du Fulle ſkrifwa mig till, 1 expe&ed you 
would write to me. Kan du icke wenta med dina pen; 
ningar ? Can't you forbear your money a little? Nar 
wentar du honem? When do you lock for him? 
Wenta litet, Stay a little while. Wi wentom bara pi 
ged wind / We only wait for a good wind. Wentad/ 
adj. Look'd for, expected. 


WENTAN, ſ. ExpeQaaticn. J wentan paͤ yt terſta dagen, 
In expectation of the day of judgment. 

WEPA, , Blanket, /odix laxea. 

WEPLING, {. Threefoil, tſoltuum. 

. WERD , {. Landlord, es. Werden i huſet / The 
good man of the houſe. Werd ſoͤr et ſellfap/ eller 
den ſom beſtaͤr tractamentet / Founder ot the feaſt. 
Werduma Land lady. Hor-werd / Pander or pan- 
dor. Werdzhus, Publick houſe, inn, an houſe of en- 
tertainment. | 

WERD, 24d. Worth, worthy, dignvs. Det ar werdt at 
þdra, It is worth hearing. Eu ting ſom icke ar ſyn werd / 
A thing not worth ſeeing or reading. Han ar icke 
werd at ſtryka hennes ſkor, He is not worthy to wi- 
pe her ſhoes, Han ur werd ſtryk / He deſerves to be 
whipt. Werd moͤdan, Worth the while. 


WER-DA, Ex. Ropa wer- da, To challenge, ad teſſeram 

Denne. 
WERDE, . Worth, valor. ¶ Werde pretium) Value. 
Af ſtort werde, Conſiderable, im portant Waz 


ra i ſtort werde / To be in great eſteem. Af ſonetlig 


wigt och werde, Material. Det dr af foge werde, It is 
of little availment, of no conſequence, to no pur. 
poſe, frivolous, fidling. Ei ting af intet werde, A thing 
of no value, a null. Sem ar af werde, Valnable. 
Jag wil gifwa dig werdet derfgre, I'll give you the 
worth on't, Saͤtja werde pi en ting / To prize, to 
rate. 

WERDER A, v. 4. To prize, to rate, to value, eſt:- 
mare. ¶ Werdera ( fendere) To eſteem / to 
reckon. Hfwerwerderg, To over- prize. Werdera hoͤgt / 
To make great accouut of a thing, Werdera for hoͤgt / 
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To ever-rate, to over-value. Hdgre werdera, To pre- 
fer one thing before or to another, Werdera en ting 
efter deb wirfan, To make or take an eſtimate of 
a thing by irs eſſects. Werdera godz, To appraiſe goods, 
Mindre werdera, To poſtpone or poſtpoſe. Jag 
ſka] werdera det ſoͤr en gunſt, I ſhall reckon it a fa- 
vour. Werderad, 4j. Prized/eſtimated, rated, valu- 
ed. Werderare, / Prizer, appraiſer, eſteemer. Wer: 
dering, ſ. Valuation. | 
WERDIG, az. Worthy, dignus, C Werdig ( bono: 
re dignus) Worthy, hononrable. En werdig man, 
A worthy man, a man of worth. En pris-werdig gicr- 
ning / An honourable action, worthy deed. Weidig- 
het / /. Worth, werthineſs, dignity. Werdigt 
adv, Worthily. | 
WERDIGAS, v ». To daign, to vouchſafe/ dignar:. 


WERDSKAP med fi, /. Buggery / beſtiality, coitus 
cum beſtits, 
WERF, /. Buſineſs, errand, negotium. 


WEREVA, v. 3. To get, to acquire, acquirere, 
Werfwa om nogot ( ambire) To ſollicit, to ſuit. 
Werſfwa ( conducere militem) To raiſe or le- 
vy men. Werfwa ſoldater / To preſs or enliſt ſol. 
diers. Werfwa om en Jungfru / To court a lady. 
Nywerfmade ſoldater, Necruits. Werfware, ſ. Liſter 
of men. En wer fware - hor / A preſs gang. Medwerf- 
ware, Rival, competitur. Werfning/ /. Liſting or 
preſsing of ſoldiers Werfnings pengar, Preſs:money. 


WERK, / Ake, pain, dolor, gf” Werker (/abores 
puer per) Throws. Werk i huſwudet eller bufen , Pain 
in the head or belly. Hufwud⸗werk, Head-ake. Tand⸗ 
wert / Toorh-ake, En barna-foderſkas werker / The pains, 
throws or pangs of a woman in labour. 


WEEK, ſ (epn) vide Waͤrk. 

WERKA, v. . To ake, dolere. Huſwudet werker, The 
head akes. | 

WERLD, . World, mundus. Alla werldenes wig, The 
way of all fleſh. Den betſte karl i werlden, The beſt 
man alive, as good a man as ever liv'd. Den larde 
werlden, The commonwealth of learning. Hela 
werlden, All the world, Ingen ting i werlden behagar 
mig ſa mocket, Nothing in the world pleaſes me fo 
much, Komma til werlden, To come into the world 
or to be bon. Skaffa en ur werlden , To dispatch 


one out of the world. Werldſens barn/ Worldling , 
. or a wordly minded man. 


WERLDPZLIG / ad. Temporal, ſecular , ſecularis. (FP 
Werldslig ( mundanus) Worldly , earthly. 
Werldslig (profenus) Profane. Andelige och werlds- 
lige, Spiritual and temporal. De werldslige/ i option 
emot Preſterſkapet, The Laity. Werldzlig wishet / Phi⸗ 
loſophy. Werldzlighet / J. Worldlineſs, ſecularity. 
Werldzligt ſinnad / adv. Earthly minded. 

WERPA, v. 3. To lay an egg, ove parere. Prov. 


Egget wil lara hoͤnan werpg , Jeck-/prat would 
teach his grandam. ; 
Jor. CT 


WERRE ' compar, af Ond. Worſe, worſer, 
Werre / adv. (pejus) Worſe, All ting blir werre af 
brukandet, Every thing is the worſe for wearing. 
48 werre / foͤrwerras v. . To grow worſe. —— 


Mir alt werr e och werre, Tis worſe and worſe, Si 
mocket werre, So much the worſe. 


RST. ſuperl. af Ond, Worſt, pe mur. Werſt 

wor ſober Det werſta aͤr oͤfwer / The worſt is paſt. 
Han aͤr den werſta zarli werlden, He is the worſt of 
men. Han for werſt derwid, He had or he got the 
worſt on't. Jag trotzar dig / gidr dit werſta / Do your 
worſt, I don't fear you. littyda til det werſſa, To mas 
ke the worſt of a thing. 

WEST, . Waiſt-coat, tunisa. 

WESTER , f. Weſt, occident,' occidens. Weſt Indien, 
The weſt Indies. Weſtan wind, Weſt-wind. Weſter 
ut. Weſtward. Weſterlig, 2%. Weltern, occidenral. 
Weſterlig wind, Weſterly or weſtern wind. 


WETA / v. . To know, ſcire. Jag wet intet deraf, I 
know nothing of it, I'm ignorant of it. Jag wet 
icke hwad jag ſkal gioͤra, 1 am at a loſs or ar my wit's 
end. Jag wet wal aͤtſkilnad emellan en priwat perſon 
och en Printz / lam nor to learn the difference bet. 
ween a private man and a Prince. Intet, det jag wet / 
ar nogot borta, Not to my knowledge, is 
Lita en weta/ To let one know, to ſend one word. 
Weta evom tack / To conn one thanks. Weta med ſig 
nogot, To be conſcious of guilt, Weta ſaͤ mycket ſom 
andrea af ſaken / To be cor ſcious of the ſame thing. 
Werd at weta, Worth knowing. Sanningen wetom 
wi annu icke / The truth of it we are as yet to learn. 
Wetandes och wiljandes / Knowingly. 


WE TA ät / v. n. To face, to look, vergere. Fronten 
weter at tragarden, The front looks into or faces 
the garden. 

WETENSKAP, ſ. Science, cientia. Y Wetenſraß / 
wetſfap ( cognitio) Knowledge. Med hans wetenfkap / 
With his privity or knowledge. 

TT, ſ. Wit, ſenſe, ingenium. E Wett (urbani- 
* V Add good tg Godt wett dr betre 
in my&>en laͤrdom, An ounce of mother-wit is worth 
a pound of learning. Han har betre wett an ſa/ He 
knows better things. Han har mera weggar aͤn wert, 
He is better fed than taught Prov. Koͤpt wett ar 
det betſta Bought wit is beſt. Wara fra wettet, To 
be out of one's wits. Wettgirig, Curious. Wettloͤs, 
Witleſs. Wett-diger ſtyl / Laconick ſtile. Welt: willing / 
A minor, underage. 

WET TIC / adj, Witting, witty, gnarus. Wettig 
( bene moratus) Mannerly, well bred. Owettig / Rude. 
Snell wettig / Quick witted. Trog - wettig / Dull 
heavy wit. 


WEXA, v. s. To wax, to grow, creſcere. M We⸗ 
xa gener ari) To breed. Wexa for girigt, To grow 
rank. Wera til / To propagate. Matk ſom werer 
i tra / A worm that breeds in the wood. Wexan⸗ 
de / adj. Growing. Wexande ting / The vegetables. 
Wert, . Growth, growing. Af egen wert / Of own 
growth or product. Et landi werter, The product 
of a country, Wert girig, Luxuriant, rank, 
Wext - girighet/ .. Rankneſs, luxury. 


WEXEL, / Wexel⸗ bref, Bill of exchange, reſere 
mnummariea. Sfwergidra genom wexel] Io remit. 


WE X. VID. 


Wexel⸗eurs / Courſe or rule of exchange. Werels 
wis, Interchangeably. 


WEXLA , weßla / v. 4. To exchange, utare, 
Wexla en duecat, To change a ducat. rla ord, 
To exchange words, rlad / adj, Exchanged. 
Wexlade \langar , Interchanged blows, Wexlare , . 
Changer. Werling , ſ. Change. 

WI, ſ. pronom. We, nos. 

WIC 3 7. Fetches * vetch, vicia. 


WICRA, v. n. To , vacillare, Wicka ſom en hit, 
To yawl. Wicka hit och dit, To joggle. Wick⸗ 
ſtiert, Wag - tail. 

WID, adj. Wide, latin. Wid ( /patioſus ) Spa- 
Brgy wid . Ample. E Wid⸗ 
oͤpen (patulus) Open. Lizga widdpen , To lie up- 
on the back. Widoͤyen i mun / Open mouthed. 
Wid rock / Looſe gown. Rocken aͤr jor wid, The 
coat is too full, Wara lemnad til wida werſden, 
To be left to the wide world. Wida wegnar, Far. 


WID, prep. By, apud. (FP Wid (ſub) Under. (FP 
Wid (circa) At. Gibra wid ſig / To improve, to 
gather fleſh or ſtrength. Hwad kommer det dig wid? 

Who made you an examiner?Foemma wid, To touch. 
Wid doͤren, At the door. Wid alla tilfaͤllen, Up- 


on any occaſion, Wid dodzſtraff tilgivcandes , Upon 


pain of death. Wid hand, At hand. Wid jag gick, 


As I went along. Wid kyrkan, Near the church. 
Wid paß fora timar / About four hours. Wid ſi- 
dan, By the ſide, Wid ſol⸗ bergningen , At funſet. 
WIDA, widt / adv. Far, /onge , eminus. C Ga 
wida ( quatenus) In as much as, as far as. Gi 
wida jag ſer , Far ought I ſee. Gi wida jag wet. 
As far as I know. Sa wida du aͤſt en arfwinge / As 
far as you are an heir. Det ar ey forfta gangen han 
gaͤdt for wida, It is not the firſt time he has ma- 
de greater ſtretches, Hau talade wida fraͤ ſaken, 
He discourſed widely from the matter. Jag kau 
icke ga ſaͤ ride med dig mer, I can not go that 
length with you. Sakerne ar komne ſaͤ wida, Mat- 
ters are come to that point. Sakerue. iro komne (6 
wida, Things are come to that paſs. Wida kom⸗ 


men / Forward, advanced, Wida giende , Diſſuſed. 
Wida ifraͤn, Far off. 
WIDARE, ＋ af Wid, Wider, /atior. 
Widare ( witerior ) Further. Widate order, Fur. 
ther orders. Jutet widare/ adv. No further, San 
ee icke widaie dermed, He made no more 
OL it. | 


WIDD, J Stretch, wideneſs, width, ſpace, extent, 
amplitudo. 7 


wo „J. Withy,, wicker, whitten - tree, ozier, 

Her. 

WIDGA, v. s. To widen, to extend, to ſtretch, 
extendere. Widgad / ad; Widened. 


WIDJA , ſ. Withy, ozier- withy, vimen. 
WIDLYEFTIG , di. Ample, large / prolix. (FP YOid- 
lyfrig ( immoderatus) Rakiſh, extravagant. Du 
har warit fr widly#tig uti det ſtycket, You have been 
too large or prolix in that point. En widlyftig — 
eint 
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curs, A long - winded diſcourſe. En widlyſtig ſelle, 
A rake. Widlyftig ſtyl , Diffuſed ſtile. Wara wid⸗ 
lyſtig ofwer en ſak / To inlarge upon a ſubject. Wids 
lyftigt , <4v. Ar large. 


WIDLYFTIGHET, / Prelixity , copiousneſs. (F* 
Widlyftigbet ( prodigalitas ) Extravagance. *. 
En egendom ſom ſtaͤe i widlyftigbet , An eſtate 
inc umbred. 

WIDRIG, ej. Croſs, averſe , averſus. Lycan dr ho, 
nom widrig / Fortune frowns upon him. Wig 
drighet / , Averſeneſs. Lycans widrighet, The 
frowns of fortune. Widrigt / adv. Croſsly. 


WIDSKIPELIG, dj. Superſtitious, bigotted, ſuper- 

fiitioſus, Widſipelſe , J. Superſtition. Widſkipeliga / 

ad v. Superſtitiously. : 

WIDT , v. Wide, far, lorge/ late. Hans ryfte gar 
widt och bredt / His fame is ſpread far and wide. 
Widtbegrepne egor / Extensive lands. Widt beroͤmd, 
Famous renowned. Widt omfring / Far abour. 
Widt utſeende ſak, Long - winded buſineſs. 


WID - UNDER, , Prodigy, prodigium. 


WIG, edj. Agile, nimble, tidy, agil. En mun⸗ 
wig karl / A man of an oily tongue. Wighet , /. 
Agility, nimbleneſs, lightneſs, 

WIGA, v. a. To marry , connubio jungere. Wi- 
ga in (culiui di vino deſtinare) To 2 16 i 
Wiga ( initiare ſacrs ordinibus) To ordain. Wis 
ga thop, To marry, Wiga in en kyrka, biſkop / &c. 
Jo conſecrate a churh, a biſhop / Cc. Wiga til 
Treſt / To ordain, to confer the orders. Wigas 
til Preſt af en Biſkop / To receive inſtitution by 
a Biſhop. Wigd / j. Married, conſecrated, or- 
dained. Wigning, wigſel, ſ. Wedding, Preſt⸗wig⸗ 
nina / Ordination. Wigningz ring, Wedding ring. 
Wig - watn / Holy water. 


WIGG, /. Wedge, cuneus. Thor « wiggen / The thun- 
der bolt. 


WIGT, . Wiat : al / Ballance , weights, a pair of 
ſcales or weights, ſtatera. Wigt ( pondus) 
Weight. Af ingen wigt eller noͤdwendighet, Indiffe- 
rent. Af ſyunerlig wigt och werde / Material. Det 
ſkaͤlet har hos mig ingen wigt, Thar reaſon does not 
weigh with me. En ſak af ſtor wigt och werde / An 
affair of great coniequence. Hans myndighet her 
mera wigt an haus ſkaͤl / His authority weighs mo- 
re than his arguments. Söͤlja efter wigten , 
To fell a thing by the weight. Wigt i tal / Em- 
phaſis. F 


Compoſite. 

Bly : wigt / lod / Perpendicle. Guld : wigt / Gold- 
weights, Jemwiat, Equilibrium, equal poiſe. 
S*eolla i jemwigt / To poiſe. Jemwigtig / ad;. E- 
vilibrious. Watu-wigt/ Water poiſe. Wictua⸗ 
ie: wigt, Averdupois. Hfwerwigt / Over weight. 

Haſwa oͤfwerwigt, To preponderare. 
WIGTIG , adj. Weighty , heavy , gravs. (FF YOig- 
tig ( magni monomenti) Weighty , ponderous, im- 
portant, conſiderable, Denne di cat a icke wigtig/ 
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This ducat is light. Fbr wigtiga Al/For weighty rea- 
tons. Wigtigt il, Pregnant er forcible reaſon. 
Wigtightt / / Weightineis, ponderousneſs , pande- 
rolity, moment, importancy. 

WIR, /. Creek, /fizus, Hafz-wif, An arm of the ſea. 


WIRA, v. . To give ground or way, to hitch, te 
recoil, cedere, Wika (fa/ces ſubmittere) To 
yield, to quit one's ground. (F” Wika ( recedere } 
To withdraw. C Dika af (de via decedere) To 
turn ofl, to go off the way. ¶ Wika af (a 
gere) To run away / to elope. Wi a ihop (com- 
plicare) To plait, to wrap up. Wika af tiket / To 2. 
void the kingdom, Wika ur feltet, To loſe ground, 
to give way in battle. Wifa tilbaka, To retreat, 
to recede, to ſtand off. T ilbata wikande / /. Retreat. 
Wiken, 445. Retired. Bortwiken / Withdrawn. 


WILD, adj. Wild, ferw. ¶ Wild ( indomitus) Sa- 
vage. ¶ Wild (ment) Mad, $5” Wild. ( /y/ve- 
firs ) Wild. De wilde Indianer, The ſavages Wildt / 
wild-brid, Veniſon. Wildhet, J. Wildneis, Wildt, 


adv, Wild ly . 
Compoſita. 


Wild djux, Wild beaſt. Wild-gis/ Wild gooſe. Wild- 
mark, Wilderneſs. Wild-oxe, Buff. Wild. ſwin, Wild 
_ Wildſinnad / Extravagant. Wild:wert , Wild 
ock. | 
WILD-brad/ /. Veniſon, caro ferina. 
WILDFARELSE, ſ. Errour, miſtake / ers er. Falla u⸗ 
ti en wildfarelſe / To fall into an error or errour. 
farande, adj. Aſtray / gone aſtray, 


WILFARA enom / v. a. To condeſcend to one, to plea- 
ſe one, to pleaſure, to be complaiſant to him, 
to humour him, to comply with / alieno ingenio ſe 
accommodare. Wilſarig / adj. Obſequious / condeſcends 
ing. Wilſarighet, /-. Obſequiousneſs, conſcen- 

ence. 

WILJA, v. 3. To will, vel. Wilja enom ( bes 
ne cupere) To wiſh one well, to ſee one with plea- 
ſure. 3” Wilia (cupere) To have a mind. Prov, 
Den ſom will #18 en hund finner ſmart kapp / 
He that has a mind to ſirike a dog will never want 
a ſlick. Det maͤ wara hur det will / Be it how it will. 
Ezor ſom du ſjelf will, Uſe your own will. Han 
maͤſte / autingen han will eller ey, Willing or unwil- 
ling, he muſt come to ir. Lat fadren ech modren wa: 
ra hwad de wil ja, Be the father or mother what they 
will. Om Gud will, God willing, if God pleaſe, or if 
it pleaſe God. Om han will eller ey, Will he, nill he. 

WILJE, /. Will, voluntes. ¶ Wilje ( placitum) Plea. 

ſure. A Fria wiljan ( #berum arbitrium) The free 
will. Gibra eller wara enom til wiljes/ To gratiſy 
one, to indulge, to pleaſe one, to pleaſure or ob- 
lige bim. Yat honom ha fin wilja, Let him have 
his will. Med wilja giord / Wilful, done on purpe- 
ſe. Prov. Wil jan drager balfwa laßet / Where 
the will is ready, the fret are light. Ar wil jan god 
bitter man waͤl waͤgen / 15 bim thes wills , ways 
are not wanting, 


| Compoſea. 
Egenwilja / Selſwill. Godwiſja, wilwilja, Good will 
KK 2 er 
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or kindneſs. Motwilje / Srubborneſs. Owilj/ An- 


ger, averſion. | 3 

WILKOR, Condition, reſtriction, conditio. ¶ Wilkor 
(Hat ) State, paſs, circumſtance, means. Et dub⸗ 
delt wilfor/ An alrernative. Han dr i ſlaͤtta wilkor / 
He is in very indifferent circumſtances. Jag ſfal 
bringa bonom kil de wilkor jag ſjelf will fdreſfeifwa , I 
ſhall make him come to my own 5 Med wil- 

| 


for at « - + Upon condition that -- with a pro: 
viſo that - - provided that, Wilfopltg, a4. Con- 


ditional. Wilkot liga adv. Conditionally. 
WII LER, 44j. vide Wild, ire ſurent. Gidra en willer / 
To mad one. Han dr willer pi mig / He is mad at me. 


WII LI G, willſog, a4z. Willing, /ibens. F Willig 
(bromptus) Ready , free, forward, Willig heſt, Gene- 
rous, — horſe. 8 970 2 e 

rrbugga / A gentle ber ſe ſhould be ſindle ſpur- 
yo Wil det/ 7. Willingneſs. Willigt / adv, Wil- 
lingly. 
Compoſita. 
Beredwillig/ Ready. Egenwillig / Selfiſh, ſelfwitted. 
Eriwlllig, ſjelfwillig, Spontaneous, free, voluntary. 
Motwillig, Stubborn. Owillig, Unwilling. 


WILLO, / error, Ex. Wills: andar / Spirits of infatua- 
tion. Wagars willo , willo-ſtigar, Stray ways. 

WILSE , adj, Stray, aſtray, erraticu. Fara wilſe/ To 
wander out of the way, to go aſtray. Fara wilſe om 
perſonen, ro take a wrong ſow by the ear. Ga wilſe, 
To go aſtray or out of one's way, to ſtray, to mis- 
take, to loſe one's way. Wilſe fara:'de , ad, Stray. 
Willſam wig, A way hard to be found. 


WIMBA „ f. Shad, aloſa mayor. 
WIMPEL , ſ. Wimple, pendant, ap/uſtre. 


WIN, ſ. Wine, vinum, C Win-tra (view) Vine. 
Pikant win / Tart wine. Swagt win / Small wine. 
Upſmordt win, Adulterated wine. ortugis win / Port 


wine, R:uſke win, Old hock. Rodt franſft win, 


Claret. 


Compoſita, 

Win⸗bergning / Vintage. Win bir! Currants. Winz et. 
t ikia / Vinegar. Win ⸗glat / Wine glaſs. Winggard , 
Wine-yard. Win-gards man, Vine dieſser. Win- 
handlare, Wine - merchant. Win- ſtenk / Vintner, ta- 
vern man Win-*ellare, Wine-cellar. Win-klaſe, Bunch 
of grapes. Win-kypare/ win⸗ſoͤrlaͤtare, Wine- cooper. 
Win ⸗preß, Wine-preſs.Win-ranke, A vine. Win ſten / 
Argol, orgal, tartar. 


WIND, ſ. Wind, vent. Wind (ſolamen ſupe- 
ris) Garret, loft, ſolar. e Wind, wind. ſoel 
(trochlea) Windlaſs, winches. Hwad wind ar det 
nu? Which way dos the wind ſit? Med- wind, Fore 
wind, fair wind, Hafwa med-win d, To have the 
wind with one. Met wind, Contrary wind. Sid⸗ 
wind Side-wind. Stark wind / Gale of wind / leom- 
gale, Spanmaͤls wind, Corn-loſt. qF En ſom ſwen- 
ger kappan eſter wind, A man that turns with every 
wind, a fickle and uncertain man. Stert folf hogleka 
fig med wind och xdf, Great men are fed with emp- 


IN. 


ty wind. Wind · ſaͤlle / Windfall, things pull d er blown 
down by the wind. Windig, 44z. Flatulent. 


WIND, adj. Awry, warped , diſtorts. Blitwa wind, T. 
caſt, to clung, te warp. Wind⸗ egg, Wind-egg or 
addle-egg. Wind-69d / Squint-eyed. Wara wind- 
oͤgd / To have a caſt with one's eyes. 


WINDA, v. 4. To wind, to pull up with a pulley, 
torguere. r Winda med ogonen (ima intwer: ) 
To look awry, to ſquint or look aſquint. Winda 
pd gang · ſpelet / To heave at the capſtan. Windad / 
adj, Wound. Upwindad, Wound up or wrapt up. 


WINDT-HUND, ,. Grey-hound/ vertagw. 


WINGE, ſ. Wing, e/a. &” Qwarn:wingar (ale mo: 
lares) Wind-mill-fails. Wing:ra , Sail-beam of a 


wind. will. 


Y WINK, /. Wink, beck / hint, twinckle, . Wink 


med dgonen , Leer, leering look. Gifwa enom en 
wink winka, v. . To becken, ro give one the 
wink, to tip one a wink, to wink. 


WINKA, v. s, To wink, adnifare. C Winka pd 
(de reſugio occulto) Ex. Haſwa nogo at winka pa, 
To have ſomething to truſt to or to live upon. 


WINKEL, ,. Angle, corner, angulu. J alla winflar 
och wraͤr, In all creeks and corners. Stump⸗winkel, 
Obtuſe angle. Win el - hake / Bevel, rule er ſquare, 
Winkel predikant / Fanatick preacher, holder- forth. 


WINLAGC:A fig / v. . To ſtudy, to endeavour , fu- 
dere. Winlagga fig at behaga enom, To ſet one's feif 
to pleaſe one. Han winloͤg ger ſig at dehaga alla / He 
ſtudies to pleaſe all the world. Stor winliggning, 
ſ. Effort. 

WINNA , v. 4. To vin / vincere. N Winna ( 0b:ine- 
re) To obtain. CY Winna ( /ucrari) To gain, to 
ger, to profit, to win, Winna en (exorare ) 
To prevail with one. g&F Winna en (animum 
conciliare) To win, to gain. Det man winner, 
Winnings Endan aͤlet af Eds godhet kr at winna of til 
war plikt, The end of God's benefits is to win us 
to dur duty. Hwil en af dem want? Who got the 
better of them? Hwod har han n unnit dermed? What 
has he got by it? Jag har wunnit ſpelet / 1 have won 
the ſet or game, Winna en egendom / To get an 
eſtate. Winna ens duneſt / To win one's favour. 
Winna en farlef, To gain one's love. Winna en 
med mutor, To prevail with one by bribes. Wins 
na en til Chriſtna !aran! To gain one over to the 
Chriſtian faith. Winna en ſlaatnina / To gain a bat- 

tle, to win the day or battle, Winng mr >et i han- 
rel / To make great gains. Winng priſe“, To bear 
away, to carry vr win the prize, Winna pa en i kort⸗ 
{pel/ To beat one at cards. Winna pa ſin wederpart, 
o caſt one's adverſary Winna ſaken eller ſearen/ To 
carry the cauſe or the day, to get the victory. 
Winna fin oͤnſkan, To compaſs one's deſite. Win- 
na tiden, ro fave time. Winna wadet, To win the 
wager. Winnare, /. Winner. 

WINNING, f. Lucre / gain, gveſius. (7 Winning 
(uſura) Intereſt. FF Winning: wirn ( n7/us) Stu- 
dy, endeavour, \dgga fig winn eller winning om E TO 

endes- 
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WINST , /. Gain / lucre, emolument, profit, 


WIN 


endeavour. Slem winning / Filthy lucre, disho- 
neſt gain. 


Paͤ winit och foͤrluſt, Ar a venture. All infomſ} d v icke 
gen winſt, All income is not clear gain. 


WINTER, /. Winter, biemt. Wintra, v. u. ligga i WIS S, adz. Certain, certw. 


winter⸗laͤge, To winter. Winter ⸗gatan, The milky way. 
Winter- qwarter, Winter-quarters.Winter-fid, Win- 
ter- time, winter-ſeaſun, Winter⸗waͤder, Winter- wea- 
ther. Lagga i winter. far To winter- rig. | 


flag, marceſtera. Wiſnad / 6. Blaſted, elung, vi- 


WIS. 
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lacrum, WISPA, v. 4. vide $zwiſps. Wiſpa pi rumpen / To 


one's tail abour. pot, ad. Shittle or Chit» 
tle-headed. Wiſp /. Wisp, vide Swiſp. 


Wiſs ( perſuaſus ) 
Sure, poſitive. & 88 . 
En liten wißer karl, A dapper or tight little fellow. 
Wiß ( quidam) Ex. En wif man, A certain 
man. Det ar wiſt, le is certain. Jag dr icke wiß 
pa om det ar ſa eller ey/ I'm not ſatisfy'd whether it 


WIPA, vide Swipa. Wippa / vide Hwippa. 
WIRKA, v. 4. To weave, texere. Witkad, adj. Woven 
WIRKF, /. Materials, ſtuff, materia. 

WIS, ,. Wiſe, faſhion, form, manner, method, way» 


is ſo or no. Icke hafwa nogot wiſt foͤr fig, To be 
in 2 loofe or unſettled condition. Jag dr wif 
derpa, I'm certain of it, I'm confident. Taga det 
owißa fir det wißa, To leave certainty and ſtick 


modu, Efter gam la wiſet, At the old or uſual rate. 
Han wil giv: ct paͤ ſit egit wis / He will de it his own 
way Da det wiſet, As that rate. Pä betta wiſet, In 
this wiſe. Pi ſell ſamt wi-/ At a ſtrange rate. Skim» 
te wis / By way of jeſt, jeſtingly. Siycke-wis, By 
piece meals, by pieces. 


WIS / adj. Wiſe, ſapient. N Wis ( prudens) Sage, pru/ 


dent. De wiſe, The wiſe men. Fräg wis, Over- 
curious. Wiſare comper. Wiſer. Wiſaſt, Super.. 
Wileſt. W'$het, wisdem, / Wiſdom, Guds wisdom 
aͤr oendelia, The wiſdom of God is infinite. Wetldzlig 
wie het, Philoſophy. Wisliga, adv. Wiſely, ſagely. 


WISA, /. Ballad, lay, ſong, cantilena. Andelig wiſa, 


Anthem. Sorge⸗wiſa, Ditty. 


WIS A, v. a. To ſhew, oftendere. ¶ Wiſa (men- 


ſirare) To mark out, to point at. C Wiſa (pro- 
bare) To prove e Wiſa en nor orſtaͤd: (mittere) 
To ſend one ſomewhere. M Wiſa ſig ( appare- 
re) To appear. C Wiſa ſig (exerere ſe ) To ex- 
ert one's felf. Han tbrs icke wiſa ſig / He dares not 
ſhew his face. Wiſa ſig bland feldet / To appear in 
publick. Wiſa fig god utwerte*/ To pretend fair. 
Han wiſer mig til et ſtaͤlle i P/autus, He refers me 
to a paſſage in Plautus. Jays upſyn wiſar at han ar 
betre aͤn bara warn / His meen ſpczks him a gentle- 
man. Wiſa en et erende, T lend one of an er— 
rand. Wiſa enom, To let one fee. Wiſa en huru 
han al gioͤra, To direct one bew to do, to give 
directions. Wiſa en ſtor beter, To ſhew a great 
deal of repect to one, Wiſa en va doren, To ſend 
one a packing Wiſa nu din ſtyrka och med / Now 


WIS TAS, v. 3. To abide, to dwell / morar:. 


WITJA / v. a, To ſearch , weſtipare. 


to chance. War wiß pa det ar ſa, Be aſsured ,as- 
fore yourſelf that it is ſo. Wiſt hemwiſt / Certain 
abode. Wiß pi foten, Sure footed. Wiß pi ſig, 
Cocksſure / preciſe, Wiſt ſwar/ Categorical an- 
fwer. Wiß tima / Set hour. Wiſhet , /. Certainty, 
exactneſs, preciſeneſs. Wißerliga, adv. Certainly, 
ſurely , truly, yes forfooth. Wiſt, adv, Conti- 
dently / preciſely, For wißo, For certain, confi- 
dently. Ja wiſt/ Yes ſure. Ga wiſt pg foten/ 
To tread ſurely. 


Wiſtas (babitare) To reſide. Wiſtande pa en ort / 


J. Reſidence , dwelling. 
WIST, /. Proviſion , commeatw, Wiſthus ( penuari- 


um) Pantry, lardery. 


WITA, v. 4. forwita enom, To twit, to twit one 


in the teeth , exprobrare. (F* Wita ( probere ) 
To prove. Wilt, 4dj. Proved. ( 


WITE, /. Fine, mul&, mud ( To WITE, incre- 


pare ) Toͤrelaͤgga enom nogot wid wite / To enjoyn 
one under a fine. Wod - wite / Blood wite. Wis 
tes - brott / Forfeĩture. Wites - fri Wit free. F6; 
rewita / v. 4. To reproach. Tilwita, To accuſe. 

| _©&* Witija 
omkring (curſitare) To fiſk, Witja donor eller 
garn, To look for the catch. 


WITNA, v. 4. To witneſs/ to bear witneſs, teſlari. 


Witna ( ze/tificari) To teſtiſy, to certify, 
to atteſt, Witna emo{ en for Retta, To appear as 
a witneſs againſt one, to give evidence againſt o- 
ne. Witnad, 4j. Evidenced. Bewitnad/ Artes 


exert your ſtrenght and courage. Wiſa reſpect Fo ſted, Certified. 

ſhew reſpect or civility to one. Wiſa fn ome: fa WITNE, , Witneſs, deponent, evidence, voucher, 

pa en. To ſhew r to exercile one's cruelty upon teſlis. FF Witne (teſlimonium) Teſtimony, 
one Wiſe ſit ſoͤrſtend, To display one's wit. Wiſa witneſs born. F Witne wid dop ( /ſpoyſor ) 

waͤgen. To led parties. Wi;ad, adj Shewed, ſent, Godfather, witneſs. Falſft witne, Pillory - « 

Wiſare ſ.Shewer. Wiſgreu Þa ur, The hand of a knight of the poſt, a falſe hired witneſs. 
Sant eller falſkt witne, True or falſe evidence. 


watch. 
WISE. ſ. Drone, male bee, dux apm. (5 Wiſe Aſyva « witne , An eye-wirneſs. Taga eu til witnes, 
To call to witneſs, to vouch one Sta wit: 


( princeps) Chict, cading man, 
W!SKA, . Wilp, beſom. vide Swiſfra. " fil et _ a be witneſs or e father, Deß 
1 Ap : . til witne , In teſtimony whereof Deß til witne har 
han oe 1 5 5 8 Afwika/ To wipe. Wiſka jag detta med egen hand underſkrifwit, In witneſs 
rumpen, . wherecf | have ſet my hand to this writing. Han 
WISNA , v. ». To wither, to blaſt/ to droop, to ir icke witnes - gil / He is not a proper evidence. 
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WITNESBORD, , Teſtimony , teffimonivm. C 
Witnesbord (Jams Character. $3” Witness 
boͤrd (litere reflificatorie ) Certificate , atteſtation, 
Han har godt witnes doͤrd der i orten / He has a god 
character there abours. Propheterne bara witnes- 
bdrd, The Prophets bear record, Witnesmaͤl, / 
Depoſition, evidence, 

WITS. ORD, Approbation, albu calculm. Gif. 
wa enom witsord / To approve of one. Som eger 
witsord , Authentick , approved. 

WITTER, a4z. Wiſe, ſapient. Witter (in- 
genioſu ) Witty, Witterhet , /. Wir, wis dom. 

WITTERLIG, adj. Known , not. Witter: 
lig ( menifeſizs) Publick. Witterliga , adv. Know- 
ingly, publickly. Icke mig witterligen / Not to 
my knowledge. 

WOLD , ſ. Force, violence, vs. Wold (po- 
teſtas) Power, 16 of Ofwerwold (violentia) Vio- 
lence, outrage. Oifwa ſig i mans wold / To mar- 
ry. Gigra wold pi en / woldfoͤra / To offer violen- 
ce to one. Han dr under hans weld / He is under 
his wand. Under annars mans wold , Under autho- 
rity. Med wold, Forcedly, forcibly , by open 


force. 
— Compoſia. 

Al! woldig / dj. Allimghty, omnipoten', Woldz⸗ 
wuaͤrkau , Deforcement, outrage. Woldz : warian 
af flere, Riot. Woldz - whrfkare / Outrager, 
rioter. 

WOL D- RENNA, v. . To run away with the car. 
riage , furens decurrere ( de equo furibundo) 


WOLDSAM / adj, Foreible, violent, outragious , 


violentus. Woldſamhet J. Violence, outragi- 
ousneis. Woldſamliga, «dv, Violently , outra- 
giously. 


WOLDTAGA m, v. 4. To force er raviſh a vir- 
gin, to commit a rape, to violate, vi compri- 
mere, Woldtagen, 424%. Raviſhed, forced disho— 
neſtly. Woidtagare , /. Raviſher, Wold : tigt / / 
Rape, raviſhment, ſtupration. 


WOLLA, v. 3. To lack, deeſſe. GY Wolla (In 
cauſſa eſſe) To be the cauſe, Det waite nogo: 
wolla at han icke aͤnnu br kommen, Something is 
the matter that he is not come yet. Dit ar al; 
tid nogot ſom woller honom / His ſhoe allways wrings 
him in ſome place or other, Jag wil ſaga Ehr hwad 
ſom wolde, [I'll rell you what the matter was. Om 
ingen ting annat wolde an det / Were it but for 
chat. Der til war han wollande / azj. He was the 
cauſe of it. 

WOMB, /. Maw, ventriculus bovenw. ( IWOMB, angl. 
matrix) 

WONDA / . Anguiſh, torment, angor. «FP 
Wonda ( 4f/iculras ) Difficulty. Wara i wonda , 
To be in pain, 

WON DAS, v. . Te be tormented, angi. &P 
Wondas i barns ndd ( parturire ) To cry out. 
Hon wondas med barn, She is in labour. 

WONDA, v. ns. To care, to matter, vide Wanda. 

WRAE, 1. Wrack, ſhip - wrack, naui fracta. e 


VX E. 
Wrak (merces adulterine) Traſh. r Wraf 
(recrementum) Refuſe. M Wrak ( homo nauci) 
Rake - hell, rake, En wara ſom dr i wrak, A com- 
modiry blowed upon, a ſlug. Arlighet ar i wrak, 
Honeſty is a drug. Gjo «wraf, Sea-wrack, ſea- 


weed. Wrak paper, Waſte - paper, Wrat : fog, 
Wranglands. - 


WRED, adj, Angry, wroth. Wredſam , 44. Wroth- 
tul. Med wredt mod, Angerly , in a choſer / pas- 
ſionately, angrily. Wredgas / v. . To be angry 
or incenſed, to fall in a paſsion. ; 

WRED, /. Tarm: wred / Gripes, tormina venirs. 
F Wred fer en dbrr ( peſu/vus) Latch. 

WREDE , /. Anger, indignation, paſsion, ira. Gudz 
wrede , The wrath of God or Gods wrath. Sar 
til wrede , Eaſily provoked to anger. : 

WRENGA , v. a. To wreſt, torguere. Wrenga menmn- 
gen, To wreſt the ſenſe. Wrenga munnen / To 
diſtort the mouth, Wrengd / adj. Wreſted. 


WRENGER i en farfoff/ f. Navel timbers, futtocks , 
coſle nau. 

WRENSK beſt, 4j Stallion, ſtone horſe, equw admi//a- 
riw, Weenſtas / v. u. To leap, to couple / to 
cover a mare. 

WRESOT , di. Wreathed, knotty , nodoſuc. 

WRET . Pickle, tweit, ervumex arbuſto. 

WRIDA, v. 3. To wreath, to writh , to wry, con- 
tor guere. ¶ Wrida ( /tringere ) To wring. C 
Wrida ſig (circumagi) To turn. Wrida omkring, 
To turn about. Wrida armen eller naſan va en, 
To wring one's arm or noſe. Wrida lune / To 
wring linnen. Wrida munnen, To writh the mouth. 
Wr:da nacken pi en, To wry or writh a man's neck. 
Wrida nogot ur hinderna pe en/ To wreſt or pull 
a thing from one. Wuͤdret wred ſig / The wind 
came about. Wriden, dj. Wry, wryed, wreſted, 
3 or wreathen, wrung, Wriden lrautz / Wreath, 

writh. 

WRONG , adj. Wrong, wrongſul ,unjuſt , inigum. C 
Wrong ( /mſter ) Wrong, ſiniſter. I wreng me- 
ning / In a miſtaken ſenſe. Wrong domare, Par- 
tial judge. Wrong fattad mening , Prepoſseſ- 
ſion, prejudice, Wrongſint, «dz. Perverſe, mali- 
civus, Wrengwis/ 4j. Unjuſt. Wrongwishet / 
wrongwiſa / Unjuſtneſs. Wronghet, /. Perv rſeneſs, 
perverſity. Wro igt / adv Perverſely, Wrongt 
foͤreſtälla en ſak, To misrepreſent a thing. Wrongs 
1 «dy. Wrongfully. Wrongwiſliga / 4. Un- 
juſtly. 

WRRN J. Corner, enou/w. Hiertans hemliga wrär / 
The ſecret receſses of the heart or ſoul. J alla 
winklar och wraͤr / In all creeks and corners, Hg- 
nas wraͤn, The corner of the eye. 

WRALA, v. 3. To bawl, boare, wociferari, Wrä- 
lande / /. Bawling. 

WRA KA. v. 4. To reje&, rejicere. Wraͤka 
( guſto minus eſtimare) To undervalue. N Wraͤ⸗ 
ka braͤder tun godz, Cc. (ſclicere) To wreck, 
Wraͤka (ulciſci) Ta wreek Wraͤka ſin hemd pg 
en, To wreak one's ſpleen on one. Lonawraͤkt hat, 
Old grudge. gF Wraͤka, v. „. (indirsdum con- 


ficers 


W 4 G. 


Vicere cur ſum) To go down the wind, to ſhear. 
$7 MWreka (in /oro) To except 'againſt. Wraͤ⸗ 
a bort fit lif , To throw away one's life. Wrifa 
i fig/ To gorge. Waka ſig i lorten, fb:nedra fig, 
To caſt or throw one's ſelf away. Wrafa witnen , 
To except gainſt the witneſses. Han blef wräkt 
pd laudet, He waft c:{t upon land, Wra'ft , den man 
giorc inkaſt emot , Excepted againſt. Bed - wrikare, 
Deal - wracker. 


WULEN , adj. Dispoſed, aſſected , affeclu, Illa wuz 
len til modet, III dispoſed. Grit #8 wulen , Dispo. 
ſed to cry. Herra - wulen , Cavalier- like. Hund⸗ 
wulen / Doggith, curriſh. 


WUNNEN / 4j. Gained, won (af to wis) De wun⸗ 
no fafen ( imperf. verbi Winng) The verdict 
went tor them. 


WURM, . Figary , freak, mad fit, maggot , whim » 
whimſy , whimſey , moroſfor animi libido vel impe- 
tw. Fan har en wurm, He has got a; worm or 
m_—_— in his head. Wurm hu'wud, Plodding 
head. Wurmaktig, adj. Freakiſh , humourſom , 
maggot - headed, maggot - pated or magotty , 
whimſical. 

WUXEN , adj. Grown , qui increments cepit. (FP 
Wuren (par) Able. Den ſoſlan wuren | Able ro 
do that buſineſs, fit for that employment. Han 
ar dig wuxen / He is a match for you. Upwuxen, 
Grown up. 


WA D, ſ. wid i et ſegel, Cloath of a fail , veli pars. 


WADE P | Chance, ca ſiu. Fx” Wade ( malum fortu: 
itum) Disaſter , misfortune, Wade ig, «dz. Cas 
ſual, fortuitous. Wada : drip, Chance: medley , 
misadventure. Wada : ddd, Untimely death. Wads 
eld / Fire. Wida-mil, Caſualty. 


WAG, , Ballance, tina. (F* Wag (unde) W?? 
ve. Wigot , adj. Wavy. Gidra wagot, To wave 
Wig - balf , Ballance, Wig ; Mil, vide Wigt-ſFAl- 


WXGA, v. 4. To venture or adventure, to hazard/ 
in difcrimen mittere, diſcriminari. Waͤga 
tentare) To attempt. (FF Waͤga ( audere) To 
preſume , to durſt. En ſom wigar no got wid et ſ⸗ 
retagande, Fnterpriſing. Hwad fan jag heidre wa- 
ga mit lif fire? in / What can my life be better laid 
out in? Jag wögar der pa loſt, | put it to the 
venture. Waͤga alt, To lay all at ſtake', to ſtand 
ail hazards. Waza en ſlagtning, To hazard or run 
the hazard of a battle. Wiga fig pa en ja, To 
venture upon a thing. Wega ſit lif, To bazard 

one's life, to expoſe or venture one's lite. Prov. 

Den ingen ting wagar fir intet aͤga. Nothing 

venture nothing bave. Waͤgad, adj. Ventured, ha- 

zarded. Pa et wig-ſpel, J. At an adventure, 
habnab. 

WAG-HALS, ſ. Deſperado, audax. Wòg- halſar, Perdues. 
Waͤg dal ar i en frig;har wid foͤrſta anſaͤtninzen, The 
ſorlorn hope of an army. De aro ſadane wäghal⸗ 
ſap at de lite t akta fit lif / They are ſo regardleſs 
of their lives. 


WAGSAM, adj. Ventureſom er venturous, eudens. 


68. Waͤgſam ( periculoſus ) Hazardous, Wigs 
amt , adv, Venturously. 


WALA, wirda, v. 2. Te regard, eſftimare. Han 
walar fig icke at ga dit / He ſcorns to go there, 
Hou walade mig intek, He took no notice 
of me. 

WALLA fig, v. s. To ſword, ceſpites agere. Grits 
wall, Green ſword. 

WALNE, ſ. The good or evil angel ſaid to at- 
tend every one, genius. 


WAN, /. Situation, condition, paſs, fitus rerum. 
Wan (pes) Hope. Det ar ingen win at giog 
rat, There is no way of doing it. Der ir ingen 
win mer / There is no hope. Granlagadt tidſens 
wie, Critical conjuncture. J ondt win/ In a bad 


WANG, f. (an:) Wang, pratum. ; 

WANING, , Dwelling, ;abode, [domeci/rum, 
Waning ( contignatio domus) Story. Et hug tre 
waͤningar boat. An houſe three ſtories high. Hu- 


derſta waningen, The ground floor. Winingz - hus, 
Dwelling houſe. Juwgnare 7 Inhabitant. 


WAP, f Ape, mope , ſtupidut. Wipattig / adj: A- 


piſh, mopiſh. Wipot , 44. Half g witted. 

WAR, /. Spring, ver. Wir-tiden; The fpring 
time. 

WAR, Pron. Our, noſles, FP War (noſtrar ) Ours, 
of our coimtry or our houſe. Af de mira, Of 
ours. En wir winn, A friend of ours. Wir winn, 
Our friend. QWara winner, Our friends. Wir. 
Frudagen , Annunciation day, lady - day. 

WARD, ſ. Cuſtody, cuſtodiso. FF Waͤrd (cura) 
Care. Ward (vie) Warchman, keeper. Doͤ⸗ 
ra: wird, Porter. F Ward (excubie) Watch 
and ward. Holla wakt och wird, To keep watch 
and ward, Holla ward om / To watch / to take 
care of. Hafwa i ſin ward, To have in his keeping 
or cuſtody. 

Compo ſſta. 


S jaͤla⸗ ward / Care of ſouls. Ward : kaſa / Beacon. 
Waͤrd⸗ſten, Graveſtone, boundſtone, Ward - tekn, 
Token. Wärd⸗ torn, Watch. tower. Ward; 
karl, Watchman, Ninga i ward/ To toll the 
watch bell. 


WARDA, v. 3. To watch and ward, to watch, 
cuſtodire. Waͤrda (curare) To take care of. 
F Waͤrda (ſollicite curare) To keep Charily. 
Waͤrda ſig om ( care habere) To care for. 
Warda et bus, To keep an houſe in repair, yg; 
ta fig waͤrda om de fattiga / To care for the poor; 
Wardad / 447. Watched, garded, cared for, kept 
in repair. 

WARDNADE , T Care, cuſtody, keeping, cuſtodis. 


Waͤrdnad (familia ) Family. Hela Ehr wird. 
nad All your family. 


WARDSLO'S, az. Careleſs, neglectful, improvidus. 


Waͤrdsloͤs om klider , Cc. ( neg/igens rerum 
uerum) Careleſs , ſlovenly. Waͤrdsloͤs (. 
ceutcs) Heedleſs, Waͤrdsloͤs i fir embete 
( eff icium detrectans) Reſty in duty, remiſs, Wards; 


ls 
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ioshet / E Careteſmeſs, heedtesheſs. Wirdilhia , ſ. WN DRA, v. . To air, apricare. (fF YOROra up 


Neglect. Wirdildjſa, v. a, To negle&, to ſpoil 
by *tegleft. Wirdsldſad, a4. Neglected. 

WARTA, %:de YOarta. 

WAT, adj. Wet, humidu. Waͤt (madidus ) 
Moiſt. Marken ar dagg-wit / The ground is wet 
with dew. Wat⸗ſkodd, Wer ſhoed. Wit-waxor / 
Liquids , liquors. Wit-wader/ Wet weather, Ges 
now-wit , Thorough wet. Wita 6gon/ Watry eyes. 
Witaktig, 447, Werttiſh. Wathet, ſ. Wetneſe, 
moiſture. 

WA'T-Git / / Mail, portmantle, portmanteau, hy- 
popera. 

WA Ka, v. a. To awake, to call one up, experge- 
Facere. 3” Waͤcka waf ( aperire glaciem) To o- 
pen the ice. & Waͤcka up af de doͤda (re ſaſcitarc) 
To raiſe up- M Waͤcka up (ciere) To raile. 
Waͤcka up trator/ To raiſe or breed quarrels. Prov. 
Wad icke hunden medan Han ſofwer , /* is ill co 
waken ſleeping dogs. Han waͤckte mig ur min forſta 
ſoͤmn, He rowzed me out of my firſt ſleep. Up- 
waͤkt, adj. Awakened, raiſed. 

WA'CKARE, ſ. Waker, evigilator. Waͤckare (mo- 
nito rium borologii) The warning of a clock. 


WA DER. . Wind, vent. Waͤder (ger) Air. 
Wader (odor) Sent. C Vader waͤderlek, 
( tempeſtas/ coelam) Weather. Wader 
(Hates hypocondriacus) Wind-colick. Mat ſom gior 
wadec, Flatulent or windy meat. Gfal-fruft ſom 
gioͤt wider, Windy pulſe, Wara pligad af wader, To 
be troubled with winds. F Jag fick waͤder deraf , 
I got an hint or ſmell of it. Komma under wader 
med en ting / To ſmell oat a thing. 

Compeſſta. 

Bd: wader/ Open, mild or fair weather. Ra-wider/ 
Lat-weather, Owdder/ Foul oy ill weather. Wat-wi- 
der / Rainy or wet weather, Wier-bol, Air hole. 
Wider hwirſwel, Whirl-wind. Wider-il- Guſt, puff 
or flaw of wind. Waͤder⸗qwarn, Wind-mill., Iz: 
der⸗ſiuka i magen, Windineſs of the ſtomack. Wa⸗ 
derfull, 44. Windy. Waͤder-driſwen, Caſt or threwn 
by the wind upon the ſhore. 

WADERIGLAS, / Thermometer, weather-glaſs, vi. 
trum future tempeſtatis index. 

WA'DER-HANE, /. Vane, weather- cock, triton. CY 
wWaͤderhane (Incenſlans) Turncoat. 

WADER-KLOK, adz. Weather-wiſe, terpeſiatis ſutu- 
re ex valetudine preſcius. Daren ar maͤt er klefare an 
den betſta ſtieru⸗kikare / The hare is more weather. wi- 
ſe than the beſt aſtrologer. 


WA'DER-KORN, 7 Sem, odor. En ſom har godt waͤder⸗ 
korn, Quick of ſent. Godt waderforn, Quick ſent. 
Gi efter waͤderkoinet / To follow one's noſe. 


WA DJIA, v. 3. To appeal, appellare. Wäaͤdja til Ko⸗ 
nungen, To appeal to the King. Wad / [. Appeal. 
Wadd / wadjad, 2j. Appealed, Bidjare , ſ. Appeas 
ler or appealant. 

Wan! v. n. To bet, to wage, certare pignore. 


djo-lepp eller ban / Race. Wadjo-lopp med heſtar / 
Horſe- race. 


1 ＋˖” To ſmell to ſenr, Ilpwidra nogon ting , 

o ſmell a thing out. Waͤdra ut en, To get or ha- 
ve one in the wind. Widrad/ 4j. Aired. Upwaͤ. 
drad, Smelt or ſmelled out. 

WA DUR, ſ. Weather / ver dex. 

WAF, ſ. Web, teln. Waͤf (bintenm) Linnen, 
Waͤf⸗ſtol / Loom. Waͤf⸗ſpolt. Quill / ſhuttle. Waf-trd/ 
Weavers ſlay. Waͤſt, J. Weft. 


WAFVA, . a. Th weave, texere. Wafwa klaͤde, To 
weave cloth. Wifd/ adj. Wove or woven. Watde 
ſtrump zr, Wooſted ſtocking. Wafſware, J. Weaver, 
cloth - weaver, webſter. Waͤfwerſka / . Woman 
weaver. 

WEFLOR, F Lines, cords, funes longrores & minus 
cral/1. 

WAG, .. Way/via. C Waͤg (modus) Way, method. 
Cack din wag, Go or get along, go about your bu- 
ſineſs, get you gone, go your ways. Ga fin wag, 
To retire. Guts ſorſyns frrdolda waͤgar / The ſecret 
ways of providence, Haſwa ur wagen , To ſuppreſs. 
Han har warit ur wagen i twä dagar/ He has been 
miſsing theſe two days. Han ar pa god wig at gidra 
ſin lycka, He is in a fair way to raiſe his fntune. 
Jag gick min wag och ſade icke et ord/ | went my way 
and ſaid not a word. Jag tal helſa pa dig i wagen, 
I'll call upon you as I go along. I wagen, In pas- 
ling or by the way. Wägad wan, ad;. Bearen 
road. Owaͤgad rag, A way or road not palsable, 
impaſsable ways. Till waga Ex. G3 til waͤga 
(rem traqtare) Hau gar helt annorledz til wäga, He 
takes quite other courſes. ¶ Komma til waga 
( prebeve) To afford. N Komma til waga (Ha- 
rere, eficere) To occaſion , to caule. ¶ Wara 
clicr ligga enom i wagen (impediments e, Te 
hinder, to impede, ro balk. 

f Compoſite, 
Bi-wea, Path. Fork-wig7 Croſs-way. Landz. eller 
allmun waͤg, High way, road, high road. Sträk-vrdg, 
Pod way. Geu-waͤg. Near way. Utwaͤg, Expedient, 
ſnilt, Wigfarende man, Way faring man. Wag: 
gras, Centinody, knot graſs. Waga-ſal, Meeting 
ot roads. Wuͤgleda, v. a. To guide, 

AGA, v. a. To weigh, fonderare. Y Waͤga, v. n. 
( ponudrre) To weigh. r Waͤga ( equrponde- 
rare) To ballance. (FF Waͤga (per pendere) vide 
Oſwerwaͤga. Waza med hand-wigt / To poiſe. 
Waaa wal, o make good weight. Det wiger emot 
alla inkaſt, That weighs down all cbjections. Det: 
ta wager tiugu pund, This weighs 20 pound. Wigd, 
adj. Weighed. Wägare / ſ. Weigher. 

WAI] A, v.a. To avoid, vitae. F Waͤija en (accom. 


molare ſe moribus alicuju) To yield to one's 
humour. 


WAKTARE, Watch: man, vigil. 

WAL, adv, Well, bene. e Wil, conj. ( quidem ) 
Endeed, truly. N YOal (ate Well. Jag ſan 
icke wal ſe huru - - can't well ſe how. Jag mir 
icke waͤl / Im not right, Icke mer an han wit joͤrmaͤr / 
No more than he is well able. Rett wal, Right, 
very right, Se waͤl ut til helſan / To look pure- 


ly. 


a aa u-d Ad a0 


1 


WAL 


ty. wal , To take a thi well, kindly 
or Wy Sy Wall bekomme dis, Much good 
may it do you. 


Compoſite. 
Waͤlſorhollande, Good behaviour, good conduct. 
Wilgrundad / adj. Well - bottom' d, very reaſonable. 
Waͤlluktande perfum / A freer perſume. Waͤlme⸗ 
nande nit, A well meant zeal. Walmening, Well- 
eaning. Wilfinnad, Well-affeted, well minded. 
on -Snſfare/ — wiſher, Wil aͤſtu / vulg. Waͤlis dig, 

ravo you, y you. 

WACI-AN 9 ; Well, age, 
WALBEHAG, /. Pleaſure, beneplacitum. 
WALBETANKT , adj. Conſiderate, deliberate , 


prudent, 
Well born, well deſcended, ſums 


WA C-BOR EN » adj. 
mo loco natus. 

WALFEGNAD, . Good cheer, /autus apparatus. 
De giorde of en ſlaͤtt wilfegnad, They made us a poor 
cheer, Prov. Walfommen aͤr betſta walfegnad, 
Wellcome is the beſt cheer. 

WALFARD, , Welfare, ſalur. N Waͤlfaͤrd ( in- 
columitas ) Safety, EF Walfard ( ſors) Fortune. 
if och wal faͤrd / Life and fortune. Rikſens wilfird , 
The ſafety of the ſtate. Wirda ens waljard/ To pro- 
vide for one. ; 

WA'LGIERNING, . Favour, beneficium. Wall ier. 
nin gz man / BenefaQor. 


WALGANG, . Welfare, ſucceſs, ,prosperity, res ſe: 
cunde. Handelens wdlging/ Proſperity of trade. 
WA'LJA, v. 3. To chuſe, eligere. Du fanſt wilja hwad 
du will / Lou may pick chuſe. Nijo Chur-Fur⸗ 
ſtar wilja en Romer Konung, Nine Electors chu: 
ſe a King of the Romans, Utwdlja en ort / To 
pitch upon a place. Wilja ſin lycka, To carve out 

one's own fortune. Wald / adz. Choſen, 

+ WA'LCKARE,comp.af Waͤl Better, melior. Walkaſt, Beſt. 

WA'LKOMMEN / adj. Welcome / gratus. Bedja en 
wara wiikommen/To welcome. Gipra en walfommen, 
To bid or make one welcome. Whlfommen ſom 
roſor i Maſj-minad, Welcome as flowers in May, 
Wal omme, /. Welcome, entertainment, good cheer, 

WALLA, v. 2. To bubble up, ebullire. 6rwalla , 
v. 4. ( cofillare ) To parboil, vid, Wella. 

WA'LLUST, ſ. Voluptuousneſs, ſenſuality , ſenſual 
pleaſure, voluptas corpore a. CF” Waͤlluſt ( dele- 
Hatio) Delight. Drenkt i walluſt, Difsolved in 
luxury. 

WA'LLUSTIG , adj. Luxurious / voluptuous, ſenſual, 
ſenſuum voluptatibus deditus. En waͤlluſtiger / An E- 
picure. luſtighet , /. Voluptuousneſs , ſenſual 
pleaſures, Willuſtigt, au. Voluptuouſly. 

WRLMAK / {. Good caſe / vide Waͤlmaͤgo. Nir jag 
war i walmaften, In my better days. 

WA'LMAENDE / adj, Well to paſs, wealthy / opulcn- 
tus. , Wara wilmaende, To be well to paſs or well 
lined. 

WALM A'GA i helfan, ſ. Good plight of body, bn 
valerado. (FF Waͤlmaͤgo i egendom * — ) 
Good circumſtances, wealth. Han ſitter i waͤlmaͤga / 
He is well to paſs. 
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WA” LNAS. wid en / v. * To conceive 2 — 
or hope of one, are de aliguo. En ſom man 
wilngs wid, Hopeful, * des | 


WALSIGNA, v. 4. To bleſs, benedicere, Wilfigna 
brddet i natwarden / To conſecrate the bread. Walz 
ſignad / adj. Bleſsed. Wilfignelſe, /. Bleſsing. 


WALSTAND, /. Flouriſhing ſtate / good caſe, wid? 
Waͤlmaͤga. i 

WACTALIG / di. Eloquent. En walt alig man, An 
able ſpeaker, a fine ſpoken man / a well ſpoken 
man, — talman, Orator. Wialtalighet, /. E- 
loquence. [taliga, adv, Eloquently. | 

WALWILJA, ſ. Wellwilling/ aſſection, benevolence, 
forwardneſs, good will, kindneſs, benevolentie. 
Waͤl willig, 4j. Wellwilling, affectionate, bene vo- 
lent, forward. | 

WAMJAS, v. . To nauſcate / to puke / weuſeare. 

Komma en at wamjas, To turn one's ſtomack. Wim- 

jande/ «4, Puking. 

WAMIJELSE, ,. Loathing, navſes. Hafwa en wim- 
jelſe wid / To loath. Sjukromen gisr mig wimjelſe 
til all mat, My fever makes me loath any meat. 
Som gidr wamjelſe, Loathſom. 

WAN, adj. ( Poet:) Handſom , beautiful, pu/cber. 

WANJA, v. #. To accuſtom, to uſe, a ſugſacere. 
YOSnja af (ablactare) To wean. g35” Wanja ſig 
af ( deſueſcere) To disuſe one's ſelf, Barn fkulle 
waͤn jas i tid til dogd, Children ſhould be ſeaſoned 
betimes to virtue. Wanja ſig wid en ting / To uſe 
or accuſtom one's ſelf to a thing, to habituate o- 
ne's ſelf. Tilwanjande/ /. Seaſoning. 


WANLIG, adj. Friendly, familiar, amicus. K 
Wanlig ( 5/andus ) Courteous, amicable. (FF 
Waͤnlig (Lenignut) Kind. Winlighet . /. Friend- 
linefs. J waͤnlighet, In an amicable manner Waͤn⸗ 
liga, adv. Friendly, kindly, amicably. 


WANN, J Friend,amicus. Prov. Man prifwar firſt 

waͤnner i noͤden / A friend is never —— till one 

bave need, Hierte⸗waͤnn / Cordial friend, n aͤr 

bara en oͤgna⸗waͤnn, ne is but the pageant of a friend, 

or a friend in ſhew, Waͤnn⸗ faſt, Steady in friend: 

ſhip. Winn-kir , Loving his friends. neſtocke, 
Friendly or good turn. 

WANSKAP, /. Friend ſhip, emicitia. Waͤnſtap ( bo- 
num off iciura) A piece of friendſhip, good office, 
ſervice, ſavour Sine emellan Regerande pers 
ſoner / Amity. Gidra wdnſkap med en, To contract 
friendſhip with one. Holla wanſkap med en, Ts 
cultivate one's friendſhip. Skilja want / To alie- 
nate one from another. Statt᷑ wanſtap, Strict friends 
ſhip or familiarity. ſiy>e , Good turn. 

WAPNA, v. 4. To arm, ermare. Wiptad, «dj. Ar- 
med. Taga nogot med waͤpnad hand} To take a thing 


main force. 


b 

WA REVA} v. 4. vide Werfwa. 

WA RJ A, /. Sword, gladius, F Wirjo (tel 
Deſence. rjo ( poreſias) Power, Ga 
ſjent en med warjan i hand, To cloſe with the ene- 
my, 5 upon him ſword in hand. Hafwa — — 

a | b 


VAS. 


W A R K. 
i wirjo, To have the power of judging. Gkilia tr WA'SEL / Weeſel, muſtels. 


266 


ta med waͤr an, To decide the queſtion by dint of WAS AL. 


ſword, Wirjesfafte, Hilt of a ſword. 


WARJA, v. a. To defend, to gard, defendere. Han 
warde fig \i lenge han kunde, He made an obſtinate 
defence. Waitd, adj. Defended. Waͤremaͤls⸗Ed / 
Purgatory oath. Warjemals:Ed for andelig Reit / Ca- 
nonical purgation, 

WARK, ſ. Work, opus. r Wark ( munimenta , 
Works, fences. J waͤrket (adio, conſectio) 
executio) A doing. ¶ Gaͤ til waͤrka (agere) To 
act. De ga mocket ſakta til waͤrka, They are very 
flow in their operations. Ga ſaͤkert til waͤrka, To 
go upon ſure ground. Ga ſlugt til wdrfa, To car- 
ry it cunningly. Wi wil jom paͤ annat ſaͤtt ga til war: 
ka / We will go another way to work, oda wart 
och gierningar / Good works. Guds och naturſens wark, 
The works of God and nature. War ſaliahetz warf, 

. The work of our falvation. Det ar i warfet / It is a 
doing F6raiwirket, To bring into 18 = 
waͤrket ſtald, Executed. Jag har en ny f{adning i wir: 
fet , I have a new ſuit of cloaths a making. Gitja 
| warket 3 To practice. 

Compoſita. 
De gingo enda til utan-warken, They went as far as 
the works. War. ⸗ſtad, waͤrk · hus / Work- houſe, ma- 
nufacture, offices. Waͤrkſtaͤlla, To eſſect, to per- 
form. Wart-tpg/ Inſtruments, tools. 


WA RK A / v. @. To work, to operate, e2erari. N 
Waͤrka (de in/luxu inſublunaria) To intluence. Den 
Helige Ande warkar i wir ſjal, The holy ſpiric works 
in our ſouls, Wirfaide, adj. Eflettual , powerful. 
Warkande nad, Effectual grace. 


WAKKAN, ,. Operation operatis. C Warkan 
(vs) Eſſect, powerſulneſs, influence. Af naturſens 
waͤrkan / By producon of nature. Stie ruornas wars 
kan, The influence of the ſtars. Medwaͤrkan, Co- 
operation. Utan wirfan/ Ineffectual. Wälds. waͤr⸗ 
kan, Outrage, riot. Waͤrkande, ſ. af purgation, The 
working of phyſick. 

WARKE , ſ. vide Wirke. Tog-wirfe, Cordage. Ek⸗ 
waͤrke, Oak timber. Waͤrker 1 ſtroͤmar for nf} (pe- 

ra in flu uiis & lacubus, piſcibus capiendis poſita ) Des 
vices. 

WARKLIG, adj. Eſſective, real / re ipſa. Wirklighet, 
ſ. Reality / ſubſtance. Warklighetet af min waͤnſkap / 
The reality of my friendſhip, Warkliga, 44v. Real- 
ly/ indeed. 

WARKTYG, , Toels, inftruments, accoutrements, 

apparatus, inſtruments. 


WA'RMA, v. 3. To warm, to heat / to chafe, to ma- 
ke warm, caleſacere. Waͤrma ( fovere ) To fo. 
ment. Wirma ugnen , To heat an oven. Whrma 
ſig for elden To warm himſelf at the fire. Warmd , 
«dj. Warmed , heated. Warma, „ Warmth, warm- 
neſs. Seng⸗waͤrmare, Warming-pan, 


WARN / f Fence, munimentum. Broͤſt⸗waͤrn / Para- 


per. Wirnl$3 , Helpleſs. Ställa ſig i motwarg, To 
put one'sſelf ip poſture of defence, 


adj. Poor, miſerable, miſer. 

WASENDE, . Subſtance, being, ſubſtantia. 9p 
Waͤſende tumultus) Ado, buitle, ¶ Waſende 
(geſtus) Ways. Det hoͤgſta waͤſende / The ſupre⸗ 
me being. En ſom har twungit waſende - Ag tormal 
man / upſtart. Giora ſtort wiſende i werlden / To ma. 
ke a great buſtle in the world, a great {tir or noiſe, 
2 et farligt waͤſende / To keep an heavy do. Hwad 

r haͤr foͤr waͤſende? What ado is here? 


WA'SENDTLIG, adj. Essential. Wiſendthig cgenMap, 
An eſsential property. Waͤſendtliahet / ſ. Eſsential- 
lity. Waͤſendtliga, adv. Eſsentially. . 

WA TA, v. 4. To wer/ to make wet, madefacere» 
Waͤta / v. . ( mingere) To piſs, Watt» 
adj. Wetted. Wiata, ſ. Wer. Jordenes wal ſka / 
Noiſture of the earth. Watſfor i kroppen, Humours: 
Waͤtſkas, v. u. To moilten. 


WAT TA, litet waͤttas / A whit, a little / a few, a//- 
qguantulum, 


WO'RDA, v.. To reſpe&/ to revere/to reverence, reve: 
reri. Jag woͤrdar hennes wett mer oͤn hennes faͤgrina / 
I admire her wit more than her beauty. Woͤrdnad / 
Wordninz, Reverence, respect. Holla i word. 
ning, To revere. Wordande, J. Veneration. Woͤr⸗ 
delig, 4¼j. Venerable. Wöͤrdig / aͤrewoͤrdig / adj. Re- 
verend. Hogwdrdig/ Cc. Right reverend, moſt 
reverend. Wd-dſam, azz. Respectful. Wöoͤrdſam⸗ 
liga, a4. Respectſully, reverently. 


WORT, /. Wort of ale, cereviſia muſics & tefids, 
Huͤſwud⸗ worten / The firſt worts. 


F. 


YEFVAS, v. 3. To ſtand an end / eref#us ſlare. 
Yfwas ( ſuper bire) To ſtrut or ſtrut along. Pfmas 
oͤfwer en, To crow over one. Hans har yfwes , His 
hair ſtares or ſtands an end, Yfwigt, här, Hair 
upſtating. 

LA, v. n. To how), wlulare. 


YLLE, yllen, 24;. Woollen, /aner/s. J England ſwepa 
de ſina lik i plle, n England they bury in woollen. 
Yllesftrumpor, Worſted ſtockings. Ylitg, «ap, Weolly, 


YMNOG / adj. Abounding / copious, Vmnog ( /ert:i- 
lis) Fruittu / fertile. Ymnigt land, Rich country. 
Ymnigt ſpraf, Rich language. Pmneghet / / Wun⸗ 
dance, affluence , copiouspeſs. Ymnoghe'en af et 
foraf/ The richneſs or copiousneſs of a language. 

 Ymnigt/ adv. Abundantly. 


YMP , / Imp / graft / tradux. Ymp⸗qwiſt, Scurcheon. 


Pmra, v. 4. To imp, to graft. Jnympad/ 24. In- 
grafted, inplanted, Ympning / /. Grafting. 


YMSA, v. 3. To do by turns, to alternate. QF” ”Y 


ST, TH 


ſa om (mutare) To change, te ſhift. Ymſom/ 
edv, By turns / alternatively, reciprocally. 

YNGLA? v. . To bring forth young one's, to in- 
ender, parere. : 

G/ J. A youth, young man / juve nis. Water 


5 
YNGLIN 


pngling, A pure youth. 
YNGRE, compar, af Ung / Younger/ sata minor. En 


yngre broder, A cader. 


YNGST, Superl. af Ung, Loungeſt / natu minimus. Den 
vugſte brodren, The youngeſt brother of all. 


YNNEST / {. Favour, kindneſs, favor. Hwad betyder 
en Hoffman utan Herrens ynneft? What is a courtier 
withour the countenance of the Prince? 


YPPA / v. 4. To diſcover/ prodere. Pppa fit hjetta / 
To discloſe one's ſelf. ¶ Yppa en wiſa (ordi- 
11) To begin a ſong. ppa fig, v.a. ( emergere ) 
2 * Har yppar ſig en ſwarhet / Here ariſes a dif⸗ 
cult y. 
YPPER / adj. Eminent, conſiderable. Pppare / comp. 
Greater. Yoperſt, Superl, Greateſt. 


YPPIG, a4, Diſsolute, prodigal, laviſh , prodigus. 
Pppighet, /. yppigt lefwerne, Diſsoluteneſs, riot. Yas 
— _ vppighet/ Sumruary laws, Pppigt / adv. Diſs 
solutely. 

YR, adz. Frentick, raving, furioſus. Pr ( laſeivus) 
Rampant, ranting , wanton. Hons-yr ( cercbros 
ſus ) Cock-brained. Hdns-yra, Brain ſickneſs. Y- 
ra, ſ. Frenzy, mad fit / fury, rage, raving. Pra, v. n. 
To rave, to rage. Yrande, adj, Ranting, raving. 

YRKA, v. 3. To urge, urgere. Det ſkulle man annu 
mer hafwa yrkat, hat ſhould have been ſurther in- 


ſiſted upon. Prkad, adj. Urged, Lagazyrian , .. 
Enforcement of the laws. 


78 TA, v. a. To coagulate, F Pſtas, yſta ſig , v. u. 
( coagulari) To curdle. Pſtad, adj. Coagulated / 
curdled. Pſie / ſ. Cheeſe:curds / curds. 


YTA, / Sought woos, outſide, /ignum exterius. 


YTRA/ v. 0. To utter / exprimere, FF Ytra (464. 
lienare) To utter, to abalienate. Ptra fig/ To 
expreſs one's (elf or one's mind/to utter one's mind 
or thoughts. Ytrad / a4z, Uttered, 


YT 'TERST, Sperl. Furtheſt, hindmoſt/ hindermoſt, 
utmoſt / u/timus. Den ytterſte, The laſt. De hafwa 
ſatt fia fore at holla utidetytterſta. They are reſolv'd 
to hold our to the laſt. Jag ſal tjena honom efter 
min ytterſta formagan , Vil ſerve him to the utmoſt 
of my power. Pa Ptterſta hwippen, At the laſt 
point. Ytterſſa moͤrkret, Otter darkneſs. Yttrrliga- 


re, adv Further. Yttermera , adv. Further more, 
moreover, 


YTTRE, compar. af Ut / Further, «/ter;or. Pttre Spa- 
nien, The further Spain. Jordens yttre felt, The 
ſiperficies of the earth. 


YXE / * Ax, hatchet ſecuris, Prov. Kaſia yxen ion 
och lopa land: w&gen , To throw the helve after 


the hatchet. Talg s yxe 3 Chip-ax, Pr - ſkaft o Hat- 
cher-helve, 
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YXA til, v. 4. To rough hew, to rough 
e. Til-yxad, ad]. Bough 4 1 


Z. 


FEDEL, /. Bill, ſchedule. Arreſ edel, A writ or wars 


rant to arreſt one, a capiat. 


ZIFRA, / Cipher, figure, numerus. En ftark Ziffer 
karl, A —_ accountant. T St for Gilt, Te Had 


for nought. 
ZIGENER, ſ. Gypſy, zinga rut. 
ZINK, f Spelter / metalli imperfecti genns, 
ZINNOBER, /. Vermillion, cinnabaris. 
ZIRA/ v. a. To embelliſh, to foil, to ſet out, . 
nare. Zirlighet, ſ. Politneſs. | 
ZIRAT , ſ. Flouriſh, ſer off, ornament, Zirlig, 
adj. Polite. Zirlig ord, Flouriſh in diſcourle, 
ZIRKEL / ide Cirkel. 
ZIT RA. ſ. Gittern, guittar , citbara. Spela pi zitra, 
To play upon the guittar. 


A 


A/ / River, amnis, A- mynning, Mouth of the river. 
vraͤdd, River fide. 


K. Grid: pro upp, in. A landet, In the country. 


A-BO, g. Occupier, tenant, cliens , colonus. 
A'BROT, ſ. Southerwood / abrotonum. 


ABYGNAD, ſ. Houſes and tenements, domus fundi. 
ABAKE, ſ. Bulk, moles. Ybiflig , adj. Huge, ſwing- 
ing, awkward, 


ADER, aͤdra, /. Vein, vena. (5” Ader (Jon) Foun- 
tain. Ydta (ig ader, To let blood. Hpna adren li- 


tet, To breath the vein, YÞrig, dderfull, a. 
Veiny. 


Compo/ſita. 
Guld-eller füfwer adra, A vein of gold or ſilver. 


Gollende⸗aͤdren, Emrods, hemorrhoids, piles, Kell- 
aͤdra, Fountain-head, FPif-adra, Artery. Mijvlf: a- 
der, Emulgent vein, Mijolf:adror, Lacteal veins. 
Strim-adra . Fountain of a river. Tra-adror , Grains 
of wood, Aderlaͤta en, v. a, To bleed one, to cut 
the vein, to let or draw blood. Ydeilitning, /. 
Bleeding, letting of blood. Aderſlagen / «dj. Let 
blood. Ader⸗roͤr, Fiber. 

+ AGA (poet:) vive Ega. 

AHOGA, ſ. Attention, application, care, diligence, 
endeavour, cura, niſu. Med mycken aͤboga, Wich 
much application. 

AHORA, v. 4. To hear, audire. Ahoͤrd, adj Heard- 
LL | Ahoͤrare⸗ 
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Hhbrare / J. Hearer. J hand Whro, T In his pre- XNGRA, v. = To repent, to repine at, te me, 
ſence. 920 | ; tet. ra / v. 4. ( ) To rue. 
AKA, v. 3. To ride, carrs vebi. Aka ien wagn aͤngrar mig, It repents me, Du ſtalt ingrat 
eller pa en firra, To ride in a coach or 2 cart. \@ lenge du lefwer , You ſhall rue it as long as you 


a ut , To take a riding in a coach. C KTjau 
fer / It thunders. Mate, .. Cart.r, drayman. 
Ak :don/ Carriage. . 
AKALLA , v. 6. To call upon / to invocate, invoce- 
re. Alkalla Herran/ To call upon the Lord, to 


pray to Fallad , aj. ed upon. Akal⸗ 
lau, J. Invocation, a 
AKER , J. Field, ger: (F* Aker (Ingerum) Acre. 


Afker - bru? , Agriculture, busbandry , tillage. 


Aferhdna/ Pa- 


Aker « redſkap , Husbandry - tools, 
tridge. Akermoͤnja, Liver - wort. 


AKLAGARE, ſ. Accuſer. vide Anklagare. 

AKLADE, . Cover, ſtragulum. 

AL, ſ. Eel / anguilla. Sm al / Grig. + fil 
- odio) Grudge. + Draga en fur al Fr. To 
bear malice or ill . will to one. 


ALANDS ort / ſ. Elecampane , belenicum. Alands⸗ 
rot / Ling · wort, angelics, 
ALDER, 4. vide Older. | 


ALDER / /. Age, <tas. Foretride i alder / Seniority. 
Alder ⸗ druten / Decrepit, decayed with age, ſuper- 
annuated. Alderdem, Old age. Alderſtigen, dldria, 
Aged , of great age. Temliga alderſtigen, Well 
ſtept in years. Medgldrig , Middle -ag<d. Aldras, 
v. n. To grow ancient or old, oy in years, 


ATDERMAN , f. Warden of a company, ſenior 
ſocietatic. 

ALIGGA , v. ». Ex. Det aͤliager dig, You ought, 
it is your duty, debes. e Aligga en ( ſollici: 
zare) To ſollicit. Denna pliften aliager mig nu / 
This is a duty now incumbent upon me. Klig- 
gande / adj. Incumbent, Aliggande / /. Sollicita- 
tion, incumberance. 

A'L-KRAKA, f Moer- hen, ch/oropus. 
ALLON , f. Acron , maſt, .g/ans, Bet: iſlon , 
Buck - maſt. f 
ALAGGA, v. „ To enjoyn, injungere. ¶ Alaͤg- 


ga (impenerc) To lay upon / to ſend. Yiagd, 
ad; En joyned, laid on. | 
RM / f. Aum ampbore vini. 
AMINNEI SE, ſ. Memory / remembrance, memo- 


ria Bega iminnelſe - To commemorate / to ma. 
ke a commemoration of. Til hans öminnelſe / In 
remembrance of him, to remember kun. 
ANGA, ſ. Reek / ſteam, vapour, vapor. ( Bri. Anga 
( aſtbme ) Shorrneſs of breath. Unbande flat en 
inga ofwer ſregeln / Breathing caſts a miſt upon be 
tooking- glaſs. Kaſta Giga ifrä ſig / To re-k. Yn: 
ga, v. 3. To ſteam, Ut. anga , v n. To perſp re. 
ANGER, . Anxiety, anxiousneſs, ſorrow , foley, 
Anger och ruelſe / Contrition, attritien. Angerfull , 
. Penitent , relenting / repentant repenting. 
Anger, adj. Anxious. Jag ar rett anger oͤfwer ho; 
nem / I'm very much concerned ſor him, 


A 


kerman, Husbandman. Aker - mark Arable land. 


hve. Han aͤngrar det aldeles intet / He does not at 
all repent it or repent of it. Han angtade fit brott, 
He relented at his crime. Om han giſwer mig ns: 
got ſaͤ ingrar ban det / If he gives any thing he re- 
pines at it. Y{1grad, 2j. Repented of. 

ANGST, angeſt/ . Avguiſh, torment, vexation, 
anger animi. (FF Angeſt ( anguſtig) Straits. 
D.dz angſten, The pangs of death. Angjen , &ng: 
fig, 44. Troubled, vexed. 


KR), ſ. Year, annw. Et ir / A twelve month. Eus 
betſta ar, The prime ef one's age. En gang om 
aͤret, Once a year. En ging i hundrade ar, Once 
in an age. For nogra ir ſedan, Of late years. Hwart 
onnat aͤr / Every other year. r/ Years of 
diſcretion. Spaͤda dr / Tender age. Wata til d- 
ren, To be in years. Som warar ret igenom, Per- 
ennial. Ar 1700/ In the year 1700. gan. 
mal, A yezr old. A 

0 


Mindergrighet , W non age Ny. 6r, New 
year. Ny: drs agen, New years day. Tu rig, 
Biennial. Wii irfals dag, Epoch or date of 
years, Ars: dag, Birthday. Ars» tid , Seaſon. 
Ars - wert / Crop. Artal et pi et mont, The date 
of a coyn. Ys: ſet, Anniverſary. 

ARA , ſ. Oar, remus. Yiten ara, Scull. 
The blade of an gar. 2 

ARLIG, adj. Annual, yearly, annut. YArlig rente , 
Rent, revenue. Beſkenka med arlig inkomſt, Te 
indow. Acliga, adv. Annually , yearly. 


4 Coot, plungeon, ducker, a water. fowl? 
Hitd, 

A'S, , Beam, trabs. 8 (cacumen) Ridge of 
an hill. Kropp as ef beam, King « poſt. 
ASKJA, ſ. Thunder, tositru. Y{Fie - flag , Clap of 

thunder or thunder - clap. 


ASKADA þ z. a. To behold, intueri. Yftidad , 24. 
Beheld. Aff dan /  Beholding. Aſtabare, . Be- 
holder . ſpectator, ſtander - by. 

ASNA, J. Aſs, e/fnus. Aſna (home nauci) Pro- 
perty. Mut. öſna / Mole. Aſminnos fola, Aſe. colt. 
Han dar fig & ſom en aͤſna, He is an ais for his 
pains, Han giorde mig ti! ſin {ma i ſaken, He made 
me a ſtalking horſe ro his deſign. Han ar en ics 
felig aͤſna fdr henna titen, He is a fit fool for the 
times. Somt fol aro tilſtetz at warg aſnor om de al- 
lenaſt fa laͤgga fIdf - ſodel pd nogon annan, Some peo- 
ple are content to be ſaddled provided they may 


ride others. 
Han gick aͤſtad, He 


ASTAD, adv. Along, hinc. 
went along. 

ASTADKOMMA . v. 4. To raiſe, to breed, parcre. 
Aſtadkomma [| prebere] To afford, Aſtad cm a 
tate; Jo breed quarrels. Han kan inzet ner allad⸗ 

om 


Ar Mad. 


A TER, 


komma, He can't afford any more. Kifladfommen, 
STU ND A, V. d. To deſire 77 defiderare. A- 
ſtunda ( cupere ) To! cover, to liſt. atun⸗ 
dar du ? What are you for? Jag àſtundar aldrig nos 
got ſidant/ I never wiſhed for any ſuch _ 
ag aͤſtundar det icke + I don't covert it. ndad , 
adi. Deſired, covered, Yſtundan , / Deſire, liſt, 


wiſh. 

ASYN, /. Sight, conſpecho. Gad ur min Sdn , Get 

you out of my ſight. Mit i hans ſyn, Before his 

face, Aſona / witne , Eye - witneſs. 

KSNMJAS, v. a. To agree, cenvenire. Alt ſom de 
funna iſtmjas / According as they agree. 

AT, imperfe. verbi Ata. 

KT, prep. At, towards, to, ad. (F At (dem) 

Blinka at en / To glance at one 


To the purpoſe. 
with an eye. Bara ſig it / To carry one's ſelf / to 
behave, Det gidr intet ät, It dos nothing to the 
purpoſe. Det lider at natten , It grows towards night. 
Gi illa it en; To rub one up. Oi Gt, v.n. To wa- 
ſte, ro conſume, Han gick grymmeliga it honem / 
He gave him deadly rubs. Heſten pd dt « ſidan / The 
near horſe. | 

ATAL, f Claim, vindicatio, Atal (cen ſura) 
Cenſure, critick, cavil. Giora àtal, To . 
to lay claim to a thing. 


ATANKE, ſ. Remembrance, recordatio. Hafwa en 
i god aͤtanke, To remember one. 


ATBO'RD, ( Carriage, deportment, demeanour , 
mores. CF” Atbord (geſiss) Geſture, gate. Med 
behagelig dtbord/ With good grace. Utwertes at- 
birter / Outward geſture, 
A'TEL / . Carrion, a dead body, cadaver. 
ATER , prep. Back, retro. oF Ater (vurſus) Again. 
n kommer aldrig ter, He'll never return. 
ter aͤr han haͤr / He is here again; 
RKTERBESRVLLA, v. 2. To recriminate. 
ſkyllning, . Recrimination. 
ATERBUD, ſ. Countermand , mandatum inbibitorium. 


Giora aterbud, To countermand. Han gaf itcrbud 
om reſan, He deferred the journey. 


& TERFALLA, v. . To relapſe / relabi. Aterſall, 
J. Relapſe / recidivation. 


ATEREFARD, ſ. Return , reditus. Afffuaͤra enom a ⸗ 
terfaͤrden / To cut off the paſsage. 


ATERGET.DA, v. 3. To repay, to return, redder e, 

reſoluvere. Atergulden, %%. Repay'd. 
ATERGIFVA, v. a. To render / to reſtore, to re- 
turn, reddere. Aterqiſwen, adj. Reſtored. 


ATERHOLL, ſ. Abſtinence , abſtemiousn+ſs, con- 
tinence „ continentia, Hafwa dterboll / To abſtain. 
Aterholltg, 4j. Abſtinent, abſtemious, continent, 
iy qe. Aterhollighet i mat och dry>, A lpa. 
re diet. 

NTIXKALLA, v. 4. To recall, 


car: 


Aterke⸗ 


to revoke, re- 


Aterfallad , 


Nera ſin ord, To recant. 


KAT ER. 


«dj. Recanted, recall d. ' Repeal, 
wah terfallande , e 


tion, palinody, unſaying. — and 


ATERKOMMA, v. 4. To return, to revert, revertii. 
„ Aterkommen , as Reverted, 

ATERKOMST, . Return, redirus, Aterkemſt af en 

ſjukdom / Grudgings of a diſeaſe, - 
ATERLO'SA, v . To redeem, redimere. Chriſtus har 

&terld} oß med fit blod, Chriſt has redeemed us by 
his blood. Som fan eller bir iterldſas / Redeem- 
able. Aterlöſt, «4; Redeemed, ldsning - / 
Redemtion. Aterlòſare / /. Redeemer, 


ATERSKAFFA, v. . To reſtore, reſtituere. Yiters 

ſtaffa enom friheten, To reſlore one to liberty. - 

terfaſfad , adj. Reſtored. 
Fa aͤter⸗ 


 ATERSLAG, FL. Mischange, caſus inſelix. 
flag i en ſak / To miſcarry of a bulineſs. 
A'TERSTA, v. 8. To remain, reftare. Ater#ix der 
an nogot ? Is there yet any thing behind? Aterſta⸗ 
ende / adj. Remaining, ende pengar, Arrears. 
ATERSTALLA, v. a. To reftore, to return, re- 
ſtituere. Aterſtaͤlla enom friheten, To reſtore one 
to liberty. Aterſtaͤld / 4j. Reſtored. Aterfiallande/ 
ſ. Reſtoring, reſtitution. 


ATERTAGCA, v. «. To reſume. Atertagen, aj. Re- 
ſumed , retracted. Kitertagande / J af fin ord, 
Retractation. 

ATERWENDA, v. . To ceaſe, ceſſare. Aterwend, 
adj. Ceaſed. Nan àùterwendo, ſ. Without ceaſing, 


A'TERWINNA, v. 3. To recover, to in, to re- 
cuperate , to retrieve , recyperare. erwinna fir 
heder , To retrieve one's honour. Aterwinna ſing 
peuningar , To recever one's money. Som kan d- 
terwinnas' Recoyerable. Ntan hopp at Ikerwinnas, 
Irrecoverable. Aterwunnen / adj. Recovered, re- 
gained, retrieved, Ater winning /. Recovery, 
recuperation. Atetwinningen af waͤra friheter, The 
recovery of our Liberty. 


ATCANG, f. Confumtion, decreaſe, dininutio. 
A-aina pa waror , Conſumtion of commodities. En 
wara ſom har ſnell aͤtgaͤng / A commodity that yields 
2a quick return. Hafwa aging, To ſell well. 

ATHAFVA 1 /. Geſture, habits, bebiruss I ithif. 

wor funnen ſom en menniffa, Phil. 2. Was made in 

the likeneſs of men. vide Ktb6rd. 


ATIOYE, /. Laughing - ſtock, ridicule, ledibrium. 
Givra atlotje af / To turn into ridicule or to make 
ſport with. Om dn forebringar nogor ſaͤdant ſa blir 
du et aͤtlbve, If you propofe ſuch a thing you'll 
be laugh'd at. Wara et itldye, To be made a 
laughing- ſtock, 


A*TMINSTONE, du. At leaft, at the leaſt/ minimum. 
ATNJUTA , v. s. To enjoy / Nui. EFF Atninta 


( participare) To partake, Wi atnöto alle Hang 
frikoſtighet, We all partook of his generoſity. 
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nuten, a. Enjoyed. Atn jutande / / Frujtion, 
partaking. | 
LL 3 ATRA- 
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FrRA fig / v. r. To change one's mind, ar ſenten- ALAS, v. 8. To play the fool or rogue, ladere. A- 
tia diſcedere. e boter, J. A child full of play. 
ATRNA, . Avidity, deſire ; hank, cupido. Atra / A LDRE, comp. af Gammal / Elder, natu 3 


v. n. To cover; to deſire, Atra rifedomar , To covet Aldre broder / Elder brother. Aldre contract, Prior 
riches. Storligen aͤtraͤ, To be much ſet on a thing. engagement. I aldre aͤren, In elder years. 


ATSKILJA, v.a. To diſcriminate, to diſtinguiſh, 4» ALDST, Superl. Oldeſt, eldeſt, nats maximus, De 
inguere. Cr” Atſkilja (/ſeperare) To part, to aͤldſte i ſtaden, The head men of the city, En af fuͤr⸗ 

ſeparate; Alſkild, adj. Diſtinguiſhed , parted. ſamlinzens aldfe, An elder of the church. 

Aiſtils / adv. Aſunder. Gitja ititils/ To diſtan» A'LSKA, cum derivatis, vide Elſła, &c. 


1 ALTA, f. A light feaver, febricula. Alta, v. s 

ale roy : adj. 41 1 "__ o To * ſick T the ſeaver. (de infantibw) ; 
tſkillig ( variw) Divers, ſeveral, various. 4 F 

—_— fallen 4 1 places. "Dara dtfFilltg , * , 2 3 on or together, agere, Alta 
o differ, tſkilliga meningar, Diflerent opini- , **: *©, . | 

ons. Atfilliga ſlag, Different kinds „ promiſcuous. AULTEGRAS / Crowfoot, ranunculus. 


Atſilizhet , J. Variety. Atſkilligt, 4 v. Variously. A MNA& AMNE, vide Emna och Emne. 

A TSKILNAD, /. Diſſerence, variety, 41 veritas. AN, con, Than, 22 An ( adbuc ) Yet. An en 
K Atſrilnad ( ſeparatio) Separation, parting. Hs gang ſaͤmgcket, As much again. Guld ar dyrare an 
tan aifkilnad / Indifſerently, without diſtinction. ſilfwer, Gold is more precious than filver- Jag will 

&TTA , numer. Eight, octo. Atta gängor, Eighe ti. gisrat, ſculle jag an db derfoͤre, 1 will do it, iſ 1 ſhould 
mes. Atta hundrade , Eight hundred. J dag dtta | 


ie for it. 
dagar ſedan / This day ſeven night. Deu atton de / AN DR, unde Andalykt, Andemaͤl, Andelig / And⸗ 
The eighth. For det attonde, Eightly. Attati jo, Eigbtly telig / vide Enda / Cc. 
or fouricore. Al tatijonde / Eightieth. A * 5 fur. 4 And , Ducks, Ropa ſon korpar eller ins 
KTWARNA, v. 2. To premoniſh, t6 admoniſh» „.der o quick. 5 
to warn, mMenere, Sad. adj. Premoniſhed » ANDOCK / conj Tho', though, licet. 
warned, YAtra:ning , f. Precaution, warning. ANDRA, v. a. To alter, to change / to reform, mu- 
AWARKAN, 7 Practice . intruſion „ annoyance, dare. Andras t il det bet ſta , To amend. En ſom an- 
noxa , uſur patio. A wuͤrk an pi Cron : fogar/ Rape of drar , Reformer. Undrad , adj. Retormed, changed. 
the foreſt. Gidra awarkfan, To annoy, to treſs . AN DRING / /. Change, reform, reformation, mutatio. 
paſs upon. Gi-ra awa:fan pd annars egendom, To Andring til betre, Amendment. Jorandring, Variation, 
invade another mans property. En jom giör àmär⸗ /\NDA' , conj. Vet, for all that, tamen. Hon ar ful ech 
kan / An intruder. anda ”_=_ han henne, She is ugly, and yer he lo- 
| ves her. 
ANG, ſ. vide Eng. Mead, meadow, meadow-ground, 
A pratum. Eugi- blomma / Marigold. Byteng, Dole- 


medow. 
ANGEL, /. Angel, angelus. 


A'NGROR, ſ. Maggets or maggnts , tendicul;. 


KBB, vide Ebb. ANGSLA, v. a. To vex, angere. Angſlas, . . To 
A DEL, adj. Noble, nobilis. Adelt hjerta / Great ſoul, vex and ſret. UAngſlig, adj. Anxious ve xatious. 
noble foul, Sinnes aͤdelhet / { Greatneſs of ſoul. Angslig ort, Uncomfortable place. Doͤds-aͤngslan, 
Adelt, adv. Nobly. Adling / . Nobleman. 1 1 4 . W 
* 0 NE 4 2 . | 
Os a9. 8 . 4 wm 4. n 1 — * 
ity, noble pride . ) - — . 
medigt, adv. Nobly or A ION 0 ANNU, adv. Still, yer, as yet. adbuc. At han innu i 
114 3 n 3 ſena? Is he a bed ſtill? Han ar (nu icke ommen, He 
A 1 * 27 — , 2 Afja - ſlam i a un: eller ſalt: is not come yet or as yet. 
KGG , , Coven) 2 vide Efwen. blk / I Apple, pomum. . Ni 8-aple (regale) Mond. 
* ; 8g. Sura ple eller wild frukt, Wilding. Winter aple / 
AGG, J. Edge, acies, GSwerdz: iga, The edge of a Pippin. Aple-ara, Dapple-grey. Uple taſtad heſt / 
ſword. Aug: jeru / Edged tools. Twe 5 aggadt ſwerd, Dapple or dappled horſe. 


. 20 eoged foucd. AR / pref. verb; Wara. Jag ar, han ir / Iam, he is. 

AGGJA, v. 4. To ſet an edge, acuere. F Aggia Det ar (hoc eſt) That is to ſay, 
Roar cl —_— edge on, to ſtir up, to ARA, , Honor, glory, honos. $57 Ara (haneſtum) 
AKTA pas —— aaz. Edged on. Honeſty. Ara (exiſtiniatio) Reputation, ho- 
K æArivats, vide Ekta, &c. nour. ¶ Arg ( virginizas) Honour. Giſwa on 


A R, 


di aͤran, To give glory to God. Han har ingen ira 
t fig, He has no honour or honeſty in him. Hon 
har forlorat fin ara / She has loſt her honour, Jag 
givr mig en Gra deraf at tjena Ehr / l'm ambitious to 
ſerve you. Pa min àra / As Pm an honeſt man, by 
my truth, 
Compoſita. 


qwinna, Motherly woman. Atbarhet, ſ. Modeſty , 
virtue. Are⸗bewis ning, Abaiſance, obſervance, dr; 
dryg, Proud. yire-frogder, Feſtivities. Arelòs / In- 
famous, branded with infamy, MAre-ſcnf , Pre- 
ſent. Are tjuf, drc-ſkindare/ Slanderer. Arewoͤrdig, 
Reverend. 

ARA, v. 4. To honour, to reſpect / bonorare. Arad, 
adj. Honoured. Urad ware Gud / Bleſsed be God. 


ARE-GIRIG/ aͤre⸗lyſten / adj. Ambitious, greedy of 
honour, vain- glorious / honores ambienz. Wata ate 
Ipſten, To be fond of honeur. Arelyſienhet / aregirighet, 
[/ Ambirion/ vain-glory.Aregirigae, v. n. To be gree- 
dy of honour. 

A'RENDE / , Errand, buſineſs, acgotium. vide Exende. 
Leſtaͤlla et erende / To go on / or upon, cr to do, an 
errand, Komma tilbaka med oforrettadt erende, To 

o on a ſleeveleſs errand. 
75 ſend one on an errand. Saͤga ſit erende, To 
deliver what one has in charge / one's meſsage. 


ARFVA/ v. n, To inberit, to heir / ab inteſtato ſucce- 
dere. Ar ſwa en ſtor egendom / To inherit a great 
eſtate. Arfd / adj. Inherite d/ injoy d of inheritance- 


ARA / v. 3. To ear / to till the ground, ararc. 
A'RIL / f. Hearth, hearth- place / focus. 
ARING, f, Crop / annona. God aͤring / A good crop; 


ARLIG / adj. Honeſt / boncſtun. C Arlig (Aucerus) 
Upright, ſincere / honeſt. gF* àrlig ( co/tus; No- 
neſt. En arlig man, A fair man, a plain dealer. Genom: 
arlig farl/ Downright honeſt man. G idra àͤrlig ref; 
ning for en ting, To give a good and faithſul ac- 
cpunt. Handla aͤrligt med hwar man, To deal fairly 
with all men. Hon holt fig arlig/ She kept herlcif 
honeſt. Spela aͤtligt / To play upon the ſquare. 
Arligt ſinn ad / Ol boneſt principles. Arlighet, /. Pro- 
bity / honeſty, plain, fair or honeſt dealing. 


KRM, ſ. Sleeve, menica. Half-arm/ Sham, falſe flee. 
ve. S jort: arm / Shirt-ſleeve or coat- ſleeve. Arm⸗ 
flade / Handkerchief, 


KRNA, v. «a. To deſign, to purpoſe, to think / pro- 
pone re, intendere, vide Erna. Han ernar reſa i 
morgon / He purpoſes to be gone to morrew, Jag 
ernar at be:$ka dig, I intend to go to ſee you. Jag 
ernar icke giöra det, I do not mean to do it. Etnad/ 
adj. Purpoſed. Et ſfepp ernadt til Am fferdam, A 
ſhip bound to Amſterdam., 


N KR, J. Fſcar, fcar,*cicatrix, 
AR-SAM, adj. Liberal, free, generous, muniſicus. Ar- 


ſamhet/ ſ. Generoſity. 
ART, ſ. Pea, piſum. vide Ext. Ertcr, Peaſe. Ext- 


ſtida / Peaſe-cod. Ert:welling, Peaſe-porridge. 


Senda en et erende, 


A T. O D. 


ASIA 9 4 Furnace, furnus. 


ASKA / v. . vide Eſra. Efa ens hjelp, To crave 
A _— 4 * . r Vale Crave one's na- 
me. a hub, io aAemand e 
aſk leave. Eſkad/, adj. Aſked. * 
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Ass i kortſpel, ſ. Ae, monas. 
Wanira, Reproach / ſhame. Atbar / Modeſt. Arbar ATA, ſ. Eating, victuals, eſca. Ata och dricka / Eating 


and drinking. Der dr hwarken godt ata eller dricka / 
There is neither good meat nor drink. 


KTA, v. a. To eat, to feed / edere. Fdrita fig, To 


over eat one's ſelf. Ata middag, To eat one's di- 
ner. Ata ſom en ſpann-tals troͤſkare, To feed like a 
farmer, to guttle. Ata ufan appetit / To piddle. 
Ata nde waror / Eatables. Atare, /. Eater. En ſmà- 
dare, Piddler. Stor: dtart / Greedy feeder , gree- 
ay gut, gutling. Han ir rett en lort-Atare, He is a 
meer muck- worm or a miſer. 


A TIK IA, [. vide Etitja. Win-etifja , Vinegar. Sl - 
tit ja / Alegar. Kaka af etifja/ &. Pickle. Etifjo- 
krus, Vinegar-bertrle. 


ATT, ſ. Race, lineage, ſtemma. Af adelig itt/ Of no- 
ble deſcent. Atte⸗ ader / Pro nitor. Atte-tal / Pe- 
digree, Attad/ adj. Deſcended of or from. Fong⸗ 
bigen ny Of royal progeny. Atte-bacar, Tombs , 

0 


O 


„ Aland, iſle, inſula. En hop ſms gjar/ A cluſter 
of islands. H'lf-$, Peninſule or peniſle. Obo / fo 
laͤnning, ſlander, inſuler. 

O'DA, v. 4. To conſume, cos ſumere. (FP Sda, (13 
fa ( prodigere) To waſt or waſte. ¶ Oda ut ( de- 
ſelare) To deſolate, Hdas, v. u. To conſume. Ods- 
mal, ſtoͤsning / ſ. Waſt or waſte. Hdes.mal, Decay. 
Odſam / ad. Waſteful, prodigal. 


GD „ ſ. Fate, deſtiny, ſatum. C Konungs-oͤde, Re⸗ 
galia, royalties. | 

O'DE , adj, Empty, void, vacuus. (FP Ode ( deſola- 
tus) Deſolate, waſte. Bdes-hemman , Occuparive 
field. Sdes jord eller allmaͤnnings jord, Waftes. Ode⸗ 
hus / A lone-houſe. Sde-lond; Wild, deſert or un- 
inhabited country, Hdemark / Deſart, wilds or 
wild regions, wafte ground. 


O'DE-LA'GGA/ v. a. To ſpoliate, to unpeople, 4 
pulari. Odelaͤgga et land, To lay a country watte, 
Odelagd, adj. Waſted, Hdeliggning, /. Devaſtation, 

O'DLA, ¶ Eft / lizard, /acerta. | 

O'DMJUK, adj, Humble, meek , ſubmiſs, ſubmiſsive / 

| hbumilis. Odmiula, v. a. To humble. Sdmjuttet , 
. Humbleneſs, humility, meekneſs, ſubmiſsion. 
Odmiukliga / adv. Hymbly, ſubmiſsively. Sdmjuft ſin⸗ 


nad, Lowly. SELIG 
/ 
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OFLIG/ «dj. Uſual / aſuatut. Sligen / «dv. Uſually. 


ing / You want but ſome practice. & 
0 Ciningas, Military caciciies, a n 
FRA / v. 4. To conquer, vincere. j. 
quered. Sfringar, /. Conqueſts. b 
FRE, compar. af Sfwer, Upper, ſuperior, Det dire 
waͤnings rummet, The upper room. 


en liten 


O F VE R. 
Agreeable. Sfwerens fommelſe, Agreement, con - 


vention. 


S — O PVERFALLA/ v. 4. To afault, to fall upon, to 


fall — Aeg , 8 e ruere in 1 

provro afficere) To inſult or 
of Ofc ofwerfoll oß / The 7 overtook us, 
Den ſom dfwerfaller, Aſsaulter/ aggreſsor. Hfwer: 
fallen , adj, Aſsaulted , inſulted. Sſwerfallande / . 
nſult. 


O'FRIG , adj. Remaining, left, religuss, Det ifriga af OF VERFART! J. Paſsage, tramſtus. 


ri:t / For the reſt. 


A, v. 4. To exerciſeor train up, exercere. 
fwa til en krigs⸗haͤr ( inſ{ruere ) To diſcipline an 
army, 


with hunting, Wt To practice. Hfwad , 44. 
Exerciſed. — . ; 


O'FVER, prep. Above/ ſuper. Sſfwer (grant) 
Beyond, gF Ofwer (pra) Over. gF Hfwer 
(pro tranſactum eſti) Ex. Sonnen eller faran ar ofwer, 
The danger or forrow is over. Ga 6fwer (trajicere) 
To paſs over. ¶ Ga r (trantire) To pals 
over, Det gar wil dfwer, It will drop. Alt bf: 
wer, All over. Bliſwa öͤfwer / To remain, Farg 
bfwer ſtroͤmen, To crols the river. Fara oͤſwer haf⸗ 
wet / I o pais the fea. Han dr ofwer aͤttati jo, He is four- 
ſcore aud odd. Liſa q fwer / To get by heart or 
without book. Pengar ſom man har dfwer, Spare 
money. Gbrja en afleden waͤn / To moura 
over a dead friend. Troͤſta en dfwer en olycko / To 
eomfort one over ſome misfortune. Wata fiver, 
To be over. Wi hafwom nu fommit oͤfwer faran / 
Now we have paſsed the danger. Hfwer alt, In 
general. Hfwer-nog / More than enough. Hfwer 
tiden / Beyond the time. Hfwer drenen / Over head 
and cars. Hafwa öfwerbefäl, To head, to have the 
chict rule. Hals dfwer hufwud / Top over tail. 


OFVERBEWISA, v. 4. To convince, Sſwerbewiſt / 
adj. Convinc Stark oͤfwerbewisning / . Broad 
conviction. 

OFVERBJUDA, v. 6. To overbid, to beat the price, 


plurs licitari. 

O'FVERBLIFVA / v. n. To remain, ſapereſſe. Bfwer; 
blifwande, ſ. Remaining, 

OFVERDRAGA, v. 4. To cover, ſuperinducere. Of- 
werdraga med war- duk, To do over with waxed lin- 
nen. Sfwerdragen / j. Done over. 


+ OFVERDYEFLA, v. 3. To beat one out of his ar- 
gument / to brazen one out, manifeſto evincere, 


O'FVERDADIG, adj. Fool hardy, raſh, temerarious, 
over:bold. Sſwerdaͤd, / Temerity or raſhneſs, 


O'FVER-ENDA fafta , To overthrow, ſubvertere. Kaſta 
en battalion dfwer enda, To rout a battallion. Gu: 
ya en dfwer enda, To out-drink one. Hfwer anda 
faſtad, adv, Overthrown. 

O'FVERENS, adv. Ex. Wi ſtu wil komma dfwereng , 
We ſhall not differ. Komma dfwerens, To agree, 
to accord, te ſute with» Sfwerens kommande, 44. 


O 


Hfwa fig med jagt, To exerciſe one's ſelf 


peuningarne / The remainder of the money. For off OFVERFLO D, ſ. Plenteousneſs, plenty, exceſs, ſu- 


perfluity. rfloͤd ( luxuris) Luxury. Hf: 
Hafwa dfwerflsd af all ting, To have plenty of all 
things. Til ofwerfldd/ Orer and above. gF Til 
$fwerflod giorde han ock detta, To compleat all he - 
OFVERFLODA, v,n. To abound, to luxuriate , 
abundare. Sfwerfloͤda ( exundare ) To over- 
flow, Stroͤmarne 6fwerfidda landet, The rivers over- 
flow the land. Sfwerflodande/ adj. Abounding. 


O'FVERFLO'DIG, eg. Plentiful , exceſsive , ſuper- 


fluous, abundgns. Ofwerfi$dig ( /uxurioſu: ) 
Luxurious. Of igt kott/ Luxuriant fleſh. Of- 


werflidighet , T Exceſsiveneſs. Ofwerflddigt , adv. A. 
0-5 „ plentifully, exceſsively , ſuperfluouſly, 
largely. 


y ; 
O'FVERFO'RA, v. a. To carry over, to transport. 


Hfwerfsrſel , J Transportation. 


OfFVERGIFVA, v. 3. Tn abandon, to deſert, to 


forſake, deſerere. CF" Hfwergifwa (deditione tra. 
dere) To give up. (F* Hfwergifrog ( re/inguere) 
To quit, to relinquiſh , to give over. De ofwers 
aofwo Herrau, They abandoned the Lord. Han har 
Cfwergifwit alla (ina foͤrra oſeder, He has left of all 
his former pranks, Hfweraifwa fit onda lefwerne / To 
reclaim. Atwergifea en ſaſtning, To give up a place. 


O'FVERGIFVEN, adj. Deſerted, forſaken, ert, 


relictus. |< of ofwer ifwen ( temerarius) Fool har- 
dy. oF Ofwergifwen ( desperaruw) Given over. 
Hfwergifrven (traditu) Given up. Eudſs 
we-gitwen karl / A deſperate fellow. Han dr diwcraif- 
wen af laͤkarena, The Phyficians have given him 
over. 


IJ FVERGIORA, v. 2. To make over, jus ſuum alteri 


tran;ſcribere. Hfwergidra en egendom , To conſign er 
make over an eſtate to one. Hfwergidra fin egendom 
til en / To ſettle one's eſtate upon one. Hfwergiord | 
adi. Made over. 


O'FVERGA, v. . To exceed, to ſurpaſs, ſuperare. 


74 Ofwergaͤ enom ( accidere) To happen, to be- 
11 one. ofwergaͤ ( diſcendo preterire) To 


outlearn, Det ofwergar min konſt , It exceeds the 
compals of my art. Det oͤfwergaͤr mit foͤrſtäͤnd, lr is 
beyond my brains. En ſadan oly>a har nu dfwergitt 
det herliga landet, Such a calamity has ſala upon 
that fine country. Han har aldeles oͤſwergaͤtt mig / 
He has quite out-done me. H fwergà ſwirheter; To 
ſurmount. 

OCOFVERGANGEN, 4j. Exceeded, ſurpaſsed, ſu- 


peratus. & öfwergaͤngen fiſtning ( dedirione 2 
c 


O'FVER. 


atm) Given up or over, Wid faſtningens $fwek- 
gang, . At the giving up of the place. 

O'FVERHAND, / Precedence or precedency, predo- 
minancy, præeminentia. ¶ Ofwerhand ( preroga- 
ti va) Upperhand , advantage. Fa vfweryand, To get 
the better, to carry it, to prevail, ro get the upper- 
hand, tv have the better end of the ſtaff, to be up- 
permoſt, to.predominate, to worſt one. Hwar ſyn- 
den en gang far oͤſwerhand Where ſin once gets 
head. Hafwande oͤfwerhand / Reigning or predominant, 

O'FVERHET , /. Government, magiſtratus, Ens ret⸗ 
ta oͤfwerhet Liege lord Tala illa om 6fwerhete" / 
To brand the throne. Oſwerhet och underſitare, King 
and ſubjects. 

O'FVERHOPA, v. 3. Toover-bear, to overcharge, ob- 
_ Hfwerhopad med ſoſlor, a4z. Clogged with 
anairs. 

O'FVERHANNDIG, 24%. Prevalent, predominant, ſu- 

rior, 

O EVERHO'LJA v. a. To over-whelm , to cover, te- 
ere. Ofwerhbigd / adj, Overwhelmed. 
O'FVER-ILA, v. 3. To hurry, adurgere. Ofwerila en 
ſak / To precipitate a buſineſs. Hfwer- ilu ing / J. O- 
ver-haſtineſs, precipitation / hurry, Gid:a nogot af 

oͤfwer ilning, To do a thing raſhly. 

OFVERKOMMA, v. n. To get or come over / trans- 
ire. Ofwerkomma (rvenire) To meet with. 
Sfwerkom men. 247. Come over. 

O'FVER-LAGSEN / adj. Dead drunk, overtaken in 
liquor, eiu. 

O'FVERLASTA, v. a. & r. To overcharge, plus e. 
quo onerare. Hiwerlaſta fig med mat eller dry> / To 

| tarfeit one's ſelf. Magens dfwerlaſtande, {. Surfeir. 

O*'FVFRLEFVA, v. ». To outlive, ro overlive, to 
ſurvive, ſupervivere. En ſom oͤfwerlefwer en annaty 
The longeſt liver. Om jag nonſin dfwerlefwer ho; 
nom, If ever [ live to bury him, Ofwerlefwad / 4j. 
Survived. Ofwerlefware , /. Surviver or ſurvivor. 

OFVERLtFVOR , /, Remains, remainder, remnant, 
leaving, reliquie (FP Hfwerlefwor( fragmenta)Orts , 
offals, ſcraps, mammocks. Oſwer efwor af mat / 
Broken meat / fragments or reliefs of meat, 
ſcraps. Hfwerlefwor af et int afſitte/ The ruins 
of a good face. 

O'FVERLEMNA, v a. To reſign, to yield, concedere 
alicui. Ofwerlemna tjeuſten at en / To reſign one's 
place to one. Sſwerlemnad / «47. Reſigned. 

O'FVERLIGGA en, v.a. To teaze, to importune, mole- 
ſtus eſſe, importune ſollicitare. Hfwerliggande / / Im- 

ortuning, importunity. 

O'FVERLJUDT, adv. Loudly, ſonore. Gtfratta bf: 
werl judt / To laugh outright. 

O'EVFRLOPP , T Excets, exceſſus. ¶ Sfwerlopp 
af fol (concurſus) Concourſe of people. 
Hfwerloppet va et fkepp (media na vis contabula- 
tio) Orlop , orlope. Sfwerlopp3 gierningar / Su- 
pererogation. Har dr intet til ofwerloyps , Here 
is nothing to ſpare. . 


O'FVERLUPEN, adj. Deſerted , vide Hfwerl6pare. 


O'FVER - LADER, J. The upper leather of a ſhoe, 
(b[tragulum, 
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O'FVERLA'GGA , v. 3. To concert, to confer with, 
to compare notes, to conſult , de ibęerare, urgere 


eonſilia. Hfwerlagd/ adj. Conſulted. Siwerlaggning, 


Conſultation. 
O'FVERLAGSEN, dj. Superiour. Deras makt war 
of wida efwerlägſen / Their force was much ſuperi- 


our to ours. Wata enom dfwerligſen/To bear one down, 


O'FVERLO'PARE, ſ. Deſerter, runaway, trangſuga. 
Hfwerlopa til fienden / v. n. To deſert. Hfwerlopans 
de / . Deſertion. Sſwerlupen / adj. Deſerted. 

O'FVERMAGE , ſ. Minor, pupil, ward, ephebus. En 
ne ermage kan intet contract ſluta / One underage 
has no power to conttact. 

Ofwerman / [ 


O FVERNAKT, . Superior power. 
Superior. 

OFVEKMOD, / Temerity, over - boldneſs: 

O'FVERMAL, , Over - meaſure, Sfwermorgon / To 
morrow next day, 

OFVERMATTAN, adv. Beyond meaſure, excee- 
dingly, vaſtly, va/de. Hfwermittan wil / Won- 
dertul well. | 


OFVERMAKTIG , aj. Prevalent / predominant , ſu- 


perior. Sfwermakt //. Prevalence. Oſwermaͤktiga, 
. 4. To overmatch , to over - power. 


O'FVERNATURLIG, adj. Preternatural, ſupernatural 
OFVERREKNA, v. 3. To compute, to ſuppute, to 
calculate. Hfwerrefnad/ 4j. Supputed, calculated - 


O'FVERRUMPLA, v. 3. To ſurpriſe / inopinato in- 
vadere Sfwerrumplad / 44j. Surpriſed. 


O'FVER-RO'STA, v. #. To overvote, pluralitate vo- 
torum ſuperare. Ofwerroͤſtad / adz. Overvoted. 
O'FVERSE / v. a. To ſurvey, /uſtrare, ¶ Sfwer- 
fe ( indulgere) To overlook. F Sfwerſe ( cen- 
ſere) To reviſe. Sſwerſe et ſince arbete, To o- 
verlook, to lick up or reviſe a piece of work Hfs 
werſe ſit waͤrk / To run or lick over one's work ag- 
ain. Ofwerſe et fel / To overlook or paſs by a 
fault. Folket $fwerſer hos en hwad the ſtraffa bos en 
annan; The world makes allowance in ſome actions 
of one which &c. Hfwerſedd, ad. Over-loukt , re- 

viſed. Ofwerſeende pa vyt?, /. Reviſal. 

O FVERSKJUTA / v. . To exceed, to be over / reli. 
you elle. Det ſom oͤſwerfk j uter / What is over and 
above. 

O'FVERSKOTT, /, Arrears, reſidue, over- plus, re- 
maindes, reſt, ſurplus or ſurpluſage, re/iduum. 

OF VER-SKRI DA, v. @. To exceed, excedere. Den 
tiden far icke oͤſwerſkridas, That time muſt not be 
exceeded. 

O'FVERSKRIFVA, v. a. To ſuperſcribe. Hfwerſfrift, 
Epigram / ſuperſcription. 

O'FVERSKYGGA, v. 4. To over - ſhadow, obumbrare. 
Hſwerſkygd, adj. Overſhadowed. 

O'FVERSKYLA, v. 3. To cover, to hide, tegere. 
ofwerſkyla (colorem inducere) To cloke , to pal - 
liate. G werſkyla en ſynd, To cover a ſin. Hfwers 
ſkyld, a4. Covered. 

O'FVERSKARA klade / v. a. Te ſhear cloth, tondere 


a 0 * H we far re Sh an, 
1K » þ Shearmap,, OEVER: 


O'FVERSLAG, ſ. Computation / ſupputation, calcula: 
tion, reckoning. 

O'FVERSLY, v. 3. To Sr to calculate. 

OFVERST H J. af fwer, U . u oft 
ſupremue. Slwerge Prelten / The bob Priel. a 


O'FVERSTE, , Colonel, chiliarcba. Hfwerſt Lieutes 
nant (en tienſt ſom icke brufas wid Engelſka krigs mans 
waͤſendet, utan i deß ſtale Major. 


O'FVERSTIGA, . n. To exceed, excedere. Alt hwad 
oͤſwerſtiget den ſumman, All what exceeds that ſum. 
Ofwerſtigande / dj. Exceeding 


O'FVERSWINNELIG, adj. Amazing, ſ{upendu. 


O'FVERSA'TIA, v. a. To translate. F Hfwerſatia 
en i priſet ( imponere) To impoſe upon one. Hywer: 
ſaͤttare / /. Translator. Hiwerſatt / adj. Translated. 
Ofwerſattning , J. Translation, verſion / a rendring 
out of one tongue into another. 


O'FVERTALA, v. 3. To induce, to perſuade. Hf: 
wertalad / a4z. Perſuaded. Han war ſnart oͤfmer talt 
dertil, He was eaſily perfuaded to it. ätteligen bf- 
wertalad, Eaſily prevailed with. Oſwertalande/ /. Per- 
ſaaſion. Hfwertalare, {. Perſuader. 


O'FVERTOG , /. Frock , tunica extima. 


O'FVERTREFFA / wv» @. To excel, to exceed, to go 
beyond, to outdo, excellere. Ofwertreffad / adj. 
Exceeded. 

OFVERTKA'DA, v. 4. To transgreſs. Ofweririda 
lagen, To violate the law oy trespaſs upon che law, 

to infringe the laws. Ofwer traͤdd / adj. Transgres- 
ſed. Ofweriradore/ J. Trespaſser. Ofwertraͤtelſe / [c 
Violation, transgreſsing or transgreision, 


O'FVERTYGA, v. 4. To convince, to evict, to ſa— 
risfy. Jaz dr des oͤfwertygad, ad; I'm convinced of 
it o evicted. Of rertyaande / ad). Convincing, con= 
victive. Star $fivertyg:Ie, J. A broad conviction. 

O'fVEWELDIGA. v. 4. To over-power. ſaperare. wer. 
weld igad, «4. Overpowered. ofwerwel de / f. Su- 
periority, 

O'FVERWEXA, v. n. To over run, ſupercreſcere. Hf; 
wer wert / adj Overgrown. En trigard 6;werwert med 
vgras A garden overgrown with weeds. 

O'FVER-WIGT, F Over:weight overballance. Hof- 
wa ofwerwigt To preponderate. 


O FVER. WINNA, v. 4. To overcome, to vanquiſh 
vincere. Ofwerwiuna en ſwaͤrhet, ro ſurmoun:, to 
weather a point or overcome a difficulty. H#ver. 
winna ſiva fort fattade omddmen/ To get over one's 
prejudices. Oſverwinnare, . Conqueror. Ofwerwin- 
nelig / adj. incible. 

O'FVERWOLD, J. Outrage, inſolentia. En ſom giör 
ffwerwold. Qurrager, 

O'FVERWA'GA, v. n. To conſider of, to delibera- 
re, to meditate, to perpend, to ponder. FF” Of- 
werwaga ( preponderare) To overballance. Du ma- 
file dfwerwiga alla deßa ſkaͤlen, Lon muſt weigh all 
theſe reaſons. Hfwerwagad / adj. Pondered. Hſwer- 
maͤdande / ſ. Deliberation. | 

O'GA! T Eye, oculw. Doͤden ſwefwar mig for dgoney , 


O G. 


Death is before my ſight. N Det tom an v3 et 
aga ea terningen/ It was within a turn of 2 die. C 
Haſwa ondt oga til en, To look upon one with an 
evil eye. Haſwa 6gat eller wakande 64a vaͤ en, 
To have an eye or keep a ſtrict eye upon one. 
Hafwa 6gak paͤ en mans foͤretagande / To have a watch 
upon a man's actions. Mitt för hans dgen, In his 
preſence, beſore his eyes. F Haſwa Bud for oͤgon, 
To have the fear of God before one's eyes. 
Compoſera. 
en oͤgd / Monocular. Sm ogd, Pink - eyed. 
Swart : 69d / Black eyed. Ut: ond, A great out 
ſtrutting eye. Han dr ſur 8 oͤgd His eyes run. Wind- 
8d, Squint- eyed. Mals; vga / A ncedle's eye. 
Oenableck, Twinkling of an eye, moment. J det- 
ta oͤgnableck, At this very inſtant cf time. Wid 
minſta danable>, At the leaſt twink ing of an eye. 
Innom z anafikte „ Within an eye - fight. Hun"-faſt, 
Look. Plirande dgna-kagit / A lecring look. Ogna⸗ 
bryn / Eye - brows. Oanalock / Eye lids, » gne- 
wrin/ The corner of the eye. Hane - ten / Bulb, 
7: „apple or ball of the eye. Ogneſafare, Ocu- 
iſt, Ognſſuka, Eye-ſore- ophthalmy. Han ar 
bara en gna - winn, He is bur the pageant of a 
friend or a friend in ſhew. 

OG A, F Eye, loop, amentum, 
nogot / Verril. f 

O'GNA, wv. n. To view, conſpectare. Ogna i en bok / 
To dip into a boek, to glance or run over a 
page. 4'gna igenom / To take a curſery view of, 
to run over. 

O'GONSKJENTIG, a4j. Ocular, conſpicuous, evideat, 
manifeſt Det dr dgoaſtjenligit , Tis obvious to the 
eye. © gunſtjeniiga , adv. Evidently. 

K, /. Beaſt of burden or carriage, jumentum. 

OK, Fx. kaämna / v. a. To miscall one, to nick- 
name one, contumelioſe appellare. Vi nuͤmnd / adj. 
Nicknamed. £ fyamn , F Nickname. Kalla en of; 
namn, To call one names. 


OKA, v. a. To increaſe, to inlarge, avvere, Oka til 
ct ſtycke klaͤde / To eke our. Der akte wiſtanfan hos 


mia / It added to my ſuſpicion. O kad / adj. Increaſed. 
OKJA, » kſtock //. Wherry, inter. 


Sga eller ring va 


O'KN , ſ. Wilderneſs, deſertam. 
O, f. Ale, beer, cereviſa. 


e Ferſt ol, New - beer, 
F Heſt-ol/ Parring. cup. Stark: 6 , Stout, ſtrong beer, 
ſtrong ale. Swaa - dl, mall beer Sl:etifia, Alegar &1; 
oſt / Poſdet. H'-oft;hwa'la, Plain. poſset. Ol: ſuf, Crop- 
ſick. Ol-ſjuka, Disorder of drink. Hafwa godt ${-rum 
i lifwet / To have a good ftowage tor drink. 


OM, adj. Tender, tener. m om ( cords ba. 
bens) Concerned for, tender of. Et gmt ſtaͤlle, 
A ſenſible part. Et dmt ſtaͤlle pi kroppen / A ſore place. 
Han dr bm om ſtn heder, e is jealous of his honour or 
reputation. Jag ar dm af ſaͤ longt eng -liggande / 
I am een wrung with lying ſe long a bed. mt 
hierta / Bleeding or tender heart, © mhjertad, 24). 
Soft hearted. Omhjertad om bujſt:u och barn . Fond 
of his wife and children. mhjertiga old, Tender 
words, Omhet, . Tenderneſs. Lma en ting, v.n. 
To be tender of. 

O'MKA 5 


ON. 


MRA, v. s, To pity , vicem dolere. Prov. Betre 
mißundt &n oͤmkad / Tit better te be enuy d tbas 
5.4 ntan , g. Pity. Jag har medoͤmtan / My 

owels yearn. 

OVKitLIG, adj. Deplorate, pitiful, pityable, miſe- 
rabils. Onkeliga, adv, Miſerably. 

OMSA, v. 4. To change, mutare. N Hmſa (per 
vices agere) To alternate. Omſom, adv. Alterna- 
tive ly. mſom hwar mot annan / Reciprocally. 

OM - TOLIG, 44j. Tender, mollicellw. Omtolighet / 
ſ. I endernels. Hmtoligt , ady. Tenderly. 

O'NSKA, v. a. To wiſh, optare. Han har alt det haus 
bje:ta kan oͤnſka, He has all to his hearts deſire, 
he has all things at will, he has the world in a 
ſtring, to drive the world before him. Han har 
alt det han oͤuſkat fig , He has his mind. Jag dnffar 
ban wore har / I could wiſh he was here. Jag dns 
tar Ehr en lyckſam reſa, 1 wiſh you an happy 
voyage. Jag onſfar til Gud du hade giort det, 
I wiſh ro Cod you bad done it. Jag $nſfar til 
Sud du wore gift / I would to God you were mar- 
ry'd. Onſta en lyda til ſit giftermdl , To congraru- 
late one upon his marriage, to give one joy. On: 
Fa enom doͤden, To wiſh one dead, oͤnka enom 
godt, To wiſh one well. Onſkad, 44j. Wiſhed 
or wiſhed for. En oͤnſtelig ſak / 4j. A thing to 
be wiſhed, 

O'NSKAN, /. Wiſh, optatum. All ting gick efter hans 
oͤnſkan / Every thing fell into his lap, as he has de- 
fired. Eftcr min oͤnſkan, According to my wiſh. 

alt efter duſfkan / To have the world in a 
ring. Winna fin 5nffan, To have one's wiſh. 
Waͤl-onſkare / /. Well wiſher to one, 

OPEN, adj. Open; . Hans bus ir opet för 
alla, His houſe is free to every body. Holla 5; 
pen taffel, To keep open table or houſe, Holla ds 
pet lif / To keep one's body open er one's 
belly loole. Om nogon ligenhet blir dpen ſom 
han kan bortgifwa / If any living falls in his gift , he 
has promiſed to confer it upon me. Opet Konga- 
bref/ Patent or letters patent. Opet land, Open 
country. 


Open - hjertig , Frank, open hearted, En openhjer- 
tig man / A man of open temper. Open - hjertiq- 
bet . Frankneſs. Gaſwel- $pen , Wide - open. Wids 
pen mun, Open mouth. Wid: pen i mun, O- 
pen mouthed, a 

O'PNA, v. a. To open, aperire. Opna fig / v. 7. To open. 
Opna ſig / ſom orden / To gape, to chink. Opna 
genom farten, Lo clear the passage. ( pua fit bjerta 
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for en, To unboſom one's ſelf to one. Som 6p; 
nar lifwet , Opening. Doren donades af ig ſielf, 
The door open'd of it ſelf. Opnad , «dj, Opened. 
O'PNING, /{. Opening, inlet, 22 Op⸗ 
ning ( «/vi dejectio) Stool. Yi dpning, To get a 
ſtool. Lafwa opning baͤde bal och fram, To void 


upwards and downwards. | 
OR, ſteu - ür, ſ. Gravel, ſabwrre. Hr« jord/ Gra- 


vel-grou nd. 


O'RA, , Ear, euvris. Orat pa en fil) The ear of 
2 porringer. Draga en wid drat, To give one 
a lug. Haſwa Herren: bra, To have the Prince's ear. 
Prov. Hafwa loppor i oronen , To have 4 . 
one's ear. Fa hwar andra wid sronen, To fall to 
loggerheads. Ligga oͤronen ät, To prick up one's 
ears. Slag wid brat, A box on the ear. Sticka 
en ting bakom drat, To keep a thing in petto. 
Warg i ſkuld oͤſwer oͤronen / To be in debt over 
head and ears. 


Compo/ſita. | 

Slok-oͤrot, Lap ear'd. ; Pillow. Hrngits 
war / Pillow bear. Or: hinna / Drum or tympan 
of the ear. Or - ring / ar - henge, Far-ring. Hrs 
flef , Ear picker. O£rne-: ſprong , Pain in the ear. 
Orna - taflare , Makebate, flanderer. Cr tibb , 
The lap, the flap, lug, tip of the ear. Sr:wax, 
Ear - wax. F 

ORFIL , / Box on the ear, wherret , coſapbhu. C 
£rfil (inſortunium) A blow. Han ſick en ſtark ers 
fil der, He had a ſad blow there. L£rfila en / To 
box one. 

W , lox + unge, / Salmon - trout, ſalmon - pea, 
alar, 

ORLIG, Hrleg, T War, belum. Orlogs:ffepp , A 
man of war. Orliga mot en / v. 2. To make war 
upon one. Stliga pa en Furſte , To wage war with 
a Prince, | 

RN, %, Eagle, equila. Fleckt örn, Spread eagle. 

GRT. |. Herb , herbs, Srtegird , Garden. Orte, 
kunſkap / Botany. Orte fannare, Botaniſt. 


OSA, v. 3. To draw / to empty, heurire, Sſa up 
mat / To diſh up meat. L£ja ut; watn, To 
lave water, to ſcoop out water. Cſa ut med ſtopa 
eller 68 - far, To ſcoop away. Oſt / «dg. Drawn. 
C$ - kar / Scoop. | 

O'SJA, Ex. Hſj a och haka, Hoop and eye / nc. 

OSTER, / Faſt, orient. Eſterlig, Eaſtern , eaſter. 
ly, oriental. LOfterlinderne, The eaſtern coun- 
tries, the Levant. Offer-ut , Eaſtward,at eaſt. 
Oftan - wider , Eaſt wind, or wind at caſt. | 


EXPLICATIO SIGNORUM. 


(7 Variances Significationes & figurate, 
++ Obſoleta & Vulgaria. 

Prov. Proverbia, 

Adj. Adjectiv. 

. Subſtanriva; 


v. 4. Verbum Activum. M 3 Ex. S$xempla. 


v. s. Verbum Neutrum. 
v. r. Verbum Reciprocum. 
Adv. Adverbium. 

Prep. Præpoſitio. 

Inter j. lnterjectio. 

Cong. Conjuiictio. 
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A table of terms of Trade aud 
Navigarion, 


HTE R. feyvet, Stern. Achterſta delen af ſkeppet, emellan 
koͤlen och daͤck⸗timbren, Dead-riſing. Sacka achter ut, 
To drop aſtern. Styckena achter i ſtepret / Stern- 
chaſe. Achter i ſfeppet, Abaft. a 

AMMIRAL, Admiral. Rif--eller Höͤg-Ammiral, Lord 
High Admiral. Vice-Ammi: al/ Vice-Admiral. Am- 
miralites Collegium, Board „f Admiralty or Lords 
of Admiralty. Ammiraltitet Retten, Admiralty. court. 


AFSA'TTNING, Ex. Steppes afſaͤttuing utaf floderne i⸗ 
fra def; retta koſa, Deflexion. 


AFWIKNING ifri Meridian / Meridional diſtance. 


ANING, fot-tal pi djupet ſom et ſFepp ligger under warn, 
Draught, gage of a ſhip. 


ANKARE , Anchor. Anfaret henger rett up och ned pi 
ſkeys⸗ſidan / The anchor is cock bell. Ankaret ſtar 
up och ned under klyſet, The anchor is peck. Forg 
ankaret i baten / To boat the anchor. Kaſta eller fal- 
la anfar eller anfra/ To caſt, ler fall o drop anchor, 
to anchor. Lyſta ankar, To weigh anchor. Lyfta el- 
ler tagn'in ankaret, To fetch or bring home the an- 
chor. R >a for ankar, To lie or ride at an anchor. 
Saͤtja Kon pi ankaret, To ſhoc the anchor. Ankar⸗ 
dova, Buoy. An ar⸗grund / Anchor-hold, Ankar⸗rin⸗ 
gen, The ring. Aufar-jiocken, The ſtock, anchor- 
Rock. Ankar-ſtack, Clints of a cable. Ankar-ftille el; 
ler penvar. for ankrande, Anchorage. Un kar tog / Ca- 
bles. Tog-ankar, Small bower. Warp-anfar/ Catch 
anchor, ſtream- anchor. Dagliga ankaret, The beſt 
bower. = 

ARBETA et ſkepp up i winden, To make a board or 
board it up. 

ARKELI, Gun- room.“ 


ASSECURANTZ bref/ Policy of inſurance. 
rans lon, Premium. 


Aßecu⸗ 


BACKEN, Forcaſtle. 
BAGBORD, Larboard. Bagkordz ſidan, Port or lars 
board ſide. Moret i bagburt, Larboard the helm, 


RAK-ott och afdelningar, Bulk-head afore. 
B ALK, Ex, Egifarnc (om upbdra duͤcket, The beams of 


a ſhip. Kran-balkar, Cat-heads. Balf-wiagare , 
Clamps. 

BALLAS + Ballaſt, Raſta omkring ballaſten iet Fepp / 
To trench the ballaſt. Ballaſta et fexP, To bal- 


laſt a ſhip. 

BANK for inlorpet af en hamn/ Bar. Danfar i grundt 
watn/ Breakers, 

BARDUNER , baf-ftag, Back: ſtays. Lof⸗barduner, Breaſt 
back ſtays. 

BEGINE-ran, Crosjack-yard. 

BENSING, Ex. Antar-benſing i riugen / Puddings of 
the anchor. 

e 2 » The bends of a ſhip, wales, chain; 
wales. 

BA'RNING, Ex. Steppet har ingen barning / ligger fir 
djupt i watn och kan intet draga nogon tilraͤckelig laſt , 
The ſhip bears. 

BESAN, The miſsain-maſt. Beſan ſegel / Miſsain-ſail. 

BESLA ſegel, To furl the ſails. Beſlagz linor / Furling lines. 

EE STICK pi kerten, Pointing. Gisa beſlick pa ſſö⸗kort, 
To caſt a point in traverſe, Saͤtia beſtick, To 
prick a plor. 

BESATTNING, Ex. Fulla beſaͤttningen af et grlogs- 
ſreppy / Complement of a man of war. Saͤtja beſaͤtt- 
nina xa et Fepp/ To man a ſhip. 


BETINGAR, Bits. Twir-betingar, Crofs-pieces. Vä- 
ra toget til betings, To bitter the cable. Betings⸗ 
{nefter/ Cable- bit: pins. 


BLINDA, Ex. Stora blindan, Sprit-ſail. Bowen-blinda/ 
Sprit-top, ſprit-ſail, rop-ſail. Bowen-dlind-rin , 
Sprit-top-yard. Stora blind-fallet, Fall of the bow- 
{prir-fall. 

BLOCK, Block. Sma ble med monga hol urpa utan 
trißor / dod-feppar , Dead-eyes Forradz-bleck / Spare- 
blocks. Gin-dlo>, R:m-head. 

BL YSA, Top-lantern. 

BODMERI/ Bottomry, bottomage. 

BOG, The bow. S erpet ſeglar ſä ſtarkt at hwita frags 
gan far for dogen T he ſhip carries a bone in her 
mouth. Bog: lina / Row-line, Drag bérdare til bogs 
linan, Sharp the buw-line, Bog: ſprôt / Bo elt- ſprit 
or bow- ſprit. Bog, ſtocken, Bow. pieces. Rundbog, 
Bold bow. Skar dog, Lean bow. 


BOIJA, Buoy. Voiha ellex lummel i ſion / Cann. buoy. 
Ankar⸗ 


BOM, 


Anfkar-boya@/ Buoy. Proſoß-bova Bilboes. Voya up 
en ankar⸗troß eller kabel / To buoy up a cable. 


BOM , at ſprida la-ſeglet med / bom pi ſued - ſegel / 
Boom. Bom for inloppet af en hamn, Boom ot an 
haven. Wind-bomar/ Capſtan-bars. 


BOMBARDER-galliot/ Bomb-ketch. 


BORD, Ex. Wara om bord eller intet om bord / To be 
within or without board, Kaſta ofiwer dord / To throw 
over board. 

BOIN, Ex. Botn:ft; Fen, Ground-or floor-timbers. 


BRAM, Ex, Bram:ri, Top-gallon yard. Stora bram- 
ran/ Main-top-gzllon-yard. För · bram-ran/ For-top- 
lon-yard. Bramsſegel / Top- gallon-ſfail. Bram- 
ſegels kultje, Top⸗gallon- gale. Stora bram-ſtongen/ 
Main-top-gallant. | vr-bram-fiongen, For-top-gallant. 
BRASSAR, Braces. Fiſt med brafar , Brace d. Btaß⸗ 
fkenklingar / Penents for the braces. Stora braßar 
med fken lingar, Main braces with pennents. Begin⸗ra⸗ 
brafar, Crosjack braces. Fock⸗draßar, Fore braces. 
Kryß-braßar / Miſsain-top- braces. Foͤr⸗merß-braßar / 
For- top-braces. Stola merß⸗kKraßar, Main top-bra- 
ces. Stora bram-ſcgels brafar , Main top-gallant- 
braces. Foͤr-bram ſege's braßar, Lor rep-gallanc 
braces. 
BRASSA rin at andra ſidan / To brace the yard. Bras; 
ſe til / bi de wind, To bring to. Braßa up och drif⸗ 
wa / To ſtrike an hull. 


BREDDEN i botn af ſfeppet/ Bilge or billage. 

BREF, Ex. Bil⸗och bord. bref pa et ſfe pp, Grand bill or 
ſale. Frakt-breſ / Bill of lading. Wexel- bre / Bill of 
exchange. Creditif-bref, Letters of credit. Awis, 
bref / Letter of advice. 

BRENNARE, Fireſhip. 

BRENNINGAR, Breakers. Sweda och brenna med balm 
eller rd uti fbl-halning, To bream or broom a ſhip. 


BRIMMA et ſkepp, To grave a ſhip. 

B!\YGGA, Ko-brygga / hwarpg ſluparne ſia/ Booms for 
and att. 

BRYTA 'aftrn, To break bulk, 

BR A'(-SPEL 5 Windlats. 


BUG T, Bay. Franſka bugten, Bay of Biſcay. 


BUK-GJO'RDINGAR i ſeglen / Bunt: lines. 

BUL DAN, Sailcloth, canvaſs. 

BLS AN, wimpel, Pendant, or pennent. 

BULT, Ex. Fultar fir finden och artilleri i daͤcket, Cc. 
Ring- bolts. Vult-jern / Iron bolts. Drag-bultar, cl, 
ler Drif⸗bultar, Set-bolts. Hacke bul:ar, Rag-bolts, 
Jag -bultar / Drive-bolts. Klink bultar, Clench-bolts. 
Ring⸗bultar / Ring- bolts. Slut uings bultar med et hol 
i eudan, Foreloc k bolts. Gtor-hufwuda bultar, Fend- 
or fender bolts. 

BUTL Ob, bottloff , et tra ſom ſock⸗halſar farg igenom dex 
ingen gollion ar/ Bumkin, tomkin, 

BUXERA, To tow a ſhip, 

BY, haſtig wind, Squall 

BAGE, Telt-bigar diwer en baf/ Bails. 

EN R ſezlet ſom holler winden inne., The bunt 
of a ſa 
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BAT, Boat. En ſtark bit ſom utholler ſloͤn, A boltboar, 
Stora ſkeps baͤten / The long boat. For! ankaret i 
baͤten / ro boat the anchor. Forwara daien ($r ſtös 
tande mot ſkeps ſidan, &c. To fend the boat. Bat- 


ſlaͤpare, Boat rope. 
BATSMAN, Sailor. Hoͤg baͤtzman, Boat-ſwain, bozen. 
BANSLAR , Seizings. Ankar : binflar/ ſtick⸗baͤuſlar fbr 


ankar⸗teget, Cable - bands. 


CAPEL eller bly, Laverns. 

CARDELER, hwarmed raͤerne hyßas och firvfas, Halliards. 

CARNA T med mantel / Gurner, Carnatz⸗ pare / Fall 
of the garner or runner of tackle. 

COMPASS, Compaſs. Miß wiſningen af compaßen, The 
variation of the compats. 

COMPROMISS, Arbitration. 

CONNOSSEMENT, frakt-bref, Bill of lading. 

CU RS, Courſe. Det ſom felar af 90 grader pa winkeln 
uti den curſen ſom ſtyres, The eomplement of the cour- 
ſe. Wepel-curs, Rule of exchange. 

CRAVEL, Carnel-work. Gi kallas den art af Skey⸗ 
byggeri, hwaruti alla timbren upfdras innan plankorne 
anliggas/ ſkil jer fig ifra Clinch-work, 


DIKTA, drifwa ſkeyp / To calk a ſhip. Diftsjern, 
dref-jern/ Calking iron. 

DIRK, Gage. 

DJV / Ex. Skeppet ligger diupt, The ſhip draws much 


Water. 

DOD eppar, (mg block, Dead eyes. 

DO. KRAFT, Hand craft. 

DO?PPNING i watn wid paßerande af linien eller nogon⸗ 
dera af 4 N Baptiſm. 

DRAGG, Crab. grapler. : 

DRAA BACK, en wip pen1ing .” ſom Cronan betalar wid 
inforſlen af ſaͤdane waror / ſom hemma i landet dro de- 
laade med aceiſer / men wid utſkeppande njuta det tilba⸗ 
ka igen, ſon. i arciſeu blifwit betalt. Ex. 


„ 
War-lſus pr. Sklp. wickugJieoviat, - - g. 
Talgeljus pr. do, N . 3 
Gii-lide:s -hudax och kalfſkin / darkade och bered- 
de i England Pr. Skepp. * — Is 
Artetad: lader i ſtͤflax / ſkor / handſkar, pr. Dito. 2 4 
Staͤrkelſe pr. Dito — - 8. 
GSipa pr. Dito - - - 14 
Pape: fink pr. r's. 8 — — 1 6. 
„ edelmäctigt do. do. - - I29, 
Sen x: do. do. - — - 6. 
Date do, _ — — 4. 
Pop pr. Centner — - — b 
Tr:f; p2pper fr wegg:honad / hwarje Yard: 
uadrat, — - = I, 
Sidenteacr tryfte eller fergade pr. Yard 9; 
Silkes naͤrduter Do. do. - - - 
Cattuner. - — 5 6. 
Lin tie och ſuffer 5 A - "4 
Silfwer oxbetet px. untz 6 - 6. 
Guld⸗vetzar / txad eller frantzar p. Skly. » 6 8. 


Oi » Mumma / Cider och allehandg brenwiner njuta * 
| en 


— — — — — 
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278 D R I. FAK. 
ſen tilbaka, allenaft 3 4. pr. tun. inneholles fer omfoft- 

< - niagar. Tx 

NB, Alle andre waxor ſom ey aͤro i E land tilwixkade , ey 
eller med accis bela gde / utan wid inforflen betala tull , 
fa ſamma tull tjlbaka, ſomlige til fullo, ſomlige med li⸗ 
tet quarbeholl foͤr Cronan, nar de inaom; ar efter ins 
ſoͤrſen utfdras, vide The Brittiſh cuſtoms Lond: 
731. $:v0. 

DREF, Oakum, Dref-jern, Calking iron. Drif-bu t, 

Drive bolt. 

DRIFVA, To drive, to go a drift. 

DRUFVA pi et ſtocke, Breech. 

DRA1JA bi, braßa til bi de wind / To bring to. 

Dor up, iat gd för de wind, Bear up round. 

DUK , Cloath, Et loft ſtycke duk at d*a ſegel med, Drab- 
ler on the bonnet. Klawer-duf, Fine ſail line. 

DYNA under bog⸗ſproͤtet, Pillow. 

DA'CKE / Deck. Did ſom ar hogre mitt pg in wid en⸗ 
darne , A chambering deck. Dad ſom ingen hell⸗ 
ning har pa nogondera endan, A fluſh deck tore and 
aft. Hal ⸗daͤck, qQuarter-deck. Half⸗ daͤck ifri ſtor» 
maſten eada achter, Half:deck. Half-ddcet :eller fan- 
zen / Stern-caltle. Gun-dact, Awning. gbrliga et 

dat , To ſettle a deck. En twi-dacfare, Frigat. 

A'YSSA, Ex. Gada ellcy ddyfa achter ut, To fall 


aſtern. 


ENT RA, To enter a ſhip or board, to board a ſhip. 
Entex:drag, Grapnels. Enter:far{ar, Mariners. 

* i maſt⸗toppen, hwari flagy-ſtafarne ſtickas / 
aps. 

ES PING, Long boat, ſhip-boat. 


FACTURA , Bill of parcels, Factura pa allehanda af. 

ſendt godz, Invoice of goods. 

FALL, Halyards. Fall foͤr ſtor⸗ſtagz fockan, Stay fail 
all. Et fkepp ſom har litet fall ps for-o< achterſtdſ- 

wen, A bluff head ſhip. 5 

FALLREP och trappa i et ſfepp/ Entring rope and lad- 

der of a * a 

FAR TYG, Vessel, ſhip. Allehanda ſma fartyg, ſrutor / 
Kraͤyare, & c. Craft, ſmall- craft. Et fartyy af 30 a 
40. laͤſter med en Sump uti at foͤra fiſk lefwande, 
Logger. 

FAR-WATN „ Ex, Engelſka ſar-watnet, The Brittiſh 
ſeas. 

FAST, Fr. Giora faſt tos / &e. To belay. 

FINK-NAT, Nettings. f 

FlSKA (u, timber fafte i balkarne at innefluta maſferna, 
Partners. 

FLAGGA, Colours. Hyßa pagg / To ſpread or hoiſt co- 
lours. Kompans flagg , Kai Komp ins p flagge: ſta⸗ 

ke, Enſign-ſtaff. Flagg-ſtafar/ Flag: ſtaves. Ster- ſtongs 

flagg / Topsflag. Flag gmaͤn, Flag-officers. 

FLATA i (j6n, Shallow. 

FLOTTA , Fleet. Krigsflottan med hela deß husholls 
ning/ The navy. 

FLY 7 The flooks. 

FLYTA , Ex. Et fepp ſom icke kan flyta for grundt watn/ 
A ſhip beneaped, Flyt-fia/ Waveſon. 

FOCKA , Fore fail, ſtay ſail: Stor⸗ſeglet och ſockan / 


F OR GIR, 


— gy "# _— top ay ſail. r-ſtongs foc · 
an / For to y fail. op ice, in gyers. 
Fock ſeglen, Mead -Cails. on * 
FOD RING pa raerne at de icke noͤtas / Paunch. 

FO T, Ex. fot:talet pd djup:t ſom et ſkepp ligger under 
warn, Draught of a velsel. | 

FRI , Ex. Fri zedel wed u'giende tull pi peowiant och 
(ep s⸗behof, Bill of ſtore, Fri-hultar / gamla tog, 
&c. Fenders. 

FYRA pi bogolinan/ To eaſe the bowline. Fora pi 

ſkotet / To eaſe the ſheat. Fyra tog, To pay er 
vecr more cable. 

FALLA ankar / To let fall or drop anchor, Falla neh 
meſanen / To imite the miſsain. Filla undan för win- 

„den „To eaſe the helm. 

FAST A toget i anfar-ringen/ To bend the cable, gif 
med braßar, Braced. 

FO'LJARE pi ſtafwen, Apron of the ſtem. Foljare har , 
med maſt eller ri fkaͤlas nar de fatt fel af fula, &c. 
The fiſh of a maſt. 

FO'RACHTERING, Ex. Maͤnant ſdrachtexring mot Sos 
len / Southing of the moon. . 

FO'RHYDA, To ſheath a ſhip. 

FOR LORA en maſt / To ſpend a maſt. 

FO'RSATTARE , Rummer. Förſaͤ tning , Traverſe. 

FO'RTERNING pa in- och utfoͤrdt godz i Londens hamn 
Bell of entry, 

FO'RTO'GA et ffepp/ To moor a ſhip, Firtbznings fial- 
le, Birth, mooring. 


GAFFEL fer et ſneb- ſegel, Gaff. 

GALLION pg et ſtepp, Beak or beak head of a ſh'p, 
head of a ſhip. 

GARN, Gmala garn ſom lindas om endarne pi tog / Mar- 
lines. Weflingar i garn-ſtegarna, Ratlings. 

GATT eller inlepp, Mouth. Nor⸗gatt, Tiller-holes. 
Spy -gatt/ Scupper-holes. 

GIGA up ſeglen / To hale or brail up the ſails. G 14 
tog / Clew garnets. Meſans gig-tog/ Mitsain brailes. 
Mers gig:tog, Clew lines. Stor-v<h fock-gig-tog, Clew 
garnets, Stora merß-gig⸗tog / Main top clew-lines. 

GINOR , Crane-lines. Gin⸗lapare til ſtong⸗wind. repen, 
1 op-tackle-falls. 

GIRA, Ex. Gteppet girar / The ſhip makes yaws. 

GIRTEL, Bat-girtel, Baſse-ring. gdregirtel/ Trinion 
ring. 

GISSNING, Gtyrmans giſsning eller foͤrſlag pi (eppey 
fart, aſdrift och beſealing / Dead reckoning. 

GJO'RA, Ex. Gigra fait ftor-ſeg'et wid ran, To bend 
the main tail. Givoxa faſt tog“ To belay. ista 
Los et ſegel / Ty cut or unfurl a fail. Giop t Heley 
ſlak, Come out capſtan or launce the capſt.n. Gi$- 
* jemwigt pz bezge ſidor i en bit, To trim the 

oat. 

GJORDING, Ex. Buf gjordingar i ſeglen Buntlines. 
Stora buk-gijordti.gar/ Main runners of martlines. 

GLATT eiter jemt da, Fluſh for and aft. 


GLUGG..R, Scutties, GSfjut-gluggar/ Loop-hoi-<. 


G rad⸗ſtock / Almacantor-ſtaif, plough. 
RAD, Grad C pioug GR 


G A HOL. 


GRUND A, i ſjdn/ Shallow. 

GA ut. eller - longs med landet, To bear in with the land. 
Gi ſjo-ware, To bear off ſrom the land. Lat ga fr 
de wind, Bear up round, 

GANG-SPEL / Capſtan. Ging-ſpelet mellan ſtor⸗maſten 
och fock⸗maſten / Jeer - capſtan, Stora gdnaſpelet 
wid ftor-maſten, Main-capſtan. Gdtja folk nog wid 
ging-ſpelet/ To man the capſtan. 

GARDINGAR/ Ex. Nock-gaͤrdingar / Leetchl i nes. 

GACKEN eller Goͤſen, The jack. 


HAFVERI, Average. 

HAKA / Hele ech *naerling/ Rudder-irons. Rodare-ha- 
far och fingerling / Rudgeons and pintle. I antex-ha- 
fe til ankarets upſordring / Catt-hook. Panterhakar, 
Fiſh hooks. 

HALA in / To rouſe in. Hala in anfat- foget, To rou- 
ſe an hawſer. Hala up boglinan / To hale up the 
bowline. 

HAIS, Fals. klampar, Chace-trees. 

HAMN, Port. Sofa hamn/ To make a port. 

HAP TPO'SA, To pay with raiſin, 

HEKTEzbalfar, Tranſom. 

HELLA / Ex. Steryet heller 5fwer kan berd eller fro 
berd, The ſhip heels a port or ſtarboard. Hellan⸗ 
det af en maſt, The heel of a maſt. 

HJ ERT-TRMA'D, Ex. Sielfwa hjert-tritet af ſpeletz bf: 
n exſta del ſom fi ar d fwer daͤcket / Capſtan-barrel. Un- 
* delen af ſpelets hjept-txid , Spindle of the 
capſtan. 

HOLE N hwaxi ſtn>,pinnatne liaga / Sockets. Hol, ſkep et, 
* hold, Nanſaka hol-ſkerpet, To rummage the 

300. 

HOLK, Hulk. 

HOLLA af / To bear away. [Hella af for de wind, To 
bear up before the wind. Holla af in at hamnen / 
To bear in with the harbeur. Holla of in at landet / 
To bear in with land. Holla af til kuſten, To bear 
towards the coaſt. ella of ut ift in fuſten, To bear 
off from land. Hella an bog:gingy, To hall vp the 
powline, Holla up til 41 ſkerp 1 ſiꝭn / To beer tP 
to a ſhip Holt figt bi de wind / Keep her ta, keep 
your loo 

HUKARE, Howker. 

HULT, Fri tultor, gam'a tog, kabler och ftitmycy rs 
len»fidan, at heana fkeypet iſren ſkafeing af andrea 

fe pp / Fenders. Berg⸗buſtar, The bends of 4 f E-ip. 
Hult⸗ leck, Sheat block. Kiyß. hult, Wills. 

HYSING / Houkng: Hyſing til tokling / Houſe -line.. 

HYSSA flaag, To hoiſt a flag, to ſpread or hoiſt co- 


lours. Hyßa ut flaggan eller tepp⸗ſeglet, To heave a 


flag abro:d or heave out the top-ſail. 


HYTTA, Round-houſe, 
HO'GA eller l3ga däcket pd et ſkepp / To raiſe or ſink 


a deck, | 


HORN, Hoͤrn⸗ poſter / Brackets. Lif hoͤrnen / The earings. 


JAGT, Ex. Giora jagt vd et exp, To give chace to 
a ſhip. Sg 
IT, Yacht. Ja't-ſegel, Boom-fail. 


K A, 
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JEMWICT, Fx. Gibra jemwi 
To trim the boat. lemwigt pg begge fidor | en bat, 
10555 82 taben/ Bill of entry, entry. 
det ft ppar ( {mg thock med m 
uppa utan tribot) Dead eyes. nga bol 


ABL AR, Cables. Kablen är wal ſlagen / ſpunnen » 
The cable is well laid. Splißa foblor/ To ſplice 
cables, Twenne fablar hoſplißade, Short of a cable. 
Kahel-garn/ Repe-yarn: 

14011 8 
UTA, Cabbin. r⸗kajuta, Steerage. Kajut: 
ke / Cabbin. boy. 8 | * 

RAM BEN pt water-bortet, Chine. | | 

KANTA eller wenda/ Canting. 

KAPPA tea, To cur a cable. 

K ARTLAR, ſom ligaa long-fFepps mellan balfarna, under 
daͤcks plankorna / Carlings. 

KASTA ankar / Te caſt, let fall or drop anchor, to an- 
chor. Koſta $fwer bord, To heave overbeard, Win: 

den faftar ſig/ The wind chops about, or veers. 

KATT-1L O'PARE, Cat-falls, KATT-SPORRAR, Rides. 

KATT-RYGGOG, Camber. 

KEDJA fir inloppet a en hawn, Boom of an haven. 

KIMBACKAR pd waſten / Checks, 

KL AMP, Ra-flampar, Cleats. 

Ki AP / Fx. Giòra klart til ſlagt, To predy the ſhip. 

KLINK / et gement ſkepsbyggerage, ſaͤſom pa ſkutor och 
drlikt. Clinch- werk. 

KLO-HAMM AR. Marhammer. 

KLYSAR, Hawſes. Ankaret fidr up och ned under kly⸗ 
ſet, The anchor is peek. Foͤrſtaͤrka troßen i klyſet 
—— tog at han ey ſkafm as / To freſh the 
hawſe. 

KI ADA toget / To ſerve or keckle the cable. 

KNUT * Wal⸗knut, Wale-knot. Hard knut, Bow- 
}ir. g-Kn.Or. 

KN NN, krumma tran/ Knees. Knaͤn i flaget wid Farf- 
nitigen mellan botn⸗ſycken och uplangorna / Furrocks. 


KO, Ex. Fo brrgca, fem fluparne fa pä, Booms for 
and aft. Ko-fot, Cloe. 
KOL! FR,STOCK, Whip ſtaff. 
KOKG, Ex. Maſt. org / Bowl. 
KSA / Courſe. vide Curs. 
KP AGE; Caſt krage, Coat. 
KRAWP/ %4-rinea: och frampar, Staples and grummets. 
9a krempar * Marle. | 
KF AN, Crane, Fran i fram-flammen, Cat. Fran: bal- 
far, Car-heads. Ankaretz halande under kran bal en, 
Catling the anchor. : 
KKikANK. Nauk et Fepp ſom icke dr krankt utan ligger 
wit ($- ankar / An holſom ſhip. 
KR ATSs. Worm. E a 
KRENGA et ſepp, To heel a ſhip. Skeppet krenger, 
The {hip heels a port. : 
KRUM: BAND i bogen och efter i ſkarpet, Breaſt hooks. 
KN UMMA tran, knaͤn, Knees. 
KRYSSA under en kuſt / To beat under a coaſt, or ab- 
out a coaſt. | 8 
KRAK-FO'TTER, Crew. lines, miſsain- legs. 
| KRA YA 


- 
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KRA'YARE, Crayer, ketch, : 

_ NA oy, Ts lay - imbargo on ſhips, 

KRO'NSS , Krojg-topp, Miſsain: top. . 

KUL , Breeze-wind. En ſty ful, A freſh, ſtiff or 
ſtrong gale of wind. Kul-ba&ar/ Lockers. 

RULL, Gegla full, To overſer. 

KULTJES , land-windar / Breezes. Bram-ſegels kult je / 
A loom gale, Larbordz kult je / Loom: ęgale. 

KUST, Ex. Kuſiens belaͤgenhet / The bearing of a 
coaſt. Kuſt⸗dewarare Guard · ſhip. Holla ut fraͤ kuſten / 
To ſtand for the offing. 

KAFLING at uphafwa toe portar med Bar of the port. 

KA KRINGAR ; flyfor, Crutches. 

KO'i., Keel. Koſ[-fire', Rabbet of a ſhips keel. 
K:l o win, ſom ſtor - maſten ſtir i, Keelſon Koͤl⸗ 
warn / Dead-water. Yos fol, Falſe keel. K3l-hgla 
et ſkepp, To carcen a ſhip, 


KO'PMAN, ſom handla for egen relning och efwentyr 
til lands eller warn / Merchant adventurers. 


LADD-ftotel/ Rammer. | R 

LAG, Ex. Et lag ſyen/ A tice of ordinance. Giſwa 
h:la laget / To give a broad ſide. Underſta laget , 
The low tire. 

LAND, Ex. G6 ut-cller long; med landet, To beat in 
with the land. Go!t landfall, Good ſhooling. Fi 
landkaͤnning xa rett tid och ſtalle och efter utrekning , 
To have a good landfall, £andz:udd, Cape. Seg⸗ 
la omfrinz en landz-udd, To double a cape. Land- 
wind. Breezes. 

LANTERNOR, Lanterns, lights. 

LAK, ffatf af plankor / Butt. 

LAST, Cargo. Bryta laſten, To break bulk. Laſt-ta⸗ 
et ſom et ſkeop trager, Burden, the burden of = 
ſhip. Et laſt⸗drogt ſkeyp / A ſhip of a great burden. 

LAWET TCR, Carriages. 

LENGJOKR, Slings. 

LICENT, Ex. Extra:licent , ſom betalas for alt god; 
ſom ut[ind|f man ſor egen re: ning ſender til England / 
Alien duty. 

LIGGA bt, To lay to. Huru en kuſt ligger af 4jowart wid 
foͤrſta paij!aude, The bearing of a coaſt. Ligg-dagar, 
> cr betaluingen derſdre/ Demurrage. 


LIGGARLE , hufwud:bofen i et eontoir, Ledger, 

LIGT 4 et ffeop, urloſta en del, To lighten a ſhip. Lig 
rare at utlaſta ſkepp utt , Lighter. 

LIKEN , Ex. Gtgende liket af et jegel, Leetch. Segel⸗ 
li“, Bolr- rope. 

LIKHO'&NEN / The earings. 

LINA , Rope. Beſlagz-liner, Caſkets. Vog- lina / Bowli- 
ne. Kryſ-boa-linor, Miſsain top bowlines. Stora bogs 
linor, Main bowlines. Stora merſ-bog-linan, Main 
top bowline. Fock bog-linor/ Fore bowlines. Foͤr⸗ 
merß⸗bog⸗li nor / For-rop-bowlines. Fang-lina, Cheſt. 
rope / cat-rope, An.cx:fang : ['na , Shank pointer, 
Fng-lina i baten, Loat:rope, Lod:linor, Bead lines. 
A r-lina/ Jea- yoke. Rick linor, Breaſt-ropes. 
Star-lin*r, ſom lopg genom block frag den eng wanten 
til det andra/ Catharpings, Gorfk-lina/ Rudder ro- 
pe, Styt⸗lina, Sea-yoke, rudder rope, Krpß⸗ſt. t- 


MANTEL, Runner. 


L OMA, 


linsr, Sheat of the mifsain top maſt. 

LITZA an bennetten, To lace on the bonnet, Lita un⸗ 
dan, Te ſhake off the bonnet. 

LITZOR, Laſker or latchers. 

LOD / Lead, hand lead. voMiina at pdyla med / Sound. 
ing. line. Stora talg-lodet at ſunda efter grund- ar⸗ 

ten med / Deep ſea- lead. Kaſta lodet / To heave 
the lead. 

LOF, Ex. Gigra ſig god lof, To make a good board. 
Hafwa lofwen af et ſkerp / To have the wind of a 
ſhip, to have the weather-gage. Taga lofwen af 
et fcpp/ To weather a ſhip. Nar ſker pet ar lof-girigt 
och heller digt bi de wind, The ſhip gripes. 

LOFVERA fig up / To make a board or board ir up. 
Lofwera til ſoͤder / &c. To ply to the ſouth, &c. 

LOG-LINA , Log: line. 

LOPSALVA, To pay a ſhip. 

LOSSA tog, ſel, &e. To eaſe the bowline, the ſkeet / 
c. Loßa hanna, To riſe the tacks. 

LOTZ, Loadsman, pilot. Lotz-pengar / Pilotage. 

LOWART, Leeward / windward. yomwart-fidan, Wet 
ther board, Segla lewart af et ſkepp, To bear un- 
der another ſhips lee. Medel-delen af ſeglet henger 
for mycket [owart, The bunt- holds much leeward wind. 

LUCKOR, Hatches, Luck. ramarna, Coamings of the 
hatches. 

LUGN, Calm. Gtilla [ugn, Stark calm. 

LUNT-STAKk / Lnuntſtaff. 

LUR, Ex. Skeps⸗lur, Speaking:trumpet. 

LYFTA anfar, To weigh anchor. Lyſta in anfaret, 
To fetch or bring home the anchor, 

LYNGJA af en kabel / Fack or fake. 

LARING, Buttock. Et ſtepp bredt eller ſmalt pi latin. 
gen, Broad or narrow buttocks of a ſhip. 

LY, Ex. Roret i la / Lee the helm, 

LACK / Ex. Gpr.nga laͤck / To ſpring a leak. Gpringa 
lack i ſjon ech ſjunka / To founder. Skeępet bar fitt 
laͤck The ſhip is biiged, Nar et ſkeyp blir lack der; 

af / at en planka ſpringer 185, To ſpring a butt. 

LAGERWALL „Ex. Wara pa laͤgexwall⸗ To be un- 
der the lee-ſhore. 

LANS / Ex. Det ar pumpat laͤns, The pump fucks. 

LANSA för de wind, To ſpoon afore the wiud, YLanſa 
for :opp och ta el, To lie an hull. 

LAST, Laft. 

LOPANDE gods, [oſa tog, Running cordage. 


MAGNET, Loadſtone, 

MALL ar taga ſfjeſning med / Bevel. Gradera mallar, 
Jo croſs moulds. 

Mantlar Runners of tackles, 
MILL ech talja at hyßa up gods med, Tackling or 
rackle 

MASKHYDA, To ſhear a ſhip: 

MAST Maſt. FJor'cra cn maſt iſtorm, To ſpend a 
maſt. Taaa ned en maſt; To ſtrike a maſt, F5rxads 
maſt, Spare maſt. Maſt⸗forg, Bowl. Moſi:truge , 
Cost. Ctor:matien, Main maſt. 4 dg maffsd, Tavunts 
maſted Mejars mai/ Miſsain-maſt, Fock: maſt / 
Foremaſt 

MATTA, Heng⸗matta / Eainmock, 

MERS, 


MI. PL A. 


MERSS, The top. Merß- korg, Round-rop. Mer: 
gig-tog, Clew-lines. 

MESAN, Miſsain. Ei refwad meſan, A miſsain-ballaſt. 
Meſans gig⸗tog, Peek-brails, middle brails, main 
brails. Meſans hancfot, Crow⸗toot, miſsain crow 
foot. Meſaus muſh, Miſsain-top. Meſaus ; repet / 
Milsain-tye. Me1j.us ſpry/ Mitsain-yard. M.jcus 


+ wa Miſsain ſheats. Meſans tepplentor, Musain 
its, 


MIDuDEL- SKC PPET/ Wawe of 2 ſhip. 

MISS, Ex. Mißwiſuing af comp err The variation cr 
declination of the compaſs. Mißwisning af cem⸗ 
paßen i oͤſtra hafwet, Variation ot the needie er 
compaſs, Nordsoſt eller nord⸗weſt mißwisning, Orien- 
tal or occidental variation. | 

n Mouth. Myaming af en flod / The chops 
ot a river, 


MO'TA et ſtepp i fibn, To fall in with aſhip at ſea. 


NACHTER-HUS for compa ßen, Bittacle or habitacle. 
NICKHAKAK / Murdering pieces. 


NOCKA, Ex, Yoga eller lagra raͤ-nockorna, Top the 
yard-arms. 

NA T/ fkarfuingar, Seams of a ſhip. 

NAS, Head land, 


OKLAR, Ex. Ankaret ar oflart / The anchor is faul. 
Komma oklar / To fall foul of a ſhip. 

OPLANGOR , Kibs/ riſing timbers. Uplangor ſom med 
titrorne gtora widden af fkeppet, Top-timbers. 


PALL, Pawl. Pall pi gäng⸗pelet, Pawl of the capſtan. 
Saͤt ja pallen emot gang - ſpelet/ To pawl the capſtan. 

PASSA eller (ofa bur Feppet wil jegla betſt, To find the 
ſhips trim, Paſha i ſis⸗kort, To prick a plot. Pa- 
fat⸗ wind / Trade- wind. 

PEN I'ER-hcf: til ankarets upfordring/ Cat-hook. 

PER TORNE pa racrna, Horſes to the yards. 

PISS-POT TAN eller hals-raljan/ The luft rackle. 

PLANK , Ex. bif-planfor, Riſings. 

PLUNDRA ſiyckeng, To ſpunge the guns. 

POST, Horn-poſter/ Brackets. 

PRAJA/ ropa til er fepp, To hail a ſhip. _ 

PKAMIUM fom Cronan gifwer wid utf6rſel pa Engel} 
tol af wißa waror / ſamt pa infommande ſteps materia⸗ 
ler ifra plantatienerne / Bounty. Til exempel. 


3 Fiſk och Fott, _ 
* 5. * 
Pilchas ds, fardeller (et flagz fill) pr. tunna af 


5o gallon. ; 
Cabbillaw, tunnann - 
Longor, inſaltade / tunnan 
Long-r, torra , py. centner 


„ Sp 2 ms 


Yar , py. tunnan a 42 gallon + >» = 4 6. 
Sul, inſaltad, pr. tunnan a 32 gallov = = 8. 
Sill, roͤkt / pr. dito 0 WED 9 
R cun\ad och uttagen , 4:0 - C4 5 


Sprott torkad, pr. laſt - . 2 
O: eskott och fleſf, ſaltadt med fremmande Salt och te- 
fe med Engelſkt Skoiſk eller Irlaͤndſkt pr. 

(un — — a 1. 6, 
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Segel⸗duk, pi þwar El af 3 fox 2 tum - - 1. 
Spanmil. 


Hwete pr. Quatern / eller 2 Swenſka tunnor , 
nar mark-gangen ey ar mer aͤn 2 1. g s. 


5 
Rag 40. 0 1 12 p 3.6, 
Korn 40. - I 4 2 2. 6. 
Malt - I 4 — 8. 6. 
wet. malt - 8 . 9 
Siltes⸗ ſttum por / ſy-ſilke/ filkes-roantar/ ſpetzar / 
frautzar, Cc. pr. pound averdup; n 1. 3: 
Silkes ſtuffer eller band - 3. 
Gollen⸗eller ſilfwer⸗du eller band — . 
Grog: ams eller tyger blandade med Camel⸗här + 8. 
Tyyer blandade med bomull 4 . 3 
= med olle - - - - 6. 

PRESENNING, tjarad buſdan oͤfwer luforna / Tar- 
pawling. ; | 


PRT SSA under et land, To beat under or about a coaſt, 

PRO OSS, \Fepz profoß / Marſhal, 

PROVIAN T, Store / proviſion, Prowiantera et ſfepp, T's 
victual or flore a (hip. 

PUMP / Pump. $gumpslader, Pump leather, Pump- eu- 
na, Dail, dale, pump-vale. Pump- ſctapa, rump 
{Eraper. Tun-pump, Barrel-pump. 

PUTTINGAR / Puttocks. Pauttingar i rofien, Chain- 
plates. Jern opuitingar , Puttings. Pattingz want / 
Puttock- ſhrowds. 

PALSTACK/ Bowling-knor. 


PAILA en6/ To diſcover an iſland, Paiſq Puinpen , 
To ſound the pump. 


RN RA / Pearls, parrel. Rick; linor / Breaſt-ropes. 


Rack⸗ſlaͤder, Ribs of the parrels. Rack-talja , Par- 


rel-laniard. Rack: tog / Pearl ropes. 

RAM, Ex. Lud:ramarne / Coamings of the hatches. 

RANG-SKEPP, Line of battle ſhip/or ſhip of the line. 

RANK, Steppet ar 1anft, The ſhip is cranck. Gfepp 
ſom icke dr rankt, That bears a good fail. Gfepp ſom 
ar rankt och kaſtar {ig ſwaͤrligen i wigorna / [t labours. 

RAPERTER, Carriages. 

RATION, Hoalf-ration, mindre forpligning / Short allow- 
ance, Knapp ration, Perty-tally- 

REDD, ftepps redd, Road. 

REF, Reets. Ref-band/ Reef-bands, robbins. Ref-ho- 
len / Reef-cringles. Nif⸗talſor, Reef-rakles. 

REFVA ſegel, To reeve a fail. 

RELING, Gunnel or gunwale, Töſa relingar , Weſte 
trees. 

REP: / Rope. All man i repet , Bowze away, bowze ho. 
Boy: rep / Buoy rope. Failrep och trappa i et {{cpp / 
Entring:rope and ladder of a ſhip, Seis-rep, Stop- 
pers, dog-ſtoppers. Ster- ſtongz wind rep, Mains 
top-rope. 


RESNING, Ex. Som har for hoͤg reſuing, Over: maſted 
or tauntimalted. 


- RIDA for ankar, To lie or ride at an anchor, to ride 


a peek. Sfexpet rider for aukar med ürukna ran, The 
ſhip rides a portoiſe. 


RINGAR i ſtyck-portarne, Shackles. a 
RODER, Rudder. Roret i ld / Helm a lee. Moret 7 
＋ d, Port the helm. Nor om ſtyx-hord / 9 
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che helm er helm a midſhip. Roder:hakar  Pint- 
les, Ror-kult, Tiller. Roder⸗pinna, Helm. 
ROSTERLUCKOR, Gratings. 1 
RUM, Ex. Gfeppet ſeglar rum⸗köts, The ſhip fails 
with flown ſheets. 
RUSTEN, Ex. Beſans⸗ruſten, Miſsain. chance. Fock; xu⸗ 
ften, Fore-chance. Gtor-ruſten, Main chance. 


RA. Gegel-ri/ Yard. Braßa rin/ Brace the yard. Begi⸗ 
ne-rin/ Crosjack yard, croggick or crojock yard. 
Blind-rin/ Spriſsel- yard. Wopen blind rn, Spriſsel- 
top- ſail- ard. Bredgran, Croſs yard För⸗bram⸗ran, 
For-top-gallon- yard. Stora bram-rin; Main- top⸗ 
gallon- yard. Fock. ràn, For- yard. Fer⸗merß⸗ ran, For- 
top-ſail- yard. Stor, ran / Main- yard. Kroͤß- ran, Mis. 
ſain-rop-ſailsyard. Ra⸗heſtar, norſes. Ri⸗klampar, 
Cleats. Naͤ⸗nocka / Lard- arm. Hoͤga eller laͤgra rä⸗ 
nockorna, Top the yard- arms. Ri-hafar, ſom brukas 
i entring / Grapnels. Ri-ringax och krampar / Staples 
and grommets. a 

SAC KA eller diyfa achter ut, To drop or fall aſtern / 
to ſhieve. 

SAL NING , Croſs-trees, 

SARENING, Caburn. Lägga farfningar pi toget / To 
ſerve or keckle the cable. 

SCROUTBINACHT, Rear-Admiral; 

SEGEL / Sail. Et litet ſegel at bfa de ſtoͤrre med / Bon- 
net. En omging ſegel / A ſuir of ſails. Skeppet har 
ſina ſulla ſegel och bonnetten ute, The ſhip has her 
courſe and bonnet abroad. Skeppet kommer med ful- 
ſtgende ſegel , The ſhip comes booming. Gifra los 
et ſegel / To cut or unfurl a fail. Giora faſt ſtor ſeg; 


let wid ran, To bend the main fail. Stor-ſeglet, 


Main conrſe , main fail. Ster feglet och 
Fockan, Courſes. Bringa ſegel dt}; To make 
more ſails, Giga up ſeglen / Brail or clew up 
ſails. Stryka ſegel / To lower the fails. Gtryk ſegel 
Strike amain. Beſla merß-ſetzlen, Stow the top-ſail. 
Stora merß⸗ſeglet, Main- top- ſail. For- merß· ſegel, 
Fore-top-ſail, fore-top gallant-ſail. tam: ſegel, 
Top-gallant-fail. ⁊òt⸗bram⸗ſegel. For-top.gallant-fail. 
Stora brameſeglet / Main-top-gallant-ſail. Brat- 
ſegel, Windlaſs. Toc-ſegel/Fore-fail. Jacht⸗ſegel / ſned⸗ 
ſegel / Boom-ſail. F qe ſegel / ſegel ſom hora til ſockan 
och bog ſerdtet, Head fails. roß - ſegel, Miſsain- top⸗ 
ſail, La ſegel, Studding - ſail. Stag-ſegel , Stay-ſail. 
Under-la-ſegel, Lower Rudding-fail. Hfwer och under: 
ſegel, Top-ſails and lower fails. Achter ſegel, At- 
ter: ſails. 

SE GLA ur land-ſikte, To lay the land. 

SIDA , Ex. Loßa alla ſtycken pi en ſiba / To give a broad- 
— Falla utfoͤre long - ſidan / To flip down the 

oard. 

SJO'/ Ex. Stark: ſiogaͤng // High ſea, Sjo-fort/ Cards. 
Gjs-ſoldater , Mariners. Ammiralitets-och hela #j0-ſtas 
ten, The marine. 

SJO'WART , Offward. Gi ſjdwart/ To bear off from 
the land. 

SK AFFERI , Bröoͤd⸗ ſkofferi, Bread- room. ; 

SKANTZEN, Stern-caſtle, quarter-deck, Gfank-f(ide 

txing maſt-'orgen/ Top-armings, Skantz- klade kring re: 

lingen, Waſtecloths. 
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SRARF af plankor, But. Sfarfningar / Sears of a hip. 

SKEGGET pa et ffepp, Cur-water. 

SKENA / Ex. Arel:Renor, Shoulder irons. 

SKENKLINGAR, Pennents. Braß⸗ſrenklingar / Pen- 
nents of the braces. 

SRUPP, Ship. Skepp ſom cr ſaͤ wida kommit pi ſtapeln 
at timbren aro uppe, och det Fal plank ⸗ ellex, bord ⸗ 
laagas / Birthing, Skerp ſom har litet fall pa foͤr och 
eſter⸗ſtaͤfwen, A bluff headed ſhip, GSkeppet ar ſa bygt 
at det ſkickor ſig wal til jagt / The ſhip has a good 
chace. Gfeppet har longa rar och drager mycfen duk i 
ſealen. The ſhip ſpreads a great clew or much cloath. 
Steps: ſoldater, Mariners Skepsſkrifware, Purſer. 

SKEFNING , Det dr utom eller innom winkel / Beve- 
ling. En mall at taga ſkefning med / Bevel. 

SKJUTA ut af ſtapeln, To lanch a ſhip. * 

SKO T, Sheats. Abra pid fkottet / To eaſe the ſheat. Hol⸗ 
la an ſkoten, To tally the ſheats. Gldpp ut ſkotet, 

Let fly the ſheat. Efot-tneftar/ Bits. vid. Skoͤt. 

SKRIFVA ifri fig et werel-bref/ To endorſe a bill of 
exchange. Material: ſtrifware / Surveyor of the navy. 

SKROFVET ellet inrymmet af et fkepp/ Hull, bulk. 

SKROT-PROPP , Tomkin. 5 

SKU TOR, fruyare, ſms fartog / &. Craft, ſmall · craſt. 

SKALA , foͤrſtaͤrka maj} eller ra med ſtaͤlar / To fiſh a 
malt or a yard; 

SKARPET achter, Run of a ſhip. 

SKO'T, ſtet, Sheats. Skoͤtet eller baten af ſeglet / ſom 
holler winden inne, Bunt of a ſail, Bowen ⸗ blind - ſko⸗ 
ten, Sprit- ſail- top-ſheats. Fock -ſkoten / Fore-ſhear. 
Foͤr-merß-ſkoten, Sheats of the for - top. Rum, ſkoͤts, 
Flown ſheats. Stora ffoten, Main ſheats. Stora 
merſeffoten, Main top- ſheats. | 

SLAG-SIDA/ Ex. Gteppet har en ([1g.fida/ The ſhip 
has a luſt to one ide. 

SLAP?P, Ex. Gidra wauterne flaxpa, nar de ſitja for ſtyf⸗ 
wa / To eaſe a ſhip. | 

SLUP, Ex. En ſom har ſlupen med deß tilbehoͤr om hay- 
der/ Cook-ſwain. 

SMITOR eller halſar / Tacks. Fock-ſmitor, Vore-tacks. 
Stora ſmitor / Main tacks. 

SPEL, Ex. Spel-docfox, Whelps, Spel-dockor, ſom bin⸗ 
dra kabeln ſtan Sywerluoning, Whelps of the capſta n. 
Balen af gang- pelet / Spindle, 

S PIK. SJ UK T ſkepy / Iron- lick. 

SPLINTAR, Forelocks. 

SPLISSA abel, To ſplice a cable. Twenne kablar hop- 
ſeliß ade / Shot of a cable. Tat ſplißing, Kound ſplice. 

SPRENGARE , Mine- hip. | 

SPR:ET, Ex. Beſans ſprict / Miſsain- yard. 

SPRINGA ta, Keel-haling or keel-raking, 

SPRUT , Ex. Boa-lin-jprut/ Bridles of bowline. 

SPRO'T, Bog-;pr5t/ Bowlr-ſprit, bow-ſprir. 

SPAR, Et eps ip.r i watnet, Track of a ſhip, Maft- 
ſpaͤret, Step of the maſt, 

SPANNA up til et ſferp, naͤr man wil giora jagt, To 
edge in with a ſhip. 

STAG, Stays. G1 ofwer ſtag, To tack about. Bak. ſtag, 
Back ſtays, Borgsſtag / Fall- ſtays. Bowen- blind- bak- 
tag, Sprit- ſtay - ſail-crain- lines, dr ſtongz-ſtaget, 
Fore · top: ſtay. goͤr· bram- ſtong⸗ faget / Fore-tup-gals 
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lant-ſtay. Fock. faget / Fore ſhy. Kroſ-ſtagef, Mis- 
ſain⸗top- maſt- ſtay. Meſans ſtaget / Miſsain-ſtay. 
Etag-ſtropp/ Stay- collar. Gtor-fiaget , Main ſtay. 
Stora ſtag-fragen, Collar of the Hay. Stora ſtong⸗ 
ſtaget, Main top-ſtay. Stora bram- ongs⸗ſtaget, Top⸗ 
gallant- ſtay. Waterſag/ Bc b-ſtays. 

as „Ex. Fram-ſtam, Stem of a Chip. Boak-ftam, 

tern. 

STAPEL, Ex. Et fepp uppa ſtapeln / A Chip upon the 
tocks, Stapel.-waror / Staple commodities. 

STiICKA top; fpra bort / To pay more cable, Sticka 
willigt pa toget / To pay cheap the cable. Stida 1.Þ 
winden / To go to the windward. Sticka loget ut- 
ur ank aret, To unbend the cable. 

STILTER eller ſuͤtt⸗bord / p& ſmaͤ fartyg, Waſte- boards. 

STONG, Ex. Fvi-ftengen, Fore-rop-maſt. $rdþ-ſton- 
— Milsain- top: maſt. Stora ſtongen / Main- top- 
maſt. | 

STOPP, Fx. B:tingz ſtopparen / Stopper of the bits. 

CURTIN Strike amain. Geyel-ſiryfuing, Scriking 
of fail. 

STROMAR i wißa far-watn ſom Gro ſtridare eller ſlillare 
efter manens til. och aftagande, ſa;om i Gz/ph rf Flori- 
aa, &c. Currents. 

STUFVA gods, To ſtow goods, 

SITYCKEN, Guns, canon. Styckena achter och i begen, 
Chace-guns or pieces. Bog - ſtocken, Chace-guns. 
Stycke⸗laweter, Carriages, Gty>-portar / Gun- 
py port holes. Tog ſom hora til ſtyck⸗portarna, 

ort · ropes. Stycke⸗tal or, Gun-tackles. Wind -fa⸗ 
ring ſtycken , Quarter- guns. | 

hed vr Ex. Skeppet ſiyrer icke wil, The ſhip has a 

ad run, 

STACK. Ex. Pilstat, Bowling-knot. Stotoſtaͤck / 
Sheat-knot. 

STAF , Stem. Achter⸗ſtaͤfwen / The ſternpoſt. Foͤlja- 
re pa flaſwen, Apron of the ſtem. 

STA:.LE va driogz ſkepp der eps -Friſwaren och Felt- 
faren ha fit tilholl/ Cock-pir, 

STO T:GARN, Smite-line. 

SUN-DA'CK, Awning. 

SWEPEN eller ſnedden af et (Fepp/ Sweep of a ſhip. 

SYFTA up de eller de ſeglen (ſäͤger den ſom ſtar tit to⸗ 
ders nar noget ſegel hindrar utſikten Duck up the 
clewlines ofthe ſails. | 

SA'TT-BORD pa ſma fartyg, Waſte-boards. 

SA'YSINGAR, Cable horſes. Gdnfingar i ſeglen / 
Fartheling-lines. De lenaſte och ſtarkaſte ſaͤyßing ar mit 
pa ran / Breaſt-caſkers. Ra-ſaybingar, Caſkets. Ref, 

faͤyßingar / Martners. 


TAK EL och tog / Rigging. Draga rp et tafel, To bow: 

Ze up a tackle. Takel-lopare / Tackle-falls. Takla⸗ 

?- re, Rigger. Tiltakla / To rig a ſhip. 

TALJOR |} r.aniards, Ankarstal ja / Tackle for the an: 
chor. Los talj or, Looſe tackle. 

TAPPAR/ Trinion. Tapp⸗ſkena / The trinion iron, 

TIMBER ſom upbira relingarne / Stanchions. Timbren 
uti ſalningen, Treſsel- trees. Boln⸗timl xen oͤſwer idlen, 
Rungs. De twenne hufwudstimbren ſom gidra bred- 
den af ſpegeln, Faſhion - pieces, Et ſtort timber ſom 
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Crols: beam. s 

TOG, Rope. Gmd ton / Legs. Dagliga toget / The 
beft bower- cable. Et tog med twenne block, at hyße 
in och ut waror med, Burton. Den delen af et tog 
ſom man hoßar paͤ / Fall. Faͤſta tog et t ankar⸗ ringen / 
To bend the cable. Klada toget/ To ſerve or keck 
le the cable. Sticka tog, vide Sticka. Sk jula up 
et tog, Lo coil a cable, Tog ſom ey {ipa i block eller 
pa trißor, Dead-ropes, Sglan af et tog hwari block 
eller tribor faͤſtas / ye of the ſtrap. Smaͤ tog ſem 
ldpa genom dlock / Brails. Kabel- og / Stream cable. 
Led tog / Horſe of rhe bowl ſprit. Mrrg-gig tog / 
Clew. lines. Stor:och fock-gig⸗ton, Clew⸗garnets. 
Meſans gig tog, Peek-brails, middle brails, main 
brails. Plikr toget / The ſheet- cable. Ras tog, 
Ties. Stycke⸗togen / Gunners tzackle. Zwar teg, 
Cables. Tog-toget, The ſmall bower- cable. Tog⸗ 
warfe/ Running cordage. Tog-frans, King of rope 
for the bullets, | 

TOLAG, Town dues. | 

TOPPLENTOR / Lifts. Topplenter pi bliudan / Stand- 
ing lifts. Fock⸗topplentor, Fore liſts. För⸗merß⸗ 
topplentor, For top-liſts. Stota merß⸗topplcutor, 
Miſsain-top-liſts. Stora tepplenter Main lifts. 

TRALL pa ſeps-dadf, Gratings, 

TRISSA t blod/ Shiver, 

TULL, Cuſtom. Tullen ſom Cronan giſwer fiib aka wid 

utfoͤrſlen af en foͤrlorad wara, ſaͤ eck tullbetjenternas rek⸗ 

ning och atteſt dere$fwer , Debenture. Tulszedlar, 
ſom gifwas pg tullen i London wid ſkrppuingen af godz, 
Cockets. 

TWARBETINGAR / Croſs-pieces. Twir-{lant, Croſs 
pawled. 


UPHALAREN / Gueſt-ope. 

UPRENNING af gammalt teg eller fablar utan med ſkep⸗ 
pet fdr is, Bongrace. 

UPSTA NDARE , Brackets. 

WAGENSKOTT, Wain - ſhor. 

WAKT, Watch. Dag-wakten / The morning- watch. 
Hund⸗wakten, natt-walten , The midle watch. 

WANRRA / To walt. 

WANT, Shrowds. Bowen -blind ſtongs want, Sprit⸗top- 
ſhrowds. Foͤr-bram⸗ſtongz- want, For- top-gallant - 
ſhrowds. För ſtongs-want / For- top, ſhrowds. För- 
want, For-ſhrowds, Kroß⸗ want, Miſsain - top- 
ſhrowds. Meſans want / Miſsain ſhrowds, Stot- 
bram⸗ſtongs want, Main: top-gallant-ſhrowds. Stor- 
ſtongs-want, Main top-ſhrowads. Stor- want, Maia 
chrowds. Stäaende want, Standing ropes. 

WARF, Skerzwarf, Dock. 

WARPA , Warp. Warpa et ſfepp, To warp a ſhip. 

WARSKO den ſom ſtaͤr til rors, To cond or cun a ſhip. 

WATER: BACKEN fram i bogen / Manger. 

WATN, Water. Watn ſom ffadnar pa botn och ey kan 
lòpa til vum pen / Bilge - water. Watuets lopp emot 
floden wid ſixander och uddar, Eddy. KEl-ratn , las 
warn achter roret, i ſeglande, Dead water. Wat⸗gan⸗ 
gen, Water ſtreak, Watn-liggare / ſto. a watu fat / Ca- 
{kets. Oſo ut watn / To free the boat. _ 
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WEFLIN GAR / Croſs- lines or ratlins, ling / Gamming of the ſprit / wooling of the bow- 
WENDA eller fanta/ Canting. ſprir. 


WEXEL , Wepelbref, Bill of exchange. Afftrifwa et WADER, Weather. Wider ſom Iiper emot hufwud. 

Wexel -bref, To endorſe a bill of exchange, We; winden wid nas, uddar / och fixandex , Eddy -wind. Stilt 
rel » curs, Rule of exchange. wider, Calm, 

WIK, Hafs⸗wik, Bay. 


: a WARN / Ex. A tòſtwaͤrn / ſom ſuͤttes up achter och for 
WiMPEL , Steamer. Wimpel pi Ammiral-ſeppet eller uti entring at ſtydda folket / Clole-fights, = 
Cheſens i en eſcadre, Pavilion. 


WIND, Wind. Arbeta et (fevp up i winden, To make 
a board or board it up. Balk-ſtags wind, Quarter- ZITROR / krumma trin/ Ge. Futtocks. 
wind. Faäͤlla undan foͤr winden / To eaſe the helm. 1 
Winden kaſtar ſig / The wind chops about. Wind, ſpa⸗ O F VERFALLET af ftdfwen ſoͤr och achter, Rake of 
far / wind⸗bomar / Capſtan- bars. 


a ſhip, 
WIND A pi ging-ſpelet / To heave at the capſtan. O'FVERLOPP / Spare-deck / orlope. 
WISKARE / Spunger. Kakel-wiſtare, Rope ſpunger. O GLA af et 10g / hwaruti block eller trier faftas / Eye of 
WRA KA / icke holla digt bi de wind, To fall off, the ſtrap, Sglan hwari ringen ſattes / Eye of the 
WULINGAR, Puddings / puttocks. Bog-ſpros wu- anchor. 
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